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L'origine du fonds des manuscrits arabes de la Bibliothèque nationale remonte aux commence- 
ments mêmes de l’ancienne bibliothèque des rois de France. Dans la Bibliothèque de Blois, il y avait 
6 manuscrits arabes. La Bibliothèque de Fontainebleau, paraît-il, renfermait 4o volumes orien- 
taux @, La bibliothèque de la reine Catherine de Médicis, d’après l'inventaire dressé en 1589, 
possédait 5 manuscrits arabes. Ce petit nombre de volumes, non seulement ne reçut aucun accrois- 
sement pendant toute la première moitié du xvn siècle, mais plusieurs de ces manuscrits s'étaient 
perdus ou avaient été égarés; car dans le catalogue de la Bibliothèque du Roi, dressé en 1 622 et 
en 1645, on ne trouve mentionnés que 9 manuscrits arabes. 

Cinq manuscrits furent acquis en 1667, lors de la vente des livres de l'intendant F oucquet. 

C'est à partir de 1668 que l'on enregistre les premiers accroissements considérables. En cette 
année, l'échange qui eut lieu entre la Bibliothéque Mazarine et la Bibliothéque du Roi amena dans 
cette dernière 194 manuscrits arabes, et l'acquisition de la bibliothèque du président Gilbert Gaulmin, 
247 manuscrits. Vers cette époque aussi, on commença à recevoir les manuscrits achetés en Orient 
par divers agents, chargés par Colbert de rechercher des manuscrits pour la Bibliothèque du Roi. 
Neuf manuscrits arabes, achetés à Constantinople, arrivèrent en 1669; 3 autres, un peu plus 
tard. Une mission qui eut le plus grand succès, aussi bien pour la Bibliothèque du Roi que pour 
celle de Colbert, fut celle dont avait été chargé J.-B. Wansleben ou Vansleb, qui parcourut les 
principales villes du Levant entre les années 1671 et 1675 et envoya à la Bibliothèque du Roi 
630 manuscrits orientaux, parmi lesquels les ouvrages arabes étaient au nombre de 430. Petis de la 
Croix rapporta de ses voyages en Asie 12 manuscrits arabes. Le catalogue dressé en 1677 par Pierre 
Dipy et l'inventaire de 1682 énumérent 897 manuscrits arabes ®. 

Aucune acquisition importante de manuscrits arabes ne signale la fin du xvir siècle, soit que les 
occasions aient manqué, soit que le garde général de la Bibliothèque du Roi, Le Tellier, archevèque 
de Reims, ne portât pas aux littératures orientales le même intérêt que son prédécesseur 9). Cepen- 
dant la collection de ses propres manuscrits, donnée par lui à la Bibliothèque du Roi en 1700, 
contenait 5 manuscrits arabes. La même année, 3 manuscrits druzes furent présentés à Louis XIV 
par un médecin de Damas. 


0) Six de ces volumes actuellement cotés 395. 4o8, 414, 
h19, 1053 et 1077 reçurent à leur passage dans la biblio- 
thèque de Fontainebleau la reliure au chiffre de Henri If qu'ils 
ont encore. 

{9 Ces manuscrits sont cotés 368 à 1228. Mais il y a p'u- 
sieurs sous-chiffres. 

© On lit dans une lettre de Galland à Huet, datée de Caen, 


m 


21 mars 1701: «3i dans le tems que j'estois à Constantinople 
emploié à acheter des manuscrits et des médailles antiques pour 
le Roy, je n'avois pas recu un ordre suggéré par M. l'arche- 
vesque de Rheims de ne pas acheter des manuscrils orientaux, 
pour lesquels il a une grande aversion, j'estois résolu d'en 
acheter un, le plus beau que l'on puisse imaginer. - (Ms. franç. 
6138, p. 151.) 
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La collection formée par Melchisedech Thévenot et achetée en 1712 comprenait 96 manuscrits 
arabes. En 1715, la Bibliothèque reçut 15 manuscrits arabes provenant de la succession de Galland; ` 
en 1719, 8 manuscrits qui faisaient partie de la bibliothèque de Philibert de La Mare, et, vers le 
même temps, 23 manuscrits que Paul Lucas avait rapportés de ses voyages. En 1729 et 1730, Tabbé 
Sevin, envoyé au Levant, en méme temps que l'abbé Fourmont, afin de rechercher des manuscrits 
et des antiquités, acquit à Constantinople plus de 200 manuscrits arabes, et, aprés son retour en 
France, grâce aux relations qu'il avait nouées pendant son séjour en Turquie, on reçut encore 
d’autres envois de manuscrits orientaux. 

En 1732, l'acquisition de la bibliothèque de Colbert fit entrer dans la Bibliothèque du Roi 
188 manuscrits arabes. Vers 1738, on acheta 44 manuscrits rapportés d'Orient par Benoît de Maillet, 
ancien consul général et inspecteur des établissements français du Levant. 

Ces diverses acquisitions portèrent le nombre des manuscrits arabes de la Bibliothèque du Roi à 
1,626 numéros en 1,683 volumes, dont le catalogue a été imprimé en 1739. 


Les manuscrits entrés depuis cette époque forment le supplément de l’ancien fonds arabe. Ce 
nouveau fonds, qui d'abord se composait d'un petit nombre de volumes acquis durant la seconde 
moitié du xvmesiècle, a été surtout augmenté, pendant la Révolution, par l'incorporation des biblio- 
thèques des couvents, qui apportèrent au grand dépôt national environ 350 manuscrits arabes (dont 
plus de 300 proviennent de l'abbaye de Saint-Germain-des-Prés), et par la campagne d'Égypte, qui 
y amena 320 manuscrits, tant arabes que tures et persans. Mais les accroissements ont été plus 
importants dans le cours du xix* siécle. A part les achats plus ou moins fréquents, selon les occasions 
qui se présentaient, et qui n'ont jamais cessé; à part aussi quelques dons qui sont venus enrichir le 
fonds arabe (18 manuscrits provenant d'un collège d'Alger, déposés à la Bibliothèque par le Ministre 
de la guerre en 1832, 18 manuscrits donnés par le D* Clot Bey en 1866, 17 manuscrits druzes 
donnés par M. Eugène Poujade en 1867), il convient de mentionner particulièrement l'acquisition, 
faite en 1833, de la collection de 1,500 manuscrits, en majeure partie arabes, qui avait été formée 
par Asselin de Cherville, agent consulaire de France en Égypte. 

Le nombre total des manuscrits du supplément arabe, au moment où fut arrêtée la rédaction du 
présent catalogue, était de 2,507 numéros en 3,004 volumes. 479 manuscrits ont été acquis dans 
ces dernières années. 


Le premier catalogue des manuscrits arabes de l’ancienne Bibliothèque du Roi date de 1677 
(voir ci-après n? 4484). H est de la main de Pierre Diyáb, d'Alep, connu sous le nom de Pierre 
Dipy, qui avait décrit aussi les manuscrits orientaux de la bibliothèque de Colbert. Cependant il 
n'est pas certain que ce Syrien en soit le seul auteur. Quoi qu'il en soit, ce travail ayant paru insuf- 
fisant, deux savants illustres, d'Herbelot et l'abbé Renaudot, se chargèrent de rédiger de nouvelles 
notices qui, réunies et coordonnées, formèrent le premier volume du catalogue général des manu- 
scrits de la Bibliothèque du Roi, achevé vers 1690. Vingt-cinq ans plus tard, en 1715, le Syrien 
Barout, interprète de la Bibliothèque du Roi, entreprit de dresser un nouveau répertoire des ma- 


™ Ce catalogue est conservé sous le n° 5408 des nouvelles acquisitions françaises, 
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nuscrits arabes, tures et persansU. Enfin, en 1735, au moment oà l'on songen à imprimer les 
catalogues, on jugea nécessaire de charger le Maronite Ascary de faire la description, non seulement 
des manuscrits nouvellement acquis, mais de tous les manuscrits syriaques et arabes. Les bulletins 
d'Ascary ont été joints aux volumes auxquels ils se rapportent; mais on a eu le bon esprit de faire 
imprimer, sauf quelques légéres modifications, les anciennes notices de d'Herbelot et de Renaudot. 
Le catalogue des manuscrits orientaux fut publié en 1739. 

Les collections acquises postérieurement à cette date avaient été l'objet de divers travaux avant 
de prendre place sur les rayons de la Bibliothèque nationale. Dès l'année 1657, Elzéar de Sanxay, 
missionnaire de l’ordre des capucins, avait dressé le catalogue des manuscrits du chancelier Séguier 
(voir ci-aprèsn° 4483). Ces mêmes manuscrits et ceux de Renaudot, qui, réunis, formaient la partie 
principale du fonds arabe de l'abbaye de Saint-Germain-des-Prés, étaient pourvus de notices très 
exactes de Renaudot. Après l'incendie de la Bibliothèque de Saint-Germain, en 1794, Silvestre 
de Sacy avait rédigé un inventaire complet des manuscrits orientaux de cet établissement ?. Un 
inventaire de la collection d’Asselin avait été dressé, en 1825, au Caire (voir ci-aprés n? 4481), 
et M. de Slane avait été chargé d’en faire un autre après qu’elle eut été acquise par la Bibliothèque 
royale. Mais, afin de faciliter l'usage de tant de manuscrits de diverses provenances, on crut néces- 
saire de dresser un catalogue général de tous les manuscrits orientaux. Voici, à ce sujet, les rensei- 
gnements communiqués au Journal asiatique par M. J. Reinaud, alors conservateur adjoint de la 
section orientale du département des manuscrits, et insérés dans le numéro de janvier 1846 de ce 
recueil : « Le travail a naturellement commencé par les manuscrits qui sont entrés à la Bibliothèque 
royale postérieurement à l'an 1739, année oà fut rédigé le catalogue imprimé. Les catalogues des 
suppléments persan et turk, ainsi que celui des traductions manuscrites de livres orientaux, sont 
terminés depuis longtemps; les bulletins rédigés par M. Reinaud furent recopiés, il y a quelques années, 
par l'honorable feu Loiseleur-Deslongchamps, et reliés en volume, de manière à pouvoir être mis 
dans les mains du public. M. Reinaud achève en ce moment la catalogue du supplément arabe, et 
déjà la plus grande partie des bulletins ont été recopiés par M. Defrémery. Un certain nombre de 
bulletins avaient été rédigés par M. le baron de Slane; ils ont été revus et complétés sur les volumes 
mêmes... Ï reste à revoir un à un les manuscrits arabes, persans et turks de l'ancien fonds et à 
soumettre les divers fonds à une classification générale. » 

Mais les administrateurs de la Bibliothèque se préoccupèrent surtout de mettre entre les mains 
des savants un nouveau catalogue imprimé. Un éminent savant italien, feu Michel Amari, fut occupé 
pendant plusieurs années à soumettre à une revision minutieuse le fonds arabe et il rédigea un grand 
nombre de notices (voir ci-après n° 4494 à 4501). Le travail, interrompu en 1859 par le départ 
. de M. Amari, fut repris en 1867 par M. H. Derenbourg (voir ci-après n* 4502 à 4505). Ce savant 
ayant, à son tour, quitté la Bibliothèque en 1870, l'administration, pour mener à bonne fin un 
travail depuis si longtemps commencé, s'adressa, en 1872, à M. le baron Mac Guckin de Slane, 
membre de l'Institut et l'un des arabisants les plus justement renommés de l'Europe. M. de Slane, 
malgré son âge avancé, se consacra à cette tâche avec un grand dévouement jusqu'aux derniers jours 
de sa vie, rédigeant les notices sous une forme définitive et absolument prêtes pour l'impression. I 


(9 Ce catalogue, qui mest pas achevé, est conservé sous іе ® Ge répertoire est conservé sous le n° 5439 des nouvelles 
n* 5407 des nouvelles acquisitions françaises. | acquisitions françaises. 
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laissa le présent catalogue presque entiërement achevé au moment de sa mort. Quelques erreurs 
de détail que Pon y rencontrera ne sont pas de nature à diminuer le mérite du grand arabisant. 
Celles qui n'ont pas été relevées dans les additions et corrections et dans les notes ajoutées au bas 
des pages des premiéres feuilles pourront étre corrigées dans un supplément des nouvelles acqui- 
sitions qu'il y auralieu de publier dans quelques années. Mais, dès à présent, le travail de M. de Slane 
ne laissera pas de servir utilement les recherches. La description plus exacte des ouvrages et la fusion 
en une seule série des manuscrits de l'ancien fonds et du supplément disposés dans un ordre mé- 
thodique seront appréciées par tous les orientalistes. Au moyen de la concordance des anciens et des 
nouveaux numéros imprimée à la fin du volume, chacun retrouvera facilement les ouvrages cités 
auparavant avec les anciennes cotes. 


H. Z. 


CATALOGUE DES MANUSCRITS ORIENTAUX. 








MANUSCRITS 


FONDS ARABE. 


ANCIEN FONDS, 


SUPPLÉMENT ET FONDS DIVERS. 





A. = OUVRAGES CHRÉTIENS. 


- BIBLE. 


1. 


L'Ancien Testament, précédé d'une Introduction. 

L'auteur de l'Introduction dit que la version du Penta- 
teuque reproduite par lui est celle que Saʻid, rabbin de 
Fayyoum, traducteur très-habile et très-considéré, avait 
faite sur le texte hébreu. Le copisle avait écrit Sa*íd, 
moine, Ladi, de Fayyoum, leçon changée, plus tard, 
en Gb. Cette correction a été faite postérieurement à 
l'an 1734, car Joseph Ascari, en écrivant sur un des 
feuillets de garde la notice de ce volume, y avait lu 
us), puisqu'il dit que le traducteur se nommait Sai- 
dus Phaioumensis monachus Cophtus. Quoi qu'il en soit, le 
personnage ainsi désigné n'est autre que le célébre rab- 
bin Saadias Gaon de Fayyoüm. Cette Introduction, rem- 
plissant trois pages et demie, offre une critique très-juste 
du travail de Saadias. Elle se trouve reproduite, avec 
une traduction latine, dans le volume que C. F. Schnur- 
rer a fait paraître à Gotha, l'an 1790, sous le titre de 
« Dissertationes philologico-criticæ», p. 197 et suiv. 

S. de Sacy a donné une notice de cette version de 


Max. ogiENTAUX, — Il. 


l'Ancien Testament et un extrait de l'Introduction dans 
son «Mémoire sur la version arabe des livres de Moïse ». 
(Voyez les «Mémoires de l'Académie des inscriptions», 
t. XLIX, p. 78 et suiv.) 

La version de Saadias contenue dans ce volume a été 
corrigée à l'encre rouge par l'auteur de l'Introduction. 
Ce dernier ne se nomme pas, mais une note du copiste, 
qui était musulman (voyez fol. 4o4), nous apprend 
qu'il appartenait à une famille du Vieux-Caire, et qu'il 
s'appelait Fadhl-Allah, fils de Théodore ,(تادرس)‎ 15 
Yoüsouf, fils de Fadhl-Allah. ` 

D'après une autre note (fol. 387 v*), le traducteur des 
petits Prophètes était un savant prêtre d'Alexandrie, qui 
avait pris pour base de son travail un vieux livre, écrit 
sur parchemin, en caractères من نسكة عنيقة رق ؛ كملئه[‎ 


Ep val м 


Ce ms. est un de ceux qui ont servi pour l'édition de 
la version arabe insérée dans la Polyglotte de Paris. 


Premiers versets de la Genèse : Jl) A0 خلق‎ Le Jol 
On a écrit, au-dessus de Je, le mot veel, gt au: 


dessus de № les mots ye sU. 


Papier. 459 feuillets. Hauteur du volume, 34 centimétres et demi; 
largeur, 23 centimétres et demi. 29 lignes par page. Ms. daté des an- 
nées 992-993 de l'hégire. — (Ancien fonds 1, Colbert goo.) 


1 


2; 


L'Ancien Testament. Manuscrit moderne et très-bien 
écrit. Les deux volumes dont se compose cet exemplaire 
sont reliés ensemble, mais le second a été placé avant le 
premier (voyez fol. 256). Le premier volume finit par les 
deux livres des Paralipomènes; le second commence 
par Esdras et finit par les deux livres des Maccabées. 


Commencement de la Genèse : البدى ختلق الله‎ $ 
oo) ane, 


Papier. 479 feuillets, Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 23 lignes par page. - (Supplément :, fonds Ducaurroy.) 





3. 


Le Pentateuque. Ce volume, écrit à Paris, en 1685, 
par Jean de Damas, a été copié sur le ms. n° 1. 


Papier. 497 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 4 bis, S. Geneviève.) 





A. 


Le Pentateuque. Cette ancienne version parait avoir été 
faite sur le texte samaritain. Elle est précédée d'une pré- 
face de deux pages, dans laquelle l'auteur indique la fi- 
lière imaginaire par laquelle le texte de la Loi a passé de 
Moïse à ses derniers successeurs. Il ressort d'une table des 
matières, inscrite sur le verso du second feuillet, que nous 
n'avons ici qu'un premier volume de l'Ancien Testament. 
On remarque, en tête du ms., treize lignes en langue 
syriaque, dans lesquelles il est question des douze pierres 
précieuses du pectoral. Les gloses syriaques assez nom- 
breuses qui se trouvent sur les marges sont lirées, pour 
la plupart, du commentaire sur l'Ancien Testament, com- 
posé par Mar-Denys Bar-Salibi. On remarque sur le recto 
du dernier feuillet du volume une courte dissertation, en 
syriaque ,.sur la chronologie biblique. 


Premiers mots de la Genèse : اول ما خلق الله السماء‎ 
5 qi K> والظلام على‎ Bye غامرة‎ ool وكانت‎ ooh 


Papier. 113 feuillets, Hauteur, 25 centimètres; largeur, 35 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Plusieurs feuillets du commencement et 
de la fin sont mutilés, xm* siècle. = (Ancien fonds 3.) 


| 
| 
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J. 


Le Pentateuque. Cette version est précédée d'une courte 
préface, dans laquelle un nommé Abou "1- Barakát Ibn 
Said al-Bosri le Syrien dit qu'ayant entrepris de faire 
une traduction du Pentateuque à l'aide du texte samari- 
tain et du texte syriaque, il avait reconnu que celle dont 
ses coreligionnaires se servaient était remplie de fautes et 
de contre-sens, bien qu’elle eût pour auteur «le savant juif 
al-Fayyoümi», c'est-à-dire Saadias. Cette préface, étran- 
gement défigurée par des fautes et des omissions, se re- 
trouve au complet dans le ms. n° 6; mais là on lit, au 
lieu d’Abou ‘1-Barakât Ibn Said, le nom d'Abou Sa*id 
Ibn abi "I-Hosain Ibn abi Sa*id. (Voyez à ce sujet le Mé 
moire de S. de Sacy dans le t. XLIX des «Mémoires de 
l'Académie des inscriptions», р. 51 et suiv. Ce savant 
n'hésite pas à regarder cette version comme l'ouvrage 
d'Abou Sa‘id). En tête de chaque chapitre se voient 
quelques mots du texte samaritain, et aux marges plu- 
sieurs scholies critiques et philologiques. En reliant ce 
volume, on a placé douze feuillets, depuis le huitième 
jusqu’au dix-neuvième, la tête en bas. 

Premiers mots de la Genèse : А0 فى البحأية خلق‎ 


السماوات والارض والارض كانت مغورة مستبحرة وظلاما على 
уй! ә‏ 


Papier. 232 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. xv° siècle. — (Ancien fonds ».} 


6. 


Le Pentateuque. Cette version est faite sur le texte 
samaritain et a pour auteur Abou Sa'id lbn abi '1-Ho- 
sain Ibn abi Said. S. de Sacy a donné une notice de 
ce ms. dans les « Mémoires de l'Académie des inserip- 
tions», t. XLIX, p. 10 et suiv. (Voyez le numéro pré- 
cédent. ) 

Le texte est accompagné d'un assez grand nombre de 
notes marginales. Le premier feuillet et les deux der- 
niers portent encore quelques notes ajoutées après coup 
et n'ayant aucun rapport au texte. 


Premiers mots de la Genèse : للبداية خلق الله السماوات‎ 


Papier. 337 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 17 centi- 
métres. 15 à 15 lignes pat. page. Ms. daté de l'an 836 de l'hégire 
(1482-1433 de J. C.). Les trois derniers feuillets sont d'une écriture 
plus récente et datent de l'an 971 de l'hégire. — (Ancien fonds 4.) 
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7. 


Le Pentateuque. Ce ms. est une copie faite à Paris 
sur le ms. n° 6. Le copiste, Jean de Damas Ibn Qatà, 
بن قطا‎ 2060) Lis, l'acheva, en l'an 1681, pour l'abbé 
L. de Longuerue. (Voyez «Mémoires de l'Académie des 
inscriptions», t. XLIX, p. 19 et 20.) À voir l'écriture 
peu gracieuse de ce volume, on serait porté à croire 
qu'Ibn Qatà était né et avait été élevé en Europe. 

Papier. 341 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres. 16 lignes par page. — (Supplément э.) 





8. 


Le Pentateuque. Ce volume renferme une version du 
texte samaritain, précédée d'une introduction et d'une 
table des chapitres de la Genèse. Selon S. de Sacy, qui 
en a donné une notice étendue dans les «Mémoires de 
l'Académie des inscriptions», t. XLIX, p. 105 et suiv., 
cette version est, au fond, la même que celle dont les 
mss. 5 et 6 nous fournissent un texte plus ancien. 


Premiers mots de la Genèse : al g A s sO Idi $ 
السموات والارض وكانت الارض غامرة مستكرة وظلاما على‎ 
وجه الهر‎ 


Papier. 282 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. xvi* siècle. — (Ancien fonds 12.) 





9. 


Le Pentateuque, traduit sur la version des Seplante. 
Le volume, dont l'écriture est assez belle, porte la date 
du mois de rebi*a second, 683 de l'hégire (1283 de 
J. C.). . 

Premiers mots de la Genèse : Lol) فى الاول خلق الله‎ 


ool»‏ وكانت ESN‏ غير منظورة Ë N x Хм p‏ والظلة 
فوق الجة 


Papier. 329 feuillets, Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 3, Oratoire.) 





10. 
Le Pentateuque, traduit sur la version des Septante. 
Le texte est divisé en lecons et accompagné de gloses. Le 


! 





copiste acheva d'écrire le livre des Nombres (fol. 153) 
l'an 730 de l'hégire (1330 de J. C.). 
Premiers mots de la Genèse : slow)? خلق الله‎ sai فى‎ 


Papier. 178 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 20 à 22 lignes par page. — (Supplément 5, S'- Germain 
229.) 





11. 


Le Pentateuque, traduit sur la version des Septante. 
Le texte est divisé en leçons, selon l'usage de l'Église 
copte. Des gloses, peu étendues, sont insérées dans le 
texte, à la suite de plusieurs leçons. Un assez grand 
nombre de feuillets, tant au commencement qu'au milieu 
et à la fin du volume, ayant disparu, ont été remplacés 
par d'autres, l'an 1600 de J. C. Une note à la fin de 
l'Exode nous apprend que le copiste avait terminé la 
transcription de cette partie du Pentateuque l'an 1047 de 
l'ère des martyrs (1331 de J. C.). 


Premiers mots de la Genèse : «fs فى البدى خلق الله‎ 
(lis. غير منضورة (منظورة‎ oo c3 S, oo! الدماء ودات‎ 
وغير مسسعدة‎ 


Papier. 244 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 4, S'-Germain 8.) 





12. 


Le Pentateuque, traduit sur la version des Septante. 
Le copiste de ce beau ms., Djordjos (025), fils du 
prêtre Abou `'I-Mofaddhel et petit-fils d’Amin al-Molk, a 
achevé son travail l'an des martyrs 1067, ou de l'hé- 
gire 754, dates qui correspondent à l'an 1353 de J. C. 
Au-dessus des noms propres qui se présentent dans le 
texte de ce volume, on trouve leur transcription en ca- 
ractères coptes. Les marges nous offrent un assez grand 
nombre de notes en écriture ta*lik, indiquant les va- 
riantes du texte hébreu et la signification de certains 
mots. Une de ces notes, inscrite sur le fol, 224, porte un 
long passage qui ne se trouvait pas dans le volume dont 
celui-ci est la copie, et que le copiste avait rencontré 
dans le texte des Septante et dans l'hébreu. Une autre 
note, inscrite sur le dernier feuillet, nous apprend que 
le texte de ce ms. a été collationné avec les textes grec, 
hébreu et copte. Les deux premiers feuillets sont cou- 
verts d'arabesques trés-bien exécutées en or et en cou- 
leurs, selon le goût arabe. Les encadrements des deux 


1. 


A MANUSCRITS ORIENTAUX. 


premières pages de chaque livre du texte sont richement 
ornés et portent deux lignes d'écriture en caractères cou- 
fiques, que nous lisons ainsi : 
Fol. 2 v* et 3 :. 
بدو تورأة موسى النبى‎ 
عليه السلام السغر الاول‎ 
وهو سغر لخليقة الغصر‎ 
السفر الاول‎ Qe d» 
Fol. 71 v^ et 72: 
jh السغر الناى وهو‎ 
يذكر فيه خروج‎ er 
بای اسرایل من ارض مصر‎ 
الفصل الاول من السغر المذكور‎ 
Fol. 132 v? et 133 : 
السغر الثالث وهو سغفر اللاوبين يذكر‎ 
وغيرها الفصل الاول من‎ bu 
السغر المذكور من التوراة المنزلة على موسى‎ 
Fol. 176 v? et 177: 
يذكر فيه سماء بنى أسرايل‎ 
وعدة سير فى الاعياد وغيرها الغفصل‎ 
من السغر المذكور من التوراة‎ At 
Fol. 237 v? et 238 : 


السغر لخامس وهو سغر المغناة (sie) jr K‏ ` 
على أسماعهم ما تقدم من الوصايا 

والسير وشو نمام التوراة المقدسة الفصل 
الاول (Q^‏ السغر المذكور مي التوراة 


On lit à la fin du volume les inscriptions suivantes : 


Fol. 289 et 290 :‏ 
اسغار النوراة المقدسة المنزلة على موسى 
النى عليه Cels Ï Xy pu‏ 
اب٦‏ وعلینا رچتہ الى الابد امیس 


Papier. 290 feuillets. Hauteur, 38 centimètres et demi; largeur, 
27 centimètres, 13 lignes par page. — (Supplément 3 bis.) 


13. 


Le Pentateuque, traduit sur la version des Septante 


par al-Hârith ben Sinán ben Senbât (blusa). (Voyez 


fol. 200.) Le premier fenillet du ms. manque; les quatre 
derniers sont d'une écriture moderne. 


Papier. 245 feuillets, Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 16 à 17 lignes par page. xv° siècle. — {Ancien fonds 10, Col- 
bert 4980.) 





14. 


Le Pentateuque, traduit sur la version des Septante 
par al-Hárith ben Sinán (voyez le feuillet 85 v?), traduc- 
teur qui vivait vers la fin du xv' siécle. 


Premiers mots de la Genèse : السماء‎ ani فى البدء خلق‎ 
على الق‎ 


Papier. 307 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 14 à 15 lignes par page. = (Ancien fonds 5.) 





15. 


Le Pentateuque, traduit sur la version des Septante. 
Les sept premiers feuillets et les deux derniers sont 
d'une écriture moderne. Une note en arabe, inscrite 
sur le dernier feuillet, nous apprend que ce ms. avait 
été relié l'an du monde 7087 (1569 de J. C.). Les feuil- 
lets de garde, tant du commencement que de la fin, ont 
appartenu à un volume imprimé qui renfermait un eu- 
cologe en langue grecque. 

Premiers mots de la Genèse : فى البدء خلق الله السمام‎ 


والارض وكانت الارض غير مستعدة GES 555 ХМЬ слі,‏ 


Papier. 320 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 14 lignes par page. Les feuillets ajoutés après coup portent 
16 ou 17 lignes. = (Ancien fonds 11.) 





16. 


Le Pentateuque. Les vingt premiers feuillets de ce 
ms. sont d'une écriture plus récente que les autres. Les 
six dernières pages contiennent des règles pour calculer 
les fétes de l'année. Ce fut l'an 95/4 de l'ère des martyrs 
(1238-1239 de J. C.) que le copiste termina son travail. 


FONDS ARABE. | 5 


On remarque sur les pages de ce volume un grand nombre 
de notes marginales, ajoutées aprés coup. 


فى sodi‏ خلق الله السماء : Premiers mots de la Genee‏ 
والارض وكانت الارض غير лё, у‏ تحكة 


Papier. 239 feuillets. Hauteur, 35 centimétres; largeur, 17 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 5 A.) 





17. 


Le Pentateuque, traduit sur la pechito, écrit sur 
deux colonnes. Le copiste a inséré dans le texte un 
grand nombre de gloses et de commentaires, empruntés 
aux ouvrages d'Ephrem le Syrien, de S. Jean Chryso- 
stome, de S. Basile, de S. Hippolyte, de Jacques dÉ- 
desse, de Jacques de Seroudj et de Denys Barsalibi. A la 
suite du Deutéronome se trouve encore un long commen- 
taire sur le Lévitique. Deux feuillets, qui paraissent ap- 
partenir à ce commentaire, sont collés sur l'intérieur de 
la couverture. Le copiste de ce beau ms. a achevé son 
travail l'an 1377 de l'ère des martyrs (1661 de J. C.). 
Premiers mots de la Genèse : cols ani فى البدى خلق‎ 


]2 ودات ool‏ وكانت الارض خاوية غير Kau‏ من 
Le mot cts‏ .غير شيا وغیر ڪکلة وكانت Ф)‏ على غر المياه 
ou ciò est employé pour représenter le préfixe hébreu‏ 
-ny et le syriaque X, qui servent à marquer l'accusatif‏ 

des noms déterminés. 


Papier, 398 feuillets. Hauleur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 6.) 





18. 


La Genése, accompagnée d'un commentaire. Cette 
version, dans laquelle est intercalé un commentaire assez 
étendu, est faite sur la version pechito. Elle est divisée en 
leçons et paraît avoir été destinée à l'usage de l'Église 
copte. Nous ne connaissons pas le nom de Pauteur, car 
nous croyons ne devoir tenir aucun compte du rensei- 
gnement fourni par le titre inscrit sur le recto du pre- 
mier feuillet et qui porte es mois ` us Jl sell کناب‎ 

SES il بركات‎ ЗУ 5)»-Х)1. П s'agit ici, sans doute, d'un 
médecin de Bagdad, appelé Abou '--Barakàt Hibat-Allah, 


qui vivait vers la fin du vr* siécle de l'hégire, et qui : 


abandonna la religion chrétienne pour embrasser l'isla- 
misme. Il a composé plusieurs ouvrages, dont un porte le 
titre de ghati å المعتير‎ Une communauté chrétienne 


n'aurait certainement pas accepté un ouvrage provenant 


d'un apostat. Cette traduction n'est pas non plus celle 
d'Abou-Sa'id, à qui le copiste du ms. n? b donne à tort 


Je prénom d'Abou’l-Barakât. Les premiers feuillets de ce 


volume et les derniers, au nombre de plus de trente, 
sont d'une écriture plus moderne que le corps de Tou- 
vrage. 


Premiers mots de la Genèse : «fs البحء خلق الله‎ Ф 


sladi‏ ودات oo!‏ وكانت ool‏ غير منظورة y‏ مسعدة5 


النبى موسى كتب هذا السفر ونماة الكون لكونه اظهر فيه 
كون الدنيا الخ 


Papier. 352 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 15 centimè- 
tres et demi. 15 à 16 lignes par page. x1v* siècle. = ( Ancien fonds 7. ) 





19. 


La Genèse avec un commentaire. Le texte et le com- 


. mentaire sont les mêmes que ceux du numéro précédent. 


L'écriture parait être du xvr* siècle. 


Papier. 454 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 31.) 





20. 


La Genèse, accompagnée d’un commentaire. Cette ver- 
sion et les gloses qui y sont intercalées sont les mêmes 
que celles des deux numéros précédents. Le ms. est daté 


de l'an 1306 de l'ére des martyrs (1590 de J. C.). 


Papier. 156 feuillets. Hauteur, 3o centimétres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 8.) 





21. 


La Genèse, divisée en leçons et accompagnée de gloses. 
Cette version paraît avoir été faite sur la pechito et colla- 
tionnée avec la version des Septante. La copie est de 
l'an 1313 de l'ère copte (1597 de J. C.). 

Premiers mots de la Genèse : es ANT GAS البدى‎ A 


والظلمة فوق الجة | 


Papier. 177 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 6.) 
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22. 


Les Livres de Josué, des Juges et des Rois. Beau ms., 
écrit l'an 1060 des martyrs (1344 de J. C.). (Voyez 
fol. 27.) Plusieurs feuillets du volume qui s'étaient perdus 
ont été remplacés par d'autres, l'an 1288 des martyrs 
(1571 de J. G.). 

Premiers mots du Livre de Josué : ug š> Oo ¿ye 


عبد الرب قال الرب لیسوع بن نون خادم موسی أن موسی 
عبادى قاد توق فقم الان وجز هذا الاردن أنت وبجيع هذا 
x_ D‏ : 


Papier. 194 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 20 à 22 lignes par page. — (Supplément 8, S'- Germain 
10.) 





23. 


Le Livre de Josué et les autres livres historiques de 
l'Ancien Testament, à l'exception du Livre d'Esdras. Beau 
ms. du xiv° siècle, mais incomplet à la fin, à partir du 
13° verset du chap. xxxv du second livre des Paralipo- 
menes. Un feuillet, ajouté plus tard pour dissimuler cette 
Jacune, renferme quelques lignes d'un commentaire sur 
le Livre de Job. 

ومن بعد وفاة Premiers mots du Livre de Josué : (gues‏ 
عبد الرب قال الرب ليسيع بن نون dl aet pow‏ موسى 

' الشعب‎ 
Papier. 188 feuillets. Hauteur, 33 centimètres et demi; largeur, 


25 centimètres. 23 à 26 lignes par page. — (Supplément 7, S'-Ger- 
main 9.) 





24. 


Les deux Livres des Paralipomènes. On remarque, 
entre les feuillets 38 et 39, une lacune qui s'étend de- 
puis le chapitre xxix, 3, du premier livre, jusqu'au cha~ 
pitre xvt, 3, du deuxième livre. 

Premiers mots du [ivre : Jogo (Ua iil eue pòl 


روبال يرد خنوح ماتوشاح | 

اله السما وهو الذى Derniers mots du II* livre : „f Aral‏ 
آبى بيت فى اورشلم التى فى يهودا فن الدى فيكم y g^‏ 
شعب الرب الحختار أن يطلع F‏ 


Papier. 68 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 9, S'-Germain 11.) 


centi- 


` Le texte tout entier est conforme à celui du ms. précédent. H. Z. 


25. 

Les Livres prophétiques. Ce ms., écrit l'an 994 de 
l'hégire (1585 de J. C.), renferme les Livres d'Isaïe, de 
Jaymie, Ge de Daniel, et des douze petits pro- 
phétes. 


Papier. 256 feuillets. Hauteur, 3o centimétres et demi; largeur, 
a1 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 22, S'-Germain 
12.) < 





26. 


° Psautier melkite. 
2? ы 118.) Les Cantiques de la Bible. 


Papier. 129 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 19 lignes par page. Manuscrit mutilé au com- 
mencement et à la fin. H est daté de l'an 6900 de l'ère d'Adam (1400 
de J. C.). — (Supplément 1965 bis.) 





27. 


Psautier, à l'usage de l'Église melkite. Ce volume ren- 
ferme les cent cinquante et un psaumes, divisés en sept 
parties, pour les offices du matin (44&), et en vingt ca- 
thisma. Viennent ensuite les dix Cantiques et l'office de la 
sainte Vierge. 

Quelques feuillets de ce ms. sont très-endommagés par 
l'usage; ceux du commencement et de la fin ont été rem- 
placés par d'autres d'une écriture plus moderne. 

Papier. 86 feuillets. Hauteur, 17 cenlimètres et demi; largeur, 


12 centimètres et demi. 12 lignes par page. xv° siècle. — (Supplé- 
ment 12.) 





28. 


1° Les .Psaumes de David, au nombre de cent cin- 
quante et un. Ils sont divisés, selon l'usage de l'Église 
melkite, en уіррі сайта (02.315, хдора оц хосро), 
et les doxa (Lass, bba) y sont indiqués. Par le doza, 
on entend la récitation du Gloria patri. 

2° (Fol. 107 v°.) Les cantiques de l'Ancien Testament. 


3* (Fol. 119.) Priéres pour chaque jour de da se- 
maine. 


° (Fol. 130.) Prières du soir. 


5° (Fol. 137.) Derniers conseils (žao) adressés par 
Salomon à son fils. 
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6* (Fol. 


maine. 
7? (Fol. 
8° (Fol. 
9* (Fol. 


139 v*.) Priéres pour chaque jour de la se- 


141 v°.) Prière de S. Jean Chrysostome. 
142 v^.) Prières de S. Jean Damascène. 
144 v^.) Cantiques (whys, Tpordpia). 


10° (Fol. 147.) Poëme qui rime en &, et qui a pour 
sujet le renoncement aux biens de ce monde. 


11° (Fol. 148 v°.) Derniers conseils adressés par Loq- 
män le sage à son fils. 


12? (Fol. 153.) Vépres. 
13° (Fol. 161.) Calendrier des fêtes de l’année. 


Les feuillets de garde, à la fin du volume, sont cou- 
verts de notes nécrologiques, de recettes médicales, ete., 
écrites de diverses mains et n'ayant aucune importance. 


Papier. 171 feuillets. Hauteur, a1 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 à 21 lignes par page. Ms. écrit à Tripoli de Syrie ct daté 
de l'an 945 de l'hégire (1538-1539). — (Ancien fonds 15.) 





29. 


Psautier melkite. Une main européenne y a ajouté 
un essai de traduction interlinéaire en latin. Les cent 
cinquante et un psaumes sont divisés en sept sections et 
en vingt cathisma, avec l'indication des doga. À la suite 
des Psaumes, viennent les dix Cantiques, accompagnés 
d'une traduction latine. 

Ce ms. a été exécuté en 982 de l'hégire (1574 de 
J. C.), par Naçr-Allah Ibn-Yohanna, de Tripoli. 


Papier. 141 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. — (Ancien fonds 19, Colbert 6186.) 





30. ` I 


Psautier melkite. Ce petit volume, très-bien écrit et 
portant la date de 7083 de l'ère du monde (1575 deJ. C.), 
renferme les Psaumes et les dix Cantiques. Les Psaumes 
sont divisés en sept matinées 6 <), ou offices pour les 
jours de la semaine, et en vingt FOU Le cent cinquante 
et unième psaume porte le titre suivant : aJ 5 asl LA 


Ce psaume, qui a été récité par David lors-‏ + لازx‏ اقتخار 


| 
| 





qu "il eut tué Goliath, est exclu du nombre (des psaumes 
qui sont reçus). L'Église ne l'a pas accepté, parce qu'il 
sent la vaine gloire.» 


Papier. 171 feuillets. Hauteur, 13 centimètres; largeur, g centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 17.) 





31. 


„ Psautier melkite, très-bien écrit; chaque page du texte 
est entourée d'un encadrement en or. Le ms. est daté de l'an 
du monde 7083 (1575 de J. C.). Les cinq premiers feuil- 
lets sont d’une écriture plus moderne ; les derniers feuil- 
lets ont disparu. Il renferme les cent cinquante psaumes, 
les dix Cantiques, un cantique composé par Mar-Élie, 
métropolitain de Nisibe, et une prière ou litanie qui com- 
mence par ces mots : خلق السماوات والارض عشيت:‎ (ye b 

يا L‏ غغار ال 


Les psaumes sont divisés en cathisma avec doxa. 
Commencement du huitième psaume : Lig; di lai 
ما اب أسمك غ كل الارض لان قد ارتغع عظم جلال تجدك‎ 
à والرضعان‎ JULY sipat قوق اعلا السماوات من‎ 


Papier. 140 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 17.) 





32. 


Psautier, à l'usage de l'Église melkite. Ce ms., daté de 
l'an 7101 de l'ére du monde (1593 de J. C.), renferme 
d'abord les cent cinquante et un psaumes, divisés en 
sept Æ pour les offices du matin, et en vingt cathisma; 
puis les dix Cantiques. 


Papier. 175 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mèlres. 13 lignes par page. — (Supplément 13.) 





33. 


Psautier melkite, apporté de l'ile de Chypre. Il est 
assez mal écrit et incomplet, tant au commencement qu'à 
la fin. Les psaumes sont divisés en cathisma. 


Papier. 109 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 13 à 15 lignes par page. — (Ancien fonds 16, Colbert 
6011.) 
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34. 


Psautier, à l'usage de l'Église melkite. Ce volume, 
trés-bien écrit et daté de l'an 7162 de l'ére mondaine 
(1654 de J. C.), renferme les psaumes, divisés en mati- 
nées (,#), et en cathisma avec doxa; puis viennent les 
dix Cantiques. 

Papier. 208 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 


10 centimètres et demi. 11 lignes par page. — (Supplément 15, S'- 
Germain 515.) I 





39. 


Psautier melkite, renfermant les cent cinquante psau- 
mes et les dix Cantiques. Il est bien écrit et porte la date 
de l'an 7177 de l'ére mondaine (1669 de J. C.). Les 
psaumes sont divisés en sept parties pour les offices du 
matin ; les doza y sont marqués. 


Papier. 154 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 16.) 





36. 


Psautier melkite, renfermant les Psaumes, divisés en 
sept ګر‎ (matinées ou offices pour les jours de la semaine), 
et en vingt cathisma. Le nombre des psaumes est de cent 
cinquante, mais à la suite du dernier se trouve un acte 
de contrition, suivi d'une prière adressée à Dieu et d'une 
invocation à la sainte Vierge. Les treize dernières pages 
renferment les dix Cantiques de l'Ancien et du Nou- 
veau Testament. 


Papier. 82 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 17 lignes par page. xvn° siècle. — (Ancien fonds 16 A.) 





= 
37. 
Psautier melkite, renfermant les Psaumes, au nombre 


de cent cinquante et un, divisés en sept parties, pour 
les offices des jours de la semaine, et les dix Cantiques. 
Volume de 188 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 cen- 


timètres. 13 lignes par page. xvu* siècle. - (Ancien fonds 20, Col- 
bert 6513.) 





38. 


Psautier melkite, renfermant les Psaumes, au nombre 


ORIENTAUX. 


de cent cinquante et un, divisés en cathisma, accompa- 
gnés de doxa. Ensuite viennent les dix Cantiques. 


Papier. 77 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 17 lignes par page. xvur° siècle. — (Supplément 10.) 





Psautier melkite, renfermant : 


1° Les cent cinquante et un Psaumes, divisés en 
sept matinées. 


2° Les dix Cantiques de l'Ancien et du Nouveau Tes- 
tament. 


3° Prières et litanies de la sainte Vierge. 


Papier. 216 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 11 lignes par page. xviu* siécle. — (Ancien fonds 18.) 





A0. 


Le Psautier, à l'usage de l'Église copte. Ce ms., écrit 
l'an 1009 de l'ère des martyrs (1294 de J. C.), offre un 
grand nombre de lacunes, qu'une main peu habile a 'es- 
sayé de combler. Il renferme : 


1° Un traité sur les prédictions que renferment les 
psaumes, au sujet de Notre-Seigneur, et sur la classifi- 
cation des psaumes. L'auteur de cet écrit a pris pour 
base de son travail le traité composé par le schaïkh Al- 
Makin (y J), qui, après avoir embrassé la vie 
monastique, reçut le titre de Révérend Père Siméon le Reclus 


.(الاب القديس سمعان لخبيس) 


2? Un passage oà S. Jean Chrysostome parle de la lec- 
turé des saintes écritures, et un autre contenant des ré- 
flexions morales. 


3° Sur la division des psaumes en cinq classes. 


цо Dateset indications historiques se rapportant à l'his- 
toire du monde et aux patriarches, par S. Épiphane, évêque 
de Chypre. 


5* Exhortation, par S. Grégoire. 


6* (Fol. 2^ v*.) Les Psaumes de David, y compris le 
cent cinquante et uniéme , accompagnés de quelques notes 
marginales. 


7°. Les sept prières que le chrétien est tenu de réciter 
chaque jour. 
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8° Les Cantiques de l'Ancien et du Nouveau Testa- 
ment. 


9° Le symbole de Nicée. 
Premier verset du premier psaume : (çX للرجل‎ bb 
لم ينيع راى المنافقين ولم يقف فى طريق لمقاطيين‎ 


Papier. 240 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 11 centi- 
métres et demi. 11 lignes par page. — (Ancien fonds 14.) 





A1. 


Ce volume commence par une introduction, attribuée 
au prétre Abou '1- Faradj *Abd Allah Ibn al-Tayyib, et 
remplissant quatorze pages. L'auteur de cet écrit traite du 
caractere des Psaumes, de leur classification, des diverses 


voies d'inspiration par lesquelles David les avait reçus, etc... 


Le texte de ce traité offre des lacunes, surtout vers la fin. 
Il est suivi d'un second traité de quarante pages consa- 
cré au méme sujet , qui présente un abrégé des doctrines 
énoncées sur ces matières par S. Athanase, patriarche de 
la chaire apostolique d'Alexandrie, et par d'autres doc- 
teurs de l'Église. Ce traité a pour auteur Sem‘än ben Ka- 
lil. Ensuite vient la version des Psaumes, accompagnée 
d'un grand nombre de notes marginales, dont plusieurs 
donnent les variantes obtenues par la collation de la ver- 
sion grecque avec la version copte. Le psaume cur se 
trouve dans ce ms. Les douze derniers feuillets renferment 
les Cantiques de l'Ancien et du Nouveau Testament. Ce 


ms. parait être du commencement du xv* siècle. Un | 


certain nombre de feuillets ont été remplacés par d'autres 
d'une écriture assez moderne. 

Commencement du premier psaume : طوبا للرجلالذى‎ 

لم ينبع رأى المنافقين ولم يقف فى طريق الخاطيين ' 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 13.) 





42. 


Ce volume, écrit l'an 1 149 des martyrs (1433 deJ. C.), 


renferme : 


1? L'exhortation de S. Grégoire. 
2? Les Psaumes, au nombre de cent cinquante et un. 


3° Les dix Cantiques et quelques prières. 





On lit à la fin du ms. une note singulière dont voici 
le texte et la traduction : 


وذلك ثما Aca. J € & dl‏ (5) الناسكه التجاهدة 
العفيفه الدينم E B‏ (61) لاجل سعيها الطاهر وسيرتها 
الغاضله ارتقت الى = الملايكية والسيرة الروحانيه E‏ 
зд}‏ الشفوقه Бух‏ الوب ألاله يديم ايامها سنين 

كثيرة أمينى 


e (Écrit) selon le désir de la religieuse, dévote et vail- 
Jante dans la lutte spirituelle, de la femme chaste, pieuse 


et vertueuse qui, à cause de sa conduite pure et excel- 


lente, se trouve élevée au degré angélique et aux hau- 
teurs de la vie spirituelle; de la mère pleine de compassion 
et d'indulgence, l'élue du Seigneur. Que Dieu prolonge 
ses jours pendant beaucoup d'années!» 


Papier. 331 feuillets. Hauteur, 17 centimétres et demi; largeur, 
13 centimètres. 11 lignes par page. — (Supplément 14.) 





43. 


Ce volume commence par une introduction, dans la- 
quelle l'auteur énumère les passages des Psaumes qui pré- 
disent la naissance, la mort et la résurrection de Jésus- 
Christ. H indique ensuite par leurs numéros les psaumes 
composés par David, et ceux dont les auteurs sont Assaf, 
Zacharie, Haggée, Nathan et les fils de Coré. Il marque 
aussi la division du psautier en cinq sections (,Jyaas). 
L'auteur se nommait Sem*ân (lesw) ben Kalil ( JAS) 
ben Maqâra Se? et portait le surnom de Moine reclus 
aeee .(الراهب‎ IL appartenait au couvent de Dair 
Yohannès, dans le désert de Scété, où il avait fait pro- 
fession l'année lunaire (xaJMgJ}) 703, c’est-à-dire 
l'an 703 de l'hégire, année qui correspondait à l'an 1303 
de l'ère chrétienne. Ce religieux avait composé deux 
autres ouvrages, dont l'un portait le titre de : &és) كناب‎ 
Nat Elus OUI rle Jardin du solitaire et la consola- 
tion de l'anachoréte»; l'autre était un commentaire sur 
l'Évangile de S. Matthieu. (Voyez fol. 20 v° de ce ms.) 


A la suite de l'Introduction se trouve une exhortation , 
composée par S. Grégoire le Théologien, évêque de Na- 
zianze. Les psaumes, au nombre de cent cinquante et 
un, viennent ensuite; puis les Cantiques, la Prière do- 
minicale et le Symbole de Nicée. 


! Ce versel est à peu près le même que le premier verset du psautier contenu dans le ms. 4o; mais il y a d'assez nombreuses différences entre 


les deux textes. H. Z. 


MAN. ORIENTAUX. — Íl. 


Ce manuscrit parait être du xv* siècle. Les premiers 
feuillets et les derniers sont d'une main plus moderne. 


Papier. 234 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 11 lignes par page. — (Supplément 11, S'-Germain 234.) 





AA. 


Les Psaumes. Ce ms., paginé avec des chiffres coptes, 
porte la date de l'an 1352 des martyrs (1634-1635 de 
J. C.). Chaque psaume est précédé d'une note indiquant 
les vertus miraculeuses qu'il fait paraitre lorsqu'on le lit 
avec une certaine intention ou qu'on le porte sur soi 
comme un talisman. Parmi les notes et chiffres ajoutés 
après coup sur les feuillets de garde, il y a une note écrite 
certainement par un musulman, et indiquant la manière 
de composer et d'employer un talisman très-utile. Ce vo- 
lumerenferme cent cinquante psaumes. Le premier psaume 
commence ainsi : 


طوبا لليرجل الذى لم يتبع راى المنافقين ولم يقف فى Galo‏ 


Papier. 182 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 14 lignes par page. — (Ancien fonds 19 A.) 





45. 


Les Psaumes, suivis des Cantiques de l'Ancien Testa- 
ment, le tout écrit par un Européen. 


Premier verset du premier psaume : zl طوى للرجل‎ 
لم يسلك ف راى المنافقين ولم يقف فى طريق لمخاطيينى‎ 
Ce texte est celui de l'Église copte. 


Papier. g1 feuillets. Hauteur, 3o centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 23 lignes par page. xvn° siècle. — (Ancien fonds 9.) 





46. 


Psautier. 


Papier. 70 fenillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 cenli- 
mètres. 18 lignes par page. xvin” siècle. — (Supplément 2370.) 





47. 


Psautier écrit l'an 1690 de J. C. pour les jésuites de 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


la mission du Caire. C'est une copie du texte publié par 
la Congrégation de la Propagande. 


Papier. 151 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 2o À.) 





A8. 


Psautier écrit l'an 178^ de J. C., divisé en sept par- 
ties, les versets sont séparés et numérotés. Les cent cin- 
quante et un psaumes sont suivis des dix Cantiques. 

Le premier psaume commence ainsi : J. di by sss 
الذى لم يسلك  راى المنافقين وفى طريق لخطاة لم يقف وف‎ 

علس أ لمفسدين UE A‏ 


On voit que cette version diffère de la version reçue 


. dans l'Église melkite et dans l'Église copte. Le copiste, 


Djordjis Mikhail, était maître d'école (ose) au Caire. 


Papier. 187 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 cenli- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 19.) 





49. 


1° Les Proverbes de Salomon. 

2° (Fol. 57.) L'Ecclésiaste. 

3° (Fol. 80 v°.) Conseils que Logmän le Sage, étant 
sur son lit de mort, adressa à son fils. 

4° (Fol. 83.) Extraits des conseils que Salomon, fils 
de David, adressa à son fils. 

5° (Fol, 88 v°.) Un court extrait du discours dans le- 
quel Jésus, fils de Sirach, donna des conseils à son fils. 

6* (Fol. ġo v°.) Discours adressé par le sage Socrate 
à son fils. 

7? (Fol. 93.) Recueil de sentences prononcées par les 
sages et traduites du copte en arabe. 

8° (Fol. 119.) Récit du voyage de Zosime au séjour 
des bienheureux. 

g° (Fol. 149 v°.) Épitre dans laquelle Hermès le Sage 
adresse des réprimandes à l'âme et l'invite à renoncer aux 
occupations mondaines. 

10° (Fol. 204.) Avertissements adressés aux prêtres 
par Sévère, évêque d’Achmounaïn, le méme qui, avant 
d'entrer dans la vie monastique, était connu sous le nom 


d'Abou Bischr Ibn al-Moqaffa', le secrétaire égyptien. 
11? (Fol. 217 v.) Histoire de Secundus le philosophe. 


FONDS ARABE. 


Le ms. parait être du xv* siècle. Quelques feuillets, 
au commencement et à la fin, sont d'une écriture mo- 
derne. 


Papier. 284 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres. Environ 13 lignes par page. = (Supplément 93, Saint-Ger- | 


main 231.) 





90. 


Ce manuscrit renferme : 

1° L'Ecelésiastique. Р 

2° (Fol. 41 v°.) La Sagesse de Salomon. 

3* (Fol. 59.) Une introduction à la Sagesse de Salo- 
mon. 

h? (Fol. 6o v*.) Les Proverbes. 

5° (Fol. 91.) L'Ecclésiaste. 

6° (Fol. 100 v°.) Le Cantique des Cantiques. 


7° (Fol. 105 v°.) L'histoire du roi Salomon et de la 
femme de Jésus, fils de Sirach. 


Le premier ouvrage, intitulé : «Le livre de Ischou‘a 
ben Schiräkh, secrétaire de Solaïmân Ibn Dâwoud, roi 
d'Israël, à Jérusalem», commence par ces mots : قال كل‎ 
القطر‎ Lis, et finit par ceux-ci : („ће أسمعوا معشر الناس‎ 
كلام دسير وتعيشون بالذهب والفضه ولمطرب ایغسکم بتو‎ 
e$ Isis BU zoli (sic) e lahel goba ولا روا‎ 
(grid) (5 AND os di x GJ حسيد تبارك الله ابد!‎ 


La version de la Sagesse, qui a pour auteur al-Harith 
ben Sinân Ibn Senbät (Lim), comme nous l'apprend le 
titre, commence ainsi : }, А5 أحبوا الصدق يا قضاة الازس‎ 
وأطلبوة بسلامة قللب‎ hai بالرب‎ , et finit par ces mols : 
وأكرمده ولم‎ so رب سعبك بكل‎ b ودكرت‎ (o y الطعام‎ Q^? 

da 9 JE 3 NÉ up Mar 


L'introduction à la Sagesse de Salomon a probablement 
été composée par Hàrith ben Sinàn. L'auteur y expose les 
motifs qui portèrent Salomon à donner un certain pa- 
rallélisme aux maximes qu'il énonce, et à faire figurer dans 
ses apologues des animaux et des étres inanimés, en leur 
attribuant la faculté de la parole. 

Le Livre des Proverbes commence par ces mots : sox 


| 
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امتال سلهان بن داود ملك اسرائيل كتيها لبعم بها الادب 
Oyos iK,‏ بها فهم الكلام ودقبل بها الممعجون الادب وحشيه 


| d Aul, et finit par ceux-ci: Aes oy! de c والامراة‎ 


أعطها من عل يديها فان glei‏ تحمدها على الابواب هم 
خطب جامع کم L'Ecclésiaste commence ainsi : у}‏ 


داود الملك $ مدينه السلام à‏ با الاشبيدي هبا الاهبىه والكل | 


هبا لى فضيلة الانسان فى چيع كحة ألدى نكدة حب فلك 
وشذ! هو المطلوب umaudi, et finit par ces mots : (y.‏ 
AX! ОУ у) e‏ جل وعز سوب جلب JS‏ انسان دوم 
FL I uet‏ على ما كان ades (pe pou Le gags axe‏ خيرا 
كان ام شرام 

Premiers mots du Cantique des Cantiques : (y (Jus 


قبل فيك لان نهديك احسن من لخمر وروج عطرك اکشرمن كل | 


x 
| 


xalaj. Les derniers mots sont : д 5з 5) су) h e 
بالغزال او تخشف الايله على جبال الطيوب امينى كل نشيد‎ 

La dernière pièce contenue dans ce volume est inti- 
tulée : مراد يسوع دن شيراخ مع سلهان ہن دأود کم‎ Aaa. 
C'est une espéce de roman, dont le commencement rap- 
pelle l'histoire de David et Bethsabée, et qui se'termine 
par la justification de la femme. 

Ce ms. a dü être écrit vers le commencement du xvr° 
siècle; il est tout de la même main, à l'exception des cinq 
derniers feuillets. L'ancienne pagination est en chiffres 
coptes. | 


Papier. 108 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 20, Saint. 
Germain 232.) 





51. 


Les Évangiles, divisés en leçons, selon l'usage de rÉ- 
glise copte. Les trois premiéres pages du ms. sont cou- 
vertes de notes indiquant des naissances et des décés; 
ces notes sont du xvi* siècle. Sur le verso du second feuil- 
let, on voit cinq portraits, grossièrement exécutés, et re- 
présentant Jésus-Christ et les quatre évangélistes. Ces 
figures sont entourées d'arabesques dans le goüt byzan- 
tin. Le troisième feuillet commence par l'évangile de 
S. Matthieu. Le premier verset du second chapitre (selon 
la division de la Vulgate) se lit ainsi dans ce ms. : Mang 


T من روح‎ Зэ. يعترفا وجدت‎ 
La copie de l'évangile de S. Matthieu a été achevée 
l'an 1129 de l'ère des martyrs (1413 de J. C.). 


2. 
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L'évangile de S. Marc est précédé d'une prière se ter- 
minant par une note sur S. Marc et une liste de chapi- 
tres. À la fin de cet évangile se trouve encore la date de 
1129 des martyrs. 

L'évangile de S. Luc est précédé d'une courte notice 
biographique et d'une liste de chapitres. A la fin de cetle 
liste et sur une partie de la page laissée en blane, on a 
écrit une notice sur le martyre de S. Luc. 

L'évangile de S. Jean a aussi son introduction et sa 
liste de chapitres. Les derniers feuillets sont d'une écri- 
ture plus récente que les autres. Suit un feuillet (f. 226) 
qui contient encore les derniers versets de cet évangile, 
avec la date de 1037 des martyrs, et qui parait avoir ap- 
partenu au ms. dont celui-ci est la copie. Sur le verso de 
ce feuillet, une autre main a inscrit un soi-disant sym- 
bole de Nicée, pièce qu'une note de Renaudot a eu raison 
de qualifier d'insulsa et a Nicœna longe dissimilis. Sur le verso 
du feuillet suivant se trouve une autre È intitulée : 
Amd كناب عزرا ألنبى ف خروج النفس من‎ (o^ “Extrait du 
livre SE, traitant de la sortie de line du corps ». 

Le feuillet وود‎ commence par la fin d'une phrase; 
aussi a-t-il dü être précédé d'un autre qui ne s'y trouve 
plus. H renferme l'indication du nombre des chapitres 
contenus dans chaque évangile. Les feuillets suivants 
contiennent une concordance semblable au canon eusé- 
bien et l'indication des leçons pour les principales fétes 
de l'année. 


Papier. 243 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 14 lignes par page. Ms. du xv° siècle. La reliure est de la 
même époque; elle est dans le goüt arabe eta dà être fort belle. — 
(Supplément 25.) 





52. 


£ 
Les Evangiles, divisés en leçons pour tous les jours de 


` . l'année, et suivis de commentaires qui paraissent être 


de S. Jean Chrysostome. Le premier feuillet et les six der- 
niers sont d'une écriture beaucoup plus moderne que le 
corps de l’ouviage. Il en est de même des feuillets nu- 
mérotés 22, 23 et 24. Une note en arabe, écrite sur le 
verso du feuillet 4, nous apprend que cet exemplaire des 
Évangiles fut donné à l'église de Saint-Hanania (Lola. ), 
à Damas, l'an du monde 7043 (1535 de J. C.). 

Titre : SA ير الاناجيل المقدسة التى تقرافى‎ 
وكافة السنة‎ SU=3 cop] «Explication des saints 
Évangiles qu'on lit les jours fériés, les sabbats, les fêtes 
et toute l'année». Le volume commence par les lecons 
des fétes mobiles. 


. 5 5 e ° £ + 
Papier. 148 feuillets numérotés en chiffres coptes. Ecriture à deux 
colonnes. Hauteur, 31 centimètres et demi; largeur, 22 centimètres. 


| 
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28 lignes par page, excepté dans les feuillets qui ont remplacé ceux 
qui manquaient. - (Supplément 23.) . 





53. 


^ «+ 7 À P E 

Les quatre Evangiles, divisés en leçons et précédés 
d'un tableau en caractères syriaques indiquant les leçons 
de chaque fête de l'année. Les deux feuillets de garde 
sont en parchemin et ont appartenu à un ms. arménien. 
Papier. 220 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ce manuscrit a été rapporté de 
l'Inde et parait étre de la fin du xvr" siècle. — (Supplément 9^.) 





54. 

Les quatre Évangiles, précédés chacun d'une courte 
notice sur l'anteur et d'une liste des chapitres. En tête du 
volume se trouve d'abord le Canon harmonique, puis la 
notice sur S. Matthieu et l'indication des passages de l'An- 
cien Testament cités dans les Évangiles. Un avertisse- 
ment, dont l'écriture est la même que celle du corps de 
l'ouvrage, nous apprend que le texte de cet exemplaire 
a été corrigé au moyen de plusieurs autres mss., les uns 
syriaques, les autres grecs et coptes. 

Papier. 222 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 11 centi- 


mètres. 13 lignes par page. Ms. dalé de l'an 1028 de l'hégire (1619 
de J. C.). = (Ancien fonds 27, Colbert 6528.) 





55. 


Les quatre Évangiles, avec des commentaires abrégés, 
empruntés à S. Jean Chrysostome, S. Cyrille, Sévère 
d'Antioche, Grégoire de Nazianze, Épiphane, Titus et 
autres docteurs de l'Église. Ms. copié l'an 1336 de l'ère 
des martyrs (1619 de J. C.), sur un autre ms. portant 


la date de 1005 des martyrs (1288 de J. C ). 


Papier. 208 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Le nombre des lignes par page varie de 14 à 18. —— (Supplé- 
ment 39, Saint-Germain 247.) 





56. 


^ . < nto 
Les quatre Évangiles, précédés d'une notice prélimi- 
naire qui renferme l'indication du nombre des chapitres 


FONDS ARABE. 


contenus dans chaque évangile, une concordance dans le 
genre du Canon eusébien, l'indication des passages de 
l'Ancien Testament qui se trouvent cités dans chaque 
évangile, et une introduction générale à l'évangile de 
S. Matthieu. Les trois autres évangiles ont chacun une 
notice du même genre. Une note, de la même écriture 
que le reste du volume, nous apprend que le texte de 
ce ms. a été revu et corrigé par l'éditeur, à l'aide de plu- 
sieurs mss., les uns en langue syriaque, les autres en 
langue grecque (roumiya), et d'autres encore en copte et 
en arabe. Viennent ensuite quelques exemples de ces cor- 
rections. 


Papier. 248 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 14 
centimètres et demi. 13 lignes par page. Manuscrit du xvir" siècle. Les 
aliyor sont marqués en chiffres coptes. — (Supplément 27, Saint- 
Germain 239.) 





57. 


Les quatre Évangiles. Ce ms. , écrit l'an 1362 de l'ère 
des martyrs (?646 de J. C.), commence par une intro- 
duction renfermant une concordance semblable au canon 
d'Eusèbe. Chaque évangile est précédé d'un index des 
chapitres. Les chiffres de la concordance et ceux des mar- 
ges sont en caractères coptes. 

Commencement du second chapitre de S. Matthieu : 


مولد بسوع المسيم كان هكذا لما كانت امد e»‏ خطيبة 
يوسف قبل أن يعرف بعضيها بعضا وجدة pr Lodra (sic)‏ 
روح القدس 

L'évangile de S. Marc commence ainsi :‏ 
بدو اتجيل يسوع المسيم بن الله کا هو مكتوب $ أدسعيا النبى 
Jasle‏ مرسل < امام وجهك ليسهل طريقك قدامك 

Commencement de S. Luc : 

لاجل أن كثيرين yl;‏ ترتيب قصص الامور الذى QQ = (sic)‏ 
بها عارفون 


Commencement de l'évangile de S. Jean : 


فى البدىء كان الكلة والكجة كان عند الله والله هو SKI‏ 


شی مما كان 


Papier. 250 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 21 A.) 
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58. 


Les Évangiles. Version dans laquelle l'auteur, Abou `i- 
Mawähib Ya‘qoùb [bn Na‘ma (à x) Ibn Petrus al- 
Dibsi, grammairien, philologue et professeur, Maronite 
de nation et natif d'Alep, essaye de remettre en beau style 
arabe la traduction vulgaire de cette partie du Nouveau 
Testament. Ü dit, dans la préface, qu'il a adopté pour 
base de son travail une version en prose rimée et caden- 
cée, qu'avait composée un métropolitain de Nisibe, appelé 
*Abd-Ischoüa*. Il nous apprend aussi qu'il a supprimé les 
rimes et les remplissages dont son devancier s'était servi, 
et qu'il a terminé sa táche l'an 1691 deJ. C. Chaque évan- 
gile est précédé d'une courte introduction , renfermant des ` 
réflexions morales. La préface ainsi que les introductions 
sont écrites dans un style très-recherché. Les soixante 
derniers feuillets renferment un glossaire des mots peu 
usités qui se rencontrent dans la préface et dans la ver- 
sion elle-même. Ce vocabulaire nous offre les mots dans 
l'ordre où ils se présentent au lecteur qui parcourt le vo- 
lume. Nous lisons dans la notice d'Ascari qui se trouve 
en tête du volume, qu'il n'existe que deux exemplaires 
de cette version, l'un à la Bibliothèque du Roi et l'autre 
à Alep. 


Voici le commencement du second chapitre de l'évan- 


gile de S. Matthieu : 

فاما.مولد يسوع المسيم Wie‏ كان )5 كانت مريم SC Lë Ad‏ 

بوسف ا مس قبل أن يتعارفا القیت* حاملا مس روح القدس فاما 

يوسف خطيبها فكان عدلا ولم يرة أن يشهر امرها وفكسر 
معنقدا ы Ley‏ 


Commencement dú premier chapitre de l'évangile de 
S. Marc : ` 


بدو اتجيل يسوع المسيم بن الله فى عحف ؛ اشعيا النبى أن مرسل 
plat Se‏ ونجهك لياعب طريقك قدامك الصون الذى يهتف 
ى القغر خذوا اهبة لضراط الرب ومهدوا سبله 
Commencement de l'évangile de S. Luc :‏ 
لان الاكثرين اثروا ان يدوّنوا اقاصيص الامور التى نحن بمعرفتها 
NT Bi sis) Lau dy!‏ كانوا Qoae‏ 
Commencement de l'évangile de S. Jean :‏ 


КМ) уа АЙ АШ сә 05 М), МО AR فى البدى‎ . 





1 Le ms. porte .بيوسف‎ 11. 
? Lisez cu. Ji, ainsi .que porte le ms. H. Z. 


3 C'est ainsi qu'on lit dans le ms. H. Z. 
* Lisez; d'aprésle ms., „Аже A رقم‎ KK. H. Z. 
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هذا كان فى القديم موجودا عند الله كل به كون ولا تىء 
موجود من دونه Le‏ كان 


Papier. 243 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi ; largeur, 14 
centimètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 24 B.) 





59. 


L'évangile de S. Matthieu, rapproché des autres évan- 
giles, et commenté par S. Jean Chrysostome et d'autres 
Péres de l'Eglise. 

Le premier feuillet de l'ouvrage commence par ces 
mots : 


من تغسير معان انجيل متى 
وما جا فى اناجيل مرقس ولوقا ويوحنا e‏ .. 

ذلك ما فسرة ei бен‏ الذهب وجاعة من الابا 
قال أن الاأجيل لغظه يونانية وتغسيرها البشارة والمعرف»ه 
معرفه الاله تبارك وتعالی وتوحيد جوهرة وتثليت sell‏ 
التى فى dodi AMO Angie ALA Al‏ ى احد الاقانم 
واتحادها بالمجسد وما فعله السيد e‏ الذى هو الخ 

Derniers mots de l'ouvrage :‏ 
وختم قوله بلفظة امين وتفسيرها وشو القسم الذى قسم به 
له المسيم )0 gi ӘУ!‏ 


Le ms., très-bien écrit, parait être du xv* siècle. Les 
traits de l'écriture du premier feuillet , étant devenus très- 
pâles, ont été rétablis par un scribe ignorant et maladroit. 


Papier. 78 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 16 
centimétres el demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 28.) 





60. 


Copie de l'évangile de S. Jean; faite à Paris, l'an 1599, 
par un natif de Marseille, appelé TN (Soufin?). Henri IV 
avait, dit-on, à son serviee, un valet de pied nommé 
Honoré Sofeyn. 

Papier. 96 feuillets. Hauteur, 17 centimétres; largeur, 11 centimé- 


ires. 10 lignes par page. — (Supplément 26, Jacobins S. Honoré.) 





61. 


L'évangile de S. Jean, précédé d'une courte biographie 





de cet évangéliste, et de l'indication des passages de ЃАп- 
cien Testament qui se trouvent mentionnés dans son 
évangile. 

Papier. 165 feuillets. Hauteur, 10 centimètres; largeur, 6 centi- 


mètres et demi. g lignes par page. Ms. daté de l'an 1665 de J. G. — 
(Ancien fonds 27 A.) 





62. 


L'évangile de S. Jean. 
Le premier chapitre commence ainsi : 


فى البدء كان الكجة والكجة كان عند الله والله هو الكجة 
كان هذا قدها عند الله كل به كان وبغيرة لم يكن شىء 


مماكان 
Papier. 84 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centimè-‏ 
tres. 10 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Ancien fonds 24.)‏ 





63. 


Les Épitres et les Actes des Apôtres. Ce ms., très-bien 
écrit, est une copie faite l'an 1056 des martyrs (1340 
de J. C.), sur un volume écrit l'an 1016 de la même ère 
(1300 de J. C.), et renfermant la traduction d'une ver- 
sion syriaque des Épitres et des Actes. En tête se trouve 
une préface de quatre pages, traitant de la conversion et 
de la mission de S. Paul. Une seconde préface, traduite 
apparemment du syriaque, traite de la vie et des épitres 
de S. Paul, et se termine par une table des passages em- 
pruntés par cet apôtre à l'Ancien Testament. Suivent les 
épitres de S. Paul, de S. Pierre, de S. Jean et de S. Jac- 
ques, et les Áctes des Apótres. On trouve, aux folios 1, 
100, 111, 186 et 187, quelques passages en copte. 


Papier. 188 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 21.) 





64. 


Les Épitres et les Actes. Ce ms., d'une belle écriture, 
parait être du xv* siècle. Il renferme : 


` 


1* Une courte notice sur la vie et les écrits de S. Paul. 
2° Les quatorze Épitres de S. Paul. 

3* Les Épitres catholiques. 

4° Les Actes des Apôtres. 


FONDS ARABE. 


15 


On lit au commencement de la quatorzième épitre, | del'ouvrage, en l'attribuant, et bien à tort, à Ankolithos, 


celle qui est adressée aux Hébreux, que ce texte, conforme 
à la version syriaque, est la quatrième épitre dans la ver- 
sion copte saïdique, et la dixième dans la version copte 
bohaïrite. Les divisions du texte sont marquées, en chif- 
fres coptes, sur les marges de la plupart des feuillets. 


Papier. 157 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 22.) 





65. 


Les Épitres de S. Paul, les Épitres catholiques et les 
Actes des Apôtres, traduits, comme on l'apprend par une 
note inscrite au fol. 4 v°, du syriaque, et précédés d'une 
courte introduction. 

Papier. 247 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 13 lignes par page. Ms, daté de l'an 1330 des martyrs 
(1614 de J. C.). — (Supplément 31, Saint-Germain 244.) 





66. 


Les Épitres de S; Paul, les Épitres catholiques et les 
Actes des Apôtres. 
Papier. 297 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 13 lignes par page. Ms. daté de l'an 1367 de l'ère 
copte (1641 de J. C.). — (Ancien fonds 25.) 





67. 

L'Apocalypse, avec un commentaire qui s'étend jus- 
qu'au verset 6 du chapitre xx. Rien dans le texte n'in- 
dique le nom de l'auteur; nous voyons seulement qu'il 
était partisan des doctrines professées par les Millénaires, 
et qu'il cite (fol. 196 v^) les opinions de S. Ankolitos 


(ladas), peut-être kale Hippolytus), pape de 
Dome (aaen Ub), et de Paul Boüschi, évéque égyptien 


au sujet du nombre de‏ , (بولص اسقف مصر المعرون بالموتى) 
la Bête. On sait que S. Hippolyte, évêque et martyr, vi-‏ 
vait dans le m° siècle. On a de lui un ouvrage intitulé‏ 
«De Antechristo liber». On lit sur le premier feuillet‏ 
que l'auteur de ce commentaire était S. Jean Chryso-‏ 
par‏ أنقوليدس يايا stome, indication changée en äs‏ 
celui qui a inscrit sur le recto du même feuillet le titre‏ 





i pape de Rome, età Paul Boüschi, évéque d'Achmounain. 


Il faut observer que ce feuillet et le suivant sont d'une 
écriture beaucoup plus moderne que le corps de l'ouvrage. 
Il n'y a ni préface, ni introduction. Voici le troisième ver- 
set du premier chapitre (voyez fol. h v*), avec le com- 
mencement du commentaire : 


فطوباهم الذين يقراون والذين يسمعون اقوال هذه النبوة 
ويحفظون المكتوبات فيها لان الزمان قريب ' 

bis dup‏ هذة النبوة الاتعاظ بها والهل بحسبها ويريد 
بالمكتوبات معانيها والزمان تعريفه مقدار لحركة مس جهة 
المنقدم والمنناخر وقيل فيه أيضا أن ال 

Papier. 312 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur. 


18 centimètres. 15 lighes par page. Ms. de la fin du xv* siécle. — 
(Ancien fonds 23.) 


IT. 
LIVRES APOCRYPHES ET PSEUDÉPIGRAPHES. 


68. 


1? Testament que notre père Adam adressa à son fils 
Seth. 


2° (Fol. 11.) Paraboles tirées d'animaux, d'oiseaux, 
de plantes, etc., et appliquées à Jésus le Messie et à ses 
doctrines !. 


3° (Fol. 22.) Extrait d'un discours de S. Jean Chry- 
sostome sur la patience. 


A* (Fol. 36.) Sept discours de (jobs سبریانوس),‎ 
Severianus), évêque de Gabala (ss ), sur les jours de la 


création. (Voyez la «Bibliotheca graca» de Fabricius, éd. 


de Harless, t. X, p. 508.) 


5° (Fol. 67.) Pièce intitulée : (sic) (mis ۳ هذا ما‎ 
الطوبان ابغانیوس‎ (lis. قسيس قسطنطينية عن التدب بير (تديير‎ 
E اسقف قسرص‎ «Ecrit 2 Jean, prêtre de Constanti- 
nople, touchant l'éducation du bienheureux’ Épiphane, 
évéque de l'ile de Chypre.» (Voyez la « Biblioth. graeca», 
t. VIII, p. 256, et t. X, p. 223.) - 


6° (Fol. 111.) Homélie (ye) sur la résurrection de 
Jésus-Christ. 


7^ (Fol. 131.) Réponse à certaines gens qui, dans leur 
ignorance, avaient demandé quel besoin il y avait de TIn- 





! Cet ouvrage est une rédaction arabe assez ancienne du Physiologus. H. Z. 
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carnation, de la Passion et de la Résurrection de Jésus- 


Christ. 
8° (Fol. 133.) Homélie sur la glorieuse Ascension. 
9? (Fol. 142.) Homélie sur le Paracléte consolateur. 


Fol. 165.) Homélie sur l'assomption de la sainte 


o° ( 
( eos marat Maryam). 


Vierge 
1? (Fol. 182.) Homélie sur le crucifiement. 


12° (Fol. 205.) Homélie prononcée par S. Théophile 
(uae de 5), patriarche d'Alexandrie, sur les saints mys- 


tères de la Cène, le jeudi saint. 


13° (Fol. 219.) Table des matières contenues dans 
chaque chapitre des quatre évangiles. 


14° (Fol. 247.) Notice sur la vie de S. Paul. A la fin 


de ce traité, qui parait avoir été rédigé pour servir d'in- 


troduction aux épilres, l'auteur dit que les épitres 
avaient été traduites du syriaque en arabe, et vérifiées 
sur la version copte et sur le texte grec. 


15° (Fol. 250.) Le dix-huitième sermon de S. Cyrille 
,(غرللس)‎ de Jérusalem. 


16° (Fol. 273.) Le treizième discours du même doc- 
teur. 


17° (Fol. 896) Discours = یرون‎ ١ الوعض‎ 
الاب‎ DRE E = claudi] d a KEE adres- 
sée à ceux qui recherchent des éclaircissements au sujet 
de celui qui se leva d'entre les morts et monta au ciel, 
où il s'assit à la droite du Père. » 


18° (Fol. 312.) Quinziéme discours de S. Cyrille de 
Jérusalem. 


19? (Fol. 323.) Seiziéme discours du méme. 


20? (Fol. 340.) Dix-septiéme discours du méme. La 
fin manque. 


Les cinq derniers discours font partie des Catéchèses de 
S. Cyrille de Jérusalem. (Voyez la Bibliotheca greca de 
Fabricius, éd. Harless, t. үш, р. 438, 440.) 


Ce volume est écrit en entier de la même main. Une 
note inscrite au folio 110 nous apprend que ce ms. a 
été exécuté l'an 1651 de l'ère d'Alexandre (1339 de J. 

` C.). 


Papier. 352 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 cen- 
timètres. 13 à 17 lignes par page. — (Ancien fonds 52.) 


69. 


1? Histoire de Joseph, fils de Jacob. 
2* (Fol. 79 v^.) Discours de S. Jean Chrysostome sur 


l'Annonciation. 
3" (Fol. 86 v.) Histoire de Job. 
h?. (Fol. 98 v°.) Quelques miracles de la sainte Vierge. 


5° (Fol. 163.) Récit de ce qui arriva à notre seigneur 
Abraham et à sa femme Sarah, lorsqu'ils quittérent la 
terre de Canaan pour se rendre en Égypte. 


6? (Fol. 179.) Miracles opérés par l'archange Michel. 
7° (Fol. 183.) Prière de Zacharie le prêtre, lors de la 
SE de son fils Jean-Baptiste. 
8° (Fol. 184.) Prière de S. Éphrem le Syrien. 
9? (Fol. 187.) Priére de Mar-Isaac le Syrien. 


o* (Fol. 191.) Sermon de Paul Boüschi ( (بولص البوتى)‎ 


sur e Annonciation. 


* (Fol. 324. )Sermon surla mort de Joseph le char- 
к surnommé l'époux de Notre-Dame Marie. 


Papier. 243 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 10 lignes par page. Ms. daté de l'an 1050 des martyrs (1334 
de J. C.). — (Supplément 94, Saint-Germain 341.) 





70. 


1° Histoire des Pères bienheureux, descendants de 
Youánádàb ( 55515), qui s'étaient établis dans la contrée 
appelée la Terre pure (85.2143) (5291). Ce fut S. Zosime 
qui, monté sur une autruche, traversa le désert, arriva à 
un fleuve qu'il passa miraculeusement, et trouva une 
population juive, dont l'aïeul s'était échappé de la capti- 
vité de Babylone. Cette légende commence à la dernière 
page du ms.; la suite se trouve au fol. 1 1°, et s'arrête au 
fol. 4g v°. Il y a plusieurs lacunes et quelques feuillets 
ont été intervertis. 

2° (Fol. 50.) Histoire du moine Boheïra. Les trois pre- 


miers feuillets manquent, et il y a quelques lacunes au 
milieu du texte. 


3* (Fol. 126 v*.) Interprétation d'un songe par Sibylle 
(uw), fille d'Héraclius, chef des païens (+ Lite) gÉ- 
phèse. Cent philosophes de la ville de Rome eurent tous 
ce songe dans la même nuit. 


A* (Fol. 147 v*.) Controverse qui eut lieu e” la pré- 


FONDS 


sence du calife Al-Mamoun, entre Abou-Qorra (87-5 s), 
évêque de Harrân, et quelques théologiens ШШ" 


Papier. 215 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 cen- 
timètres. g lignes par page. Ms. du xv* siécle. — ( Ancien fonds 170.) 





71. 


Ce volume renferme les mêmes opuscules que le ms. 
précédent, sur lequel il a été copié. Tl offre les mêmes la- 
cunes et plusieurs passages sont intervertis. 


1^ (Fol. 1 v^.) Sibylle d'Éphèse. 
3* (Fol. 11.) Controverse soutenue par 
3* Légende de Bohaira. 


h* Voyage de Zosime chez les Péres bienheureux. 


Abou-Qorra. 


Papier. 98 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres et demi. Ms. du xvwir° siècle. — 14 lignes par page. 
— (Ancien fonds 171.) 





72. 


1" Voyage de S. Zosime au séjour des bienheureux. 


2? (Fol. 22.) Sur l'utilité des messes que l'on dit pour 
les fidèles qui sont morts en Jésus-Christ. 


3° (Fol. 24.) Profession de foi orthodoxe. 


h° Réponse du prêtre Abou Báscher ( Ab) à la ques- | 


tion de savoir s'il faut accepter les prescriptions de la loi 
comme étant du ressort de la foi ou comme étant du 
ressort de la raison, ou bien comme étant du ressort de 
la foi et de la raison simultanément (fol. 25 v°). D'après 
une note qu'on lit au folio 27 v°, Abou Bâscher mourut 
à Torâ (kat, Tan 920 de l'ère de Dioclétien (1204 
de J. C.) (fol. 27 v°). Selon le Dictionnaire géographi- 
que de Yáqoüt, le village de Torá était situé sur le Nil, 
i de Fostát, dans la direction de la haute Égypte. 


5° (Fol. 28.) Sermon de S. Éphrem sur la pénitence. 


6* Vie du saint homme Ánba Barsoümá (برسوما)‎ , le Nu, 
fils de Wadjih al-Din, surnommé Ibn al-Tebbän(, dt), 
e secrétaire de Schadjar al-Dorr (fol. 31 v^). Hi mourut 

l'an 1033 des martyrs (1317 de J. C.). Au feuillet 42 


commence l'histoire des quarante-trois miracles opérés 


* Sur Théodore Aboucarra et ses ouvrages, voyez Fabricius, Biblioth. 
greca , éd. de Harless, t. X, p. 364 et suiv. -— Migne, Patrol. greca, 
t. XCVIT, col. 1461 et suiv. — Comparez Catal. des mss. syriaques et 


Max. ORIENTAL: - H. 


i 





ARABE. 17 


par ce saint. On sait qu'après l'assassinat de Tourán Scháh, 
dernier sultan ayyoubide de I' Égypte, sa femme, Schadjar 
al-Dorr «bouche de perles», fut nommée régente de ce 
pays. 

Papier. 83 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centimè- 


tres. 17 lignes par page. Ms. daté de l'an 1074 des martyrs (1358 ` 
de J. C.). — (Supplément 91.) 





73. 


1° Vie et miracles de la sainte vierge et martyre 


Mehrdi (yg); légende racontée par Anba Filentfos 
(ominas, Philippus?}, évêque de Memphis (tie). 
2° (Fol. 39 v*.) Miracles de l'ange saint Michel. 


Papier. 51 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centimè- 
tres et demi. Manascrit du xvn° siècle — (Supplément 1964 bis.) 





74. 


1° Histoire de S. Pierre et de sa prédication à Rome. 
2° (Fol. 14.) Martyre de S. Pierre. 
3^ (Fol. 20.) Martyre de S. Paul, à Rome. 


h* (Fol. 26.) Sermon de Paul Boüscht (5:439 (Jo: ) 
sur la Nativité. 


٠ 


5° (Fol. 39 v*.) Sermon de Paul Boüschi sur le bap- 
téme de Notre-Seigneur. 


6* (Fol. 51.) Sermon composé par Jacques, évéque 
de Saroudj , sur le prophète Jonas (ybs) et sur ła péni- 
tence des habitants de Ninive. 


7^ (Fol. 79.) Sermon de Paul Boüschi sur l'Annoncia- f 
tion. 

8* (Fol. 93.) Discours composé par Épiphane, arche- 
véque de Chypre, pour être lu le dimanche des Rameaux. 


‚9° (Fol. 102 v*.) Sermons de S. Jean Chrysostome sur 
les six jours de la création. 


10? (Fol. 11» v.) Panégyrique de Job, par S. Jean 
Chrysostome. 


11? (Fol. i20 v*.) Sermon de S. Jean Chrysostome sur 
la pécheresse qui a oint le Seigneur. 


sabéens , p. 155. — Dans le ms. syriaque-carschouni de la Bibliothèque 
nationale, n° 238, fol. 167, Aboucarra ou Aboucorra est appelé Mar- 
Siméon. H. Z. I 
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19° (Fol. 133.) Sermon de S. Jean Chrysostome sur 
le jeudi saint et le lavement des pieds. 


13° (Fol. 139 v°.) Sermon de S. Éphrem sur la pas- 
sion de Notre-Seigneur. 
14* (Fol. 144 v.) Histoire de S. Denys l'Aréopagite, 


composée pour être lue le vendredi saint. 


15? (Fol. 155.) Sermon de Jacques, évêque de Sa- 
roudj, sur le bon larron. 


16° (Fol. 163 v*.) Sermon de Grégoire, évêque de 
Nysse, sur la résurrection de Notre-Seigneur. 


Papier. 179 feuillets. Hanteur, 25 centimètres; largeur, 16 centimè- 
tres. 17 lignes par page. Ecriture qui parait étre de la fin du. xm" sié- 
cle. — (Ancien fonds 151.) 





75. | 


1° (Fol. 2 v°.) Actes de S. Pierre dans la ville de 
Rome. 


2° (Fol. 18 v°.) Martyre de S. Pierre. 
3* (Fol. 25.) Actes de S. Paul dans la ville de Rome. 


h* (Fol. 31.) Légende .des deux disciples, André et 
Barthélemy, et leurs actes dans la ville de Beirout (Ber- 


tous wy). 


5°. (Fol. 55.) Vie et prédication de S. Thomas (j»tes5) 
dans l'Inde. 


6^ (Fol. 72.) Martyre de S. Thomas. 


7^ (Eol. 83 v*.) Traduction des passages tirés des li- 
vres prophétiques, des épitres de S. Paul, des évangiles 
et des priéres qu'on lit pendant la génuflexion le jour de 
la Pentecóte. 


8* (Fol. 108.) Traduction des prophéties qu'on lit au 
catéchumène, lors du baptême. 


g° (Fol. 112.) Canon composé par Anba Pierre, 
évêque de Behnesa, et destiné à être lu à l'office du 
matin , le cinquième jour du mois d'abib, fête de S. Pierre 
et de S. Paul. 


10° (Fol. 123.) Quelques prières pour la fête de Pâques. 
Sur le verso du feuillet 120, on voit six lignes en langue 
grecque écrites en caractères coptes. C’est une invocation 
adressée par le scribe à Jésus-Christ. Sur le verso du 
feuillet 122 et le recto et le verso du feuillet 195 se 
trouvent quelques lignes en copte, 


Papier. 125 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 








mètres. 15 lignes par page. Le ms. parait être du xiv* siècle. — (An- 
cien fonds 152.) 





76. 


Le livre appelé ordinairement «lApocalypse de S. 
Pierre» et faussement attribué à S. Clément ((j«eAs!). 
Il traite de la création du monde, du testament adressé 
par Adam à son fils Seth, de Moïse, d’Aaron, de Jésus- 
Christ, des apôtres, de l’antéchrist, de la fin du monde, 
etc." Dans les autres exemplaires appartenant à la Bi- 
bliothèque, ce recueil est divisé en quatre-vingt-dix - 
neuf chapitres. Voici la traduction de la note écrite à Ten- 
cre rouge et placée à latéte de l'ouvrage en guise de titre : 
«En invoquant l'aide et la faveur de Dieu, nous com- 
mençons à transcrire un de ces livres cachés (#ex4) 
qui ont pour auteur S. Clément, disciple de Sim*àn al- 
Safa (S. Pierre), et qu'il ordonna de tenir loin des regards 
du vulgaire. Ce livre se distingue des autres par le titre 
de JL cU S «feuillets pleins de mystéres». Il con- 
tient l'exposition (littéralement : l'état) des généalogies, 
plusieurs mystères que notre Sauveur, Jésus le Messie, 
communiqua à ses disciples Sim*ân (S. Pierre) et Ya'qoüb 
(S. Jacques), l'indication de ce qui aura lieu à la fin 
des temps, la manière dont notre seigneur le Messie 
quittera le ciel pour reparaitre dans le monde, la men- 
tion des erreurs qui s'y répandront, etc. Ce livre est un 
des six appartenant à Clément qui ont été cachés et gar- 
dés soigneusement dans la ville de Rome, depuis le temps 
des premiers disciples. » ` ; 

Dans cet ouvrage apocryphe, on fait raconter par 
S. Clément ses entretiens avec S. Pierre. 

Dans le Catalogue de la Bibliothèque Bodléienne, t. Т, 
2* partie, page /19, on trouve une notice sur un ms. du 
méme ouvrage etles titres des quatre-vingt-huit premiers 
chapitres. 

Commencement : (lisez gui) At قال اقلمس‎ 


انه لما طلع الهنا يسوع المسيم له التجى الى السماء وتغفرق 


Volume écrit au vieux Caire, l'an 1053 des martyrs 
(1336-1337 de J. C.), et reproduisant le texte d'un ms. 
copié, l'an 1004 des martyrs (1288 dë J. C.), sur un 
autre ms. qui portait la date de 944 de la même ère (1228 
де Ј. C.). Celui-ci eut pour prototype un ms. de l'an 572 
de l'hégire (1176-1177 de J. C.). Notre exemplaire est 
très-bien écrit et porte toutes les motions. 


Papier. 133 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 16 cenli- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Ancien:fonds 54.) 
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Apocalypse de S. Pierre. Voici la traduction de la pré- 
face qui, dans cet exemplaire, est un peu différente : 

r Ceci est un des livres de S. Clément ,(لاقلمس السليم)‎ 
disciple de Simon Pierre, chef des apôtres, etc. C'est un 
des livres mis à part (Al), que S. Clément ordonna 
de cacher au vulgaire. Il est appelé «Kitàb al-Madjáll» 
(JUs JI), c'est-à-dire feuillets pleins de mystères, et 
renferme beaucoup d'idées, les unes profondes, les autres 
claires, touchant les mystères que notre seigneur et Dieu 
et sauveur, Jésus le Messie, avait fait connaître à Sim‘oûn 
al-Safa Petros et à son disciple Ya'qoüb (S. Jacques). 
Ceux-ci traitèrent des choses qui eurent lieu depuis le 
commencement de la création et de ce qui arrivera jus- 
qu'à la fin des temps; ils parlèrent de la seconde venue 
de notre Dieu et seigneur Jésus-Christ, et de ce que feront 
les hommes vertueux et les méchants. C'est le livre qui, 
depuis le temps des saints apôtres, resta caché à Nicosie 
(الاصعغية)‎ , ville de l'ile de Chypre.» 

قال القديس اقلمس أنه لما Commencement : Lj 2«x«e‏ 

Papier. 71 feuillets. Hauteur, 3a centimètres; largeur, 21 centimè- 


tres. 26 lignes par page. Ms. daté de l'an 1076 de l'hégire (1665 de 
J. C.). — (Ancien fonds 53.) 





78. 


Apocalypse de S. Pierre. La préface de cet exemplaire 
est à peu près la même que celle du n° précédent, seule- 
ment le nom de la ville de Nicosie est écrit a A33]. 

Papier. 185 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 18 


centimètres. 16 lignes par page. Ms. du xm" siècle, sauf les huit der- 
niers feuillets, — (Ancien fonds 53 A.) 





79. 
L'Apocalypse de S. Pierre. 


Papier. 305 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 13- lignes par page. Ms. du xv* siècle. — (Ancien fonds 70.) 
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80. 


1°. La vie de S. Paul, précédée d'une courte introduc- 
tion. 

9°. (Fol. 10 v*.) L'épitre adressée par S. Paul à l'Église 
de Laodicée. Le copiste dit avoir copié ce texte sur un 
ms. écrit en caractères maghrébins, l'an 1151 de J. C. Ce 
ms. renfermait les épitres traduites du latin en arabe 
Раг өзу», пот qui, probablement, est une transcription 
de Hieronymus (S. Jérôme). 


3°. (Fol. 17 v°.) L'Apocalypse de S. Jean. 


Papier. 83 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi, largeur, 19 
centimètres. 10 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien fonds 
142.) 





81. 

1° Fin de іа légende de S. André l'apótre. 

2° (Fol. 4 v*.) «Les actes de S. Audré et de S. Bar- 
thélemy, disciples de notre seigneur Jésus-Christ. Ce fut 
dans la ville de Barnous (i352), après leur retour des 
oasis, qu'ils opérérent ces choses. » 

3» (Fol. 26 v^.) Martyre de S. André (mt), dis- 
ciple du Seigneur. 

hr (Fol. 31.) Histoire de S. Jacques, fils de Zébédée 
et frére de S. Jean l'évangéliste. Récit de sa prédication 
dans la ville de Debriá (دبريا)‎ et de son martyre. 

5" (Fol. 39 v*.) Martyre de S. Jean l'évangéliste , fils de 
Zébédée. Ce récit fat écrit par S. Prochorus (? iess), 
parent de S. Etienne, disciple et diacre ?. | 

6^ (Fol. 68 v^.) Histoire де $. Рїетте, chef des dis- 
ciples, et de S. Philippe l'apôtre. 

7* (Fol. 74 v*.) Martyre de S. Philippe le disciple. . 


8° (Fol. 78 v°.) Prédication de S. Barthélemy, et ses 
fréquentes missions dans la capitale des oasis. 


9, (Fol. go.) Apostolat de S. Thomas dans la capitale 
de l'Inde. 

10? (Fol. 115 v? et fol. 119, 1. 1.) Actes de S. Mat- 
thieu l'évangéliste dans la ville des prétres (d'Apollon). 


11° (Fol. 131.) Martyre de S. Jacques, fils de Cléo- 
phas (W) et disciple du Seigneur. 





! Lisez 3545. H. Z. — ? C'est le récit bien connu attribué à S. Prochore, l'un des sept diacres. Voyez Catal. des mss. syriaques de la Biblio- 


théque nationale , p. 189. H. Z. 
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` 19" (Fol. 132 v.) Martyre de Simon ou Jude, fils de | 


Cléophas (LASI .(سجن ابن‎ 

13° (Fol. 136 v^.) Prédication de Jude (134 —5) le 
Bienheureux, frére du Seigneur, nommé aussi Thaddée 
(ож). 

14° (Foi. 144.) Apostolat du bienheureux Matthieu ! 
(glace), disciple du Seigneur, dans la ville dont les ha- 
bitants mangeaient les hommes. 

15° (Fol. 157 v°.) Martyre du méme. 


16^ (Fol. 161.) Apostolat de S. Jacques le disciple, 
appelé le frére du Seigneur. 


17^ (Fol. 163 v*.) Son martyre. 

18° (Fol. 169.) Panégyrique de S. Marc l'évangéliste, 
par l'évêque Sévère 2. 

19? (Fol. 195.) Martyre de S. Luc, disciple, apótre et 
évangéliste. La fin manque. 

20? (Fol. 200.) Histoire de Macaire (wahi) le 
Grand, et de son frére, Macaire d'Alexandrie. L'auteur 
de ce récit s'appelait Julien (glaz), et était natif d'Aq- 
fàs, dans la haute Egypte. 

21° (Fol. 236.) Récit de la vie de S. Philippe et de 
ce qui lui arriva à Carthage pendant son apostolat dans 
cette ville. 


Papier. 241 feuillets. Hauteur, 22 centimètres ; largeur, 15 centi- 
mètres. 12 à 13 lignes par page. Ms. du xvi? siècle. — (Supplément 88 , 
Saint-Germain 242.) 


ПІ. 
COMMENTAIRES DE LA BIBLE. 


82. 


1° Commentaire sur quelques passages. de l'Ancien 
Testament. Le commencement manque, le premier feuillet 
n'étant qu'une fabrication assez moderne d'un libraire peu 
scrupuleux et peu instruit. 


2° (Fol. 52.) Observations sur le Nouveau Testament. 


3° (Fol. 68 v°.) Traité sur la nature de Dieu, par un 
monophysite. 


h? (Fol. 73.) Notice abrégée des questions que Timo- 
(طهوتاوس) وفطا‎ discuta à diverses reprises, en la pré- 
sence (du calife abbaside) al-Mehdi, commandant des 
croyants. 

Cette pièce diffère de celle qui porte à peu près le même 
titre et qui se trouve dans le ms. du Supplément n° 107. 


5° (Fol. 95.) Discussion qui eut lieu en la présence 
d'un certain vizir, et dans laquelle trois docteurs chrétiens, 
*Abd-Ichoüa*, métropolitain nestorien , Abou-Qorra, évéque 
melkite, et Abou-Ráita (%23)), le jacobite, expliquèrent 
leurs croyances respectives. 

Cet opuscule n'est pas le même que celui qui est 
contenu dans le ms. n? 114 de l'Ancien fonds. 


6° (Fol. 98.) Réfutation des astrologues par le schaikh 
Abou "I-Fath *Abd-Allah Ibn al-Fadhl. 


T^ (Fol. 100.) «Que chaque chose procède de Dieu, 
soit par un effet de son bon plaisir, soit par suite d'une 
disposition formelle, soit encore par suite de son indiffé- 
rence.» ga» Aaa ANI کلام فى صدور الامور عن مسرة‎ 

À PI À G 


8* (Fol. 101 v^.) Commentaire sur cette parole de 
l'Évangile : « Mon pére, qui est aussi le vótre, etc.» 


9? (Fol. 102.) Traité de morale et de théologie, com- 
posé par Ibn. Atredi ((5555)), le nestorien, et intitulé «le 
Guide» (Xo) LS). L'auteur, qui était disciple d'Ibn 
al-Tayyib, a laissé un traité de médecine, intitulé «le 
Sufficient» (oabi & GA) ^. 

10? (Fol. 138.) Épitre de Mar-Élie (Lui), métropo- 
litain de Nisibe. 

Dans ce traité, l’auteur fournit au vizir Abou "l-Qásim 
Hosaïn Ibn Ali al-Maghrebi des éclaircissements sur les 
doctrines de la religion chrétienne. Ce ministre lui avait 
demandé des renseignements à ce sujet, l'an 417 de l'hé- 
gire, pendant qu'il était à Nisibe. L'épitre commence par 
une préface de six pages. Les derniers feuillets du traité 
ayant disparu, on les a remplacés par quatre autres, 
d'une écriture très-serrée et renfermant le commencement 
d'un sermon prononcé à l'occasion de la fête de Bar- 
khaumâ .(برخوما)‎ Le vizir Hosaïn Ibn *Ali al-Maghrebi 
mourut l'an 418 de l'hégire. Sa vie se trouve dans le Dic- 
tionnaire biographique d'Ibn Khallicàn 5. 


11° (Fol. 159.) Traité de politique, par Aristote (ou$ 





' Lisez Mathias. H. Z. 

? Sévére, évéque d'Aschmounain. H. Z. 

° الاقغفاصی کاتب سير الشهدا‎ il, Sur S. Jules et son recueil 
de vies des Saints, voyez Catal. des mss. éthiopiens de la Bibliothèque na- 
tionale, p. 156 et passim. — Georgi, De miraculis S. Coluthi , Prof. , 
p. xxxiv et suiv. = Dans le synaxare arabe des Jacobites, au vingt- 


deuxième jour du mois de tôt, le nom du saint et celui de la ville sont- 


* [bn-Atredi est probablement le surnom d'un auteur connu sous le 
nom de Abou 'l-Hasan Sa'id-ben-Hibatallah. H. Z. 

5 Comparez Assemani, Bibliotheca orientalis, lome IM, pars Í, 
p. 270. H. Z. 
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disciple, Alexandre, | par Bar-Hebreus, Ibn al-Tayyib mourut l'an 1355‏ 8 3076556 , (السياسة لارسطاطاليس 


fils de Philippe, surnommé Dsou "I-Qarnain. 

Cet ouvrage, faussement attribué au grand philosophe 
grec, renferme dix discours ou chapitres, dont le dernier, 
ayant pour sujet les talismans, est rempli de caracteres 
cabalistiques. Suivent quatre pages, que le copiste avait 
laissées en blanc, et qu'une main peu exercée a couvertes 
de prescriptions médicales et de signes cabalistiques. Le 
copiste reprend ensuite le traité de politique, et donne le 
commencement d'un chapitre qui traite des plantes. Puis 
viennent d’autres prescriptions médicales. 


Papier. 200 feuillets. Hauteur, 18 centimètres: largeur, 14 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Le ms. paraît être du xiv° siècle. — (An- 
cien fonds 119.) 





83. 


Copie d'une partie des notes qui se trouvent inscrites 
sur les marges du. ms. n? 6. Le copiste, Solaimán Ibn 
Ya'qoüb, a terminé le quarante-troisiéme feuillet de ce 
volume l'an 1685 de J. C. Les quatre derniers feuillets 
paraissent étre d'une autre main et renferment de courtes 
notices obituaires, dont la plupart se trouvent également 
sur les marges du ms. cité. 


48 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 11 centimètres. 14 ti- 
gnes par page. — ( Ancien fonds 35.) 





84. 


. Les Homélies de S. Jean Chrysostome sur la Genèse. 
Le texte, écrit à deux colonnes, est incomplet, plusieurs 
feuillets ayant disparu, à la fin du volume. Une partie 
du soixante-cinquième discours et les deux derniers, le 
soixante-sixième et le soixante-septiéme, manquent. 


Papier. 328 feuillets. Hauteur, 33 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres. 24 lignes par page. Ms. de la fin du xiv? siècle. — 


(Ancien fonds 60, Colbert 947.) 





85. 


. . Seconde partie du commentaire d'Abou 'l-Faradj *Abd- 
: Allah Ibn al-Tayyib sur les quatre Évangiles. C'est un 
volume dépareillé du ms. original de l'ouvrage qui ren- 
ferme l'explieation de deux évangiles seulement, celui 
de Luc et celui de Jean. Selon une indication fournie 





d'Alexandre (1043 de J. C.). Ce commentaire, rédigé 
d'abord en syriaque, fut traduit en arabe par l'auteur lui- 
méme. 

H manque un feuillet entre ceux qui sont numérotés 
79 et 8o. 


Papier. 164 feuillets. Hauteur, аб centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. Les premières pages portent 18 lignes, les pages suivantes 
19. Ms. du x° siècle. — (Supplément 28 bis, Saint-Germain 217.) 





86. 


Commentaire d'Abou "l-Faradj Ibn al-Tayyib sur les 
quatre Evangiles. Ce. volume renferme l'explication des 
évangiles de S. Marc, de S. Luc et de S. Jean; il a été 
copié sur l'exemplaire précédent, en l'an 96^ des martyrs 


(1248 de J. C.). 


Papier. 303 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centimè- 
tres et demi. 18 lignes par page. — (Supplément 28, Saint-Germain 


29.) 





87. 


Commentaire sur les évangiles que l'on récite chaque 
dimanche de l'année, tant de jour que de nuit, ainsi que sur 
les évangiles des fêtes du Seigneur (А) الاعياد‎ (. C'est 
un abrégé des commentaires de S. Jean Chrysostome et 
d'autres docteurs. Le dernier feuillet, qui remplace un 
feuillet perdu, porte la date de l'an 1310 des martyrs 
(1593 de J. C.). 

Papier. 166 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres et demi. 14 à 15 lignes par page. Ms. de la fin du xv* siècle 
ou du commencement du xvi". --- (Ancien fonds 61.) 





88. 


1° Explication des évangiles des dimanches et des 
fêtes de l'année copte. 


a° (Fol. 212.) Abrégé d'un discours sur la nativité 
du Sauveur, par Jacques , évêque de Saroudj. 


3» (Fol. 217.) Discours de S. Grégoire de Nazianze 
sur le méme sujet. 
Les derniers feuillets de cette pièce manquent. 
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h* (Fol. 334 v*.) Discours sur la diversité des doc- 
trines professées par les sectes chrétiennes. 

Cette piéce est d'une main moderne. 

Papier. 240 feuillets. Hauteur, 14 centimètres; largeur, 11 cen- 


limàtres. 12 à 13 lignes par page. Ms. qui parait être de la fin du 
xiY* siàcle. — (Supplément 75, Saint-Germain 528.) 





89. 


Explication des épitres et des évangiles que l'on récite 
dans l'Église copte pendant la semaine sainte. Parmi les 
Pères et docteurs de TÉglise dont les ouvrages ont été 
mis à contribution par le compilateur, on remarque 
S. Jean Chrysostome, S. Cyrille, S. Athanase et S. Basile. 

Le volume porte la date de 1311 del'ére des martyrs 
(1595 de J. C.). 

Papier. 304 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 1h et 15 lignes par page. — (Ancien fonds 32.) 





` 90. 


Première partie d'un commentaire sur les évangiles et 
les épitres que Ton récite, les dimanches et les fêtes, 
dans l'Église copte. En tête se trouve une introduction 
qui remplit plus de cinquante pages. 

Papier. 395 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centimè- 


tres. 13 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — ( Ancien fonds 33, Col- 
bert 1539.) 





91. 


Ue volume renferme la suite de l'ouvrage contenu 
dans le ms. précédent et en forme le second volume. Une 
note inscrite sur le dernier feuillet nous apprend que ce 
ins. avait été collationné l'an 1314 des martyrs (1598 de 
J. C.). d 

Papier. 288 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centimè- 
tres. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 34.) 





92. 


Sixiéme volume d'une version arabe des Homélies de 





S. Jean Chrysostome sur l'Évangile de S. Matthieu. Aprés 
la liste des chapitres, dont il ne reste que la derniere 
page, viennent la soixante-seizième homélie et les sui- 
vantes, jusqu "à la quatre-vingt-dixième, qui est incomplète. 


Titre : SNS احد الاثنى عشر‎ ١ متى البشير العشار‎ ы e 
Aha Ab All « Commentaire sur les paroles de Ke 
l'évangéliste et publicain, l'un des douze disciples; ou- 
vrage de notre père, qui tient un rang éminent parmi 
les saints, Jean Bouche-d'Or, chef des évêques de Gons- 
tantinople. » : 
Papier. 169 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres et demi. 16 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 39, Colbert 4826.) 





93. 


Commentaire sur l'Évangile de S. Jean. C'est une com- 
pilation dont les écrits de S. Jean Chrysostome, de S. Cy- 
rille, de S. Sévére!, de S. Athanase, de S. Grégoire et 
d'autres Pères de l'Église ont fourni des matériaux. Ce 
volume parait être de la fin du xiv* siècle. H a beaucoup 
souffert de l'humidité. On voit sur le recto du premier 
feuillet une prière en carschouni. 


Papier. 108 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 14 à 16 lignes par page. — (Ancien fonds 3o.) 





94. 


Commentaire de S. Jean Chrysostome, patriarche de 
Constantinople, sur une partie de la première épitre de 
S. Paul aux Corinthiens. L'ouvrage est divisé en dix-sept 
discours, dont chacun est suivi d'une exhortation. 

‘Papier. 126 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 18 lignes par page. Ms. très-bien écrit et daté de l'an 


952 des martyrs (1236 de J. C.). — (Supplément 32, Saint-Germain 
33.) 





95. 


Commentaire de S. Jean Chrysostome sur l'Épitre de 
S. Paul aux Hébreux, traduit du grec en arabe par Cons- 
tantin le prêtre (4-49), natif d'Antioche. Le texte de 
cette traduction est identiquement le méme que celui de 





! Sévére, patriarche d'Antioche. H. Z. 


FONDS ARABE. | 25 


la traduction attribuée à *Abd-Allah Ibn al-Fadhl (voyez 
le numéro suivant). Ce volume est daté de l'an du monde 


6726 (1218 de J. C.). 


Papier. 301 fenillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 71, Saint- 
Germain 3o.) 





96. 


Trente-quatre homélies de S. Jean Chrysostome, dans 
lesquelles il explique l'Épitre de S. Paul aux Hébreux. Ces 
discours furent traduits du grec en arabe par le métropo- 
litain *Abd-Allah Ibn al-Fadhl. Une autre main a écrit sur 
le dernier feuillet que ce ms. fut copié par les soins de 
Sophrone, évéque melkite du Sa‘id (la haute Égypte), l'an 
6737 de l'ére du monde, date qui correspond à l'an 626 
de l'hégire (1229 deJ. G.). Rien n'empêche d'accepter 
cette indication ; l'aspect du volume , la qualité du papier 
et la forme massive de l'écriture se rapportent au xur 
siècle de notre ère. Le premier feuillet est d'une autre 
main. 


Papier. 217 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi: largeur, 


20 centimètres. 21 lignes par page. —— (Ancien fonds 62, Colbert 
2484.) 


IV. 
LITURGIES ET RITUELS. 


97. 


L'ordre de la messe, suivant l'usage de l'Église de 
Rome. Volume écrit l'an 1744 de J. C. 


Papier. 24 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 16 lignes par page. - (Supplément 4o.) 





98. 


Rituel de l'Église copte, composé l'an 1 127 des mar- 
tyrs (1411 de J. C.), sur l'ordre d'Anba Gabriel (Lust 
Joyas), quatre-vingt-huitiéme patriarche de l'Église d'A- 
lexandrie. Cet ouvrage, rédigé en arabe et en copte, ren- 
ferme les rubriques et les indications des priéres que 
l'on récite aux cérémonies du baptéme, de l'absolution, 
du mariage, des ordinations, de l'extréme-onction et de 
la prise de Thabit monastique. On y trouve aussi quel- 





ques autres prières et trois tables, dont l'une sert à dé- 
terminer les épactes; ła seconde (fol. 170 et suiv.) est 
une table de multiplication, et la troisième (fol. 174 et 
suiv.) présente les formes des chiffres arabes, diwani, 
coptes et indiens. 


Papier. 175 feuillets, dont plusieurs sont restés en blane. Hauteur, 
21 centimètres; largeur, 15 centimètres. 14 lignes par page. — ( An- 
cien fonds 42.) 





99. 


Rites du baptême et du mariage dans l'Église copte. 


Papier. 284 feuillets, paginés de gauche à droite, et, de plus, 15 
feuillets paginés de droile à gauche. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 
17 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn* siècle. -- (Supplé- 
ment 1961 bis. Renaudot. ) 





100. 


Différents traités ayant pour sujet la préparatión du. 
saint chréme, selon le rite de l'Église copte. 

Le premier ouvrage, composé par un prélat copte, sur 
la demande du suffragant d' Anba-Ya‘qoüb, maphrien 
(مغريان)‎ 6 l'Église orthodoxe jacobite de Mossoul, ren- 
ferme la description du saint chrême, et traite ensuite de 
la manière dont on le renouvelle, des ingrédients dont 
il doit se composer et des procédés employés dans sa 
préparation; en.un mot, de tous les usages de l'Église 
copte à cet égard. Suivent six autres traités, renfermant 
la dote des rites que les patriarches d'Alexandrie 
avaient suivis dans la préparation et dans la bénédiction 
du saint chrême, aux années 1015, 1021, 1036, 1046, 
1056 et 1062 del'ére des martyrs (1299, 1305, 1320, 
1330, 1340 et 1346 de J. C.). 

La seconde partie du volume contient uri ouvrage écrit 
en copte et en arabe, qui traite du même sujet. 

Papier, 181 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page pour les traités arabes, 21 à 26 
pour les traités coptes. Ms. du xrv* siècle. - (Ancien fonds 37.) 





101. 


Prière qu'on récite sur le métropolitain, lors de son 
intronisation. Cette prière remplit quatorze feuillets, mais 
elle n'occupe que la moitié de chaque page; l'autre moi- 
tié devait probablement recevoir la traduction copte. Le 
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cahier suivant se compose de six feuillets, et contient la 
formule d'exhortation (Kas) adressée aux métropolitains 
et aux évêques, lors de leur intronisation (525). Dans 
le premier cahier, les pages se suivent de gauche à droite. 


Papier. 20 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 22 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 1 959 
bis.) 


ү. 
OFFICES ET PRIÈRES. 


102. 


Prières usitées dans l'Église melkite. Cette collection 
est distribuée en dix-huit sections, dont la cinquième 
(fol. 64 v*) est un octoéchos qui parait être celui de Jean 
de Damas. : 

Papier. 299 feuillets. Hauteur, 9 centimètres; largeur, 7 centimé- 


tres, 12 lignes par page. Ms. daté de l'an 1596 de J. C. — (Ancien 
fonds 46.) 





103. 


1? Octoêchos (ôxtœwnxos), intitulé : Js J sss S 
يسوع ذات البرهان‎ у Salat) (us QUE ASUA «Livre 
renfermant les huit tons pour la glorification de cette 
preuve irréfragable, la résurrection du Seigneur Jésus. » 
Il est dit encore dans le titre que cet ouvrage eut pour 
auteurs le saint pere Jean, prétre de Damas (S. Jean Da- 


mascène), et d'autres maitres éminents, compositeurs de 
rhythmes. Titre du premier ton : &süs oL Jوالأ‎ Si 


mier ton pour la résurrection, le dimanche soir, sur (le 


ton de) Куре ёхёхраба ey »pà ( ?) dvaeldcipa.» Com- 
mencement : لصلاتنا المسايية اقبل ايها الرب القدوس وأمنڪنا‎ 


2 Ula: غغراں‎ 


En tête du volume on lit que S. Jean Damascène por- 
tait le surnom de Medjra al-Dsahab « ruisseau d'or, Chry- 
sorrhos». Voyez la « Bibliotheca grœca» de Fabricius, éd. 
Harless, t. VII, p. 701, et t. IX, p. 738. 

الاكسابستلارو الاحد عشريات (Fol. 145 v?) Lei‏ ^2 
الدكصايات تاليف لاون А‏ 0 0 واما الاکسابسةلاری 
KG «Les onze roe‏ ]23 4 : 1:562] الملك قسطنطين 


! Le ms. porte LUZ. H. Z. — ° Lisez aql. H. Z. 
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Adpia. Les Doxa sont l'ouvrage de Léon, roi de haute 
sagesse (l'empereur Léon, le sage ou le philosophe), mais 
les Exaposteilaria ont pour auteur son fils, le roi Cons- 
tantin. » Le premier exaposteilarion commence ainsi : 54 
— E сае е 

3^ (Fol. Eet قانوں الغ العيد2 تاليف ابينا‎ 
يوحنا القس الدمشق‎ «œ Canon (hymne) de la Pâque glo- 
rieuse, œuvre de notre saint père Jean, prêtre de Damas. » 

Papier. 161 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 17 lignes par page. Ms. daté de l'an 7166 du monde. — 
(Ancien fonds 4h, Colbert 4515.) 





104. 


Recueil d'hymnes à l'usage de l'Église melkite. On y 
trouve tous les troparia (slo eV) et les contakia (3U3) 
que l'on récite dans le cours de l'année. Ouvrage traduit 


du grec (Sy vs äis së, 


Papier. 105 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 12 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 51, 
Colbert 6502.) 





105. 


- Leçons et prières usitées dans les offices de l'Église 
melkite pendant le caréme et les fêtes de l'année. Ce ms. 
fut écrit l'an 708^ du monde (1576 de J. C.), par un 
moine de Dair-Kanisa (x& 3$ ,55), couvent situé dans 
le village d'Ablah (A5), arrondissement de Karak-Nouh. 
Cet endroit est situé dans la Cœlésyrie, au sud-ouest de 
Baalbec et à une demi-lieue de Zehlé. 


Papier. 107 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres. 18 et 19 lignes par page. — (Ancien fonds 36.) 





106. 


Lecons tirées des Actes'des apôtres et des Épitres de 
S. Paul, et destinées à être récitées aux jours de fête, 
selon l'usage de l'Église melkite. Chacune de ces lecons 
est suivie d'un commentaire qui parait étre de S. Jean 
Chrysostome. Vient ensuite un calendrier indiquant les 
fétes de l'année syriaque et renfermant des passages ex- 
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traits des Épitres de S. Paul, accompagnés aussi de com- 
mentaires. Àu commencement du volume se trouvent trois 
feuillets d'une autre main renfermant des prières à Tu- 
sage des personnes qui assistent à la messe. Ce ms. paraît 
être du xvn? siècle. 


Papier. 168 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 13 à 15 lignes par page. - (Ancien fonds 26.) 





107. 


1° Prières du jour et de-la nuit, à Tusage de l'Église 
melkite. 


2° Petite collection de prières diverses. 


3° Histoire apocryphe du patriarche Job (fol. 162), 
intitulée : عليه‎ cy الصابر على ما‎ Ao с») قصخ‎ e His- 
toire de Job l'éprouvé, qui souffrit avec patience ce qui 
lui était arrivé.» Le dernier feuillet de cette légende 
manque. 


Papier. 188 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, g centi- 
métres. 9 à 13 lignes par page. Ms. daté de l'an 1385 de J. C. — 
(Ancien fonds 5o, Colbert 6567.) 





108. 
1^ Livre d'Heures à l'usage de l'Église melkite. 


« Les conseils moraux de S. Grégoire le théologien, avec 
commentaire. » 


3° Les Psaumes, jusqu'au commencement du cent 
vingt-neuviéme. Cette version se rapproche du texte de 
la Propagande. 

Au verso du dernier feuillet du ms., on lit vingt et une 
lignes en grec. Cette note nous apprend qu'un diacre, 
natif de Thessalonique, avait relié le volume l'an 6929 de 
l'ère du monde (1421 de J. C.). La reliure actuelle est 
beaucoup plus moderne et a été faite à Paris. 


Papier. 265 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 cen- 
timètres el demi. 10 à 12 lignes par page. — (Ancien fonds 48.) 


mme > 


109. 


Livre d'Heures de l'Église melkite. Les cinq derniers 


ll.‏ — ل 
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feuillets, d’une écriture plus moderne, renferment des 


prières spéciales. 


Papier. 149 feuillets. Hauteur, 10 centimètres; largeur, 7 centi- 
mètres. 10 à 13 lignes par page. Ms. du xvi‘ siècle. — (Ancien fonds A9.) 





110. 


Passages de la Bible, dont chacun est suivi de son an- 
tienne (&e3,5) et de son verset des Psaumes, prokeimenon 
(о), tels qu'on les lit dans l'Eglise melkite. 


Papier. 189 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 16 lignes par page. — (Ancien fonds ho.) 





111. 


Recueil de priéres et de litanies à l'usage de l'Église 
melkite. Au feuillet 184 v^ commence une série de prières 
en syriaque. Les feuillets 187 et suivants sont écrits d'une 
main peu exercée, et renferment encore quelques prières 
en arabe. ` 

Il manque quelques feuillets au commencement et à 
la fin. 


Papier. 199 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 16 lignes par page. Ms. du xvi siècle. — (Ancien fonds 43, 
Colbert 4648.) 





112. 


Ordre des leçons que l'on récite chaque jour dans. 
l'Eglise copte. Les leçons sont indiquées par les premiers 
et les derniers mots. 


Papier. 263 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 
métres. 9 à 12 lignes par page. Ms. du xvi‘siècle. — (Ancien fonds 45.) 





113. 


Lecons et antiennes pour le service de la semaine 
sainte, selon l'usage de l'Église copte. Ce ms. a pour titre : 
كتاب الغعخة المقحسة‎ r Livre de la sainte Påque». I est 
très-bien écrit et porte la date de l'an 1029 des martyrs 
(1314 de J. C.). Les folios 152, 153, 178, 179 sont 
d'une écriture moins élégante et plus moderne que les 
autres. Les trois derniers feuillets, apparemment de la 


h 
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même main que le corps de l'ouvrage, renferment des | 


réflexions pieuses et l'indication de certaines classes de 
personnes sur lesquelles on doit appeler les bénédictions 
de Dieu. 


Papier. 185 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 41.) 





114. 


° Sept supplieations (Ab) ou prières. La pre- 
miére est attribuée à S. Athanase et la seconde à 
S. Éphrem; les autres sont tirées de diverses sources. Ce 
ms. est bien écrit et parait être du xv° siècle; il est mu- 

. Ulé au commencement et à la fin, mais les feuillets qui y 
manquaient ont été remplacés par d'autres d'une écriture 
grossière et mal formée. Le copiste qui les a tracés nous 
informe qu'il avait eu sous les yeux un exemplaire écrit 
l'an 1346 des martyrs (1630 de J. C.), et reproduisant 
le texte d'un autre ms. qui, disait-on, avait appartenu à 


وقيل فى النسخة المنقول منها هذه النسخة أنها : Antoine‏ .5 
TT‏ العظم اب ججيع الرشبان 


2° (Fol. 221.) Théotokion (asins) servant pour chaque 
jour de la semaine. Ces cantiques, composés en l'hon- 
neur dela vierge Marie, sont traduits du copte. En téte de 
chaque cantique se trouvent les premiers mots du texte 
copte qui y correspond. A la fin (fol. 285 v°), on lit une 
doxologie (aaæa$s) en l'honneur de la Vierge, des anges 
et des saints. 


Papier. 310 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres et demi. 12 lignes par page. — (Ancien fonds 47.) 





115. 


° Prières formant douze sections أفشين)‎ , en syriaque 
йыш» « division »). 


2° Prières que l'on récite au sortir du lit. 
3° Prières diverses. 

4° Prières que l'on récite lors de ia messe. 
5° Prières de plusieurs Pères de l'Église. 
Prières diverses. 


7° Prière attribuée à l'abbé Bimin ((546w WI), sur- 
nommé le Reclus (al-Habis). 


8^ Priéres diverses. 
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Les derniers feuillets, au nombre de vingt-deux, ren- 
ferment encore des prières écrites à la hâte et sans soin 
par une autre main. 

Papier. 126 feuillets. Hauleur, 10 centimètres et demi; largeur, 
7 centimèlres. 18 lignes par page. Ms. du xvi* siècle, --- (Supplément 
36.) 

crc E بج‎ 


116. 


Livre d'Heures, renfermant les prières des sept parties 
de la journée. Écrit à Paris, l'an 1677 de J. C., par Yo- 
hanná ben Djordjos ben Qatà (la3), natif de Damas. 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 cen- 
timètres. 15 lignes par page. — (Supplément 34.) 





117. 


Les Heures. 

On a relié en tête du volume un exemplaire du psau- 
tier, en hébreu, imprimé à Paris, l'an 1545, par Robert 
Estienne. 


Papier. Hauteur, 10 centimétres; largeur, 7 centimélres. — (Sup- 
plément 35.) 





118. 


Les Heures, pour l'usage des Maronites de la Syrie, 
et des litanies d'aprés le rite de l'Église romaine. Les 
dix premiers feuillets paraissent avoir appartenu à un 
psautier arabe. 

Papier. 119 feuillets. Hauteur, 10 centimètres; largeur, 7 centi- 


mètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du commencement du xvm“ 
siècle. — (Supplément 39.) 





119. 


Prières et litanies. Le ms. parait ètre du commence- 


` ment du xvir siècle. 


= Papier. 22 feuillets. Hauleur, 16 centimètres et demi; largeur, 13 
centimètres. 10 lignes par page. — (Supplément 43.) 





ent 


120. 


Prières, psaumes et litanies, à l'usage des Maroniles. 
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On trouve à la fin du volume un tableau qui indique les 
fêtes mobiles, à partir de l'an 1693 de J. C. jusqu'à 
l'an 1800. 


Papier. 126 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 44.) 





121. 


Prières et litanies à l'usage des communiants. 


Papier. 17 feuillets. Hauteur, 10 centimètres; largeur, 7 centimè- 
tres. 10 lignes par page. Ms. du xvini siècle. — (Supplément 38.) ` 





122. 


Recueil maronite contenant le psaume 103, les sept 
psaumes pénitentiaux, des prières et des maximes des 
Pères de l'Eglise. 


Papier. 16 feuillets. Hauteur, 15 centimètres ; largeur, 10 centimè- 
tres. 13 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 45.) 





123. 


Prières et litanies à l'usage de l'Église maronite. Petit 
volume écrit en France, l'an 1815, par Michel d'Alep 
(а М). 


Papier. 8o feuillets. Hauteur, 10 centimètres et demi; largeur, 
7 centimètres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 37.) 





124. 


Petit volume écrit par un. Européen et renfermant le 
Symbole de Nicée, le Décalogue, plusieurs prières et 
quelques extraits du Coran. 


Papier. 49 feuillets. Hauteur, 12 centimètres; largeur, 8 cenlimè- 
tres. 7 lignes par page. Ms. du xvni siècle. — (Supplément 49.) 





125. 


Office de la sainte Vierge et prières qu'on doit lui 
adresser. Ouvrage dont les matériaux ont été tirés des 


| 
| 
| 
| 


i 
| 
| 
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écrits des saints Pères et mis en ordre par le R. P. Jo- 
seph, jésuite. 


Papier. 138 feuillets. Hauteur, 11 centimètres; largeur, 7 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvu* siécle. — (Supplément 46.) 





126. 


Méditations pieuses pour chaque jour du mois. L'au- 
teur dit, dans sa préface, qu'il a évité les réflexions pro- 
fondes, dans le genre de celles d'Hypocrate et de Sé- 
néque, pour ne donner que des pensées simples et 
dignes d'un chrétien. Volume écrit l'an 1685 de J. C., 
par un natif de Damas, nommé Solaimán ben Ya‘qoüb. 


Titre : على عدد ايام الشهي يوم‎ Kaye Zhang LS) 
بعلل يوم‎ » Méditations chrétiennes pour chaque jour du 
mois. » 


Papier. 60 feuillets. Hauteur, 12 centimètres et demi; largeur, 
8 centimètres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 33.) 


-o ——-————— > — 


127. 


1° Méditations pour les trente jours du mois et pour 
la messe, ete., par Petros Ibn Petros Ibn Ishâq, prêtre 
maronite et économe du couvent, à Alep. 


2° (Fol. 120.) Prières composées par S. Francois 
de Sales, évêque de Genève, à l'usage des prêtres qui 
vont célébrer la messe et des fidèles qui doivent y as- 
sister. En carschouni. 

Papier. 163 feuillets. Hauteur, 14 centimètres; largeur, 9 centimè- _ 


tres. 21 lignes par page dans l'article ركد‎ 18 lignes par. page dans Tar- 
ticle 2°, — (Supplément 1965.) 


128. 


1° Traité dont le premiér feuillet et le titre manquent, 
et qui consiste en instructions, prières et méditations. 


2° Ouvrage traduit de l'italien, et intitulé : «Un 
mois de méditations, à l'usage des jeunes catholiques qui 
désirent se façonner à la piété. » JlaxwY суф“ كتاب تامل‎ 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 13 centimètres et demi; largeur, 9 
centimètres. Volume écrit l'an 1732, au Collège de la Propagande. — 
(Supplément 61.) | 


h. 


129. 

Exercices spirituels pour les dix jours de la Retraite. 
Ouvrage composé d'abord en italien par le P. Onufre Pic- 
cini, capucin de Brescia أونوفريوس بحينى الراهب)‎ 
س بلد بريسيا‎ (eI), et traduiten arabe, l'an 1730 
de J. C., par le prêtre Josaphat (iois), moine de S. An- 
toine. L'exemplaire de la Bibliothèque fut copié sur le ms. 
original, l'an 1731 de J. C., par Khidr, fils de Maqdisi 
Hormoz, prétre chaldéen de Ninive. 


Papier. 234 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 41.) 





130. 


Prières et litanies à l'usage des prêtres arméniens. Vo- 
lume écrit l'an 1743 de J. C., par Yohanná (Us ), fils du 
Khodja Ya'qoüb, administrateur de l'église de Saint- 
Georges ( ,(مارجرجس‎ ù Mardin. 

Papier. 53 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 14 lignes par page. — (Supplément 42.) 


VI. 
HOMÉLIES. 


131. 


1° Discours dans lequel Démétrius, archevéque d'An- 
tioche (55025 ЖАЎЫ (euer, uays), célèbre les mé- 
rites du saint martyr. Victor (lass), fils de Romanus. 


2^ (Fol. 72.) Prophétie dans laquelle S. Samuel 
(صمويل)‎ , supérieur du monastère de Calamoün, dans la 
province d'al-Fayyoüm, prédit les événements qui auront 
lieu lors de la fin du monde. 


3° Chapitre tiré du «Discours concernant le Messie» 
(Аъ) JL), ouvrage composé par l'imäm al-Moëzz, 
calife d'Égypte. Il fut copié de la main de l'évêque Pau- 
lus, surnommé natif de Damiette, sur un exemplaire dont 
la souscription portait : «Fin du livre. Louange à Dieu, 
seigneur des mondes! Ceci a été écrit de la main de Dja*- 
far ibn ‘Amir (55), au mois de djomada second de 
l'an 308.» L'ouvrage ne peut pas être d’al-Moëzz, qui 
naquit l'an 319 de l'hégire. Dans le court extrait que 
nous avons ii, l'auteur veut prouver que Dieu ne se laisse 
voir aux hommes que sous une figure humaine (ce 
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qui, en effet, est un des principes de la religion chiite- 
fatimite) , et cela lui donne l'occasion de citer l'apparition 
de Dieu sous la forme de Jésus-Christ. Comme tous les 
écrits qui se rapportent aux doctrines secrétes des sectes 
chiites, celui-ci n'est pas facile à comprendre. 


h? (Fol. 9o v^.) Quelques miracles de l'ange Michel, 
chef des puissances célestes. 


Papier. 109 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 11 centimè- 
tres et demi. 10 lignes par page, excepté plusieurs feuillets du traité 
n? 2, ой le nombre des lignes varie de 11 à 13. Ms. écrit l'an 1156 des 
martyrs (1440 de J. C.). — (Supplément 27, Saint-Germain 527.) 





132. 
1° Panégyriques d'Abraham, d'Isaac et de Jacob, pro- 


¦ noncés par S. Athanase, patriarche d'Alexandrie. 


2? (Fol. 24 v^.) Homélie de S. Éphrem, ayant pour 
sujet la transfiguration du Messie sur le mont Thabor (34e 
.(تابور‎ 
3* (Fol. 32.) Homélie sur le trépas (Jl&x3t) d'Anbâ 
Matthieu, patriarche (jacobite) d'Alexandrie, et récit du 
martyre de plusieurs de ses ouailles (55%). Nous y li- 
sons (fol. 4o et 55) que Matthieu fut nommé patriarche 
l'an 109^ des martyrs (1378 de J. C.), et qu'il mou- 
rut l'an 1125 de la même ère (1409 de J. C.). L'auteur 
parle des rapports qui eurent lieu entre ce patriarche et 
les Francs. Parmi les quarante-neuf martyrs dont il fait 
mention, il y avait quelques Francs (fol. bo v^, 51). 


^ (Fol. 59.) Histoire de la fondation de deux églises 
au vieux Caire, l'une sous l'invocation de S" Barbe (5555), 
et l'autre sous celle de S. Serge (4-2-,—«). Dans cette 1é- 
gende, l'auteur parle du siège de Damiette par les Croi- 


sés, l'an 465 de l'hégire (1072 de J. C.). 


5° (Fol. 75 v°.) Voyage du patriarche Abraham et de 
sa femme Sarah, et leur arrivée en Égypte, par S. Éphrem. 


6° (Fol. 84 v*.) Homélie sur łe bon larron, par Jac- 
ques, évêque de Saroüdj. 

7° (Fol. 92 v.) Homélie de S. Éphrem sur la charité, 
le repentir et le jugement dernier (43,4594). 

8^ (Fol. 102 v^.) Histoire de l'émir Mároün, de ses 
enfants et dé sa femme Marie. Ce titre est placé à la 
fin de l'homélie, tandis qu'en téte on lit : «Récit de 


quelques-uns des nombreux miracles opérés par la croix, 
etc.» 


9° (Fol. 116.) Fragment d'une homélie qui, d'après 


une note ajoutée aprés coup, avait pour sujet Mar Mina 


al-'Adjáibi مينا الجابى)‎ sb). 
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10? (Fol. 116 v*.) Homélie composée par S. Cyrille, 
patriarche d'Alexandrie, pour la fête de la Sainte Croix. 


11? (Fol. 12h.) Histoire de la sainte femme Fikyà 
(Wus), épouse de Jésus, fils de Sirach, vizir de Salo- 
mon, fils de David. 


19° (Еої. 197 ү.) Ме де 5. Argénius (سgıilجر)‎ et 
де Магіе, ѕа Ше. 


13* (Fol. 139 v*.) Panégyrique de la sainte Vierge 
Marie, composé par Ànbà Cyriaque ( شرياقوس‎ Us), évêque 
de Behnesä. 


14° (Fol. 147 v° À Histoire d'Hélène (4339-4), mére 
de l'empereur Constantin. 


15° (Fol. 156.) Questions proposées раг “а Та 
Ishaq Ibn Zor'a à Yoüsouf Ibn abi "l-Hakim al-Bohairí, 
originaire de Meyáfáreqin, l'an 377 de l'hégire (987- 
988 de J. C.). Ce sont des questions théologiques, au 
nombre de dix-sept. : 


16" (Fol. 166 v^.) Traité dans lequel on cherche à 
démontrer que les hommes qui cultivent la logique et la 
philosophie ne méritent pas le reproche d'irréligion. Cet 
écrit est attribué par le copiste à ‘Isä, fils de Zor‘a, mais 
il ne renferme aucun passage qui puisse autoriser cette 
supposition. D'ailleurs il porte en tête la formule par la- 
quelle les musulmans commencent tous leurs ouvrages. 
D'après l'auteur du «Tarikh al-Hokamá», le chrétien 
‘Isa Ibn Zora naquit à Baghdád, l'an 331 de l'hégire 
(942-943 de J. C.), et mourut l'an 398 (1007-1008 
ае 1. С.). 


17^ (Fol. 170.) Discours d'Aristote sur le gouverne- 
ment de soi-même (yat). Ce traité porte aussi la for- 
mule musulmane. 


18° (Fol. 171 v°.) Exposition de l'opinion des jacobites 
au sujet de l'incarnation de J. C. 


19* (Fol. 172.) Réponse d'Ànbâ David (X>) à une 
question qui cireulait dans la vie d'Alexandrie, au sujet 
de lincarnation du Messie. 


Papier, 176 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 18 lignes par page. Manuscrit daté de Fan 1345 des 
martyrs (1629 de J. C.). — (Ancien fonds 71.) . 


! Le ms. contient : La fin de l'homélie sur le psaume 1%; Tho- 
mélie sur le psaume vii; les deux homélies sur le psaume xiv; les ho- 
mélies sur les psaumes xxir, XXVIII, XXIX, XXXII, XXXIII, XXXVII, XLIV, XLV, 
XLYIIL, LIX, LXI, CXIV et cxv; les deux homélies sur le Jeûne; l'homélie 
sur les paroles œpdceye oeauré (Deutéron., chap. xv, vers. 9); l'homé- 
lie sur le passage de l'évangile de S. Luc, chap. xit, vers. 18; l'homélie 


| 





29 


133. 


Vingt-six homélies de S. Basile le Grand, traduites du 
grec. La première homélie est incomplète, les huit pre- 
miers feuillets ayant disparu. Il en est de même de la vingt- 
sixième, dont la fin manque. Quelques-uns de ces discours 
n'existent plus en grec!. 


Papier. 287 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centimè- 
tres. 17 à 19 lignes par page. xv° siècle. — (Ancien fonds 58.) 





134. 


1° L'Hexaméron (uwLe-mSYi), ou ‘discours sur les 
six jours de la création. Les cinq premiers discours sont 
de S. Basile, et le sixième de S. Grégoire de Nysse. 


2° (Fol. 171.) L'Apologie de S? Grégoire. Les feuillets 
204 et 205 paraissent appartenir à un autre exemplaire 
de l'Hexaméron. 

Papier. 206 feuillets.' Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres et deini. 19 lignes par page. xvi* siécle, — (Aneien 
fonds 59.) 





135. 


Les sermons de S. Éphrem suivis de l'éloge de S. 
Éphrem par S. Grégoire, évéque de Nysse. Titre : مياهر‎ 
ورسايل واقوال لابينا القديس مار أفرام السريان‎ « Homélies, 
épitres et discours de notre saint père S. Éphrem le Sy- 
rien. » 

Ces sermons sont au nombre de cinquante-deux. Les 
titres, sauf quelques légères variantes, correspondent à - 
ceux des cinquante-deux premières homélies qu'Assemani 
a indiquées dans sa « Bibliotheca orientalis», t. I, p. 150, 
d'aprés un ms. de Rome. 

L'éloge composé par l'évêque de Nysse remplit trente- 
cing feuillets, à partir du deux cent soixante-dix-huitième. 
Il a pour titre : مد حة قالها الاب القديس أغريخوربوس أسقف‎ 

Éloge de S. Éphrem, prononcé‏ * نيسس غ الاب Л‏ أفرام 
ER S. Grégoire, évêque de Nysse. » À la fin (fol. 293 1°),‏ 


epi eüxapioTias; l'homélie sur la parole de S. Paul mavrore xaipere 
x32. (1 ép. aux 'Thessaloniciens, chap. v, vers 16) el sur S'° Juliette; 
l'homélie Quod Deus non est auctor malorum; l'homélie In ebriosos. 
Toutes ces pièces se trouvent, en grec, dans les mss. et dans les éditions 


des œuvres de S. Basile. H. Z. 


30 
on lit une note qui commence par ces mots : نقل هذا‎ 
الابرطسيتار الكاتب الملكى ابرهم بن يوحنا الانطاک‎ Al 
بالعربية من نحضة يونانيغ”‎ къх us Bill «Le protospa- 
thaire et secrétaire, Abraham, fils de Jean le Melkite, 
natif d'Antioche, dicta en arabe cet éloge, au fur et à 
mesure qu'il le lisait dans le texte grec.» 

Les deux derniers feuillets du volume contiennent des 
règles au moyen desquelles on peut trouver les épactes, 
la Pâque, la correspondance de l'ère des martyrs avec 
celles d'Alexandre, de J. C. et de l'hégire. 


Papier. 295 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 19 lignes par page. xnr* siècle. — (Ancien fonds 57.) 





136. 


Homélies, épitres et discours de S. Éphrem, au nombre 
de cinquante-deux, suivis du Panégyrique de S. Éphrem, 
par S. Grégoire de Nysse. En téte du volume se trouve 
la liste des titres. 

Papier. 357 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centimè- 


tres. 19 lignes par page. Ms. du xu° siècle. (Plusieurs feuillets ont été 
ajoutés après coup.) — (Supplément 69, Saint-Germain 35.) 





137. 


Les sermons de S. Éphrem et l'éloge de ce docteur par 
S. Grégoire , évêque de Nysse. Les quatre premières homé- 
lies et le commencement de la cinquième manquent. Le 
feuillet 198 n'appartient pas au volume; il faisait partie 
d'un livre d'Heures en langue copte. 

Papier. 300 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. Les pages de la première partie du ms. portent chacune 


21 lignes, les autres n’en portent ordinairement quê 19. xiv° siècle. 
—- (Ancien fonds-55.) 





138. 


Les homélies, épitres et discours de S. Éphrem le Sy- 
rien, au nombre de cinquante, suivis de son éloge 
(tol. 350 1°), composé par S. Grégoire, évêque de Nysse. 
La liste des titres sé trouve en tête du volume et s'ac- 
corde exactement avec celle qu'Assemani a donnée dans 
la e Bibliotheca orientalis», t. I, p. 150 et suiv. 

Papier. 371 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres et demi. 17 lignes par page. xiv° siècle. — (Supplément 
6. Saint-Germain 3.) 


x 
x 
x 
x 
k 
x 


x 
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MANUSCRITS ORIENTAUX. 


139. 


Ce volume est de deux écritures, dont la plus ancienne 
commence au folio 73 et finit au folio 326. 


1° Les homélies de S. Éphrem, à l'exception des cinq 
premières, du commencement de la sixième et de la 
plus grande partie de la cinquante-deuxième. Une main 
plus moderne a écrit la plupart des feuillets qui man- 
quaient. Le ms. commence par la liste des homélies, 
suivie d'une vie de S. Éphrem, qui remplit vingt feuillets. 
Cette notice biographique a beaucoup d'analogie avec 
le texte syriaque publié par Assemani dans sa «Biblio- 
theca orientalis», t. I, p. 26. Suivent les homélies, dont 
la quarante-neuvième se termine au verso du folio 326. 
Ce même feuillet nous donne le titre et les deux pre- 
mières lignes de la cinquantième homélie, qui est restée 
incomplète. 

2* (Fol. 327.) Discours portant ce titre : من قول أبينا‎ 
الى‎ Су Ko ув % bo هار‎ t Extrait du dou 
de notre père Étienne, chef (surveillant?) des cellules 
(sevxac pia) de la laure de S. Saba, au sujet des 
vigiles (&ypumvía:;) pour les matinées des dimanches, 
etc. n E 

3° (Fol. 329 v°.) Exhortation adressée par S. Jean 
Chrysostome aux frères qui se disposent à prendre l'habit 
monastique. 


4° (Fol. 335.) Légende sans titre, qui a pour sujet les 
visions d'une sainte femme. 


5° (Fol. 339 v*.) Histoire d'un moine de la haute 
Égypte, qui avait eu une vision de l'autre monde. La 
fin de cette pièce manque. 

6* (Fol. 343 v*.) Notice d'une comète qui avait paru 
(en Syrie?) au commencement du mois de teschrin 11 de 
l'an du monde 7086 (1548 de J. C.). 

Le dernier feuillet reproduit le commencement de la 
vie de S. Éphrem, telle qu'elle se trouve au folio 8 v? 
La suite se trouve au folio 2, puis au folio 1. La copie 
n'est pas achevée. 

Papier. 344 feuillets. Hauteur, 25 centimélres ; largeur, 17 cenlimè- 
tres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xv* siècle. La plus grande 


partie des feuillets, ajouiés après coup, ont été écrits en l'an 7062 du 
monde. — (Ancien fonds 56, Colbert 2866.) 





140. 


Les homélies, épitres et discours de S. Ephrem. 


FONDS ARABE. 


Cet exemplaire, daté de l'an 1405 des martyrs (1689 
de J. C.), paraît être une copie du ms. n° 138, mais il 
ne SE pas l'éloge de S. Ephrem par S. Grégoire de 
Nysse. 


Papier. 262 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres et demi. 18 à 20 lignes par page. — (Supplément 68.) 





141. 


1° Panégyrique de la sainte Vierge par S. Cyrille, , 


évêque de Jérusalem. 


2° (Fol. 12.) Légende de l'apótre S. Matthieu et des 
miracles opérés par la vierge Marie +. 


3° (Fol. 31.) Homélie composée par S. Cyrille, pa- 
triarche d'Alexandrie, et renfermant le panégyrique de la 
sainte Vierge. 


À* (Fol. 63.) Homélie sur la Nativité, par Paul Boüschi. 


5^ (Fol. 77 v*.) Homélie sur le baptéme de Notre-Sei- 
gneur, par le méme auteur. 


6° (Fol. 8g v°.) Homélie du même, pour la fête de 
l'Annonciation. 
Papier. 104 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 13 à 17 lignes par page. xv° siècle. — {Supplément 73, 
Saint-Germain 248.) 





142. 


Version abrégée des sermons de S. Jean Chrysostome, 
au nombre de quatre-vingt-sept. Après la préface, dans 
laquelle il expose les motifs qui le portèrent à entre- 
. prendre son travail, le rédacteur indique le sujet de cha- 
que sermon et en donne une courte analyse. Le titre du 
volume est ainsi conçu : pas كتاب مواعظ شريغة والغاظ‎ 
HAN القديسين يوحنا فم‎ A ee? لطيغة لابينا‎ 
رئيس أساقفة مدينة القسطنطينية‎ r Livre d'avertisse- 
ments précieux et abrégé de beaux passages (offerts par 
les discours) de notre père, qui est si grand parmi les 
saints, Jean Bouche d'Or, archevéque de Constantinople. » 

Papier. 149 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres. 21 lignes par. page. Ms. daté de l’an 7169 de l'ère du monde 
(1661 de J. C.). - (Supplément то.) 


| 
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143. 
1° Douze homélies de S. Jean Chrysostom : 


1. Homélie pour le dimanche, le mercredi et le 


vendredi. 
2. (Fol. 4.) Sur la résurrection de Lazare. 
3. (Fol. 21.) Pour le dimanche des Rameaux. 
4. (Fol. 26 v*.) Sur le figuier stérile. 
5. (Fol. 35.) Sur les dix vierges. 
6. ( 


Fol. 43.) Sur la pécheresse qui oignit les pieds 
de Jésus-Christ. : 


7. (Fol. 69.) Sur la passion du Messie. 
8. (Fol. 96 v*.) Sur la Páque. 

9. (Fol. 103.) Pour le dimanche in albis. 
. (Fol. 112.) Sur l'Ascension. 

11. 


(Fol. 122.) Sur la naissarice de S. Jean-Baptiste. 


(Fol. 128.) Sur la décollation de S. Jean-Bap- 
tiste. 


12. 


° (Fol. 133. ) Récit de la translation de la tête de 
5. Je Baplist à Émése. 


Àu milieu des homélies de S. Jean Chrysostome se 
trouvent intercalées les piéces suivantes : 


'3* (Fol. 10.) Deux homélies de S. Épiphane, arehevé- 
que de Chypre, dont l'une pourle dimanche des Rameaux 
et l'autre pour le samedi saint. 


h? (Fol. 58.) Homélie de Théophile, patriarch» d'A- 
lexandrie, sur les mystères de la eène du Seigneur. 


5° (Fol. 116 v°.) Homélie de S. Athanase, patriarche 
d'Alexandrie, sur le dimanche de la Pentecôte. 


6° (Fol. 138 v°.) Deux homélies de S. Éphrem, dont 
l'une sur le prophète Élie et l'autre sur la Tr ansfigura- 
tion. 


7° (Fol. 157.) Trois courtes légendes, dont une a 
pour sujet un moine de Scété, et l’autre un saint nommé 
Arsène. 


8° (Fol. 159.) Recueil des passages du. Pentateuque 
et des livres prophétiques que l'on récite dans l'Église 
(melkite) pendant le carême et aux fêtes de la sainte 


< — 


! C’est l’histoire de la délivrance de l'apótre S. Mathias, à Béryte, par la S'* Vierge. Voyez Catalogue des mss. éthiopiens , p. 6o. H.'Z. 
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Vierge et des saints. Ces passages sont accompagnés 
chacun de leur antienne et de leur prokeimenon. 


Papier. 246 feuillets, qui ne sont pas tous de la même époque ni du 
même format. La partie la plus ancienne existait déjà l'an 6818 du 
monde (1310 de J. C.), car une note écrite sur la marge du folio 151 
porte cette date. Hauleur, 25 centimètres; largeur, 17 centimètres. 
Dans la partie la plus ancienne, le nombre des lignes varie de 14 à 16. 


- (Ancien fonds 63, Colbert 4214.) 





144. 


1° Homélie de S. Jean Chrysostome sur le renonce- 
ment aux choses de ce monde, sur le jeûne et sur la prière. 


2? (Fol. 9.) Homélie dans laquelle le grand S. Abou- 
Schelouda (555-4 4 423), archimandrite universel (5:5) 
ALS dall, gy), invite Jes hommes à se repentir de 
leurs péchés!. 

3° (Fol. 23.) Les quatre Évangiles, précédés de tables 
de concordance, de préfaces et de notices sur les évan- 
gélistes. Cette partie du ms. est datée de l'an 1026 de 
l'hégire (1617 de J. C.). 

Le copiste assure que cette version a été corrigée avec 
le secours de plusieurs anciens manuscrits en syriaque, 
en latin (£««»5) et en copte (voyez fol. 189). Les homé- 
lies sont d'une autre écriture que les évangiles. 

Papier. 190 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres el demi. Dans la première partie, il y a 1 4 lignes par page, dans 
la dernière, 16 lignes. — (Ancien fonds 74.) 





145. 


1° Homélie de S. Jean Chrysostome sur l'Annonciation 
et sur la naissance de S. Jean-Baptiste. 


2° (Fol. 14.) Martyre de Barbara (8565) et de Juliana 
( lys), qui moururent pour la foi dans la ville d'Hélio- 
polis (uei X 33), sous le règne de Maximien 
.(مقسهانوس)‎ 

3° (Fol. 26 v^.) Homélie de S. Jean Chrysostome sur 
l'Aunonciation. 


^^ (Fol. 31.) Autre homélie du méme sur le méme 
. sujet. 
5° (Fol. 51 v°.) Autre homélie du même sur le méme 
sujet, 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Une note marginale nous apprend que cette version a 
été faite sur un exemplaire copte appartenant à la biblio- 
thèque du monastère de Saint-Macaire. 


6* (Fol. 77.) Homélie sur le trépas du patriarche Anbâ 
Matthieu, et récit du martyre de plusieurs de ses ouailles. 
La même pièce se trouve dans le ms. n° 132. 


7^ (Fol. 155.) «Discours de S. Cyrille de Jérusalem à 
la louange des vingt-quatre prétres que S. Jean l'apótre 
vit assis autour du trône de Dieu (Apocalypse, ту, Л). 
Leur fête était célébrée le 24 du mois d’athir «.(هتور)‎ 

Suit un cantique en copte, avec la traduction en 

„arabe, destiné à être récité en ce jour. 

8» (Fol. 161 v*.) Panégyrique des quatre animaux spi- 
rituels et incorporels dont le méme apótre fait mention 
dans l'Apocalypse. Ce discours est de S. Jean Chryso- 
stome. 

9^ (Fol. 179 v^.) Homélie de Théodose, patriarche 
d'Alexandrie, sur l'archange Michel. 

10° (Fol. 219.) Homélie d'Anastase, évéque de l'ile 
de Samothrace (? dst), sur le méme sujet. 


11° (Fol. 263 v*.) Miracles de l'archange Michel. 
12° (Fol. 280 v^.) Homélie d'Archélaüs, évéque de la 
ville d'Irá (?, Iya), sur l'archange Gabriel. 


Papier. 310 feuillets. Hauteur; 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. Environ 14 lignes par page. Volume écrit l'an 1357 des mar- 
dyrs (1641 de J. C.). — (Supplément 65, Saint-Germain 250.) 





146. 


Homélies de S. Jean Chrysostome. Le rédacteur ano- 
nyme de ce recueil, qui était probablement jacobite, nous 
apprend dans sa préface (fol. 1 à 4), qu'après avoir 
abrégé les homélies, il les a classées de manière à servir 
pour l'office de tous les dimanches de l'année et pour les 
jours de la semaine sainte ?. 

Papier. 208 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. Environ 17 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. -— (Ancien 
fonds 69.) 





147. 
1° Homélie de S. Épiphane, archevéque de l'ile de 


| Au lieu de soska st, lisez 32,145 a; il s'agit d'Abbá Sehenouti, le célébre archimandrite copte. H. Z. — ? Méme recueil que celui qui est 


contenu dans le ms. n° 142. H. Z. 


FONDS ARABE. 


Chypre, sur l'enterrement du corps de Notre-Seigneur 
Jésus-Christ. 

2? (Fol. 15.) Homélie de l'évéque S. Grégoire! sur la 
résurrection de Notre-Seigneur. 


3° (Fol. 27 v*.) Maximes morales de S. Grégoire le | 


Théologien, évêque de Nazianze (eso) 

4° (Fol. 31.) Homélie de S. Grégoire le Théologien 
sur la fête de Päque. 

5° (Fol. 34.) Homélie du même sur le même sujet. 


6* (Fol. 58.) Homélie du même sur le dimanche nou- 
veau (XNA aa). 


7° (Fal. 67.) Homélie sur l'ascension de Notre-Sei- 
gneur. 

8* (Fol. 75.) Homélie de S. Grégoire le Théologien 
sur la Pentecóte (c 4» XX44). 

9? (Fol. 89.) Apologie de S. Grégoire le Théologien, 
dans laquelle il s'excuse d'avoir hésité à accepter le sacer- 
doce. 


10^ (Fol. 122.) Martyre de l'apótre S. Philippe. 
11° (Fol. 1 16.) Histoire de S. Denys l'Aréopagite. 


19° (Fol. 162.) Vie du saint père Anbâ Théodore 
(Us) SV) qui, par sa dévotion et par sa mortification, pen- 
dant qu'il était moine dans la laure de Saint-Saba, mé- 


rita d'être élevé au siége épiscopal d'Édesse. Cet écrit a | 
pour auteur Basile, disciple de Théodore et évéque de | 


Maubadj (Bambyce, Hiéropolis). 

On trouve dans cette notice (folios 196 v? et suiv.) 
une longue et singulière histoire de la conversion du ca- 
life al-Màmoün au christianisme, par Théodore, et du 
martyre de ce prince. 


13° (Fol. 221 v 
de Saint-Élie al-Astabi, il Lal 2, sur la montagne 
appelée Djebel-*Aouf et située en face dé Jérusalem, du 
cóté de la mer Morte. 


14° (Fol. 332.) Histoire de la nativité de Notre Dame 
Marie ( /ezy&y^) et de Notre-Seigneur Jésus- Christ, histoire 
attribuée à l'apôtre S. Jacques, dit le frére de Notre-Sei- 
gneur. 

Les derniers feuillets de cet opuscule manquent. 


15° (Fol. 306 à 321 v°, puis fol. 261 et suiv.) His- 
toire du S. P. Sylvestre, pape de Rome et premier des 
patriarches, composée par l'évêque Eusèbe Pamphile 


.(اوسابيوس المبنغيلى) 


°,) Histoire de la fondation de l'église | 





33 
Le fol. 305 doit se placer après le fol. 326. 


Papier. 326 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centimè- 
tres. 15 à 17 lignes par page. Ms. du xv* siècle. Le fol. 203 a été ajouté 
en l'an 1522. — (Ancien fonds 73, Colbert 3797.) 


--——  ———— — > > 


148. 


1° Panégyrique de l'archange Michel, par Sévére, pa- 
triarche d'Antioche. 


o 


2? (Fol. 20.) Quelques miracles de l'archange Michel. 


3* (Fol. 34.) Discours sur les mérites de l'archange, 
ministre de l'Annonciation, par Anbà Archélaüs, évêque 
de la ville d'lrá. 

À* (Fol. 57.) Panégyrique de archange Gabriel, par 
Anbá Aour (55!), évéque de Fayyoüm. 

5^ (Fol. 81.) Description des quatre animaux incor- 
porels dont parle I archevêque de Constantinople, S. Jean 
Chrysostome, d'après la version d'Aboü Ghâlamschisch 

Le copiste ou le rédacteur a confondu S. Jean Chry- 
sostome avec S. Jean, l'auteur de l'Apocalypse; quant à 
Aboû Ghälamschisch, c'est une altération du mot apocalypse. 


6* (Fol. 119 v*.) Panégyrique de S. Georges, par Anbà 
Théodose, évêque de Gangres (Mss). 


7° (Fol. 201.) Récit des douze miracles opérés par 
S. Georges. 


8 (Fol. 215 v°.) Discours en l'honneur de S. Théo- 
dore, protecteur de la ville d'Antioche et vainqueur des 
Persans, par Théodore ((»55 55), patriarche d'Antioche. 

C'est une sorte de roman, dans lequel on raconte des 
fables au sujet d'une guerre entreprise par un empereur 
chrétien contre le roi sassanide. 

9^ (Fol. 271.) Martyre de S. Cyriaque (i303) et de 
sa màre Juliette .(يوليطة)‎ 

10? (Fol. 395.) Vie d'Anbá Harmonia (aiey) ra- 
contée par Abbâ Hoür. 

Papier. 331 feuillels. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 12 et 13 lignes par page. Ms. daté de l'an 1371 des martyrs 
(1655 de J. C.). — (Ancien fonds 108.) 





149. 
1° Les discours de S. Siméon Stylite, St &YL& + 





' 5. Grégoire de Nysse ( 4,2). H. Z. — * Le ms. porte „А euw Lolot; ce sont les attributs du prophète Élie. H. Z, 


Mas. oniENTAUx. — ll, 


34 
es مار سمعان‎ Ui. L'auteur de ces discours est 
Siméon Stylite le jeune, surnommé Thaumastorite. 


2° (Fol. 164 v^.) Paroles et questions, au nombre de 
dix, par le même. 


3* (Fol. 184 v^.) Questions traitées par le même. Elles | 


sont au nombre de quarante et une. 

he (Fol. 212.) La cinquième homélie d'Isaac, évêque 
de Ninive. 

5° (Fol. 216.) Extraits d’autres écrits du même évêque. 


Papier. 249 feuillets. Hauteur, 26 centimètres ; largeur, 17 centi- 
mètres. Le nombre des lignes par page varie de 19 à 31. — (Sup- 
plément 74, Saint-Germain 36.) 





150. 


1° Exhortalion qu’Anbä Vicentius ! ((spatim), évêque 
de Qeft (las), en Égypte, adressa par écrit aux habitants 


de son diocèse, étant alors sur son lit de mort. Dans cette | 


pièce, il prédit la conquête de l'Égypte par les Arabes 
musulmans et les violences qu'ils exerceraient sur les 
chrétiens. 


2^ (Fol. 1^.) Explication de la vision que le prophète 
Daniel raconta à son disciple Esdras, et indication de ce 
qui doit arriver aux enfants d'Ismaél et d'Agar la Copte. 


3° (Fol. 20.) Prophétie sous forme de sermon, atíri- 
buée à Anbå Samuel, supérieur du monastère de Cal- 
môn. 

4° (Fol. 31.) Martyre du grand saint persan S. Jac- 
ques l'Intercis. 


À la fin de cette pièce (fol. 48), se trouve une invo- 


cation en copte. 


5? (Fol. 49.) Actes et miracles de S. Victor; dis- 
cours composé par Anbâ Démétrius, archevêque d'An- 
tioche , le même qui conféra l'ordre de la prétrise à S. Jean 
Chrysostome. Il le prononça lors de la consécration de la 
grande église qui fut placée sous l'invocation du saint 
martyr, Victor, fils du vizir Romanus. 


6° (Fol. 93.) Récit d’un grand miracle qui eut lieu le 
jour de la consécration de l'église de S. Victor. 


7? (Fol. 101.) Récit de sept miracles que Dieu opéra 
par la main du saint martyr Ptolémée (sas), le jour 
de la consécration de l'église dédiée à ce saint. 


8* (Fol. 111 v^.) Sermon d'Anbà Сугіадие ( 5505), 


! Pisenli ou Pisentios. H. Z. 








MANUSCRITS ORIENTAUX. 


évéque de Behnesá, dans lequel il fait le panégyrique de 
la sainte Vierge et parle des larmes qu'elle répandit sur 
le tombeau de son Fils. 


9° (Fol. 141.) Homélie à la louange de la sainte Vierge, 
prononcée par Anbâ Basile, archevêque de Césarée de 
Cappadoce, dans la grande église consacrée à la sainte 
Vierge, et bâtie à l'orient de la ville par le général (porte) 
Romanus. 


10° (Fol. 157.) Sur la mort de la sainte Vierge, et 
description de son passage de ce monde transitoire à la 
vie éternelle. 


11° (Fol. 171.) Panégyrique de la sainte Vierge, par 
Cyrille, archevêque de Jérusalem. 


12? (Fol. 193.) Discours sur la présentation de la sainte 
Vierge au temple, composé par André de Jérusalem 


13° (Fol. 202.) Épitre adressée par Sévère, patriarche 
d'Antioche, à la sainte vierge Anastasie. 


14° (Fol. 212 v^.) Panégyrique du général (34g!) 
Basilidés, martyr de Jésus-Christ; discours composé par 
Célestin ( uisiuwS), archevêque de Rome, sur le désir 
de trois autres généraux, compatriotes du défunt et offi- 
ciers au service de Théodose. 


15? (Fol. 280.) Fragment d'un recueil de canons: 
« Vingt-quatrième chapitre. Sur le mariage. Extrait du titre 
(ulas), qui défend te divorce absolument. » 


16^ (Fol. 290.) Extrait des canons écrits par Pierre, 
disciple de Jésus-Christ et chef des apótres, et adressés 
par lui à S. Clément. 


17° (Foi. 3oo.) Histoire de Secundus le philosophe, 
et ses réponses à plusieurs questions. 


Papier. 333 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Ces pièces sont de diverses mains, et le nombre des lignes 
par page varie pour chaque pièce. Aux folios 201 et 279 v°, оп trouve 
la date de 1322 des martyrs (1606 de J. C.). — (Ancien fonds 107.) 





151. 
1° Homélie de S. Jean Damascène sur l'Annonciation. 


2* (Fol. 7 v*.) Homélie de S. Grégoire le Théologien 


sur la Nativité. 


FONDS ARABE. 


3° (Fol. 25.) Homélie de S. Jean Chrysostome sur la 
Nativité. 


h° (Fol. 38 v°.) Panégyrique de la sainte Vierge par 
S. Epiphane. ` 


5° (Fol. 58.) Homélie de S. Jean Chrysostome sur le 


massacre des innocents. 


6* (Fol. 65 v*.) Discours de S. Cyrille d'Alexandrie 


sur la Circoncision. 


T^ (Fol. 76 v*.) Homélie de S. Jean Chrysostome sur 
le baptéme de J. C. 


8* (Fol. 87 v*.) Homélie du méme sur le méme sujet. 
9? (Fol. 95.) Fragment d'une homélie sans titre. 


10? (Fol. 117 v*.) Homélie de S. Éphrem sur la foi 
et la chanté. 


11° (Fol. 124.) Homélie du même sur la fin du monde 
et la venue de l'Antéchrist. 


12° (Fol. 149 v*.) Homélie de S. Jean Chrysostome sur 
les afflictions, les maladies etla misère auxquelles l'homme 
est exposé. 


13* (Fol. 149.) Homélie de S. Éphrem sur la charité 
et le jeüne. 


14* (Fol. 154.) Homélie du même sur la pénitence. 


15^ (Fol. 168 v*.) Homélie de S. Jean Chrysostome 


sur Ja parabole du Phariséen (225399) et du Publicain | 


(0). 
16° (Fol. ı73 v°.) Homélie du même sur l'Enfant pro- 
digue (ee! الشاطر‎ ÇI). 


17? (Fol. 194.) Homélie du méme sur la résurrection 
de Lazare. 


18° (Fol. 199 v*.) Homélie du même sur le dimanche 
des Rameaux. 


19° (Fol. 206.) Homélie du même sur le figuier sté- 
rile. 


20* (Fol. 215.) Homélie du même sur les dix vierges. 


21* (Fol. 224.) Homélie de S. Éphrem sur la péche- | 


resse qui oignit tes pieds du Seigneur. 


22? (Fol. 233 v*.) Homélie de S. Jean Chrysostome 


sur l'Éucharistie. 


23* (Fol. 248.) Homélie du méme sur le vendredi 
saint, sur le reniement de Pierre et sur la conversion du 
bon larron. 


! Lisez Gamaliel, H. Z. 


| 
x 





35 
24* (Fol. 258 v*.) Histoire de S. Jean l'aumônier, 


patriarche d'Alexandrie, écrite par Léonce, évêque de 


Néapolis (lb), dans l'ile de Chypre. 
La fin de ce récit manque. 
Papier. 274 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 13 lignes par page. Ms, du xiv* siécle, — ( Ancien fonds 
76, Colbert 4994.) 





152. 


1° L'ouvrage appelé ordinairement le Martyre de Pilate. 
* Discours de notre révérend Pére Cyriaque (355), 
évêque de Behnesâ, sur la résurrection de Notre-Seigneur 
Jésus le Messie, et sur les souffrances que Pilate le Na- 
batéen éprouva à Jérusalem, lors du crucifiement. L'au- 
teur fait aussi mention de Joseph d'Arimathie (50 gÍ 
&» JÏ) et de Nicodème, les deux respectables chefs. H fait 
connaitre les tourments que Pilate eut à subir de la part 
des juifs, à cause du Seigneur le Messie, et le mauvais 
traitement qu'Hérode lui infligea avant de l'envoyer à 
Rome, capitale de l'empire, oü il eut la tête tranchée, ce 
qui compléta son martyre. Il y est aussi question de ce 
qu'on trouve dans un écrit ayant pour auteurs Amaliel ! 
(JUUs) et Ananias (uw»bl), qui assistèrent avec Joseph 
et Nicodéme à la Passion, etc. » 


2? (Fol. 47 v^.) Lutte spirituelle que le révérend Anbâ 
Boûlä (Vs), le Syrien, eut à soutenir contre Satan. 


3* (Fol. 7o v*.) Sermon de S. Jean Chrysostome sur 
les six jours de la création. 


h° (Fol. 8o.) Sermon de Jacques, évêque de Sa- 
roüdj, sur le sacrifice d'Isaac, type de la Passion de 
Notre-Seigneur. 


5° (Fol. go v*.) Le martyre de Salib (2-4), natif 


d'Aschmounain. 


6* (Fol. 105 v*.) Traduction de l'hymne copte (ee) 


qu'on chante à l'office de S. Salib, suivi du texte original. 
7^ (Fol. 108 v*.) Histoire de Joseph et de ses frères. 
La fin de cette pièce manque. 
Papier. 143 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 15 lignes par page, à l'exception du dernier opuscule, 


qui est d'une autre écriture, et dans lequel le nombre des lignes par 
page varie de 13 à 20, xvr siècle, — (Ancien fonds 160.) 


a 
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153. 


Ce volume a souffert de l'humidité de telle sorte que 
la plus grande partie du texte est devenue illisible. H se 
trouvait dans cet état lorsqu'il entra dans la bibliothèque 
de Colbert. Voici les titres des opuscules qu'il renferme, 
autant qu'on peut les déchiffrer. 


* Homélie de S. Cyriaque (35,9), évéque de Beh- 
nesà, sur la fuite de la Sainte Famille en Égypte. 


a" (Fol. 8 v*.) Discours sur la vie méritoire d'Anbà 


*Alam (М), qui mourut l'an 1059 des martyrs (1343 
de J. C.). 


3^ (Fol. 22.) Première partie de l'e Histoire des pa- 
triarches d'Alexandrie ». 


hr (Fol. 92 v*.) Commémoration de la mort de Salo- 
mon, fils de David et roi d'Israël. 

5° (Fol. 96 v°.) Discours sur le martyre du saint père 
Anbä Grégorios (S. Grégoire l'Illuminateur), patriarche 
des Arméniens. 


6^ (Fol. 102.) Discours sur la mort d'Aboû Timsäh 
(ud), qui souffrit le martyre sous Dioclétien. 


* (Fol. 112.) Vie du bienheureux père Anbâ Élie 
(us), l'anachoréte, qui avait fixé sa demeure sur la 
montagne de Bouä (ls). 

8° (Fol. 114 v*.) Discours composé par le saint père 
Isaac (lui), évêque de la ville d'Ensenâ (Liset), dans 
l Thébaïde, sur la découverte du corps de S. Coluthus 


(sie wine). 


9° (Fol. 124.) Discours sur le martyre d’Anbà Am- 
monios (ww), emprisonné sous Dioclétien et mis en- 
suite à mort. 


10° (Fol. 135.) Récit de ce que souffrit pour la foi 
Dioscore ((wsy#tws), patriarche d'Alexandrie, їн fut 
condamné par le concile de Chalcédoine. 


° (Fol. 13g v^.) Miracles de S. Basile, évéque, de 
бы de Cappadoce, racontés par son disciple Hila- 
rion (yW). 

12? (Fol. 164.) Martyre d'Anbâ Nifâ (Lèss), natif 
de la ville de Saft (hw), dans la haute Égypte, et qui 


vécut sous Dioclétien. 


13* (Fol. 170.) Histoire des saintes vierges et mar- 
tyres Pistis, Elpis et Agapé (Foi, Espérance et Charité), 
qui ont souffert sous le règne d'Hadrien. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


14° (Fol. 175 v? .) Histoire de S. Longin ( (омеа), 


: confesseur et hégumène, qui, aidé par son père spirituel, 
· Lucius, maintint l'observance des préceptes de l'Év angile. 


15^ (Fol. 186 v^.) Vie de Mar Abschûî (ll), saint 
religieux. 

16^ (Fol. 203.) Histoire de Mar Théodore (, 5365); 
fils de Basilidès ( yurshxmuis), le vizir. H vivait sous le 
règne de Dioclétien. 

17° (Fol. 216.) Vie du saint homme Aboü Fâna (4.1 
ksl). 

18° (Fol. 226.) Vie de S. Macrobe ,(مقروفيوس)‎ natit 
de Tkòou, dans la Thébaïde. 

19° (Fol. 234.) Martyre d'Aboü Qalta (X345 599), natif 
d'Ensená, qui souffrit sous Dioclétien. 

20^ (Fol. 335 v^.) Miracles des deux martyrs Serge 
et Bacchus (sio). 

21° (Fol. 240 v°.) Miracles de Théodore le martyr 
(uwsslls), découverte de son corps et dédicace de son 
église. 

29° (Fol. 243 v°.) Discours composé par Sévère, pa- ` 
triarche d'Antioche, à l’occasion de la découverte du corps 
de S. Philothée (543) et de la dédicace de son église. 


23^ (Fol. 250.) Discours composé par Anbá Matthieu 
(c), septiéme du nom, sur les miracles de Behnâm 
>) et de sa sœur Sarah, et sur la dédicace de leur 


(re 
église. 
24^ (Fol. 354.) Martyre deS. Démétrius, sous le régne 
de Maximien. 
25° (Fol. 355.) Martyre de S. Bitlàn (34) !. 
26^ (Fol. 2357.) Histoire de Jean l'aumónier, patriarche 
d'Alexandrie, par Léonce, évéque de Néapolis, dans l'ile 
de Chypre. 
27° (Fol. 
28° (Fol. 
29° (Fol. 
lite. 
30° (Fol. 334.) Le Livre de Tobie. 
31° (Fol. 341 v°.) Le Livre de Job. 
32? (Fol. 363.) L'Ecclésiastique. 
33° (Fol. 386 v°.) La Sagesse. 


34° (Fol. Loo.) Avertissement préliminaire aux Pro- 
verbes de Salomon. 


285.) Vie de S. Épiphane. 
314.) Le livre d'Esther l'Israélite. 
318 v*.) Le Livre de Judith (22954) 'Israé- 


* gaz: est ane transcription fautive pour 9l», c'est-à-dire Pantaléémon (le médecin). H. Z. 


FONDS ARABE. 


35° (Fol. Loa x°.) Les Proverbes de Salomon. 

36° (Fol. 432.) L'Ecclésiaste. 

37? (Fol. 438.) Panégyrique de S^ Diládji (8355), 
par Yoünos, évéque d'Esná. Cette sainte subit le martyre 
sous Maximien. 


38° (Fol. 4^5 v*.) Histoire de Jean al-Nemrosi 
geséit, qui subit le martyre l'an 1298 (1582). 


39* (Fol. 452 v*.) Sermon sur les dix vierges, par 
Anbá Zoile? (iss), patriarche d'Alexandrie. 


hoe? (Fol. 461 v*.) Sermon d'Anbà Cyrus! sur ce que 
le prophéte Daniel lui révéla en songe. 


h1* (Fol. 470.) Sermon composé par Jacques, évàque 
de Saroüdj, sur la mort d'Aaron le grand prétre. 


Papier. 477 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centimé- 
tres. 21 ou 29 lignes par page, excepté les feuillets 438 et suivants, 
qui portent 18 lignes par page. xvir' siècle. — (Ancien fonds 149, Col- 
bert 4442.) 





154. 


1° Homélie dans laquelle Élie (Lat), évêque d'Absâï 
(sas), célèbre les mérites du saint martyr Anbà Ah- 
soûdi («s>ma$), évêque de la même ville. 

> (Fol. 29.) Histoire du vaillant soldat et martyr, 
Anbá Marasch (z), natif de Dadjwa (842-5), qui mou- 
rut, pour la foi, sous le règne de Dioclétien. 


3° (Fol. 38.) Courte relation des miracles opérés par 
les SS. Côme, Damien, Anthyme, Léonce, Eutrope, et 


leur mère Théodote (055; ودميان وأنتهوس‎ ges | 


.( وأبرابيوس وامهم تاودودا 


h?. (Fol. 53.) Histoire du saint prêtre (g2) et mar- | 


tyr Abbá Noüb (ew), l'élu du Seigneur. 
5° (Fol. 64 v^.) Histoire véritable du saint père Moïse 
surnommé l'Homme de Dieu. ll naquit à Rome; son. père 
se nommait Euphémius et sa mére Galéna (2433s). 
6* (Fol. 79.) Histoire du saint martyr Moise le Noir. 
7^ (Fol. 93 v^.) Panégyrique du saint confesseur Anbà 
Вепіа (бш), раг Victor (ats), évêque d'Ensenâ (Lust). 
8° (Fol. 106.) Sermon prononcé par S. Basile le Grand, 


| Au lieu de Cyrus et, à l'article précédent, Zoile, lisez Athanase. 
Le ms. porte, dans les deux endroits, үке». 11. 

? Lisez Mathias, et comparez ci-dessus n° 141, 2°. H. Z. 

3 Au lieu de Sidnâba, lisez Saïdnâya. C'est l'histoire bien connue 


x 
| 
x 


í 
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évêque de Cappadoce, lors de la consécration de l'église 
de la Sainte-Vierge. 


9* (Fol. 145.) Discours de S. Cyrille, évéque de Jé- 
rusalem, sur la vie de S. Matthieu? et sur les miracles 
de la sainte Vierge. 


10* (Fol. 167.) Miracles opérés par la sainte Vierge 
dans Atrib CES 3}, ville de la haute Égypte), sous le 
règne d'al-Mâmodn, fils de Haroün al-Raschid. 


11° Discours prononcé par Jean, moine du monastère 
du mont Nagloün (541573 Jus. ), à l'occasion de la con- 
sécration de l’église de l'Archange-Gabriel. 


Papier. 201 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 14 à 16 lignes par page. Ms. daté des années 1320-1323 des 
martyrs (1604-1607 de J. C.). — (Supplément 76, Saint-Germain 249.) 





155. 


1° Sermon au sujet d'un miracle opéré par la sainte 
femme Marinä (Lis,Le), supérieure du couvent de reli- 
gieuses («»lgeY}) situé à Sidnába (sic x96 3e), près de 
Damas. On lit en marge et à côté du titre deux notes qui 
signifient : «Qu'il soit excommunié, celui qui lit cette 
histoire mensongère 3. » 


2° (Page 12.) Sermon de S. Éphrem sur la nativité 
de la sainte Vierge. 


3° (Page 2^.) Sermon de S. Cyrille, patriarche de 
Jérusalem, sur la présentation de la sainte Vierge au 
temple. 

A^ (Page 46.) Discours de S. Cyrille, patriarche 
d'Alexandrie, sur la mort de la sainte Vierge. 


5^ (Page77.) Discours prononcé par S. Basile le Grand, 
évàque de Cappadoce, en commémoration de la sainte 
Vierge. 

6° (Page 109.) Discours de S. Basile, évéque de Jéru- 
salem, sur l'apótre S. Matthieu et sur un miracle opéré 
par la sainte Vierge *. 


7° (Page 127.) Discours de S. Cyrille d'Alexandrie sur 
l'Assomption. 1 

8* (Page145.) Discours de S. Jean Chrysostome sur 
la fuite en Egypte. 


de l'image miraculeuse de la sainte Vierge, conservée dane cette 
ville. H. Z. 

* Au lieu de S. Basile, lisez S. Cyrille, et au lieu de S. Matthieu, 
lisez S. Mathias. Comparez ci-dessus n° 141, 2° et 154, 9°. H. Z. 
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9* (Page 160.) Discours de Cyriaque, évéque de Beh- 
nesá, sur la fuite en Égypte et sur le séjour de la Vierge 
et de l'enfant Jésus dans Bisoüs (usse), à l'est de Beh- 
nesá. 

10° (Page 178.) Discours de Cyriaque sur la fuite en 
Égypte et sur le séjour de la Vierge et de l'enfant Jésus 
dans la localité appelée plus tard Dair al-Moharraq. 


11? (Page 188.) Discours de Théophile, patriarche 
d'Alexandrie, sur la fuite en Egypte et sur le séjour de la 
Vierge et de l'enfant Jésus dans la montagne de Qasqám 
,(قصقام)‎ appelée maintenant Daïr al-Moharraq. 


19^ (Page 217.) Récit des miracles de la Vierge. 


13° (Page 263.) Discours sur un miracle opéré par la 
sainte Vierge dans la ville d’Atrib (cv), prés du vieux 
Caire, sous le califat d'al-Mámoün, fils de Haroün al- 
Raschid. 


Le ms. a été copié dans l'île de Rhodes, l'an 1202 de 


Геге des martyrs (1486 de J. C.). 


Papier. 274 pages. Hauteur, 36 centimètres ; largeur, : 9 centimètres. 
18 à 21 lignes par page. — (Ancien fonds 143.) 
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Vingt-deux homélies ou discours (khotba) pour les 
diverses fétes de l'année. Ces piéces sont écrites en belle 
prose rimée, dans le genre de celle des Magámát d'al-Ha- 
riri. La vingt-troisiéme section renferme l'explication de 
certains termes employés dans la khotba de la Nativité. 
Cette khotba devait se trouver en tête du volume, mais 
les feuillets qui la contenaient manquent. Les derniers 
feuillets du volume devaient contenir la suite des gloses 
et l'explication de toutes les expressions difficiles qui se 
rencontrent dans chacun de ces discours, mais ils man- 
quent également. Le nom de l'auteur et le titre de l'ou- 
vrage sont inconnus. Un titre qui a été écrit sur le verso 
du premier feuillet et quelques lignes collées sur le recto 
du second feuillet sont l'ouvrage d'un faussaire. 


Papier. 79 feuillets. Hauteur, 2^ centimétres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 11 lignes par page. xiv* siécle. — ( Ancien fonds 89.) 


! Cette première partie du ms. renferme un grand nombre de traités 
d'Évagrius. On y trouve d'abord les deux traités sur les Vertus et les 
Vices adressés à Euloge (l'article 2* ci-dessus en est le premier chapitre) 
et publiés sous le nom de S. Nil (voyez Migne, Patrol. greca, 
t. LXXIX, col. 1093 et suiv.); puis (fol. 35 v^) le traité.surla Priére, 
mais sans la préface ( Migne, /. c., col. 1168 et suiv.); ensuite (fol. 53) 
les cinq premières sentences des Capita practica ad Anatolium ( Migne, 


| 
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VII. 
TRAITÉS DE THÉOLOGIE. 


157. 


Épitre du saint père Lucius au saint père Évagrius °‏ ¢ 1° 
Commen-‏ .رسالة القديس انبا لوه يوس الى القديس انبا وغرى 
انت ايها الاب ساكن ق البرية كن هوق cement : &el puas‏ 

غ هذه السنين الكتيرة وانت تجاهى الاعد! الغير منظورة 

L'auteur de cette lettre prie Évagrius de composer pour 


lui un traité dans lequel seraient indiquées les ruses em- 
ployées par les démons pour nuire à la vie monastique. 


2° (Fol. 3.) Réponse d'Évagrius à Lucius. 


3* (Fol. 3 v^.) Traité de l'excellence de la vie soli- 
taire, composé par Évagrius, sur la demande de Lucius 
Arien, patriarche d'Alexandrie. Évagrius fut ordonné 
diacre à Constantinople, l'an 381. Ü passa les dernières 
années de sa vie au couvent de Nitrie, et composa plu- 
sieurs ouvrages, dont les titres se trouvent dans {a « Biblio- 
theca greca» de Fabricius, éd. de Harles, t. IX, p. 284. 
Un de ses écrits, Movayès 7 œept æpaxlimis, est proba- 
blement celui dont nous avons ici la traduction. Dans 
cette version , il forme trente-cinq chapitres, et se termine 
au feuillet 153. Ensuite viennent plusieurs discours et 
sermons du méme auteur! 


h* (Fol. 175.) Notice sur la vie d'Évagrius, par un de 
ses disciples. 

b* (Fol. 178 v*.) Sommaire d'un sermon. Incomplet. 

6° (Fol. 179.) Ouvrage intitulé : كتاب الدرج اكلجقس‎ 
Ling ui aie si, Livre des degrés (Climax), 
composé par Jean le Scholastique, surnommé Chimacus. 
L'un des cahiers (fol. 285 à 29h) se trouve renversé dans 
le volume. Le cahier qui devait précéder celui-ci manque, 
comme l'indique l'ancienne pagination copte. 


7^ (Fol. 298.) « Discours composés par le saint père 
Jean Carpathius كرياتيوس)‎ sic), moine célèbre, et adressés 


l. c., t. XL ,col. 1221 ); le traité [lepi Gv 0х7% Aoyicudv (Migne, l. 
c., t. XL, col. 1272 et suiv.); les sentences VI à XIX des Capita prac- 
lica ; diverses sentences du Aóyos epax1ixos (Migne, l. c., col. 1244 
et suiv.) mêlées à d'autres sentences; des extraits des Dicta sancto- 
rum , etc. Plusieurs de ces compilations ne se trouvent ni dans les œuvres 


publiées d’Évagrius, ni parmi celles de S. Nil. H. Z. 


FONDS ARABE. 


par lui aux moines de l'Inde, en réponse à des questions 
qu’ils lui avaient soumises. » Ce traité est la traduction du 
IIapaxAnzixóv; 11 renferme cent chapitres. 


8* (Fol. 312.) Légende de l'abbé de Qalaf, le Qalaf de 
S. Antoine, derriere Qolzoum, et testament qu'il adressa à 
son fils. 


9° (Fol. 316 v°.) Deux discours de Mar Isaac, dont le 
dernier est incomplet. 


10° (Fol. 322 v°.) Ouvrage sur la vie dévote, renfer- 
mant des homélies, des petits traités et des discours, dont 
l'auteur est nommé le Vieillard spirituel ( 3l sdi .(الشي‎ 1 
s'agit de S. Saba. Assemani a donné les titres de ces pièces 
dans la « Bibliotheca orientalis», t. Ï, p. 433 et suiv. Les 
deux derniers discours manquent. 

Papier. 477 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 15 à 17 lignes par page. La partie du volume qui contient les 


numéros 6 et suivants est probablement du xiv* siécle. Les autres par- 
lies sont plus modernes. — (Ancien fonds 64.) 





158. 


1° Ouvrage en vingt-quatre chapitres, dans lesquels 

un auteur inconnu traite de plusieurs questions morales 
et religieuses. Le volume se termine par ces mots: JS 
SUI Jet «Fin du discours profitable», ce qui, très- 
м | est le vrai titre de l'ouvrage. On lit sur 
le premier feuillet : YS Aris Le بشرح‎ 
فى الاباء القديسين يوحنا الذهى الغم‎ MKI pad النغيس‎ 
:بطريرك مدينة القسطنطينيهة‎ ce qui pourrait faire croire 
que nous avons ici la traduction (752) d'un ouvrage de 
S. Jean Chrysostome. Mais ce feuillet est d'une écriture 
beaucoup plus moderne que le reste de l'ouvrage et ne 
peut faire autorité. Voici le titre du premier chapitre : 


| فى أنه يلزمنا أضطرارا ان نذكر العلة التى منها تنولد الشكوك 


Dans la préface, l'auteur dit qu'il avait pour but de four- : 


nir des remèdes à ceux qui souffraient de maladies spiri- 
tuelles. 


2? (Fol. 98.) Discours dans lequel S. Jean Chryso- 
stome réfute les opinions des idolátres (43759), pour 
@##bst) au sujet du Messie. 

La fin de ce traité manque. 


3° (Fol. 147.).Un feuillet qui paraît avoir appartenu 
à une histoire des juifs. 

до (Fol. 148.) Un feuillet qui a dû appartenir à un 
traité sur les talismans. f 


Papier. 148 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 cen- 
timètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xiv° siècle, — (Supplé- 
ment 72, Saint-Germain 252.) 


| 


| 
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159. 


Les œuvres de S. Saba. L'auteur y est désigné par les 
mots Ab الكامل المعرون‎ glasi (узд! «Ге вайп! 
spirituel et parfait, généralement connu sous le titre d'al- 


Schaïkh (le vieillard)». 


Papier. 170 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi ; largeur, 17 
centimètres. 15 lignes par page. Ms. daté de l’an 1030 des martyrs 
(1314 de J. C.). -e- ( Ancien fonds 86.) 





160. 


Sermons et épitres du Vieillard spirituel (S. Saba). 


Papier. 187 feuillets. Hauteur, 26 centimétres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 65.) 





161. 


Ouvrage intitulé : « Livre des Degrés, c'est-à-dire rÉ- 
chelle des vertus, composé par S. Jean, supérieur du mo- 
nastère du Mont-Sinaï, et adressé à Jean, supérieur du 


monastère de Râïtoû» ars Jai k. الدرج اى‎ S 
القديس يوحنا رئيس دير طور سينا وارسله الى يوحنا رئيس‎ 
دير رايقوأ‎ 


C'est la version arabe du «Climax», célèbre traité sur 
la vie monastique, qui a pour auteur Jean le Scolastique, 
surnommé Climacus. Le monastère de Ràïtoü était situé 
auprès des soixante-dix sources d'Elim, sur le territoire 
du Mont-Sinaï. L'ouvrage commence par une épitre 
adressée à Jean, supérieur de Râïtoü ; ensuite vient la 
liste des chapitres ou homélies, au nombre de trente 
et un, et l'indication de leurs sujets. La fin de la trente 
et unième homélie (yLa+) manque. 


Papier. 204 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
17 cenlimètres. 17 lignes par-page. Ms. du x:v* siècle. — (Ancien fonds 


67.) 





162. 
L'e Échelle des vertus» (Julai! _ stw) de Jean Cli- 


macus. 
Papier. 165 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 21 lignes par page. Ms. écrit à Rome, au collége de Ponte 
Sisto, en l'an 1728 de J. C. - (Supplément 62. ) 
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163. 


1° Traité adressé par S. Maxime à Elpidius. Cet écrit 
а pour sujet la charité et l'observance des préceptes de 
l'Evangile. H est divisé en quatre sections, dont chacune 
. contient cent paragraphes (4, ), tirés des écrits des an- 
ciens Pères. C'est probablement la traduction du Кефо- 
Aar wep} dyamns. (Voyez la « Bibl. graeca» de Fabricius, 
éd. de Harles, t. IX, p. 640.) 
a° (Fol. 112.) Ouvrage intitulé 21 الغردوس العقلك‎ 
«le Paradis intellectuel, avec l'explication (allégorique) 
des plantes et des arbres que Dieu y a placés». 
On trouve dans le Catalogue des mss. arabes de la Bi- 
bliothèque bodléienne, t. H, pars ıı, page ^^, un long 
extrait de cet ouvrage, dont l'auteur est inconnu. 


3 (Fol. 291.) Traité de morale chrétienne, sans 
titre ni nom d'auteur. Il commence par ces mots : „i Ü 
الله جل ذكرة خلق الانسان ذو [ذا .ا] جسم ونفس ناطقة‎ 

Papier. 305 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. 11 à 12 lignes par page. La première partie du ms. est 


probablement du xiv° siècle, la seconde, à partir du fol. 112, du xi. 
— (Ancien fonds 75, Colbert 6512.) 





164. 


Traité théologique, intitulé «Les cent discours ins- 
tructifs», (lis. العلية (العجية‎ Alz, SU, par S. Jean 
Damascène. C'est une version de l'Éxdoous rîs бёрбодбЁоу 
wiolews de cet auteur. Les titres des chapitres corres- 
pondent à peu près à ceux qui se trouvent dans l'édition 
de Le Quien (Paris, 1712). 

Papier. 222 feuillets, dont les derniers sont mutilés. ll manque à 
cet exemplaire le frontispice, une partie de la table des chapitres et 
plusieurs feuillets à la fin. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xmi° siècle. — (Ancien 
londs 96.) 





165. 


1? Les cent discours (JU Ai) de S. Jean Damas- 
cène. En tête de l'ouvrage se trouve la liste des chapitres. 
. 2° (Page 229.) Traité de philosophie, de logique et 
de métaphysique, en cinquante-trois chapitres, par S. Jean 
Damascène. Cet ouvrage est précédé d'une lettre adressée 
par l'auteur à Cosmas (Le;5), évèque de Mäyoüma ( (مايومه‎ 
port de mer de Ghazza. 


, 








MANUSCRITS ORIENTAUX. 


3° (Page 305.) Cinq discours sur la foi, renfermant 
une réfutation des hérétiques : nestoriens, jacobites et 
iconoclastes. 


h* (Page 390.) Traité dans lequel Paul d'Antioche, 
évéque de Sidon, expose la eroyance chrétienne relative 
àlunité de Dieu, et démontre que les chrétiens ne sont 
pas des polythéistes. Cet ouvrage renferme vingt-deux 
chapitres. 


5° (Page 410.) Courte exposition de la doctrine chré- 
tienne au sujet de l'unité et de la trinité de Dieu. L'auteur 
de ce traité est Paul d'Antioche. 


Papier. 417 pages. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 19 centimè- 
tres. 25 lignes par page. Ms. daté de l'an 7144 du monde. — (Sup- 
plément 77.) 





166. 


«La Solution des doutes et la Réfutation des objections 
d'un contradicteür juif» («525443 (4€ 259 y حل‎ 
lai), ouvrage composé par Ibrahim Ibn ‘Aoun, le 
Nestorien. Les premiers feuillets de ce volume ayant 
disparu, on les a remplacés par le commencement d'un 
traité intitulé : « Cinq difficultés offertes par l'Évangile et 
leur solution» (Leyals AS Jp Ki dilao ugr). Les 
questions proposées sont d'Aboü 4-Hasan al-Mokhtär Ibn 
al-Hasan Ibn ‘Abdoûn, médecin de Baghdäd; les ré- 
ponses sont d'Élie (LJ), évêque nestorien de Nisibe. 
Assemani parle de cet ouvrage et de l'auteur, dans la 
* Bibl. or.», t. IIT, 1'* partie, p. bog. Voyez aussi Abo 'l- 
Barakát, dans le ms. de l'ancien fonds, n° 84, fol. 112. 


Papier. 210 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. daté de l'an 938 de l'ère des martyrs 
(1222 de J. C.). — (Supplément 108, Saint-Germain 275.) 


و 


167. 

* Questions proposées par Aboü-'Ísá al-Warrâq et les 
réponses que le sehaikh Yahyâ Ibn *Adi y a faites» (US 
titre inscrit sur la tranche de ce volume. Le premier 
feuillet manque. Dans un autre exemplaire de cet ou- 
vrage (voyez le n° suivant), le titre se lit ainsi : GUS 
الرد على كناب أى عيسى الوراق فى اصول الدين والتثليث‎ 
والتوحيد‎ « Réfutation du livre dans lequel Aboû ѕа 
al-Warráq traite des dogmes de la religion, de la trinité 
et de l'unité». L'ouvrage d'Aboü Îså, dont les vrais noms 
étaient Mohammed Ibn Haroün, était dirigé contre les 


FONDS ARABE. 


croyances des jacobites, des nestoriens et des melkites. 


Dans l'ouvrage de Yahyâ Ibn *Adi, chaque objection d'Ibn 


Yahyâ. Ce ms. a été copié sur l'exemplaire de l'auteur, ! 
l'an 944 des martyrs (1228 deJ. C.), au monast?re d'Aboü 
Yohannés, prés du Caire, par Yoüsof, fils de Koüil 
(Јә»5), fils de Djardja (4--), surnommé Anbá Mi- 
kha'il. Ce personnage était évêque de Towwa (82) et de 
Tantâ (uls), 


Papier. 348 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 100.) 





168. 


Ouvrage dans lequel le philosophe Yahyâ Ibn ‘Adi Ibn 
Homaïd Ibn Zakaryà réfute les attaques que Mohammed 
Ibn Haroûn, généralement connu sous le nom d’Aboû sa 
al-Warràq, avait dirigées contre les trois sectes chré- 
tiennes, à savoir : les jacobites, les nestoriens et les mel- 
kites. (Voyez le n° précédent.) 

Papier. 285 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres el demi. 17 lignes par page. Ms. daté de l'an 1302 des martyrs 
(1586 de J. C.). — (Supplément 106.) 





.169. 


Les opuscules théologiques de Yahyà Ibn ‘Adi, natif 
de Basra, et d'Aboà Ráita (31255) Habib Ibn Khadma, le 
jacobite : 

1° Discours sur l'unité de Dieu, telle que l'entendent 
les chrétiens. 


2° (Fol. 21.) Discours sur la vérité du dogme chré- 
tien touchant le Créateur, qui est une seule substance, 
douée de trois qualités. 


3° (Fol. 23.) Discours sur l'assimilation que font les 
chrétiens entre le Fils et l'/ntelligent (Jske), et entre l'Es- 
prit et l'objet de l'intelligence (JsÂrs), tout en niant que le 
Fils soit l'objet de l'intelligence et que l'Esprit soit Tin- 
telligent !. 


h^ (Fol. 23 v*.) Réponse de Yahyá à certaines ques- 
tions qu'on lui avait adressées au sujet des trois per- 
sonnes formant un seul Dieu. 


5° (Fol. 26 v*.) Discours dans lequel sont indiquées 


| 
x 
| 
| 
| 





A1 


! les preuves qui démontrent la vérité de la doctrine chré- 
| tienneau sujet du Créateur, à savoir qu'il est une substance 
Ísâ est rapportée textuellement et suivie de la réponse de | 


unique, douée de trois qualités spéciales, qu'on appelle 
personnes (5435). 


6° (Fol. 30 v°.) Réponse à une question qui fut dé- 
battue en la présence d“Ali Ibn ‘Îsê Ibn al-Djarráh, vi- 
zir du calife abbaside al-Moqtadir, au sujet de la trinité 
et de l'unité. 


7° (Eol. 31 v^.) Discours sur la nécessité de l'incar- 
Kä (uela). 


8^ (Fol. 3^ v*.) Réponse à un argument par lequel 
on avait voulu démontrer que l'union du Verbe avec 
l'homme, considérée au moment de la mort (du Christ), 
était impossible. 


9* (Fol. 37.) Réponse à une question proposée par 
les adversaires des chrétiens, qui prétendaient que ceux- 
ci abaissaient les qualités du Messie en professant le 
dogme de l'incarnation. 


10° (Fol. A1.) Traité sur l'erreur de ceux qui ensei- 
gnent que le Messie est unique, non par substance, mais 
par accident. 


11° (Fol. 42 v*.) Réponse de Yahyâ Ibn *Adi à trois 
questions qui lui furent adressées par son ami Aboü *Ali 
Sa'id Ibn Dáwoüd Ischou'a (æ#), au mois de dsoü `! 
qa*da 358 (969 de J. C.). 

Yahyâ Ibn ‘Adi mourut à Baghdâd, l'an 364 de l'hé- 
gire (974-975 de J. C.). 


12° (Fol. 47.) Réfutation des objections faites par le 
philosophe Ya‘qoüb Ibn Ishäq al-Kindi à la doctrine de 
la Trinité. 

13° (Fol. 51 v°.) Épitre sur la Trinité, par Aboù Räïta 
Habib Ibn Khadma (xeX%), jacobite de Takrit. 


14° (Fol. 63 v°.) Épitre du même sur l'incarnation. 


15° (Fol. 81.) Réfutation des melkites, au sujet de 
l'unité de la nature de J. C., par le méme auteur. 


16° (Fol. 84 v^.) Épitre dans laquelle le méme doc- 
teur justifie l'usage d'adresser trois tagdis à Celui qui fut 
crucifié pour nous. Voici la formule du taqdis (تقديس)‎ : 
«Ô toi, le saint, le Dieu tout puissant qui ne meurt pas, 
crucifié pour notre salut, montre-nous ta miséricorde! » 


17° (Eol. 91.) Discours du même auteur sur le même 
sujet. On y remarque un passage en copte avec une expli- 





' Les paroles du texte sont : ح بالمعقول دون العاقل‎ sy JEA oo JILE à 


Max. oureNTAUX. — Il. 


Z.‏ .8 .ف شيل النصارى الابى 


42 
cation (sw), suivi de quelques témoignages tirés des 
Prophètes et des Pères de l'Église. 

Papier. 98 feuillets. En tête se trouve une croix dorée, accompagnée 
des initiales des mots inooës Xp:ods viòs Beoü; au pied de la croix 
est inscrit le mot Sewdouyos (sic). Hauteur, 20 centimètres et demi; 


largeur, 14 centimètres et demi. 18 à 21 lignes par page. Ms. daté de 
l'an 1064 de l'hégire (1654 de J. C.). — (Ancien fonds 101.) 





170. 


«Solution des questions proposées par Anbà Sévère 
[ PLA 9 E 
(uoo), évéque d'Aschmounain, connu sous le nom 


d'Aboü 1-Віѕерг [bn al-Moqaffa' » (gil! go البشر ب‎ sall, 


écrivain du x° siècle. 
1° Sur le mystère de la Trinité. 


2? (Fol. 21.) Sur l'incarnation et le crucifiement du 
fils de Dieu. 


3° (Fol. b2 v.) Explication des passages du Penta- 
teuque et du livre de Josué qui servent à démontrer la 
vérité de la doctrine chrétienne. 


до (Fol. 68.) De l'agneau pascal et de la conversion 
du pain et du vin en la chair et le sang du Messie. 


5° (Fol. 80.) Du combat spirituel et de la manière 
dont les fidèles peuvent vaincre les démons. 


6° (Fol. 101 v°.) L’excellence du dimanche démontrée. 

7° (Fol. 114.) Pourquoi on jeùne les mercredis et 
les vendredis. | 

8* (Fol. 125.) Comment le jeüne doit être pratiqué. 

9? (Fol. 135 v^.) Dissertation sur la mort que le Sei- 
gneur, étant sur la croix, a vaincue. 

10° (Fol. 147.) Preuves de l'orthodoxie de la doc- 
trine jacobite. 

11° (Fol. 160.) Explication du cantique de Moïse, du 
cantique de sa sœur Marie, et des psaumes 35 et 150. 

19° (Fol. 171.) Explication de la quatrième vision de 
Daniel. 


13° (Fol. 175.) Le cantique des trois Enfants, pré- 


cédé et suivi d'observations. 


14° (Fol. 186 v°.) Traité pour consoler les fidèles et 
pour les encourager à supporter avec patience les cha- 
grins qu'ils éprouvent. 

. Papier. 188 feuillets. Les 50 derniers feuillets sont plus ou moins 
rongés dans la marge supérieure. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 
17 centimètres. 17 lignes par page. Ms. de la fin du xm° siècle. — 
(Ancien fonds 83.) 





| 
| 
| 
| 
| 
| 
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171. 
1“ وتاويل الفاظها‎ АУ) ул «Explication du sym- 


bole de la foi et appréciation des termes dans lesquels il 
est conçu», ouvrage composé par Sévère Ibn al-Moqaffa', 
évéque d'Aschmounain. C'est un. précis de l'histoire des 
conciles et une démonstration de la vérité des doctrines 
professées par les jacobites. Le traité se compose de dix 
chapitres, dont le dernier, qui est le plus long et le plus 
important (voyez fol. 37 v^), a donné son titre à l'ou- 
vrage. Aboû ‘1-Barakât l'indique sous ce titre (voyez ms. 
n? 203, fol. 113), ainsi qu'un des auteurs de l'Histoire 
des patriarches d'Alexandrie (voyez a. f., n? 1^0, p. 93, 
et n? 161, fol. 212). 


2* (Fol. 85.) Ouvrage intitulé &x3L1JI ЬУ! «ез 
paroles utiles», dans lequel Sévère, évêque d'Aschmou- 
nain, adresse à un ami une défense des doctrines de 
sa religion, et cite à l'appui les paroles des prophètes 
et des évangélistes. En tête de l'ouvrage on lit : « Sentences 
des docteurs de l'Église, touchant la foi orthodoxe, » mais 
le vrai titre se trouve à la fin du traité. 


Papier. 212 feuillets. Hauteur, 15 centimétres; largeur, 10 cen- 
timètres et demi. Environ 15 lignes par page. Ms. daté de l'an 1334 
des martyrs (1618 de J. C.). — (Ancien fonds 162.) 





172. 


1° Ouvrage dans lequel Sévère Ibn al-Moqaffa*, évêque 
d'Aschmounain, signale les erreurs commises par Sa‘id 
Ibn Batriq (Eutychius), dans son Histoire des patriarches, 
et relève les attaques dirigées par lui contre les jaco- 
bites. C'est par erreur que le copiste a intitulé ce traité 


S,‏ الجامع 


2? (Fol. 74.) Traité sur le jeûne, par Sévère, évêque 
d'Aschmounain. 


3° (Fol. 9o v^.) Lettre dans laquelle un juif, nommé 
Aboü "1-^Alà al-Sáigh (&slaJI «l'orfévre»), et générale- 
ment connu sous le nom d'Akhoü Dâwoüd al-Balât (LUSIS) , 
soumet à un docteur chrétien, nommé Aboü '1-Fakhr al- 
Masihi, plusieurs difficultés qu'il avait rencontrées dans 


les Évangiles. 


4" (Fol. 96 v°.) Réponse à la lettre précédente, par 
Aboà "I-Fakhr al-Masihi. 


5° (Fol. 116 v°.) Lettre dans laquelle un juif adresse 
à un chrétien des objections contre la divinité de J. C. et 


. contre d'autres doctrines de la religion chrétienne. 
1 


FONDS ARABE. 


6* (Fol. 123 v°.) Réponse du chrétien à la lettre pré- 
cédente. 


7° (Fol. 164 v°.) Troisième lettre du juif Aboû 1-Alà 
Ibn Mo'allà al-Sáigh au docteur chrétien Aboó 'l-Fakhr. 


8^ (Fol. 166.) Réponse à la troisième lettre du juif. 
Le copiste n'a reproduit que le commencement de cette 
réponse et s'est arrété au milieu d'une phrase. 


Papier. 166 feuillets, dont plusieurs ont été rétablis par une main 
assez moderne. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centimètres. 11 
lignes par page. La partie ancienne du ms. est datée de l'an 690 de 
l'hégire (1291 de J. C.). — (Supplément 79.) 





173. 
1° Réfutation de Sa'id Ibn Batriq (Eutychius), l'au- 


teur des « Annales». Le commencement manque. C'est à 
tort que, dans cette copie, une main moderne a attribué 
ce traité à Aboû ‘Ali ‘Îsà Ibn Zor‘a (äsy;), le jacobite; le 
véritable auteur est Sévére d'Aschmounain. 


2^ (Fol. 39 v^.) Traité dans lequel "Tei Ibn Zor'a, 
élève du docte philosophe Yahyá Ibn “Adi, prouve quon 
a attribué injustement aux chrétiens jacobites l'opinion 
que le Fils Eternel souffrit corporellement (AY Jaha 
HY .(بالابن‎ Ibn Zor*a naquit l'an 331 de l'iégire (942- 
9^3 de J. C.), et mourut en 398 (1007-1008 de J. C.). 


3° (Fol. 46.) Traité dans lequel S. Jean Chrysostome 
fournit les preuves de la venue du Fils bien-aimé de Dieu. 


4* (Fol. 75.) Traité composé par *Ísâ Ibn Zor‘a, et 
adressé par lui, l'an 387 (997 de J. C.), à Bischr Ibn 
Fenhâs ( l<) Ibn Scho*aïb, comptable juif. 

Cet écrit contient les réponses à certaines questions 
controversées et se termine par une note dans laquelle 
le même écrivain explique la signification de quelques 
` termes employés dans la métaphysique. 


9° (Fol. 77.) Traité sur le jeûne, l'aumóne et la prière. 


6° (Fol. 79.) Série de questions que Yoüsof Ibn al- 
Hakim al-Bohair? envoya de Meyáfáreqin, l'an 385 (997 
de J. C.), à l'adresse d'Ísá Ibn Zora, avec les réponses 
de celui-ci. 


7^ (Fol. 86 v*.) Autres questions, adressées par [bn 
al-Hakim à Ibn Zor'a, l'an 386 (996 de J. C.). 


8° (Fol. g1 v*.) Opinion d'un philosophe d'Orient au 
sujet de la Trinité. 
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9^ (Fol. 92.) Opuscule attribué à Ibn Zor‘a, et com- 
posé à la suite d'une conférence dans laquelle on s'était 
occupé des dogmes professés par les Grecs, les jacobites 
et les nestoriens, au sujet de la Trinité et de l'incarna- 
tion. 


10* (Fol. 99.) Traité sur l'origine des êtres et sur les 
qualités qu'on attribue à l'essence primordiale; l'auteur y 
indique sous quel rapport les chrétiens considèrent cette 


| essence comme unique et multiple, comme substantielle 


et personnelle. Cet opuscule est attribué à un nommé 
Aboü Solaïmân Tâhir. 


11? (Fol. 101 v*.) Traité sur les quatre points (de con- 
troverse) auxquels a donné naissance la doctrine de 
l'unité de Dieu, telle que l'entendent les chrétiens. L'au- 
teur est *[sà Ibn Zor'a. 


12^ (Fol. 109.) Note ajoutée par 5а Ibn Zor'a à la 
fin de son traité sur l'unité et la Trinité. 


13? (Fol. 113.) Extrait d'un traité sur la divinité 
de J. C., composé par l'éminent philosophe Yahyá Ibn 
‘Adi, précepteur d'Ibn Zor‘a. 


14° (Fol. 117.) Discours du saint solitaire Mar Isaac 
le Syrien, sur la prière et le jeûne. Isaac, disciple de 
S. Ephrem, composa un grand nombre d'homélies. 


15^ (Fol. 125.) Sermon de Jean le Syrien, connu 
sous le nom d'al-Schaikh. C'estle méme que S. Saba. Ce 
sermon est le vingt-cinquieme de la liste donnée par Ås- 
semani, «Bibl. or.», t. I, p. 44o. 


16° (Fol. 127.) Abrégé de plusieurs traités de Mar 
Isaac le Syrien. L'auteur de cet abrégé se nommait Ho- 
noûn (à>), fils d'Omar, fils de Yohanná, fils d'al- 
Salt. Il s'adresse, dans sa préface, à un grand person- 
nage qui désirait prendre connaissance des écrits de Mar 
Isaac, et qui, ne sachant pas la langue syrienne, l'avait 
invité à faire une analyse en arabe ou une version abré- 
gée de ces ouvrages instructifs !. 


17? (Fol. 147.) Traité sur la pénitence, par le prêtre 
et philosophe Aboû 1-Faradj ‘Abd Allah Ibn al-Tayvyib 
.(الطيب)‎ 


18* (Fol. 156.) Traité sur l'incarnation. 


19* (Fol. 167 v*.) Recueil de modéles du style épis- 
iolaire. L'auteur, qui était musulman, dit avoir trouvé 
ces piéces dans un ms. trés-ancien et trés-incorrect. 

Les trois derniers feuillets de notre ms. sont hors de 
leur place. Is font partie d’une instruction religieuse, 


? A la suite de l'article 16° se trouve un petit recueil de sentences et d'apophthegmes. H. Z. 


АЛ 


peut-être d'une des pièces qui se trouvent dans ce vo- 
lume. 
Papier. 170 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — 
(Ancien fonds 90.) 





174. 


Les opuscules d'Ibn Zor*a. Ce célèbre docteur jacobite 
portait le surnom d'Aboü-*Ali, et était fils d'Isâ [bn Ishâq 
Ibn Zor*a : 


1° Épître écrite au mois de dsoû ’hiddja 378 (989 de 
J. C.), et adressée à un de ses confrères. Dans cet écrit, il 
donne la solution de quelques difficultés que son corres- 
pondant lui avait signalées. 


2° (Fol. 10 v°.) Exposition de la croyance des chré- 
tiens jacobites, et justification de cette secte d'une accu- 
sation dirigée contre elle. 


3° (Fol. 38 v°.) Discours adressé, l'an 387 (997 de 
J. C.), à un juifnommé Bischr Ibn Fenhâs Ibn Scho*aïb, 
calculateur. 


h? (Fol. 44.) Discours sur les quatre questions qu'on 
a soulevées au sujet de l'union (des deux natures de J. C.). 


5° (Fol. 53 v°.) Réfutation d'un traité composé contre 
les chrétiens par Aboû "I-Qàsim ‘Abd Allah Ibn Ahmad, 
natif de Balkh, et intitulé «Preuves de première force» 


Cet opuscule fut composé au mois de dsoû `l-‏ .)اویل الادلة) 
hiddja 387 (997 de J. C.).‏ 


6° (Fol. 67.) Traité sur la nature des trois personnes 
. de la Trinité. L'auteur a composé cette dissertation 
d'après le conseil de Yahyâ, fils de Hamid Ibn Zakaryá, 
son ancien professeur, qui lui apparut en songe, l'an 1290 
(lisez 1299) de l'ère d'Alexandre, date qui correspond à 
l'an 378 de l'hégire (988-989 de J. C.). 


7^ (Ibid.) Questions se rattachant aux préceptes du 
jeûne, de la prière et des vœux. 


8* (Fol. 76.) Réponses à plusieurs questions que Yoû- 
sof al-Bohaïri, surnommé Aboû-Hakim, lui avait adres- 
sées de la ville de Meyáfüreqin, l'an 387 (997 de J. C.). 


9? (Fol. 87.) Questions adressées à Ibn Zor'a, l'an 386 
(996 de J. C.), par Ibn Hakim, natif de Meyáfáreqin. 
Cet opuscule est incomplet; on n'y trouve que deux ques- 
Uons et la réponse à la premiére. 


Papier. 88 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres et demi. 11 lignes par page. Ms, du xiv° siècle. — (An- 
cien fonds 98.) 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 


175. 

Traité de morale, divisé en douze chapitres, et inti- 
є: ёо къ نخ‎ $ lx S «Secours contre les 
еи а ce auteur Mar Élie ايليا)‎ glo), 
métropolitain de Nisibe et chef des nestoriens. I] vivait 
dans la première moitié du x‘ siècle. Voyez le « Catalo- 
gue de la Bibliothèque bodléienne», t. II, p. 43 et A4, 
où se trouvent les titres des chapitres. Dans notre ms., 
la liste des chapitres occupe le recto du septième feuillet. 
À la suite de ce traité se trouve le recueil appelé « Fables 
de Loqmán». Le copiste termina son travail l'an 1016 
des martyrs (1300 de J. C.). On voit que ce recueil, 
dont le style est si barbare, était connu au xir siècle. 


Papier. 144 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. 14 lignes par page. — (Supplément 58, Saint-Ger- 
main 540.) Р 





176. 


1° Exemplaire incomplet de l'ouvrage ascétique inti- 
tulé ١ كتاب المعونة على دفع‎ «Secours contre les sou- 
cis». La fin manque. 


2? (Fol. 83.) Fragment acéphale d'un exemplaire du | 
« Livre du gouvernement», attribué à Aristote. Voyez ci- 
dessus, n° 82. 


3° (Fol. 133.) Fragment acéphale d’un recueil de pré. 
ceptes politiques, attribués, les uns à un roi du Yemen, 
d’autres à un Arabe bédouin, à Cosroès Anouschirwän et 
à san vizir Bouzourdjmihr. Le commencement et la fin 
manquent. 

Papier. 136 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn siècle. Il porte un grand 
nombre de notes de la main du D" Picques. — (Supplément 63.) 





177. 


1° Histoire de la conférence qui eut lieu dans la ca- 
pitale de la Mauritanie occidentale, entre un moine, 
grand métaphysicien, et le vizir Sáhib al-Sa'áda. C'est 
un dialogue imaginaire, dans lequel un moine défend, 
contre un musulman, les dogmes de sa religion. Le pre- 
mier feuillet, qui est d'une écriture bien plus moderne 
que le reste du ms., donne le titre du traité, puis une 
introduction qui commence au milieu d'une phrase. On 
voit par là que le copiste avait sous les yeux un ms. 


FONDS ARABE. 
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dont le premier feuillet s'était perdu. La préface nous | cipes de la religion du Messie» (qye كشف الاسرار لخغية‎ 


apprend que le dialogue a été composé par un savant 
théologien, Aboü 'l-Faradj "Abd Allah Ibn al-Tabib (ail- 
leurs al-Tayyib), secrétaire de Timothée, patriarche nes- 
torien d'Orient. 


2° Extrait d'un ouvrage anonyme, dans lequel on traite 
de plusieurs événements de la vie de J. C. Cet extrait se 
compose de la dernière partie du chapitre mr et des 
chapitres suivants, jusqu'au douziéme inclusivement. Le 
feuillet 28 devait renfermer le commencement du cha- 
pilre mt, mais il nous offre un récit qui ne se rattache 
pas à celui qui se lit sur la page suivante. Ce feuillet est 
moderne et de la même main que le premier feuillet 
du volume. 

Voici les titres des chapitres quatrième, cinquième et 
sixième : 


الكتاب cl Auze fe À= Y eM‏ من يوحنا о?!‏ زكريا 


الكتاب السادس لاجل ابال الرب العيية ى الانجيل من 


3° (Fol. 115 v°.) Quelques miracles opérés par la 
sainte Vierge dans le monastère situé à Banhâ al-“Asal 
(Jsi Leiv). Le commencement de cet opuseuleest l'œuvre 
du copiste qui a écrit les feuillets 2 et 28. 


h? (Fol. 133 v^.) Histoire de S. Joseph le charpen- 
tier. 


5° (Fol. 145 v°.) Formules de prières ou supplications 
(žab), empruntées aux écrits des saints Pères et aux 


wLa (psautiers?) coptes. 


Papier. 18g feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 17 à 22 lignes par page. Ms. de deux écritures, dont la moins 
ancienne est datée de l'an 1005 des martyrs (1289 de J. C.). Quel- 
ques feuillets ont été ajoutés à une époque assez moderne pour rem- 
placer et même pour déguiser certaines lacunes. — ( Ancien fonds 104.) 





178. 


1° Ouvrage théologique, intitulé « Thériaque des in- 
telligences», traité qui, d'après l'inscription sur le fron- 
tispice, eut pour auteur le prêtre Aboü "I-Khair, dit Ibn 
al-Ghaïb. Une note du copiste, inscrite sur le feuillet 170, 


nous apprend que le livre fut achevé à Émèse, l'an 1364 ` 


des Séleucides (1052 de J. C.). ll s'agit nécessairement de 
la composition de l'ouvrage, car le ms. que nous avons 
ici est du xm° siècle. L'ouvrage est désigné aussi par le 
titre de «Découverte des mystères cachés dans les prin- 





| 
x 


Ce traité est divisé en deux sections‏ .(الاسباب المسجية 
(A), dont la première renferme vingt-quatre chapitres‏ 
et la seconde cinq. А la fin, le copiste a repro-‏ ,)3225( 
duit quelques notes qui se trouvaient dans le ms. origi-‏ 
nal. Parmi ces notes, on remarque un court extrait du‏ 
Guide des égarés» de Maimonide, et un autre, tiré de‏ « 
l'ouvrage intitulé « Signes directeurs, traitant des principes‏ 
fondamentaux de la religion» (og) die) $ aleti),‏ 
par Fakhr al-Din al-Râzi.‏ 


2° (Fol. 171.) Anecdote concernant le grand S. Ma- 
caire, et rapportée par S. Macaire d'Alexandrie. 


3° (Fol. 175.) « Comment Sibylle (Wu), fille de Hé- 
raclius (5,4), chef des philosophes, expliqua le songe 
que cent hommes eurent, la même nuit, dans la ville de 
Rome, sous le règne d'Auguste César.» 


he (Fol. 181.) Prescriptions tirées des livres des mé- 
decins. 


Papier. 189 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 12 lignes par page. Ms. du xin° siècle. La pagination en chiffres 
coptes fait reconnaître la perte de plusieurs feuillets. —— (Ancien 
fonds 102.) 





179. 
JoVi ke & Jai Glss «Thériaque des intelli- 


gences, traitant des principes de la foi». (Voyez le n° pré- 
cédent dont celui-ci paraît être la copie.) 
Papier. 82 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 15 centi- 


mètres. 23 lignes par page. Ms. daté de l'an 1054 de l'hégire (1644 
de J. €.). — (Ancien fonds 97.) 


vt — —A-—— — —— 


180. 
Autre exemplaire de l'ouvrage HG « Thériaque des 
intelligences». 


Papier. 102 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. daté de l'an 1035 de l'ère kharadjienne 
(Real), c'est-à-dire de l'ère de EE (1615 de J. C.). — 
(Ancien fonds 103 A.) 





181. 


Ce volume renferme l'ouvrage intitulé m 
«le Grand recueil», compilation théologique, divisée en 
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soixante-trois chapitres, et traitant des dogmes, de la 
morale et de la discipline monastique. L'auteur, dans la 
préface (fol. 1 v) se donne la qualité de moine du Mont- 
Noir (35M Ju), prés d'Antioche. T dit avoir composé 
cet ouvrage à l'exemple d'Antiochus, moine de Saint-Saba, 
prés Jérusalem, qui écrivit son recueil ou pandecte لجاوی)‎ 
,وهو البنحقتس‎ eens tüs dyías ypaQñs) lors de 
l'invasion de la Syrie par les Perses (au vi° siècle de Ј. С.). 
«De même, dit l'auteur, voyant les Tures (Seldjoukides) 
envahir le même pays, sous le règne de Constantin Du- 
cas (قسطنطين الملقب بالذوكتستس)‎ , et reconnais- 
sant que les chrétiens pourraient désormais difficilement 
se procurer des livres, j'ai eu l'idée de réunir dans 
un seul ouvrage toutes les doctrines de la religion avec 
les commentaires qui se trouvent éparpillés dans une 
multitude de volumes.» Le compilateur a puisé ses ma- 
tériaux dans la Bible, dans les écrits des saints Pères, 
dans les décrets des conciles et dans les lois impériales. 
Selon une note écrite de la main de Renaudot et insérée 
dans le volume, l'auteur n'a fait que travestir et interpo- 
ler l'ouvrage d'Antiochus, dans le but de soutenir les 
doctrines de la secte jacobite !. 

Au verso du feuillet 334 commence un traité, ac- 
compagné de deux tableaux qui servent à déterminer la 
Pâque et les jours de fête de chaque année. Au feuillet 
336 se trouve un traité, composé par S. Basile, évêque 
de Césarée de Cappadoce, et intitulé iK 8L», تعليم‎ 
+ Instruction et conseils aux prêtres». Au verso du feuil- 
let 336 on lit une note du méme auteur, intitulée à 8L» 
(50У! (10) сдә e Avertissement sur Tobjet de la sainte 
messe», et trois formules de prières. 


Papier. 337 feuillets, dont tous, à l'exception des trois derniers, sont 
écrits à double colonne. Hauteur, 34 centimètres; largeur, 26 centi- 
mètres. 31 lignes par page. Ms. daté de l'an 6344 de l'ère du monde, 
correspondant à lan 633 de l'hégire (1236 de J. C.). — (Ancien 
fonds 68.) 





182. 


«Gol X «Le Grand recueil» ou « Pandectes».‏ الكبير 
Autre exemplaire de l'ouvrage précédent.‏ 


Papier. 759 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 22 lignes par page. Ms. daté de l'an 7155 del'ére du monde 
(1647 de I. C.). Le copiste était un prélre, natif de Tripoli, en Syrie, 
et desservant de l’église de la Résurrection, à Jérusalem. — (Ancien 
fonds 78, Colbert 983.) | 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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183. 


Exposition des doctrines des Péres de l'Église, au su- 
jet des dogmes de la foi. Pour former cette compilation, 
l'auteur a mis à contribution les écrits de plus de soixante 
docteurs et Pères de l'Église. En tête du volume se trouve 
une liste de chapitres; à la fin, on rencontre quelques 
passages tirés de diverses homélies sur l'incarnation?. 


Papier. 405 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 17 lignes par page. La première partie du ms., jus- 
qu'au folio 2339, à l'exception des neuf premiers feuillets, est du 
xın’ siècle. — (Supplément 51, Saint-Germain 31.) 





184. 


Traité de théologie, sans titre, divisé en trente-trois 
chapitres ( ly), dont les premiers traitent de la Trinité, 
de l'incarnation et des commandements de Dieu; presque 
tous les autres traitent de la confession, de la communion 
et des devoirs de la vie monastique. D’après quelques-unes 
des rubriques, ce seraient des réponses à diverses ques- 
tions qu'on avait soumises à Anbâ Michel, patriarche 
d'Antioche, à S. Cyrille, à S. Basile, à Anbà Sem'án, pa- 
triarche d'Alexandrie, et à d'autres docteurs. Ce ms. fut 
copié au monastère de Saint-Macaire, dans le désert de 
Scété, l'an 98o (ou 930?) des martyrs (126^ ou 121^ 
de J. С.). 


Papier. 175 feuillets , dont quelques-uns sont des restaurations faites 
par une main assez moderne. Hauteur, 25 centimétres et demi; lar- 
geur, 16 centimétres. 18à 19 lignes par page. — (Ancien fonds 79.) 


185. 


Même ouvrage. Les deux premiers feuillets, contenant 
une grande partie de l'introduction, manquent, et le recto 
du feuillet actuellement coté 1 est devenu presque illi- 
sible. On ne trouve dans ce volume que vingt chapitres 
(usb) et le commencement du vingt et unième. En com- 
parant le texte des chapitres 1, 11, vr, xi de ce ms. avec 
celui des mémes chapitres du ms. n? 18^, on remarque 
des différences assez considérables. Il semble qu'il y ait 


x 
SA 


' Voyez, sur cet ouvrage et sur l'auteur, Catal. des mss. éthiopicy 20 teur H. Z. — ? Voy. Catal. des mss, éthiopiens, p. 106 et suiv. H. Z., 


$^ 7o 


FONDS 


lieu d'admettre deux versions d'un même texte grec, ou 
bien deux rédactions différentes d'un même traité. 


Papier. 130 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 17 à 18 lignes par page. Le ms. parait être de la fin 
du xur° siècle. — (Ancien fonds 85.) 


* 





186. 


Relation d'une controverse qui eut lieu à Alep, entre 
Georges (s>), moine du monastère de Saint-Siméon, 
et trois docteurs musulmans, l'an 6615 du monde (1123 
de J. C.), en présence de l'émir al-Mélik al-Moscham- 
mer (fils de Saladin), et sous le règne d'al-Mélik al-Zâhir 
Ghâzi, fils de Saladin et souverain d'Antioche et d'Alep. 
Cette défense de la religion chrétienne a été traduite par 
Le Grand, et publiée à Paris, en 1767, in-12, sous le 
titre de « Controverse sur la religion chrétienne». 


Papier. 49 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. daté de lan 1897 de l'ère d'Alexandre 
(1585 de J. G.). I a été copié au monastère de Baït-Marqos, à Jéru- 
Salem, par l'ordre de Mar-Dáwoüd, appelé aussi Dáwoüd-Schah , mé- 
tropolitain de cette ville. — (Ancien fonds 106.) 





187. 


Controverse qui eut lieu à Alep, entre Georges le moine 
et trois docteurs musulmans. C’est le même ouvrage que 
le précédent. 

Papier. 98 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 1 0 centimètres. 
13 lignes par page. Ms. daté de l'an du monde 7168. — (Supplé- 


ment 103.) 





188. 


Relation d'une controverse qui eut lieu à Alep, entre 
Georges, moine du monastère de Saint-Siméon al-Babri 
(asy), et trois docteurs musulmans. Dans ce ms., le 
copiste a mis par erreur le. nom de Baibars à la place de 
celui de Gházi. C'est le méme ouvrage que les deux pré- 
cédents. . 

Papier. 53 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 10 
centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — ( Sup- 
plément 101.) 





189. 


Controverse qui eut lieu à Alep, entre Georges le moine 





ARABE. A7 
et trois docteurs musulmans. Ce ms. parait être une co- 
pie du n° 186. Il est daté de l'an 1690 de J. C. 


Papier. 45 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres. 1h lignes par page. — (Supplément 101.) 





190. 


Traité de théologie nestorienne, intitulé JANI S 
«La Tour». On trouve en tête du volume une note qui 
dit que l'auteur de cet ouvrage se nommait ‘Amr, fils 
de Matthieu, fils de Behnám al-Tairháni, mais cette in- 
dication, écrite à une époque assez récente et par une 
main peu habile, est fausse. Le véritable auteur est Màri 
(«spe), fils de Salomon (law) , qui vécut au xmi° siècle, 
ainsi qu'on le voit dans ce ms., p. 909, l. 1. Assemani, 
aprés avoir partagé l'erreur de ceux qui attribuaient cet 
ouvrage à ‘Amr, auteur du xiv° siècle, s'est corrigé, dans 
le troisième volume de sa « Bibliotheca orientalis», p. 554, 
58o et suiv., et lui donne le titre de Jansi olus 
Jat, للاستيصار‎ «la Tour, servant de lieu d'observation 
et de défense». H a donné aussi un tableau des sections 
et chapitres dont l'ouvrage se compose. Son tableau cor- 
respond exactement à celui qui se trouve aux pages 19 et 
suiv. de notre ms. 

Dans la cinquième section, chapitre v, pages 708 à 911, 
se trouve l'histoire des primats d'Orient, depuis les temps 
apostoliques, et des catholicos ou patriarches nestoriens. 
À mesure que la chronique approche du temps de l'au- 
teur, elle devient plus détaillée. Dans cette partie, elle 
offre des faits importants pour l'histoire des califes de 
Baghdäd, et contient le texte de quelques rescrits que ces 
princes avaient adressés aux primats nestoriens (voyez * 
p. 879). Cette chronique finit par іа biographie d'Ebed- 
jésu, mort l'an 1147 de notre ére; mais un appendice, 
ajouté aprés coup, d'une main assez moderne (p. 911 
à 921), contient les biographies de quelques autres pri- 
mats, jusqu'à l'an 1317; un tableau des diocéses nesto- 
riens et la profession de foi d'un des métropolitains de 
Nisibe. Sur deux feuillets de l'ancien ms. restés en blanc 
(p. 679, 680), on a écrit une notice chronologique et 
historique de Jésus-Christ. 

Papier. 1075 pages. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 19 centi- 


mètres. 17 lignes par page. Ms. du xui° siècle. — (Ancien fonds 8», 
Colbert 5246.) 





191. 


Premier volume du Jag li «Livre de la Tour». 
Une note en tête du volume et une autre à la fin attri- 
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buent cet ouvrage à ‘Omar (ou ‘Amr), fils de Matthieu 
(cg), al-Taïrhänt le Nestorien. 

Papier. 213 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 18 
centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. Un possesseur a ins- 


crit sur le frontispice une note qui est datée de l'an 1157 des martyrs 
(1441 de J. C.). — (Supplément 53, Saint-Germain 58.) 


— = 


192. 
Seconde partie du Jal —U «Livre de la Tour». 


Plusieurs feuillets du commencement et les cinquante 
derniers sont d'une écriture plus moderne que le corps 
de l'ouvrage, qui paraît être du xm° siècle. Les feuillets 
qui servent à remplir les lacunes du volume furent écrits 
l'an 1283 des martyrs (1567 de J. C.) (voyez fol. 251 v°). 
Le scribe qui a complété le ms., s'étant aperçu d'une la- 
cune dans le volume qu'il transcrivait, a laissé en blanc 
le folio 273 v° et les quatre feuillets suivants, Sur quel- 
ques-uns des derniers feuillets, on remarque des notes 
marginales et même des interpolations dans lesquelles 
le copiste de cette portion de Touvrage et un lecteur ap- 
partenant à la secte jacobite s'élèvent avec indignation 
contre les opinions nestoriennes de l'auteur. 

Papier. 295 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 53 bis, Saint- 
Germain 58 bis.) 





193. 


Traité de morale intitulé Ampli Sphus روضة الغريد‎ 
«Prairie du solitaire et consolation pour l'anachorète». 
L'auteur, Siméon (jl«ew), fils de Kalil Ibn Maqára (8)), 
était du monastère d’Aboû Yohannès (Saint-Jean-le-Nain), 
dans le désert de Scété. 

L'ouvrage, écrit en très-beau style et en prose rimée, 
se compose d'une introduction et de douze chapitres, 
ayant chacun un sujet qui lui est propre. Ces sujets sont : 
Ja création de l'homme, la foi, la piété, la prière, le jeûne 
et les actes de dévotion, la patience, la charité, la chas- 
teté, l'humilité, le pardon des injures, le mépris du 
monde et les exercices spirituels. : 

Papier. 209 feuillets. Hauteur, 26 centimétres et demi; largeur, 18 


centimètres. 18 lignes par page. Ms. copié à Alep, l'an 1896 de l'ère 
des Grecs (1584 de J. C.). — (Ancien fonds 87.) 


- - ` — ——— 


194. 


: Traité de morale, intitulé « Prière du solitaire et con- 


x 
x 
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solation pour l’anachorète», composé par le R. P. Siméon 
le jeune, fils de Kalil Ibn Maqára, moine du monastère 
de Saint-Jean-le-Nain ( ,(القصير‎ situé dans le désert de 
50616 .(الاسقيط)‎ 

Entre chaque feuillet du texte arabe se trouve une 
traduction latine, écrite avec soin, dont l'auteur est le 
R. P. F. Cœlestino de S. Liduina, carme déchaussé. 


Papier. 361 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 19 lignes par page du texte arabe. xvn siècle. — (Supplé- 
ment 56.) 1 





195. 


Traité intitulé («JJ كتاب الاعتراف والعل الذى مخلص‎ 
kB x^ «De la confession et des pratiques qui délivrent 
l'âme du péché». Àu commencement et à la fin du vo- 
lume, on trouve le те де А ФӘ QUS «Le livre 
du disciple et du maitre». En effet, l'ouvrage se compose 
de vingt-trois entretiens, dans lesquels un maitre répond 
aux questions d'un disciple. Ces entretiens roulent prin- 
cipalement sur la nécessité de la confession et de la pé- | 
nitence. L'auteur a intercalé, entre le dixième et le on- 
zième dialogue, un chapitre dans lequel il démontre que 
l'Église du Messie ne doit pas être scindée ni divisée. S'il 
faut en croire un renseignement donné dans la préface, les 
matériaux qui ont servi à la composition de cet ouvrage 
furent tirés de la Bible et des écrits des saints Pères, puis 
traduits en arabe par le patriarche d'Alexandrie, Cyrille 
كيرلص)‎ Lait, fils de Laqlaq (GA), qui était connu 
d'abord sous le nom de «Prêtre David», et qui eut pour 
collaborateur le prétre Paul Boüschi (5:3 1 gatas). Ce 
Cyrille fut élevé au patriarcat l'an 1235 de J. C. 


Papier. 184 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 14 lignes par page. Ms. daté de l'an 1387 des martyrs (1671 
de J. C.). _ (Supplément 48.) 





196. 


(Fol. 107.) Autre exemplaire du Gl, x_sYi eU. Le 
feuillet 259 a été placé par mégarde à la fin de l'ouvrage. 
Le dernier feuillet contient le commencement d'un traité 
renfermant quelques extraits des constitutions de Basile, 
de Léon et de Constantin (Porphyrogénéte), sur les cas 
de dissolution du mariage. 


Papier. 269 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. daté de l'an 7007 du monde, oo! de 
l'hégire (1499 de J. C.). — (Ancien fonds 115.) 


FONDS ARABE. 


197. 


Ouvrage intitulé (yo yx zaw b كناب الشغاء في كشف‎ 
لافوت سيكنا المسي واختغا اخ‎ «Livre du Remède, 
composé pour mettre au jour ce qui était caché con- 
cernant la divinité de Notre-Seigneur le Messie, ainsi 
que la réalité de sa divinité et de son humanité, etc. ». 
L'auteur de ce traité nous informe dans la préface qu'il 
se nommait Aboû Schâkir, fils du moine Aboü 1-Karm 
Pétros, qu'il était diacre de l'église de Notre-Dame, au 
vieux Caire, église des Coptes jacobites (Lull Saal 
ks3ledi), et qu'il s'occupait de ce travail l'an 984 des mar- 
tyrs (1268 de J. C.). Dans le ms. n° 203 (voyez ci- 
après), fol. 116 v°, Aboû ‘1-Barakât fait mention de cet 
ouvrage, ainsi que d’autres du même auteur, à qui il 
donne le nom d'Aboù Schäkir al-Sint al-Rähib Ibn al- 
Rischa. 


Papier. 269 feuillets. Hauteur, 26 centimètres el demi; largeur, 18 
centimètres. 21 lignes par page. Ms. autographe du xm° siècle, très- 
bien écrit et portant en marge les corrections de l'auteur. — (Supplé- 
ment 52, Saint-Germain 56.) 





198. 


1° Commentaire sur le Symbote de Nicée (,4 
а) LY). Renaudot attribue ce traité à Ibn al- 
*Assál. 

2* (Fol. 20 v*.) Tableau synoptique des noms des mois 
syriaques et coptes. 


3* (Fol. 21.) Exposé de la conférence qui eut lieu 
entre Aboü Qorra (553) et le calife abbaside al-Màámoün, 
eu la présence de quelques docteurs musulmans. Com- 
mencement : (jl 5, 3 المامون يا ابا‎ RAI المومنينى‎ y قال‎ 
قطعة من التجس‎ AU, La copie n'est pas terminée. Les 
cinq dernières pages du volume sont couvertes de notes 
et de figures cabalistiques. 


Papier. 84 feuillets. Hauteur, 14 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 10 à 1 3 lignes par page. Ms. du xv* siécle. — (Aneien fonds 116.) 





199. 


1" Abrégé d'un trailé sur la trinité et l'unité, composé 
au Caire vers la fin de l'an 673 de l'hégire (1274 deJ. C.), 
par l'éminent métaphysicien et docteur chrétien Aboû 1- 


Fadhàil Ibn al-‘Assal (Jui). 
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2* (Fol. 12.) Le troisième chapitre de la seconde sec- 
tion du Kitáb al-Madjdal, chapitre intitulé le Renforcement 


.(النشديد) | 


3* (Fol. 19.) Témoignages des philosophes paiens 
(Lidl), au sujet de la Trinité .(القالوث)‎ 


kr (Fol. 22.) « Manifestation du saint Évangile « تصريح)‎ 
W JY). Cet article, ainsi que le précédent, est 
emprunté au troisième chapitre de la seconde section du 
Madjdal ou «Livre de la Tour». 


5* (Fol. 27.) Chapitre sur l'union (des deux natures 
de J. C.). Cet article ne se trouve pas dans le Madjdal. 


6° (Fol. 35.) Lettre renfermant une exposition de la 
doctrine concernant la Trinité et l'incarnation. Elle est 
attribuée à un homme qui fut ordonné prétre, afin d'étre 
attaché au monastère du patriarche (jacobite), à Antioche. 
Ce patriarche, dont l'auteur fait un grand éloge, se nom- 


mait Јепасе (муко). 


Papier. 44 feuillets. Hauteur, 1 7 centimètres ; largeur, 13 centimètres.* 
13 lignes par page. Ms. daté de Рап 673 de l'hégire (1274 de J. C.). 
On voit par l'ancienne pagination en chiffres coptes et par la table des 
maliéres écrite au xvri* siécle, que ce ms. est incomplet. Il manque 
117 feuillets au commencement et plusieurs autres dans le corps du ms. 
— (Ancien fonds 103.) 





200. 


Traité de théologie dogmatique, dans lequel l'auteur, 
Aboû Ishäq Ibn al-Fadhl Ibn al-‘Assäl, expose d'une 
manière très-systématique les doctrines de l'Eglise chré- 
tienne jacobite. Cet ouvrage a pour titre : تصوع أصول الدين‎ 
تحصول اليقين‎ pamos «Recueil des dogmes fondamentaux 
de la religion et indication de ce qu'on peut enseigner 
en fait des résultats certains (fournis par le raisonne- 
ment)». Cet ouvrage est divisé en cinq sections et en 
soixante-dix chapitres, dont on trouve la liste au fol. 6 v* 
et aux trois feuillets suivants. Dans cet exposé, l'auteur 
réfute les objections des philosophes, des juifs, des mu- 
sulmans, des nestoriens et des melkites. Dans le premier 
chapitre, se trouvent quelques renseignements sur les 
ouvrages théologiques des Coptes, des Syriens, des Ar- 
méniens et des Nestoriens. Dans les chapitres xvir, xvin, 
xix, qui traitent de Dieu et de la Trinité, l'auteur a in- 
séré plusieurs extraits d'ouvrages arabes peu connus, 
composés par des chrétiens ou par des musulmans. Les 
derniers feuillets de ce volume nous offrent une liste 
chronologique des sultans ottomans jusqu'à l'an 1013 de 
l'hénire, et une liste des gouverneurs de l'Egypte, depuis 
l'an 922 jusqu’à Гар 1040. Ces pièces sont d'une écri- 
ture plus moderne que le reste du ms. Au verso du der- 


7 


50 


nier feuillet, on lit les dates de tous les grands événements 
qui eurent lieu dans le monde depuis la création jusqu'à 
Jésus-Christ. 


Papier. 327 feuillets. Hauteur, 3o centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. xvi* siécle. La seconde partie du 
volume, à parlir du fol. 168, porte la date de 1022 de l'hégire (1613 
de J. C.). — (Ancien fonds 8o.) 





201. 


Les deux premières sections de l'ouvrage théologique 


d'Ibn al-*Assâl, intitulé à أصول الدينى‎ er. 


Papier. 503 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. de deux mains, dont la plus 
ancienne paraît être de la fin du xiu” siècle. — (Ancien fonds 81.) 





202. 


Volume renfermant des fragments considérables de 
deux grands ouvrages de théologie chrétienne, un opus- 
cule complet de philosophie et quelques débris d'un ou- 
vrage d'Aboü - Hámid. a1- Ghazzáli, intitulé 942A, ou, 
selon Haddji-Khalifa ; Xàs14J] مقاصد‎ «les Tendances 
des philosophes», aux feuillets actuellement cotés 13, 14, 
15,39, 40, 41, 42. Les folios 1 à 12 contiennent un 
traité de théologie dogmatique, composé par un chrétien 
pour la défense de sa foi. Le commencement et la fin man- 
quent. L'ouvrage est rédigé sous forme d'objections et de 
réponses (Jsb ee»). Àu folio 16 commence un opus- 
cule dans lequel un auteur anonyme a rassemblé les 
maximes des quatre philosophes (X-x-J9 I SH); Py- 
thagore, Socrate, Platon et Aristote. On trouve ensuite 
(fol. 17 v°) un morceau intitulé Xa— à.) 8L, o, 
«les Conseils d'or»; ce sont probablement les Vers dorés. 
Au fol. 36 v^ commence un traité de Mohi al-Din al- 
*Adjami, natif d'Ispahän, sur l'intelligence, l'intelligent 
et l'intelligible; la fin manque. Au fol. 43, on rencontre 
le second chapitre préliminaire d'un ouvrage de philoso- 
phie. Dans ce chapitre, on cherche à démontrer que les 
corps, au commencement, n'étaient pas en mouvement. 
Suit la trente-neuvième des questions traitées dans l'ou- 
vrage, question se rapportant à l'unité de Dieu. Ensuite 
vient la quarantième, oü l'on traite de l'essence et des 
attributs; puis la quarante et unième, sur la divinité du 
Messie, où quelques textes du Nouveau Testament sont 
cités, les uns en grec (caractères coptes), et les autres 
en copte. Vient ensuite la vingt-troisième question, qui 
se rapporte à cetle parole de Notre-Seigneur «Dieu seul 
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est saint.» Suivent les autres questions dans leur ordre, 
jusqu'à la trente-huitième (qui est incomplète) de la 
sixième section. Au fol. 123 se trouve la dernière partie 
du troisième discours (JLi) d'un autre ouvrage, dans 
lequel on discute quelques dogmes de la religion. Sui- 
vent le quatrième discours (fol. 127), le dix-neuvième 
(fol. 132), le vingtième (fol. 135), le vingt et unième 
(fol. 138), le vingt-deuxième (fol. 1 40), le vingt-huitième 
(fol. 144 v°), le vingt-troisième (fol. 145 bis), le vingt- 
quatrième (fol. 1 47 v°), le vingt-cinquième (fol. 152), le 
vingt-sixième (fol. 1 54 v°), le vingt-septième (fol. 159 v°). 
Au fol. 165 se trouve une liste de chapitres contenus 
dans le premier volume d'un ouvrage de controverse 
chrétienne. Cette liste se composait de trente-six cha- 
pitres (bb), mais le premier feuillet, renfermant lm- 
dication des cinq premiers chapitres, manque. L'ouvrage 
se composait de réponses faites par un chrétien à un juif 
qui avait présenté des objections contre certains passages 
du Nouveau Testament. De tous ces chapitres, on ne 
trouve que le premier, le second, le quatrième et le cin- 
quième; ensuite viennent plusieurs chapitres du second 
volume, depuis le dix-septième jusqu'au quarante- 
deuxième, et depuis le quarante-troisième jusqu'au mi- 
lieu du cinquante-cinquième. La fin de ce dernier manque. 

Papier. 216 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres. 17 à 2a lignes par page. Ms. du xv° siècle. Le fragment du Ma- 
qácid est daté de l'an 709 (1310 de J. C.). —(Ancienfonds 882.) ` 


, 





203. | 
Ouvrage intitulé Ka d guals ANG plume « Flam- 


beau des ténèbres et explication du service divin». C'est 
une sorte d’encyclopédie ecclésiastique, à l'usage des jaco- 
bites d'Égypte. Le compilateur, Aboû 1-Barakât Ibn Ka- 
bar ( z5), vivait à la fin du xui° et au commencement du 
ue siècle. Voici la liste des chapitres dont se compose 
cet ouvrage : 


1. (Fol. 5.) Sur les dogmes fondamentaux de la reli- 
gion. 

3. (Fol. 21 v*.) Sur la foi orthodoxe. 

3. (Fol. 32.) Sur l'incarnation. 

^. (Fol. 36.) Sur l’histoire des apôtres. 

5. (Fol. 43 v*.) Sur les conciles et sur les canons re- 
cus par l'Eglise. 

6. (Fol. 83.) Sur les livres de la Bible qui sont reçus 
par l'Église. 

7. (Fol. 109.) Sur les écrits des Pères de l'Église. 
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8. (Fol. 118.) Sur la construction des églises, sur leur 
consécration et sur la consécration des autels. 


9. (Fal 127.) Sur la préparation et la consécration 
du saint chrême. 


10. (Fol. 140.) Sur la présentation et le choix du pa- 
triarche, et sur sa consécration. 


11. (Fol. 154 v°.) Sur le choix et la consécration des 


2. (Fol. 172.) Sur l'ordination des prêtres. 
13. (Fol. 177.) Sur les diacres. 
14. (Fol. 186.) Sur les moines et la vie monastique. 
15. (Fol. 189 v°.) Sur le baptême. 
16. (Fol. 195.) Sur les prières du jour et de la nuit. 
17. (Fol. 203 v*.) Sur la messe et le saint sacrifice. 
18. (Fol. 210.) Sur le jeûne du carême. 
19. (Fol. 214.) Sur les saints jours de la cinquantaine 


(gyme), ou du temps pascal, depuis Pâques jusqu'à 
la Pentecôte. 

20. (Fol. 217 v°.) Sur les fiançailles (Sel), les cou- 
ronnes et le mariage. 


21. (Fol. 227.) Sur les funérailles et sur les prières 
pour les malades. 


22. (Fol. 239 v°.) Indication des leçons pour chaque 
jour de l'année. 


23. (Fol. 260.) Tables pour calculer l'épacte. 


2h. (Fol. 266.) Sur l'usage des images et des cloches, 
sur la communion, l'encens, le port de ceintures, les 
lumières, le signe de la croix, l'obligation d'être dé- 
chaussé dans l'église, etc. 


Suit un chapitre renfermant des tables chronologiques, 
des listes des patriarches de l'Ancien Testament, des sou- 
verains, des patriarches d'Alexandrie, et des prières en 
copte et en arabe que l'on récite dans certaines occa- 
sions. À la fin, il manque un ou deux feuillets. 


Papier. 296 feuillets, Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Ancien fonds 81.) 





204. 


1° Récit d’une controverse qui eut lieu à Merw entre 
un moine nommé Schoühä (pour Schoubhà) la-Ischoü'a 
ead la sï) «Gloire à Jésus, et le chef des juifs 
(cl mij), au sujet de Notre-Seigneur le Messie. 
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2° (Fol. 38.) Prolégomènes des saints évangiles , com- 
posés l'an 713 de l'hégire (1313 de J. C.), par *Abd 
Ischoü*a (Ebed-Jésu), métropolitain de Nisibe, et placés 
par lui en tête de sa version arabe des évangiles, version 
dans laquelle il avait employé le parallélisme des phrases 
et les expressions les plus recherchées de la langue. 


3* (Fol. 44.) Discours dans lequel *Abd Ischoü*a , mé- 
tropolitain de Nisibe, expose ses croyances sur la Trinité 
et l'unité, l'incarnation, etc. 


h^ (Fol. 49 v*.) Épitre dans laquelle un musulman 
raconte que, dans un entretien avec un chrétien, celui- 
ci lui avait cité, à l'appui de ses croyances, un grand 
nombre de passages du Coran, passages que l'écrivain a 
soin d'indiquer. 


Papier. 68 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 12 centi- 
mètres. Dans le premier opuscule, le nombre des lignes par page est 
de 22, dans le second de 16, et dans les deux autres de 20. Ms. de 
deux écritures, dont la première est de l'an 1620 de l'ère des Grecs 
(1308 de J. C.), et la seconde, à partir du fol. 4g, de l'an 1647 de la 
même ère, — (Ancien fonds 105.) 





205. 


° Traité sur la foi, la prière, etc., divisé en dix 
chapitres, dont les cing premiers et une grande partie 
du sixième manquent. 


2° (Fol. 14.) Le symbole du concile de Nicée, suivi de 
quelques prières, d'une invocation et d'un charme pour 
guérir les épileptiques. 

3* (Fol. 16.) Discussion qui eut lieu, l'an 347 des 
martyrs (631 de J. C.), entre un juif helléniste, nommé 
*Amrán, et deux moines d'un monastère situé dans le dio- 
cèse de Tarâbiya ,(طرابية)‎ dans la basse Égypte, au sujet 
de la religion chrétienne. 

A? (Fol. 62 v*.) Explication des dix commandements, 
par S. Jean Chrysostome. 

5? (Fol. 79 v^.) Explication du symbole de Nicée, 
composée par le prêtre Aboû 1-Madjd Ibn-Loûs (us), 


natif de Monya Beni Khasib, sur la demande de Gabriel, 
évêque de Qôs. La copie n'est pas terminée. 


6° (Fol. 85.) Fragments d’un commentaire sur l'An- 
cien et le Nouveau Testament. Plusieurs feuillets sont 
transposés. 


7° (Fol. 107.) Fragments d'un commentaire sur les 


épitres de S. Paul. 
8° (Fol. 110.) Explication de la liturgie copte. Le vo- 
VE 
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lume ne contient que les deux premières parties de ce 
traité. 

9? (Fol. 113.) Plusieurs chapitres des sections II et 
1If du « Guide des égarés», de Maimonide. 


10° (Fol. 136.) Dernière page de l'Hexaméron 
(léi) de S. Basile. 


11? (Fol. 136 v*.) Prophétie, sous forme d'un ser- 
mon, attribuée à Anbà Samuel (J-»-«e), supérieur du 
monastère de Calmoün. L'auteur de cette piéce prédit le 
triomphe des chrétiens sur les musulmans. 


19° (Fol. 150 v°.) Septième miracle de S. Basile, 
évêque de Césarée de Cappadoce, qui convertit au chris- 
tianisme le médecin et philosophe juif nommé Yoüsof. 


13° (Fol 153.) Relation de ce qui s'est passé au mo- 
nastère de Notre-Dame, à Namyà (Ls), touchant le sa- 
cerdoce héréditaire de Notre-Seigneur Jésus et son entrée 
au Temple. Un chrétien de la Syrie, appelé Philippe, est 
indiqué comme l'auteur de ce récit. Il raconte que, sous 
le règne de Julien, il entendit de la bouche de son ami 
Théodose, médecin juif, les traditions du peuple juif, 
au sujet de la mission de Jésus-Christ, et que ce docteur 
finit par embrasser le christianisme. 


14° (Fol. 161.) Fragment, sans commencement ni fin, 
d'une prophétie qui annonce le triomphe définitif des 
chrétiens sur les musulmans. Dans cette pièce, c'est Jé- 
sus-Christ qui est censé parler. 


Papier. 166 feuillets. Hauteur, 25 centimétres; largeur, 17 centi- 
mètres. Ms. de diverses écritures. La pièce qui se trouve en tête du vo- 
lume, la plus ancienne, porte la date (fol. 13 v°) de 1060 des martyrs 
(1344 de J. C.). — (Ancien fonds 95.) 





206. 


1° Qi aus «Le soulagement des chagrins, 
traité composé par Élie (LIJ), évêque de Jérusalem, et 
commençant par ces mots : gig! yz .كا أن‎ 

2* (Fol. 1» v^.) Traité intitulé : Jao) $ Sisi Ai 
liiy الدب‎ «Renseignements précieux sur les bases 
de la religion et des dogmes». C'est un résumé de thés- 
logie jacobite. 

3° (Fol. 62 v°.) Sermon ou exhortation commençant 
par ces mots : محمد للح الواحد المعبود الدايم‎ 

he (Fol. 65 v°.) Récit allégorique, intitulé : قصل‎ 
قدس الله روحه‎ Jus) ml «Visite de l'âme à Roûbil, 

ue Dieu sanctifie son âme!» Commencement : 53225 


. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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5° «Exposition de la sainte foir, commençant par les 
mots : .نومن برب سرمدى‎ 
6° (Fol. 67 v°.) Entretien de Sälih Ibn ‘Abd al-Qadoüs 


avec un moine de la Chine. 


7^ (Fol. 85 v*.) Anecdotes d'un moine de la ville de 
Nedjrän. 

8* (Fol. 88.) Sentences attribuées à S. Grégoire et à 
quelques philosophes. 


9* (Fol. 92.) Épitre dans laquelle Mar Élie, métro- 
politain de Nisibe, raconte à un ami ce qui s'est passé 
aux conférences qu'il eut, l'an 417 de l'hégire, avec le 
vizir Aboù 1-Qäsim al-Hosaïn Ibn *Ali al-Maghrebi. Dans 
la première conférence, à s'agit de la Trinité, et dans la 
seconde, de l'Incarnation. La sixième conférence (fol. 127) 
a pour sujet les sciences possédées par les chrétiens, telles 
que la grammaire, la philosophie, l'écriture et la logique. 


10° (Fol. 164 v^.) Traité des poids et des mesures que 
l'on emploie dans le commerce, en seize chapitres, par 
Mar Elie, métropolitain de Nisibe. 

11° (Fol. 18h v°.) Prière qui ne manque jamais d’être 
exaucée, composée par Aboû Makhlad Iya (ll), le secré- 
taire, natif de Mossoul. 


12? (Fol. 194.) Pièce de vers, renfermant des exhor- 
tations religieuses. 


Papier. 204 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. daté de l'an 773 de l'hégire (1371- 
1372 de J. C.). — (Ancien fonds 114.) 





207. 
النفيسة فى علوم الكنيسة‎ ë 0, d «Le Bijou, traitant des 


sciences ecclésiastiques ». 

Cet ouvrage traite de la théologie dogmatique, de la 
morale, de la liturgie et de la discipline ecclésiastique ; 
en somme, des doctrines et usages de TEglise copte. 

En tête se trouve la liste des chapitres, qui sont au 
nombre de cent onze. L'auteur, Jean, fils d'Aboü Zaka- 
ryà, était connu sous le surnom d'Ibn Sabâ* (plau all. 

Papier. 209 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centi- 


mètres. 13 lignes par page. Ms. de Іа fin du x1v° siècle. - (Ancien 
fonds 113.) 





208. 


Autre exemplaire de Touvrage intitulé «Le Bijou, trai- 
lant des sciences ecclésiastiques», par Ibn Sabâ*. 


Papier. 133 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
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mètres. 15 lignes par page. Ms. copié l'an 1354 des martyrs (1638 de 
J. C.). — (Ancien fonds 99.) 





209. 


| کناب الدر القين فى cues‏ الاعتقاد فى : Ouvrage intitulé‏ 


È! oN) «La Perle précieuse, étant une exposition de la 
foi, ouvrage tiré des paroles que les prophètes, les apô- 
tres, les docteurs de l'Eglise et les patriarches ont énon- 


| 


| 
| 
| 
| 


cées au sujet de l'incarnation du Seigneur, de son ascen- ` 


sion et de l'envoi du Paraclet». 

L'auteur de ce traité est inconnu, mais il appartenait 
certainement à la secte jacobite. En tête du volume, on 
lit quelques règles pour calculer la Pâque et le carême, 
d'après la coutume de l'Église copte. 


Papier. 260 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. daté de l'an 1 268 des martyrs (1552 de 
J. C.). _ (Supplément 54, Saint-Germain 329.) 





210. 
+ La Perle précieuse». Même ouvrage que le précédent. 


Papier. 166 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 16 lignes par page. Ms. daté de l'an 1350 des mar- 
Ayrs (1634 de J. C.). — (Ancien fonds 102 bis.) 





211. 
1° Traité sur la prière. 


2* (Fol. 55.) Le premier cantique de Moïse. 


3° Le premier chapitre d’un ouvrage intitulé « Les flam- | 


beaux» .(المصابيم)‎ 


4° Autre chapitre du même ouvrage, sur la pureté 
.(الطهارة)‎ 


Papier. 114 feuillets. Hauteur, 12 cenlimétres; largeur, 9 centi- 
mètres et demi. 9 lignes par page. Ms. daté de l'an 1581 de J. C. — 
(Supplément 57, Saint-Germain 529 bis.) 





212. 


1° « Commentaire sur la formule « Au nom du Père, du 
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Fils et du Saint-Esprit», suivi de l'exposition de l'unité 
du Créateur, quant à son essence divine, et de la trinité 
de ses attributs, quant à ses trois personnes. Traité accom- 
pagné d'une réfutation à l'adresse des hérétiques igno- 
rants et des juifs, gens qui professent l'unité de Dieu et 
qui nient la trinité.» 


2° (Fol. g.) Homélie prononcée par le prêtre Paul 
Boüschi, à la fête de l'Annonciation. 


3* (Fol. 22 v°.) Homélie de S. Cyrille, patriarche 
d'Alexandrie, sur la fête de la Circoncision et de l'entrée 
du Seigneur au Temple. 


he (Fol. 28 v°.) Homélie de Jacques, évêque de Sa- 
roüdj, sur l'entrée du Messie au Temple. 


5° (Fol. 45 v*.) Homélie du prêtre Paul Boüschi sur la 
Nativité. 


6* (Fol. 58.) Homélie du même sur la Théophanie 
(sic xala UJI), c'est-à-dire le saint baptême, appelé aussi 
la Fête de la Manifestation. 

7^ (Fol. 69.) Traité dans lequel Sévère d'Aschmounaïn 


relève les erreurs et fausses représentations deSa'id ben 
Batriq (Eutychius), auteur des « Annales». 


8° (Fol. 133.) Traité intitulé Jii plua» «Flambeau 
de l'intelligence», et renfermant une exposition sommaire 
de la doctrine chrétienne, par Sévére d'Aschmounain. 


9? (Fol. 122.) Viede S. Denys l'Aréopagite (usas Usos 
الاریوس فاغوس‎ l), racontée par lui-même, et histoire 
de la vision qu'il eut dans la ville de Baalbec. 

10° (Fol. 135.) Légende de Märoûn ((ysple) et de sa 


femme. 


11° (Fol. 149.) Panégyrique de S. Victor, fis du vi- 
zir Romanus et général de cavalerie (hi ¿o Ae ée 


| عدم ,(أبن رومانوس الوزير‎ 0 6 (оке 3-8), évêque de 


Behnesâ (en Égypte). 


12* (Fol. 214.) Histoire de Joseph, fils de Jacob et 
roi d'Egypte. 


13° (Fol. 261.) Martyre d'Abâ Hoür ( 2920), de Si- 
ryákoüs (en Egypte). 
14° (Fol. 276.) Autres légendes sur le méme sujet. 


15° (Fol. 283 v°.) Vie d'Alexandre le Grand. La fin 


de cette histoire romanesque manque. 


Papier. 322 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 1 5 centimè- | 
tres et demi. 17 lignes par page dans la première partie. La première 
partie du ms., qui en est aussi la plus ancienne, est datée de l'an 1317 


des martyrs (1601 deJ. C.). — (Supplément 55, Saint-Germain 272.) 
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213. 


1* «Questions ayant pour but de raffermir la foi et de 
faire sentir l'excellence de la religion chrétienne v. 


2° (Fol. 19 v^.) «Questions (au nombre de cent cin- 
quante-cinq) agitées par S. Basile et S. Grégoire». 


3* (Fol. 73.) Questions, au nombre de trente-sept, 
qui furent trouvées dans une pièce écrite de la main de 


Michel (Jol), évéque de Malidj (ghe), en Égypte. 


h° (Fol. 78.) Notice sur l'onguent que la pécheresse 
répandit sur le corps du Seigneur. 


5° (Fol. 80.) Questions et notices concernant les 
prêtres et les moines. 


6° (Fol. 96.) Questions et réponses, recueillies dans 
les Canons apostoliques, par Athanase, évêque de Cos, 
en Egypte. 

7° (Fol. 103.) Abrégé des canons décrétés par les 
apôtres et les conciles. - 


8* (Fol. 107.) Traité sur le baptéme. 
9* (Fol. 111.) Traité sur la dime. 


10? (Fol. 112 v.) Traité sur la signification de cette 
parole des philosophes : «l'homme est un microcosme». 


11? (Fol. 122 v^.) Traité sur l'unité de Dieu. 


19° (Fol. 126.) «Livre de la Páque glorieuse». C'est 
une dissertation sur l'institution de cette fête et sur son 
importance. Elle est attribuée à Démétrius ((wssyies), pa- 
triarche d'Alexandrie, d'Abyssinie, de Nubie, des cinq 
villes occidentales (la Pentapole) et de l'Ifrikiya (la Mau- 
ritanie). Mais d’après une note marginale, cet écrit serait 
de Sévère, évêque d'Aschmounain. 

13° (Fol. 128.) Entretiens de Moïse avec le Seigneur 
sur le mont Sinaï. 

14* (Fol. 137.) Conseils sur les devoirs d'un chrétien, 
par S. Étienne, protomartyr. 

15° (Fol. 144 v*.) Lettre d'exhortations, envoyée du 
ciel par S. Athanase, l'an 1750 de l'ère d'Alexandre 
(1438 de J. C.), et qui tomba dans l'église des SS, Pierre- 
et-Paul, à Rome. 

16? (Fol. 152 V°. ( قوانیں معجى البيعة لجامعخ الرسولية‎ 
« Canons des docteurs de l'Église catholique et aposto- 
lique». 


17^ (Fol. 166 v^.) Éclaircissements sur le jeûne. 


18° (Fol. 180.) Sur la cause des tribulations qui 
айтеп les fidèles. 
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19° (Fol. 190 v°.) Sur la confession et son utilité. 


20? (Fol. 201.) Histoire de la persécution que S. Ma- 
caire l’ancien et S. Macaire d'Alexandrie eurent à subir 
de la part de Lucius, usurpateur de la chaire patriar- 
cale d'Alexandrie. Il est dit que cette pièce a été composée 
par Socrate, auteur des Vies des saints et esclave de Jules 


d'Aqfahas, ville de la haute Égypte. 


Papier. 246 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. écrit vers la fin du xvi° siècle. Le 
folio 2, ajouté après coup, porte la date де Гап 1318 des martyrs 
(1602 de J. C.). — (Ancien fonds 72.) 





214. 


1° «Traité dans lequel un de nos saints hommes réfute 
l'opinion de ceux qui enseignent que Marie ne doit pas 
être appelée la Mère de Dieur. 

2° (Fol. 26.) Discussion entre le moine Anbå Abra- 
ham ,(ابراهام)‎ natif de Tibériade, et le musulman *Abd 
al-Rahmáàn, au sujet de la vérité de la religion chrétienne. 
On y a joint une légende qui renferme le récit des mi- 
racles opérés par ce moine, et du martyre de quelques 
musulmans qu'il avait convertis. Ce récit est attribué au 
susdit ‘Abd al-Bahmán, que l'on désigne par le titre d'é- - 
mir et par le surnom d'Ibn *Abd al-Málik Ibn al-Sälih le 
Haschémide (membre de la famille de Mahomet). => ` 


3* (Fol. 48.) Épitre envoyée de l'ile de Chypre au 
schaïkh Taqi al-Din Ibn al-Taïmiya (ani), à Damas. 
C’est un exposé peu fidèle de la doctrine chrétienne. Ibn 
al-Taïmiya, docteur hanéfite, mourut à Damas, l'an 738 
de l'hégire (1327-1398 de J. C.). 

he (Fol. 65 v°.) Controverse dans laquelle deux moines 
d'Égypte parviennent, avec le concours de leur évêque, 
à convertir un juif nommé *Amrán le lévite. Cet événe- 
ment est placé dans l'année 347 des martyrs (631 de 
J. C.). 


5° (Fol. 114 v°.) « Version du Livre de la Sagesse et 
des Proverbes de Salomon, fils de David». Dans une 
introduction dont le commencement a été supprimé, le 
traducteur fait remarquer la différence qui éxiste entre 
la prosodie et la versification des Arabes et celles des 
Grecs, des Syriens et des Hébreux. H nous apprend aussi 
que la plupart des écrits de Salomon furent perdus'pen- 
dant la Captivité. À la suite de l'introduction vient une 
version de l'Ecclésiaste, du Cantique des cantiques, de 
la Sagesse et des Proverbes. Cette traduction diffère 
tout à fait de celles de Saadias et de la Propagande. 


6° (Fol. 186.) Les jugements du roi Salomon, fils de 
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David. Le premier de ces récits est tiré du II" livre des 
Rois, chapitre m1; pour le second, on a emprunté au 
Nouveau Testament les noms de Marthe et de Marie pour 
en faire les filles de Joachim et les contemporaines de 
Salomon. Les autres récits sont tout aussi fabuleux. 


7° (Fol. 203 v*.) Relation d'une controverse qui eut 
lieu entre un chrétien et un juif. 


8° (Fol. 220.) Explication de la prière dominicale, 
par Anbå André (sgos). 

9° (Fol. 221 v°.) Explication du Credo, tirée de T'ou- 
vrage d'Ibn al-“Assål, intitulé : JoY) .كناب‎ 

10° (Fol. 227 v°.) Réponses d'Athanase, patriarche 
d'Alexandrie, à certaines questions qu'on lui avait adres- 
sées. 


11? (Fol. 332.) Version d'un dialogue qui eut lieu 
entre S. Grégoire et son élève, S. Éphrem, au sujet de 
vingt-trois questions théologiques. En tête se trouve une 
notice sur S. Éphrem. 


12? (Fol. 245.) Copie de la charte accordée par Ma- 
homet, fils d"Abd Allah et petit-fils d*Abd al-Mottalib, à 
tous les chrétiens, avec les signatures d'environ une tren- 
taine des Compagnons. 

C'est une dés nombreuses rédactions de ce document 
apocryphe. 


Papier. 262 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. daté de l'an 1254 des martyrs 
` (1538 de J. C.). Deux souscriptions, l'une au fol. 114 et l'autre au 
fol. 125, nous apprennent que le copiste de ce ms. se nommait 
Georges, qu'il était de la religion jacobite et d'origine européenne; mais 
rien dans son écriture n'indique l'écrivain franc. — (Ancien fonds 88.) 





215. 


1* Réponses aux objections faites par certains musul- 
mans aux doctrines de la religion chrétienne. Ce traité 
commence ainsi : (у> Бе А5 قك وافا كتابك وأنت تذكر‎ 


بينك وبين AX Qu oe Je)‏ ^( المناظرة xls ss‏ 
عليك بالکتاب النالن c9 (sic)‏ فى 5% uis‏ النصارى واليهود 
حرفوا النوراة والاأجيل الخ 

9° (Fal. 50.) Défense de la religion chrétienne par 


Abraham, moine du monastère d'Édesse et natif de Tibé- 
riade, en Syrie, dans une séance présidée par l'émir *Abd 


al-Rahmán, fils d'Abd al-Málik le Hachémide et gou- 


verneur de Jérusalem. 


3° (Fol. 83 v°.) Preuves de l'abolition de la loi mo- 


saïque et de la vérité de la religion chrétienne. 


he (Fol. 121.) Relation d'une conférence dans la- 
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quelle Aboà Qorra (553), évéque de Harrán, répond à 
trente-quatre questions que le calife al-Mämoûn lui avait 


adressées, 
Cette pièce est probablement apocryphe. 


5° (Fol. 154 v°.) Vision du moine Bohaïra et ses en- 
trevues avec Mahomet; récit fait par lui-même au moine 
Morheb .(مرهب)‎ 

Cette pièce apocryphe est intitulée : „211 bye ye 
al-sy yt مع الرجل‎ «Histoire de Bohaïra le moine avec 
r ios bédouin ». 


6° (Fol. 176 v°.) «Treize questions adressées par le 
calife al-Mahdi à l'excellent Pére Catholicos, primat des 
nestoriens >. 


7° (Fol. 186.) Controverse soutenue par Anbà Yoú- 
nos, patriarche d'Alexandrie, contre un juif et un mel- 
kite. Cette discussion eut heu du temps d*Abd al-'Aziz, 
gouverneur de l'Égypte, le même qui restaura (5) 1е 
nilomètre de Holwän. La discussion prit son origine dans 
la découverte d'un morceau de la vraie croix qui s'était 
trouvé parmi d’autres objets composant la succession d'un 
juif. 

8* (Fol. 203.) Épitre dans laquelle un ami de l'imám 
Taqî al-Din Ibn Taimiya, de Damas, lui expose les ré- 
sultats des recherches qu'il avait faites dans l'ile de Chypre 
pour constater les vraies croyances des chrétiens. 

Cette lettre, écrite l'an 716 de l'hégire (1316 de J. C.), 
par un musulman, est remplie de faits controuvés et d'ap- 
préciations erronées. 


9? (Fol. 228 v*.) Controverse qui eut lieu en la pré- 
sence (du calife) Abd Allah al-Mámoün, entre Aboü 
Qorra, évéque de Harrán, et plusieurs théologiens musul- 
mans. 


10° (Fol. 261.) Questions adressées par Zaïn al-Din 
al- Ramli, Schaikh al-Isláàm (chef des docteurs musul- 
mans), au patriarche du Caire et à la communauté chré- 
tienne de cette ville. 

Ces questions forment une pièce de vers de sept lignes. 
La réponse des chrétiens est en vingt-quatre vers, dont 
la mesure et la rime s'accordent avec celles de la pièce 
qu'ils avaient reçue. Ces questions ont rapport aux prin- 
cipales doctrines de l'Église chrétienne. 

Papier. 262 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- . 


métres. 17 lignes par page. Ms. daté de l'an 1306 des martyrs (1590 
de J. G.). — (Supplément 107, Saint-Germain 276.) 





216. 


Défense de l'authenticité de l'Ancien et du Nouveau 
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Testament contre les attaques des musulmans. Ouvrage 
sans titre ni nom d'auteur. Ce ms. avait fait partie du 
ms. ture n? 191 de l'ancien fonds. 


Papier. 3o feuillets. "Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centimè- 
tres. 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 47.) 





217. 


K هداية لمن أحب المسي وخلاس‎ pell. «Entretien 

qui eut lieu entre quelques Syriens, au sujet de la pureté 
de leur religion et de l'orthodoxie de leurs aïeux...» 

Papier. 39 feuillels. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 12 centi- 


mètres et demi. 14 lignes par page. Ms. de la fin du xvii" siècle, —- 
{Supplément 106 bis, Arsenal.) 





218. 


Ouvrage intitulé Rgilæs) wlusbae + Entretiens spiri- 
tuels». Ce sont trois dialogues sur la religion chrétienne, 
dans lesquels l'auteur fait parler deux savants musulmans 
qui revenaient du pèlerinage de la Mecque. Ges docteurs, 
dont l'un se nomme Sinän et l'autre Ahmad, finissent par 
reconnaitre l'excellence du christianisme, On voit, en par- 
courant l'ouvrage, qu'il a été composé par un chrétien 
connaissant trés-imparfaitement les musulmans et peu au 
courant de la grammaire arabe. Le style de cet écrit est 
vulgaire et incorrect. Ce volume est une copie du texte 
imprimé à Rome, dans un caractère mal formé et très- 
difficile à lire. Une traduction anglaise de cet ouvrage 
a paru à Londres, en 1615, sous le titre de « Moham- 
med, his imposture, ete.», in-8°, par №. Bedwell. 

Le ms. est de la main d'un nommé 52442 أونوراد‎ 
(Honoré Sofeine), domestique (æb5) + du grand roi français 
(Henri IV), qui l'écrivit à Marseille (al 5а)». Гев рге- 
mières pages portent une traduction interlinéaire qui pa- 
rait être de la main du D" Picques. 

Papier. 99 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres. 10 lignes par page. — (Supplément 104, Jacobins Saint-Ho- 
noré.) 





219. 


Autre copie du Xa ls», coL laa, Elle est d'une 
main européenne et porte la date de 1599 de J. C. 


Papier. 364 pages. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
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10 centimètres et demi. 9 lignes par page. — (Supplément 105 bis, 
Arsenal.) 





220. 


Profession de foi (LY 3Us!), copiée sur le texte 
imprimé à Rome, l'an 1566. On y a joint une version 
interlinéaire en latin. 

Papier. 24 feuillets d'une écriture européenne. Hauteur, 17 centi- 


mètres; largeur, 10 centimètres et demi. 1 0 lignes par page. — (Ancien 
fonds 117.) 





221. 


1° « Réponse au traité composé par Ánastase, en vue 
de jeter la discorde (SSY) 2) entre les Grecs et les 
Latins orthodoxes. Cela eut lieu à l'époque oü le P. Kir- 
Joachim (es; 5) était patriarche d'Antioche.» Dans 
cette réponse, l'auteur, qui était évidemment catholique 
romain, déclare d'abord qu'Anastase n'était pas le vrai 
nom de la personne qui composa ce traité, et nie que le 
pape Grégoire XIII eüt envoyé des légats en Orient pour 
effectuer la réunion des deux Églises. I s'agissait, en 
réalité, d'un écrit dans lequel ce pape exposa au pa- 
triarche de Constantinople l'avantage qui résulterait de 
la réforme du calendrier. Toute la réponse roule sur 
cette question et sur la procession du Saint-Esprit. 


2? (Fol. 3o v*.) Exhortations à la piété. 


3° (Fol. 35.) Récit d'une controverse qui eut lieu entre 
les chrétiens de la Syrie, au sujet de la pureté de leur 
religion et de l'orthodoxie de leurs aieux. (Voyez ci- 
dessus n° 217.) 


Papier. 76 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 12 à 14 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Sup- 
plément 99.) 





222. 


Volume intitulé : «Doctrina christiaua idiomate ita- 
lico, latino, graeco, arabico e! gallico, Marco Antonio 
Gaiotio, divinarum literarum professore, Gallo- Anno- 
næensi, Concinnatore, » 

Une note de là main d'Ascari, à la fin du volume, nous 
apprend que cet ouvrage est une reproduction de la ver- 
sion arabe et du texte italien, imprimés à Rome par la 
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Propagaude, et que 1» P. Gaiot n'y a ajouté que les ver- 
sions grecque et francaise. 


Papier. 98 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 1 7 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Ancien fonds 111.) 





223. 


La première partie de l'ouvrage intitulé: šh? | зз. 
« Le Salut des pécheurs», en trente-huit chapitres (għ). 
L'auteur se nommait Agapius («spl ); il était natif de 
Crète, moine du mont Athos, et vivait au xvn° siècle. 
Le texte original de l'ouvrage, composé en grec moderne 
et intitulé Арартоћёь cwTtnpia, a été imprimé à Venise, 
l'an 1641 de J. C. Voyez la «Bibliotheca graeca» de Fa- 
bricius, éd. de Harles, t. XI, p. 396. 

Papier. 201 feuillels. Hauteur, 17 centimétres; largeur, 15 centi- 


mètres. 17 lignes par page. Ms. deté de l'an 7199 du monde (1691 
de J. C.). — (Supplément 59, Saint-Germain 254.) 





. 224. 


1° Réfutation de treize points de doctrine professés 
par les hérétiques qui ont paru récemment en France 
(الافرجية)‎ et dans d'autres pays de l'Europe, el qu'on 
nomme Qoloüniyin (قلونيين)‎ 1, par Kir Macarius, pa- 
triarche d'Antioche. Traité composé à Damas, l'an 1671 


de J. C. 


2? (Fol. 16 v*.) Réfutation de huit autres points de doc- 
trine professés par les mêmes hérétiques. 


Les deux pièces sont signées de la main du patriarche, 
scellées de son sceau, et portent les signatures de plu- 
sieurs curés, ainsi que celle du métropolitain de Bosra 
et du Haurân. 


Papier. 22 feuillets, Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 centimètres. 
15 lignes par page. — (Supplément 1962 bis.) 





225. 


Rouleau de papier contenant la profession de foi de la 
secte copte jacobite, rédigée le 18 athir 1388 (1671 de 
J. C.), par Matthieu, patriarche copte d'Alexandrie. Cette 
pièce, portant la signature du patriarche, celle du consul 
français à Alexandrie et celles des négociants français éta- 


blis dans cette ville, fut écrite sur la demande d'Olier 
de Nointel, ambassadeur français au Levant. La note 
officielle qui constate ce dernier fait et qui est inscrite 
au verso du rouleau, porte la date de 1672 


(Ancien fonds 02.) 





226. 


Rouleau de papier portant une seconde épitre de Mat- 
thieu, patriarche d'Alexandrie, dans laquelle ce prélat 
explique la croyance des coptes jacobites au sujet de la 
présence réelle. Celte pièce, légalisée de la même ma- 
niere que la précédente, est également datée de l'an 1388 
des martyrs. 


(Ancien fonds 93.) 





227. 


Deux rouleaux de papier, dans un étui, contenant la 
profession de foi des chrétiens coptes au Caire, en arabe, 
et des chrétiens arméniens de la méme ville, en armé- 
nien. Ces pièces, légalisées par le consul de France au 
Caire, portent la date de 1672. 


(Supplément 89 bis.) 





228. 


Version française de l'e Imitation de Jésus-Christ», ac- 
compagnée d'une traduction arabe. La version est celle 
du sieur de Beüil, prieur de Saint-Val. Elle est imprimée 
et forme un volume in-18, de 466 pages, qui parut à 
Paris, l'an 1691. La traduction arabe, faite à Alep par 
le P. Ignace d'Orléans, avec le concours d'un homme de 
lettres du pays, est de l'écriture de Pétis de la Croix. 


(Supplément 64.) 


229. 


Courte introduction à la logique et à la théologie chré- 
tiennes. Ce volume, intitulé Isagoge (g*šU,]), est d'une 





t C'est-à-dire les Calvinistes. H. Z. 2 
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main européenne. La copie n'est pas terminée. En regard 
du texte arabe se trouve une traduction latine. 


Papier. 3h feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvi siècle. — (Supplément 50.) 





230. 
z! slew yòl السماء النادة فى كل‎ i»? * La Trompette du 


ciel retentissant aux oreilles sourdes, pour la conversion 
des pécheurs». L'ouvrage se compose de trois sections, 
dont chacune est précédée d'une liste des chapitres. C'est 
la traduction d'un livre français ou italien, composé, 
Гап 1717 de J. C., par le R. P. Joseph, capucin et mis- 
sionnaire français au Caire. Celte version arabe porte la 
même date, 


Papier. 256 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
titres. 18 lignes par page. — (Supplément 64 bis, Arsenal.) 





231. 


Ouvrage composé par un Druse converli au christia- 
. e ` 1 ei ' t 
nisme, el intitulé : مدهب‎ yams (od) AX uus ax 
AmA J! «Exposition abrégée de la vraie foi et de 
la faiblesse du système religieux que professent les ini- 
tiés d'entre les unitaires (Druses)». Ce traité parait avoir 
été rédigé sous la direction d’un Européen. 
Papier. 39 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 cenli- 


mètres et demi. 16 lignes par page. Ms. du xvii siécle. — (Supplé- 
ment 109.) 





232. 


Exposition de la doctrine chrétienne catholique. Ou- 
vrage divisé en plusieurs chapitres, dont chacun renferme 
un dialogue entre un précepteur et son disciple. 

Papier. 123 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 


11 centimètres. 15 lignes par page. Ms. daté de l'an 1745 de J. G. - 
(Supplément 60.) 





233. 


Petit traité de la doctrine chrétienne, suivi du Credo et 
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de la litanie de la Vierge. Écrit à Paris, vers l'an 1830, 
par Brahimschah, maronite, qui, ensuite, fut interprète 
de l'armée d'Afrique. 


Papier. 43 feuillets. Hauteur, 10 centimètres; largeur, 7 centi- 
méires. 9 lignes par page. — (Supplément 60 bis.) 


VIII. 
CONCILES ET CANONS. 


234. 
لسنودات وقوانينها‎ j х5 «Le Livre des synodes et 


E 
des canons», recueil des conciles de l'Eglise melkite. 
1° Table des matières. Les premiers feuillets man- 


quent. 
2° (Fol. 13.) Liste des conciles. 


3° (Fol. 16 x°.) e Histoire des actes des saints apôtres, 
à partir de l'ascension de Notre-Seigneur, et indication 
des canons et des règlements qu'ils ont établis; le tout 
extrait des livres de Clément. » 


h? (Fol. 23.) «Les quatre-vingt et un canons ou litres 
(التطلسات)‎ des disciples; pièces publiées par Clément. » 

5* (Fol. 34 *.) «Canons promulgués par les apôtres 
pour l'organisation du sacerdoce, el provenant de Siméon 
le Cananéen!.» 

0° (Fol. 45.) Les vingt-quatre canons du concile d'An- 
cyre. 

7° (Fol. 5o 1°.) Les quatorze canons de Néocésarée 
(05,0), dits de Carthage. 

8* (Fol. 53 <°.) Notice sur Constantin et S' Hélène, 
et sur la convocation du concile de Nicée, suivie d'une 
note sur les hérésies. 

9^ (Fol. 62.) Notice sur le concile de Nicée, appelé le 
Synode des trois cent dix-huit évêques. 


10? (Fol. 65.) Les vingt canons du concile de Nicée. 


11° (Fol. 70.) Quatre-vingt-quatre canons du même 
concile. 


19° (Fol. 89 v°.) Statuts du même concile, concernant 
les habitants des monastères et les moines?. 


1 HU, c'est-à-dire le zélateur (aavavirns .زم رغ«( ع‎ H. 2. —? Hat ef Got cest «les moines et anachorètes». H. Z. 
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13° (Fol. 95 1°.) Règlements adoptés par le même 
concile, au sujet des monastères. 


14° (Fol. 101 v°.) Les vingt canons du concile de Gan- 
gres و(غنقراس)‎ précédés de la lettre aux évêques d'Ar- 
ménie. 

15° (Fol. 105 v°.) Les vingt-cinq canons du concile 
d'Antioche, précédés des lettres synodales. 


16° (Fol. 112.) Les cinquante-neuf canons du concile 
de Laodicée, en Phrygie. 


17° (Fol. 121.) Les vingt et un canons du concile de 


Sardique. 


18° (Fol. 128.) Le deuxième concile général de Cons- 
tantinople. Notice préliminaire el quatre canons. 

19° (Fol. 132.) Le concile d'Éphèse. Notice prélimi- 
naire et décret unique. 


20° (Fol. 135.) Les vingt-sept canons du concile de 
Chalcédoine. 1 


21° (Fol. 146.) Courte notice sur le cinquième con- 
cile général de Constantinople. 


22° {Fol. 147.) Le sixième concile général de Cons- 
tantinople. Notice; lettres de Jean VI, de Constant et de 
Martin. Récit de la persécution de Martin. 


23* (Fol. 160 v*.) Les canons et statuts dressés par 
S. Epiphane, patriarche de Constantinople, d'aprés l'ordre 
de Justinien (yäki), roi fortuné et vrai croyant. 


24° (Fol. 180 v°.) Liste de dix-neuf hérésiarques. 


25° (Fol. 183.) « Recueil des canons spirituels, c'est-à- 
dire des obligations envers Dieu qui doivent être stricte- 
ment observées. Ces canons ont été extraits des quatre livres 
des Rois, yolumes écrits sous les yeux des trois cent dix-huit 
évêques du grand concile de Nicée, et en la présence du 
roi Constantin.» Suivent les canons dont l'observation 
est seulement recommandée. 


26* (Fol. 211.) Les statuts de l'ancienne loi, au nom- 
bre de cinquante-deux. 

27° (Fol. 229.) Canons écrits par Clément, pape de 
Rome (, jo»); sous la dictée de son précepteur, S. Pierre. 


28° (Fol. 233.) Décisions des rois orthodoxes Cons- 
tantin, 1 héodose et Léon. 


29? (Fol. 354 v*.) Les quatorze canons de S. Basile. 

30° (Fol. 256 v°.) Les premières lignes de la profes- 
sion de foi d'Hiérothée, précepteur de Denys l'Aréo- 
pagite. 


Le ms. est incomplet au commencement et à la fin. 


Papier. 256 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 cenli- 
mètres. 20 lignes par page. Ms. du xui° siècle. -— (Ancien fonds 127.) 
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Recueil de canons. 
1° Observalions préliminaires et table des matières. 
2° (Fol. 20.) Liste des conciles. 


3° (Fol. 27.) Actes des saints apûtres, ù partir de l'As- 
cension; canons et règlements qu'ils ont établis. 


he (Fol. 38.) Canons ou Titres (ыз Маз) des dis- 
ciples. 


5° (Fol. 52 v°.) Canons établis par les saints apôtres 
pour le règlement du sacerdoce. 


6° (Fol. 66.) Les canons d'Ancyre. 


7° (Fol. 73 +°.) Les canons de Néocésarée, dits de Car- 
thage. 


8 (Fol. 78.) Notice sur Constantin et sur sa mère 
Hélène. 


g° (Fol. 8g +°.) Notice sur le concile de Nicée. 
10? (Fol. 91 v°.) Les vingt canons du concile de Nicée. 


11° (Fol. 101.) Quatre-vingt-quatre canons du même 
concile. 


19° (Fol. 124 v°.) Statuts du même concile, au sujet 
des moines, ete. 


13° (Fol. 131 1°.) Statuts relalifs aux monastères. 
14° (Fol. 139.) Liste des hérésiarques. Le premier 
feuillet manque. 


15° (Jbid.) Explication du symbole de foi qu'on récite 
le Jeudi saint en préparant le saint chrême (4594). 


16° (Fol. 141 v°.) Noms des soixante-douze disciples 
de J. C. 


17° (Fol. 142.) Les canons spirituels, extraits des 
quatre livres des Rois, etc. 


18° (Fol. 175.) Les statuts de l'ancienne 101. 
19° (Fol. 197.) Les statuts de Clément, pape de Rome 
) رومس‎ (۰ 


20° (Fol. 202 +°.) Canons tirés des décisions des rois 
orthodoxes Constantin, Théodose et Léon. 


21? (Fol. 229.) Les quarante-sept canons d'Épiphane, 
patriarche de Constantinople. 


22? (Fol. 232 v^.) Les canons de S. Basile. 


23° (Fol. 235 v°.) La profession de foi, servant à dé- 
finir (242.5) la nature de la substance divine, par Hié- 
rothée. 


60 


2^" (Fol. 237.) Notice sur les sept conciles géné- 
raux. 

On lit au verso de ce feuillet une note grecque, consta- 
tant que ce ins. appartenait à Arsène, archevêque de Maxi- 
mianopolis, et à son cousin Pierre, prêtre, et invoquant 
la malédiction des trois cent dix-huit (évêques du concile 
de Nicée) sur la personne qui déroberait le volume. 


25° (Fol. 238.) Les canons du concile de Gangres 
.(غنقراس)‎ 


26° (Fol. 243.) Les canons du concile d'Antioche. 


27° (Fol. 251.) Les canons du concile de Laodicée, 
au nombre de cinquante-neuf. 


38" (Fol. 362.) Les canons du concile de Sardique. 


29° (Fol. 270 v°.) Le deuxième concile général de 
Constantinople. 


30° (Fol. 275.) Le concile d'Éphèse. 
31° (Fol. 280.) Le concile de Chalcédoine. 


39° (Fol. 293.) Le cinqüième concile général de Cons- 
tantinople. 


33° (Fol. 294 v°.) Le septième concile général de 
Constantinople. | 


3h (Fol. 319.) Les canons d'Épiphane. 


,35* (Fol. 338.) Sur les mariages qui sont permis par 
l'Eglise universelle. 


36° (Fol. 340.) Les quarante chapitres ou titres pro- 
mulgués par les rois fortunés et augustes (çy#alamés Yi) 
Basile, Constantin et Léon. | 

C'est une version libre du IHpóyeipos Nónos. 

Papier. Aoh feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres еі demi. 17 lignes par page. Ms. du xm° siècle. — (Ancien 
fonds 128, Colbert 4177.) 





.236 
معڪف السينودسات وقوانينها الذى (التى Legs (lisez‏ 


AN eis «Les synodes et leurs canons, c'est-à-‏ الواجية 
dire les obligations envers Dieu qui doivent étre stricte-‏ 
ment observées». Ce recueil, à l'usage des melkites de la‏ 
Syrie, renferme les pièces suivantes :‏ 


1° Préface. 


2° (Fol. a v°.) Manière de préparer le saint chréme. 


x 
| 
| 
x 
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3* (Fol. 4.) Sommaires de quatre conciles provinciaux 
(le premier, le deuxième, le cinquième et le sixième), et 
de quatre conciles généraux (le troisième, le quatrième, 
le cinquième et le septième), en grec et en arabe. 

On y trouve aussi les sommaires du troisième et du 
quatrième concile provincial en arabe, écrit avec des ca- 
ractères syriaques. 


kr Indication des diverses hérésies , depuis celle d'Arius 
jusqu'à celle des monothélites Sergius et Pyrrhus (xz... 
vis). 

5° (Fol.15, fol. 14 v° et r°.) T^ e/pGoXov tis wiotews 
тўѕ ёрдодёЁоо « Profession de foi orthodoxe», en grec seu- 


lement. 
La traduction arabe se trouve au fol. 270 v*. 


6* (Fol. 15 v*.) Les canons des saints apótres, tirés 
des écrits de Clément. 


7? (Fol. 23 w*.) Les canons des disciples, publiés par 
Clément, et appelés les Titres (21.4233). 


8° (Fol. 35 v*.) Canons des saints apôtres sur l'orga- 
nisation du sacerdoce (pig Ji pas), par Siméon le 
Cananéen (jliıقll).‎ 


g° (Fol. 46 v*.) Canons du coneile d'Ancyre, précé- 
dés d'un sommaire en grec et en arabe. 


10? (Fol. 53.) Canons du concile de Néocésarée, dit 
de Carthage. En téte se trouve un sommaire en grec et en 
arabe. 


11° (Fol. 56.) Notice sur Constantin et sur sa mère 
Hélène, avec une revue des sectes et des hérésies qui suc- 
cédèrent aux persécutions. 


12? (Fol. 65 v°.) Synode tenu par trois cent dix-huit 
évêques dans la ville de Nicée. 
]l y a une courte introduction en grec et en arabe. 


13° (Fol. 67 v°.) Les vingt canons du concile de Nicée. 
14° (Fol. 79 +°.) Autres canons du concile de Nicée. 


15^ (Fol. 99 v*.) Autres prescriptions du même con- 
cile touchant les reclus et les moines. 


16° (Fol. 105 v°.) Autres statuts concernant les mo- 
nastères et la consécration des églises. 


17? (Fol. 111 v*.) Canons du concile de Gangres 
En téte se trouve une courte introduction en grec et 
en arabe. 


18° (Fol. 116 v°.) Canons du concile d'Antioche, avec 
une introduction en grec et en arabe. 
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19? (Fol. 123.) Les cinquante-neuf canons du con- 
cile de Laodicée. 


20? (Fol. 133 v^.) Les canons du concile de Sardique. 


21° (Fol. 1 ko +°.) Concile de Constantinople (deuxième 
concile général). IL y a une notice préliminaire, dont le 
commencement est en grec et en arabe; puis viennent 
quatre canons. 


22^ (Fol. 145.) Concile d'Éphése, avec une introduc- 
tion dont le commencement est en grec et en arabe. 


23? (Fol. 149 v°.) Le quatrième concile de Chalcé- 
doine, avec une note préliminaire en grec et en arabe. 


24° (Fol. 155 v°.) Les vingt-sept canons du concile de 
Chalcédoine. 


25° (Fol. 163 v°.) Le sixième concile général de Cons- 
tantinople. 

Dans la notice préliminaire se trouvent deux lettres 
apostoliques du pape de Rome et quelques autres pièces. 


26° (Fol. 181.) Canons présentés par le synode du 
sixième concile au roi Justinien. 


27° (Fol. 21 4.) Le septième concile général (deuxième 
concile) tenu à Nicée. 
Notice et canons au nombre de vingt-deux. 


28° (Fol. 224.) « Règlement du septième concile gé- 
néral, concernant l'élection des évêques, les vœux qu'ils 
doivent prononcer, ainsi que les prètres, les diacres et 
les autres membres du clergé ( 09 ASSI gi). On y traite 
aussi des religieux, hommes et femmes. » 


, 29* (Fol. 248 v^.) Canons et règlements composés par 
Epiphane, patriarche de Constantinople, sur la demande 
de l'empereur Justinien. 


30° (Fol. 270.) Liste des hérétiques. 


31° (Fol. 270 v*.) Version arabe de la profession de 
foi dont le texte grec se trouve aux fol. 14 et 15 du pré- 
serft ms. 


32° (Fol. 273.) « Les canons spirituels, c’est-à-dire les 
obligations envers Dieu qui doivent être strictement ob- 
servées. Ils se trouvent dans les quatre livres impériaux 
qui furent écrits sous les yeux des trois cent dix-huit 
évéques du grand concile, et en la présence de l'empereur 
Constantin. » 


33* (Fol. 3oo.) Les statuts de l'ancienne loi احکام)‎ 
Nous n'avons ici que le commencement de ce recueil. 
Papier. 300 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. 19 à 21 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 
118.) 
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237. 


` 1° Concile d'Éphèse; fragment du discours de Cyrille 
contre Nestorius, et définition de la foi. 


2* (Fol. 2 v*.) Vingt-neuf canons du concile de Chal- 
cédoine. 


3^ (Fol. 7.) Courte notice du cinquième concile de 
Constantinople. 


he (Fol. 7 v°.) Notice du sixième concile de Constan- 
tinople, et copies de quelques lettres qui s'y rapportent, 
professions de foi et canons. 


5° (Fol. 24 +°.) Canons du septième concile œcumé- 
nique. 


6* (Fol. 37.) Canons du concile (dit) de Carthage. 


Papier. 47 feuillets écrits sur deux colonnes. Hauteur, 30 centimètres; 
largeur, 20 centimètres. 26 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. —(An- 
cien fonds 124.) 





238. 


Recueil de canons, savoir : 
1° Canons du concile d'Antioche. 


2° (Fol. 10.) Notice sur Constantin le Grand. 

3° (Fol. 27 v°.) Notice sur le concile de Nicée. 

до (Fol. 33.) Les vingt canons de Nicée. 

5° (Fol. 45 +°.) Les quatre-vingt-quatre canons de 
Nicée. 

6° (Fol. 85.) Les canons de Nicée qui concernent {es 
moines el les monastères. 


7^ (Fol. 112 v*.) Les vingt canons de Nicée, traduits 
sur une version copte. 


8» (Fol. 132.) Canons du concile de Constantinople. 
9° (Fol. 138.) Canon unique du concile d'Éphèse. 

10? (Fol. 
11? (Fol. 
12° (Fol. 
13° (Fol. 

thage. 

14° (Fol. 
15° (Fol. 


16° (Fol. 
Laodicée. 


139.) Concile d'Ancyre. 
149.) Concile de Laodicée. 
164 v*.) Concile de Sardique. 


175 v°.) Concile de Néocésarée, dit de Car- 


180 v°.) Concile de Carthage. 
214 v°.) Concile de Gangres. 


218.) Tables des canons d'Antioche et de 
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17* (Fol. 331 v*.) Canons de S. Hippolyte (26232), 
archevêque de Rome. | 
18* (Fol. 259 v*.) Canons de S. Basile. 
19* (Fol. 39h v*.) Canons de S. Athanase. 


20° (Fol. 325.) Abrégé des canons, par Michel, mé- 
tropolitain de Damiette. 


21? (Fol.329.) Canons de Cyrille, patriarche d'Alexan- 
drie. 


22° (Fol. 336.) Charte établissant une convention 
entre Gyrille et ses évêques. 


23° (Fol. 339.) Autre charte de Cyrille. 
24° (Fol. 346 v^.) Autre du méme. 
25? (Fol. 349 v*.) Autre du méme. 


26^ (Fol. 351.) Questions relatives à la discipline ec- 
clésiastique, adressées par Christodule (5350a4,,-1) , mé- 
tropolitain de Damiette, au patriarche Cyrille, avec les 
réponses de celui-ci. 


27^ (Fol. 353.) Canons de S. Jean Chrysostome. 
28° (Fol. 354 v*.) Canons transitoires (&xe;l). 
29° (Fol. 361.) Autre copie des canons transitoires. 


30° (Fol. 370.) Fragment acéphale des canons des 
docteurs de l'Église. 

.81° (Fol. 378.) Règlements institués par les Pères de 
l'Eglise, au sujet des prêtres, des moines et des fidèles 
en général. 

32° (Fol. 384 v*.) Clef d’un chiffre dont se servaient 
les écrivains coptes. 

Papier. 385 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 cenli- 


mètres. Ms, composé de cahiers écrits à différentes époques. — (Sup- 
plément 86, Saint-Germain 34.) 





Recueil de. canons, rédigé probablement à l'usage de 
l'Église copte jacobite. 

1° Préface aux canons du premier concile général de 
Nicée. 

2? (Fol. 12.) Titres des vingt canons du même concile 


et texte des canons. 


3° (Fol. 18.) Version du symbole de Nicée, précédée 
d'une courte notice et suivie d’un commentaire. 


| 
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he (Fol. 20 v°.) Trente canons concernant les prêtres, 
les moines et les églises. 


5° (Fol. 34.) Notice sur le concile de Nicée. 
6° (Fol. 45.) Les quatre-vingts canons dits arabiques. 


7° (Fol. 75.) Trente-trois canons du concile de Nicée, 
relatifs aux reclus (clo) le) et aux moines. 


8° (Fol. 92.) Symbole de foi adopté par le même con- 
cile. 


9° (Еої. 98 x°.) Notice sur le deuxième concile œcu- 
ménique (premier de Constantinople), suivie de sept ca- 
nons. 


10° (Fol. 103.) « Vingt-trois canons, par lesquels cent 
cinquante évêques, qui se réunirent (dans le second con- 
cile œcuménique) à Constantinople, excommunièrent 
tous ceux qui professaient des opinions hétérodoxes au 
sujet de la Sainte Trinité. » 


11° (Fol. 106.) Concile d'Éphèse. 


19° (Fol. 109.) Concile d'Ancyre; table et canons, au 
nombre de vingt-quatre. 


13? (Fol. 118.) Concile de Néocésarée, dit concile de 
Carthage; table et texte de quatorze canons. Quelques 
mots étrangers à l'arabe sont accompagnés de leur trans- 
cription en caractères coptes. 


hr (Fol. 122.) Concile de Gangres ( slykiè); noms 
des vingt-cinq évêques; texte de leur lettre synodale; 
table et texte des vingt canons. 


15° (Fol. 128.) Les vingt et un canons du concile de 
Sardique. 


16° (Fol. 138 v°.) Concile d'Antioche; courte notice, 
table, vingt-cinq canons et noms des évêques. 


17? (Fol. 148 v°.) Concile de Laodicée; table, cin- 
quante-neuf canons et noms des évêques. 


18° (Fol. 164.) Les quatre-vingt-trois canons du con- 
cile d'Antioche; lettre synodale, noms des évêques et 
texte des canons. Le tout est traduit du copte. 


19^ (Fol. 176 v*.) Les quatre-vingt-dix-huit canons 
du concile de Carthage et notice sur ce concile, dont la 
réunion eut lieu l'an 5925 de l'ére du monde, date qui 
correspondait à l'an 150 de l'ère des martyrs (433-434 
de J. C.). À cette époque, dit le rédacteur du recueil, Ho- 
norius régnait à Rome, et Théodose le jeune était dans 
la troisième année de son règne. 


Papier. 197 feuillets. Hauteur, 23 centimèlres et demi; largeur, 
16 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 119.) 


FONDS ARABE. 


240. 


1° Les dix derniers canons du concile de Néocésarée. 


2° (Fol. 5 v°.) Les canons du concile de Gangres. 
Il manque un feuillet ou deux entre les folios actuelle- 
ment cotés 6 et 7. 


3° (Fol. g v°.) Les vingt et un canons du concile de 
Sardique. 


he (Fol. 18.) Les canons du concile d'Antioche. 
5° (Kol. 27 v°.) Les canons du concile de Laodicée. 


6° (Fol. 41.) Notice sur Constantin, fils d'Hélène, et 
énumération de plusieurs sectes hérétiques. 


7° (Fol. 54.) Vingt canons du concile de Nicée. 


8* (Fol. 70 v°.) Autres canons, au nombre de quatre- 
vingt-quatre, émanés du même concile. 


or (Bol, 105.) Trente-trois canons du concile de 
Nicée. 


10* (Fol. 127 v^.) Symbole orthodoxe d» Nicée. 

11° (Fol. 129.) Canons du concile de Constantinople 
(deuxiéme concile général). 

19° (Fol. 132 v*.) Vingt-trois canons du même concile. 

13° (Fol. 137.) Décret du concile d'Éphèse (ymmsl). 

1h? Plusieurs canons dont les titres, écrits à l'encre 


rouge, sont effacés par la vétusté. Ce sont les trente ca- 
nons transitoires qu'on trouve dans le n? 238. 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du mv° siècle. — (Supplé- 
ment 80.) 





241. 


1° Canons, au nombre de soixante et onze, que les 
apótres publierent par l'entremise de Clément. 


2? (Fol. ^o.) Canons, au nombre de cinquante-six, 
provenant de la méme source. 


3* (Fol. 51.) Le deuxiéme livre du commentaire du 
schaikh al-Safi (44235) Ibn al-^Assál. 

Ce sont les quatre-vingt-trois canons, dits arabiques, 
qu'on attribue faussement au concile de Nicée. 


^? (Fol. 82.) Les canons du concile d'Ancyre. 


5? (Fol. 88.) Les canons du concile de Néocésarée, 
dit de Carthage. 
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Ils sont au nombre de quinze, et se rapportent aux 
mariages et. aux prétres. 

6° (Fol. go v°.) Les vingt canons du concile de Gangres. 

7^ (Fol. 95.) Les quatrz-vingt-trois canons du concile 
d'Antioche. 

8* (Fol. 110-v*.) Notice sur Constantin. 

9? (Fol. 123 v*.) Canons du concile de Nicée, au 
nombre de vingt. 

10° (Fol. 130 v^.) Notice sur le concile de Nicée. 


11° (Fol. 142.) Cinquante-neuf canons du concile de 
Laodicée. 

12? (Fol. 155 1°.) Vingt et un canons du concile d- 
Sardique. 

Papier. 164 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres et demi. 18 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Supplé- 
ment 81 , Saint-Germain ho.) 





242. 


1° Notice sur les conciles œcuméniques de Nicée, de 
Constantinople, d'Éphèse, de Chalcédoine et de Constan- 
tinople; sur les conciles provinciaux d’Ancvre, de Néocésa. 
rée, d'Ancyre, de Sardique, d'Antioche, de Laodicée, etc. 

2° (Page 10.) (lisez DIS) DRE فى‎ tell АУ) 
« Profession de foi pour définir la nature de la substance 
divine, par le maitre Hiérothée, précepteur de Denys 
l'Aréopagite. » 

3* (Page 13.) Profession de foi, rédigée par Denys 
l'Aréopagite. 

Ar (Page 16.) Opuscule dont on a laissé le titre en 


blanc. C'est la préface du ANJI مصباح‎ d'Aboà "I-Ba- 
rakát. 


5" (Page 23.) Notice sur les apótres (4X1), sur 
ce qu'ils firent après l'ascension du Seigneur et sur les 
prescriptions, canons et règlements qu'ils établirent. Do- 
cument tiré des écrits de Clément. 


6° (Page 43.) Les quatre-vingt et un canons, appelés 
Titres, que les disciples adoptèrent unanimement, et qui 
nous furent transmis par Clément, sur l'autorité de son 
précepteur, S. Pierre. 


7° (Page 68.) Canons des saints apôtres, sur l'organi- 
sation du sacerdoce, transmis par Siméon le Cananéen. 
8° (Page 98.) Canons écrits par Clément, pape de 
Rome (Q5), sous la dictée de son précepteur, S. Pierre. 
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9° (Page 1 14.) Canons du concile d’Ancyre, au nombre 
de vingt-quatre. 
10° (Page 122.) Les quatorze canons du concile de 
Néocésarée, dit de Carthage. 


11° (Page 143.) Notice sur Constantin et sur sa mère 
Hélène, et sur la convocation du concile de Nicée. 


12° (Page 169.) Notice sur le synode des trois cent dix- 
huit évêques tenu à Nicée, lequel fut le premier concile 
général. 


13° (Page 175.) Les vingt canons du concile de Nicée. 


14° (Page 196.) Autres canons du même concile, au 
nombre de quatre-vingt-quatre. 


15° (Page 263.) Autres canons du même concile, 
pour régler létat des habitants des monastères et des 
moines. 


16° (Page 281.) Canons relatifs aux monastères et à 
la consécration des églises. 


17° (Page 303.) Les vingt canons du concile de 
Gangres, avec l'épitre aux évéques d'Arménie. 


18^ (Page 320.) Les vingt et un canons du concile de 
Sardique. 


19° (Page 345.) Les vingt-cinq canons du concile 
d'Antioche. 


20° (Page 375.) Les cinquante-neuf canons du con- 
cile de Laodicée, en Phrygie. 


21° (Page 408.) Concile de Constantinople (deuxième 
concile général); quatre canons, avec une notice préli- 
minaire. 


29° (Page 429.) Concile d'Éphèse. Notice prélimi- 
naire et décret. 


23° (Page 432.) « Recueil des canons spirituels, c'est- 
à-dire des obligations envers Dieu qui doivent être stric- 
tement observées, tirées des quatre volumes des livres 
des Rois qui furent écrits sous les yeux des trois cent 
dix-huit évéques du grand concile de Nicée, et en la pré- 
sence du roi Constantin.» Suivent les canons dont l'ob- 
servation est seulement recommandée. 


24° (Page 511.) Décisions (LUa5) des rois orthodoxes 
Constantin, Théodose et Léon. C'est une collection de 
cent trente lois de droit civil. Les quarante-trois pre- 
mieres lois sont attribuées à Constantin, et les autres à 
Théodose. 


25? (Page 528.) Les statuts de l'ancienne loi (p 
.(العنيةة‎ 
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26° (Page 619.) «Texte de la noble loi» (usb), 
précédé d'une introduction (yis). Cet ouvrage, appelé 
aussi les « Quarante titres» (gyd) сэш), est un re- 
cueil de lois promulguées par les Césars (القياصرة)‎ Ba- 
sile, Constantin et Léon. L'original grec est bien connu 
sous le titre de IIpóyeipos Népos. 


Papier. 798 pages. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — ( Ancien fonds 125.) 





243. 


Recueil de canons. 
1° Table des matières. 


2° (Fol. 2 v°.) Les trente canons des saints apôtres 
(gaski). Une notice historique est placée en tête de 


la collection, et une autre à la fin. 


3° (Fol. 17 v*.) Les quatre-vingt et un canons des dis- 
ciples. 


hr (Fol. 41.) Les soixante et onze canons des apôtres, 
transmis par Clément, sur l'autorité de son précepteur, 
S. Pierre. 

On lit dans l'introduction : « Les melkites, les jacobites 
syriens et les nestoriens se servent d'une méme version 
arabe, renfermant quatre-vingt-trois canons. Selon Ibn 
al-Tayyib, docteur nestorien, dans son livre intitulé «la 
Jurisprudence des chrétiens» («sal x), la version 
possédée par ses coreligionnaires renferme quatre-vingt- 
deux canons. Les Coptes en possèdent deux versions, dont 
lune renferme soixante et onze canons et l'autre cinquante- 
six. Les trois versions s'accordent, quant au texte, et ne 
diffèrent que par la division et le nombre des sections. » 


5* (Fol. 82 v°.) La seconde version copte, renfermant 
cinquante-six canons. 


6* (Fol. 9^ v*.) «Les Didascalia, c'est-à-dire «ensei- 
gnement», renfermant trente-neuf chapitres, et composés 
par Paul, l'apótre, par Jacques, frére du Seigneur et 
évéque de Jérusalem, et par les autres apôtres.» 


7^ (Fol. 205 v*.) Canons des apótres transmis par Si- 
méon le Cananéen, sur l'organisation du sacerdoce. 


8° (Fol. 220 v*.) Canons écrits par S. Pierre, sous la 
dictée de N. S. Jésus-Christ, et communiqués par lui à 
son disciple Clément, pape de Rome. 


Papier. 228 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 13 lignes par page. Ms. daté de l'an 1357 des martyrs 
(1651 de J. C.). — (Ancien fonds 126.) 


FONDS ARABE. 


244. 


к de canons : 
° Le premier livre des canons des Rois (SA (25h93), 
fie appelé ordinairement les Titres Хи. Le 


nombre de ces canons est de quarante. 


2° (Fol. 61.) Le deuxième livre des canons des Rois, 
au nombre de cent trente. 


3° (Fol. 106.) Les canons du concile de Carthage, 
au nombre de cent vingt-trois. Les derniers feuillets 
manquent. 


Papier. 123 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 19 à 21 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — 
(Supplément 82, Saint-Germain 31.) 





245 


Recueil de canons par al-Safi Ibn al-<Assäl. Cette com- 
‘pilation, où les canons sont classés dans un ordre mé- 
thodique, forme le code religieux, civil et pénal des Coptes 
jacobites. L'ouvrage se compose d’une introduction en 
deux parties, et de cinquante et un livres (Gb), divisés 
en deux sections. La première partie de l'introduction in- 
dique les bases fondamentales du droit canon, à savoir, 
l'Écriture sainte, les canons del, "glise et l'analogie (»3), 
c'est-à-dire les principes déduits des indications fournies 
par. l'Écriture et les canons. La seconde partie renferme 
la liste des documents dont l'auteur s'est servi, et l'expli- 
cation des monogrammes par lesquels i| désigne les 
sources où il a puisé. Voici la liste de ces documents : 
l'Ancien et le Nouveau Testament; les trente canons attri- 
bués à un concile tenu par les apôtres, à Jérusalem; les 
canons des apôtres, publiés par S. Clément; le recueil 
de canons intitulé Didascalia (AJ 30.21); l'épitre de 
S. Pierre à S. Clément; les canons d'Ancyre; les canons 
de Néocésarée, dits canons de Carthage; les canons de 
Gángres, d'Antioche, de Nicée, de Laodicée et de Sar- 
dique; les douze canons du pape Hippolyte (мәә), де 
Porto; les treize canons de S. Basile, et enfin les canons 
des Rois (SA (525195). Ceux-ci forment quatre collec- 
tions, au sujet desquelles Ibn al-‘Assäl donne des rensei- 
gnements intéressants (fol. 6). La première section de 
l'ouvrage renferme vingt-deux livres, dont tous ont pour 
sujet le culte et le clergé. La deuxième section est con- 
sacrée aux affaires séculières, et renferme les lois rela- 
tives à l'individu, à la famille et à la cité سياسة)‎ 
والسياسة المدنية‎ R adj id) .(التخص والسياسة‎ 
règlements et aussi des conseils ecclésiastiques sur la 


Max. oniENTAUX, — |l. 
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nourriture, l'habillement, etc., se trouvent mêlés aux lois 
positives du code civil et du code pénal. On y cite tantôt la 
Bible, tantôt les conciles et tantôt les Titres ,)تطلس(‎ ou 
compilation des lois romaines, et quelquefois même des 
lois spéciales à la société copte, sous la domination mu- 
sulmane. Tels sont les règlements de quelques patriar- 
ches, au sujet des successions. À la fin du volume se trouve 
un appendice intitulé «Chapitre des successions » (l 


.(الميرات 


Papier. 216 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 19 lignes par page. Ms. de la fin du xm" siècle. 
— (Ancien fonds 123.) 





246. 

Recueil de canons, par Ibn al-*Assâl, beau ms., dont 
les derniers feuillets ont été rétablis par une main mo- 
derne. À la fin de l'ouvrage se trouve la date de 1256 des 
martyrs et, celle de l'an 947 de l'hégire, qui correspon- 
dent toutes les deux à l'an 15/40 de J. C. C'est là, sans 
doute, l’année où le volume a été restauré, car la partie 
ancienne du ms. parait être du xiv* siècle. 


Papier. 242 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 16.lignes par page. — (Supplément 85, Saint-Ger- 
main 49 bis.) 





247. 


Recueil de canons, par [bn al-‘Assäl. Les premiers 
feuillets de cet exemplaire et le dernier sont d'une écriture 
plus moderne que le reste du volume. 


Papier. 257 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 18 lignes par page. Le ms. paraît être du xv* siécle. — (An- 
cien fonds 121.) 





248. 


Recueil de canons, par Ibn al-‘Assäl. 


Papier. 231 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. daté de l'an 1 193 des martyrs (1477 de 
J. C.). = (Ancien fonds 122.) 





249. 


Recueil de canons, par Ibn al-*Assâl, suivi de l'ap- 
9 
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pendice sur. les successions, contenant les.règles sanc- 
tionnées par Cyrille, patriarche d'Alexandrie. Cet 
exemplaire paraît être du xv° siècle; les premiers et les 
derniers feuillets sont d’une écriture plus moderne; le 
folio 321, qui reproduit la date du ms. original, est écrit 
sur papier européen du xvi* siècle. Le volume dont nous 
avons ici une copie fut écrit l'an 978 des martyrs 
(1262 de J. C.), dans la maison d'Ibn al-‘Assäl, par le 
moine Gabriel (242131 JU as). 

Papier. 327 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 84, Saint-Germain ^a.) 





250. 

1" بجع القوانين‎ « Recueil de canons », par Faradj-Allah, 
natif d'Ekhmim, en Egypte. Cette compilation, faite pour 
l'usage des jacobites, est un résumé, par ordre des ma- 
tières, de diverses collections de canons. Elle est divisée 
en deux parties, dont la première, relative au culte, 
renferme vingt-six chapitres, et la deuxième, ayant 
pour sujet la morale, en renferme cinquante. Cette partie 
contient aussi une esquisse de l'organisation judiciaire 
chez les Coptes, ainsi que de leurs lois civiles, dont la 
plupart sont tirées de la jurisprudence romaine. On y cite 
quelques titres (uwXla5) du code impérial. Parmi les lois 
sur Îles successions, l’auteur rapporte (fol. 180 v°) la loi 
Falcidia (SR). Le chapitre suivant est copié d'un 
ouvrage composé par Aboü "I-Faradj *Abd-Allah Ibn abi 
al-Tayyib, et intitulé « Paradis de l'orthodoxie pour les 
chrétiens » النصرانية)‎ KR UN Zoe 53 VI .(فردوس‎ La partie 
la plus intéressante de l'ouvrage, au point de vue de la 
jurisprudence, commence au chapitre xxxii de la seconde 


partie (fol. 159). 


2? (Fol. 338.) Vers techniques, renfermant l'indica- 
tion des canons qui règlent les devoirs des prêtres dans 
l'Eglise copte. : 

Une note, écrite au verso du folio 338; nous apprend 
que l'installation de l'évêque Christodule (polos, =) 
eut lieu l'an 1372 de l'ére des martyrs (1656 de J. C.), 
et que celle du patriarche Marc ((3y^) eut lieu la méme 

année. 


3° (Fol. 2^0.) Conseils adressés aux prétres, par Sé- 
vère d'Antioche. 


h* (Fol. 244 vo.) Notes et tables diverses pour le ca- 
lendrier copte, suivies d'une table synoptique, donnant 
les épactes et les fêtes pour les années coptes 1336 à 1h90 
(1620 à 1704 de J. C.). 


Papier. 253 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


19 centimètres et demi, 17 lignes раг page. Les derniers feuillets, à 
partir du 238°, sont du xvn“ siècle. Le reste du volume date de l'an 
1073 des martyrs (1357 de J. C.). — (Ancien fonds 150.) 





251. 


«Recueil de canons, ouvrage dü aux soins du maitre 
Maqára (354), prétre attaché au monastère de Saint- 
Jean-le-Nain, établissement situé dans le désert de Scété 
(ole). I tira ces documents d’un grand nombre de 
livres trouvés par lui soit dans les monastères du désert, 
soit au Caire. Après un travail laborieux de plusieurs an-- 
nées, il compléta la collection dont ce ms. offre la copie 
exacte.» L'ouvrage renferme les pièces suivantes : 

1° Table générale. 


2° (Fol. 3 v°.) Notice sur les travaux des apôtres, après 
l'ascension de J. C., et sur l'authenticité de leurs canons. 


3* (Fol. 11.) Les canons apostoliques (5L Мал.) 
des disciples. A 

h" (Fol. 18.) Canons touchant le règlement du sacer- 
doce. 

9* (Fol. 37 v*.) Canons des saints apôtres, ayant pour 
but l'institution de l'Eglise, édités par S. Clément. Ces 
réglements sont au nombre de soixante et onze. On lit à 
la fin du chapitre que, dans le texte grec, le nombre de 
ces canons est de quatre-vingt et un. 


6* (Fol. 38.) Canons de la sainte Église, arrétés par 


les apótres et édités par S. Clément. Ces canons sont au 
nombre de cinquante-six. 

7° (Fol. 42.) Les Didascalia ,(الحسقلية).‎ formant 
trente-neuf chapitres. 

8* (Fol. 9o v*.) Les canons de S. Clément, désignés 
aussi par le titre de «Epitre de S. Pierre». 

9" (Fol. 93 v^.) Les statuts (Xxx! ,(احكام‎ intitulés 
aussi «les Anciens statuls des rois » (aud ,(قوانين الملوك‎ 
tirés de la loi ancienne par les apôtres; sous l'inspira- 
tion du Saint-Esprit. On y trouve (fol. 103 v^) une pré- 
tendue déclaration des apôtres, au sujet des parties de 
la loi judaique qu'il faut conserver dans la société chré- 
tienne. 


10? (Fol. 104 v^.) Concile d'Ancyre. 


11° (Fol. 108.) Concile de Néocésarée, dit de Car- 
thage. 


19° (Fol. 109 v*.) Concile de Gangres. 


13* (Fol. 112.) Concile d'Antioche; vingt-cinq ca- 
nons. 
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14° (Fol. 121.) Notice sur Constantin le Grand et sur 
les motifs qui le portèrent à convoquer le concile de 
Nicée. 

15° (Jbid.) Notice sur le concile de Nicée, suivie des 
vingt canons communs. | 


16° (Fol. 127.) Les quatre-vingt-quatre canons du 
méme concile. 


17^ (Fol. 138 v*.) Canons du même concile, pour le 
règlement des monastères, suivis du symbole de la foi 
orthodoxe. 


18* (Fol. 148.) Vingt canons traduits du copte; ils 
s'accordent, dit le copiste du ms., avec les canons de Ni- 
cée traduits du grec. Cette version correspond en partie 
seulement aux vingt canons du texte grec. À la suite se 
trouve une notice historique. 


19° (Fol. 152.) Deuxième concile général de Cons- 
tantinople; vingt-sept canons. 


20° (Fol. 154.) Concile d'Éphèse. On n'y trouve que 
le simple décret. 


21? (Ibid.) Concile de Laodicée. 
22? (Fol. 159.) Concile de Sardique. 


33^ (Fol. 162 v*.) Trente-huit canons, transmis par 
Hippolyte (umda), archevêque de Rome (S. Hippolyte, 
martyr, dit de Porto). H est dit que ces canons ont été 
promulgués par les apôtres, sous l'inspiration du Saint- 
Esprit. 


24^ (Fol. 171 v*.) Canons de S. Basile; deux séries, 
dont la première est de treize canons et la seconde de 
cent six. . 


25^ (Fol. 188 v*.) «Les quatre livres de canons, inti- 
tulés SA ailes, « Canons des rois», tirés des règle- 
ments des empereurs, et mis par écrit en présence des 
évéques du concile général de Nicée. » 

Le premier livre, appelé «les Titres», se compose de 
quarante chapitres. 


26° (Fol. 229.) Deuxième livre des canons impériaux 
renfermant cent trente canons. 


27° (Fol. 233 v°.) Le troisième livre des canons impé- 
riaux. 


28° (Fol. 247 v°.) « Canons de quelques pieux rois, 
adoptés par un décret des Pères du concile de Nicée. On 
suppose qu'il s'agit de Léon et de Justin. Ce recueil est 
traduit de lhébreu en arabe.» Ce recueil est intitulé 
aussi, dans notre ms. , AM الرابع‎ « quatrième livre des 
canons impériaux ». 


29? (Fol. 360 v^.) «Testament de Notre-Seigneur et 
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Dieu, Jésus le Messie, fait aprés sa résurrection, et allo- 
cution qu'il adressa aux apôtres. C'est Ïa première pièce 
de la main de S. Clément.» Cette pièce apocryphe est 
intitulée sð) Agw) e Testament du Seigneur». 


3o* (Fol. 278. ) Canons des saints apótres , deuxieme 
pièce de la main de Clément.» 
Suivent les pièces 3, 4, 5, 6, attribuées à S. Clément. 


31° (Fol. 296.) Canons du concile de Carthage, au 
nombre de cent vingt-trois. 

Ce concile, dit l'auteur, fut tenu l'an 5925 du monde, 
date qui correspondait à l'an 15o des martyrs (l'an 434 
de J. C.), alors que Théodore le Jeune, fils de Théodore 
le Grand, régnait à Constantinople, et Honorius ( 99!) 
à Rome, Christodule (كرس > ولى)‎ étant pape de cette ville. 


32° (Fol. 306.) « Canons du grand concile réuni à An- 
tioche et à Laodicée.» C’est une copie, avec quelques va- 
riantes, des canons de ces deux conciles, que le rédac- 
teur a réunis en un seul recueil. 


33^ (Fol. 310 v*.) Canons de S. Épiphane نين)‎ 
أبيغانيوس‎ (. 


34* (Fol. 312.) Canons de S. Jean Chrysostome, au 
nombre de douze. 


si: 


35* (Fol. 313.) « Canons transitoires (Xa325), formu- 
lés par les saints Péres qui nous ont précédés. On les pro- 
mulgua à cause de la dureté du temps et d'après le désir 
de ceux qui se repentaient avec componction. » 


36° (Fol. 316.) Préceptes attribués à S. Grégoire, 
évêque de Nysse. 


37^ (Fol. 316 v^.) Liste des sept siéges patriarcaux. 


38" (Fol. 317.) зэ} АСУ) sall yel «Mandements 
des Pères de l'Eglise». 


39° (Fol. 319.) قوأنین معلمی البیعة‎ » Canons des do- 
leurs de l'Église», traduits du copte. П у en a quatre- 
vingt-deux. 


lo* (Pal, 323.) Canons de l'Église, mis en ordre 
par S. Athanase, patriarche d'Alexandrie, au nombre de 
cent sept. A la fin du livre, le rédacteur, Michel, évêque 
de Tennis (ymai), nous apprend qu'il avait classé ces 
canons dans un ordre plus commode. Vient ensuite un 
appendice, intitulé « Passage qui se trouve dans le livre 
des prêtres francs». C'est une paraphrase de la profession 
de foi orthodoxe, suivie de deux commentaires jacobites. 


l1? (Fol. 339 v^.) Abrégé de la doctrine du saint Père 
Michel, métropolitain de Damiette, touchant les institu- 
tions (littéralement : les règles déduites de la loi, جزاييات‎ 
(الشريعة‎ 0617 Église copte. 
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la? (Fol. 341 v*.) « Copie d'un canon écrit par Chris- 
todule (لخريسطادلو)‎ patriarche d'Alexandrie.» 

43* (Fol. 343.) Canons de Cyrille, soixante-septième 
patriarche d'Alexandrie. 

hhe (Fol. 347.) Canons de Gabriel, surnommé Ibn- 
Tarik, patriarche d'Alexandrie. 

45* (Fol. 351.) « Copie des canons qui concernent les 
prétres et les églises d'Alexandrie, et qui furent écrits par 
Gabriel Ibn Tarik, au mois de payni (ss) de l'an 870 
des martyrs (1154 de J. C.).» 


46° (Fol. 352.) Abrégé des règlements concernant les 
successions, d'après les autorités anciennes et modernes, 


par Gabriel Ibn Tarik. 


h7° (Fol. 353 v°.) Copie d'un acte renfermant cer- 
taines stipulations entre Cyrille, patriarche d'Alexandrie, 
et ses évêques. 


48 (Fol. 355.) Dispositions arrêtées par le patriarche 
Cyrille, avec le concours des évêques et des notables 
(А571) coptes, et ratifiées ensuite par le nouveau pa- 
triarche, Anbâ Yoûnos. Ces dispositions concernent les 
baptêmes, les mariages et les successions. L'acte fut signé 
le 20 du mois de thoth de l'an 955 des martyrs (1239 de 
J. C.). 

lig? (Fol. 361 v^.) Convention arrétée entre le méme 
patriarche et ses évêques, au mois de thoth de l'an 957 
des martyrs (1241 de J. C.). La réunion eut lieu au Chà- 
teau (la citadelle du Caire, siége du gouvernement égyp- 
tien), en la présence du vizir Mo*in al-Din et de plu- 
sieurs notables chrétiens et musulmans. 


50° (Fol. 363.) Règlement concernant les legs pieux et 
les aumônes, publié par le patriarche Cyrille, au mois de 


pharamouti 956 (1250 de J. C.). 


51° (Fol. 364 v°.) Autre règlement du même pa- 
triarche, publié le 24 du mois de pharamouti 956 
(1240 de J. C.). Il se rapporte aux fêles de l'Église 
copte. 


52" (Ibid.) Dix thèses sur la discipline ecclésiastique, 
proposées par Christodule, métropolitain de Damiette, 
et résolues par Cyrille, au mois de payni 956 (1240 de 
J. C.). 


Papier. 366 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
25 centimètres. 24 lignes par page. Ms. daté de l'an 1069 de l'ère des 
martyrs (1353 de J. C.). - (Supplément 83, Saint-Germain 41.) 





252. 


1? Recueil de canons, en deux parties. Le texte est à 
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peu prés le méme que celui du n? précédent. Il fut copié 
au Caire, l'an 1664, par les soins de Vansleb. Quelques 


| articles du recueil ont été supprimés propter certas causas, 


comme Vansleb lui-même l'a écrit en marge de la table 
des matières. 


2° (Page 691.) Introduction à l'étude des canons, par 
Aboü Salah Yoünos Ibn *Abd Allah, surnommé Ibn Báná 
(bb). 

3° (Page 707.) Abrégé des lois établies par les Pères 
de l'Église pour le règlement des successions. 

це (Page 711.) Chapitre sur la solution, par analogie, 
des questions relatives aux successions. Ce chapitre est un 
extrait du « Paradis de la chrétienté» ,(فردوس النصرانية)‎ 
ouvrage composé par Aboü `l-Faradj *Abd Atlah [bn al- 
Tabib (ou al-Tayyib), prêtre nestorien. 

5° Tables des épactes et des fêtes mobiles du calen- 
drier copte, depuis l'an 1092 des martyrs (1376 de J. C.) 
jusqu'à l'an 1131 (1515 de J. C.), avec la correspon- 
dance de l'ére du monde, de l'ére de l'incarnation et de 
l'ére des martyrs. 

Papier. 724 pages. Hauteur, Зо centimètres ; largeur, 2 1 centimètres. 
38 à 30 lignes par page. L'écriture change, à partir de la page 455. — 
(Supplément 78.) 


IX. 
VIES DES SAINTS. 





253. 


٠١ أقوال الاباء القديسين وقول كل واحد منهم تجميع فى‎ 
موضع واحد وم يتبعون بعضهم بعض على حرون الغابيطا‎ 
« Sentences des saints Pères. Chaque sentence est inscrite 
sous le nom de celui qui l'a prononcée. On a rangé ces 
noms selon l'ordre des lettres de l'alphabet grec». Ce 
recueil, qui renferme des notices sur plusieurs anacho- 
rétes, des anecdotes qui les concernent et des paroles 
qu'on leur attribue, est sans doute traduit du grec. Il a 
beaucoup d'analogie avec les « Apophthegmata Patrum», 
publiés par Cotelier dans les « Monumenta Ecclesie 
graeca », t. T, p. 338 et suiv. ; et quelques paragraphes sont 
une version libre de certains passages des « Apophtheg- 
mata». Aprés le chapitre c (укл) 55У) #0 Ge) se 
trouve une masse confuse d'anecdotes et de sentences, 
remplissant plusieurs feuillets, à partir du fol. 142. 


2* (Fol. 219.) «Questions queS. Siméon le Stylite, re- 
clus des temps anciens ((leew Ae zën بعض لحبساء القدماء‎ 


gui était alors au début de sa carrière, adressa à‏ , (الچودى 
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Testimable précepteur (ħxe) Mar Isaac, avec les réponses 
de celui-ci.» 


3° (Fol. 233.) Discours de S. Macaire sur Ja prière. 
L° (Fol. 235.) Épitre de S. Macaire à ses chers en- 


fants. 


b* (Fol. 242 v*.) SE sentences de morale, par 
S. Macaire. 


6° (Fol. 254 v*.) Extrait d'une homélie de S., Jean 
Chrysostome sur l'envie. 


7^ (Fol. 246.) Paroles d'Étienne Sabbaïte (Lilit 
sic (dM JT), moine de S. Saba, sur la vie monastique. 

Cet opuscule n'est pas complet, les derniers feuillets 
du ms. manquent. 


Papier. 250 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 22 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Ancien fonds 144.) 
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Le Synaxare des Melkites de la Syrie, renfermant les 
vies des saints et des martyrs pour chaque jour de Гап- 
née, à partir du commencement du mois de septembre. 
Les derniers feuillets, contenant la fin du mois d'août, 
manquent. 


Papier. 297 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 18 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 150, 
Colbert 5990.) 
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Synaxare à l'usage des Melkites de la Syrie. 


Papier. 392 feuillets (les feuillets 34 à 82 sont restés en blanc. H 
n'y a cependant pas de lacune dans le texte). Les deux derniers feuil- 
lets manquent. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centimètres. Dans 
la première partie du ms., datée de l'an 1704 de J. G., le nombre de 
lignes par page varie de 18 à 24 ; dans la seconde, qui est du xvr' siècle, 
il yen a 17 partout. — (Ancien fonds 141.) 
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Synaxare de l'Église copte. 

Cet exemplaire se compose de deux parties, reliées en 
un seul volume. 

Papier. 289 feuillets. Hauteur, 30 centimètres el demi; largeur, 


20 centimètres et demi. 21 lignes par page. Le manuscrit paraît être du 
хуп siècle. — (Supplément go, Saint-Germain 121.) 
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1° Vie de S. Antoine, par Athanase, patriarche d’A- 
lexandrie. 


2° (Fol. 38.) Vie et miracles de S. Éphrem le Syrien. 
3° (Fol. 57.) Vie de S. Macaire (9274) l'Égyptien, 
par Sérapion, disciple de S. Antoine. 


h^ (Fol. 68.) Vie deS. Euthymius (sse 3!) le Grand, 
instituteur des Laures (GJ! Mx). 


5° (Fol. 87.) Vie de S. Théodose, chef et instituteur 
de tous les monastères du désert de Jérusalem. 


6° (Fol. g2.) Vie de S. Palladius, ermite d'Amhâl 
(الامهال)‎ montagne située près du village d“Imm (es); 
dans la province d'Antioche. Pièce traduite du grec en 
arabe, par le médecin Ча, fils de Constantin. 


7? (Fol. 119.) Vie de S. Gérasime (ике), de 


_Lycie (LS), par Cyrille, prêtre du monastère de Saint- 


Saba. 
8* (Fol. 122 v*.) Homélie d'Isaac, évéque de Ninive, 
sur la pénitence et le renoncement au monde. 


9° (Eol. 130.) Homélie de S. Éphrem le vien sur 
la pénitence et sur le salut de l'âme. 


10* (Fol. 133.) Exhortation adressée par S. Éphrem 
à ceux qui s'adonnent au vin et aux femmes. 


11? (Fol. 139.) Autre homélie de S. Éphrem sur la 
pénitence et sur le salut de l'âme. 

19° (Fol. 147.) Vie deS. Paul de la Thébaïde (gd), 
le premier ermite. 

13° (Fol. 149.) Vie du pèlerin Mare al-Tirmaqäni 
.(الترمقان)‎ D'après le ms., la montagne de Tirmaqâ 
(Ves) est située au delà de l'Abyssinie, sur le bord de la 


mer, à vingt-cinq journées d'Alexandrie. 


14° (Fol. 153.) Enseignement (eas) de S. Macaire, 
et récit de ce qui lui apparut en fait d'œuvres des dé- 
mons. 


15° (Fol. 160 v°.) Enseignements d'Anbâ Isaïe (Lei) 


pour la conduite de celui qui veut offrir son âme à Dieu. 


16* (Fol. 170.) Sentences de S. Denys l'Aréopagite et 
de S. Maxime. Extraits du livre intitulé « al-Hâwi» (voy. 
ci-dessus, n° 181). 

17? (Fol. 172 v°.) Récit d'Anbâ Cassianus ((mp5lams) 
le Romain, au sujet de quelques moines de Scété. 


18° (Fol. 179.) Уіе де 5. Агѕёпе (мә). 


70 
19* (Fol. 194 v*.) Vie de S. Saba (blw zle). 


Papier. 224 feuillels. Hauteur, 29 cenlimélres et demi; largeur, 
20 centimètres et demi. 23 lignes par page. Ms. daté de l'an 7181 du 
monde (1673 de J. C.). — (Ancien fonds 145, Colbert 2768.) 
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1? Miracles de S. Basile le Grand, racontés par son 
disciple, Mar Hilarion (45253). 


2? (Fol. 48.) Histoire du moine Bohaïra, racontée par 
le moine Serge (www). Légende composée vers le 
xn’ siècle. 


3* (Fol. 64.) Vies des SS. Galactius (us SD) et 
Epistimé (ise). 

h?. (Fol. 73.) Fragment du livre intitulé: (xl! & $2! 
glaudi «Instruction suffisante, au sujet de la réalité salu- 
taire». Cet ouvrage, composé par Gérasimge ((mewl;=), 
supérieur du monastère de S. Siméon (ylesw), renferme 
des témoignages empruntés à l'Ancien et au Nouveau Tes- 
tament, aux ouvrages philosophiques des Grecs et au 


Coran (gabs .(كتاب‎ 


5^ (Fol. 78 v*.) Abrégé de théologie dogmatique, com- 
posé par le moine Paul d'Antioche, évéque de Sidon. 


6^ (Fol. 97.) Opuscule dans lequel Paul d'Antioche 
parle des diverses sectes chrétiennes qui existaient de son 
temps. 


7? (Fol. 104.) Abrégé de la doctrine chrétienne, com- 
posé par Paul d'Antioche, sur la demande du schaïkh 
Aboü `1-$егойг, de Tinnis. 


8* (Fol. 105 v°.) Profession de foi, rédigée par Paul 
d'Antioche, afin d'être opposée à toutes les professions de 
foi hérétiques. 

9? (Fol. 111 v*.) Chapitre sur la réalité du voyage des 
mages à Bethléem. 


-. 10? (Fol. 114 v*.) Traité de Paul d'Antioche sur la 
ligne de conduite (c3 5.1) que les hommes croient 
étre agréable à Dieu et qui, en réalité, provoque sa co- 
lére. 

11? (Fol. 120.) Panégyrique des quarante martyrs, 
par S. Basile le Grand. Les noms de ces martyrs se trou- 
vent à la fin de la pièce. 


19? (Fol. 128.) Fragment d'une légende dans laquelle 
$e trouve la mention d'un miracle opéré par SS. Cosme et 
Damien. 


13* (Fol. 129.) Légende du grand saint Mar Dsoümat 
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(22,5) ои Dsoûmit (bags), qui fut persécuté par un roi 
infidèle. Il s'agit peut-être de S. Domèce qui souffril le 
martyre sous Julien. 

14° (Fol. 132.) Explication de la Pâque, de l'agneau 
et du changement du pain et du vin en la chair et le sang 
du Messie. 


15? (Fol. 139 v^.) Traité sur la manière de combattre 
les démons tentateurs. 

16* (Fol. 152.) Histoire des SS. Maxime (use) 
et Domèce (ysuileg), enfants de Léon, l'empereur 
grec, D'après cette légende, les princes allèrent trouver 
S. Macaire, dans le désert de Scété. 


17? (Fol. 177 v^.) Anecdotes sur S. Antoine. 
18° (Fol. 181.) Histoire de S. Macaire, père des 


moines du désert de Scété, par Sérapion, disciple de 
S. Antoine le Grand. 

19" (Fol. 198 v^.) Histoire de S'* Thais .(طهسيا)‎ 

20° (Fol. 201.) Histoire de S'* Cyriaque (33553). 

21* (Fol. 202 v^.) Histoire d'un ermite qui demeura 
cinquante ans dans un désert. 

22° (Fol. 207.) Actes de S. Thomas, apôtre de l'Inde. 

23° (Fol. 215 v°.) Martyre de S. Thomas. 


24° (Fol. 218.) Histoire d'Hérode et deS. Jean-Baptiste. 
Le commencement manque. 


25? (Fol. 293 v*.) Marlyre des saints apótres Pierre 
et Paul. 


26° (Fol. 247 v°.) Controverse religieuse qui eut lieu 
entre le moine fbrahim de Tibériade d'un côté, et de 
l'autre *Abd al-Rabmán le Hachémile, secondé par Man- 
soùr al-‘Absi. 

27° (Fol. 275.) Quelques passages des homélies pro- 
noncées par Grégoire, le théologien scolastique (35 (+ 
بالاشوت‎ KG ur). 

Papier. 280 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 19 à 23 lignes par page. Le ms. paraît être 
du commencement du xv° siècle. — ( Ancien fonds 156, Colbert 4600.) 
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1° Histoire de S. Macaire, père des moines du désert 
de Scété, par Sérapion, disciple du grand S. Antoine. 


` 9? (Fol. 57.) Vie et mérites d'Ababius (9241), habi- 
tant du désert de Scété. 
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3° (Fol. 104 v°.) Vie du vertueux anachorète Timo- 
thée (ww»leÿ), contemporain du calife Haroûn al-Ra- 
schid. Ce saint mourut l'an 257 de l'hégire. 


h? (Fol. 151.) Vie de S. Jean l'Aumónier, patriarche 


d'Alexandrie, traduite de l'ouvrage grec composé par 
Léonce, évéque de Néapolis, en Chypre. 


5? (Fol. 220.) Histoire de la femme à la main brülée. 


6* (Fol. 232.) Histoire de l'homme qui passa en juge- 
ment devant Dieu, trois jours avant sa mort. 


7° (Fol. 237.) Histoire d’un négociant charitable. 
8» (Fol. 2^2 v*.) Histoires de quelques saints. 


$9? (Fol. 346.) Réponse d'un maitre à son disciple, qui 
demanda pourquoi le bon larron fut admis dans le pa- 
radis. | 

Papier. 247 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres. Ms. de plusieurs écritures dont la plus ancienne paraît être 
du ue siècle. — (Ancien fonds 167, Colbert 6034.) 





260. 


1° Vie du saint pèlerin Marc de Tirmaqá. Les pre- 
miers feuillets de cet opuscule, qui manquaient, ont été 
remplacés par deux autres, renfermant le commencement 
de la vie du saint anachorète Anbà Sérapion. 


2° (Fol. 20 v°.) Histoire de S" Théodora d’Alexan- 
drie, qui fut expulsée du couvent, avec un enfant qu'elle 
avait auprès d'elle. 


3° (Fol. 51 v*.) Les douze miracles de S. Basile. 


4° (Fol. 115 v°.) Homélie de S. Éphrem sur la résur- 
rection et sur la fin du monde. 


5° (Fol. 126 v°.) Homélie de Jacques, évêque de Sa- 
roüdj, sur le bon larron. 


6* (Fol. 144.) Homélie de S. Jean Chrysostome sur la 
trahison des juifs, qui livrèrent N. S. Jésus, le Messie. 


7° (Fol. 151.) Histoire de 5. Onuphre ((w»tl) et de 


ses compagnons, Paphnuce (x43) et Zosime 
(Leus). 


8° (Fol. 186 v°.) Discours dans lequel Isaac, évêque 
de Ninive, traite des quatre sources d'où dérivent tous les 
péchés. La fin manque. 


Papier, 212 feuillets et, de plus, un feuillet de parchemin, frag- 
ment d'un antiphonaire grec du xi* siécle. Hauteur, 17 centimétres; 
largeur, 13 centimétres. 9 lignes par page. La partie la plus ancienne 
du ms. est du xiv? siécle. — (Ancien fonds 168, Colbert 6174.) 
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UMA os» 5 «Histoire de S. Pacóme et de son disciple 
favori, Théodore». 


Cette biographie est la traduction d'un texte grec, com- 
posé par un témoin des actes de S. Pacóme. 


Papier. 293 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 cen- 
timètres. 14 lignes par page. Le manuscrit parait être de la fin du 
x1v* siècle. - (Ancien fonds 165, Colbert 6027.) 





262. 


1° Histoire de S. Georges (سgڍجرواج .مار‎ 

9° (Fol. 29 v°.) Histoire de S. Jacques l'Intercis 
(gaith), 

3* (Fol. 44 v°.) Histoire d’un négociant chrétien d'É- 
desse et de sa femme, et d'un Arménien, leur associé. 

A? (Fol. 5o.) Histoire d'un homme d'Ascalon. 


5° (Fol. 52 v^.) Homélie de S. Éphrem le Syrien sur 
les vertus de la sainte Croix. 


6° (Fol. 58 v°.) Miracles opérés par S' Marina à 
Ѕаїапдуа (оом). 

7° (Fol. 65 v*.) Discours de S. Jacques, frère de Notre- 
Seigneur, sur la nativité de la sainte Vierge. 


8* (Fol. 79 v*.) «Panégyrique de Notre-Dame, mére du 
Seigneur, par S. Éphrem le Syrien, traduit par le P. Yó- 
hanná, auteur du présent livre, qui y a fait les additions 
nécessaires. » 


9^ (Fol. 98 v°.) Homélie de S. Jean Chrysostome sur 
S Elisabeth (xmi) et sur son fils (S. Jean-Baptiste), 


et sur le rocher qui s'ouvrit pour les cacher. 

10° (Fol. 101.) Histoire de ce qui arriva au saint 
prétre Boàlà (34-5), pendant qu'il était au bain, dans Ja 
ville des Samaritains, et comment Satan lui apparut et 


lui raconta tout ce qu'il avait fait. 


11° (Fol. 148 v*.) Histoires de quelques saints per- 
sonnages. | 


19° (Fol. 122.) Histoire de S. Démétrius. 


13? (Fol. 130.) Homélie sur l'Annonciation, par S. Jean 
Chrysostome. 


14? (Fol. 140.) Récit d'un moine du couvent de 
Saint-Saba, à Jérusalem, sur la prise de cette ville par 
les Perses. 


MANUSCRITS 
15° (Fol. 153 v°.)-Homélie de S. Basile le Grand sur 


la mort et sur le jugement dernier. 
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16» (Fol. 159.) Histoire de Joseph, vendu par ses 
fréres. 

17° (Fol. 189 v°.) Homélie de S. Jean Chrysostome, 
qu'on lit le jour de Pâques. 

18? (Fol..1992.) Vie de S. Arsène. 


19? (Fol. 212 v*.) Histoire de S. Marcel .(مركللس)‎ 


Il est dit que cette histoire, écrite avec une certaine encre, 
le vendredi ou le dimanche, guérit les femmes possé- 
dées, et est d'une grande utilité aux femmes dont les en- 
fants meurent en bas áge. 


20° (Fol. 228 v*.) Homélie de S. Basile, destinée à 
étre lue les dimanches et les vendredis, et auprés des 
agonisants. 


21? (Fol. 332 v*.) Homélie de S. Jean Chrysostome 
sur la pénitence. 


. 22? (Fol.239.) Histoire d'Isaac, fils d'Abraham (asit), 


23° (Fol. 243 v°.) Histoire de la tentation d'un homme 
sage et riche. 
La fin manque. 


oh (Fol. 245.) Prières pour la fête de l'Épiphanie. 


Papier. 250 feuillets, Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 10 à 13 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 154, 
Colbert 4441.) 





263. 
1° Martyre de S. Georges. 
2° (Fol. 33 v°.) Histoire de la vie et du martyre de 


S. Mercure (9225352). 

3^ (Fol. 53.) Panégyrique composé par Théodore 
(u«535), archevéque d'Antioche, en l'honneur des saints 
martyrs Théodore l'oriental et Théodore général de ca- 


valerie .(الاسفهسلار)‎ 


^? (Fol. 70.) Panégyrique de la sainte Vierge, par Cy- 
rille, archevéque d'Alexandrie. 


5° (Fol. 91.) Discours sur la sainte Vierge et sur l'As- 
somption, par Cyrille, patriarche d'Alexandrie. 


6* (Fol. 103.) Sermon prononcé en commémoration 
de la sainte Vierge et de la fondation de son église, par 
S. Basile, évêque de Césarée. 


+ الؤزهي‎ АУ raulo e possesseur de l'Évangile d’or». H. Z. 


ORIENTAUX. 


7° (Fol. 111.) Fragments d'un discours sur la vie 
d'Anbâ Tomâs ( wlë), un des Pères du désert. 

8* (Fol. 116.) Martyre d'Abbà Hoür (54 U!). 

9^ (Fol. 121 v*.) Vie d'un saint homme de Dieu, ap- 
pelé Moïse. 

10* (Fol. 128.) Vie d'Abânoüb (S. Anoubi?). 

Le commencement et la fin manquent. 

11? (Fol. 139.) Discours sur l'arrivée de Notre-Sei- 
gneur à la sainte montagne de Qasqám ( plis), près de 
Behneså. 

12° (Fol. 166.) Homélie sur le monastère du ET 
Elie. 

Le commencement manque. 

13° (Fol. 169 v°.) Homélie de S. Jean Chrysostome 
pour le dimanche des Rameaux. 

14° (Fol. 177 v°-) Martyre d'Abbá Ishâq, natif de 
Рита (8,55), dans le diocèse de Banê (U). 

15° (Fol. 188 v°.) Vie du prophète Habacuc. 

16° (Fol. 196.) Martyre de S* Marina (lil). 


Papier. 206 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. Le nombre des lignes par page varie beaucoup. Ms. 
d'écritures diverses du xv* siècle. — (Ancien fonds 153.) 





264. 


* Vie de S. Jean Calybite, auteur du livre intitulé 
«Г bangis d'or! ». 


2* (Fol. 19.) Martyre d'Abbá Isháq, de Difrá .(دفری)‎ 

3° (Fol. 33.) Homélie de Jacques ,(مارى يعقوب)‎ 

évéque de Saroüdj, dans laquelle il explique la signifi- 
cation mystique du sacrifice d'Abraham. 


h* (Fol. 45.) Explication du verset : «Notre père qui 
es dans les cieux», par S. Jean Chrysostome. 


5° (Fol. 55.) Panégyrique de S. Jean-Baptiste, par 
S. Jean Chrysostome. 


6° (Fol. 6^ v*.) Exposition de Thistoire de S. Jean- 
Baptiste, par S. Jean Chrysostome. 


7° (Fol. 7o v^.) «Exposé de la cause qui enleva la 
royauté de David à la descendance du roi Salomon pour 
la transmettre (aux princes) du pays des Nedjáschi, qui 
est Abyssinie. 
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8» (Fol. 82.) «Histoire de l'apótre et évangéliste 
S. Marc, premier patriarche et archevéque d'Alexandrie, 
qui précha au nom du Messie, en Égypte, dans la Pen- 
tapole, en Mauritanie, en Abyssinie, en Nubie,» etc. 

Nous n'avons ici qu'un fragment de l'ouvrage. 


: 9? (Fol. 84 v^.) « Questions ayant pour but de raffermir 
la foi et de faire sentir l'excellence de la religion chré- 
tienne. » 


10° (Fol. 107.) Épitre (Mami) envoyée du ciel à 
S. Athanase, pour recommander l'observance du di- 
manche. Ce saint était alors, l'an 1 750 de l'ére d'Alexandre 
(1438 de J. C.), patriarche de la ville de Romé. 

Le commencement de cette piéce a été modifié et ne 
s'accorde pas avec les autres exemplaires de cet ouvrage. 


11° (Fol. 114 v°.) L'histoire des bienheureux enfants 
de Yoünâdâb (Ibs). 

C'est le récit du voyage de Zosime à l'ile des Bienheu- 
reux. 


Papier. 129 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. Le nombre des lignes par page, dans la partie la plus 
ancienne du ms., est de 22; dans l’autre partie, il varie beaucoup. 
Ms. de deux écritures, dont la moins ancienne est datée (fol. 54 v°) 
de l'an 1310 des martyrs (1594 de J. C.). — (Supplément дз, 
Saint - Germain 350.) 





265. 


1° Histoire de S. Zosime (Le«5). 


2° (Fol. 24 v*.) Homélie de S. Éphrem le Syrien sur 
la différence qui existe entre le vice et la vertu. 

8° (Fol. 39 v*.) Histoire de la mort d'Aaron (Moïse 
dépouille Aaron du vêtement de grand-prêtre). 

A? (Fol. 49 v*.) Homélie de S. Jean Chrysostome sur 
cette parole de S. Paul : «Jésus le Messie a sauvé, au 
moyen du sang de la croix, ce qui est dans le ciel et ce qui 
est sur la terre. » 

5° (Fol. 55 v°.) Homélie de Jacques, évêque de Sa- 
roüdj, sur la naissance de S. Jean-Baptiste. 


6* (Fol. 66 v*.) « Histoire de la mort de Notre-Dame, 
mère de Dieu.» 


7° (Fol. 77.) « Miracle de Notre-Dame, mère de la lu- 
mière. » 

8° (Fol. 79 v*.) Histoire de S. Jacques l'Intercis 

9^ (Fol. 92.) Homélie de Mar Isháq, évéque de Ninive, 
sur la pénitence et sur le renoncement au monde, 


Mas. oniENTAUX. -— ll. 


10° (Fol. 107.) Homélie de S. Théodule (Yast) 


sur le mauvais riche, sur Lazare et sur la pénitence. 


11° (Fol. 120.) Homélie de S. Éphrem sur la fin du 
monde et sur l'Antéchrist. 


19° (Fol. 132 v.) Homélie de S. Éphrem sur la se- 
conde venue du Messie, sur la charité et sur la foi, tra- 
duite par Nicon (yata) le moine, métropolitain de Man- 
bedj (Bambyce, Hiéropolis). 


13° (Fol. 151.) Histoire édifiante, racontée par un des 
saints Pères, au sujet d'un anachorète qui avait demeuré 
pendant cinquante ans dans le désert. 


14° (Fol. 154.) Homélie de S. Jean Chrysostome sur 
le dimanche, le mercredi et le vendredi. 


15° (Fol. 159.) Homélie de S. Jean Chrysostome 
contre ceux qui s'absentent de la messe et de la sainte 
table. 


16° (Fol. 164 v*.) Récit. du ravissement du saint 
Père Grégoire, qui fut enlevé au ciel, où il vit des choses 
merveilleuses. 

Les derniers feuillets manquent. 

Papier. 174 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres. 13 à 14 lignes par page. Ms. du xvm siécle. — (Ancien 
fonds 166.) 





266. 
1* (Fol. 9.) Vie de S. Jean Chrysostome par Georges, 


archevéque d'Alexandrie, traduite du grec. 
La fin manque. 


2* (Fol. 162 v^.) Martyre des SS. Serge et Bacchus 


Cette traduction s'accorde en général avec le texte grec. 


3° (Fol. 185 v^.) Histoire du saint disciple, Jean le 
Théologien (e$ 4L). 

h* (Fol. 192.) Relation de la vie et du martyre de 
Febronia (у), femme dévote et pieuse, qui fut mise 
à mort dans la ville de Nisibe, sous le règne de Dioclé- 
tien. 

La fin de cette relation manque. Les Bollandistes en 
ont donné le texte grec, Oct. t. III, p. 871. 


Les premiers feuillets de ce volume et le feuillet 161 
renferment des prières et des notes écrites de diverses 
mains. 


Papier. 209 feuillets. Hauteur, 19 centimétres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. Le premier opuscule a 15 lignes par page. 
Dans les autres, le nombre des lignes varie considérablement. Ms. de 


` 10 
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diverses écritures du xir siécle. D'aprés une note qu'on lit au folio 4, 
un chrétien de Syrie a vu ce ms. à Venise, l'an 1003, sans doute de 
l'ère des martyrs (1287 de J. C.). — (Ancien fonds 164.) 





267. 


1° Vie de S. Jean Chrysostome, patriarche de Cons- 
tantinople, par Georges, archevêque d'Alexandrie. Le 
traducteur dit, dans une courte introduction, que le 
fond de l'ouvrage est emprunté à un dialogue entre 
Théodore (i25), diacre de Rome, et l'évêque Palladius. 

9° (Fol. 143 v°.) Histoire de Théodore (wyb), négo- 
ciant de Constantinople, et du juif Abraham. 

3° (Fol. 153 v°.) Histoire d’un païen de Nisibe, dont 


la femme était chrétienne. 


` 


4* (Fol. 157.) Histoire d'un jeune homme pécheur et 
libertin racontée par S. Athanase. 


5° (Fol. 160 v*.) Sermon dans lequel Anastase, supé- 
rieur du couvent du mont Sinai, explique le sens du 
sixième psaume, à propos du commencement du carême. 
Papier. 171 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 16 cen- 


timètres et demi. 16 lignes par page au commencement du volume, 
puis 17. — (Supplément 96, Saint-Germain 127.) 





268. 


Histoire de Barlaam et Josaphat. Voici la traduction 
du titre : « Récit profitable à l'âme, tiré de l'intérieur de 
l'Abyssinie, c'est-à-dire de l'Inde, et apporté à Jérusa- 
lem, par les soins de Yoühanná, moine 'trés-distingué 
de la laure ($4—») de Saint-Saba, etc.» S'il faut en 
croire une note marginale (fol. 2 v°), ce moine élait le 
célèbre S. Jean Damascène. Les cing dernières pages du 
volume renferment une courte légende, le commence- 
ment de l'évangile de S. Jean et le commencement d'une 
table contenant le comput de la Pâque copte pour quel- 

. ques années. 
Papier. 231 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


| mètres. 15 lignes par page. Ms. daté de l'an 6873 du monde (1365 de 
J. C.). — (Supplément 111, Saint-Germain 343.) 





269. 


Histoire de Barlaam et Josaphat. Le commencement 
nanque. 


1 
| 
| 
| 
| 
| 
l 
l 
| 
| 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


e Papier. 323 feuillets. Hauleur, 17 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 13 à 14 lignes par page, excepté aux derniers feuillets à partir 
du fol. 217, qui, plus modernes que le reste du ms., ne contiennent 
que 11 lignes par page. Manuscrit daté де Рап du monde 6729 (1991 
de J. C.): maisle scribe a sans doute reproduit ici la date du ms. dont 
il faisait la copie; le présent ms. est probablement du xn* siécle. — 
(Ancien fonds 169, Colbert 6143.) 





270. 


Histoire de Barlaam et Josaphat. La fin manque. 


Papier. 108 feuillels. Hauteur, 27 cenlimétres; largeur, 18 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Ancien fonds 146, 
Colbert 4080.) 





271. 


Histoire de Barlaam et Josaphat. Le commencement 
de cet exemplaire est le même que celui du ms. n° 268, 
sauf qu'à la place des mots «laure de Saint-Saba» (a 4 
LL. Le), on lit «monastére de. Mar-Moüsá» (jb دير‎ 


de^). 


Papier. 209 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 1 7 lignes par page. Les sept premiers feuillets et les huit derniers 
sont d’une écriture plus moderne que le reste du ms., qui paraît être 
du xiv° siècle. Les espaces laissés en blane par le copiste devaient rece- 
voir des dessins. — (Supplément 112, Saint-Germain 194.) 





272. 


Histoire de Barlaam et Josaphat. En tète du volume 
se trouve une page d'écriture, qui parait avoir appartenu 
à un ouvrage de controverse dont on n'aurait pas achevé 
la transcription. 

Papier. 242 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 13 lignes par page. Ms. dalé de l'an 1358 des martyrs (1645 
de J. G.). — (Ancien fonds 160 A.) 





273. 


Histoire de Barlaam et Josaphat. Voici la traduction 
du titre qu'on lit dans cet exemplaire : «Vie du bien- 
heureux et saint personnage Yowásaf (ciel), fils 
d'Antir ( 55%), roi de la ville d'al-Hind (TInde), et his- 
toire de ce qui lui arriva de la part du grand et bienheu- 
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reux saint, le P. Aubà Barlàm (9352); rérit de sa sortie 
de ce monde transitoire, ayant abandonné le royaume de 
l'Inde pour obtenir le royaume céleste. On y raconte des 
choses merveilleuses, au point d'étonner l'intelligence. 
C'est l'un des ouvrages composés par un saint moine, 
demeurant dans la montagne de Geisémané (а). 
L'auteur y parle dignement des vertus de ce saint ( Yowà- 
saf), de la conversion de son père Antir, qui cessa d'ado- 
rer les idoles vers la fin de sa vie et reconnut le Messie. Sa 
conversion eut lieu par les efforts de son fils, S. Yowäsaf, 
et par la bonté de Dieu très-haut, qui accomplit les pro- 
messes faites à ceux qui l'invoquent, car il ne désire pas 
la mort du pécheur. » 

Papier. 174 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres et demi, 21 lignes par pàge. Ms. daté de l'an 1479 des martyrs 
(1703 de J. C.). Dessins à la plume coloriés. — (Supplément 110.) 





274. 


Histoire de Barlaam et Josaphat. Le premier para- 
graphe de cet exemplaire est à peu prés le même que 
celui du n* précédent. 

Papier. 18h feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres. 17 lignes par page. Ms. daté de l'an 1494 des martyrs (1778 
de J. C.). Dessins coloriés. — (Supplément 113.) 





275. 
1? Histoire de Secundus (us 9) le philosophe. 


2* (Fol. 35.) Histoire de la mort et panégyrique 


d'Aaron le prétre .(الكاهن)‎ 
3? (Fol. 44.) Conférences (cllie) de Moïse avec le 


Seigneur, au sujet des dix commandements. 


A? (Fol. 51.) Sermon prononcé par S. Basile, archc- 
véque de Césarée de Cappadoce, à l'occasion de la con- 
sécration de l'église de Notre-Dame-Marie (ei). 


5° (Fol. 71.) Histoire de la naissance de Moïse, de 
ses conférences avec le Seigneur et de sa mort. 


6° (Fol. 74.) Sur la mort du patriarche Joseph. 
7^ (Fol. 74 v*.) Histoire de la mort de Salomon. 
8^ (Fol. 83.) Histoire de la mort de S. Joseph. 


9^ (Fol. 92.) Histoire du voyage d'Abraham et de 
Sarah en Egypte, par S. Ephrem. 


10° (Fol. 98.) Histoire extraordinaire de Théodose 


I 





75 
(ussal sic), juif de Jérusalem, qui s'était fait chré- 
tien. 

11° (Fol. 112.) Histoire de deux frères qui, étant de- 
venus moines, vivaient et priaient ensemble, jusqu'à ce 
que l'ennemi (le démon) parvint à les séparer. 

12? (Fol. 144.) Miracles opérés par S. Basile. 

13° (Fol. 123 v°.) Histoire d'un jeune homme ct d'une 
princesse. 

14^ (Fol. 130 v^.) Conseils et enseignements attribués 
aux sages des temps anciens. 

La fin de cette pièce manque. 

15° (Fol. 133.) Histoire de la mort de Notre-Dame 
Marie (ex). traité attribué à S. Jean, fils de Zé- 
bédée. 

16? (Fol. 142 v^.) Martyre de S. Georges. 

17° (Fol. 170 v*.) Miracles de S. Georges. 

18° (Fol. 207.) Sermon prononcé par S. Théodore 
l'évêque, au jour de la fête de l'archange Michel. 

19? (Fol. 234^ v*.) Sermon de S. Grégoire l'évêque, 
à l'occasion de la fête de l'archange Gabriel. 

20? (Fol. 256.) Histoire de la descente du Saint-Es- 
prit sur les disciples de J. C. 

21° (Fol. 257 v°.) Énumération des qualités du lion 
appliquées à J. C. 

22° (Fol. 258.) Sur la sainte Trinité. 


Papier. 259 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 15 
centimètres. 14 à 20 lignes par page. Ms. daté de l'an 1401 des mar- 
tyrs (1685 de J. C.). _ (Ancien fonds 69 A.) 





276. 


Volume renfermant un grand nombre d'éerits édifiants, 
traduits du grec par les soins de l'abbé Antoine, moine 
pt précepteur dans le monastère de S. Siméon le Thau- 


maturge سمعان التجاببي)‎ c) : 


1° Dialogues de S. Grégoire le Grand, précédés d'une 
introduction, dont le commencement manque. La fin du 
traité manque également. 

2° (Fol. 145.) Récit de l'apparition de Jésus-Christ, 
sous la figure d'un mendiant, dans un monastère dirigé 
par un abbé peu charitable. Le commencement manque. 

3? (Fol. 145 v*.) Pièce intitulée : wes) قول السدلوس‎ 
تواضع اللبب‎ $ « Discours de S. Alsiloüs (?) surl'humilité». 
C'est un recueil d'anecdotes tirées de diverses sources. 

h?. (Fol. 149 v^.) Traité intitulé : JI lis List 


10. 


76 MANUSCRITS ORIENTAUX. 
« Luttes contre la concupiscence». Dans une de ces anec- | Dans cette partie du volume, plusieurs feuillets sont in- 


dotes, il est fait mention du monastère de Scété (bai). 


5° (Fol. ı151.) Recueil d'anecdotes, ayant pour titre : 
,أخبار ف الجتناب الدينونه‎ ce qui parait signifier « Qu'il 


faut éviter les jugements téméraires». 


6° (Fol. 153 v°.) ul LI pes «Récit concernant 
арра Zoülás», suivi de quelques anecdotes. L'auteur de 
ce récit est abbá Daniel دانيل)‎ = supérieur du couvent 
de *Àm al-Madshab (49.0 مم‎ le), puis de celui de Scété, 
qui vivait probablement vers la fin du v* siècle. (Voy. 
* Aeta sanctorum », octob., t. IV, p. 998.) 


7 E 158.) Traité intitulé : g^ تعا م منتغبة‎ ss 
الابرار‎ AUS] 5 pun « Enseignements recueillis dans 
Jes discours de Chrysostome, de Basile, d'Éphrem, de 
Nilus, de Carpus (Polycarpe), et d'autres saints Pères». 
Les feuillets 167 et 168 sont d'une écriture moderne. 


8" (Fol. 169.) all ай zs db va ai c His- 
toire du marchand d'argenterie (Athanase) et de sa 


femme (Andromaque)», racontée par abbà Daniel, supé-: 


rieur du monastère de Scété. Les Bollandistes ont donné, 
dans les « Acta sanctorum », octob., t. IV, p. 998, le texte 
grec et la traduction latine de cette légende. La version 
arabe parait étre une paraphrase du grec. 


9* (Fol. 173.) Récit attribué à abbá Daniel, et inti- 
"ma المنظاهر بالسكو (بالسكوت؟)‎ å «Sur l'affectation de 


la taciturnitér. 


10° (Fol. 17b.) Autre récit, attribué au même, et 
portant le titre de 81! قطاع‎ ê y> v Histoire du tailleur 
de pierres ». 


11? (Fol. 179.) Histoire de quatre vieillards qui s'é- 
taient engagés à vivre ensemble dans ce monde et à se 
voir dans l'autre. 


12? (Fol. 180 v^.) Histoire d'un moine dont le corps, 
aprés sa mort, devenu trés-noir, avail repris son aspect 
normal. 


13° (Fol. 181 v°.) Légende du même genre que la 
précédente. 


14° (Fol. 182 v°.) Quelques maximes d'Athanase, 
évêque d'Alexandrie. 


15^ (Fol. 183.) Maximes de l'abbé Macaire, suivies 
de plusieurs anecdotes et légendes. 


16° (Fol. 204 v°.) Pièce intitulée : Ax3b jl. colle 
لزوسجا المغبوط‎ gmt «Conseils et récits d'un grand pro- 
fit pour l'âme, par le bienheureux Zosime». C’est une 
version des Ava)Àoyicuoí de Y'abbé Zosimas, dans laquelle 
le traducteur a interpolé plusieurs légendes et anecdotes. 





tervertis. 
17° (Fol. o9 v^.) Histoire d'un bijoutier (155-2»-). 


18* (Fol. 916.) Histoire de certains moines qui, 
tentés par le diable, demandèrent des conseils à l'abbé 
Lénon (455). Cette légende est incomplète. 


19° (Fol. 217 v°.) Histoire d'un moine qui, tourmenté 
par la chair, se réfugia dans la tanière d'une hyène. 


20? (Fol. 219.) Histoire d'un évéque malade qui com- 
mit un péché avec une religieuse qui le soignait. 


21° (Fol. 221.) Histoire de la tentation et de la pé- 
nitence d'un nommé Paul, habitant du Safid, en Egypte. 


22? (Fol. 223.) Recueil intitulé : نافعة حكاها‎ just 
بواوس أسقف المدينة التى تدعا موتوقاسيه عن رجال ونسا‎ 
EE 234= Anecdotes instructives, racontées par Paul, 
évêque de Moünoüqâsiya (Monembasie ou Malvasie, ville 
du Péloponnése), au sujet de certains hommes et femmes 
qui s'étaient distingués par leur mérite». 


a. Histoire de trois femmes qui vécurent sous le 
règne de Constantin (Porphyrogénète), fils de 
Léon le Philosophe. Paul, l'auteur du recueil, 
dit qu'il tenait d'un témoin oculaire le fait dont 
il rend compte. 


b. (Fol. 226.) Histoire d'un homme qui passa en 
jugement devant Dieu, trois jours avant sa mort. 


c. (Fol. 228.) Histoire d'un homme qui se confessa 
à un vieillard, sur le mont Olympe. 


d. (Fol. 228 v*.) Histoire de la femme qui alla 
chez l'abbé Néophyte pour se confesser. 


23° (Fol. 230 v*.) Histoire d'un pauvre qui priait dans 
'église de la Mère de Dieu, à Chaleédoine (&ls,34), 


2h* (Fol. 232.) Histoire d'un prétre qui fut interdit 
par son évêque. 


25^ (Fol. 233.) Histoire d'un prétre qui tomba dans 
cl'abime de la fornication ». 


26° (Fol. 234 v°.) Histoire de trois moines qui furent 
enlevés des cótes de la Calabre par des Musulmans et 
emmenés captifs en Afrique. 


27? (Fol. 337 v*.) Histoire d'un jeune garcon qui eut 
une vision merveilleuse, en recevant le saint baptéme. Le 
fait se passa dans le Péloponnèse, du temps des empereurs 
Léon et Alexandre. 


28* (Fol. 239. Histoire d'un moine qui habitait une 
caverne. 


FONDS ARABE. 77 


29* (Fol. 242 v*.) Histoire d'une femme ressuscitée 
aprés sa mort. 


30° (Fol. 244 v.) Histoire de la bienheureuse Marthe, 
supérieure du couvent de la Mere de Dieu. 


31° (Fol. 246.) Histoire de la découverte miraculeuse 
des os de S. Hilaire (ws 35599), du diacre Vincent 
(فيكنتيوس)‎ et de la vierge Eulalie و6 .(هولاليه البتول)‎ 
reliques, demeurées cachées dans l'ile de Crète, pendant 
l'occupation musulmane, furent retrouvées plus tard; 
puis, sous les règnes de Léon et d'Alexandre, elles furent 
transportées à l'église métropolitaine par Nicétas (lai), 
évêque de Monembasie. 


39° (Fol. 247.) Histoire d'un miracle opéré par l'image 
(XJ, eixdv) de S. Cyr (us S), dans l'église de la 
ville de Monembasie (Kui sa ). 


33* (Fol. 248 v*.) Histoire de Théophile l'économe 
(4591), qui dut son pardon à l'intercession de la Mère 
de Dieu. 


34° (Fol. 258.) Acte original (sur papier), par lequel 
' Mélétius (330), métropolilain d'Alep, fait don de ce 
ms. à l'église de Notre-Dame, dans cette ville, afin qu'il 
soit à l'usage des orthodoxes du rite romain ( P 
Qs S331). Cette pièce est datée de l'an du monde 7 151 
(1643 de J. C.). 


Vélin. 258 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 18 à 20 lignes par page. L'écriture du ms. est an- 
cienne et rappelle par sa forme la roideur de l'écriture coufique et les 
traits angulaires de l'écriture syriaque. En plusieurs pages des mots 
et des lignes entières, presque effacés par la vétusté , ont été retouchés 
et restaurés, mais pas toujours d’une manière heureuse. Gela est sur- 
tout évident au folio 297, lignes 13 et 14, où se trouve la date du ms.; 
le scribe en a surchargé les traits effacés, de sorte qu'on y lit mainte- 
nant l'an 1091 d'Alexandre, ce qui répond à l'an 779 de J. C. Mais 
on trouve au fol. 237 la mention d'événements qui se passèrent sous les 
règnes de Léon le Philosophe et de son successeur Alexandre, c’est-à-dire 
dans la première moitié du xr° siècle. Il est assez probable que le ms. 
fut écrit vers le commencement du xın’ siècle. Plusieurs feuillets du vo- 
lume sont hors de leur place. Les huit premiers feuillets et le dernier 
sont modernes. — (Ancien fonds 66, Colbert 4219.) 





271. 


Martyrologe égyptien , renfermant les pièces suivantes : 


1° Première partie du martyre de S. Pirôou (55-41) 
et de son frère, S. Athom (ex), natifs de Senbât (bliiw), 


dans le diocèse de Bousir-Banà, 


2° (Fol. 19.) Deuxième partie du martyre des SS. Pi- 
rôou et Athom; récit de la belle confession qu'ils firent, 
en présence de Pompée ( (j^^), gouverneur de Farma, 


et des miracles et prodiges que Dieu opéra en cette ville 
par leur moyen. 


3° (Fol. 30 v°.) Troisième partie du martyre des SS. Pi- 
rôou et Athom, qui furent mis à mort par Publius (gl), 


gouverneur de Safmaoun (#22). 
h* (Fol. 511.) Martyre d'Agathon (l43Usl) et de ses 


frères, Pierre et Jean, ainsi que de leurs sœurs, Amoün 
(أمون)‎ et Amoünâ (Las), et de leur belle-mère, Refqa 
(&35,), natifs de Kous, qui furent mis à mort sous le 
règne de Dioclétien et de Maximieu. 


5? (Fol. zÀ v*.) Martyre de Jean et de son cousin Si- 
méon, natifs de سرملس‎ ou oa ys, lieu situé dans la 
province d'al-Gharbiya, en Egypte. 

6* (Fol.116.) Vieet martyre de S. Ababnoüda (535445), 
du pays de Bandará (53421), dans le diocèse de Banâ 
(Lo). Ce saint soulfrit sous Dioclétien. 

Papier. 170 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres. 13 à 15 lignes par page. Ms. daté de l'an 1946 des 
martyrs (1530 de J. C.). — (Supplément 89, Saint-Germain 351.) 





278. 


1? Quarante histoires édifiantes, racontées E les 
moines de Wádi-Habib (c9) et autres lieux. C'est le 
recueil intitulé « Paradis des délices». (Voy. le n? suivant.) 


2° (Fol.155 v°.) Histoire de S. Xénaphore )? ,(اكسنافر‎ 
de ses deux fils et de sa femme. L'un des fils s'appelait 
Arcadius et l'autre Jean; la femme se nommait Marthe 
(bye). Le père était patrice romain; ses fils, qu'il envoya 
à Beïrout pour faire leurs études, embrassèrent la vie mo- 
naslique; le pere et la mère suivirent leur exemple. ' 


3° (Fol. 164.) Histoire de S. Macaire le Grand et de 
S. Macaire d'Alexandrie. 


^h? (Fol. 189 v*.) Histoire de Moïse, fils d'Euphémien 
,(أوفهيانوس)‎ de Rome, surnommé l'Homme de Dieu. 


Papier. 199 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. daté de l'an 1010 des martyrs 
(1294 de J. C.). Une note, inscrite sur'le dernier feuillet du ms. par 
un des anciens possesseurs, porte la date de 1108 des martyrs. — 
(Supplément 97, Saint-Germain 126.) 





279. 


Recueil de quarante légendes, intitulé « Paradis des 
délices». On lit en tête de l'ouvrage le titre suivant : «Се 


78 


livre, intitulé «Paradis des délices» النعم)‎ uas), est 
désigné dans la plupart des exemplaires par le titre de 
*Jardins des Péres moines» أ 1 .(بساتیں الابا الرهبان)‎ 
profitable au lecteur et à celui qui l'entend expliquer, et 
qui désire marcher dans les voies de la piété et se déli- 
vrer des tribulations du monde. » 

Ces légendes sont de divers auieurs. On y trouve 
quelques détails sur la vie intérieure des monastères de 
l'Égypte, à unc époque antérieure à la conquête musul- 
mane. 


Papier. 401 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 10 lignes par page. Ms. du xiv* siècle, — (Ancien fonds 163.) 





280. 


1 A (54237) «Quarante histoires». C'est le méme 
ouvrage que le précédent. 


2° (Fol. 244.) Récit et discours édifiants, par Yoüsäb 
(lu), moine de Scété. 


3e (Fol. 253.) Extrait de l'ouvrage intitulé : «US 
cl s, ex «Livre de l'intelligence et remède contre 


le chagrin». 
A? (Fol. 260.) Préceptes utiles pour les moines. 


5° (Fol. 304.) Histoire qui a été racontée par un saint 
homme qui avait demeuré pendant cinquante ans dans 
le désert. 


6* (Fol. 308 v*.) Exhortation à la lecture des livres 
saints, par S. Jean Chrysostome. 


* (Fol. 315.) Liste chronologique des grands événe- 
ments du monde, jusqu'à l'égire; suivie de tableaux in- 
diquant le commencement des quatre saisons de l'année, 
les noms des grands et des pelits prophètes, et les noms 
des mois coptes et syriaques. 

Papier. 318 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 14 lignes par page. Ms. daté de l'an 1321 des 
martyrs (1605 de J. C.). — (Ancien fonds 155.) 





281. 


1° Histoire de S. Jean le Deilémite, originaire de Mos- 
soul, qui souffrit le martyre dans les енен temps de 
la domination musulmane, 


2° (Fol. 88.) Homélie de S. Jean Chrysostome sur la 
décollation de S. Jean-Baptiste. 


| 
| 
| 
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3^ (Fol. 96.) Homélie du méme sur le baptéme de 
Jésus-Christ. 

he (Fol. 103.) Testament d'Adam, adressé à Seth. 

5° (Fol. 109.) Prophétie de Sibylle, fille du roi phi- 
losophe Héraclius. 

6* (Fol, 117 vè.) Histoire de Hasana (&4-ms.), fille 
d'Israël. ١ 

7* (Fol. 144 v.) Récit d'un miracle qui eut lieu dans 
l'église de Mar Élie (uti), au Mont ‘Auf (Gss h>). 


8° (Fol. 153.) Histoire du prophète Élie, toujours vi- 
vant (Ë dall), qui, au temps d'Achab (с, то1 дев 
Israélites, lia le ciel et la terre, et empécha la pluie de 
tomber. 


9? (Fol. 188.) Homélie de S. Jean Chrysostome sur la 
pénitence. 


10? (Fol. 207.) Épttre de Jésus-Christ à Abgar (ew). 
roi d'Édesse. 


° (Fol. 207 v^.) Histoire de.ce qui arriva au saint 
moine е (144151), а Damas et en Égypte. 


12° (Fol. 229.) Histoire du saint Pèlerin Mare, qui 
séjourna surle Tirmaqá (Uy!) , montagne située au delà 
de l'Abyssinie, sur le bord de l'Océan. | 

13° (Fol. 242 v*.) Histoire du marchand et des mer- 
veilles de la puissance de Notre- Seigneur dont il fut 
témoin. 

14° (Fol. 247 v^.) Dissertation sur Іа charité, tirée 
du livre intitulé «l'Éclaircissement » .(الايضاح)‎ 


15° (Fol. 249 v°.) Extrait d’un discours prononcé par 
un religieux. On croit que cette pièce est la traduction 


d'un écrit de S. Jean Chrysostome (ej-9 (y- <Í ¿ó> 


16? (Fol. MT Homélie sur le sixième psaume par le 
R. P. Anastase, supérieur du monastère de Sinaï. 


17° (Fol. 282 v*.) Histoire de la femme à la main 


` brûlée. 


18° (Fol. 287 v.) Histoire du guerrier (gris) de 
Carthage qui mourul sous le patriciat de Nicétas (نيقيطا)‎ , 
visita le purgatoire et l'enfer, puis, rendu à la vie, ra- 
conta au grand philosophe Thalassius (تلاسيوس)‎ 2 
qu'il avait vu. 


19° (Fol. 292 v°.) Histoire racontée par le bienheu- 
reux Zosime (Laws), qui dit l'avoir apprise de notre 
Père Théophane et de Théodore ((w35595) le médecin. 


20° (Fol. 295 v°.) Discours sur le jugement dernier 
(SN), par Jean, surnommé le Merveilleux (Thauma- 


turge?), le Guérisseur (8 coe T). 
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21? (Fol. 297.) Homélie de S. Basile sur le dimanche 
et le vendredi, el sur la séparation de l'àme et du corps. 


22° (Fol. 303.) Autre homélie, sur les mêmes sujets, 
attribuée à S. Basile. 

23° (Fol. 313 v°.) Histoire de la mort du prophète 
Moïse. 

ab (Fol. 314.) Histoire d'Abraham et de son fils 
Isaac. 

25^ (Fol. 318.) Histoire de Joseph, fils d'un verrier 
juif. S'étant converti au christianisme , il fut jeté dans une 
fournaise (a31) par son père’, et en sortit le lendemain 
sain et sauf. 

26° (Fol. 322.) Histoire du saint martyr Théodore 
٠ تادرس)‎ zlo), qui souffrit sous Julien l'Apostat. 

27° (Fol. 342.) Histoire de l'invention de la vraie 
croix, par Hélène. 

28° (Fol. 350.) Extrait d'une homélie sur la sépara- 
tion de l'âme et du corps. 

29* (Fol. 351 v*.) Homélie de S. Jean Chrysostome 
sur le jugement dernier. 

30° (Fol. 353 v°.) Homélie du méme sur la foi et sur 
la fréquentation de l'église. 

31^ (Fol. 355 v°.) Trente avertissements, tirés de l'en- 
seignement des saints Pères. 

39° (Fol. 356 ve.) Homélie sur l'incarnation. 


33° (Fol. 359 v°.) Enseignements et avertissements 
pour ceux qui cherchent le salut. 


Papier. 361 feuillets. Haulenr, 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 12 à 13 lignes par page. Ms. daté des années 7054 
el. 5055 del'ére du monde ( 1546-1544 de J. C.). — (Ancien fonds 158, 
Colbert 6141.) 





| 282. 


1? Histoire d'Anbâ Barsaumâ le Nu (gL), fils d'al- 
Wadjih, surnommé [bn-al-Tabbân « 15 du marchand de 
paille», et secrétaire de Schadjar al-Dorr (+ bouche de 
perles»), princesse souveraine de l'Égypte, l'an 1250 de 
J. G. On y trouve le récit de ses miracles et de ses souf- 
frances pour la cause de Dieu. 


2° (Fol. 18 v°.) Quelques-uns des miracles opérés par 
Barsaumà. 


3° (Fol. 72 vw.) Discours lu dans le monastère de 
Schahrân (شهران)‎ lors de l'anniversaire de la mort de 
Barsaumâ Ibn al-Tabbân. 0 


A? (Fol. 82 v*.) Vie et miracles du saint P. Faridj 


| 
| 
| 





(Xy), surnommé Rouaïs (295 cle petit chef»). On rap- 
porte sa mort à l'an 1121 des martyrs (1405 de J. C.). 
5? (Fol. 1^o v*.) Panégyrique du saint P. Rouaïs. 

6° (Fol. 144.) Prières en langue copte, composées par 
le saint P. Rouaïs. 1 

7° (Fol. 152 v*.) Notice sur Anbâ Abraham (ابراهام)‎ 
le Syrien, surnommé Ibn Zor‘a (ès); at), soixante- 
deuxième patriarche d'Alexandrie. 

Cette piéce renferme, de plus, quelques anecdotes au 
sujet d’un patriarche nommé Sévère, et de ses rapports 
avec le calife fatémide al-Mo‘izz. 

Papier. 186 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 13 à 14 lignes par page. Ms. daté de l'an 1375 des martyrs 
(1659 de f. C.). — (Ancien fonds 157.) 





283. 


Recueil d'anecdotes et de distours édifiants, attribués à 
des moines distingués par la sainteté de leur vie. Le com- 
pilateur dit avoir pris ses matériaux dans le livre intitulé 
«le Paradis» (99555), et dans d'autres ouvrages. L'au- 
teur du «Paradis» se nommait Aboü '|-Fadháil al-Safi, 
fils d'Aboà "I-Mofaddhal. Àu folio 68, on trouve quelques 
extrails, empruntés à l'ouvrage intitulé «Les Jardins des 
Pères moines» :زبساتين الاباء الرهبان)‎ puis, au fo- 
lio 92, commence une suite d'extraits du «Climax» 
(umil), ouvrage bien connu, dont Tauteur était supé- 
ricur du couvent du mont Sinaï. 

La fin du volume manque; car le dernier feuillet a été 
composé exprès et à une époque assez récente, afin de 
remplir la lacune. On voit par la pagination copte que 
trois feuillets manquent au commencement, et plusieurs 
feuillets au milieu du volume. 

Papier. 133 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 17 


centirnètres et demi. 17 lignes par page. Le ms. parait être du xin” siè- 
cle. — (Supplément 98, Saint-Germain 123.) 





284. 


« Vie du bienheureux père, du grand saint, du prètre, 
père des moines, Anbà Takla-Himänoût (ele gifs) 
VAbyssin, dont le nom signifie «je paradis de la trinité» 
التلوث)‎ U=9> è). Cet ouvrage fut envoyé d'Abyssinie à 
Anbà Gabriel, quatre-vingt-quinzième patriarche (d’A- 
lexandrie), par Claudius (90259431), roi d'Abyssinie. » 

Papier. 146 fouillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 12 à 13 lignes par page. Ms. dalé de l'an 1307 des martyrs 
(1591 de J. C.). — (Ancien fonds 159.) 
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285. 


"Quelques légendes touchant la chasteté, recueil com- 
posé par un chrétien copte. Le premier de ces récits, qui 
sert de cadre aux autres, a pour sujet l'action d'un certain 


Aboü "I-Sábi (aUa! #1), qui se fit eunuque. On discute . 


à ce propos les opinions de quelques écrivains grecs et 
celle qu'al-Djähiz (B= 4) a énoncée dans son +Kitäb al- 
Haïwän». L'ouvrage commence par ces mots : AN! us 


ll All‏ الناطق له فد نبتدى بعون الله تعالى الخ. 


Papier. 39 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. daté de l'an 1372 des martyrs (1656 
de J. C.). — (Ancien fonds 857.) 





286. 


Histoires édifiantes, dont plusieurs sont tirées de la 
Bible, mais plus ou moins modifiées. On y trouve aussi 
des homélies et des anecdotes empruntées à l'hagiogra- 
phie orientale. 

Papier. 214 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres et demi. 18 à 25 lignes par page. Ms. écrit à Jérusalem en 
1785 de J. C. — (Supplément 21.) 


X. 
HISTOIRE. 


287. 


Fragment d'une histoire ecclésiastique par un auteur 
copte. Elle contenait au moins vingt et un chapitres. Ce 
fragment se compose de vingt-quatre feuillets, dont plu- 
sieurs sont hors de leur place, ainsi qu'on peut le re- 
connaitre par l'ancienne pagination en chiffres coptes. 
Voici les litres de quelques chapitres : 

Esdras le prêtre est tué; histoire des sept frères mis à 
mort par Antiochus; Hérode; Dara, roi de Médie, et Cy- 
rus, roi de Perse, marchent contre les Kazdanites; Bel- 
chazzar, roi de Babylone, est tué; explication des mots 
inscrits sur la muraille de la salle du festin; Isaïe, le 
prophète; histoire de Mardochée et de sa nièce Esther; 





! Ce sont des extraits de quelque version de l'histoire des Juifs par 
Joseph-ben-Gorion. Le chapitre sur l'extrême-onction, d’une autre 
écriture que les feuillets précédents, n'avait pas appartenu au ms. pri- 


` 


questions proposées aux philosophes par Alexandre; his- 


. toire des Juifs aprés la mort d'Alexandre. — Livre XX. 


Administration du sacrement de l'extréme-onction !. 


Papier. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 12 centimèlres 
et demi. 12 lignes par page. xin° siècle. — (Supplément 2067.) 





288. 


a» (4) o2! epe v Les Annales de Sa‘id (Evriytos) 
bn Batriq, le médecin, ouvrage qu'il intitula «le Rang 
de perles», et qu'il adressa à son frère, ‘Isa Ibn Ba- 
triq, le médecin, pour lui faire connaître à quelles épo- 
qu.s de l'année commence et finit la Pâque des chré- 
tiens». 

Ce titre n'indique nullement le contenu de l'ouvrage. 
Il en est de même de la liste des chapitres qui se trouve 
dans la préface, et qui appartient plutôt à un traité de 
chronologie qu'à un résumé de l'histoire du monde. L'il- 
lustre Pocock, dans son édition de ce livre, rejette avec 
raison cette lise comme une interpolation (voyez « Euty- 
chii Annales», Oxoniæ, 1659, fin de la préface). La sus- 
cription mise en tête de l'ouvrage aurait dü se terminer 
par ces mots : (gus d عهد ادم‎ (уе ХАМО жу) pra ف‎ 
الكجرة الاسلامية‎ «pour faire connaitre l'histoire univer- 
selle, depuis le temps d'Adam jusqu'aux années de l'hé- 
gire». Cette lecon est celle que Pocock a adoptée et qui 
se trouve aussi dans le ms. n° 292 (voyez ci-après). 

À la suite des « Annales», qui se terminent à l'an 326 
de l'hégire, se trouve, dans le présent ms. , une continua- 
tion, qui commence à l'an 349 de l'hégire et s'arrête à 
l'an 400. D'après une note inscrite au bas du folio 212, 
cette continuation aurait pour auteur le célébre Jean 
d'Antioche. 


Papier. 218 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 16 cen- 
timétres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Ancien 
fonds 131.) | 





289. 


Les Annales d'Eutychius. Le texte et le titre de cet 


mitif: Mais le folio 1 47 du ms. 158 (voyez ci-dessus, n°158, 3°) en est 
un autre fragment. H. Z. 
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exemplaire sont les mémes que ceux du ms. précédent. 
La fin de l'ouvrage manque. 
Papier. 323 feuillets. Hauteur, 35 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres et demi. 14 lignes par page. Ms. du xiv* siècle; il parait avoir 
été écrit par un musulman. — (Ancien fonds 134.) 





290. 


Les Annales d'Eutychius. Le titre et le texte sont les 
mémes que dans les deux mss. précédents. 


Papier. 201 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres. 13 lignes par page dans la première partie, 19 dans la 
seconde. Ms. de deux écritures différentes. La plus ancienne, celle du 
commencement, est probablement du xv° siècle; l’autre est du commen- 
cement du xyi. Le dernier feuillet du ms. porte la date de l'an 7109 
du monde (1601 de J. C.). - (Ancien fonds 133.) 





291. 


Les Annales d'Eutychius. Titre et texte comme dans 
les mss. précédents. Àu folio 82 v* commence la conti- 
nuation de l'ouvrage par Jean d'Antioche (Yahyâ Ibn 
Said al- -Antáki). Cet auteur nous apprend dans sa pré- 
face qu aprés avoir remanié son ouvrage deux fois, il se 
rendit à Antioche, l'an 403 de l'hégire (1012-1013 de 
J. C.), oü il trouva plusieurs documents historiques, à 
l'aide desquels il put achever la rédaction définitive de 
son travail. Cette continuation, rédigée sous forme d'an- 
nales, offre des renseignements importants pour This- 
toire de l'empire byzantin et des deux califats, celui 
des Abbasides et celui des Fatémides. On y trouve aussi 
les noms des patriarches d'Alexandrie, de Jérusalem, 
d'Antioche et de Constantinople. La copie n'est pas ter- 
minée. Le récit s'arréte au milieu de l'an 417 de l'hégire 


(1026 de J. C.). 


` Papier. 137 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. Le ms. parait être de la fin du 
хүн° siècle. — (Ancien fonds 131 A.) 





292. 


التاريخ التجموع على التحقيق والتصديق تاليف البطريرك 
افتيشيوس المكنى سعيد بن بطريق كتبه الى أخيه عيسى فى 
معرفة التواريخ الكلية من عهد ادم الى سنى التجرة الاسلامية 
Compilation historique, fondée sur la vérification et l'au-‏ « 
thenticité (des faits), ouvrage du patriarche Eutychius,‏ 
appelé Sa*id Ibn Batriq, qui l'adressa à son frère Tsâ,‏ 
pour lui faire connaitre l'histoire universelle, depuis le‏ 


ll.‏ ا 


temps d'Adam jusqu'aux années de l'hégire islamique.» 
On voit que le titre de cet exemplaire est plus con- 
forme au contenu de l'ouvrage que celui des mss. précé- 


. dents. La liste des chapitres ne se trouve pas dans la pré- 


face de ce ms. Le texte s'accorde avec celui de l'édition 


de Pocock. 


Papier. 215 feuillets. Hauteur, 32 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres. 19 lignes par page. Ms. daté de l'an 7132 du monde 
(1624 de J; C.). — (Ancien fonds 132.) 





293. 


Les Annales d'Eutychius, texte conforme à celui qui 
est contenu dans le numéro précédent. 

Àu commencement et à la fin se trouvent quelques 
feuillets très-mal écrits d'un livre de liturgie. 


Papier. 377 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 


` métres. 17 lignes par page. Ms. copié l'an du monde 7155 (1647 de 


J. C.). — (Ancien fonds 135, Colbert 2186.) · 





294. 


ox! بن‎ ١ تاريخ‎ « Histoire universelle d'Ibn al-*Amid», 
surnommé al-Makin (Elmacin). Ce volume renferme l'his- 
toire du monde, depuis la création Jusqu'à la treizième 
année du règne d'Héraclius, date qui correspond à la pre- 
mière année de l'hégire. Е 

Papier. 258 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. Ms. de plusieurs écritures; la partie la plus ancienne et la plus 


considérable est du xiv* siècle. - (Supplément 751, Saint-Germain 
102.) 





295. 


Seconde partie de l'Histoire universelle d'al-Makin. 
Elle commence à l'hégire et va jusqu'à l'an 414 (1023- 
1024 de J. C.). Cette copie peut servir à corriger une 
partie des nombreuses fautes qu’on rencontre dans 

l'édition d'Erpenius, laquelle, toutefois, s'étend jusqu'à 

l'an 512 (1118 de J.C.). 
Papier. 65 feuillets, Hauteur, 33 centimètres; largeur, 22 centi- 


mètres. 33 lignes par page. Ms. copié à Tunis, vers l'an 1854. — 
(Supplément 751 bis.) 





296. 
L'Histoire des dynasties d'Abo ‘1-Faradj. Titre : 


11 


82 MANUSCRITS ORIENTAUX. 


eL'Abrégé, traitant des dynasties». Cet‏ الختصر A‏ الدول 


ouvrage, composé par Aboû "-Faradj Grégoire, dit Bar- . 


Hebræus, a été publié par Pocock (Oxford, 1663). La 
lacune qui se trouve à la page 562 de l'édition peut se 
combler à l'aide de ce ms. 


Papier. 152 feuillets. Hauteur, 25 centimétres; largeur, 15 centi- 
mèlres, 24 lignes par page. Ms. du xv* siècle. Les sept derniers feuil- 
lets sont d'une main plus moderne. Au bas du dernier feuillet se 
trouve la note que Pocock a reproduite dans la préface de son édition, 
et qui nous apprend qu'Aboü "I-Faradj mourut dans la religion musul- 
mane. D'après une autre note, inscrite sur la méme page, l'auteur 
de la premiére note serait Ibn Kballikán; mais cela ne saurait étre 
vrai, ce biographe étant mort quelques années avant АБой '[-Faradj. — 
(Ancien fonds 137, Colbert 4178.) 





297. 


L'Histoire des dynasties d'Aboü "l-Faradj. Le texte de 


ce ms. est très-correct. Il s'arrêtait d'abord à l'an 676 
de l'hégire; mais le copiste l'a complété plus tard. On y 
trouve un grand nombre de notes marginales, et, sur les 
feuillets de garde, plusieurs extraits de divers ouvrages, 
quelques vers et beaucoup de notes chronologiques, 
historiques et géographiques. La plupart des notes his- 
Loriques concernent la ville d'Amid et la Mésopotamie; 
les autres se rapportent à la Syrie, à la Palestine et aux 
conquétes de Djenguiz-Khán. On y trouve aussi une liste 
des soixante-huit grauds prétres juifs, à partir d'Aaron, 
une liste des patriarches d'Antioche, une liste des primats 
jacobites d'Orient, jusqu'à l'an 1805 de l'ére des Séleu- 
cides (1593 de J. C.), et une liste des catholicos nes- 
toriens. Le feuillet 180 porte deux notes en syriaque, 
dont l'une est là notice biographique d'un métropolitain 
nommé Jean. L'autre nous apprend qu'en l'an 1873 
(1561 de J. C.), ce ms. appartenait au couvent syrien de 
Saint-Moise, l'un des monastères de Scété. L'auteur de 
ces notes, qui est le copiste même du ms., était évêque, 
et se nommait Timothée; il termina son travail l'an 1866 
de l'ère des Séleucides (1554 de J. C.). Il est possible 
que ce prélat fût le Timothée, évêque d'Amid, qui vivait 
encore l'an 1583 de J. C., et dont il est fait mention dans 
cl'Oriens christianus», t. Il, p. 1418. 


Papier. 184 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 147.) 





298. 
L'Histoire des dynasties d’Aboû ‘1-Faradj. 


Papier. 163 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 





1 mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. écrit en l'an 1006 de l'hégire 


(1598 де Ј. С.) par un scribe musulman, comme parait l'indiquer le 
Bismillah qui se lit en téte de la premiére page. — (Ancien fonds 136.) 





299. 


L'Histoire des dynasties d'Aboà "1-Faradj. Cet exem- 
plaire, écrit par un chrétien, bien qu'il porte en téte la 
formule musulmane du Bismillah, commence ainsi : IM® 
bo JUS doo (sic) düs (sic) Py Jyoti SSI كتاب‎ 
z „ОМ Als ومولانا الاب القديس علامة الوقت والزمان‎ 
الغضلاء مغريان الشرق مار غريغوريوس ابو الغرج بن شارون‎ 
Lal al (sic) x< ló کم للنطبب قدس الله نور‎ r Ceci 
est le livre de la « Transmission des empires », qui sont au 
nombre de dix. Voici ce qu'a dit notre seigneur et maitre, 
le révérend père, le savant de l'époque et du temps, le ` 
roi des docteurs, la couronne des hommes de mérite, 
le maphrien (métropolitain) de l'Orient, Mar Grégoire 
Aboû ‘1-Faradj Ibn Häroûn, médecin philosophe; que 
Dieu sanctifie la lumière de son tombeau. Amen!» 

Papier. 211 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 


mètres. 21 lignes par page. Ms. copié l'an 1409 des martyrs (1693 de 
J. C.). — (Ancien fonds 136 A.) 





300. i 


Histoire du monde, depuis la création jusqu'au temps 
de Jésus-Christ, ouvrage composé par un chrétien, et ren- 
fermant le développement des faits indiqués dans la pre- 
mière partie des Annales d'Eutychius. Outre l'histoire 
d'Adam, des patriarches, des Israélites, des Pharaons et 
des Ptolémées, on y trouve une cosmologie (fol. 106), 
une description de la terre, des sept climats et des pla- 
nètes, avec l'indication des villes, des pays et des climats 
sur lesquels chacune de ces planètes préside. Ce chapitre 
se trouve placé entre celui de Nemrod et celui des rois 
coptes de l'Égypte. L'ouvrage se termine par une notice 
sur les lieux saints (fol. 489 v^), précédée de la mention 
des miracles opérés par J. C. et confirmant les prédictions 
des prophètes. 

Papier. 501 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. Ms. du xm* siècle. Des lacunes très-nombreuses ont été com- 


blées par divers copistes et à diverses époques; l'ordre des cahiers est 
entièrement bouleversé. - (Supplément 752, Saint-Germain 96.) 





301 et 302. 
Uu e البطارقة‎ „У سير‎ « Histoire des patriarches 


FONDS ARABE. 


. mètres. 13 à 16 lignes par page. Le ms. рагай ёіге du xtv* siècle. _ 
(Ancien fonds 161.) 


d'Alexandrie», recueil de notices et de mémoires, rédi- 
gés à diverses époques et par divers auteurs, divisé en 
trois sections, formant deux volumes. À la suite du titre 
et de quelques chapitres qui. servent de préface et d'in- 
troduction, se trouvent vingt-neuf chapitres, appelés 
Sy», et dont chacun renferme plusieurs notices biogra- 
phiques; ensuite viennent quelques suppléments, dont 
le dernier et le plus important contient les annales de 
1 Église d'Alexandrie. La préface, composée par le premier 
rédacteur de > l'ouvrage, nous apprend que Sévère Ibn al- 


Moqaffa* ( gu سویرس بن‎ Lt), évêque d'Achmoünaïn, 


avait recueilli dans divers monastères, tels que ceux d'Aboü . 


Maair (G-A wi, S. Macaire) et de Nahyâ (lags), et dans 
les collections des particuliers, un grand nombre de no- 
tices sur les patriarches d'Alexandrie. Mauhoüb Ibn Man- 
soür, qu'on a reconnu être l'auteur de la préface, ajoute, 
en parlant de lui-même, qu'après de longues et pénibles 
recherches, il était parvenu à rassembler les cahiers épars 
qui renfermaient ces documents, et qu'il y a ajouté une 
sîra de sa composition (la neuvième). Sévère d'Achmoü- 
nain, dans une autre préface, déclare avoir eu recours à 
` quelques-uns de ses coreligionnaires pour obtenir la tra- 
duction en arabe de certaines notices biographiques, 
écrites originairement en grec ou en copte, langues igno- 
rées alors (x* siècle) par la grande majorité des chrétiens 
de l'Égypte. Il fit aussi transcrire quelques documents 
des temps anciens, c'est-à-dire les canons des conciles, 
et composa pour son ouvrage un supplément renfermant 
l'histoire des patriarches, ses contemporains. Mauhoüb 
coordonna ces pièces et y en ajouta d'autres. C'est cette ré- 
daction, retouchée par Marc Ibn Zor‘a et d’autres conti- 
nuateurs, que contient le présent ms. Mauhoûb, diacre 
d'Alexandrie, écrivait dans {a seconde moitié du x° siècle. 


Deux volumes. Papier. 266 et 441 pages. Hauteur du premier vo- 
lume, 34 centimètres; largeur, 25 centimètres et demi. Hauteur du 
second volume, 35 cenlimèlres; largeur, 27 centimètres. 25 lignes par 
page. Le ms. paraît être du milieu du xv° siècle. — (Ancien fonds 
139 et 140.) 





303. 

Histoire des patriarches d'Alexandrie; volume dépa- 
reillé, commençant par la notice biographique du qua- 
rante-neuvième patriarche, et finissant par celle du 
soixante-cinquiéme. Les premiers feuillets manquent, 
ainsi que les derniers. Quelques feuillets, au commence- 
ment du volume, sont rongés. Au fol. 159, on trouve une 


addition importante écrite par le diacre Aboû Djaib Mi- 
€hel, fils de Bodair, de Demenhour. 


Papier. 278 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 





83 





304. 


Histoire des patriarches d'Alexandrie. 


Papier. 204 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. copié à Alep, l'an 7105 de 
l'ére du monde (1597 de J. C.). — (Ancien fonds 148.) 





305. 
1° Divers extraits de l'Histoire des patriarches d'A- 


lexandrie, copiés, probablement sur les mss. 301 et 302. 


2° (Fol. 311.) La cent douzième homélie de S. Atha- 
nase, patriarche d'Alexandrie, qu'il prononça à l'occasion 


. dela visite que lui fit S. Antoine. 


3* (Fol. 326.) Histoire de S Anásiman ( (5.6488), fille 
du roi des Romains. 


bh (Fol. 331.) Histoire d'une sainte femme, racontée 
par Anbà Maqára (S. Macaire). 


5* (Fol. 332.) Première des histoires racontées par 
un saint personnage. 


6* (Fol. 341.) Panégyrique des martyrs Ànbà Abschài 
(انبا ابشای)‎ et Anbê Pierre. 


7° (Fol. 342.) Histoire de quelques saints, tirée des 
écrits du B. P. Victor (412-5), le secrétaire, chef du 
couvent d'al-Hábetoün (55-12-2842), situé dans la pro- 


vince d'Alexandrie. 


8 (Fol. 353.) Comment le corps du grand martyr 
S. Georges جرحس)‎ sl) fut transporté de la Palestine 
jusqu'à la haute Egypte. 


9° (Fol. 357 v^.) Miracles opérés par S'* Barbara (85657) 


dans son église, au Caire. 


10? (Fol. 361.) Homélie de S. Jacques de Saroûdj, 


sur l'incrédulité de Thomas l'apôtre. 


11° Les quatre derniers feuillets du ms. renferment 
un extrait du Menœon copte. (Le 16 décembre, service 
de commémoration des trois enfants, Ananias, Azarias 
et Misaël.) 


Papier. 370 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Le nombre des lignes par page varie beaucoup; au commence- 
ment on en compte 17, et vers la fin 23, Ms. transcrit l'an 1325 des 
martyrs (1609 de J. C.). — {Supplément 656, Saint-Germain 352.) 


11. 


84 ; MANUSCRITS ORIENTAUX. 


306. 


Notices sur un certain nombre de patriarches d'Alexan- 
drie, à commencer par Anbá Cyrille, fils de Logloq (4433), 
soixante-quinzième patriarche. Cet article remplit vingt- 
sept feuillets. Les quatre feuillets suivants ont été laissés 
en blanc. Viennent ensuite des notices sur Anbâ. Athanase 
ben Kalil:( JS), soixante-seizième patriarche, et sur ses 
successeurs, jusqu'à Anbä Yoûnos, quatre-vingt-dix-neu- 
vième patriarche. En tête du volume se trouve cette note 
` de Renaudot : «Supplementum historiæ patriarcharum 
Alexandrinorum. » 

Papier. 62 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres. 15 lignes par page.' Ms. du' xvii" siècle. — (Supplément 
1960 bis.) 





307. 

Histoire des monastères d'Égypte. Cet ouvrage n'a ni 
préface, ni titre; car le titre qu'on lit en tête du volume 
a été ajouté après coup : ams تاريخ الشيز 31 ضاع الارمني‎ 
واقطاعها‎ y يذكر اخبار من نواج‎ « Histoire du schaikh 
Aboü Salah l'Arménien, dans laquelle on trouve des ren- 
. seignements sur lés localités du Caire et sur les terrains 
qu'on y a concédés. » Il semblerait que le libraire a voulu 
faire passer ce volume pour un exemplaire du «Khitat» 
d'al-Maqrizi. L'auteur commença son travail l'an 564 de 
l'hégire (1168-1169 de J. C.), mais il ne parait pas 
l'avoir terminé (voy. fol. 1 v? et 112 v?). Cet: ouvrage traite 
principalement de l'histoire des monastèrés de l'Égypte, 
sur lesquels il fournit des renseignements très-précieux. 
Parmi les nombreuses indications topographiques et his- 
toriques dont il est rempli, on rencontre quelques ren- 
seignements sur les Ayyoubides, sur les établissements 
nestoriens en Asie, sur le Yemen, l'Inde, la Malaisie, etc. 


. Papier. 113 feuillets. Hauteur, 26 centimètres ; largeur, 17 centi- 


métres. 17 lignes par page. Ms. copié au Caire, l'an 1054 des martyrs, 
date qui correspond à l'an 738 del'hégire (1 938 де Ј. С.). — (Ancien 
fonds 138.) 





308. 


Histoire des Maronites : leur origine et preuves de leur 


orthodoxie, par Étienne Pierre, patriarche d'Antioche. 
Cet ouvrage renferme dix-huit chapitres, dont le contenu 
est indiqué dans une liste trés-développée qui se trouve 
en tête du volume. | , 


Papier. 178 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. daté de l'an 1799. — (Supplément 
782.) 


X 
OUVRAGES DIVERS. 


309. 


1° Notice sur Aristote (ylbllaw)t), ses doctrines et 
sa vie. 


2° (Fol. 3 v*.) Louanges et remerciements adressés au 
Créateur par Aristote. 


3° (Fol. 9.) Extrait du discours prononcé par Aris- 


tote quand le roi T'invita à à parler en public. 


4° (Fol. 13 v°.) Enseignements pour ceux qui savent . 
les entendre. | Ke 
5? (Ibid.) Histoire d'Alexandre, surnommé Dsod 1- 
Qarnain. 1 

6° (Fol. 32.) Lettre qu Alexandre, avant de mourir, 
adressa à sa mére. 


9° (Fol. 35.) Vie, préceptes et nn de Loq- 
mán le sage. 


8^ (Fol. 44 v*.) Réponse de Loqmán à cette See 
(Qa. est l'homme le plus savant?» . 


9^ (Fol. 47.) Derniers conseils que Loqmân adressa 
à' son fils. 


= 10* (Fol, 48 لكر‎ Testaments de Loqmân et de Jésus, 
fils de Sirach. 


11? (Fol. bo v^.) Vie et enseignements du sage Ga- 
lien (gaisto). | 

12° (Fol. 52 v*.) Autres enseignements du sage Ga- 
lien. 


13° (Fol. 54 v°.) Histoire de Secundus le philosophe. 


14° (Fol. 104 v°.) « Prière de S. Cyprien (قبريانوس)‎ 
qui, d'abord magicien, se convertit à la religion de Jésus 
le Messie, devint évêque de Carthage ,(قرطاجنة)‎ et subit 
la mort du martyre par le glaive. Cette pièce, traduite 
du grec en arabe, est une bonne amulette pour chasser 
les démons et neutraliser le mauvais œil.» 


-15° (Fol. 112.) Notice sur les sept conciles et sur les 
causes de leur convocation. 

Il s'agit du concile de Nicée, des deux sonciles d'Éphèse 
et des quatre conciles de Constantinople. L'auteur du traité 
était jacobite. 


FONDS ARABE. 


16° (Fol. 127.) Exposition de la foi orthodoxe, telle 
que les apôtres du Messie la communiquèrent aux Coptes. 


17° (Fol. 129.) Traité en quatre sections, dans lequel 
un évéque de Kaskar ( ) démontre l'orthodoxie de la 
croyance jacobite et indique les causes du schisme. 

Papier. 156 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres еі demi. 15 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplé- 
ment 95, Saint-Germain 129.) à 





310. 


1° LR كتاب أخبار‎ « Histoire des philosophes», 'ou- 
vrage appelé aussi الهوجل.‎ e Le Bon guide». Le premier 
feuillet manque. On y trouve d'abord l'histoire apocryphe 
d'Aristote et d'Alexandre. 
2° (Fol. 38.) Maximes d'Athanase .(اتناسيوس)‎ 
3* (Fol. 38 v*.) Histoire de Loqmán le sage. 


. he (Fol. 4g v*.) Testament de Loqmán, adressé à son 
fils. ' 


5* (Fol. 59 v*.) Testaments de Salomon, fils de Da- 
vid, et de Jésus, fils de Sirach.. ' 


m (Fol. 53 v*. ) Les Paroles de مهادرخيش‎ 


7° (Fol. 56 v°.) Les Maximes de Grégoire et de Ga- 
lion le médecin. 


EH (Fol. 61. ) Histoire de Secundus. Pourquoi il garda 


reur Hadrien et ses réponses aux questions qu'on lui 
adressa. 


9° (Fol. 108.) Testament de Härith Ibn Kä‘ab. 
Les feuillets 20 à 24 sont intervertis; il faut les lire 
dans cet ordre : 20, 22, 21, 2h et 23. 


Papier. 116 feuillets. Hauteur, 31 ‘centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvir siècle. — (Ancien fonds 943.) 





311. 


1° Lettre écrite par S. Athanase et descendue du ciel, 


à Rome, l'an 1438. Cette épitre recommande l'observa- | 


tion du dimanche. 
2° (Fol. 16.) Maximes de sagesse. 


3* (Fol. 19.) Prières à 
ges, etc. 


A? (Fol. 82.) Office de la sainte Vierge. 


la sainte Vierge, aux archan- 





le silence jusqu'à sa mort. Ses conférences avec Tempe- | 


85 
5° (Fol. 122.) Cantique de la sainte Vierge. 


6° (Fol. 124.) Abrégé de la prière d’Athanase l'apos- 
tolique (ddl). 
Papier. 138 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres et demi. 9 à 11 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. Chaque pièce 
est d’une main différente. — (Ancien fonds 77.) 





312. 


| ا‎ de шәй, де? lisê de la Résur- 
rection, de Bethléem, de Nazareth ` et- des autres lieux 
saints, par un chrétien de Syrie. | 


2* (Fol. 19.) Note sur l'arrivée du sultan Amurath IV 
à Alep, en l'an ‘du monde 7140 ' (1632: de: J.:C:), sur 
son expédition | contre Baghdád, sur la prise de cette ville 
et l'avènement du sultan Ibrahim en 1640 de LC 


:9* (Fol. 19 v*.) Poème dans lequel le es 
за (Sias) disciple du patriarche Kyr Joachim, décrit 
les églises, couvents et autres monuments qu'il avait vus 
pendant un voyage en Russie, en Valachie et en d'autres 
pays. 

4* (Fol. 22.) Description du.couvent et des églises du 
mont Sinai, avec les itinéraires partant. du Caire, de 
Gaza et de Jérusalem. 


у (Fol. 33 v*.) Notes sur un prétendu ms. en parche- 

min "renfermant l'histoire du monde depuis 1 la création, 

et la description de tous. les animaux et de toutes les 

plantes. Suivent quelques notes sur la longueur du jour, 
pendant l'été, en Bourgogne, en Flandres et en Angle- 

terre. 


6° (Fol. 34 v°.) бын fabuleuse de la ville de 


Rome, empruntée en grande partie aux écrivains musul- 
mans. 


7° (Fol. 38 v°.) Description de Cine. de 
Rome et d'Alexandrie. > 

8 (Fol. 42 v°.) Histoire et description de la ville d’An- 
tioche, depuis sa fondation. 

* (Fol. 52.) Histoire et. description da temple de 

Salomon. 

10° (Fol. 54 v°.) Histoire d'Alexandre Dsoù `l- Qar- 
паїп. 

11° (Fol. 59.) Sur les E merveilles du monde; 
sur la citadelle d'Alep; sur la grande mosquée de cette 
ville, et sur quelques événements qui s'y sont passés. 


12° (Fol. 73.) Testament de Loqmàn adressé à son 
fils. 
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13° (Fol. 74.) Testament d'al-Härith Ibn Kä‘ab (sl) 
adressé à son fils. 


Papier. 75 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvu siècle — (Supplé- 
ment 949.) : 





313. 


Relation d'un pèlerinage fait au couvent de Sainte- 
Catherine, au mont Sinaï, l'an 1753 de J. C., par le 
schaïkh Khalil Sabbâgh (gle) al-Schámi. Il y a une 
bonne description du couvent et des églises du mont Si- 
nai, avec les dimensions de ces édifices. L'auteur dit 
aussi quelques mots de la bibliothèque du couvent. A la 
fin de la relation vient une litanie (Ab). que Ton doit 
réciter après la communion. 


Papier, 14 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi ; largeur, 14 cen- 
timètres et demi. Environ 20 lignes par page. — (Supplément 948.) 


314. 
النصارى‎ NE استخراج‎ KS rn % sa أرشاد‎ « Guide des 


embarrassés, leur enseignant à trouver le jour de la fête 
des chrétiens». Ce traité se compose de quelques ta- 
bleaux indiquant l'époque de la Pâque chez les Coptes 
et les juifs, pour toute la période qui s'étend depuis 
l'an 1312 des martyrs (1596 de J. C.) jusqu'en 1431 
de cette ère (1715 de J. G.), avec les jours correspon- 
dants de l'année arabe. Ces tables comparatives sont pré- 
cédées d'üne introduction, dans laquelle l'auteur musul- 
man, Khidhr ( yas) ben ‘Abd al-Qâdir al-Borlosi al- 
Qabbâni لسى القبان)‎ 5), dit avoir fait ces calculs sur la 
demande de quelques jacobites qui ne se trouvaient pas 
d'accord avec les autres chrétiens sur la fixation de 1а 
fête de Pâques. 

Papier. 6 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 20 centimètres. 


Ms. de la fin du xvr* siècle, probablement autographe. - (Ancien 
fonds 91, Colbert 1161.) 





315. 


Ce volume renferme deux opuscules, dont le premier, 
composé à Damas par le R. P. Britius (sgsavy), capu- 
cin français, traite de la nécessité de remplacer le vieux 
style par le style grégorien dans le calcul du carême, de 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


la Páque et des autres fétes mobiles. Le second opuscule est 
du méme auteur; il traite de l'utilité del'oraison mentale. 
Papier. 42 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 19 lignes par page. Ms. écrit l'an 1055 de l'hégire (1645 de 
J. C.). = (Ancien fonds 110.) 





316. 


Diplôme par lequel Gabriel, quatre-vingt-quinzième 
patriarche jacobite d'Alexandrie, constate que, le 13 du 
mois d'abib 1266 de l'ère des martyrs (1550 de J. C.), il 
avait conféré le diaconat à Jean et à Georges, fils de Ga- 
briel, intendant du palais (X303, littéralement : cellule) 
patriarcal. 


. E K . x . 
Rouleau en papier. Écriture à l'encre noire et à l'enére rouge. — 


(Ancien fonds 94.) 





317. 


Rouleau, long d'environ douze métres, renfermant 
l'original d'un acte par lequel Gabriel, quatre-vingt- 
quinzième patriarche d'Alexandrie, confie à Jean, fils de 
Georges, surnommé Ibn al-Sinänt (älémi), l'adminis- 
tration de l'église de Saint. Mercurius (| je2) »$,^), située au 
Caire, dans la rue appelée Hárat al-Bahr (2! .(حارة‎ 


Rouleau en papier. Écriture en caractère neskhi, en noir, rouge 
et bleu. Au commencement plusieurs vignettes ornées et dorées. Ms. 
doté de l'an 1276 des martyrs (1559 de J. C.). — (Ancien fonds 
39.) 





318. 


Rouleau, long de plus de vingt-cinq mètres, large 
de trente et un centimètres, renfermant un acte par le- 
quel Anbà Gabriel, quatre-vingt-quinzième patriarche 
d'Alexandrie, nomme une commission de trois diacres pour 
l'administration de son Eglise. On voit en tête de la pièce, 
sur une longueur de plus de quatre mètres, une série de 
vignettes de diverses formes en or et en couleur. Les plus 
grandes contiennent des inscriptions. 


Rouleau en papier. Écriture du xwr° siècle. — (Supplément 2344.) 





319. 


Rouleau, long d'environ douze mètres et demi (les 
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lignes ont une longueur de vingt centimètres), renfer- 
mant des lettres de provision, datées de l'an 1354 de 
l'ère des martyrs (1638 de J. C.), accordées par Mat- 
thieu IIT, patriarche d'Alexandrie, au mo‘allim Salib, fils 
d'Aboú ‘1-Faradj, l'autorisant à exercer les fonctions 
d'intendant ou d'économe dans le monastére de Notre- 
Dame d"Adoüya (Rag x2), et aussi dans le monastère 
d'al-Nozha (&K2535:.2!), situé auprès des monastères d’al- 
Tîn (الطي(‎ et al-Atfibiya, aux environs du Caire. 

Un autre document du même genre, du même âge et 
émanant de la même source, se trouve dans la Bibliothèque 
Bodiéienne. Voyez, pour la description détaillée, le cata- 
logue de Nicoll, t. TI, p. 475 et suivantes. 


Rouleau en papier. Écriture neskhi à l'encre noire et à l'encre rouge. 
Au commencement plusieurs vignettes. — (Ancien fonds 38.) 





320. 


Lettres de provisions du supérieur du couvent des Sy- 
riens, dans la vallée de Natron, données par le synode 
patriarcal d'Égypte, en faveur d'Aboü "I-Faradj al-Bar- 
mawi, l'an 1352 des martyrs (1636 de J. C.). En téte se 
trouve la formule de la Trinité en copte. 


Rouleau en papier. — (Supplément go bis.) 


321. 


Lettre d'Adyám Sagad, roi d’Abyssinie, au pape Clé- 
ment XI. | 


Rouleau. — (Supplément 2413.) 





322. 


Recueil de plusieurs pièces de vers sur l'histoire et les 
doctrines de la religion chrétienne, depuis la Conception 
jusqu'à l'an 1700 de J. C. L'auteur, Gabriel Ibn Farhát, 
évêque maronite, en avait composé la première édition 
en 1697. 


73 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centimètres. 
11 lignes par page. Ms. du xvinr° siècle. — (Ancien fonds 1489 A.) 





323. 


Le «Divan» de Djarmánós Ibn Farhát, évéque d'Alep, 
avec le commentaire du prétre maronite Arsène al-Fâ- 
khoüri. 

Papier. 505 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 51 à 23 lignes par page. Ms. daté de l'an 1837 de 
J. €. — (Supplément 2177.) 


B. — OUVRAGES MUSULMANS. 


I. 
CORAN. 


324. 


Ce volume et les cinquante-sept qui suivent renferment 

des feuillets de parchemin, de diverses dimensions, au 

. nombre d'environ quatre mille huit cents, provenant de 
deux cent vingt-sept exemplaires du Coran. Asselin de 

Cherville. agent du consulat de France en Égypte, avait 

recueilli ces fragments au Caire, et la Bibliothèque en a 

fait l'acquisition en 1830. Les feuillets ont été classés 


par M. Amari. 


Fragments du Coran. 
Très-grosse écriture carrée, d’un style raide, tel que 
devaient l'offrir les premiers essais d'écriture cóufique; 


douze lignes par page; sans points-voyelles; quelques 
rares points diaeritiques, ajoutés aprés coup. Les versets 
sont séparés par un groupe de six ou sept traits parallèles 
de diverses couleurs; une rosace grossièrement peinte 
sert à indiquer les groupes de cinq versets; de grands 
dessins d'une forme carrée marquent les groupes de dix 
versets; de larges bandes assez grossièrement exécutées 
servent à séparer les sourates. (Ms. du commencement 
du n° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 111, versets 100 à 108, 116 à 126, 
133 а 1ло, 175 А181; 17,3 азо, 12416, 28 А33, Lo 
à 16, 91 à 95, 121 à 127; v, 1 à 26, hb à hg; xxxv, 
11 et SulVv.; XXXV, 1 à 39; LV, 1 à 27; LXVIII, 51 et suiv.; 
LXIX; LXX; LXXI, 1 à 20, ho et suiv.; LXXII, 14 à 16; LXXV; 
LXXVI, 1 à 22; LXXVII, 11 à 41; LXXX, 10 et suiv. į LXXXI, 
1 et 25; xcv, 5 et suiv.; xcvi, 1 à 19; c, 3 el sui; ci; 
сп; су, 1 et sulv.; cvi; cvit, 1 à 7. 

Vélin. 46 feuillets. Hauteur, 55 centimètres et demi; largeur, 63 cen- 
timètres. — (Supplément 150 lii.) 
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325. 


Fragments de onze exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 12.) Petite écriture coufique, se rappro- 
chant du neskhi; dix-huit lignes par page; toutes les 
lettres sont pourvues de traits diacritiques, qui ne se dis- 
tinguent pas beaucoup de simples points; points-voyelles; 
les versets sont séparés par un groupe de trois points 
un alif, grossièrement marqué à l'encre rouge, indique 
les groupes de cinq versets, un rond en noir et en rouge 
les groupes de dix versets; les sourates se terminent par 
un khâtima , écrit à l'encre rouge, contemporain du texte. 
(Ms. du n° siècle de l'hégire. ) 

Contenu : sourates xini, 8 et suiv.; xIv; xv; XVI, 1 ù 75; 
XXvi, 133 à 199; xxvir, D1 ef suiv.; em, 1 à 18, 71 
et suiv.; xxix, 1 à 6. 


2? (Fol. 13 à 19.) Grande et belle écriture coufique; 
sept lignes par page; quelques traits diacritiques, dont 
quelques-uns en jaune et en rouge; points-voyelles en 
rouge, avec variantes en vert; les versets sont séparés par 
quatre ou six petits traits; le hd coufique doré indique les 
groupes de cinq versets, une bande circulaire en or et 
en couleur, renfermant le nom d'une dizaine en toutes 
lettres, les groupes de dix versets. (Ms. du 1v° siècle de 
l'hégire. ) 

Contenu : sourate x11, 24 à 33, 38 à 4o, 46 à 51. 


3° (Fol. 20 et 21.) Écriture coufique, moins ancienne 
que la précédente et moins élégante; onze lignes par 
page; des points diacritiques ont été ajoutés après coup 
dans quelques ‘endroits; quelques points-voyelles en 
rouge; les versets ne sont pas séparés. (Ms. de la fin du 
iv° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourate xx, 67 à 85. 


hr (Fol. 22.) Belle écriture coufique; dix lignes par 
page; traits diacritiques, ajoutés après coup; points- 
voyelles en rouge avec variantes en vert; les versets ne 
sont pas séparés; une lettre numérale en or, sur un fond 
rouge, entourée d'une bande historiée, désigne la fin 
d'un groupe de dix versets. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 
Contenu : sourate xxv, 22 à 26. 


5° (Fol. 23.) Belle écriture coufique; cinq lignes par 
page; sans traits diacritiques; points-voyelles en rouge 
avec variantes en bleu et en vert; chaque verset se termine 
par un ornement en forme de pendeloque renfermant le 
mot & en lettres dorées; à la marge on voit le mot 
en or sur un fond rouge, entouré d'une bande historiée; 
cette marque indique la fin du premier groupe de dix 
versets. (Ms. de la fin du 1v° siècle de l'hégire.) 


Contenu : sourate xcir, 6 à 13. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


6° (Fol. 24 à 29.) Belle écriture coufique; dix lignes 
par page; points-v oyelles; nombreux traits diacritiques, 
ajoutés après coup; les versets ne sont pas séparés; un 
hà coufique doré indique les groupes de cinq versets, et 
une lettre numérale en or, sur un fond rouge grossière- 
ment encadré, les groupes de dix versets. (Ms. du 1v siécle 
de l'hégire.) . 


Contenu : sourates L, 16 à 26; LII, 1 à 46. 


7° (Fol. 30 à 32. ) Belle et grosse écriture coufique; 
E lignes par page; points-voyelles ; ; quelques traits 
diacritiques, ajoutés aprés coup; variantes des voyelles 
en jaune; les hamza sont indiqués par des points verts; 
les versets ne sont pas séparés; à la fin de chaque groupe 
de cinq versets se trouve un ornement en forme de pen- 
deloque historie, renfermant le mot gms écrit en lettres 
d’or sur un fond blane. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 
Contenu : sourates 1, 192 à 19/1; 1x, 70; xxxut, 49 
et 5o. 


8» (Fol. 33 à 43.) Grosse écriture coufique, à traits 
fort raccourcis; le fá et le رونو‎ ont la forme d'un cercle 
plein, rattaché à la ligne par une courte tige; l'ain res- 
semble à un få dont on aurait détaché la moitié supé- 
rieure; les traits diacritiques, ajoutés après coup, res- 
semblent à des points un peu allongés; points-voyelles 
en rouge; les versets sont séparés par un groupe de cing 
ou six traits; le hå doré marque les groupes de cinq ver- 
sets; les noms des dizaines sont écrits en toutes lettres, 
or sur-rouge, avec bandeau historié. (Ms. de la fin du 
iv siècle de l'hégire. ) 

Contenu : sourates xvr, 53 à 106; xxxiv, 31 à 38; xxxv, 
2 à 15. 


9°. (Fol. 44.) Belle et grosse écriture coufique; cinq 
lignes par page; sans traits diacritiques; voyelles en rouge, 
avec variantes en bleu; un point vert indique le hamza; les 
versets ne sont pas séparés. (Ms. de la fin du m siècle 
de l'hégire.) 


Contenu : sourate vn, 49 à 51. 


10° (Fol. 45 à 59, 59 bis, 59 ter à 101.) Belle et 
grosse écriture coufique; sept lignes par page; quelques 
signes diacritiques, ajoutés après coup; points-voyelles 
en rouge, avec variantes en jaune et en vert; le hamza 
est indiqué quelquefois par un point vert; les versets sont 
séparés par de petites rosaces dorées; plusieurs grandes 
rosaces, dessinées, les unes en marge, les autres dans 


-de texte, indiquent les groupes de dix et de cinq versets; 


ces derniers se terminent par le hâ doré. Deux titres 
de sourates, écrits en lettres d'or et contemporains dù 
texte (fol. 85 et 98), sont ainsi conçus : (уюм g» 
оу еб ҝә)» ue :سال سانل‎ En regard des titres, 


FONDS 


sur la marge, se trouvent de grands fleurons, bien exé- 
cutés en or et en couleurs. (Ms. du 1v° siècle.) 

Contenu : sourates n, 63 à 81; 1v, 28 à 29, 36 à 39, 
87, 95 à 97: xvi, 15 à 26, 38 et 39, 93 et 94; xx, 5 
à 17, 89 à 86, 106 à 109, 113 à 119,195 à 198; xxm, 
54 à 81; xxiv, 28 à 43: xxxv, 4h et suiv.; xxxvi, 1 à 5; 
“XXXVI, § ù 13; XLIX, 14 À 7, 12 à 15; L, 21 à 31; LXIX, 
21 et suiv.; Lxx, 1 à 24; LXXVI, 293 à 28. 


11° (Fol. 102 à 145.) Belle écriture coufique; sept 
lignes par page; quelques points-voyelles et de rares traits 
diacritiques; les versets sont séparés par trois petits 
traits [|| ; le hå coufique marque les groupes de cinq ver- 
sets, un médaillon portant le nom de la dizaine, les 
groupes de dix versets. Le ms. dont proviennent ces 
feuillets était divisé en sections (s>), dont la sixième 
se termine au fol. 105. Le verso de ce feuillet est occupé 
par un dessin assez bien exécuté, en or et en couleur, et 
représentant un parallélogramme en blanc, ayant pour 


encadrement un pavé en mosaïque, entouré de baguettes 


historiées et coupé, au milieu de chaque côté, par une 
arabesque circulaire; à la marge se trouve un grand 
fleuron en or. Ce dessin, qui rappelle l'art byzantin de 
la fin du xr siècle, représente la saddjâda ou tapis de 
prière, et la qibla. (Ms. du 1v* siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates п, 154 à 156; xu, 33 à 38, 51, 
59, 86 à 93; xvi, 119 à 123; хуп, 21 à 59, 83 à 91; 
xvi, 18 et 19, Ло à 55; xxi, 31 à 24, 36 à 44, 46 
à 65; xxm, 15^ à 37. 

Vélin. 147 feuillets, Hauteur, 25 centimètres; largeur, 82 centi- 
mètres. — (Supplément 130 C c.) 





326. 


Fragments de trois exemplaires du Coran. 

1* (Fol. 1 à 6.) Écriture du Hidjâz; 11 et 12 lignes 
par page; quelques traits diacritiques, contemporains du 
texte; sans points-voyelles; le qáf est marqué d'un seul 
trait au-dessous de la ligne; le yá final est très-allongé vers 
la droite; les versets sont séparés par des groupes de trois 
ou de quatre traits. La sourate x11 se termine par les mots 
Aces? Syd Ios. , écrits de la main du copiste. (Ms. du 
n° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates x11, 96 et sulv.; xiv, 19 et suiv.; xv, 
1 à 99. 

9° (Fol. 7 et 8.) Écriture du Hidjâz; 11 lignes par 
page; quelques traits diacritiques très-fins, contempo- 
rains du texte; sans points-voyelles; les versets sont sé- 
parés par des groupes de plusieurs traits; un rond rouge, 
un carré rouge et un alif de la méme couleur indiquent 
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| les groupes de cinq et de dix versets. (Ms. du n° siècle 
de l'hégire.) ' Ké 


Contenu : sourate vu, 38 à 55. 


3° (Fol. o à 16.) Écriture coufique, sans traits dia- 
critiques, mais avec des points-voyelles; quinze lignes par 
page; les versets sont séparés par trois traits!!|; chaque 
groupe de dix versets est suivi d’une étoile ou rosace 
historiée; des lignes laissées en blanc pour recevoir les 
titres des sourates ont été remplies plus tard ; ces titres 
sont à l'encre rouge et. d'une écriture qui peut s'appeler 
coufique brisée, et qui représente la transition du coufique 
au neskhi. (Ms. du m° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates LIX, 16 et sulv.; LX; LXI; LXII; LXHI; 
LXIV; LXV, 1 à 6. 


Vélin. 16 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, - 
28 centimètres. — (Supplément 150 E,) 





327. 


Fragments d'un exemplaire du Coran. 


Écriture coufique; dix-huit lignes par page; sans 
traits diacritiques; quelques points-voyelles; les versets 
sont séparés par trois traits obliques superposés; chaque 
groupe de dix versets se termine par un petit carré en 

` jaune, avec des traces de dorure; les sourates (fol. 6 
et 12) sont séparées par une torsade dorée, occupant 
une ligne entière; on y a inscrit, après coup, les titres 
en petits caractères rouges; au folio 1, ligne 6, le mot 
S Yi, leçon fautive, a été remplacé par ml; cette 
correction est écrite en neskhi ancien. (Ms. du n° siècle 
de l'hégire.) 

Contenu : sourates xxu, 82 et suiv. ; xxiv, 1 à 56; xxxiv, 
Ah et suiv.; xxxv, 1à 22; XXXVII, 22 à 48; xL, 36 à 72; 
XLI, 23 et suiv.; XLII, 1 à 5h; xum, 35 à 68; xvvi, 10à 2b. 





Vélin. 14 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
30 centimètres. — (Supplément 150 К.) 





328. 


Fragments de cinq exemplaires du Coran. 


1* (Fol. 1 à 70.) Écriture du Hidjáz, se rapprochant 
du neskhi; le nombre des lignes par page varie de vingt 
et une à vingt-cinq; sans points-voyelles; quelques rares 
points diacritiques qui semblent être contemporains du 
texte; les alf de prolongation sont omis (le mot JW écrit 
ainsi : Ja); une main plus moderne a indiqué les groupes 


12 


90 
de cinq versets par une lettre de l'alphabet arabe , entourée 
de points noirs; une autre lettre, ayant la valeur d'une 
dizaine, et entourée d'un cercle de points noirs, marque 
les groupes de dix versets; une ligne laissée en blanc ser- 
vait à marquer la fin de chaque sourate; plus tard , on y 
avait inscrit le titre de la sourate suivante à l'encre rouge 
(fol. ño v°, 51, 62), mais ces titres se sont effacés presque 
partout. Aux folios 1 à 28, la fin de chaque verset est 
indiquée par ce signe — — =; les folios 28 v? à 3o sont 
d’une autre main, et la séparation des versets est indiquée 
par le signe ==; au verso du folio 3o, le premier co- 
piste a repris son travail, puis, au verso du folio 32, il 
á cédé le calam à son confrère qui a continué l'ouvrage 
jusqu'à la fin du folio 38. Les folios 38 v” à 56 sont de 
l'écriture du premier copiste; les feuillets suivants jus- 
qu'au dernier du fragment sont de la main d'un troi- 
sième scribe qui s'est servi du signe `" pour séparer les 
versets. L'écriture de tous ces feuillets est celle du Hidjâz 
et se reconnait facilement à l'aspect des traits montants 
qui ont tous une inclinaison très-prononcée vers la droite. 
« Le plus ancien caractère arabe, dit l'auteur du Fihrist, 
est celui de la Mecque; ensuite vient celui de Médine, puis 
celui de Basra, puis celui de Koüfa. Dans le caractère de 
la Mecque et dans celui de Médine, les alif sont forte- 


: ment inclinés vers le cóté droit de la main, et la figure 


des lettres est un peu couchée.» Une ligne en blanc à la 
fin de chaque sourate prouve qu'on avait alors l'habitude 


d'y inscrire les titres des chapitres, usage qui s'établit * 


vers ła fin du n° siècle de l'hégire. (Ms. du m siècle 
de l'hégire.) 


Contenu : sourates 11, 276 et suiv.; m, 1 à 38, puis 


78 et suiv.; 1v; V, 1 à 37; vi, 20 et suiv.; vir; viu, 1 à 


25; 1x, 67 et suiv.; X, 1 à 59; xui, 85 et suiv.; xim; 
XIV; XV, 1 à 87; xxxv, 14 à 39; хххуш, 66 et suiv.; 

xxxix, 1 à 173 XLI, 31 et sulv.; xu; xum; 
XLVI, 1 à 7; LX, 7 et sulv.; LXI; LXI; 
9 et suiv.; LXVI; LXVII, 1 à 27; LXIX, 
LXXI; LXXII, 1 et 2 


XLIV; XLV; 
LXHI, 1 à 9; LXV, 


ә et suiv.; LXX; 


2? (Fol. 71 à 86.) Écriture du Hidjàz, se rapprochant 
du neskhi; le nombre des lignes par page varie de vingt- 
trois à vingt-cinq; sans points-voyelles; quelques traits 
diacritiques ajoutés par le copiste lui-même; ces traits 
sont si peu allongés qu’on pourrait les SE Dour 
des Points ; des groupes de cinq ou six traits disposés 
ainsi [|j /'/, ', servent à séparer les versets; les groupes 
de cinq et de dix versets ne sont pas marqués; des lignes 
brisées et quelquefois entre-croisées indiquent la fin de 
chaque sourate; chacune dè ces chaines (wlw) occupe 
une ligne en longueur et en largeur; l'emploi de bandes 
ou chaises pour séparer les sourates précédait l'usage 
des. khátima, X99 Ey Re, «fin de telle sourate», et 
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des fátiha, سورة فلان‎ Xx, «commencement de telle sou- 
rater. (Ms. de la fin du n° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates x, 36 et suiv.; x1, 1 à 1123 XX, 99 
à 128, 131 et suiv.; xxi; xxir (lacune de quelques ver- 
sets); xxi, 1 à 27. 


3* (Fol. 87 à 89.) Écriture du Hidjâz, mais moins 
penchée et plus grosse que l'écriture ordinaire; le nombre 
des lignes par page varie de vingt-trois à vingt-cinq; 
sans points-voyelles; assez nombreux traits diacritiques, 
contemporains du texte; les versets sont séparés par un 
groupe de cinq traits ou gros points disposés en forme 
de cercle; les groupes de cinq et de dix versets ne sont 
pas indiqués; une ligne laissée en blanc pour recevoir 
un titre de sourate a été remplie après coup par ces 
mots, à l'encre rouge : +é (de оу) سورك‎ Аэ 
x «Commencement de la sourate hâ-mim al-Zakhraf, 
88 versets». (Ms. de la fin du n° siècle de Phégire.) 


Contenu : sourates хып, A4 et suiv.; XLII, 1 à 16. 


h? (Fol. go et 95.) Écriture du même genre que la 
précédente, mais encore plus grosse; vingt-quatre et 
vingt-cinq lignes par page; le yá final se prolonge 
beaucoup vers la droite; sans points-voyelles; nombreux 
points diacritiques contemporains du texte; les versets 
sont séparés par un cercle de points; des ronds, com- 
posés d'un cercle rouge entouré de points noirs et ren- 
fermant .des points noirs et rouges disposés aussi en 
cercle, indiquent les groupes de dix versets et semblent 
être une addition postérieure. Ce fràgment est probable- 
ment un peu plus moderne que le précédent. 

Contenu : sourates v, 10 à 70; vi, 39 à 113. 


5° (Fol. 96 et 97.) Écriture du Hidjáz; vingt lignes. 
par page; sans points-voyelles; nombreux traits diaeriti- 
ques, qui ne sont pas tous contemporains du texte; les 
versets sont séparés par un groupe de six traits disposés 
ainsi = Z; un cercle noir, trés-grossiérement tracé par 
une main plus récente , indique la fin du premier groupe 
de dix versets d'une sourate; une bande assez bien his- 
toriée en diverses couleurs remplit une ligne laissée en 
blanc entre deux sourates. (Ms. du i siecle de l'hégire.) 

Contenu : sourates xxv, dernier verset; xxvi, 1 à 51; 
ххүш, 9 а 89. 


Vélin. 97 feuillets. Hauteur, 34 centimètres; largeur, 26 centi- 
mètres. — (Supplément 150 A.) 





329. 
Fragments de six exemplaires du Coran. 


^ (Fol. 1 et 2.) Petite écriture du Hidjäz; dix-sept 
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lignes par page; sans points diacritiques, ni points- 
voyelles; les versets sont séparés par des points à peine 
visibles; les groupes de dix versets sont indiqués par 
un petit cercle rouge; les titres des sourates, écrits à 
Tenere rouge, et contemporains du texte, commencent 
par ces mots Z! السورة التى يذكر فيها‎ RS. (Ms. de іа 
fin du n° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates Lxvr, 8 et suiv.; LXVIE, 1 à 19; LXIX, 
31 et suiv.; LXX, 1 à 39. 

° (Fol. 3 à 14.) Petite écriture coufique; dix-sept 
lignes par page; sans traits diacritiques; quelques points- 
voyelles; aucune marque pour distinguer les versets; un 
cercle tracé à l'encre rouge marque les groupes de dix 
versets; l'écriture de quelques feuillets a été repassée à 
l'encre noire. Les titres des sourates sont écrits à l'encre 
rouge et contemporains du texte, (Ms. de la fin du n° siècle 
de l'hégire.) ` 

Contenu : sourates 1, 219 à 247, 279 et sulv.; ui, 1 
à ah; nix, 8 et suiv.; LX; LXI; LXM, 1 à 11. 


3° (Fol. 15 à 20.) Petite écriture coufique; seize lignes 
par page; sans points’ diacritiques; points-voyelles. Les 
titres des sourates, écrits à l'encre d'or, sont contempo- 
rains du texte. Les versets ne sont pas séparés. Les 
groupes de cinq versets sont marqués par un hé doré, 
les groupes de dix versets par une rosace historiée. (Ms. 
du cemmencement du mr siècle de l hégire.) 

Contenu : sourates xLiv, 29 et suiv.; XLV; XLVI, 1 à 25; 
XLVII, 18 à 33. 


A? (Fol. 21 à 26.) Petite écriture coufique; dix-sept 
lignes par page; quelques points diacritiques ajoutés 
après coup; points-voyelles; un point jaune désigne le 
hamza; des rosaces historiées indiquent les groupes de 
dix versets. Au folio 25 v° on lit ce titre de sourate, écrit 
en or et contemporain du texte : هود ماده ع‎ + 
cent vingt». (Ms. du commencement du m° siècle de l'hé- 
gire.) 


Contenu : sourates x, 35 ets $ulv.; X1, 1 à 20. 


5? (Fol. 27 à 36.) Petite et grosse écriture coufique; 
l'alif isolé est représenté par un simple trait vertical; 
quinze lignes par page; nombreux traits diacritiques 
contemporains du texte; points-voyelles; les versets ne 
sont pas séparés; les groupes de dix versets sont indi- 
qués par des ronds en noir et en rouge. (Ms. du in? siècle 
де ерте.) 


Contenu : sourate 1v, 28 à 122. 


6° (Fol. 37 à 39.) Petite et grosse écriture coufique; 
dix lignes par page; quelques traits diacritiques, con- 
temporains du texte; points-voyelles, avec variantes à 
l'encre verte; les versets sont séparés par trois points en 
or, formant triangle; les groupes de cinq versets sont 








indiqués par un há doré, et les groupes de dix versets 
par un pelit cercle en or et en couleur, renfermant le 
nom de la dizaine écrit en toutes lettres avec de l'encre 
d'or. (Ms. du ur siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourate xxiv, 6 à 23. 


` Vélin. 39 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 19 cen- 
timètres et demi. -— (Supplément 150 M.) \ 
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Fragments de six exemplaires du Coran. 


* (Fol. 1 à 2.) Grosse écriture du Hidjáz, se rappro- 
chant du neskhi; vingt-cinq et vingt-six lignes par page; 
nombreux traits diacritiques contemporains du texte; 
sans points-voyelles; les versets sont séparés par un 
groupe de six traits disposés ainsi ///; les groupes de 
cinq et de dix versets sont indiqués par des ronds gros- 
sièrement tracés en noir et en rouge; une sourate se ter- 
mine (fol. 1 v^, 1. 20) par ces mots; écrits de la main 
du copiste : 4o) (p-» (p DEA xs «fin de la sou- 
rate d'Abraham, 55 versets». Ce fragment ES être de 
la fin du n° siècle de l'hégire. 

Contenu : sourates x1v, 28 et suiv.; ху, 1 а 79. 


* (Fol. 3 à 10.) Grosse écriture du Hidjáz, se rap- 
prochant de l'écriture coufique; quinze et seize lignes 
par page; points-voyelles et nombreux traits diacritiques 
contemporains du texte; les versets sont séparés par le 
signe ; le qdf est marqué d'un trait au-dessous de la 
ligne; les groupes de cinq versets sont parfois indigués, 
d'une main plus moderne, par un gros alif coufique évidé; 
un cercle noir entouré d'un trait rouge marque les groupes 
de dix versets; ce signe parait être contemporain du texte. 
Une grosse étoile en rouge et en noir (fol. 4 v°, dernière 
ligne), tracée par le copiste lui-même, est placée à la fin 
d'une première centaine de versets. Ce fragment parait 
être du m° siècle de l'hégire. 

Contenu : sourales 1v, 83 à 1bo; xvii, 70 à 88; xvin, 
9 à 20. 


3° (Fol. 11 à 19.) Écriture du Hidjäz, se rapprochant 
de l'écriture coufique; vingt-cinq lignes par page; points- 
voyelles; nombreux traits diacritiques contemporains du 
texte; une ligne horizontale rouge indique le wasla; le qâf 
est marqué dun trait au-dessous de la ligne; le signe = 
indique la fin. d'un verset; une lettre coufique, évidée et 
dorée, ayant une valeur numérale, sert à marquer les 
groupes de dix versets; une bande à dessins assez bien 
exécutés en or et en couleur (fol. 12 et. fol. 18) sépare 
les sourates. Les titres des sourates ont été ajoutés après 


12. 
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coup; par exemple : xol وق‎ Јум سورة دی‎ AEI 
«bi ws «Commencement de la sourate des Enfants 


d'Israël, elle se compose de cent vingt versets». (Ms. du 
me siècle de l'hégire.) 
Contenu : sourates xv, 1^ et suiv.; xvi; 


38 à 61. 


XVII, 1 à 13; 


he (Fol. 20 à 30.) Écriture de transition entre celle 
du Hidjáz et celle de l*[ráq; seize et dix-sept lignes par 
page; quelques points-voyelles; nombreux traits diacriti- 
ques contemporains du texte; le g4f est marqué d'un point 
au-dessous de la ligne; le signe ///sert à séparer les versets; 
quelques groupes de cinq et de dix versets sont indiqués 
par des carrés en noir et par des ronds. Au fol. 30 v° on 
litun titre de sourate écrit à l'encre rouge, d’une main plus 
moderne : سب وأرتعون أده‎ АХАД} бууы xmo e Commen- 
cement de la sourate des Anges, ^6 versets n. (Ms. du 
п siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 11, 89 à 100, 145 à 159; x, 14 à 
100; XXXIII, 37 à lg; xxxiv, 42 et suiv.; xxxv, 1 à 3. 


5* (Fol. 31 à 49.) Écriture de transition analogue à 
l'écriture du fragment précédent; dix-huit lignes par 
page; points-voyelles assez nombreux; le fatha est parfois 
représenté par un alif à l'encre rouge, le dhamma par un 
wdw; beaucoup de traits diacritiques ont été ajoutés 
aprés coup; le qáf est marqué de deux traits au-dessus de 
la digne, et. le få d'un trait au-dessous, le sîn de trois 
traits placés au-dessous et dirigés obliquement vers la 
gauche; un groupe de quatre ou cinq traits sépare les 
versets ; quelques groupes de cinq et de dix versets sont 
indiqués par des losanges ou par des ronds tracés à 
 l'enere noire; un titre de sourate à l'encre rouge (fol. 38), 
ajouté aprés coup, commence par les mots 595 5л 
*Sourate de la Table». (Ms. du ir siècle de l'hégire. ) 

Contenu : sourates 1v, 80 à 109, 130 à 158; v, 1 à 6; 
IX, 54 à 120; XII, 87 à 110; xXXIH, 33 à 51; xxxiv, 18 
а до. 


6* (Fol. 5o à 69.) Écriture du Hidjâz se rapprochant 
beaucoup du neskhi; le nombre des lignes par page varie 
de dix-neuf à vingt-deux; le trait inférieur du yâ final 
est très-allongé vers la droite, quelquefois jusqu'à l'ex- 
trémité de la ligne; les points-voyelles manquent tout 
à fait; les traits diacritiques sont rares; un groupe de 
traits disposés ainsi == sert à séparer les versets; les 
lignes destinées à receyoir les titres des sourates sont 
restées en blanc. Ce fragment est а de la fin 
du m° siècle de l'hégire. 
` Contenu : sourates 1, 182 et suiv.; 1v, 1 à 52, 97 
à 170; VII, 124 et suiv.; VIII; IX; x, 1 à 32. 


Vélin. 6g feuillets. Hauteur, 38 centimètres; largeur, 31 centi- 
mètres. — (Supplément 159 B.) 
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Fragments d'un exemplaire du Coran. 

Belle écriture du Hidjáz; dix-neuf lignes par page; 
sans. points-voyelles; quelques traits diacritiques con- 
temporains du texte; le gáf est marqué d'un trait au- 
dessous de la ligne; les versets sont sóparés par un groupe 
de cinq points disposés en triangle ,^. ; les groupes de 
dix versets sont indiqués par des lettres numérales ins- 
crites dans des ronds; les lignes qui avalent été laissées 


`en blanc pour les titres des sourates n'ont pas été rem- 


plies; une main plus récente a inséré à la fin de chaque 
sourate l'ancienne formule, par exemple : (gw Biz KG 
sel, Des lettres numérales accompagnent ces inscrip- 
tions et indiquent le nombre de versets dont se compo- 
sent les sourates. Sur quelques feuillets on trouve inscrits 
en anciens caractères neskhi les mots Je» у= AM ea 
« Consacré à Dieu, qu'il soit exalté et glorifié». Ces frag- 


` ments sont probablement de la fin du nr siècle de l'hégire. 


Contenu 
x 1 
vir; IX, 1 à 34; XIV, 41 et suiv.; 


1 


: sourates 11, 119 à 260; vir, 162 el suiv.; 
XV; XVI; XVII; XVIII, 1 
à 6; xxv; XXVI, 1 à 18; XLIII, 81 el suiv.; xLIV, 1 à 47; 
xLV, 8 et suiv.; XLVI, 14 à 7, 20 et suiv.; XLVI, 1 à 18, 
38 et suiv.; XLVIII; XLIX; L} LI; LIT; LIH; LIV; LV; LVI; 
LVII; LVIII; LIX, 1 à 114. 


Vélin. 56 feuillets. Hauteur, 43 centimètres; largeur, 35 centi- 
mètres el demi. — (Supplément 150 C.) 


— = 
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Fragments d’un exemplaire du Coran. 

Belle écriture coufique; vingt et une lignes par page; 
sans points-voyelles; quelques traits diacritiques contem- 
porains du texte; les versets sont séparés par le signe //; 
chaque groupe de dix versets est indiqué par un rond 
rouge; des lignes laissées en blanc pour les litres des 
sourates ont été remplies en écriture neskhi du vi ou 
du vi* siécle de l'hégire. Le mot Qs», inscrit sur les 
marges de quelques feuillets, indique que cet exemplaire 
du Coran avait appartenu à une mosquée. Ce fragment 
parait étre de la fin du n* siécle de l'hégire. 

Contenu : sourates i, 59 à 172; vir, 1 à 156, 169 et 
suiv.; үш, 1 й 7, 29 et sulv.; ix, 1 à 26, 4o à 74; xm, 
h et suiv.; XIV; XV; XVI, 1 à 38; xix, 65 et suiv.; xx, 1; 
xxxr, 2^ et suiv.; XXXIII; XXXIV; XXXV, 1 à 12; xxxvi, Û 
el suiv.; XXXVII; XXXVII; XXXIX, 1 à 8; мү, 2^ et sulv.; 
LV, 1 à 22. 


Vélin. 4g feuillets. Hauteur, 46 centimètres; largeur, 37 centi- 


| mètres. — (Supplément 150 D.) 
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Fragments de quatre exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 20.) Écriture du Hidjáz se distinguant 
par la longueur des traits qui unissent les lettres; quinze 
lignes par page; traits diacritiques contemporains du 
texte; sans points-voyelles; les versets sont séparés par 
un groupe de traits disposés ainsi ///7/; 
groupes de dix versets sont marquées par une rosace des- 
sinée à l'encre noire. Les titres des sourates (fol. 9 v^ et 
fol. 17 r^) ajoutés après coup en caractères neskhi, à 
l'encre jaune, sont à peu près effacés, (Ms. du commen- 
cement du m siècle de l'hégive.) 

Contenu : sourates xit, 13 à 39, puis 77 et suiv. ; xui; 
XIV, 1 à 28. 


2? (Fol. 21 à 32.) Écriture coufique aux traits plus 
minces qu'à l'ordinaire; seize lignes par page; points- 
voyelles; traits diacritiques contemporains du texte, ré- 
duits à peu près à la dimension de points; la marque 
distinctive du qáf est placée au-dessous de la lettre; les 
groupes de dix versets sont indiqués par un gros point 
noir entouré d'un cercle de même couleur; les lignes 
laissées en blanc pour marquer la séparation des sou- 
rates (fol. 26 v* et fol. 30) ont été remplies plus tard par 
les. mots ...5y w Xa» 55x. (Ms. du nr siècle de l'hé- 
gire.) 

Contenu : sourates xxr, 57 à 87; xxi, 22 à Ii; xxvi, 
26 et sulv.; xxvii; xxvi, 1 à 53. 


3* (Fol. 33 à 60.) Écriture coufique dont les traits 
montants sont peu allongés; quinze lignes par page; 
points-voyelles; sans points diacritiques; des bandes des- 
sinées à la plume par un artiste plus ou moins habile, 
maintenant presque effacées (fol. 38 v*, ^^, 5o et 57), 
remplissent les blancs que le copiste avait laissés à la 
fin de chaque sourate; de pelites rosaces exécutées par 
le même artiste indiquent les groupes de dix versets. 
(Ms. du m* siecle de l'hégire.) 

Contenu : sourates xi, 43 à 68; xi, 5 et sulv.; xiv; 
Xv, 1 à 25, 85 et suiv.; xv, 1 à 10, 70 à 8o; xx, 132 
et suiv.; xxi, 1 à 13, 33 et suiv.; xxii, 1 à 231; xxvi, 
81 et suiv.; xxvi, 1 à 60. 


h° (Fol. 61à 78.) Écriture coufique semblable à celle 
du fragment précédent; dix-sept lignes par page; points- 
voyelles; sans points diacritiques; les hamza et les djazm 
sont indiqués par des points verts; chaque groupe de dix 
versets se termine par un rond historié peu élégant; 
sur les lignes qui avaient été laissées en blanc pour sé- 
parer les sourates on a inscrit plus tard les titres des sou- 


les divisions par 


| 
| 
| 
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rates : . ..&yaw Xl « Commencement de la sourate. . . » 
(Ms. du m siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates xxxv, 37 et sulv.; xxxvi, 1 à bo; 
XXXVII, 2 à 1155; XLII, 31 et suiv.; XLIV; XLV; XLVI; 
XLVII, 1 à 98; ып, 23 et SUiV.; LIV; LV; LVI; LVII, 1 à 16. 


Vélin. 78 feuillets. Hauteur, 2 1 centimétres et demi ; largeur, 28 cen- 
timètres. — (Supplément 150 F.) 


———— 


334. 


Fragments de douze exemplaires du Coran. 


1* (Fol. 1 à 12.) Écriture du Hidjáz; dix-sept lignes 
par page; quelques traits diacritiques, contemporains du 
texte, et des points diacritiques, ajoutés après coup; 
voyelles marquées par des points rouges en forme de lo- 
sanges; les versets sont séparés par un groupe de quatre 
traits ainsi disposés /,; un cercle rouge sert à indiquer les 
groupes de cinq versets; une ligne a été laissée en blanc 
pour séparer deux sourates (fol. 6 v°). (Ms. du m° siècle 
de l'hégire.) 

Contenu : sourates 1v, 86 à 96; v, 2 à 22; xxxiv, 7 el 
SUlV.; XXXV; XXXVI; XXXVII, 1 à 29. ` 


2° (Fol. 13 à 24.) Écriture du Hidjâz, moins grosse 
que celle du fragment précédent; seize lignes par page; 
points-voyelles et quelques traits diacritiques; les groupes 
de dix versets sont indiqués par un grand rond en rouge; 
les groupes de cinq versets par un alif évidé; les sourates 
sont séparées par des bandes ou par des torsades, gros- 
sièrement exécutées en couleur; une main plus moderne 
a inscrit à la fin de chaque sourate le titre et le nombre 
des versets de la sourate. (Ms. du commencement du ` 
ue siècle de ерте.) 

Contenu , sourates xxxiv, 10 à /&2;. xui, 53 et suiv.; 
XLII; XLIII; XLIV; XLV; XLVI, 1 à З. 


3* (Fol. 25 à 49.) Écriture du Hidjàz; vingt et une 
lignes par page; nombreux traits diacritiques contempo- 
rains du texte; les groupes de dix versets sont indiqués 
par un cercle rouge entouré de points noirs; quatre cercles 
entourés de points noirs et disposés en carré indiquent 
le centième verset d’une sourate; trois traits superposés 
et placés obliquement marquent la fin de chaque verset; 
des bandes assez bien, dessinées à la plume et coloriées 
séparent les sourates; une main plus moderne a écrit en 
caractères coufiques, à la fin de chaque sourate, le titre 
et le nombre des versets. ( Ms. du i11* siècle. ) 

. Contenu : sourates x1, 101 et sulv.; xit et les sourates 
suivantes jusqu'à xvin, 48, à l'exception des versets. 2 à 
18 de la sourate хи. 
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h* (Fol. bo à 62.) Écriture de Bagra (?); lettres al- 
longées horizontalement; les traits verticaux sont rac- 
courcis de manière. à former des losanges dont l'angle 
supérieur est penché vers la droite; plusieurs lettres 
sont piriformes, et leurs traits inférieurs dirigés vers la 
gauche; les /â et les qdf, au milieu d'un mot, sont re- 
[résentés par des disques circulaires, rattachés par un 
pédoncule très-court à la ligne horizontale de l'écriture; le 
ghain médial ressemble à un ghain coufique dont les deux 
têtes auraient été retranchées obliquement de droite à 
gauche. Quinze lignes par page; points-voyelles en rouge 
avec variantes en différentes couleurs ; sans points dia- 
critiques; un trait horizontal jaune indique le wasla; les 
versets ne sont pas séparés; un cercle évidé, contempo- 
rain du texte, indique les groupes de cinq versets; un 
blanc de trois lignes (fol. 56 v^) sépare les sourates xxxvir 
et xxxvi; à la fin de la sourate xxxvii, on lit une note 
en caractères coufiques ainsi congue : خاقة سورة الصعب‎ 
وتمنون واثنان‎ klo [lisez [الصافات‎ «fin de la sourate al- 
Sáfât, cent quatre-vingt-deux versets». 

Cette écriture, malgré son aspect bizarre, est vraiment 
belle, mais difficile à lire. Elle est évidemment celle 
d'une grande école de calligraphie, probablement l'école 
de Basra. (Ms. du ur siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates xxvur, 24 à 57; xxxvi, 171 et 
SUIV.; XXXVHI, 1 à 95; xxxix, 9 à 24. 


5° (Fol. 63.) Écriture de Médine (?); la queue de 
l'alif, au lieu de se prolonger vers la droite en devenant 
graduellement plus mince, comme dans l'écriture cou- 
fique, se termine brusquement en pointe tournée à droite; 
le fâ et le qâf, au milieu d'un mot, ont la forme d'une 
poire dont la queue s'attache à la ligne d'écriture; le ‘ain 
est représenté par une figure semblable, mais tronquée 
par le haut et légérement évidée; la queue du mím final 
, est trés-courte et se dirige horizontalement vers la gauche; 
les dents des lettres et les hastes sont droites, épaisses 
et carrées; seize lignes par page; sans points-voyelles; 
quelques traits diacritiques contemporains du texte; un 
alif coufique, évidé et doré, marque la fin d'un groupe 
de cinq versets; une rosace historie, la fin d'un groupe 
de dix versets. (Ms. de la fin du n° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourate xu, 52 à 65. 


6° (Fol. 64 à 66.) Belle écriture coufique; treize lignes 
par page; points-voyelles; quelques traits diaeritiques 
contemporains du texte; les versets sont séparés par trois 
ou quatre traits disposés ainsi //j, et remplacés plus tard 
par trois cercles en or formant triangle; un cercle en or 
et en couleur (fol. 6^ v°), renfermant la lettre numérique 
sad, se trouve à la fin du verset 6o de la iv° sourate: 
une marque semblable se trouve au verso du folio 66 ; un 
autre signe de forme carrée, renfermant la lettre *ain — 
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79, a été inséré à la suite du verset qui, dans l'édi- 
tion de Flügel, porte le n? 73. (Manuscr. de la fin du 
ir? siecle.) 

Contenu : sourate 1v, 61 à 74, 91 à 9^. 

7^ (Fol. 67.) Belle écriture coufique; quatorze lignes 
par page; points-voyelles avec variantes; quelques traits 
diacritiques contemporains du texte; les versets sont sé- 
parés par de petites rosaces en or, bien exécutées; un 


carré historié et renfermant un noûn marque la fin 


du cinquantième verset de la sourate. (Ms. de la fin du 
m siècle de l'hégire. ) 

Contenu : sourate xxx, 45 à 53. 

8» (Fol. 68 à 87.) Belle écriture coufique; quinze 
lignes par page; points-voyelles; quelques traits diacriti- 
ques contemporains du texte; un signe de cette forme 3 
sert à séparer les versels; des rosaces historiées, assez 
bien exécutées et renfermant des lettres numérales, in- 
diquent les groupes de dix versets; en quelques endroits, 
un А4 doré marque les groupes de cinq versets. (Ms. du 
ше siècle.) | | 

Contenu : sourate 1v, 23 à 160. 

9° (Fol. 88.) Écriture du Hidjáz; seize lignes par 
page; poinis-voyelles; traits diacritiques ajoutés après 
coup; les versets ne sont pas séparés; des cercles gros- 
sièrement dessinés à l'encre rouge marquent les groupes 
de dix versets. (Ms. du n° siècle.) 

Contenu : sourate 11, 51 à 67. 


or (Fol. 89 à 141.) Belle écriture de l'école de 
Damas (?); hastes trés-allongées; les queues de quelques 
lettres finales, telles que le sin, le noûn et le yd, forment 
de grands demi-cercles tournés vers la gauche; la haste 
du mím final est pendante et se recourbe vers 1a gauche; 
les autres lettres n'ont pas la forme anguleuse qui dis- 
tingue les produits plus récents de cette école calligra- 
phique. Cinq lignes par page; traits diacritiques ajoutés 
au texte un peu plus tard; points-voyelles avec variantes; 
un point vert indique le hamza; quelques alif de prolon- 
gation ont été insérés après coup, les uns à l'encre rouge, 
les autres à l'encre jaune; les versets se terminent par 
de petites rosaces bien exécutées en or et en couleur; le 
hâ doré marque les groupes de cinq versets; de grandes 
rosaces historiées, à dessins différents et très-bien exé- 
cutés, renfermant des noms de dizaines, indiquent les 
groupes de dix versets. (Ms. du v* siècle de l'hégire.) 


Contenu : sourates n, hí à 48, 55 à 58, 76 à 79, 
335 à 948, 256 à 260; m, 43 à 51, 57 à 73, 8h à 
90: 1v, 4 à 93 v, 84 û g2; vı, 39 à 4h, 75 à 191; vu, 
17 à 93; xxi, 29 à A5, 66 à 7h, 81 à 89; xxr, 13 à 
19; xxi, 73 à 815; xxiv, 51 à 55; xxvi, 83 à 116; 
XXVII; 1 à 10,16 à 23, 33 à 40; xxxvr, 39 à A7; XLII, 
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1л а 17; хып, 37 а 61; ху, 1а 16; хм, 1 А 7; 
хиш, 21 à 35 (déchiré); tvi, 13 à 19; yxnr, 6 à 10 
(déchiré); exv, 4 à 39; xxxxim, 18 à 34. 


° (Fol. 142 à 148.) Belle écriture coufique; treize 
lignes par page; traits diacritiques probablement contem- 
porains du texte; points-voyelles; les versets sont séparés 
par de petites rosaces historiées; un h4 doré marque 
les groupes de cinq versets; les groupes de dix versets 
sont indiqués par une grande rosace en or, insérée dans 
le texte, et une autre encore plus grande en or et en 
couleurs, dessinée sur la marge et renfermant le nom de 
la dizaine écrit en toutes lettres. Deux titres de sourate 
' (fol. 147 1? et 156 v^) sont écrits en lettres d'or très- 
bien exécutées; à Ja marge, à cóté des titres, on voit des 
arabesques à fleurons; une note marginale en caractères 
coufiques dorés, indiquant l'une des grandes divisions 
du Coran (par moitiés, quarts, sixièmes, etc.), se trouve 
au verso du folio 144. (Ms. du 1v° siècle.) 

Contenu : sòurates xvm, лә её ѕшү,; хіх, 1 à 29; 
XXVIII, 12 à 43; xxx, 30 à /11; xxxiv, 12 et sulv. ; xxxv, 
1 à 19. 


19° (Fol. 159 à 215.) Grande et magnifique écriture 
coufique ; cinq lignes par page; des ronds dorés avec un 
point rouge au centre servent de points-voyelles; sans 
traits diacritiques; des points bleus indiquent les hamza; 
la plupart des versets se terminent par une pendeloque 
historiée, renfermant le mot #}; les folios 194 et 199 
portent en tête les mots Jas ye A حيس‎ «consacré à 
Dieu tout-puissant. Ces mots sont écrits en caractères 
neskhi. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 11, 56 et 57, 64 à 66, 74 et 75; 
m, 80 à 84; tr, 96 à 101, 120 à 122, 127 et 128, 
130 à 132, 273 et 274, 276, 278, 279, 282, 283; 
ш, 8 à 12 (feuillets mutilés), 20, 21, 68 à 75; 1v, 40, 
Lo à 45, 46 à 50, 85 à 94, 97 à 99, 117 à 198,130 
à 199. 

Vélin. 215 feuillets. Hauleur, 31 centimètres; largeur, ^o centi- 
métres et demi. — (Supplément 150 G.) 





335. 


Fragments d'un exemplaire du Coran. Écriture de tran- 
sition, se rapprochant de celle de l'Irâq, mais conservant 
encore le caractère de l'écriture du Hidjäz; vingt lignes 
par page; tous les. traits diacritiques sont marqués et 
paraissent étre contemporains du texte; quelques points- 
voyelles en rouge; les sourates sont séparées par de larges 
bandes, dont une (fol. 8) se compose de dix carrés, portant 
chacun une croix de Saint-André, ondée et contournée de 














| triangles, lesquels forment une croix pattée. La première 


croix est de couleur violette, la seconde est verte, et la 
troisième jaune, et ainsi de suite. Une autre bande, com- 
posée de dix triangles verts, sur des fonds violets et jaunes, 
se trouve au verso du folio b. Ces ornements sont exécutés 
très-grossièrement. Les titres des sourates, qui ont été 
ajoutés après coup, d'une écriture qui se rapproche beau- 
coup du neskhi, commencent par les mots 5) sv; un 
айу, évidé et colorié moitié rouge, moitié vert, indique 
les groupes de cinq versets; un petit losange, de cou- 
leur jaune, marque la fin de chaque verset; un carré mal 
formé et colorié en rouge et en jaune termine chaque 
groupe de dix versets. (Ms. du commencement du ur siècle 
de l'hégire.) 

Contenu : sourates xvnr, 19 à 36; xz, 8 et suiv.; хи; 
XLI, 1 à 1. 


Vélin. 10 feuillets. Hauteur, 52 centimètres; largeur, 35 cenli- 
mètres. — (Supplément 150 L.) | 





336. 


Fragments d'un exemplaire dü Coran, écrits en beaux 
caractéres coufiques; vingt lignes par page. Le texte est 
presque entiérement dépourvu de traits diacritiques; les 
points-voyelles, à l'encre rouge, sont assez nombreux; 
le hamza est quelquefois marqué par un point jaune, sur- 
monté d'un trait rouge; les lignes qui devaient contenir 
les titres des sourates sont restées en blanc; les groupes 
de cinq et de dix versets se terminent par un gros alif 
évidé ou par un cercle. Sur la marge du folio 7 est 
inscrite une note, tracée à la hâte en gros caractères 
neskhi (deux mots sont presque effacés), qul est d'une 
grande importance pour ше Гаре де се т. ds jou 
ل ومسسن‎ cu «Ce vo- 
lume a été consacré à Dieu pour qu'on y lise, à Fostât, 
dans la mosquée; il fut donné par (le nom a disparu avec 
un morceau du bord du feuillet) ‘Amrän ben al-Talab (ou 
al-Tayyib), le six safar de l'an vingt-neuf et deux cent.» 
Cette date correspond au mois de novembre 843 de J. C. 
M. Amari a lu «trois cents», à la place de مسس‎ «deux 
cents»; mais il nous semble que, dans ce groupe de 
lettres, la partie supérieure de l'initiale mêm est encore 
visible, ainsi que la queue du noûn final. Au reste, on 
retrouve dans ce fragment tous les caracteres d'un ms. du 
m° siècle. . 

Contenu : sourates 11, bb à 108, 153 à 166; iv, 28 
à 38; xxxvi, 1 à 76, 169 et suiv.; xxxvin, 1 à 29, 86 
et suiv.; XXXIX; XL; XLI, 1 à 8, 28 à 45; ur, í à 34; LHI, 
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12 et suiv.; LIV, 1 à 8, 36 et suiv.; LV, 1 à 19; LXII, 10 
et suiv.; LXIV; LXV; LXVI; LXVII; LXVIII, 1 à 33. 


Vélin. 34 feuillets. Hauteur, 40 centimètres; largeur, 34 centi- 
métres, — (Supplément 150 H.) 





337. 


Fragments de cinq exemplaires du Coran. 


1^ (Fol. 1 à 6.) Écriture de transition entre celle du 
Hidjâz et celle de l'Irâq; seize lignes par page; traits dia- 
critiques, ajoutés après coup; points-voyelles en rouge 
et variantes en vert; un groupe de quatre ou de cinq 
traits, ///7, sépare les versets; les groupes de dix versets 
sont marqués par un alif à l'encre rouge; titres des sou- 
rates, contemporains du texte, écrits par le copiste lui- 
même en caractères coufiques et à l'encre rouge. (Ms. du 
m° siècle de l’hégire.) | 

Contenu : sourates 1v, 136 et suiv.; v, 1 à 22. 

2° (Fol. 7 à 9.) Écriture du Hidjáz; seize lignes par 
page; quelques traits diacritiques; nombreux points- 
voyelles; les versets ne sont pas séparés. Au fol. 7 v? se 
trouve ce titre, à l'encre rouge, de la même écriture que 
le texte : xı е 03у Л «Ја famille d“Amrän, deux 
cents versets». (Ms. de la fin du n° siècle.) 

Contenu : sourates п, 282 et suiv.; m, 1 à 4, et 28 
à 51. | 


3^ (Fol. 1o à 48.) Belle écriture coufique, quinze 
lignes par page; assez nombreux traits diacritiques con- 
temporains du texte; points-voyelles en rouge; les ver- 
sets sont séparés par trois traits /;; chaque groupe de 
cinq versets est suivi d'un alif à l'encre rouge; les groupes 
de dix versets se terminent par une figure carrée ou 
ovale, dont l'intérieur porte un dessin en couleur et en 
or; les litres des sourates et le nombre des versets (par 
exemple : 4 (jeg c Ni) sont inscrits en tête des 
sourates, à l'encre rouge; ils sont répétés sur la marge, 
très-bien dessinés en lettres d’or. (Ms. du mr° siècle de 
T'hégire.) 

Contenu : sourates it, 66 à 155; v, 96 à 109; vi1, 87 
à 99, 116 à 138, 1^8 à 162; xi, ^g et suiv.; xit, 1 
à 19; xvi, 2 à 78; xxvi, 12 à 63; XXXI, 9 à 19; LVII, 
21 et suiv.; LVII, 16 et suiv.; LIX, 1 et 2; LXXHI, 20 et 
SUÏV.; LXXIV; LXXV, 1 à 9; LXXVI, Ô et SUIV.; LXXVII; LXXVIII, 


1 à 37. 


h° (Fol. ho à 87.) Belle écriture coufique; quinze 
lignes par page; sans traits diacritiques; points-voyelles 
en rouge; les versets ne sont pas séparés; les groupes de 
cinq versets sont indiqués par un hâ doré, et les groupes 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


de dix versets par une rosace historiée, renfermant le 
nombre des versets écrit en toutes lettres et en or; les 
titres des sourates sont écrits en lettres d'or et paraissent 


` contemporains du texte; en marge des titres se trouvent 


des fleurons en or. (Ms. du commencement du 11° siècle 
de T'hégire.) ' 

Contenu : sourates rr, 152 à 168, 181 à 192; 1x, 82 
à 130; x, 81 à 92; x1, 25 à 34, 46 à 57, 67 et suiv.; 
xp, 1à14, 33 à 55, 79 à 103; xvi, 37 à 99, 110 et 
suiv.; xvit, 14 à 72; ххи, 37 а 58. | 

5* (Fol. 88 à 94.) Écriture coufique; quinze lignes par 
page; points-voyelles en rouge; points diacritiques ajou- 
tés après coup; un hd doré termine chaque groupe де · 
cinq versets; chaque groupe de dix versets est suivi d’un 
carré renfermant une lettre en or ayant une valeur 
numérale; le nombre est écrit en toutes lettres dans un 
cercle tracé sur la marge du même feuillet. (Ms. du 
ш ѕіёсје de l’hégire.) 

Contenu : sourates x, 17 à 31, b3 ù 81; xı, 29 à 43. 

Vélin. 34 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 34 cenli- 
mètres et demi. — (Supplément 150,1.) 





338. 


Fragments de trois exemplaires du Goran. 


1° (Fol. 1 à 19.) Petite écriture coufique; seize lignes 
par page; sans traits diacritiques; points-voyelles; les 
versets ne sont pas séparés; les groupes de cinq versets 
sont indiqués par un hâ doré, les groupes de dix versets 
par des cercles en or et en couleur; les titres des sourates 
(fol. 6 v*et 1 o v*), écrits en or, sont contemporains du texte; 
l'un se lit جسون وماأن‎ 5073, et l'autre 2o] (pae gt (am. 
(Ms. du mm siécle de l'hégire.) 

Contenu : sourates xn, 2 et suiv.; XLI; XLII, 1 à 3, 14 
à 26; xLIV, 7 à Lo. 

2? (Fol. 13 à 35.) Grosse écriture coufique, de gran- 
deur moyenne; dix lignes par page; sans traits diacri- 
tiques; points-voyelles; les versets ne sont pas séparés; 
les titres, écrits en or, sont contemporains du texte. (Ms. 
de la fin du m° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 1v, 14o et suiv.; v, 1 à 46; xxvi, 


36 à 180. 


3° (Fol. 35 à 37.) Petite écriture coufique, assez belle; 
neuf lignes par page; le noún final est pourvu d'un trait 
diacritique; points-voyelles; les versets ne sont pas sépa- 
rés. (Ms. du m siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourate iv, 97 à 106. 


Vélin. 37 feuillets. Hauteur, 11 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. — (Supplément 150 N.) 
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339. 


Fragments d'un exemplaire du Coran. 

Écriture coufique, plus fine que l'écriture ordinaire; 
vingt-deux lignes par page; traits diacritiques, proba- 
blement moins anciens que le texte; points-voyelles; le 
hamza est marqué par un point vert; les versets ne sont 
pas séparés; un. há doré indique les groupes de cinq 
versets; un cercle en couleur, avec une lettre numérale 
en or, termine chaque groupe de dix versets; les titres 
des sourates, écrits en lettres d'or et contemporains du 
texte, sont encadrés dans une moulure d'or, simple, mais 
bien exécutée; les marges et une partie du texte de ces 
feuillets ont été rongées. (Ms. du milieu du m° siècle de 
l'hégire.) 

Contenu : sourates 11, 96 à 106, 187 et suiv.; n 
V; VI; VII, 4 à 7. 


I; IV; 


Vélin. 75 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, ,15 cenli- 
mètres et demi. — (Supplément 150 Q.) 





340. 


Fragments de dix exemplaires du Coran. , 


° (Fol. 1 à 12.) Petite écriture coufique, se rappro- 
chant du neskhi; quinze lignes par page; quelques traits 
diacritiques, contemporains du texte, et quelques petits 
points rouges pour marquer les voyelles; les versets ne 
sont pas séparés; chaque groupe de dix versets est suivi 
d'un cercle rouge, entouré de points noirs. (Ms. de la fin 
du n siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 1v, 29 à 117, 143 à E v, 31 à 52. 


° (Fol. 13 à 3o.) Écriture du Hidjâz, tirant légère- 
ment sur le neskhi; seize lignes par page; quelques points 
diacritiques, ajoutés aprés coup; sans points-voyelles; les 
ütres des sourates, à l'encre rouge, d'une écriture plus 
récente que le texte, commencent par les mots Sv A; 
un cercle rouge et noir a été tracé à la fin de quelques 
groupes de dix versets. (Ms. de la fin du m° siècle de 
l'hégire.) 

Contenu : sourates xxx, 22 et sulv.; XXXI à XXXV ; XXXVI, 
1 à 54. 


3* (Fol. 31 à ^6.) Petite écriture coufique, à ‘gros 
traits; seize lignes par page; sans marques diacritiques; 
points-voyelles; les versets ne sont pas séparés; un hâ 
doré marque les groupes de cinq versets, et un rond en 
or et en couleur les groupes de dix versets; les titres des 
sourates, écrits en lettres d'or, sont contemporains du 
texte. (Ms. du nr siècle de Phégire.) 


Man. ORIENTAUX. — IÍ. 





Contenu : sourates x111, 15 et suiv.; XIV; xv, 1 à 88; 
xxi, 67 et suiv.; xxi1, 1 à 67. 


h° (Fol. 47 à 66.) Petite écriture coufique; quinze 
lignes par page; sans marques diacritiques; points- 
voyelles; titres des sourates en lettres d'or, contempo- 
rains du texte; les versets ne sont pas séparés; un hâ 
doré indique les groupes de cinq versets, un cercle en or 
et en couleur les groupes de dix versets. (Ms. du m° siècle 
de l'hégire.) 


Contenu : sourates 1x, 119 el suiv.; x; xi, 1 à 86. 


5? (Fol. 67 à 756.) Belle écriture coufique; quinze 
lignes par page; les traits diacritiques, mis presque par- 
tout, ont été ajoutés aprés coup; points-voyelles assez 
nombreux; les versets ne sont pas séparés; un hâ doré 
indique les groupes de cinq versets, et un cercle en or et 
en couleur les groupes de dix versets. (Ms. de la fin du 
au siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourate xi, 3 à 116. 


6° (Fol. 77 à 105.) Belle écriture coufique; seize 
lignes par page; points-voyelles; quelques points diacri- 
tiques ajoutés après coup; un gros point en or termine 
chaque verset, un hå doré sépare les groupes de cing ver- 
sets, et une rosace en or et en couleur les groupes de 
dix versets; les titres des sourates sont en or; le yá final 
s'allonge quelquefois vers la droite et même jusqu'à la 
fin de la ligne. (Ms. du m° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 11, 99 à 110, 153 à 117; vir, 26 
à 150; xxxix, 10 et sulv.; xy, 1 à 69; x1v, 27 et suiv.; 
XLVI, 1 à A; um, 30 et sulv.; Liv, 1 à 273 LXVI, 19; 
LXYH; LXVIII, 1 à 7. 


7° (Fol. 106 à 110.) Écriture coufique, inclinée vers 

la gauche; quatorze lignes par page; sans marques dia- 
critiques; points-voyelles; division en groupes de cinq 
et de dix versets; un titre de sourate contemporain du 
texte, écrit en or, se trouve au folio 108. (Ms. du m°sièele 


de l'hégire.) 


Contenu : sourates xv, 27 et suiv,; xvr, 1 à 28. 


8° (Fol. 111 à 119.) Grosse écriture coufique, légè- 
rement inclinée vers la gauche; douze lignes par page; 
sans marques diacritiques; points-voyelles; les versets ne 
sont pas séparés; un há doré marque les groupes de cinq 
versets, et un rond doré les groupes de dix versets; titre 
de sourate (fol. 114) en leltres d'or contemporain du 
texte. (Ms. de la fin du m° siècle.) 


Contenu : sourates xx1v, 35 et suiv.; xxv, 1 à 71. = = 


* (Fol. 120.) Belle écriture coufique; seize lignes par 
page; quelques points diacritiques, ajoutés aprés coup; 
points-voyelles; un Ad doré marque les groupes de cinq 
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versets, et un cercle doré les groupes de dix versets. (Ms. 
du 11° siècle de l'hégire.) 


Contenu : sourate xLvin, 4 à 15. 


10° (Fol. 121.) Écriture mince et angulaire, plulôt 
neskhi que coufique; quatorze lignes par page; sans 
signes diacritiques ; quelques traces de points-voyelles. 
(Ms. de la fin du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourate vui, 34 à 19. 


Vélin. 121 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 23 centi- 
mètres. — (Supplément 150 P.) 





341. 


Fragments de deux exemplaires du Coran. 


1* (Fol. 1 à 129.) Grande et belle écriture coufique; 
sept lignes par page; points-voyelles en rouge, avec va- 
riantes en d'autres couleurs; des traits diacritiques assez 
nombreux, ainsi que plusieurs signes orthographiques, 
ont été ajoutés aprés coup aux folios 22 et suivants; les 
versets sont séparés par un rond en or, dont le centre est 
rouge et la circonférence bleue; une sorte de pendeloque 
historiée, renfermant le mot yms, marque les groupes 
de cinq versets; un nom de dizaine, écrit en toutes lettres, 
or sur blanc ou sur couleur, et entouré d'une bande 
historiée, indique les groupes de dix versets. Au folio 32 
on trouve un titre de sourate écrit en lettres d’or, et, à 
la marge, une arabesque circulaire en or et en couleur, 
représentant des palmes posées sur une mosaïque. Au 
folio 102 se trouve un dessin en or et en couleur, servant 
à remplir la page laissée en blanc à la fin d'une des sec- 
tions ( 25-2) ; cet ornement représente un tapis de prière, 
saddjáda, à fond blane, sur lequel s'étend un filet de 
rubans entrelacés; une large bordure, formée de ba- 
guettes brisées et entre-croisées, entoure le tout. À l'une 
des extrémités du tapis on voit une arabesque piriforme, 
en or et en couleurs, représentant la qibla. (Ms. du com- 
mencement du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 11, 46 à 63, 79 et 80, 99 à 102, 
136 à 138, 1441 à 143, 192, зоо а 203, 228 à 234, 
265, 266,276 à 270; ut, 74 à 76; 1v, 130 à 135, 139 
à 152; vr, 161 etsuiv.; vir, 1 à 94, 45 à 47, 55 et 56; 
уш, 43 à 46, bo et NOS 75 à 77. 87 à 89, 97 à 99; 
xn, 6 à 16, 23 à 3o, 33 à 38, B8 47; X0 7 à 17; 
xvii, 77 à 87, 90 à 96, 99 à 106; xvi, 101 à 1075 их, 
13 à 25; xx, 13 à n hA à 5g, 86 à 89, 113 à 115, 
5318 135; xx1,91à 25; xxvii, 51 à 63; xxvi, 15 à 31, 
.34à 36, 69 à 72, 80 à 8; xux, 63 à 66; xxx, 35 à 37, 
53 à 56; xxxi, 18 à 20; xxxi, g à 14, 52 à 58; xxxvi, 


27 à 60, 7h à 82; xxxvi, 18 à 33, 118 à 199, 144 - 
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à 152; xxxvin, 2à 9, bo à 55; xij, 39 à ^1, 17а 50; 
XLU, 10 à 154, 18à 53, 31 à 35; xiv, 9 à 1^5; nur, 53 
à 60. 


3° (Fol. 130 à 201.) Belle écriture coufique, à gros 
traits; cinq lignes par page; points-voyelles en rouge, 
avec variantes en jaune et en bleu; traits diacritiques, 
ajoutés après coup à l'encre verte; les versets sont séparés 
par trois cercles dorés, disposés en forme de trèfle; des 
alif de prolongation en vert, en jaune et en bleu; les 
groupes de cinq vefsels se ierminent par une rosace 


* historiée renfermant le mot (j-; une rosace plus grande 


et plus belle, renfermant le nom d'une dizaine en toutes 
lettres, indique la fin de chaque groupe de dix versets. 

Un autre feuillet de cet exemplaire du Coran se trouve 
à la Bibliothéque royale de Copenhague; il a dà précéder 
immédiatement le folio 130 de notre ms. (Voyez la plan- 
che VII de la brochure intitulée «Lettre à M. Bróndsted», 
par M. Lindberg. Copenhague, 1830.) 

(Ms. du même âge que le précédent. ) 

Contenu : sourates 11, 18 à 21, 25 à 34, 41 à 45, 48 
à 5o, 73 et 74, g4 à 96, 100 à 104,106 et 107, 111 
et112, 114 et 115,141 à 148, 172 à 180, 216 et 217; 
11,31, 40 à 42, 43,53 et 54,86 à 97; vi, 131 à 133, 
13 et 152,157 à 159; 13, 72 (73, 97 à 102; xir, 35 
et 36; xiv, 3 et 4; xvir, 16 à 18, 93 et 95; xvm, 3b à 
37, 48 et 49; xxir, 72 à 745; xxvi, 61 à 71, 79 à 83; 
XXXII, 1⁄4 et 15; xxxiv, 22 et 23; xxxv, 32 à 34; LXIV, 3 
et 4, 6à 9, 16 à 18. 


Vélin. 201 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 31 centimètres 
et demi. — (Supplément 150 D d.) 





342. 


Fragments de'trois exemplaires du Coran. 


1* (Fol. 1 à 29.) Belle écriture coufique légèrement 
arrondie; les groupes de lettres sont soigneusement sé- 
parés; onze lignes par page; quelques traits diacritiques, 
contemporains du texte; points-voyelles; variantes de 
points-voyelles en vert; un ‘ain tronqué, à l'encre verte, 
indique le hamza; les versets sont séparés par des cercles 
en rouge et en or; le mot (jez-, écrit à la marge, en ca- 
ractères blancs sur un fond circulaire rouge et or, in- 
dique les groupes de cinq versets; ce rond est entouré 
d'un cercle blanc, puis d'un autre cercle en or et en rouge; 
un ornement semblable porte en toutes lettres l'indica- 
tion des groupes de dix versets; un titre de sourate 
(fol. 8 +°), contemporain du texte, est écrit en blanc, 
sur une large bande rouge et or, avec un fleuron sem- 
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blable en marge, le tout passablement bien exécuté. (Ms. 
du commencement du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates v, 105 et 106; 1, 6 à 17; ix, 91 
à 95, 106 à 109; x, gb el sulv.; xi, 1 à 103. - 


2° (Fol. 3o à 38.) Trés-belle écriture de Damas, aux 
hastes élancées et aux traits anguleux, se rapprochant 
beaucoup du neskhi; neuf lignes par page; traits diacri- 
tiques contemporains du texte; points-voyelles; un point 
bleu indique le hamza; des rosaces dorées séparent les 
versets; d'autres rosaces, à la marge, exécutées en or 
et en couleurs, indiquent, par les inscriptions qu’elles 
portent, le nombre des groupes de cinq et de dix ver- 
sets. (Ms. de la Dn dn ve siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 11, 156 à 181; 1х, 44 à 48. 

3 (Fol. 39 à 47.) Écriture coufique; quinze lignes 
par page; traits et points diacritiques; points-voyelles; 
les versets, les groupes de cinq et de dix versets se ter- 
minent, comme à l'ordinaire, par des rosaces en or et 
en couleur. (Ms. de la fin du 1v* siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 1v, 17 à 58; vi, 60 à 65, 103 à 109; 
vir, 69 à 73; 1, 16 à 20; xv, 31 à 45; xxi, 64 à 84. 


Vélin. 47 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi ; largeur, 20 cen- 
timètres. — (Supplément 150 V.) 





343. 


Volume renfermant la plus grande partie du texte du 
Coran. Petite écriture coufique inclinée à gauche; seize 
lignes par page; points diacritiques très-rares; points- 
voyelles; des cercles en or et des fleurons coloriés indi- 
quent les groupes de dix versets; les titres des sourates, 
contemporains du texte, sont écrits en jaune; ces titres 
commencent par le mot 55 sw. Aux folios 119 v? et 161 у", 
se trouve une note en neskhi, qui nous apprend que ce 
volume avait appartenu à un nommé Ahmad Aboü' 
"Abbâs al-Howaïdi ( 23258) .(ملك اچد ابو العباس‎ ). 
о ту siècle de l'hépire.) 

Contenu : sourates 1, 23 à avit. (Tl y a quelques lacunes 
au milieu du texte, et le dernier feuillet est hors de sa 
place.) 


Vélin. 226 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres, — (Supplément 150 R.) 





344. 


Fragments de trois exemplaires du Coran: 


1° (Fol. 1 à 5.) Grosse écriture coufique, de gran- 
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deur moyenne; f'alif est représenté par un simple trait 
vertical, sans queue; la queue du mím esi dirigée en 
bas; dix lignes par page; quelques traits diacritiques ; 
points-voyelles; les versets ne sont pas séparés; un há 
à l'encre noire indique les groupes de cinq, une rosace 
en couleur, les groupes de dix versets. (Ms. du 1v* siècle 
de l'hégire.) 


Contenu : sourate vir, 131 à 156. 


2° (Fol. 6 à 14.) Belle écriture coufique; sept lignes 
par page; nombreux traits diacritiques, mais plus mo- 
dernes que le texte; points-voyelles; un point vert indique 
le hamza; les versets se terminent par des rosaces dorées, 
les groupes de cinq versets par des há dorés, et les 
groupes de dix versets par des cercles entourés de petits 
fleurons d'or, renfermant le nombre des dizaines écrit en 
toutes lettres, en or sur un fond de couleur. (Ms. du 
ır siècle de l'hégire.) 

` Contenu : sourate iv, 193 à 152. 


3° (Eol. 15 à 39.) Belle écriture coufique; six lignes 
par page; quelques traits diacritiques, ajoutés après coup; 
points-voyelles; les versets ne sont pas séparés; le hâ 
doré marque les groupes de cinq versets, et une rosace 
en or et en couleur les groupes de dix versets. (Ms. du 
Y siecle de l'hégire.) 

Contenu : sourate iv, 85 à 135. 


Vélin. 39 feuillets. Hauteur, 12 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. — (Supplément 150 S.) 





345. 
Fragments de trois exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 9.) Grosse écriture coufique; l'aljf est re- 
présenté par un simple trait vertical; Ja queue du mím 
est dirigée en bas; quinze lignes par page; sans marques 
diacritiques ; points-voyelles assez nombreux; les versets 
ne sont pas séparés; des cercles rouges grossièrement 
exécutés marquent les groupes de dix versets; les titres 
des sourates, contemporains du texte, sont écrits à l'encre 
jaune. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates v, 49 à 58, g/hà 1105 xvii, 45 à 71; 
xxix, 16 à 29; xxx, 53 et suiv.; xxxi, 1 à 10; xxxvii, 
132 et sulv.; xxxvin, 1 à 19. 


2? (Fol. 10 à 39.) Belle écriture coufique; seize lignes 
par page; sans marques diacritiques; points-voyelles assez 
nombreux; les versets se terminent par trois traits = À 
les groupes de cinq versels par un hé à l’encre noire, et 
les groupes de dix versets par un rond jaune; la queue 
du yû final est allongée vers la droite; les titres des cha- 


13. 
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pitres (fol. 20 v? et 36) sont à l'enere rouge. (Ms. du 
me siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 11, 180 à 260; ur, 192 et suiv.; tv, 
1à 91; V, 36 à 71; VI, 145 et suiv.; vir, 1 à 51. 


3° (Fol. ho à ^6.) Grosse écriture toufique dont les 
hastes sont raccourcies et les traits horizontaux allongés; 
le fâ et le qáf, au milieu des mots, ont la forme circu- 
laire et s'élèvent au-dessus de la ligne; seize lignes par 
page; sans traits diacritiques; les points-voyelles ont 
la forme d'un losange; les versets sont séparés par trois 
traits = ; un rond, grossièrement tracé à la plume et 
colorié, marque chaque groupe de dix versets; les lignes 
qui avaient été laissées en blanc pour les titres de cha- 
pitre ont été remplies plus tard à l'encre rouge. (Ms. 
du m° siècle de Phégire.) 

Contenu : sourates xivu, 20 et suiv.; Ste: 
1 à 15. 


XLIX, 


Vélin. 46 feuillets. Hauteur, 19 centimètres el demi; largeur, 
25 centimèlres. — (Supplément 150 T.) 





346. 


Fragments de trois ou quatre exemplaires du Coran. 


° (Fol. 1 à 18.) Grande et belle écriture coufique; 
sept lignes par page ; traits diacritiques fort rares; points- 
voyelles en or avec variantes en bleu ou en rouge; le 
hamza est indiqué par un point vert; une petite rosace 
en or sépare les versets; un há doré marque les groupes 
de cinq, et une rosace en or, bien dessinée et renfermant 
une lettre numérale, les groupes de dix versets; le titre 
d'une sourate (fol. 13 v*) en or, contemporain du texte, 
est placé entre deux baguettes, d'un dessin simple, en 
or; à la marge on voit un fleuron très-bien exécuté en 
or et en couleur. Quelques feuillets sont très-endom- 
magés par l'humidité; sur d'autres, une main. peu habile 
a repassé à l'encre plusieurs lignes dont les caractères 
commençaient à s'effacer. Àu fol. 13 v? on trouve, en 
neskhi ancien, une note qui constate que le Coran dont 
ces feuillets faisaient partie avait été donné en wagf à 
la chapelle (Xgä+) située en dehors de la ville de Tyr, 
par un personnage nommé al-Hasan al-Tonoükhi, fils 
d" Ali, fils d'Ahmad, fils de Dja'far, fils d'abi Harám; la 
date du dépôt n'est pas mentionnée. (Ms. du 1v° siècle 
de l'hégire.) f 

Contenu : 


1 à 34. 

* (Fol. 19 à ^1.) Grande et belle écriture coufique; 
six lignes par page; sans marques diacritiques; points- 
voyelles en rouge; les versets sont séparés par de petites 


sourates XLIX, + а 17; 1, 23 еї ѕиіу.; ип, 
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rosaces en or; un há doré marque les groupes de cing 
versets, et une rosace bien exécutée, en or et en cou- 
leur, renfermant le nombre écrit en toutes lettres, les 
groupes de dix versets. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 
Contenu : sourates ш, 129 à 133; xvr, 27 à 54; xvii, 


37 а 38; xu, 37 à ^b. 


3^ (Fol. 42 à 48.) Grande et belle écriture s coufique 
ayant le même caractère que celle des feuillets précé- 
dents. Les deux fragments ont probablement fait partie 
du méme volume. (Ms. du rv? siecle de l'hégire.) 
Contenu : sourate xxxii, hl à 53. 


4° (Fol. 49 à 137.) Grande et belle écriture coufique; 
cinq lignes par page; traits diacritiques contemporains 
du texte; points-voyelles à l'encre rouge; des rosaces 
assez bien dessinées, en or et en couleur, sur les marges 
du texte, indiquent les groupes de cinq et de dix versets; 
une pelite rosace en or sépare les versets; les titres des 
sourates sont contemporains du texte et en lettres dorées 
(voyez fol. 73, 101, 127); à còté de chaque titre se 
trouve un fleuron ou arabesque d'une forme triangu- 
laire, bien exécuté, en or et en couleur. Parmi ces frag- 
menls, on trouve la première sourate suivie immédia- 
tement de la onzième, et plus loin la méme sourate est 
suivie de la vingl-deuxième. M. Amari croit que ces feuil- 
lets appartenaient à des sections (»52-) différentes, et 
que la première sourate était reproduite en tête de chaque 
section. (Ms. de la fin du rv* siécle de l'hégire.) 

Contenu : sourates и, 63 А 66; ту, 118, 136 à 139, 
153 à 1555 vr, 118, 119; vir, b1, 57, 58, 72, 73, 84, 
85; Ix, 47 û 61j 1, 7; XI, 1 à 95 xu, 42 à 45,67 à 79; 
XIN, 18, 19; XIV, 3 à 6, 11,12, 46, 47; xvi, 2 à 6, 28 
à 31, 126,127; XIX, 22 à 32, 34, 36; xx, 4, 5; 1, 2 et 
suiv.; xxi, 1à 5, 85 à 87; xxu, 71, 72; xxvi, 25 à 28, 
48 à 51; XLIX, 9, 16 à 185; 11, 21 à 30; LIX, 17 à 19; 
Lx, 6 à 8; xxvi, 7 et suiv.; LXIX, 1 à A^; vxxix, b à 11. 

Vélin. 137 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 27 centi- 
mètres et demi. — (Supplément 150 X.) 





347. 


Fragments de deux exemplaires du Coran. 


1° (Еої.` 1 à 51.) Très-belle écriture coufique de 
moyenne grandeur; cinq lignes par page; sans traits dia- 
critiques; points-voyelles à l'encre rouge, avec variantes 
en couleur; le hamza est marqué par un point vert; 
quelques teschdid de forme moderne sont indiqués à l'encre 
bleue; les versets sont séparés par de petites rosaces 
dorées, les groupes de cinq versets par une rosace en or 
et en couleur, renfermant le mot (»-z-, et les groupes 
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de dix versets par une rosace semblable, renfermant un 
nom de dizaine en toutes lettres; un ornement en forme 
d'étoile, très-bien dessiné sur la marge du fol. 22 v*, 
renferme le mot ġa. Le feuillet qui contenait les ver- 
sets 24 et 26 de la sourate xxxıx ayant disparu à une 
époque déjà ancienne, une main plus moderne les a re- 
produits en neskhi sur la marge supérieure du feuillet 
suivant. (Ms. du 1v° siècle de l’hégire.) 

Contenu : sourates xix, 52 à b5, 77 à 8o; xx, 108 à 
130; xxiv, 15 à 21, 98 à 56; xxxvin, 33 à 85; xxxix, 
1 а 28; хип, 59 а бә. 


2°. (Fol. 52, 52 bis, 52 ter, 53 à 97.) Belle écriture cou- 
fique; cinq lignes par page; points diacritiques, ajoutés 
par une autre main; points-voyelles en rouge avec va- 
riantes en vert; les versets sont séparés par un triangle 
en trèfle, composé de trois petits ronds dorés; les groupes 
de cinq versets se terminent par le há doré, et les groupes 
de dix versets par une rosace renfermant l'indication du 
nombre en toutes lettres; les titres des sourates, écrits 
en lettres d'or, se terminent par un fleuron qui se déve- 
loppe sur la marge (voy. fol. 65 et 93); le fleuron du 
feuillet 65 ressemble à une fleur de lys. En téte de ce 
méme feuillet se trouvent quelques mots écrits en neskhi 
ancien, mais en grande partie ийа on ne distingue 
avec certitude que ces mots : (sese sy) Josa, (Ms. de la 
fin du 1v* siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 11, 180 à 183; m, 166 et suiv.; iv, 
1 à 27; XI, Ah à 49; xxxvi, 10 à 25, 36 et suiv. ; XXXIX, 
1 à 3; Lv, 58 à 78. 

Vélin. 99 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi ; largeur, 21 cen- 
timètres. — (Supplément 150 Y.) 





348. 


Fragments de dix exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 8.) Belle écriture coufique; six lignes par 
page; quelques traits diacritiques, contemporains du 
texte; points-voyelles; un point jaune indique le hamza; 
les versets sont séparés par une petite rosace dorée; les 
groupes de cinq versets se terminent par le hâ doré; les 
groupes de dix versets ne sont pas indiqués. (Ms. du 
1v* siècle de l'hégire.) : 

Contenu : sourate x, 22 à 31. 

2? (Fol. g à 36.) Belle écriture coufique; sept lignes 
par page; quelques traits diacritiques, ajoutés par une 
autre main; le qâf est marqué d'un trait au-dessous de 
la ligne; points-voyelles en rouge; les versets ne sont pas 
séparés; le há doré marque les groupes de cinq versets, 
une rosace, renfermant un nom de dizaine en toutes 
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lettres, les groupes de dix versets; le titre d'une sourate, 
(fol. 16) en lettres d'or, contemporain du texte, est placé 
entre deux baguettes histories, avec un fleuron hors du 
cadre. (Ms. du rv° siècle de l’hégire.) 

Contenu : sourates vrr, 186 et suiv.; vin, 1 à 26; xvi, 
117 à 120; xvn, 7 à 12, h6à 66,70 à 72; xix, Ло 
à 815 xxxix, 8 à 98. 


3^ (Fol. 37 à 64.) Belle écriture coufique; six lignes 
par page; traits diacritiques ajoutés aprés coup; points- 
voyelles; les versets sont marqués par un fleuron en or, 
ayant la forme d'une pendeloque, les groupes de cinq 


-versets par un hâ doré, et les groupes de dix versets par 


un cercle historié, renfermant le numéro du groupe en 
toutes lettres. (Ms. du 1v* siècle de l'hégire.) 
Contenu : sourate 1x, ha à 61. 


4° (Fol. 65 à 76.) Belle écriture coufique; sept lignes 
par page; traits diacritiques ajoutés après coup; points- 
voyelles; de petits ronds jaunes séparent les versets; le 
há doré indique les groupes de cinq, et une rosace en 
or et en couleur, dans laquelle le nom de la dizaine est 
écrit en toutes lettres, les groupes de dix versets. (Ms. 
du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates vin, 26 à 28; x, 67 à 69;: XI, 19 


à hh. 


5° (Fol. 77 à 126.) Belle écriture coufique ; sept lignes 
par page; quelques rares traits diacritiques; points- 
voyelles; le fatha est en or; le kesra est indiqué par un point 
vert, le dhamma par un point rouge, et le hamza par un 
point bleu; les versets sont marqués par un rond en or, 
les groupes de cinq versets par un hâ en or et en couleur, 
de la forme d'une pendeloque, et les groupes de dix 
versets par une rosace cloisonnée en or et en couteur, . 
portant le numéro du groupe en toutes lettres. (Ms. du 
1v* siècle de l'hégire. ) 

Contenu : sourates 11, 66.à 106, 128 à 130; vi, 14o 
à 156; xxiv, 29 à 31; XXVII, 9 à 22, 28 à 107; XXVIII, 
1 à 21. 


6* (Fol. 126 à 142.) Belle écriture coufique; cinq 
lignes par page; l'encre, d'un noir trés-foncé, a parfai- 
tement résisté à l'humidité; sans signes diacritiques; 
points-voyelles en rouge avec variantes en jaune; le 
soukoün en vert; chaque verset se termine par une pe- 
tite rosace en or et en couleur; un cercle en or et en 
couleur, renfermant le mot ymz, placé à la marge, in- 
dique les groupes de cinq versets; une grande étoile en 
or et en couleur, renfermant le nom d'une dizaine en 
toutes lettres, marque les groupes de dix versets. (Ms. du 
1v* siècle de l'hégire. ) 

Contenu : sourate 11, 160 à 167, 169 à 180. 


7° (Fol. 143 à 152.) Belle écriture coufique; neuf 
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lignes par page ; sans marques diacritiques; points-voyelles 
en rouge; un point vert indique le hamza; un titre de 
sourate, écrit en or, est contemporain du texte; en marge 
du titre, se trouve un fleuron en or; les versets ne sont 
pas séparés; le kå doré marque les groupes de cing ver- 
sets, et une rosace en or et en couleur, portant le numéro 
écrit en toutes lettres, les groupes de dix versets. (Ms. du 
iv° siècle de l'hégire.) 
Contenu : sourates u, 95 et suiv.; xim, 1 à 17. 


8* (Fol. 153 à 157.) Belle écriture coufique; huit 
lignes par page; sans traits diacritiques; points-voyelles 
en rouge; les versets sont séparés par un petit fleuron en 
or; les groupes de cinq et de dix versets sont marqués 
de la même manière que dans le fragment précédent. 
(Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourate xxx, 4 à 37. 


9^ (Fol. 158 à 160.) Écriture coufique; cinq lignes 
par page; sans points-voyelles; quelques rares points 
diacritiques; les versets ne sont pas séparés. (Ms. du 
туе siecle de l'hégire.) 

.Contenu : sourate xxii, b à 7, 18 à 20. 


10? (Fol. 161.) Belle écriture coufique; sept lignes 
par page; sans points diacritiques; points-voyelles en 
rouge avec variantes en jaune; un point vert désigne le 
hamza; en marge, une étoile bien exécutée, en or et en 
couleur, renfermant le nom d'une dizaine en toutes 
lettres, marque la fin d'un groupe de dix versets; un 
rond en or sépare les versets. (Ms. du 1v* siècle de l'hé- 
gire.) 


Contenu : sourate x1, 31 à 33. 


Vélin. 161 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
25 centimètres et demi. — (Supplément 150 Z.) 





349. 


Fragments de six exemplaires du Coran. i 


1? (Fol. 1 à 26.) Belle écriture coufique; dix lignes 
par page; les points diacritiques ont été ajoutés à une 
époque relativement récente; points-voyelles en rouge; 
les points verts représentent les hamza; les versets ne sont 
pas séparés; un há doré indique les groupes de cinq ver- 
sets, et une grosse étoile, en or et en couleur, renfer- 
mant un numéro de dizaine, les groupes de dix versets; 
ces étoiles se trouvent tantôt dans le texte, tantôt à la 
marge; titre de sourate en or, avec fleuron triangulaire 
en marge. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates vi, 19à 36, 32 à 38, 59 à 65, 71 
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à 74; 1x, 3 à 38,42 à 48,81 à g15 xxi, 57 à 73, 109 
et suiv.; xxii, 1 à 20, 35 à 35, 39 à 53. 


2? (Fol. 27 à 66.) Écriture coufique; seize lignes par 
page; quelques traits diacritiques et un grand nombre 
de points diacritiques ajoutés après coup; les versets 
sont séparés par un signe de cette forme X; les groupes 
de cinq el de dix versets sont indiqués par une lettre 
' numérale, insérée dans un carré; les titres de chapitres, 
en lettres d'or, sont. contemporains du texte. (Ms. du 
iv° siècle de рерге.) 

Contenu : sourates vi, 16 à 28; уп, 143 à 154; xcv, 
3 à 16; ,5139م‎ (het sulv.; uxv à cxi. 


3» (Fol. 67 à 71.) Grosse et belle écriture coufique; 
sept lignes par page; quelques traits diacritiques; points- 
voyelles à l'encre rouge; une rósace en or termine chaque 
verset; des étoiles en or et en couleur, renfermant, les 
unes le mot w=, les autres le mot ywe, se trouvent 
sur les marges, et indiquent les groupes de cinq et de 
dix versets. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourate 1, 139 à 151, 159 à 160, 165 à 
169, 172 à 174. | 

4° (Fol. 72 ù 73, 73 bis ù 85, 85 bis à 102.) Grand 
et belle écriture coufique; cinq lignes par page; quelques 
traits diacritiques; points-voyelles; des rosaces historiées 
indiquent les divisions du texte; les versets sont séparés 
par des rosaces dorées; de grands ronds historiés, renfer- 
mant, les uns le mot g~, les autres le nom de la di- 
zaine, indiquent les groupes de cing et de dix versets. 
(Ms. de la fin du m° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates п, 250 à 252; ur, 86 à 90, 94 à 
96, 98 et gg; 1v, 21 et 22; v, A5; ix, 102 à 106; xir, 
110 et ti; xim, 7 et 8; xxiv, 93 à 28; xxv, 37 à 39, 
55 et 56; xxxiv, 22 à 28; xxxv, 6 et 7, 24 à 37; xxxvi, 
54 6; хых, 1 à 10; L, 13 à 15. 


5* (Fol. 103 à 118.) Grosse écriture coufique; six 
lignes par page; quelques traits diacritiques; points- 
voyelles; les hamza sont indiqués par des points jaunes 
ou par de petits traits horizontaux rouges, accompagnés 
d'un point bleu; les versets sont séparés par une petite 
rosace en or; quelques teschdid en rouge ; des étoiles placées 
sur la marge indiquent les groupes de cinq et de dix 
versets. (Ms. du 1v* siècle de l'hégire.) - 

Contenu : sourates xx1, 19 à 22,43 à 60; xui, 3^ à Lo. 


6° (Fol. 119 à 136.) Petite écriture coufique; quinze 
lignes par page; les lignes sont très-rapprochées, tandis 
que les groupes de lettres ainsi que les lettres isolées 
sont bien séparés; points-voyelles; un trait rouge indique 
le hamza; chaque verset est suivi d'une petite rosace 
dorée; des rosaces dorées indiquent également les groupes 
de cinq et de dix versets; les sections du Coran sont 


FONDS ARABE. 


indiquées sur les marges en lettres d'or; litre en lettres 
d'or contemporain du texte. ( Ms. du 1v* siècle de l'hégire. ) 

Contenu: sourates ix, 79 à 105; x, 19 à 62; xxm, 98 
el sulv.; Xxiv, 1 à 31. 


Vélin. 138 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 28 centi- 
mètres. — (Supplément 150 B b.) 





350. 


Fragments de deux exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à ho, ho bis, 42 ter, 43 à 58, 58 bis à 
141.) Belle et grande écriture coufique; cinq lignes par 
page; traits diacritiques contemporains du texte; points- 
voyelles en rouge, avec variantes en òr, en jaune et en 
vert; un petit rond historié en or marque la fin de chaque 
verset; un há doré indique les groupes de cinq versets, 
une belle et grande rosace historiée, renfermant le nom 
d'une dizaine en toutes lettres, les groupes de dix ver- 
sets; les titres de sourates, écrits en lettres d'or, sont 
contemporains du texte; le premier (fol. 61 v°) a en 
marge une grande arabesque en or et en couleur; le se- 
cond (fol. 129 v?) est en lettres d'or, sur un beau fond 
historié, rouge et blanc, avec encadrement très-bien exé- 
cuté en or, et une grande arabesque dorée en marge; 
le troisième (fol. 141 v°) est sur fond blanc, avec une 
grande arabesque en marge; la moitié de la dernière ligne 
de la sourate précédente est remplie par une bande, exé- 
cutée en or et en couleur, d’un très-beau dessin. (Ms. du 
туе siècle de l'hégire. ) 

Contenu : sourates 11, 21 à 28, 80 à 85, 87 à 89, 261 
à 271; 111, 87 à 96, 153 à 1585; v, 86à 925 v1, 91 à 
93, 139 à 148; 1x, 88 à go; xr, 48 à 82; xu, ЛЗ А bo; 
xv, 1 à 27, 80 et sulv.; xvi, 1 à 10; xvir; 31 ù 33, ho 
à 18, 53 à b7; xvii, 21 à 48, 69 à 72; xxi, 15 à 18; 
xxiu, 7 à 15, 33 à ho; xxiv, 52à 56, bg et 60; xxv, 1 
à 3, 65 à 75; xxvi, 1 à 5, 13 à 18, 71 à 77, 104 à 
109; XXXVIII, 2 à 7; XXXIX, 22 à 29; XLII, 29 à 47; LU, 
11 à 47; LIII, 21 et suiv.; niv, 1 à A5; xor, 14 et suiv. 


2° (Fol. 142 à 237.) Grande et très-belle écriture 
. eoufique; cinq lignes par page; quelques traits diacri- 
tiques; quelques alf de prolongation en rouge; points- 
voyelles en rouge, avec variantes en vert et en jaune; 
les versets sont séparés par des ronds dorés et historiés, 
les groupes de cinq versets par des pendeloques, et les 
groupes de dix et les centaines par de belles rosaces 
historiées; une sourate se termine (fol. 191 v^) par une 
ligne de feuillage doré. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 
Contenu : sourates nr, 151à 160;175,8 à 10, 126013, 


38 et 39, 41 à 45, 65, 12h à 130; vm, 74 à 76; 1x, 3 


| 





103 


à b, 96 à 98,100 et 101; xir, 26 et 27; xvii, 81à 83; 
xxi, 16 à 18; xxvii, 65 à 78, 83à 89, 94 à 95; XXXII, 
1 et 2; XXXII, 19 à 21, 35 et 36; xxxiv, 11 et 12, 27 
à 32,38 à 42; xxxvir, 142 à 145; xn, 92et 23, 296630; 
XLV, 20 à 22; xLVI, 8 à 10, 1⁄4 à 16, 25 3 333 557115 9 
à 21, 29 et 30; xuvnt, 16 à 33; 1, 9 à 13, 16 à 18; 
LVH, 1 à 10. 


Vélin. 241 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
32 centimétres. — (Supplément 150 E e.) 





351. 


Fragments d'un exemplaire du Coran. 

Belle et grande écriture coufique; cinq lignes par page; 
quelques traits diacritiques, ajoutés après coup; points- 
voyelles en rouge, avec variantes en bleu; chaque verset 
se termine par le mot XÎ, inscrit dans une pendeloque 
historiée; les groupes de cinq el de dix versets sont in- 


. diqués par des rosaces en or et en couleurs; les titres 


(fol. 200 et 249), écrits en lettres d'or, sont contempo- 
rains du texte; en marge de chaque titre se trouve une 
grande rosace en or et en couleurs; le verso du fol. 105, 
qui contient la fin d'une section (>>), est occupé par 
un beau dessin en or et en couleurs, représentant un 
tapis de priére, avec un gros rond historié en marge; on 
lit au méme folio et aux folios 2330 et 271 une note en 
neskhi, constatant que cet exemplaire du Coran avait été 
donné en waqf à la mosquée appelée al-Djámi* ! *Atiq 
(la mosquée d''Amr, au vieux Caire). Voici le texte ` 
de cette note, à laquelle nous ajoutons les points dia- 
critiques : العنيق لا حل‎ e حبس موقوف => مويك فى‎ 
لاحد أن يغيّرة ولا يبذله ولا يبيعه ولا يهبه ولا يورشه حتى‎ 
الله الارض وسن عليها‎ oye (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 
Contenu : sourates 1v, 123 à 134; 1, 168 à 170, 175 
et 176, 183 à 193, 199 à 203, 211 à 214, 219 à 
226, 231 et 232, 234, 242 à 244, 264 à 266, 282 
et 9383; m, 6à 9, 51 à 53, 66 à 72; 1v, 78 et 79, 96, 
104 et 105; v, 1 et 2, 51 et 52; vi, 34 à 38, 44 à 
48, 51 et 52, 54 à 56, 57 à 59, 76 à 78, 19h à 181; 
vu, 21 à 25, 30 et 31, 36 et 37, 66 à 68, 71 à 77, 
83 et 85, 108 et 109, 112 à 115, 119 à 125, 127 à 
130, 133, 139 à 143, 160 et 161, 164 à 166, 167 
et 168; vm, 16 à 19, 39 à 42, 47 et 48, 51 et 52, 54 
à 63, 67 à 73; 1x, 24 à 26, 34 à 36, 60 et 61, 8o 
à 89, 118 et 1193 x, 13, 31 à 47, 61 et 62, 81 à 83: 
xi, 60 à 62, 69 à 73, 78 à 81, 93 à 95, 101 à 103: 
XII, 104 et 108; xim, 33 et 34; xiv, 11 à 13, 21 et 22; 
xv, 39 à 42, 57 à 61; xvr, 73 et 74, 92 et 93; xvir, 1° 
à 14,16à 19,25 à 3o, 32 à 34, 47 et 48, 104 à 106: 


104 


хуш, 28 ù 30, 89 à 93; x1x, 1 à 5, 20 à. 23; xxm1, 69 
à 73; xxiv, 3 à 5, 11, 23 à 29, 31 à 33, 37 à 40, 47 
à bo, 60 et suiv.; xxv, 1 et 2; xxvi, 68 à 72; em, bo 
à A4; xxvi, 38 et 39; xxix, 33 à 35; xxxi, 19 à 29; 
xxxuj, A à 10, 44 à 48, 53 à 60; xxxiv, 21 à 23, 51 
à 54; xxxv, 43 et 44; xxxvi, 16 à 18; xxxvii, 27 à 3o, 
45 à 54, 59 à 74; xxxvii, 59 à 62, 65 à 69, 73 à 76; 
XLII, 21 à 22, 25 à 28; XLV, д еі 10, 12 à 14; XLVI, 10 
et 11, 17 à 19, 35 et suiv.; xuvir, 1 à 33; xuix, 1 et 9, 
6 à 9; 1, 22 à 26; LXV, 5 et 6; LXVI, 6 à 12; LXXV, 
h à 10. ' 

Vélin. 279 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 32 centi- 
mètres. — (Supplément 150 F f.) 





352. 


Fragments de huit exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1.) Belle écriture coufique, de moyenne gran- 
deur; seize et dix-sept lignes par page; points rouges pour 
les voyelles; points verts pour les hamza; sans traits dia- 
critiques; les versets ne sont pas séparés; une ligne a été 
laissée en blanc pour recevoir le titre d'une sourate. (Ms. 
du rv? sibele de l'hégire.) - 

Contenu : sourates xL1X, 17 et suiv.; L, 1 à 15. 


° (Fol. 2.) Belle et grosse écriture coufique; six lignes 
par page; points rouges pour les voyelles; points jaunes 
pour les hamza; sans traits diacritiques; les versets sont 
séparés par un petit fleuron doré, les groupes de cinq 
versets par un hâ doré. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourate xxxvi, 41 à 45. 


3° (Fol. 3 à 5.) Belle et grosse écriture coufique; six 
lignes par page; sans traits diacritiques; points rouges 
pour les voyelles; un groupe de quatre traits //, sépare 
les versets; un há doré indique les groupes de cinq, une 
petite rosace historiée, renfermant un chiffre de dizaine 
en or sur un fond blanc, les groupes de dix versets. (Ms. 
du 1v* siecle de l'hégire.) 


Contenu : sourate Lxxvir, 10 à 37. 


h? (Fol. 6.) Belle et grosse écriture coufique; six 
lignes par page; points rouges pour les voyelles; quelques 
traits diacritiques, dont un seul est contemporain du 
texte; un rond en or et en couleur sépare les versets. 
(Ms. du 1v* siécle de l'hégire.) 


Contenu : sourate тү, 23 et 24. 


5* (Fol. 7 à 27.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; onze lignes par page; points diacritiques, plus 
modernes que le texte; points-voyelles en rouge, avec va- 
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riantes en vert; les titres de sourates (fol. 16 et 25) en or, 
sur un fond blanc, paraissent étre contemporains du texte; 
les versets ne sont pas séparés; un há doré indique 
les groupes de cinq versets, une petite rosace historiée, 
renfermant un chiffre de dizaine, les groupes de dix ver- 
sets; au fol. 14, en marge, on lit ces mots en lettres d'or : 
LJ | ua «moitié du troisième septième»; au 
fol. 15, en marge, les mots : وشو العس ر الم‎ yi el 
cle quatrième cinquième, qui A aussi le huitième 
dixième», en lettres d'or. (Ms. de la fin du 1v° siècle de 
l'hégire.) 

Contenu : sourates 1x, 59 à 70: 79 à 84; x, 31 à 67; 
XLI, 45 et виїу.; хы; хип, з а 28. 


6° (Fol. 28 à 31.) Belle et grosse écriture coufique 
de grandeur moyenne; sept lignes par page; quelques 
traits diacritiques, moins anciens que le texte; points- 
voyelles en rouge; un point vert pour le hamza; le mot æ); 
inscrit dans une pendeloque historiée, marque la fin de 
chaque verset; le mot ww, écrit en marge et entouré 
d'un bandeau historié, indique les groupes de cinq ver- 
sets, un nom de dizaine, dans un encadrement circulaire, 
or, rouge et vert, les groupes de dix versets. (Ms. du 
1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourate v, 16 à 18, 22 à 24, 397 à Ah. 


7^ (Fol. 39 à 76.) Belle écriture coufique; six lignes 
par page; traits diacritiques, ajoutés après coup; points- 
voyelles en rouge; un point vert pour le hamza; une 
pendeloque historiée sépare les versets; un hé doré in- 
dique les groupes de cinq versets, et un nom de dizaine 
en lettres d'or, entouré d'une bande cloisonnée, or et 
couleurs, les groupes de dix versets. (Ms. du 1v° siècle de 
l'hégire.) 

Contenu : sourates 11, 19 à 30; viri, 29 et 30; xii, 80 
à 82, 85 à 87, 93 à 96, 100 et 101; xiv, 7 à 20; xvii, 
62 à 65; xix, 63 à 66; xxvi, 187 à 191; xum, 1 à 38. 


8* (Fol. 77 à 161.) Belle écriture coufique; cinq lignes 
par page; quelques traits diacritiques ; points-voyelles en 
rouge, avec variantes en jaune; quelques alif de prolonga- 
tion, ajoutés après coup à l'encre rouge ou à l'encre 
jaune; un petit fleuron doré sépare les versets; des ro- 
saces en or et en couleurs, portant le mot (mz- ou le : 
nom d'une dizaine, indiquent les groupes de cinq et de 
dix versets; sur la marge du folio 142, on trouve un 
titre de sourate en lettres blanches, sur un fond rouge, 
avec arabesques d'or, accompagné d'un grand fleuron or 
et couleurs; ce titre est bien exécuté et иан du 
texte. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 1,77à 79; v1, 12,93 à 25,27 à 3^; 
үп, 61 et 62, 68 et 69, 71 à Bh; vin, hà 6,9 à 21; 
x, 61 à 69, 74 à 81, 94 et 95; xu, 65 et 66, 74 à 76, 
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77 à 87; xx, 101 à 106; xxi, 37 à 39, 56 à 62; | insérée dans le texte, les groupes de dix versets. (Ms. du 
XXVI, 201 et suiv.; xxvi, 1 à 3; xxxiv, 3 à 6; xxxvi, 97 iv siecle de l'hégire.) 
à 32; xin, ho à 53; xum, 7 à g, 25 à h6; vin, 9; 1x, Contenu : sourate m, 20 à 41, 183 à 186. 


10; LXI, 6 et 7 Vélin. 56 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 


Vélin. 161 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 28 centi- 23 centimètres et demi. — (Supplément 150 li.) 
mètres. — (Supplément 150 G g.) 





e 
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Fragments de quatre exemplaires du Coran. 


Fragments de cinq exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 10.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; onze lignes par page; points-voyelles en rouge; 
traits diacritiques ajoutés aprés coup, ainsi que les groupes 
de trois traits //;, qui séparent les versets; un hå doré in- 
dique les groupes de cinq versets, des rosaces ornées, 
les groupes de dix versets. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 
Contenu : sourate iu, 122 à 174. 


1° (Fol. 1 à 11.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; sept lignes par page; points diacritiques ajou- 
tés aprés coup; points-voyelles en rouge, avec quelques 
variantes; les versets sont séparés par une petite rosace 
historiée; les groupes de cinq et de dix versets sont indi- 
qués, à la marge, par des rosaces portant le mot (j«z- 
ou le nom d'une dizaine; les titres des sourates sont con- 
temporains du texte. Au recto du premier feuillet, on voit 
les dessins d’une saddjäda et d'une qibla, en or et en cou- 
leurs. Ces dessins indiquent le commencement et la fin 
d'une section (s5=>). (Ms. du iv* siécle de l'hégire.) 


Contenu : sourates 1; 1n, 1 à 19, 211 à 22b. 


2? (Fol. 11à 13.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; huit lignes par page; points-voyelles en rouge, 
avec varianles; sans traits diacritiques; les versets ne 
sont pas séparés; les groupes de cinq versets sont indi- 
qués par un hâ doré, et les groupes de dix versets par 
une rosace ornée. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates xxix, b7 à 62; xxx, 21 à 25, 28 

à 32. 
| 
| 


ə° (Fol. 12 à 23.) Écriture coufique; dix lignes par 
page; points-voyelles et traits diacritiques plus modernes 
que le texte; les versets ne sont pas séparés; le hâ doré 
indique les groupes de cinq versets, et des rosaces, or 
et couleurs, insérées dans le texte, les groupes de dix 
versets. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourate n, 15h à 187, 19h à 199, 207 
à 238. 


3* (Fol. 15 à31.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; six lignes par page; points-voyelles en rouge, 
avec variantes; sans traits diacritiques; quelques points 
diacritiques, ajoutés après coup; un titre de sourate, 
écrit en or, est contemporain du texte (fol. 22); le há 
doré indique les groupes de cinq versets, et la rosace 
historiée les groupes de dix versets. (Ms. du 1v° siècle de 
l'hégire. ) 

Contenu : sourates xi, 18 et suiv.; xiv, 1 à 6; XL, 


5 à 36. 


3° (Fol. 24 à 45.) Écriture coufique; dix lignes par 
page; points-voyelles avec variantes; sans traits diacri- 
tiques; une petite rosace historiée sépare les versets; le 
hâ doré marque les groupes de cinq versets, une rosace, 
or et couleurs, dessinée tantôt en marge, tantôt dans le 
texte, et renfermant le nom d'une dizaine, les groupes de 
dix versets; les titres de sourates (fol. 26 et 4h), en or 
sur blanc, sont contemporains du texte. (Ms. du 1v° siècle 
de l'hégire.) 

Contenu : sourates i1, 206 à 209, 215 à 220; xxt, 112; 
XXII, 1 à 47; xxv, 26 à 47; xxvi, 146 et suiv.; xxvii, 1 
à 10. 


he (Fol. 32 à 75.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; sept lignes par page; points-voyelles en rouge, 
avec variantes à l'encre verte; sans distinction de versets; 
le há doré indique les groupes de cinq versets, la rosace 
historiée, renfermant le nom d'une dizaine, les groupes 
de dix versets; le folio 35 , qui remplace un feuillet perdu, 
est d'une autre main; le contenu du feuillet précédent, 
qui avait disparu aussi, a été rétabli sur la marge infé- 
rieure du fol. 34 v° et sur la marge supérieure du fol. 35, 
en écriture neskhi, dépourvue de points diacritiques; 
cette écriture paraît être du v° siècle. (Ms. du 1v° siècle 
de l'hégire.) 

Contenu : sourates v, 98 à 114; vi, 1 à D; vin, 29 à 34, 


5o à 55; 1x, 3o à gh; xx, 68à 73, 89 à 95; L, 2 à 7. 


4* (Fol. 46 à 56.) Belle écriture coufique; huit lignes 
par page; sans traits diacritiques; points-voyelles en 
rouge, avec variantes; un point vert désigne le hamza; 
quelques alif de prolongation ont été ajoutés après coup 
à l'encre verte; les versets ne sont pas séparés; le há 
doré indique les groupes de cinq versets, une rosace 
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۴ 


106 


5° (Fol. 76 à 83.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; six lignes par page; points-voyelles en rouge; 
quelques points diacritiques ajoutés après coup; les ver- 
sets sont séparés par un groupe de trois traits; le há doré 
indique les groupes de cinq versets, et la rosace ornée les 
groupes de dix versets. 

Contenu : sourale xxiv, 27 à 35. 


Vélin. 83 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres. — (Supplément 150 Kk.) 





| = 355. 


Fragments de deux exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 44.) Belle écriture coufique; sept lignes 
par page; points-voyelles en rouge; points diacritiques, 
ajoutés après coup; les versets sont séparés par une petite 
rosace; les groupes de cinq et de dix versets sont indi- 
qués par des rosaces historiées, la plupart à la marge; 
titres de sourate (fol. g v°, 18 v°} en lettres d'or, con- 
temporains du texte. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 
Contenu : sourates 11, 19 à 21, 220 à 299; 11, 96 à 
110,173 à 176; xxx1, 32 et suiv.; xXXII; XXXIII, 1 à Jo, 
35 à 42, 60 à 63; xxxvii, 78 à 179. 


3? (Fol. 45 à 73.) Belle écriture coufique; huit lignes 
par page; points-voyelles en rouge; points diacritiques, 
ajoutés après coup; un titre de sourate (fol. 57 v°), en 
lettres d'or, est contemporain du texte; un hé doré marque 
les groupes de cinq, une rosace historiée, les groupes de 
dix versets ; une arabesque se trouve à la marge du fol. бо. 
(Ms. de la fin du m° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates vi, 22 à Ah; vu, 43t à 133,146 
à 149; xi, 18 à 20, 45 et 46, 85 à 89; xxxiv, 51 et 
SUiv.; XXXV, 1 à 5, 29à 33; xL, 46 à 7h; xuvin, 11425; 
LIX, 2 et 3. 


.Vélin. 73 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
2h centimètres. — (Supplément 150 Ll.) 





356. 


Fragments de huit exemplaires du Coran. 


1* (Fol. 1 à 46.) Belle écriture coufique, à gros traits 
et de moyenne grandeur; cinq lignes par page; points- 
voyelles en rouge; des points verts pour les hamza; quel- 
ques traits diacritiques ajoutés après coup; les versets sont 
séparés par une petite rosace en or; les groupes de cinq 
versets sont indiqués par un há doré et, à la marge, 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


par une rosace renfermant le mot (7; des rosaces plus 
grandes, en or et en couleurs, renfermant les noms des 
dizaines, sont dessinées à la marge pour marquer les 
groupes de dix versets. Au folio 17 v? se trouve un titre 
de sourate, en lettres d’or, contemporain du texte, et à 
la marge, un beau fleuron ayant la forme d'un vase. 
(Ms. du 1v° siècle de l'hégise.) 

Contenu : sourates x1, 105 à 107, 110, 111, 116 à 
118; xvi, g2 à 96; xvir, 15 à 31; хуш, 109 еї suiv. ; 
xix, tà 21; xxvi, 43 à 45, 51 à 54, 57 à 74; xxxii, 
52 à 57; xxxv, 19 à 14; XXXIX, 9 à 14; LI, hà 4. 


2? (Fol. 47.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; cinq lignes par page; points-voyelles en rouge; 
points verts pour les hamza; les versets sont séparés par 
une petite rosace dorée et historiée. (Ms. du 1v° siècle 
de l'hégire.) 


Contenu : sourate xxur, 91 à 23. 


3° (Fol. 48.) Belle écriture coufique; einq lignes par 
page; sans points-voyelles; les versets ne sont pas séparés; 
le non final est marqué d'un trait diacritique, qui a été 
ajouté aprés coup. (Ms. du 1v* siècle de l'hégire.) 
Contenu : sourate xxvi, ho à 51. 


4° (Fol. 49 à 52.) Belle écriture coufique; cinq lignes 
par page; points-voyelles en rouge; les versets sont séparés 
par six points dorés, groupés en triangle. (Ms. du eom- 
mencement du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourate u, 189 et 190, 238 à 244. 


> b? (Fol. 53 à 57.) Belle écriture coufique; cinq lignes 
par page; points-voyelles en rouge; traits diacritiques, 
ajoutés après coup; les versets sont séparés par six points 
dorés formant un triangle; un hâ doré indique les groupes 
de cinq, la rosace dorée, portant un nom de dizaine, les 
groupes de dix versets. (Ms. du commencement du 1v° siècle 
de l'hégire.) 

Contenu : 
à 131. 


sourate 111, 119 à 199, 199 à 197, 129 


6^ (Fol. 58.) Belle écriture coufique; cinq lignes par 
page; points-voyelles en rouge; quelques traits diacriti- 
ques, ajoutés aprés coup; les versets ne sont pas séparés; 
une petite rosace historiée marque les groupes de dix 
versets. (Ms. du 1v° siècle de l’hépire.) 

Contenu : sourate 1x, 20 à 23. 


7° (Fol. 59.) Belle écriture coufique; cinq lignes par 
page; points-voyelles en rouge; points verts pour les 
hamza; les versets sont séparés par un triangle composé 
de six points dorés; łe hå doré indique les groupes de 
cinq versets. (Ms. de la fin du m° siècle de l'hégire.) 
Contenu : sourate xx1, 55 à 57. 


8 (Fol. 60.) Grosse écriture coufique, de moyenne 


FONDS ARABE. 


grandeur; cinq lignes par page; points-voyelles en rouge; 
points jaunes pour les hamza; les alif de prolongation 
sont à l'encre rouge; le wasla est indiqué par un trait 
horizontal vert; une rosace historiée sépare les versets. 
(Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 


Contenu : sourate xxxix, 22. 


Vélin. 6o feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 24 centi - 
mètres. — (Supplément 150 Nn.) 





357. 


Fragments d'un exemplaire du Coran. 

Belle et grosse écriture coufique, de moyenne gran- 
deur; cinq lignes par page; points-voyelles en rouge, avec 
variantes en couleurs; quelques traits diacritiques en 
vert; les alif de prolongation, les teschdid, les djazm et 
autres signes orthographiques également en vert; les 
versets sont séparés par une feuille de trèfle, composée 
de trois points dorés; le hâ doré indique les groupes de 
cinq versets, la rosace historiée, renfermant un nom de 
dizaine, et dessinée tantôt dans le texte, tantôt à la marge, 
les groupes de dix versets; les titres de sourates (fol. 63 у", 
88 r^), en lettres d'or, sont contemporains du texte; en 
marge de chaque litre on voit un fleuron assez bien exé- 
cuté. (Ms. du iv* siécle de l'hégire.) 

Contenu : sourates r1, 204 et 205, 215, 970 à 275; 1v, 
36 à ho, 65 et 66, 120 à 122, 130 et 131; vi, 1^4 
et 145, 152 à 160; vt, 12 à 16, 27 et 38, 115 à 119; 
x1, 14 et 15, 24 à 28, 77, 79, 85 et 86; xx, 41 à 46, 
gl ù 97, 112 ù 115; xxm1, 5, 76 et 77; xxatr, 93 à 97; 
xxiv, 18 et 19, 42 à bo; xxxiv, 31 à 43; xxxvr, 54 à 61, 
77 et suiv.; xXxxvi1, 1 à.12, 71 à 105; xxxvi, 34 à 36, 
62 à 65, 69 à 72; xv, 15 et 16; xui, 1 à 3, 47 à bo; 
xum, 4 à 15; xuv, 34 et suiv.; XLVI, 1 à 2; uxxvirr, 36 
à 47; LXXXV, 2 à 7. i 

Vélin. 92 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 27 centi- 
mètres, — (Supplément-1 50 00.) 





058. 


Fragments de six exemplaires du Coran. 


1*. (Fol. 1 à 10.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; six lignes par page; points-voyelles en rouge; 
traits diacritiques, ajoutés après coup; les versets sont 
séparés par un trèfle doré; les groupes de dix versets 
sont indiqués par des rosaces historiées, renfermant les 
noms des dizaines, tantôt à la marge , tantôt dans le texte'; 
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une rosace, à la marge, renfermant le mot (wa-, et le hâ 
doré indiquent les groupes de cinq versets. (Ms. du 
w° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourate xvin, 7^ à 100. 


2° (Fol. 11 à 20.) Belle écriture coufique, à gros 
traits et de grandeur moyenne; six lignes par page; points- 
voyelles en rouge, avec variantes; traits diacritiques, ajou- 
tés après coup; une rosace historiée, renfermant un nom 
de dizaine, indique les groupes de dix versets, et le hé 
doré les groupes de cinq versets. Au folio 14 v? on trouve 
un titre de sourate en or, contemporain du texte; un 
fleuron en marge du titre. Au verso du folio 11 com- 
mence une section (-;=). Le recto, qui avait été laissé 
en blanc, contient la note suivante, en caractères cou- 
fiques, se rapprochant beaucoup du neskhi, et accompa- 
gnés de traits diacritiques peu allongés : اوقف هذه‎ 


الاجزا qued‏ ہن چداں غلام о»‏ الكيغلت بطرسون فى 
مسجد لجامع ف QS‏ الامن لا تباع ولا قشترأ ولا تورث ولا 
توشب ولا تنلف بوجه تلف ثن فعل ذلك فقى با باتمه والله 
«œ Al-Hasan ben Hamdàn ,‏ مسايله وحسیب× АМЬ £S,‏ حسیبا 
serviteur de Sâkin al-Kighlighi, a déposé ces sections,‏ 
comme donation perpétuelle, dans la grande mosquée de‏ 
Tarse, cóté droit. On ne doit pas les vendre, ni les acheter,‏ 
ni les recevoir comme héritage, ni les donner, ni les‏ 
gâter en aucune manière. Quiconque fera cela, se char-‏ 
gera d'un crime dont Dieu lui fera rendre compte : Dieu‏ 
suffit pour faire rendre compte.» (Coran, xxxm, 39.) -‏ 

Au-dessous de cette inscription se trouvent deux lignes 
d'écriture neskhi, dont voici le texte et la traduction : 
ستدى بن‎ go gl" eo» de ودلك ى سنه بلمانة وحرى‎ 
× |o (yo A على رحم‎ « Cela eut lieu l'an 300 (913-914 
de J. C.), par l'entremise d'al-Haddjädj ben Sindi ben 
*Ali. Que Dieu montre sa miséricorde à quiconque y 
ht.» ` 

Au-dessus de la méme inscription, on lit les mots sui- 
vants, écrits en neskhi cursif : (y Que ш? الجرحه على‎ 
TU X الروم‎ oo «'Ali ben al-Hosain l'a 
fait sortir de Balad al-Roüm (l'Asie Mineure), l'an 730 
(1329-1330 de J. C.).» (Ms. de la fin du ur siècle de 
l'hégire.) 


Contenu : sourates xui, A6 et.suiv.; xum, 1 à 15. 


3» (Fol. 21 à 28.) Belle écriture coufique, à gros 
traits et de grandeur moyenne; huit lignes par page; 
points-voyelles en rouge, avec variantes; une rosace his- 
toriée indique les groupes de dix versets, le há doré les 
groupes de cinq versets. En tête de la cinquième section 
(fol. 21) se trouve une note d'une bonne écriture cou- 
fique, ajoutée après coup, qui constate que le nommé 
Yahyá ben Sa'id, surnommé Ibn H hi (2-2), avait donné ` 


14. 


d 
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cette section et treize autres à un établissement religieux. 
(Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates vu, 170 à 183; xxvi, 9 à 17, 62 
à 69; xxvi, 18 à 20. 

h^ (Fol. 39 à 35.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; cinq lignes par page; points-voyelles en rouge, 
avec variantes; sans traits diacritiques; les versets sont 
séparés par une petite rosace; une grande rosace histo- 
riée marque les groupes de dix versets. (Ms. du 1v° siècle 
de l'hégire.) 

Contenu : sourates 11, 192 à 194; xiv, 40 à Ao; xix, 
19 à 22; xxi, 44 à 46. 


5^ (Fol. 36 à ^1.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; neuf lignes par page; points-voyelles en rouge; 
les versets sont séparés par un tréfle doré; un Ad doré in- 
dique les groupes de cinq, et une rosace, tantót à la 
marge, tantót dans le texte, les groupes de dix versets. 
(Ms. du iv* siécle de l'hégire.) 

Contenu : sourate xvi, 98 à 38, 44 à bo, 72 à 75, 79 
à 82. 


6° (Fol. ^2.) Jolie écriture coufique, de moyenne 
grandeur; sept lignes par page; points-voyelles en rouge; 


traits diacritiques ajoutés après coup; les versets ne sont 


pas séparés. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 
Contenu : sourate п, 270 à 273. 


Vélin. 49 feuillets. Hauteur, 2 1 centimètres et demi ; largeur, 15 cen- 
timétres. — (Supplément 150 Qq.) 





309. 


Fragments de trois exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 75.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; huit lignes par page; les folios 24 et ^3 ne 
portent que six lignes, le folio 75 v*, quatre lignes; points- 
voyelles en rouge, avec variantes; quelques traits diacri- 
làques, ajoutés aprés coup; les versets sont séparés par 
un rond doré; le há doré indique les groupes de cinq, 
des rosaces historiées, renfermant un nom de dizaine, 
les groupes de dix versets; les titres de sourates, écrits 
en or, sont contemporains du texte. (Ms. du 1v° siècle 
de l'hégire.) 

Contenu : sourates xxvii, /7 et suiv.; xxix et suivantes, 
jusqu'à xxxiv, 18. 


2? (Fol. 76 et 77.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; huit lignes par page; points-voyelles en rouge, 
avec variantes; des ronds dorés indiquent les groupes 
de dix versets. (Ms. du iv* siécle de l'hégire.) 

Contenu : sourate 1v, 156 à 165. 








| 
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3* (Fol. 78 à 84.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; sept lignes par page; points-voyelles en rouge; 
le há doré indique les groupes de cinq, et la rosace les 
groupes de dix versets. (Ms. du 1v° siècle de l’hégire.) 

Contenu : sourate xiv, 5 à 29. 


Vélin. 84 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 15 centimètres. 


— (Supplément 150 Rr.) 





360. 
Fragments de deux exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 3.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; six lignes par page; points-voyelles en rouge; 
points verts pour les hamza; les versets sont séparés par 
une pendeloqüe historiée, portant le mot &f. (Ms. du 
iv siècle de l’hégire.) | 

Contenu : sourates xix, 17 à 21, 34 à 37; xLvIn, 17 
et 18. 


2° (Fol. 4 à 17.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; sept lignes par page; points-voyelles en 
rouge; points verts pour les hamza et pour les variantes; 
une rosace portant le mot çmz- indique les groupes 
de cinq versets, une autre rosace, portant un nom de 
dizaine, les groupes de dix versets. Aux folios 16 verso 
et 17 recto, on lit les mots suivants, écrits à la hâte, 
en caractéres neskhi : 4o»! et ANT Ju A А 
(43! c» «Donation pieuse, faite à la mosquée de.. ., 
cóté droit», c'est-à-dire «à déposer dans l'armoire, du 
côté droit». (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates xxvi, 48 à 6^; xxix, 12 à 33. 


Vélin. 17 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 21 centimè- 
tres. — (Supplément 150 Ss.) 4 





361. 


Fragments de six exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 3.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; sept lignes par page; points-voyelles en rouge; 
les versets sont séparés par un trèfle d’or. Au verso du 
folio 1 commence la vingt-septième section du Coran; 
au recto, une note de huit lignes, en écriture neskhi, 
constate que la nommée Kolthoum, fille de Yahyà, avait 
donné cette section en waqf à la grande mosquée du 
vieux Caire ( 2 Xame). Cette note n'est pas 
datée. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates xui, 46 et 47; xin, 12 à 15. 


2? (Fol. ^.) Belle écriture coufique; quatre lignes par 


FONDS ARABE. 


page; points-voyelles en rouge; un rond doré sépare les 
versets; une rosace historiée indique les groupes de dix 
versets. Au verso du feuillet on voit un assez joli dessin 
d'une saddjáda et d'une qibla. Ce feuillet est le dernier d'une 
section. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourate xxxiv, 19 et 20. 


3* (Fol. 5 et 6.) Belle écriture coufique; huit lignes 
par page; points-voyelles en rouge, avec variantes; les 
versets se terminent par un rond doré. (Ms. du rv* siècle 
de Phégire.) 


Contenu : sourate xiv, 231 à 27. 


h? (Fol. 7.) Belle écriture coufique; huit lignes par 
page; points-voyelles en rouge; le há doré indique les 
groupes de cinq versets. (Ms. du iv* siécle de l'hégire.) 

Contenu : sourate vni, À à 8. 


5° (Fol. 8 et 9.) Belle écriture coufique; huit lignes 
par page; points-voyelles en rouge, avec variantes; un 
rond doré marque un groupe de dix versets. (Ms. du 
1v? siécle de l'hégire.) 

Contenu : sourate 1v, 7^ à 77, 81 et 85. 


6^ (Fol. 10 à 31.) Belle écriture coufique; sept lignes 
par page; points-voyelles en rouge; traits diacritiques 
ajoutés aprés coup; une rosace historiée marque les 
groupes de dix versets. (Ms. de la fin du 1v° siècle de 
l'hégire.) 

Contenu : sourates IX, 99 à 120; xvi, 29 à 33; xxi, 
25 à 96; XLVII, 13 à 17; XLVHI, 11 à 95. 

Vélin. 31 feuillets. Hauteur, 15 centimètres ; largeur, 21 centimè- 
tres. — (Supplément 150 Tt.) 





362. 


Fragments de deux exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 89.) Assez belle écriture coufique; sept 
lignes par page; points-voyelles en rouge, avec variantes 
en couleur; sans traits diacritiques; quelques alif de 
prolongation ajoutés après coup à l'encre jaune; de pe- 
tits ronds historiés séparent les versets; de petites ro- 
saces historiées, renfermant le mot (j«z-, indiquent les 
groupes de cinq versets, une grande rosace du méme 
genre, renfermant le nom d'une dizaine, les groupes de 
dix versets; titres de sourates (fol. 41 v? et 75) contem- 
porains du texte. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates n, 81 à 101, 103 à 105,108 à 113, 
265 à 277; ut, 175 à 198; iv, gb et 96; vi, h à 10, 
70 à 75, 94 à 108; xu, 111; xm, 1 à 16; xvi, 56 à 72, 
78 à 93, 98 à 119; xxvi, 65à 69; xxxi, 3 à 6, 2b et 
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SUIV.; XXXII, 1 à 20; xxxi, 20 à 27; xxxix, 34 à 43, 
A6 à 48; x1v, 22 à 27. 

2? (Fol. go à 131.) Belle écriture coufique; sept 
lignes par page; sans traits diacritiques; points-voyelles 
en rouge, avec variantes; un point vert pour le hamza; 
les versets se terminent par le mot &}, enfermé dans une 
pendeloque; une petite rosace historiée, renfermant le 
mot wg, indique les groupes de cinq versets, un nom 
de dizaine, inscrit dans une rosace historiée, les groupes 
de dix versets. (Ms. du 1v* si&cle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 11, 181 à 183; 1v, 161 et 162; v, 
2,3,22à35,48,56à63;x, 81 à 107; x1,91 à 116; 
xiv, 32 à 41; xv, 53 à 59; xvi, 21 à 47; xvir, 25 à 3o. 

Vélin. 131 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 23 centimè- 
tres et demi. — (Supplément 150 Uu.) 





363. 


Fragments de trois exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 46.) ‘Écriture coufique, de moyenne 
grandeur; sept lignes par page; points-voyelles en rouge; 
quelques traits diacritiques ajoutés après coup, et un assez 
grand nombre de points diacritiques encore plus mo- 
dernes; les versets ne sont pas séparés ; le hd doré indique 
les groupes de cinq versets, la rosace, les groupes de dix 
versets; un titre de sourate (fol. 35 v°), en lettres d'or, - 
est contemporain du texte. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire,) 

Contenu : sourates vui, 27 à A6; xvi, 38 et suiv.; хуп, 
1 à A6. 


2? (Fol. 47 à 53.) Belle écriture coufique; sept lignes 
par page; points-voyelles en rouge; quelques traits dia- 
critiques ajoutés aprés coup; les versets ne sont pas sépa- 
rés. (Ms. du 1v° siècle de l’hégire.) 

Contenu : sourate vr, 8o à 98. 

3 (Fol. 54.) Écriture coufique ordinaire; huit lignes 
par page; les alif sont indiqués par un trait droit; points- 
voyelles avec variantes; les versets ne sont pas séparés; 
titre de sourate en lettres d'or. (Ms. du 1v* siècle de l'hé- 
gire.) 

Contenw : sourates xx, 1341 et suiv.; xxi, 2. 


Vélin. 54 feuillets. Hauteur, 13 centimètres et demi; largeur, 1 9 cen-- 
timètres. — (Supplément 150 Vv.) | 





364. 


Fragments de deux exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 3.) Écriture coufique ordinaire; cinq lignes . 
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par page; points-voyelles en rouge; les versets sont sépa- 
rés par de petits fleurons en or. (Ms. du 1v° siècle de 
l'hégire.) 

Contenu : sourates u, 195 à 196; vır, 154 et 155, 
160 à 168. 

2° (Fol. hù 12.) Grande et assez belle écriture cou- 
fique; cinq lignes par page; points-voyelles en rouge; 
les variantes et autres signes orthographiques en cou- 
leur; quelques trails diacritiques ajoutés après coup; les 
versets ne sont pas séparés; le hâ doré indique les grou- 
pes de cing versets, une rosace , les groupes de dix ver- 
sets. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 11, 254, 260; iv, 28 à 34, 38, 46 
el 47; vit, 102 à 120, 148 et 1/9; 1x, 101 à 109; xxi, 
99 à 102, 105 à 108; xxxv, 35 à A5; xvvir, 94 à 98. 

Vélin. 4a feuillets. Hauteur, 14 centimélres et demi; largeur, 
20 centimètres. — ( Supplément 150 W w.) 





365. 


Fragments de deux exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 73.) Grande et assez belle écriture cou- 
tique; quatre lignes par page; points-voyelles en rouge, 
avec variantes en couleur; traits diacritiques, ajoutés 
après coup; les versets sont séparés par un trèfle d'or; le 
há doré indique les groupes de cinq versets, une grosse 
rosace historiée, renfermant un nom de dizaine, les grou- 
pes de dix versets. (Ms. du 1v° siècle de l’hépire.) 

Contenu : sourates 11, 98 à 102, 256, 260 et 261; v, 
20 à 37; VH, 19 à 21,52 à 56; x, bo à 61; x1, 45 à 56; 
XXII, 77 à 93; xxiv, 33 à 40; xxix, 39 et 40, 49 à 52; 
xxxix, 62 à 67, 71 à 52; xxt, 16, 2^ et 25. 

2? (Fol. 74 à 136.) Assez belle écriture coufique de 
moyenne grandeur; cinq lignes par page; points-voyelles 
en rouge, avec variantes; quelques traits diacritiques 
ajoutés après coup; le hé doré indique les groupes de 
cinq versets, une rosace historiée, les groupes de dix ver- 
sets; titres de sourates (fol. 99 et 129 v°) en lettres d'or, 
contemporains du texte. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates xxv, 23 à 45, 70 à 72; xxvi, 22 
à 73; xxxiv, 45 et suiv.; xxxv, 1 à 8, 11 ù 21; XLII, 8 
à 32, 65 et suiv.; xuv, 15 à 31, 97 à lh. 

Vélin. 136 feuillets. Hauteur, 12 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. — (Supplément 150 X x.) 





366. 


Fragments de six exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 6.)Écriture coufique de moyenne grandeur; 
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six lignes par page; points-voyelles en rouge; gros points 
diacritiques de couleur grise, ajoutés après coup; les 


` versets sont séparés par un petit fleuron; le há doré in- 


dique les groupes de cinq versets, une rosace historiée, 
renfermant le nom d’une dizaine, les groupes de dix ver- 
sets. (Ms. du 1v° siècle de l’hégire.) 

Contenu : sourate in, 6 à 18. 


2° (Fol. 7 à 10.) Écriture coufique de moyenne gran- 
deur; six lignes par page; points-voyelles en rouge, avec 
variantes; traits diacritiques d'une grande finesse, ajoutés 
après coup; les versets sont séparés par un petit fleuron 
d'or; le hâ doré indique les groupes de cinq versets, la 
rosace historiée, renfermant le nom d'une dizaine, les 
groupes de dix versets. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourale xx, 119 à 131. 


3° (Fol. 11 à 24.) Belle écriture coufique de moyenne 
grandeur; cinq lignes par page ; points-voyelles en rouge; 
les variantes et autres signes orthographiques en couleur; 
les versets sont séparés par des ronds dorés. (Ms. du 
1v* siecle de l'hégire.) 

Contenu : sourates x, 72 à 7h; xur, 25 à 33; ухи, 8 
à 12; LXXIII, 20, 33 à 35. 


h° (Fol. 25 à 62.) Écriture coufique ordinaire; huit 
lignes par page; points-voyelles en rouge, avec variantes 
en couleur; quelques traits et points diacritiques ajoutés 
après coup; les versets ne sont pas séparés; le hå doré 
indique les groupes de cinq versets, la rosace historiée, 
renfermant le nom de la dizaine, les groupes de dix ver- 
sets. (Ms. dela fin du rv*siécle de l'hégire.) 

Contenu : sourates n, 153 à 233; xxvi, 306 à 228; 
XXVII, 28 à 39; XXX, 27 à һа. 


5* (Fol. 63 à 72.) Écriture coufique de moyenne 
grandeur; six lignes par page; points-voyelles en rouge, 
avec variantes; sans marques diacritiques; les versets ne 
sont pas séparés; le hâ indique les groupes de cinq ver- 
sets, et la rosace historiée les groupes de dix versets. 
(Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 


Contenu : sourate v, 4 à 18. 


6° (Fol. 73 à 85.) Écriture coufique un peu grosse; 
sept lignes par page; points-voyelles en rouge; un point 
vert pour le hamza; traits diacritiques ajoutés aprés coup; 
le há indique les groupes de cinq versets, et la rosace 
historiée les groupes de dix versets; titres de sourates 
(fol. 73 et 82) en lettres d'or, contemporains du texte. 
(Ms. du iv? siecle de l'hégire.) 

Contenu : sourates LIX, 22 et Suiv. ; LX, 1 à 12; LX1, 9 
et suiv.; LXII, 1 à 11. 

Vélin. 85 feuillets. Hauteur, 13 centimétres; largeur, 18 centimé- 
tres. — (Supplément 150 Yy.) 


FONDS ARABE. 


367. 


Fragments de neuf exemplaires du Coran. 


1° (Fol.1à8.) Écriture coufique ordinaire ; huit lignes 
par page; points-voyelles en rouge; quelques traits dia- 
critiques sur le noûn final; les versets ne sont pas séparés; 
le há doré indique les groupes de cinq versets, la rosace 
historiée les groupes de dix versets. (Ms. du rv° siècle de 
l'hégire.) 

Contenu : sourates 111, 31 à 33; xix, 7 à 13, 36 à 41, 
bo à 57; xx, 8 à 16; xxxiv, 23 à 32, 38 à 42. 


2° (Kol. g à 16.) Écriture coufique, dont les traits 
horizontaux sont très-allongés; dix lignes par page; points- 
voyelles en rouge; points verts pour les hamza; quelques 
alif de prolongation à l'encre verte; les versets ne sont 
pas séparés; un hâ, écrit à l'encre jaune, indique les 
groupes de cinq versets, la rosace historiée les groupes 
de dix versets. (Ms. du 1v° siècle de d'hégire.) 

Contenu : sourate vi, 76 à 111, 125 à 130. 


3° (Fol. 17 à 20.) Belle écriture coufique; huit lignes 
par page; sans points-voyelles, ni signes diacritiques; 
les versets ne sont pas séparés. (Ms. du 1v° siècle de l'hé- 
gire.) 

Contenu : sourate 1v, 156 à 168. 

h° (Fol. 21 à 36.) Écriture coufique, à gros traits et 
de grandeur moyenne; huit lignes par page; points- 
voyelles en rouge; traits diacritiques très-raccourcis, 
ajoutés aprés coup; le há doré indique les groupes de cinq 
versets, la rosace historiée les groupes de dix versets; 
titre de sourate (fol. 31 v*) en lettres d'or, contemporain 
du texte. (Ms. de la fin du 1v* siécle de l'hégire.) 

Contenu : sourates xvi, 2l ù bg, 107 et suiv.; xix, 1 
à 515 xux, 5 à 10. 


5^ (Fol. 37 à 1o.) Petite écriture coufique; dix lignes 
par page; points-voyelles en rouge; les versets ne sont 
pas séparés; іе hâ doré indique les groupes de cing ver- 
sets, la rosace historiée les groupes de dix versets; titre 
de sourate en lettres d'or, contemporain du texte: (Ms. du 
commencement du v* siècle.) 

Contenu : sourates xxx1, 31 et suiv.; XXXII, + а Зо. 


6* (Fol. ^1 à 5o.) Belle écriture coufique; cinq lignes 
par page; points-voyelles en rouge; points diacritiques 
ajoutés aprés coup; quelques versets se terminent par un 
fleuron en or; le hå doré indique les groupes de cing ver- 
sets, la rosace historiée, renfermant le nom de 1a di- 
zaine, les groupes de dix versets. (Ms. du 1v° siècle de 
l'hégire.) 

Contenu : sourate xxvii, 7 à ло. 


| 
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7" (Fol.51à58.) Petite écriture coufique; neuf lignes 
par page; points-voyelles en rouge; quelques traits dia- 
critiques sur le noün final; les versets ne sont pas sépa- 
rés; le hd doré indique les groupes de cinq versets, une 
petite rosace historiée les groupes de dix versets. (Ms. 
du v* siècle de l'hégire.) 
Contenu : sourate x11, 56 à 101. 


8* (Fol. 59 à 61.) Fragment semblable au précédent. 
(М5. du 1v° siècle de l'hégire.) 
Contenu : sourate 11, 58 à 70. 


9° (Fol. 60 à 63.) Écriture coufique; quinze lignes 
par page; points-voyelles en rouge; sans marques dia- 
critiques, ni signes pour distinguer les versets; titre de 
sourate (fol. 63) à l'encre rouge. (Ms. du v* siècle de 
lhégire.) 

Contenu : sourates xxv, 31 à 51; xxvi, 216 et suiv.; 
xxvii, 4 à 16. 


Vélin. 63 feuillets. Hauteur, 12 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. — (Supplément 150 Z z.) 





368. 


Fragments d'un exemplaire du Coran. 


Belle écriture coufique; six lignes par page; points- 
voyelles en rouge, avec variantes; quelques traits diacri- 
tiques ; les versets sont séparés par une petite rosace his- 
toriée; une rosace historiée, renfermant le mot (jez-, 
indique les groupes de cinq versets, une rosace historiée, 
de grande dimension, renfermant le nom de la dizaine, 
les groupes de dix versets. (Ms. du 1v° siècle de l’hégire.) 

Contenu : sourates 17, 276 à 282; 1v, 154 à 166;1x, 
5 à 3o; xxv, 51 à 54; xxxix, 14 à 94. 

Vélin. 43 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. — (Supplément 150 B bb.) 





369. 
Fragments de quatre exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 5.) Belle écriture coufique, dont les hastes 
inclinent légérement vers la gauche; quatorze et quinze 
lignes par page; nombreux traits diacritiques; points- 
voyelles; plusieurs versets se terminent par un rond 
jaune; titres des sourates à l'encre jaune; le texte a été 
gratté et corrigé en plusieurs endroits. (Ms. de la fin du 
1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourales 1x , 88 à 08; хххуп, 59 а 133; 
xxxvin, 24 et suiv.; Xxxix, 1 à D. 
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2° (Fol. 6 à 12.) Belle écriture coufique, à gros traits; 
quinze lignes par page; le texte porte presque tous les 
traits diacritiques; points-voyelles; les versets ne sont pas 
séparés; un há de couleur jaune indique les groupes de 
cinq versets, et un rond de la méme couleur les groupes 
de dix versets. (Ms. du 1v* siècle de l'hégire.) . 

Contenu : sourate v, 2 à 69. 


3° (Fol. 13 à 22.) Belle écriture coufique, à gros 
traits, quinze lignes par page; traits diacritiques assez 
nombreux; points-voyelles en rouge; les versets ne sont 
pas séparés; un á doré indique les groupes de cinq ver- 
sets, une rosace en or et en couleur les groupes de dix 
versets. (Ms. du commencement du 1v* siècle.) 

Contenu : sourates 11, 248 à 276; 111, 122 à 171. 


һ° (Fol. 23.) Écriture coufique, inclinée vers la gau- 
che; quatorze lignes par page; sans traits diacritiques; 
points-voyelles en rouge; les versets ne sont pas séparés. 
(Ms. de la fin du ur siècle de l’hégire.) 

Contenu : sourate x, 30 à 46. 


Vélin. 23 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 
وه‎ centimètres, — (Supplément 150 U.) 





370. 


Fragments de trois exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 11.) Écriture coufique, tirant sur le 
neskhi; treize lignes par page; quelques points diacri- 
tiques, ajoutés après coup; points-voyelles; des points 
verts indiquent les hamza; quelques passages ont été cor- 
rigés par une main plus moderne; la méme main a re- 
passé plusieurs mots à l'encre noire; titres des sourates 
à l'encre noire, contemporains du texte, en petite écri- 
ture coufique, avec la formule فاتحة السورة التى يذكر‎ 
2 Us. (Ms. dela fin du iv' si&cle de l'hégire.) 

Contenu : sourates xir, b6 à 69; xiv, 29 et suiv.; xv; 
xvi, 1 à 10; xvm, 15 à 37, 10h et suiv.; xix, 1 à 38. 


ar (Fol. 12 et 13.) Écriture coufique; seize lignes par 
page; quelques traits diacritiques, contemporains du 
texte; points-voyelles; le hamza est indiqué par un point 
vert; les versets se terminent par quatre petits traits 14; 
un gros alif colorié marque les groupes de cinq versets, 
et une petite rosace coloriée les groupes de dix versets. 
(Ms. du u siècle de l'hégire. ) 

Contenu : sourate x1, 60 à 90. 


3* (Fol. 14 à 68.) Jolie écriture coufique , penchant lé- 
gèrement vers la gauche; quinze lignes par page; quelques 
traits diacritiques, dont la majeure partie a été ajoutée 
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aprés coup; points-voyelles; les versets sont séparés par 
deux ou trois petits traits; un hâ à l'encre rouge marque 
les groupes de cinq versets, et une petite rosace en rouge 
et en vert les groupes de dix versets; titres des sourates 
contemporains du texte, écrits alternativement en rouge 
et en vert. (Ms. du nr siécle de l'hégire.) 

Contenu : sourates xvi, 82 à 106; xvm, 110 et suiv.; 
хуш, 21 à 15; xy, 16 et suiv.; xui à LVII, 4; LXXIII, 20 
et sulv.; LXxIV; LXXv, 1 à 106. 


Vélin. 68 feuillets, Hanteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
22 centimètres et demi. - (Supplément 156 O.) 





371. 


Fragment d'un exemplaire du Coran. 

Grosse écriture coufique, tirant sur le neskhi; treize 
et quatorze lignes par page; sans marques diacritiques; 
points-voyelles en fouge; les versets sont séparés par 
plusieurs traits ainsi disposés lij; un cercle écartelé de 
rouge et de vert indique les groupes de dix versets; titre 
de sourate à l'encre rouge, contemporain du texte. (Ms. 
de la fin du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 11, 163 à 172, 185 à 203, 221 à 
2939; mr, 115 à 136; 1v, 163 et suiv.; v, 1 à 35. 


Vélin. 12 feuillets. Hauteur, 35 centimètres; largeur, 40 centi- 
e 
mètres. — (Supplément 150 А а.) 





372. 


Fragments d'un exemplaire du Coran. 

Belle écriture coufique, de moyenne grandeur; six 
lignes par page; points-voyelles en rouge; traits diacri- 
tiques ajoutés après coup; le hé doré indique les groupes 
de cinq versets, des rosaces historiées, dont quelques- 
unes à la marge, les groupes de dix versets; le recto du 
folio 1 9 est encadré dans une arabesque historiée avec fleu- 
ron, formant le commencement d'une section (zl 
titres de sourates (fol. 26, 43 v° et 55 v°) en lettres d'or, 
contemporains du texte. (Ms. de la fin du 1v° siècle de 
l'hégire.) 

Contenu : sourates n, 39 à 60, 231 et 239; 1v, д8 
à ^g, 55 à 61; 1, 2 à 5, 19 à 22; xiv, 32 à 52; xv, 
1à6,27à 95, 86 à 95; xix, 19 et suiv.; xx, 1 à 2o; 
xxiv, 1g à 52, 58 à 60; xxv, 5 à 9, 17 à 21, 58 à 61; 


Lxvit, 16 et suiv.; LXVIII, 1. 


` 


Vélin. 55 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 20 centi- 
métres et demi. — (Supplément 150 M m.) 


FONDS ARABE. 


373. 


Fragments de quatre exemplaires du Coran. 


1? (Fol. 1 à 10.) Belle écriture coufique, mince et 
élancée; sept lignes par page; points diacritiques en 
rouge; points verts pour les hamza; traits diacritiques, 
raccourcis presque à la dimension de simples points, qui 
paraissent être contemporains du texte; les versets se 
terminent par une petite rosace historiée; le kå doré 
indique les groupes de cinq versets, la rosace historiée, 
les groupes de dix versets. (Ms. de la fin du 1v° siècle de 
l'hégire.) 

Contenu : sourate 1v, 118 à 139. 

2 (Fol. 11 à 16.) Grosse écriture coufique, de moyenne 
grandeur; neuf lignes par page; points-voyelles en rouge; 
traits diacritiques, ajoutés après coup; le hå doré in- 
dique les groupes de cinq versets, et la rosace historiée, 
dessinée en marge, renfermant le nom de la dizaine, les 
groupes de dix versets. (Ms. de la fin du 1v° siècle de 
l'hégire.) | 

Contenu : sourates хуп, 72 à 93; XLVII, 17 à 20. 

3° (Fol. 17 à 26.) Écriture coufique, semblable à 
celle du fragment précédent; neuf lignes par page; points- 
voyelles en rouge; quelques traits diacritiques contem- 
porains du texte, et un assez grand nombre de points 
diacritiques ajoutés plus tard; le há doré indique les 
groupes de cinq versets, la rosace historiée, portant le 
nom de la dizaine, les groupes de dix versets; titre de 
sourate (fol. 25 v*) en lettres d'or, avec fleuron en marge, 
contemporain du texte, (Ms. de la fin du 1v* siécle de 
l'hégire.) 

Contenu : sourates vi, 1^5 à 163; xy1, bo et sulv. ; xui, 
1 à 3, 15 à 19. 


A^ (Fol. 27 à 32.) Écriture coufique, mince et élan- 
cée; six lignes par page; points-voyelles en rouge, avec 
variantes en couleurs; petits traits diacritiques, ajoutés 
après coup; les versets sont séparés par une petite rosace 
historiée; le há doré indique les groupes de cinq versets, 
la rosace historiée, portant le nom de la dizaine, les 
groupes de dix versets. (Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates xxv, 68 à 7b; xxvi, 4 à 16. 


| Vélin. 32 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. — (Supplément 150 Gc c.) S 





374. 


Fragments de quatre exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 12.) Petite écriture coufique, se rappro- 
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chant beaucoup de l'écriture maghrebine ou ancien neskhi ; 
neuf lignes par page; points-voyelles en rouge, avec va- 
riantes et autres signes orthographiques en couleur; sans 
marques diacritiques; les versets ne sont pas séparés; le 
hâ doré indique les groupes de cinq versets, et la rosace 
historiée les groupes de dix versets; litre de sourate 
(fol. 2 v°) en lettres d’or, contemporain du texte. (Ms. de 
la fin ды ту siècle de l'hépire.) 

Contenu : sourates xvii, 109 et зшу.; хүш, í à 97; 


хххш, 86а 69. 


9° (Fol. 13 à 29.) Écriture du même genre que la 
précédente, mais un peu plus grosse; cinq lignes par 
page; points-voyelles en rouge; points verts pour les 
hamza; sans points ni traits diacritiques ; les versets ne 
sont pas séparés; le hå doré indique les groupes de cinq 
versets, des rosaces mal exécutées, les groupes de dix ver- 
sets; titre de sourate (fol. 21 v°) en lettres d'or, avec fleu- 
ron en marge, le tout contemporain du texte. (Ms. du 
v* siecle de l'hégire.) 

Contenu : sourates xx1, 77 et suiv.; xxr, 1 à h. 


3* (Fol. 23 à 62.) Écriture du même genre que la 
précédente, mais peu soignée; sept lignes par page; 
points-voyelles en rouge; traité diacritiques ajoutés après 
coup; les versets ne sont pas séparés; le há doré indique 
les groupes de cinq versets, la rosace, mal exécutée, les 
groupes de dix versets; titres de sourates (fol. 28 et 
61 v°) en lettres d'or, contemporains du texte. (Ms. du 
v* siècle de Thégire.) I 

Contenu : sourates 1v, 134 à 147, 168 et suiv.; v, 1 
à 13, 24 et suiv.; vi, 1 à 6. 


4* (Fol. 63 et 64.) Écriture du méme genre que les 
précédentes, mais.plus maigre; neuf lignes par page; 
points-voyelles en rouge; sans points diacritiques; signes 
orthographiques de diverses couleurs; on y remarque des 
teschdid ayant la forme actuelle, à l'encre bleue; les 
versets ne sont pas séparés; petite rosace historiée pour 
les groupes de dix versets. (Ms. du commencement du 
v* siècle. ) 1 

Contenu : sourate v, 24 à 31, 69 à 73. 


Vélin. 64 feuillets. Hauteur, 12 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. — (Supplément 150 F f £.) 





375. 


Fragments de quatre exemplaires du Coran. 
1° (Fol. 1 à 30.) Écriture coufique, à gros traits et de 
grandeur moyenne; six lignes par page; points-voyelles 
en rouge; points diacritiques ajoutés après coup; les ver- 
15 
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sels ne sont pas séparés; le há doré indique les groupes 
de cing versets, un rond doré, entouré de quatre points 
en couleur, les groupes de dix versets; titre de sourate 
(fol. 19) en lettres d'or, contemporain du texte. (Ms. de 
la fin du 1v? siécle de l'hégire.) 

Contenu : sourates rr, 159 et suiv.; rv, 1 à 19. 


2° (Fol. 34 à 49.) Belle écriture coufique ordinaire; 
cinq lignes par page; points-voyelles en rouge; quelques 
traits diacritiques, contemporains du texte; les versets ne 
sont pas séparés; le hâ doré indique les groupes de cinq 
versets, un rond doré, entre quatre points en couleur, les 
groupes de dix versets. (Ms. de la fin du xv* siècle de 
l'hégire.) 

Contenu : sourate xvii, 61 à 104. 

3* (Fol. bo à 58.) Belle écriture coufique; cinq lignes 
par page; points-voyelles en rouge, avec variantes en cou- 
leurs; traits diacritiques ajoutés aprés coup; les versets 
sont séparés par un rond doré; le há doré indique les 
groupes de cinq versets, un rond doré et entouré de huit 
autres plus. petits, les groupes de dix versets. (Ms. du 
1v* siécle de l'hégire.) 

Contenu : sourate xxvir, 16 à 39. 


по (Fol. 59 à 6^.) Belle écriture coufique; cinq lignes 
par page; points-voyelles en rouge; quelques traits dia- 
critiques qui paraissent être contemporains du texte; 
versets séparés par un rond en or et en couleurs; le’ hd 
indique les groupes de cinq versets, une grande rosace 
historiée, portant le mot (j»5«s, les groupes de dix ver- 
sets. (Ms. du 1v* siecle de l'hégire.) 

Contenu : sourate XLVII, 1 à 11. 


Vélin. 64 feuillets. Hauteur, 11 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. — (Supplément 150 H hh.) 





376. 


Fragments de deux exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 75.) Écriture coufique, de moyenne gran- 
deur; neuf lignes par page; points diacritiques, ajoutés 
après coup; points-voyelles en rouge; les versets ne sont 
pas séparés; un há doré indique les groupes de cing ver- 
sets, une petite rosace, or et couleur, les groupes de 
dix versets; litres de sourates (fol. 5g v° et 70 v*) en 
lettres d'or, contemporains du texte. (Ms. du commence- 
ment du v* siécle de l'hégire.) 

Contenu : sourates v, 21 à 25, 37 à 59; vt, 14 à 82; 
vit, 176 à 203; ix, 20 à 90; xxi, 38 à go; xxxvi, 102 
et suiv. ; XXXVII; XXXIX, 1 à 26. 


2° (Fol. 76 à 103.) Écriture coufique, de moyenne 
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grandeur; six lignes par page; points-voyelles en rouge, 
avec variantes en jaune; les hamza en vert; les alif de 
prolongation ont été ajoutés après coup à l'encre rouge, 
ainsi que les points diacritiques; les versets ne sont pas 
séparés. Le fol. 82 r°, ayant été laissé en blanc, porte 
maintenant une note en écriture courante, dépourvue de 
. . nt . уат ۴ ï Ке 

points diacritiques, que nous lisons ainsi : xe БЕ! 
جاج‎ JD ا معروف‎ Ges Ji ابو العص‎ Qe къ» عشرة أجزاء‎ 
gs per Gal all [من] دمشق أن امراة حبستهن ف‎ 
تلثين غير مولغة جرى ذلك على‎ elz] احد عشر جزء من‎ 
يد عر بن مد ہن جراك ہس مد $ رمضان سنة ست‎ 
وسنين وثلاهاية‎ 


« Cette section, avec dix autres, fut envoyée de Damas, 
par Aboü "I-^As al-Sa. . .i, généralement appelé al-Da- 
djädji, (qui disait) qu’une femme les avait données comme 
wag f à la mosquée du Caire, nommée al-Djämi‘ 1-“Atiq. 
Ce sont onze sections sur trente, formant chacune un 
cahier séparé. (Ce don) se fit par entremise d'Omar, fils 
de Mohammad, fils de Madjrâk, fils de Mohammad, au 
mois de ramadhán de l'an 366 (977 de J. C.).» Cette 
note ne parait pas étre de la méme main que celles qui 
se trouvent dans le ms. n? 351 (voyez ci-dessus). (Ms. du 
гу siècle de l'hépire.) 

Contenu : sourates vri, 29 а 38; уш, лә а 17; х, 98 
et suiv.; xi, 1 e£ 25 xur, 7 à 15, 25 à 34; xiv, 39 et ho, 
ho à bí. 

Vélin. 103 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 24 centi- 
mètres. — (Supplément 150 H h.) 





377. 


Fragments de deux exemplaires du Coran. 


1? (Fol. 1 à 23.) Belle écriture de Damas, aux formes 
angulaires, aux queues arrondies et aux hastes élancées; 
cinq lignes par page; points-voyelles en rouge, avec va- 
riantes en couleur; traits diacritiques contemporains du 
texte; une petite rosace dorée sépare les versets; une ro- 
sace historiée, portant le mot (mg, indique les groupes 
de cinq versets, d'autres rosaces, d'une dimension bien 
plus grande, portant le nom de la dizaine, les groupes 
de dix versets. (Ms. du commencement du v* siècle de 
l'hégire.) 

Contenu : sourates п, 131 à 135; m, 163 à 183: y, 
54 à 70, 8o à 89; xvi, 21 à 441; xvin, hio à 43, 55 
à 57. 

a? (Fol. 94 à 64.) Écriture du même genre que la 
précédente; cinq lignes par page; points-voyelles en 


FONDS ARABE. 


rouge, avec variantes en couleur; traits diacritiques con- 
temporains du texte; de petites rosaces hisloriées, ren- 
fermant le mot x, et assez mal exécutées, séparent les 
versets; des rosaces contenant le mot m-s indiquent les 
groupes de cinq versets, d'autres rosaces, plus grandes, 
les groupes de dix versets. (Ms. du v* siècle de оте.) 

Contenu : sourates 11, 193 à 205, 210 à 214, 220 à 
233; v, 69 à 8o; vit, 122 à 125; ix, 33 à 3^, 40; xvi, 
2 à 28, 97 à 110; xvir, 109 à 111; XVIII, 16; LXIII, 9 
et suiv.; LXIV, 14 à 16. 


Vélin. 64 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 17 cenli- 
mètres. — (Supplément 150 E ee.) 





378. 


Fragment d'un exemplaire du Coran. 


Écriture coufique ; six lignes par page; points-voyelles 
en rouge; les hamza sont indiqués par des points jaunes; 
un trait vert horizontal désigne le wasla; les versets sont 
séparés par une petite rosace dorée; un hâ doré indique 
les groupes de cinq versets; titres de sourates (fol. 6 v^, 
4.1 et 77 у") еп caractères coufiques , tracés avec de l'encre 
d'or et contemporains du texte; en regard de chaque titre 
se trouve un fleuron bien exécuté, en or et en couleurs. 

Contenu : sourates xxxvi, à partir du verset 45; xxxvii; 
xxxvin ei les vingt-deux premiers versets de la sourate 
xxxix. П y a une lacune entre les folios 1 et 2. (Ms. du 
commencement du v° siècle de l'hégire.) 


Vélin. go feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 
23 centimètres. — (Supplément 158, Saint-Germain 286 bis.) 





379. 


Fragments de six exemplaires du Coran. 


* (Fol. 1 à 5.) Grande écriture coufique; sept lignes 
par page; traits diacritiques contemporains du texte; 
points-voyelles; un rond en or sépare les versets; un hd 
doré indique les groupes de cinq versets, une rosace en 
or et en couleurs, dessinée sur la marge, et portant le 
nombre de la dizaine en toutes lettres, les groupes de dix 
versets; titre de sourate (fol. 3 v^) en lettres d'or, con- 
temporain du texte; en marge, à côté du titre, une ro- 
sace piriforme, en or et en couleurs, dans laquelle est 
inscrit en toutes lettres le nombre des versets. (Ms, du 
v* siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates ыт, 38 à 48; 511, 33 et suiv.; ur, 
1 à 4; vom, 17 à 33. 
* (Fol. 6 à 10, et 10 bis à 3o.) Écriture semblable à 
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celle du fragment précédent, mais moins soignée; il n'y 


- à que six lignes par page, et la rosace indiquant les 


groupes de dix versets est placée dans le texte. (Ms. de la 
fin du v* siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates v1,112 à 138;1x, 60 à 76, 80 à 82, 
110 à 112, 116 et suiv.; xxxix, 48 à 68. 

3* (Fol. 31 à 39.) Écriture coufique, dont les traits 
verticaux sont légèrement inclinés vers la gauche; Talif 
est représenté par un trait droit; huit lignes par page; 
points-voyelles; un trait horizontal en rouge représente le 
wasla; les versets ne sont pas séparés; un ka doré indique 
les groupes de cing versets, une rosace en or et en cou- 
leur, les groupes de dix versets; un des titres des sourates 
(fol. 33) est en blanc, sur un fond d'or et de couleurs; 
les deux autres (fol. 35 v? et 39) sont en lettres d'or, et 
occupent le milieu d'un encadrement, assez grossièrement 
dessiné, en or et en couleurs; ces titres sont plus mo- 
dernes que le texte. (Ms. du v* siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 11, 274 à 382; v, 119 et sulv.; vi, 4 
à 12; xum, 80 et suiv.; xLIV, 1 à 17; xiv, 22 et suiv.; 
XLVI, 1 à 6. 

° (Fol. 4o à 45.) Écriture coufique, se rapprochant 
beaucoup du neskhi ancien; six lignes par page; traits 
diacritiques; la lettre qáf est marquée d'un trait au-des- 
sous de la ligne; points-voyelles; les versets ne sont pas 
séparés; le kå doré indique les groupes de cinq versets, 
une rosace en or et en couleurs, les groupes de dix ver- 
sets. (Ms. de la fin du v° siècle de l'hégire.) 


Contenu : sourates xi, 36 à 39; xxxiv, 6 à 19. 


5° (Fol. ^6 à 76.) Écriture coufique, se rapprochant 
du neskhi; points diacritiques et points-voyelles; le qáf 
est marqué d'un point au-dessous; titre de sourate (fol. 46) 
à l'encre jaune. (Ms. de la fin du 1v° siècle de l'hégire.) 
Contenu ; IV, 1 à 199. 


6° (Fol, 77 et 78.) Écriture de Damas, dont les traits 
verticaux affectent quelquefois une légère courbure; les 
lettres isolées et les groupes de lettres sont bien détachés 
les uns des autres; sans marques diacritiques; points- 
voyelles en rouge; les versets sont séparés par trois points 
dorés, disposés en forme de triangle; une rosace d'or, 
assez bien dessinée, indique les groupes de cinq versets. 
(Ms. du v* siècle de l'hégire. ) 

Contenu : sourate xx1, 7 à 13, ho à ^6. 


sourates III, 200; 


: Vélin. 79 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 22 centimètres 
et demi. — (Supplément 150 W.) 





380. 


Fragments de cinq exemplaires du Coran. 
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1° (Fol. 1 à 7.) Grosse écriture coufique, peu élégante; 
six lignes par page; points-voyelles en rouge, avec va- 
riantes; traits diacritiques ajoutés aprés coup; les versets 
sont séparés par une petite rosace historie; au fol. 2, 
le texte est placé entre deux bandes historiées, avec trois 
fleurons historiés en marge. C'est le commencement d'une 
section. (Ms. du v° siècle де оге.) 

Contenu : sourates em, 19 à 14; xurx, 9 à 15. 


2° (Fol. 7 bis ù 30.) Écriture coufique, peu élégante; 
cinq lignes par page; points-voyelles en rouge, avec va- 
‘riantes; traits diacritiques plus modernes que le texte; le 
há doré indique les groupes de cinq versets, et ła rosace 
historiée les groupes de dix versets. (Ms. du v* siècle de 
l'hégire.) 

Contena : sourates vi, 156 à 159; vin, 10 à 13; ix, 
3h à 36,76 à 79, 93 à 95, 107 à 110;x, 26 à 29, 39 
à 44; xv, 32 à 38; xxvii, 48 à 71. 


° (Fol. 31 à 51.) Grosse écriture coufique, de 
moyenne grandeur; cinq lignes par page; points-voyelles 
en rouge, avec variantes; des rosaces dorées séparent les 
versets; des pendeloques historiées indiquent les groupes 
de cinq versets, des rosaces ornées, les groupes de dix 
versets. (Ms. du rv° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 1x, 3 à 13; xu, 15 à 17, 30 à 31; 
xxxv, 14 et 15, 35 à 37, 43 à 45; xxxvin, 39 à 54, бо 
à 81. 


h° (Fol.5ə à 64.) Belle écriture coufique, de moyenne 
grandeur; six lignes par page; points-voyelles en rouge, 
avec variantes; le hâ doré indique les groupes de cinq 
versets, la rosace historiée, les groupes de dix versets. 
Une saddjáda et une qibla , très-bien dessinées en or et en 
couleurs, marquent le commencement d'une section. 
(Ms. du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates ш, 192 à 128; x1, 49 à 63; xxiv, 
56 et 57; xxv, 18 à 22. 


5° (Fol. 65 à 67.) Belle écriture coufique moyenne; 
six lignes par page; points-voyelles en rouge; traits dia- 
critiques ajoutés après coup; le hd doré indique les groupes 
de cinq versets; üne rosace, à la marge du fol. 65 v°, 
indique la fin d'un groupe de dix versets. (Ms. de la fin 
du av? siecle de l'hégire.) 

Contenu : sourate xL11, 20 à 27. 


Vélin. 70 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 22 cen- 
timétres, — (Supplément 150 P p.) 





381. 


Fragmenis de sept exemplaires du Coran. 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


1° (Fol.1 à 54.) Écriture coufique ordinaire; six lignes 
par page; points-voyelles en rouge; points verts pour le 
hamza; sans marques diacritiques; les versets ne sont pas 
séparés; le hd doré indique les groupes de cinq versets, 
et la rosace historiée les groupes de dix versets; titres 
de sourates (fol. 9 v^, 44 v^, 51) en lettres d'or, contem- 
porains du texte. (Ms. du v* siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 1x, 113 et suiv.; x, 1 à 62, 88 et 
suiv.; хі, 1 à 9; LXIV, 7 el suiv.; LXV, 1 à 6. 


2? (Fol. 55 à 63.) Écriture coufique moyenne; cinq 
lignes par page; quelques traits diacritiques; points- 
voyelles en rouge; point vert pour le hamza; une pelite 
rosace sépare les versets; le Ad indique les groupes de cinq 
versets, une rosace historiée les groupes de dix versets; 
titre de sourate (fol. 60) en or, contemporain du texte. 
(Ms. du 1v* siecle de l'hégire.) 


Contenu : sourates xui, 45 et suiv.; xLatt, 1 à g; LVII, 11. 


3° (Fol. 64 et 66.) Écriture coufique ordinaire; huit 
lignes par page; alif est représenté par un trait droit; 
la queue du mim est dirigée en bas; points-voyelles en 
rouge; point vert pour le hamza. (Ms. du v° siècle de 
l'hégire.) 

Contenu : sourate xvi, 63 à 66, 95 à 99. 


^? (Fol. 66 à 69.) Écriture coufique ordinaire; cinq 
et six lignes par page; semblable pour le reste au frag- 
ment précédent. (Ms. du v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourate xx, 41 à 49, 76 à 83. 


5° (Fol. 70 à 80.) Écriture coufique ordinaire; cinq. 
lignes par page; points-voyelles en rouge; points diacri- 
tiques ajoutés après coup; les versets sont séparés par 
une petite rosace historiée. (Ms. de la fin du 1v° siècle de 
l'hégire.) 


Contenu : sourates 11, 161-175; xxvi, 65 à 68. 


6° (Fol. 81 et 82.) Écriture coufique ordinaire; Valif 
est représenté par un trait vertical; la queue du mím est 
dirigée en bas; six lignes par page; points-voyelles en 
rouge; titre de sourate en lettres d’or et encadré, avec 
fleuron en marge, contemporain du texte. (Ms. du v* siècle 
de l'hégire.) 


Contenu : sourates 1, 2 et suiv.: 11, 1, g à 13. 


* (Fol. 83.) Écriture coufique ordinaire; six lignes 
par page; points-voyelles en rouge; trait diacritique sur 
le noûn final; rosace historiée. (Ms. du v° siècle de Thé- 
gire.) 


Contenu : 166 à 168. 


sourate H, 


Vélin. 83 feuillets. Hauteur, 11 centimètres; largeur, 16 centi- 
métres, — (Supplément 150 À a a.) 


FONDS ARABE. 


382. 


Fragments de cinq exemplaires du Coran. 

1° (Fol. 1 à 17.) Écriture coufique, brisée et angu- 
laire, se rapprochant beaucoup de l'ancienne écriture 
neskhi; six lignes par page; points-voyelles en rouge; 
sans traits ni points diacritiques; les versets ne sont pas 
séparés; le há doré indique les groupes de cinq versets, 
et une rosace grossièrement exéculée les groupes de dix 
versets; titre de sourate (fol. 16 v°) en lettres d’or, con- 
temporain du texte. (Ms. du v* siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 1v, 115 à 136; vr, ^ à 10; ix, 96 
à 101; x, 1 à 12; xvin, 32 à 59; 1x, 9 à 10; 1x1, 6 et 
suiv.; Lxi1, 1 à 7. 

2° (Fol. 18 à 35.) Écriture du même genre que la 
précédente, .mais plus rapprochée du neskhi; sept lignes 
par page; points-voyelles en rouge, avec variantes en 
couleurs; points diacritiques ajoutés après coup; les ver- 
sets sont séparés par une petite rosace historiée; le hd 
doré indique les groupes de cinq versets, une grosse ro- 
sace en or et en couleur, tantôt insérée dans le texte, tan- 
tôt en marge, les groupes de dix versets; titre de sourate 
(fol. 32) en lettres d'or, contemporain du texte, avec 
fleuron à la marge. (Ms. du v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates 11, 79 à 99; xxvii, 45 à 88; xun, 
61 ù 67, 77 et suiv.; xuv, 1 à AA. 

3° (Fol. 36 à 58.) Ancienne écriture neskhi; six lignes 
par page; points-voyelles en rouge; poinls verts pour 
les hamza; des pendeloques historiées, renfermant le 
mot æ) , séparent les versets; le hd doré indique les groupes 
de cinq versets, la rosace historiée les groupes de dix 
versets; titre de sourate (fol. 46) en lettres d'or, con- 
temporain du texte, avec un fleuron à la marge. (Ms. de 
la fin du v° siècle de l'hiégire.) 

Contenu : sourates n, 138 à 160, 200 à 209; vu, 73 
et suiv.; 1x, 1 à 37. | 

4* (Fol. 59 à 61.) Écriture du même genre que la 
précédente; points-voyelles en rouge; traits diacritiques 
ajoutés après coup; le há doré indique les groupes de cinq 
versets, une rosace grossièrement historiée, les groupes 
de dix versets. (Ms. de la fin du v* siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourales vir, 99 à 1153 xxx, 17 à 22. 


5° (Fol. 62 et 63.) Écriture neskhi; neuf lignes par 
page; points-voyelles en rouge; sans marques diacriti- 
ques; les versets ne sont pas séparés; des rosaces his- 
toriées indiquent les groupes de dix versets. (Ms. de la 
fin du v* siècle de l'hégire.) f 
Contenu : sourate 1x, 13 à 21, 36 à лә. 


Vélin. 63 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centimètres 
et demi. — (Supplément 150 D d d.) 


383. 
Fragments de quatre exemplaires du Coran. 


1° (Fol. 1 à 8.) Belle écriture de Damas; sept lignes 
par page; points-voyelles en rouge; points verts pour 
les hamza; teschdid de la forme actuelle, à l'encre bleue; 
nombreux traits diacritiques, contemporains du texte; le 
qâf est surmonté de deux traits; les versets sont séparés 
par une petite rosace en or et en couleur; le há doré 
indique les groupes de cinq versets, la rosace historiée, 
les groupes de dix versets. (Ms. du v° siècle de l’hépire.) 

Contenu : sourate vi, 62 à 84. 


9° (Fol. 9 à 19.) Écriture coufique, de moyenne gran- 
deur; sept lignes par page; points-voyelles en rouge, 
avec variantes en couleurs; traits diacritiques ajoutés 
après coup; les versets sont séparés par une petite rosace 
dorée; des rosaces, portant le mot qw, indiquent les 
groupes de cinq versets, d’autres rosaces, portant chacune 
un nom de dizaine, les groupes de dix versets. (Ms. de 
la fin du 1v° siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourates vi, 7 à 12; vir, 131 à 135, 155 


et 146; xi, 65 à 73; xxi, 48 à b1, 78 à 8o. 


3» (Fol. 2o et 21.) Jolie écriture de Damas, angu- 
laire et brisée; dix lignes par page; quelques traits dia- 
critiques, contemporains du texte; le qáf est surmonté de 
deux traits; points-voyelles et autres signes orthogra- 
phiques de forme moderne, à l'encre rouge; les versets et 
groupes de versets ne sont pas séparés. (Ms. du v* siècle 
de l'hégire. ) 

Contenu : sourate 11, 276 à 282. 

д (Fol. 22 et 23.) Écriture neskhi; neuf lignes par 
page; points diacritiques; sans points-voyelles, deux 
points sur le qáf; les versets ne sont pas séparés; des ro- 
saces tracées à l'encre indiquent les groupes de dix ver- 
sets. (Ms. de la fin du v* siècle de l'hégire.) 

Contenu : sourate xxvi11, 19 à 30. 


Vélin. 23 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. — (Supplément 150 G g g.) 





384. 


Le Coran; beau ms. du commencement du x siècle. 
Les derniers feuillets, renfermant la sourate زلزلت‎ SÍ et 
les quatorze sourates suivantes, manquent. Le texte n'est 
pas ponctué, ni divisé en versets, mais les groupes de 
dix versets sont marqués. Une main italienne, de la fin 
du xm siècle, a écrit plusieurs remarques en latin sur 
les premières pages du volume, et un grand nombre 
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de gloses et de traductions sur les marges de presque toutes 
les pages. On reconnait, à la lecture de ces notes, que 
l'écrivain était un ecclésiastique catholique romain, et 
qu'il possédait une parfaite connaissance du Coran et de 
la langue arabe. Sur le feuillet de garde, à la fin du vo- 
lume, on lit la note suivante : « Ex Bibliotheca Jo. Huralti 
Boistallerii. Emi 10 coro (coronis?) a quodam Constan- 
tinopolitano. » 


Papier. 248 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 17 ligues par page. — (Ancien fonds 209.) 





385. 


Le Coran; exemplaire daté de l'an 703 de l'hégire 
(1304 de J. C.). Ce volume, de provenance espagnole, 
probablement de Grenade, est écrit dans un caractere 
qui se rapproche beaucoup de l'écriture coufique et qui 
se distingue par l'élégance des traits et par leur netteté. 
Les deux premières pages portent chacune une arabesque 
carrée, en or et en couleurs. Les titres des sourates sont en 
lettres d'or; les divisions du texte sont indiquées par des 
rosaces, tracées sur les marges, et offrant presque par- 
tout un dessin différent. Des cartouches ogivales marquent 
les leçons de chaque jour du mois de ramadhàn (£z 
ga; ). Tous ces ornements sont d'une exécution par- 
faite. Deux arabesques, en forme d'échiquier, et ne ren- 
fermant aucune inscription, se trouvent à la fin du texte 
au verso du folio 129 et au recto du folio suivant. 
Viennent ensuite deux feuillets portant une très-belle 
arabesque, servant d'encadrement à une inscription en 
coufique, en lettres d'or, dont voici la traduction : «Ge 
volume a été terminé avec le bon secours de Dieu; gráces 

lui soient rendues! Que la bénédiction et la meilleure 
des salutations de la part de Dieu reposent sur notre sei- 
gneur et prophète et patron, Mohammad, et sur sa fa- 
mille pure et vertueuse! Louange à Dieu, Seigneur de 
toutes les créatures! Ce volume fut achevé au mois de 
djoumädà second de l'an 703.» 

L'orthographe est celle des anciens exemplaires; les 
signes phonétiques et autres sont ceux des meilleurs mss. 
occidentaux. Notre exemplaire a conservé intacte son an- 
cienne reliure, dont l'ornementation atteste le bon goüt 
des artistes maures-espagnols. 


Vélin. 132 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 143.) 





386. 


Le Coran; exemplaire écrit en caractères occidentaux. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


L'écriture, petite et mince, offre un beau modèle de cal- 
ligraphie; c'est l'écriture maure-espagnole dans toule 
son élégance. L'orthographe est celle des anciens mss. ` 
du Coran; les motions sont à l'encre rouge, les djazm 
et les teschdid à l'encre bleue; les alif de prolongation , 
supprimés dans le texte, y ont été ajoutés à l'encre 
rouge. Les titres des sourates sont écrits en lettres d'or. 
Le premier feuillet, renfermant la première sourate et 
une parlie de la seconde, manque, ainsi que les derniers 
feuillets, qui devaient contenir les sourates LxxxHI et sui- 
vantes. Il y a aussi quelques lacunes dans le corps de l'ou- 
vrage. 

Vélin. 78 feuillets. (Le folio 33 n'appartient pas à ce ms.) Hau- 


teur, 17 centimètres et demi; largeur, 16 centimètres. 29 lignes par 
page. Ms. du xiv* siécle. — (Supplément 135.) 





387. 

Le Coran; exemplaire très-bien écrit, en gros carac- 
tères, et portant, outre les signes de ponctuation, un 
grand nombre de gloses marginales, indiquant les di- 
verses leçons du texte. Les feuillets du commencement 
et ceux de la fin, ainsi que plusieurs dans le corps du 
volume, sont d'une écriture moderne, d'une main peu 
exercée. Le nombre de ces feuillets restaurés est environ 
d'une centaine. 

Papier. 484 feuillets. Hauteur, 33 centimètres et demi; largeur, 


25 centimètres. 11 lignes par page. Ms. du xiv^ siécle. — (Supplé- 
ment 139.) 





388. 


Les sourates nı et iv du Coran, écrites en caractères 
maghrebins. Les points-voyelles et les ai/f de prolongation 
sont à l'encre rouge, les teschdid et les djazm à l'encre: 
bleue; un point jaune indique le hamza, et un point vert 
le wasla; un trèfle d'or sépare les versets; un Àá coufique 
doré marque la fin de chaque groupe de cinq versets; des 
rosaces historiées, à la marge, indiquent les groupes de 
dix versets; un titre de sourate (fol. 42) est en caractères 
coufiques et en lettres d'or, avec une grande rosace à la 
marge. Àu premier feuillet on voit un ornement, représen- 
tant un tapis carré, assez bien exécuté en or et en cou- 
leurs; les deux dernières pages sont, entourées d'un cadre 
exécuté en or et en argent. Ce ins. provient de la mosquée 
d'al-Zaïtoüna, à Tunis, mais il.parait avoir été écrit en 
Espagne. 

Vélin. 87 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres et demi. g lignes par page. Ms. du xiv* siècle. _ 
(Supplément 157, Saint-Germain 289.) 


FONDS ARABE. 


389 à 392. 


Les volumes 1, 2, 3 et 5 d'un exemplaire du Coran, 
écrit en lettres d'argent sur papier pourpré. Il manque 
les sections 19 à 24; il y a en outre quelques lacunes 
de moindre étendue, et quelques feuillets sont déplacés. 
. Bonne écriture neskhi occidentale ; les points diacritiques , 
les signes des voyelles, les teschdid et les autres marques 
orthographiques ont la forme moderne. Les versets se 
terminent par une pendeloque renfermant un trèfle 
doré; les groupes de cinq versets sont indiqués par un 
há coufique doré, et les groupes de dix versets par une 
rosace en or, entourée d'un cercle. Les sourates ne 
portent pas de titres, mais elles se terminent par un 
khâtima; voici celui de la cinquième sourate : جل السورة‎ 
« La totalité de la sourate dans laquelle il est fait men- 
tion de la Table; elle compte cènt vingt-deux versets.» 
En tête du premier volume se trouve un avertissement 
remplissant deux pages, et faisant connaitre les signes 
par lesquels le copiste a indiqué les variantes des sept 
leçons et celles qui se présentent dans la division des 
versets. Le ms. a été probablement écrit à Grenade. 

4 volumes. Papier. Le premier volume renferme 9o feuillets, le 
deuxième 82 , le troisième 68, et le cinquième 77. Hauteur, 21 cen- 


timètres et demi; largeur, 16 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du 
xiv* siècle. — (Supplément 152, Saint-Germain 68, 69, 70, 71.) 





393. 


Section du Coran commençant par اققترب للناس‎ 


pales, et finissant par (y+ (yabomdis eS. برهم هو‎ 


Papier. 38 feuillets. Hauteur, 34 centimètres; largeur, 16 cenli- 
mètres. 6 lignes par page; les deux premières pages ne portent que 
^ lignes, tracées sur un fond orné et entourées d'un encadrement 
doré; frontispice carré avec inscription en lettres d'or, Ms. du xiv* siè- 


cle. — (Supplément 1974.) 





. 394. 


Le Coran, très-bien écrit, et portant les signes des 
sections, des groupes de dix versets et de la ponctuation. 
Un des derniers cahiers a été remplacé par une main 
plus moderne. Ce ms. est daté de l'an 770 de l'hégire 
(1369 de J. C.). Il a appartenu à Galland.. On lit sur le 


| 





119 
feuillet de garde de la fin un passage du Coran qui sert 
d'amulette pour faciliter les accouchements difficiles. 


Papier. 290 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 cenli- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 210.) 





395. 


Le second volume d'un exemplaire du Coran qui de- 


' vait se composer de quatre volumes. Il renferme les sou- 


rales vix à xvii; mais il y a une lacune à la fin de la 
sourate xri et au commencement de la sourate xiv. Ce 
texte, écrit probablement vers la fin du xiv* siecle, en 
beaux caractéres neskhi occidentaux ou espagnols, est 
accompagné des voyelles à l'encre rouge; les soukoün et 
les teschdid sont à l'encre bleue, les alif de prolongation, 
à l'encre rouge. Une note, en écriture courante et assez 
difficile à lire, en tête du ms., nous apprend que ce vo- 
lume, avec ses trois frères, c'est-à-dire les trois volumes 
faisant partie da même exemplaire, était contenu dans 
un étui en bois (gmd («Л Jala), l'an 844 de 
lhégire (1440 de J. C.), époque où le possesseur le 
donna en wagf ( pass.) à la grande mosquée (oca) 
de Malaga. 


Vélin. 89 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 12 cen- 
timèlres. 16 lignes par page. Volume relié à l'orientale. H porte les 
armes de Henri II, quoiqu'il vienne de la bibliothèque de Colbert. — 
(Ancien fonds 219, Colbert 6481.) 





396. . 


Feuillet détaché d'un exemplaire du Coran. 


Papier. Hauteur, 41 centimètres; largeur, 29 centimètres. 17 lignes 
par page. Grande et belle écriture espagnole du xv° siècle, les contours 
des lettres sont tracés eri noir et l'intérieur avait été doré. — (Sup- 
plément 2250.) 





397. | 


Second volume d'un exemplaire du Coran, İl com- 
mence par le troisième verset de la dix-neuvième sourate , 
et finit au milieu du vingtième verset de la quatre-vingt- 
neuvième sourate, Les derniers feuillets manquent. Ce 
volume parait être de la fin du xiv° siècle; il est écrit en 

A 3 L z 
grands et beaux caractères; des étoiles marquent les 
groupes de dix versets. Le texte n'est pas ponctué. Au- 
À 


dessus de chaque mot arabe se trouve l'équivalent per- 
san. Sur la marge du premier feuillet et sur le feuillet de 


120 
garde de la fin on lit les mots suivants, tracés évidem- 
ment par une main européenne: Avéywwxe NavXwr 


Tôde, 1573. 


Papier. 374 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres et demi. 8 lignes par page. — (Ancien fonds 177 , Colbert 1032.) 





398. 


Le Coran; exemplaire daté de l'an 831 de l'hégire 
(1437 de J. C.). Le texte, très-bien écrit, porte les signes 
ordinaires de division et de ponctuation. Les pages sont 
encadrées d'un filet rouge; les deux premières sont 
ornées d'une arabesque. Ce volume fut trouvé à la prise 


de Bude, en 1686. 


Papier. 328 feuillets. Hauteur, 14 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 141 bis.) 


ل —— —— 


399. 


Le Coran en écriture coufique. 
А la suite de la dernière sourate se trouve une: note, 
tracée en caractères coufiques, et d'une écriture plus mo- 
١ p À à 
derne que le corps de l'ouvrage, ainsi conçue : fau كنب‎ 


| امير المؤمنين ДАЈ АДА АЙ ӘД.‏ هارو الرشيد صلى الله 


Sale «Écrit sur l'ordre du Commandeur des croyants, de 
qui Dieu perpétue le règne, le calife Haroûn al-Raschid, 
à qui Dieu soit propice, ainsi qu'à ses ancêtres, les purs; 
au mois de ramadhân de l'an 182 (798 de J, C.).» Cette 
inscription a donné lieu de croire que notre ms. faisait 
partie d'un présent que le calife Haroün al-Raschid avait 
envoyé à Charlemagne. Un examen attentif du ms., de 
son écriture, de sa reliure et de l'étui qui le renferme, 
nous autorise à repousser cette légende: 


1? L'écriture du ms. ressemble à celle des monnaies 
eoufiques du 1x* siècle, et sa fraicheur ainsi que la blan- 
cheur des feuillets ne permettent pas de le regarder comme 
plus ancien que cette époque. 


2° Les feuillets sont numérotés en chiffres indiens, de 
la forme de ceux qu'on remarque dans les mss. du xvi* 
et du xvir* siécle. 


3° Le ms. a été réparé en Orient, sans doute au 
xvi* siècle. 


h° La reliure du ms. est évidemment orientale, et du 
xvi* siècle. : 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


5° L'étui en peau, fait exprès pour ce ms., porte sur 
le rebord l'inscription ordinaire en neskhi moderne : 


.لا يمسه الا المطههرون 

6° En dedans de l'étui on lit: «Ex munificentia ma- 
gistri Cochu, 1787.» 

7° La note arabe dont nous avons donné le texte a été 
ajoutée à une époque assez récente, comme il est facile 
de le reconnaitre à la couleur de l'encre et aux formes 
peu archaiques de plusieurs lettres. 


8» La formule employée, en parlant du calife : «à qui 
Dieu soit propice, ainsi qu'à ses ancétres, les purs,» ap- 
partient au rite schiite et ne pouvait étre appliquée à un 
calife abbaside. 

Il résulte de ces indications, que le volume est du 1x° 
ou du x° siècle; qu'il fut raccommodé et relié en Orient 
au xvr siècle; qu'il reçut sa pagination au xvn° siècle; 
qu'en l'an 1787 il se trouvait entre les mains d'un Euro- 
péen, et que la Bibliothéque du roi n'a pu l'acquérir que 
postérieurement à cette date. 

Le texte de ce ms. n'offre d'autres divisions que celle 
en groupes de dix versets; il est dépourvu de points dia- 
critiques. Les points rouges, placés tantôt au milieu des 
lignes, tantôt au-dessus et au-dessous des mots, mar- 
quent les hamza et méme quelques motions. Ils paraissent 
avoir été ajoutés aprés coup. 

Vélin. 369 feuillets. Hauteur, 4 centimètres; largeur, 7 centimètres 
et demi. 14 lignes par page. - (Supplément 114.) 





400. 


Le Coran. Le texte est accompagné des signes de 
division et des signes indiquant la ponctuation. Les deux 
premières pages sont encadrées d'une belle arabesque en 
or et en azur, mais un peu fanée. La reliure originale, 
bien que trés-fatiguée, offre un bel échantillon de l'art 
arabe; le dessin représente un parallélogramme d'en- 
viron 18 centimètres sur 12, dans lequel se déploient 
sur un fond d'or les volutes, les spirales et les fleurons 
d'une arabesque très-légère et très-élégante. 

Papier. 324 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres. 12 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Ancien fonds 192, 
Colbert 3633.) 





401. 


Le Coran; beau ms. dont l'écriture, la reliure et l'or-. 
nementation sont du même genre et de la méme époque 


FONDS ARABE. 


que celles du ms. décrit sous le n? précédent. On y re- 
marque de plus, sur le verso du premier feuillet, une belle 
arabesque en forme d'étoile renfermant, en guise d'épi- 
graphe, une partie du verset go de la dix-septième sou- 
rate; une étoile semblable, dessinée sur le recto du 
second feuillet, contient la fin du verset : «Quand les 
hommes et les génies se réuniraient pour produire quelque 
chose de semblable à ce Coran, ils ne produiraient rien 
de pareil, lors méme qu'ils s'aideraient mutuellement !» 
À la fin du volume se trouve la priére que le musulman 
doit réciter après avoir lu le texle en entier, puis vient le 
Fáâl-namè en persan et en écriture ta'liq. 


Papier. 463 feuillets. Hauteur, 32 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres et demi. 9 lignes par page. — (Ancien fonds 176, Col- 
bert 3097.) 





402. 


Volume composé de cahiers appartenant à divers exem- 
plaires du Coran, presque tous trés-mal écrits, en ca- 
ractères occidentaux. Les six premiers feuillets sont de 
l'écriture de Constantinople; le feuillet 7 èst africain; 
les feuillets suivants jusqu’au folio 163 ont appartenu à 
un exemplaire écrit en Espagne au xv° siècle; on y a 
joint quelques feuillets en écriture orientale du xvr° siècle, 
pour remplir les lacunes. Les feuillets 167 à 201 ont 
appartenu à un autre exemplaire espagnol du même âge 
que le précédent. Les feuillets 202 à 227 sont d'une 
autre écriture et probablement du même siècle, Les 
cahiers suivants jusqu'à l'avant-dernier sont aussi d'une 
écriture occidentale, et paraissent avoir été écrits en 
Afrique. Ils offrent cette particularité que le texte arabe 
porte entre les lignes de courtes gloses et explications, 
les unes en arabe et les autres en une langue qui semble 
être un dialecte berber. Le dernier feuillet, écrit en 
Afrique, renferme la fin du Coran. 

Tous ces cahiers, à l'exception des derniers, n'offrent 
aucun intérêt. Le volume entier porte les marques d'un 
long usage chez une population grossière. 


Papier. 254 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
métres et demi. — (Supplément 124.) 





403. 


Le Coran; exemplaire en caractères neskhi occiden- 
taux, de diverses mains. Les signes orthographiques sont 


Mas. ortenraux. — Il, 


121 


ceux de tous les exemplaires africains. Les premiers et 
les derniers feuillets manquent. 


Papier. 283 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 16 lignes par page. Ms. qui paraît être du xv° siècle. 
— (Supplément 137.) ' 





404. 


Le Coran; exemplaire d'une bonne écriture du xv° siècle. 
Les signes de division et de ponctuation y sont marqués. 
Des notes, renfermant des traditions (c ) servant à 
éclaircir le sens du texte, sont inscrites sur les marges 
de quelques feuillets. La dernière sourate manque. 


Papier. 162 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi, 19 lignes par page. — (Supplément 148 vi.) 





405. 


Le Coran; exemplaire du xv° siècle. Il y manque deux 
cahiers, contenant la fin de la sourate xvi et le commen- 
cement de la sourate xvn. 


Papier. 367 feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 12 centi- 
métres et demi. 12 lignes par page. Relié aux armes et au chiffre de 
Henri IV. — (Ancien fonds 195.) 





406. 


Le Coran ; exemplaire du xv* siècle, bien écrit et por- 
tant les signes de division et de ponctuation. Ï parait 
avoir beaucoup servi. Le dernier feuillet est d’une écri- 
ture plus moderne, 


Papier. 249 feuillets. Hauteur, 25 centimètres ; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 194.) 





407. 


Le Coran, d'une belle écriture orientale, divisé eu 
trente sections ( 52») et pourvu des signes de ponctuation. 
Papier. 388 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 23 centi- 


mètres. 10 lignes par page. Ms. du xv° siècle relié aux armes et au 
chiffre de Fouquet. — (Ancien fonds 172.) 
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408. 


Le Coran; belle écriture orientale, qui parait être du 
xv* siècle. La division par sections y est indiquée ainsi 
que la ponctuation. Sur le verso du premier feuillet est 
inscrit un acte de constitution de waq f. Cette note, rédigée 
en mauvais arabe, nous apprend que cet exemplaire fut 
donné à la mosquée de la citadelle d'Otrante (525,59) dans 
la Pouille (Waz), Pan 886 de l'hégire (1481 de J. C.). 


Papier. 342 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. Relié aux armes de France et au 
chiffre de Henri I. — (Ancien fonds 173.) 





409. 


Feuillet portant sur un seul côté six lignes du Coran. 


Papier. Hauteur, 32 centimètres et demi; largeur, 23 centimètres. 
Grosse écriture maghrebine du xv* siècle. — (Supplément 2251.) 





410. 


Fragment d'un exemplaire du Coran, commençant 
par le sixième verset de la seconde sourate et finissant 
avec la dix-huitième sourate. Les motions ou voyelles y 
sont marquées à l'encre rouge. L'écriture est très-mau- 
vaise, comme celle de la plupart des mss. arabes écrits 
en Espagne par les musulmans du xv* et du xvi° siècle. 
À la suite de ce fragment, au folio 126, se trouvent onze 
lignes écrites en caractères arabes et paraissant renfermer 
un charme contre la fièvre. Cette pièce est rédigée en 
espagnol mêlé d'arabe. Le feuillet 132 est un fragment 
d'un traité de jurisprudence. Le feuillet suivant est une 
amulette. Ce volume provient de la succession du duc de 
Bournonville, qui fut vice-roi et capitaine général de 
Barcelone, 'en 1680. 


Papier. 133 feuillets, Hauteur, 29 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 182.) 





411. 


Le Coran; exemplaire en caractères orientaux, d'une 
écriture très-serrée et très-fine, qui parait être de la fin 
du xv° siècle. 


Papier. 160 feuillets. Hauteur, 11 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres. 15 lignes par page. — (Supplément 144.) 1 


412. 
Les sourates xv et xvi du Coran; grande écriture neskhi 
| 
| 
| 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


occidentale; cinq lignes par page; les points-voyelles et 
les alif de prolongation en rouge; les djazm et les teschdid 
en vert; titres de sourates en caractères coufiques très- 
mal dessinés à l'encre d'or; les versets sont séparés par 
un trèfle d'or, les groupes de cinq versets par des pen- 
deloques d'or, et les groupes de dix versets, par de 
grands ronds historiés. 

Àu commencement du volume se trouve un cahier de 
vingt pages, d'une écriture du xvn° siècle, ayant appartenu 
à un ouvrage en langue turque, qui traite du sens de 
certains passages du Coran, quand on consulte le sort au 
moyen de ce livre. Très-belle écriture neskhi. 


Papier. 68 feuillets. Hauteur, 33 centimètres; largeur, 23 centi- 
mètres. Ms. de la fin du xv° siècle. — (Supplément 165.) 





413. 

Le Coran; ms. d'une assez bonne écriture daté de 
l'an 923 de l'hégire (1517 de J. C.). La division par 
parties et par huitièmes de section (s5=>) est indiquée, 
mais les signes de ponctuation manquent. Les alif de 
prolongation sont en rouge. 

Papier. 515 pages. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 120, Saint-Ger- 
main 278.) 





414. 


Le Coran; bonne écriture orientale. La division du 
texte en sections et en groupes de dix versets est indiquée, 
ainsi que la ponctuation. D'après un acte de donation 
inscrit sur le recto du premier feuillet, ce volume fut 


donné à la mosquée de Qal*at Nowâ dip (Castel-Novo , 


. en Dalmatie?) l'an 943 de l'hégire (1536 de J. CH 


Papier. 296 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvi* siècle, relié aux armes 


| et au chiffre de Henri IT. — (Ancien fonds 174.) 





A15. 


Le Coran, d'une belle écriture persane, daté du mois 


FONDS ARABE. 123 


de safar 945 (juillet 1538 de J. C.). Le texte est ponctué 
et divisé en sections et en groupes de dix versets. Les 
pages sont encadrées d'un filet d'or. Les titres des sou- 
rates sont en or. Une arabesque assez simple, qui ornait 
les deux premières pages, a été eflacée par une main eu- 
ropéenne. À la fin du volume on trouve un traité de 
divination, en persan, remplissant cinq pages. 

Papier. 35a feuillets. Hauteur, 12 centimètres; largeur, 8 centi- 
mètres et demi. 14 lignes par page. — (Supplément 127.) 





416. 


Le Coran; ms. daté de l'an 956 de l'hégire (1549 de 
J. C.). Le texte est accompagné des signes de division et 
de ponctuation. 


Papier. 297 feuillets. Hauteur, 13 centimètres; largeur, 6 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 118, Saint-Germain 531.) 





417. 


Le Coran ; beau ms. qui parait être de la fin du xv* siècle, 
Le texte est divisé en parties et porte les signes de ponc- 
tuation. Les deux premières pages sont encadrées d'une 
arabesque assez bien exécutée, Un possesseur du ms. a 
inscrit son nom sur le recto du premier feuillet avec la 
date de 957 (1550 de J. C.). Sur la même page on voit 
la signature de Du Ryer, traducteur du Coran. 


Papier. 191 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 122, Saint-Germain 284.) 





A18. 


Le Coran, d'une trés-belle écrijure neskhi. Le texte 
porte les signes de ponctuation. Les groupes de eing ver- 
sets sont indiqués, à la marge, par des étoiles qui sont 
alternativement à fond d'azur et à fond d'or. Les quatre 
premières pages du texte, les deux pages qui se trouvent 
au milieu du volume et les deux dernières pages du texte 
sont encadrées d'arabesques, exécutées en or et en cou- 
leurs, d'un très-beau dessin, La quatrième et la cin- 
quième page sont écrites sur un fond d'or. Les titres des 
sourates sont entourés de belles arabesques. La reliure 
orientale, qui est à repli et qui se ferme au moyen de 
deux agrafes en argent, est ornée, tant en dedans qu'au 
dehors, d'arabesques et d'inscriptions en caractère neskhi, 


renfermant des versets du Coran. Ces ornements sont en 
or et en couleurs. 

À la fin du volume se trouve un petit traité en vers per- 
sans intitulé xs JL, «Livre de Divinations», qui enseigne 
la maniere de consulter le sort au moyen du Coran. Cette 
pièce, écrite en ta'liq, est de la main du copiste qui a 
transcrit le reste du volume. 

Un acte de donation, rédigé en turc et inscrit sur le 
recto du premier feuillet, nous apprend que ce magnifi- 
que volume fut donné par le grand vizir Sinân Pacha à 
l'église de Yäniq (G5k) qui venait d'être convertie en 
mosquée. Cette pièce est datée de l'an 1003 de l'hégire 
(1594 de J. C.). Meninski nous apprend que Fénig, 
en latin Jaurinum et en italien Giavarino, est une ville 


de Hongrie. 


Papier. 450 feuillets. Hauteur, 3g centimètres; largeur, 25 centi- 
mètres et demi. 10 lignes par page. — (Ancien fonds 175, Colbert 
1391.) 





419. 


Le Coran. Les titres des sourates sont en lettres d'or. Il 
en est de même des mots inscrits sur les marges et qui in- 
diquent la division du texte en soixante раге («у») её 
en quarts de partie. Les signes de ponctuation n'y sont 
pas marqués. Le ms., qui parait être du xvr" siècle, est 
relié aux armes et au chiffre de Henri II. Le commence- 
ment, jusqu'au verset 81 de la sourate i1, manque. 


Papier. 218 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 20 centi- 
métres. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 180.) 





A20. 


Le Coran, écrit en caractères neskhi occidentaux et 
probablement par un Maure espagnol qui était émigré 
au Maroc. Le style de l'écriture est tout à fait celui de la 
bonne école espagnole. Les points-voyelles et les alif de 
prolongation sont en rouge. La division par parties y est 
indiquée. Les titres des sourates sont en letlres coufiques, 
lavées d'or. 

Àu folio 343 setrouvent quelques lignes en vers radjaz , 
paraissant renfermer une opération d'arithmétique; mais 
la mauvaise écriture et les fautes d'orthographe empé- 
chent d'en reconnaitre la nature. Sur le verso du méme 
feuillet on lit une recette pour la préparation de la pierre 


philosophale appelée l'éneraude rouge الاجر)‎ gon). 


Papier. 344 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
16. 
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15 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. = (Ancien 
fonds 188.) 





421. 


Le Coran. Tous les signes de division et de ponctua- 
tion sont indiqués. Les feuillets 1 et 2 sont d'une écriture 
plus moderne que le reste du ms. Le dernier feuillet 
manque. Le feuillet 60 et les neuf feuillets suivants ont 
été renversés à la reliure. . 

Papier, 300 pages. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvi siècle. — ( Ancien fonds 190, 
Colbert 4993.) 





422. 


Le Coran. Les signes de division et de ponctuation 
sont indiqués. La fin de la sourate intitulée LA «La 
Nouvelle» et les sourates suivantes manquent. 

Papier. 27^ feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 13 centi- 


métres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvr^ siécle. — (Ancien 
fonds 191, Colbert 6144.) 





423. 

Le septiéme volume d'un exemplaire du Coran, écrit 
en caractères neskhi occidentaux, contenant les sou- 
rates xxxvii et suivantes jusqu'à la fin de la sourate zu. 
L'écriture est grande et d'un trés-beau style; l'encre est 
d'une couleur brune et foncée; les points-voyelles sont 
en rouge, les soukoûn et les teschdid en vert; les hamza 
sont représentés par des points rouges et les tanwin sont 
figurés de la manière ordinaire. Les alif de prolongation 
sont marqués à l'encre rouge. Les groupes de cinq et de 
dix versets sont indiqués par des disques inscrits dans le 
texte ou sur les marges, et richement dorés; les disques des 
groupes de dix versets sont des cercles, ceux des groupes 
de cinq versets ont la forme d'un angle aigu fermé par un 
demi-cercle. Les titres des sourates sont écrits en caractères 
coufiques à l'encre d'or. Sur le verso du premier feuillet se 
trouve une belle. arabesque représentant un cercle inscrit 
dans un carré et renfermant un treillage de raies blan- 
ches formant étoile, et dont le fond est une croix grecque 
à queue d'aronde. Le même ornement est reproduit sur 
le recto du second feuillet. À la fin du volume on voit deux 
ornements du méme genre, seulement le treillage est 
remplacé par une note en caractères neskhi, qui contient 
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l'explieit de la septième partie et une invocation pour 
Mahomet et sa famille. 


Vélin. 114 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 202.) 





424. 


Les dernières sourates du Coran, à partir de la sou- 
rate ليجن‎ j. 


Papier, 58 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 12 оп 13 lignes par page. Ms. du xvi* siècle, — ( Ancien fonds 
206.) 





425. 


Extraits du Coran accompagnés d'une traduction espa- 
gnole, écrite en caractères arabes. M. de Sacy a donné 
la notice de ce volume dans le tome ÏV des «Notices et 
extraits», page 626 et suivantes. Ce ms. offre un exemple 
de cette mauvaise écriture maure-espagnole dont on se 
servait à Grenade au xvi° siècle. 


Papier. 119 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres el demi. 12 lignes par page. — (Ancien fonds 108, Colbert 
3652.) 





426. 


Le Coran, texte pourvu des signes de division et de 
ponctuation. Au commencement se trouve une belle ara- 
besque renfermant la première sourate, écrite sur un fond 
d'or et en caractères microscopiques. Le texte est encadré 
de filets trés-fins, rehaussés d'un trait d'or. La reliure 
sort probablement d’un atelier persan; elle est encore très- 
belle, bien que très-fatiguée. . 


Papier. 434 feuillets. Hauteur du volume, 11 centimètres et demi; 
largeur, 7 cenlimétres el demi. Hauteur des pages écrites, 6 centi- 
mètres; largeur, 3 centimètres et demi. 12 lignes par page. Ms. du 
xvi* siécle. — (Ancien fonds 211, Colbert 6627.) 





427. 


Le Coran, texte pourvu des signes de division et de 
ponctuation. Le texte des quatre premières pages est en- 
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touré de belles arabesques; le copiste y a mis pour épi- 
graphe les versets 76 à 79 de la sourate tvi. Aux autres 
pages, le texte est encadré de filets noirs et bleus, re- 
haussés d'or. Les derniers feuillets manquent. 


Papier. 439 feuillets. Hauteur, 12 centimétres; largeur, 9 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds.212.) 





128. 


Le Coran. Le texte, pourvu des signes de division et 
de ponctuation, est encadré d’un filet rouge. La première 
sourate et le commêncement de la seconde sont entourés 
d'une arabesque à fond d'azur. 

Papier. 268 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien fonds 215, 
Colbert 6418.) : 





429. ` 


Le Coran, texte pourvu des signes de division et de 
ponctuation. La première sourate et le commencement 
de la seconde sont entourés d'une arabesque en azur et en 
or. Les autres pages sont encadrées de trois filets noirs re- 
haussés d’or. À la fin du volume se trouvent des instruc- 
tions en langue turque sur la manière dont il faut con- 
sulter le sort au moyen du Coran, avant d'entreprendre 
un voyage. Au verso du folio 327 se trouve une prière 
en arabe, suivie d'une piece de vers en turc remplissant 
douze pages et faisant connaitre les indications que cha- 
que lettre de l'alphabet fournit à celui qui consulte le 
sort. Reliure orientale. 


Papier. 334 feuillets. Hauteur, 13 centimétres et demi; largeur, 
9 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 
216, Colbert 6636.) 





430. 
Le Coran, texte pourvu des signes de division et de 
ponctuation. La première sourate occupe deux pages dont 
chacune est couverte d'une arabesque en azur et en or. 


Les autres pages sont encadrées de quatre filets de cou- 
leur et d'un filet d'or. 


Papier. 466 feuillets. Hauteur, 13 centimétres; largeur, 8 centi- 
mètres. 12 lignes par page. Ms. du xv1* siecle, — ( Aneien fonds 21:7.) 


bL 
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431. 


Le Coran; ms. de deux écritures différentes. Le pre- 
mier feuillet , ayant disparu , a été remplacé par une main 
européenne. Le folio 301, qui devait contenir la sou- 
rate ,xxxiv en entier et les seize premiers versets de la 
sourate suivante, est resté en blanc. Le texte est accom- 
pagné des signes de division et de ponctuation. 


Papier. 310 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 cenli- 
métres et demi. Dans la premiére moitié du volume, les pages con- 
tiennent 17 lignes; dans la seconde moitié, le nombre des lignes est 
de 15. Ms. du xvi siècle. — (Ancien fonds 218.) 





432. 


Volume renfermant des extraits du Coran de diverses 
écritures. 


Papier. 65 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 9 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 230.) 





433. 


Quelques sourates du Coran. Écriture de Constanti- 
nople. Les deux premières pages sont ornées d'une ara- 
besque, toutes les autres sont encadrées d'un filet doré. 


Papier. 60 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 7 lignes par page. Ms. dn ver" siècle. - (Ancien fends 231.) 





434. 


Le Coran, texte pourvu des signes de division et de 
ponctuation. Les pages sont encadrées d'un filet rouge. 
Les titres des sourates sont écrits à l'encre rouge , et les 
deux premiers sont entourés d'une arabesque. 


Papier. 300 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — 
(Supplément 138.) 





ә к 
435. 
Le Coran. Les motions sont marquées très-irrégulière- 


ment. Les titres des sourates sont en lettres d'or. Le 
verso du premier feuillet et le recto du second portent 
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chacun une arabesque circulaire, assez bien exécutée. Au 
verso du second feuillet se trouve une jolie arabesque car- 
rée, avec une fleur au milieu. Le recto du troisième feuillet 
contient une autre arabesque carrée, au milieu de laquelle 
le mot AN, tracé en caractères coufiques, est reproduit deux 
fois. Le folio 3 verso et le folio 4 recto contiennent le 
texte de la première sourate et du commencement de la 
seconde, encadré dans une jolie arabesque. Les pages sui- 
vantes sont entourées de filets noirs et d'un filet d’or. Le 
dernier cahier est d'une autre main et remplace sept 
feuillets perdus. 


Papier. 487 feuillets. Hauteur, 9 centimétres; largeur, 8 centimétres. 
11 lignes par page. Ms. du xvi siécle. — (Supplément 149 ter.) 





436. 


La vingt-troisiéme section (جزء)‎ du Coran. Les signes 
de division ont la forme d'assez grands disques exécutés 
en or et en couleurs. Les titres des sourates et les der- 
niers versets sont entourés de belles arabesques. П у а 
quelques lacunes. 

.Papier. 16 feuillets. Hauteur, 38 centimètres; largeur, 236 cenlj- 


mètres. 5 lignes par page, Ms, du xvi* siècle. _ (Supplément 150, 
Saint-Germain 59.) 





437. 


Très-grand exemplaire du Coran en caractères neskhi 
orientaux, ayant appartenu à la mosquée d'al-Azhar, au 
Caire, et rapporté en France l'an 1800 par J.J. Marcel, 
Les titres des sourates sont en lettres d'or, les versets sé- 
parés par des rosettes dorées, Le texte des deux premières 
pages et des deux dernières est encadré d'une arabesque 
dessinée avec soin, mais d'un goüt fort médiocre. L'écri- 
ture est grande, régulière et assez belle, sans toutefois 
égaler erí beauté celle du ms. n° 418. 


Hauteur, 71 centimètres; largeur, 21 centimètres et demi. 13 lignes 
par page. Ms. du xvi siècle. — (Supplément 152 his.) 





138 à 440, 


Trois volumes d'un exemplaire du Coran. Très-grosse 
écriture neskhi-africaine. Les traits qui marquent les 
voyelles sont en rouge; les wasla sont indiqués par un 
gros rond de couleur verte, et les hamza par un rond 
jaune. Les versets sont séparés par un trèfle d’or, Le hd 


MANUSCRITS ORIENTAUX. | 


coufique doré indique les groupes de cinq versets, un 
très-gros rond en or et en couleur, les groupes de dix 
versets. Les titres des sourates sont écrits en caractères 
coufiques, évidés et dorés; les uns sont encadrés avec 
une certaine élégance, les autres accompagnés d'un 
fleuron assez bien dessiné en or et en couleur, sur la 
marge du feuillet. 

Le premier volume contient les sourates т, п еі ти, іе 
second volume, les soürates 1v à vi, et le troisième, les 
sourates xxvir à xxxvr. En téte du second volume, on lit 
ces mots : « C'est Lalchoran que Charles le Quint, empe- 
reur des Romains et roy des Espagnes, aporta de ses 
expéditions de Tunis et Alger et que le cardinal de Gran- 
velle avoit tiré de l'Escurial pour le mettre en sa biblio- 
thèque. » 


Papier. 114,118 et 1a1 feuillets. Hauteur, 38 centimètres et demi; 
largeur, 27 centimètres. 9 lignes par page. — (Supplément 170.) 





441. 


. Volume de diverses écritures; renfermant plusieurs 
sourates du Coran, suivies de prières et de litanies en 
langue turque. À la fin se trouve la Borda de Boüsiri, très- 
bien écrite en caractère ta‘liq et accompagnée de toutes 
les motions. Le texte du poème est entouré d’un filet 
dor. ` 

Papier. 206 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 9 centi- 
mètres et demi. — (Ancien fonds 197.) 





442. 


Les sourates xzvi à ni du Coran. Trés-belle écriture. 
Le texte est encadré d'un filet rouge. A la fin du volume 
se trouve un feuillet qui contient la copie d'un passeport 
daté de l'an 1008 de l'hégire (1599 de J. C.) et adressé 
par la cour du Maroc à un de ses kaids, le nommé Ibn- 
Baddja, lui ordonnant de laisser parlir pour son pays le 
médecin franc Etienne Hubert («5554 (531244) qui s'était 
rendu à ladite cour. Suivent le signalement du médecin 
et celui de son domestique, Lubin Ponce. Cette copie, 
faite par un Européen peu habitué à la lecture de pièces 
arabes, renferme plusieurs fautes. 

On a collé sur le plat intérieur une belle pièce de 
calligraphie arabe , renfermant quelques versets du Coran. 


Papier. 25 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. g lignes par page. — (Ancien fonds 199, Colbert 3829.) 
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443. 


Les sourates VI, XXXVI, XLIV, XLVIII, LV, LXVII et LXXVIII 
du Coran. Une prière en arabe a été écrile sur la marge 
du folio 21; une autre prière est insérée dans le texte au 
folio 28. En tête du folio 55 verso se trouve une disser- 
tation en turc sur les vertus d'une certaine prière, celle 
probablement qui a été transcrite au folio 65. Les feuillets 
qui suivent contiennent des prières et des passages du 
Coran. | 


Papier. 82 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. q lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 220.) 





AAA. 


Les sourates vi, xxxvr, LXVI et Lxxv du Coran. Sur 
les marges de quelques feuillets et à la fin du volume se 
trouvent des prières en arabe avec des titres en turc. 

Papier. 38 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 


10 centimètres et demi. 9 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (An- 
` cien fonds 223, Colbert 6414.) 





445. 


Les sourates vi, xxxvr, x.vim et хуп du Coran. Volume 
de diverses écritures. À la fin se trouve une prière en 
turc. 

Papier. 35 feuillets. Hauteur, 16 centimétres; largeur, 10 centi- 


mètres el demi. g lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Ancien 
fonds 224, Colbert 6412.) 





446. i 


Les sourates VI, xXXII, XXXVI, XLIV, XLVII, LV, LVI, LXVII 
et Lxxvin du Coran. Au folio 42 commence une ins 
truction, en langue turque, indiquant ce que le croyant 
doit faire afin que ses prières soient exaucées. 

Papier. 85 feuillets. Hauteur, g centimètres ; largeur, 5 centimètres 


et demi. 9 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Ancien fonds 234, 
Colbert 6619.) 





447. 


Extraits de plusieurs sourates du Coran, avec unie ver- 
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sion interlinéaire en espagnol. Certains termes religieux 
comme paradis , ange , etc. , ne sont pas traduits , mais trans- 
crits en caractères européens, et le mot Dieu est toujours 
écrit en arabe (ANS). Ce volume a été écrit en entier, 
texte et traduction, à Salonique, par un musulman espa- 
gnol nommé Ibrahim Isquierdo, en l'an 976 de l'hégire 
(1568 de J. C.). L'écriture arabe est une mauvaise imi- 
lation de l'écriture occidentale, ou maghrebine, celle du 
texte espagnol est au contraire très-régulière et très-belle. 


Papier. 107 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi, 5 lignes par page. — (Ancien fonds 201.) 





448. 


Le Coran, texte de la rédaction d“Othmän, avec les 
voyelles et les signes orthographiques que Doüri et Soüsi 
avalent transmis à leurs disciples sur l'autorité du célèbre 
lecteur Aboû ‘Amr Ibn al-‘Alà. En marge se trouvent les 
variantes provenant des maîtres lecteurs des diverses 
écoles. Ces variantes sont écriles à l'encre rouge. Le texte 
porte les signes de ponctuation. Au folio 267, à la suite 
du texte, se trouve une note du rédacteur dans laquelle il 
explique les chiffres dont il s'est servi pour indiquer les 
sources des variantes, etc. M. de Sacy a inséré la traduc- 
tion de cette pièce dans la notice très-étendue qu'il a 
donnée de notre ms. (Voyez «Notices et extraits», etc., 
tome IX, page 76.) Sur le verso du feuillet 270 on lit 
une note attribuée au calife *Ali relative à la manière de 
consulter le sort au moyen du Coran. Au verso du feuillet ` 
suivant se trouve une prière composée pour servir à des 
opérations magiques et qu'on attribue à Aboù Hämid al- 
Ghazzäli. Le feuillet suivant contient un charme pour 
faire dormir les enfants. Ms. daté de l'an 979 de l'hégire 
(1571 de J. C.). 


Papier, 275 feuillets, Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 189, Colbert 
3641.) 





449. 


Le Coran. Ms. de forme octogone, daté de l'an 990 de 
l'hégire (1582 de J. C.). L'écriture, fine, mais peu 
élégante, paraît être d'une plume persane. Le dernier 
feuillet porte le nom de l’un des anciens possesseurs : Mo- 
hammad, fils de Timur-Khan. | 


Papier. 438 feuillets. 10 centimètres de diamètre. — (Supplément 
123, Supplément de Saint-Germain 27.) — 
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450. 


Le Coran, exemplaire daté de l'an 996 (1588 de J. 
C.), écrit par un copiste turc. Les signes de division et 
de ponctuation manquent. : 


Papier. 321 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 186.) 





451. 


Le Coran, texte pourvu des signes de ponctuation. Les 
parties et les groupes de dix versets sont marqués à 
l'encre rouge sur les marges. Cette copie a été exécutée 
par un scribe turc en l'an 999 de l'hégire (1590 de J. C.). 


Papier. 304 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 cenli- 
mètres, 13 lignes par page. — (Ancien fonds 185.) 





452. 


La section XIX du Coran, renfermant la fin de la sou- 
rate xxv, la sourate xxvi en entier et la première partie 
de la sourate xxvu. Ce volume fut donné, en 1648, à 
Charles de Montchal, archevéque de Toulouse, par An- 
toine Gaiot, professeur de littérature sacrée. 


Papier. 22 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centimètres, 
9 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Ancien fonds зоо.) 





453. 


Le Coran; exemplaire daté de l'an 1001 de l'hégire 
(1593 de J. C.). Dans la première partie du volume, les 
titres des sourates sont restés en blanc. Les points qui 
séparent les versets et les signes de ponctuation sont 
souvent omis. À la fin du volume se trouve la prière 
que l'on récite après avoir terminé la lecture du Coran 
en entier. 


Papier. 303 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres el demi. 13.lignes par page. — (Supplément 130.) 





454. 


Le Coran, texte pourvu des signes de division, mais 
non ponctué. 
Papier. 402 feuillets. Hauteur, 17 centimétres; largeur, 11 centi- 
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mètres. 13 lignes par page. Ms. de la fin du xvi* siécle. — (Supplément 
121, Saint-Germain 380.) 





455. 


Le Coran, copie exécutée à Constantinople. Les titres 
des sourates sont écrits à l'encre rouge. Les signes de 
division et de ponctuation sont omis. Le premier et le 
dernier feuillet manquent. À la fin se trouve une pièce 
arabe que l'on récite après avoir terminé la lecture du 
Coran. Cette prière remplit à peu près trois pages. Suit 
une prière en turc, dans laquelle il est fait mention du 


sultan Sélim (MS), fils de Solaïmân. 


Papier. 203 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. de la fin du xvi° siècle. — (Supplé- 


ment 128.) 





456. 


Le Coran, Une belle arabesque orne les deux premieres 
pages; les autres pages sont entourées de filets noirs, re- 
haussés de filets d'or. Texte pourvu des signes de divi- 
sion et de ponctuation. 

Papier. 305 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 


mèlres. 15 lignes par page. Ms. de la fin du xvi° siècle. — (Supplé- : 
ment 148 v.) 





457. 


Les sourales Vi, XXXVI, XLIV, XLVIII, LV, LVI, LXVII et 
Lxxvii du Coran; bonne écriture neskhi. Les versets 
sont séparés par un rond en or; titres des sourates en 
or; texte encadré; les deux premières pages portent des 
arabesques en or et en couleurs, formant un encadre- 
ment dont chaque moitié renferme cinq lignes de texte. 

Papier. 81 feuillets. Hauteur, 12 centimètres et demi; largeur, 


8 centimètres et demi. 9 lignes par page. Ms. de la fin du zer siècle. 
— (Supplément 169.) 





458. 


Le Coran; exemplaire de diverses écritures, dont celle 
qui remplit le milieu du volume, depuis le folio 49 


.jusqu'au folio 278, parait être de la fin du xvr* siècle. 
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Le texte de cette partie est écrit sur papier européen, de ! de J. C.). On y remarque plusieurs lacunes, dont la 


même que les premiers feuillets, qui ont été ajoutés 
pour remplir une lacune. Les derniers feuillets sont écrits 
sur papier de riz. Le texte porte partout les signes de di- 
vision et de ponctuation. À la suite du Coran, vient une 
prière à l'usage de ceux qui achèvent la lecture de ce 
livre; puis (fol. 282 v°) un traité sur la manière de 
lire le Coran à haute voix, avec les contractions phoné- 
tiques et les intonations convenables. Cette pièce, dont 
la fin manque, devait recevoir des gloses interlinéaires en 
langue malaie; elle en porte quelques-unes, mais le tra- 
vail n'a pas été terminé. Au reste, on remarque dans plu~- 
sieurs parties du volume de courtes notes en malai. 


Papier. 290 feuillets, Hauteur, 30 centimètres; largeur, 19 cenli- 
mètres et demi. 15 lignes par page dans la partie principale du volume; 
les premiers feuillets en portent 17. Ms. du commencement du xvir sié- 
cle. — (Supplément 129.) 





459. 


Le Coran; exemplaire daté de l'an 1011 de l'hégire 
(1002 de J. C.). Le texte porte les signes de division et de 
ponctuation. Une arabesque assez simple orne les deux 
premières pages. Les autres pages sont-encadrées de deux 
traits rouges. 


Papier. 730 pages. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 148.) 





460. 


Extraits du Coran, accompagnés des signes de ponc- 
tuation. Les trois premières sourates et les huit der- 
nières sont reproduites en entier; quant aux autres, le 
copiste n'en a donné que les premières lignes. On lit sur 
le dernier feuillet la note suivante : « Quelques chapitres 
de l'Alcoran, escrits par François de Boulogne, Turc que 
mon frère avoit retiré des gardes du roy, en vi* xi.» Ce 
ms. fut donc écrit en 1612, probablement à Paris. 


Papier. 54 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 184.) 





461. 


Le Coran, ms. daté de l'an 1026 de l'hégire (1617 


Max. orientaux. = H. 


x 


plupart ont été remplies par d'autres copistes. 


Papier. 45q feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 153, Saint-Ger- 
main 277.) 





462. 


Le Coran; exemplaire de diverses écritures; celle qui 
remplit la plus grande partie du volume est d'une main 
turque et porte la date de l'an 1036 de l'hégire (1626 de 
J. C.). 


Papier. 348 feuillets. Haüteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres, 13 lignes par page. — (Supplément 145.) 





463. 


Le Coran, texte pourvu des signes de division et de 
ponctuation. Les deux premières pages sont entourées 
d'une arabesque. Le ms. est daté de l'an 1049 de l'hégire 
(1639 de J. C.). À la fin se trouve une prière, dans la- 
quelle celui qui vient de faire la lecture à haute voix 
d'une partie de ce livre demande à Dieu le pardon des 
fautes de lecture qu'il aurait pu commettre. Les divers 
genres de ces fautes y sont énumérés. 


Papier. 464 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres, 1 2 lignes par page. — {Supplément 116, Saint-Germain 532.) 





464. 


Le Coran, texte dépourvu de points-voyelles, daté de 
l'an 1059 de l'hégire (1649 de I. C.). 


Papier. 344 feuillets. Hauteur, 11 centimètres; largeur, 8 centi- 
mètres. 18 lignes par page. — (Ancien fonds 214, Colbert 6611.) 





465. 


Le Coran; exemplaire daté de l'an 1059 (1649 de 
J. C.). Les signes de division par groupes de dix versets 
sont marqués, ainsi que lès signes de ponctuation. 

Papier. 332 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 15 lignes par page. — (Supplément 121 B.) 
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466. 


Le Coran, en mauvaise écriture maghrebine, daté 
de l'an 1069 de l'hégire (1659 de J. C.). Les premiers 
feuillets manquent. Le texte est accompagné de tous les 
signes orthographiques. Les six derniéres pages sont cou- 
vertes de morceaux sans intérét, en prose et en vers. 


Papier. 175 feuillets. Hauteur, 18 centimélres; largeur, 15 centi- 
mètres, 17 lignes par page. — (Supplément 154, Saint-Germain 283.) 





467. 


Le Coran; texte exécuté en Perse, pourvu des signes 
de division et de ponctuation. 
Papier. 449 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — 


(Ancien fonds 179.) 





468. 


Le Coran; exemplaire écrit en grande partie par un 
Européen. Le texte, à partir du folio 20, est accom- 
pagné d'une traduction française interlinéaire, dont on 
ne connait pas l'auteur. Les folios 297 à 304 renfer- 
ment la table des chapitres et des matières. 


Papier. 306 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. Le nombre des lignes par page n'est pas constant. Ms. du 
xvn* siècle, — (Ancien fonds 183.) 





469. 


Le Coran; exemplaire peu soigné et d'une écriture mé- 
diocre. 


Papier. 249 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien fonds 193.) 





470. 


Les dernières sourates du Coran, à partir de la sou- 
rate Lxvir. La première sourate a été ajoutée à la fin. 


Papier. 38 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 14 
centimètres. 11 lignès par page. Ms. du xvu° siècle, -— {Ancien fonds 
196, Colbert 4977.) 





ORIENTAUX. 


471. 


Les sourates VI, XXXVI, XLVII, LXVII, LXXVI et sui- 
vantes du Coran. La première sourate est placée à la fin. 
Ms. pourvu des signes de division et de ponctuation. . 


Papier. 74 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. g lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien 
fonds 203.) 





472. 


Quelques sourates du Coran. Texte trés-incorrect. Á 
la fin se trouvent quelques. prières. 
Papier. 122 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres. 9 lignes par page. Ms. du xvn? siècle. - (Ancien 
fonds 205.) 





473. 


La treizième section du Coran, contenant la fin de 
la sourate xir, la sourate xiu en entier et le commence- 
ment de la sourate xiv. 


Papier. 23 feuillets. Hauteur, 20 centimèlres; largeur, 14 centi- 
mètres. 9 lignes par page. Ms. du xvir' siècle. — (Ancien fonds 207.) 





474. 


Le Coran, texte pourvu des signes de division et de ` 
ponctuation. Les pages sont encadrées d'un filet rouge. 


Papier. 337 feuillets. Hauteur, 17 centimétres; largeur, 12 cen- 
timètres. 15 lignes par page. Ms. du. xvir" siècle. - (Ancien fonds 
213.) 





475. 


Les sourates XXXVI, XLVIN, LVI, LXVII, LXXVHI du Goran, 


suivies de la litanie de Mahomet, de quelques invocations 


et quelques autres extraits du Coran. 


Papier. 44 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. Première partie, 9 lignes par page; seconde partie, 7 lignes. 
La première partie du ms. est du xvir" siècle, la seconde du xvii". — 
(Ancien fonds 221 , Colbert 6409.) 


FONDS ARABE. 


476. 


Les sourates 1, vi, xxxvr, xLvin et Lxxvi du Coran. 
Les deux premières pages sont ornées d’une belle ara- 
besque en or et en couleurs; les autres pages sont enea- 
drées de deux filets d'or. 


Papier. 61 feuillets. Hauteur, 10 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 9 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Ancien 
fonds 222.) 


a 





477. 


Les sourates vr, xxxvi, LXVII et nxxvir du Coran. Sui- 
vent quelques traditions du Prophète, des litanies et des 
prières, le tout en langue turque. 


= Papier. 96 feuillets. Hauteur, 10 centimètres et demi; largeur, 
7 centimètres et demi. 7 lignes par page. Ms. du xvii* siécle. — (Ancien 
fonds 225, Colbert 6615.) 





478. 


Plusieurs sourates du Coran. 


Papier. 38 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 9 lignes par page. Ms. du xvn siécle. — (Ancien fonds 
236.) 





479. 


Les premières sourates du Coran, jusqu'au cinquante- 
sixième verset de la neuvième sourate. Les deux premières 
pages contiennent une arabesque assez grossièrement 
exécutée. 


Papier. 130 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 
a centimètres et demi. 13 lignes par page, — (Ancien fonds 237.) 





480. 


Les sourates vi, xvItt, XXXVL, XLIV, XLVII, LV, LVI, LVH, 
LIX, LXVII, LXXVI et иххүш du Coran. Le texte est pourvu 
des signes de division et de ponctuation. Le folio 15 porte 
en marge une prière, le folio 21, une litanie. A la fin de 
la dernière sourate, on trouve la prière qu'on récite après 
la lecture du Coran. Au folio 63, on lit une courte ins- 
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| truction en turc sur la manière de faire son salut, suivie 
| de prières et d’une litanie en arabe. Tous ces textes sont 
encadrés d'or. 


Papier. 67 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. 11 lignes par page. Ms. du xvni siècle. — (Ancien 
fonds 238.) 





481. 


Le Coran, texte pourvu des signes de ponctuation. 
Les sections et les quarts de section sont indiqués à la 
marge. 


Papier. 269 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplé- 
ment 115, Saint-Germain 63.) 





482. 


Le Coran, texte non ponctué, mais divisé en sections 
et en groupes de dix versets. Une arabesque d’une bonne 
exécution entoure les deux premières pages du texte. 
Très-belle reliure. 


Papier. 324 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 117, 
Saint-Germain 65.) 





483. 
Le Coran, Les premiers feuillets, contenant la sou- 
rate 1 et les cent dix-sept premiers versets de la sou- 
rate ır, manquent. Le copiste a négligé d'écrire les titres 


des sourates, ainsi que les signes de division et de ponc- 
tuation. 


Papier. 294 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvn* siècle, = 
(Supplément 119, Saint-Germain 258.) 





484. 


Le Coran, texte divisé en groupes de dix versets et 
ponctué. Les titres des sourates sont écrits à l'encre 
bleue; les pages encadrées d'un filet d'or. A la fin se 
trouve un tableau, au moyen duquel on consulte le sort. 


Papier. 367 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 12 centi- 
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mètres. 15 lignes par page. Ms. du хуп siécle. жез (Supplément 126; 
provient de la maison professe des Jésuites, à Paris.) 





485. 


Le Coran, ms. qui parait avoir été exécuté dans l'Inde. 
Texte ponctué. Les pages sont grossièrement encadrées 
de deux filets rouges. 


Papier. 347 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvn? siècle. — (Supplément 132.) 





486. 


Le Coran; exemplaire pourvu des signes de division, 
mais non ponctué. 
Papier. 311 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 141.) 





487. 


Le Coran. 


Papier, 381 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 146.) 





488. 


Le Coran, texte pourvu des signes de division et de 
ponctuation. 


Papier. 244 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 
mèlres. 15 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 147.) 





489. 


Le Coran; exemplaire écrit sur papier de riz, proba- 
blement en Malaisie. L'écriture est régulière, mais peu 
gracieuse, Les signes de ponctuation sont marqués. Les 
deux premières pages portent huit lignes de texte, en- 
tourées d'une arabesque assez bien dessinée, mais colo- 
riée de la façon la plus barbare. 

Papier. 334 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvusiècle. — (Supplément 148, vi; 
vient de la Bibliothèque Mazarine. ) 








ORIENTAUX. 


490. 


Les dernières sourates du Coran, à partir de la fin 
de la dix-huitième. Belle écriture africaine. Les motions, 
les teschdid et les alif rétablis sont en rouge; les wasla 
sont marqués par un point vert, et les hamza par un 
point jaune. 

Papier. 195 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 


A 


mètres. Le nombre des lignes par page varie de 15 à 17. Ms. du 
xvi* siécle.. — (Supplément 149; provient de la maison professe des 
Jésuites, à Paris.) 





491. 


Les dix-sept premières sourates du Coran, et soixante- 
^ ` . 
treize versets de la sourate xvi. Ecriture africaine. 


Papier. 92 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


` mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. и хуп siècle. — (Supplément 


149 bis; provient de la maison professe des Jésuites, à Paris.) 





492. 


Les sourates xvi et xvn du Coran, qui forment la qua- 
torziéme section d'un exemplaire divisé en trente sec- 
tions. Un nommé Sálim ben *Abd al-Karim l'avait donné 
en wag/f, avec les autres sections, à la grande mosquée 
de »3»— L^. Une note en francais nous apprend que ce 
volume fut pris, en l'ile Damjouan, l'an 1700, dans un 
temple des Mahométans où il y en avait beaucoup d'autres 
semblables. L'ile d'Anjouana est l’une des Comores. 


Papier. 15 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 151, 
Saint-Germain 533.) 





493. 


Les sourates xix à Lxxvir du Coran, d’une mauvaise 
écriture européenne; en marge, un assez grand nombre 
de notes et d'essais de traduction, tant en francais qu'en 
latin. 


Papier. 428 pages. Hauteur, 13 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Le nombre des lignes par page varie de 10 à 15. Ms. 
du xvn* siécle. — (Supplément 155, Saint-Germain 285.) 


FONDS ARABE. 


494. 


Les sourates vi, XXXVI, XLIV, XLVIII, LXVII, LXXVIII et 
cx du Coran. 


Papier. 62 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 7 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplément 
155 his, Arsenal.) 





495. 


Les sourates Goen et suivantes du Coran; mauvaise 
écriture maghrebine. 


Papier. 58 fenillets. Hauteur, 20 centimètres et demi ; largeur, 15 cen- 
timètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplé- 
ment 156.) 





496. 


Les sourates Lxvi à ov du Coran. Les titres sont 
omis. 


Papier. 1 6 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centimètres. 
11 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 166.) 





497. 


Les sourates Lxxvin et suivantes du Coran; écriture 
neskhi turque. Les titres sont omis. 


Papier. 22 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 9 lignes par page. Ms. du xvn° siècle, — (Supplément 
168.) 





A98. 


Les sourates xxvi et suivantes du Coran; écriture 
neskhi turque. Les titres sont omis. 


Papier. 18 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 1 1 lignes par page. Ms. du xvir' siècle. — (Supplément 168 bis, 
Sainte-Geneviève. ) 





499. 


Le Coran; exemplaire daté de l'an 1090 de l'hégire 
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(1679 de J. C.); les signes de division par groupes de 
dix versets et les signes de ponctuation sont marqués. Les 
pages sont encadrées de deux filets rouges. À la fin du 
volume se trouve la prière que l'on récite après avoir 
achevé la lecture du Coran. Au folio 362, commence un 
traité en turc sur les medda , les ikhfâ , les idghâm et autres 
signes de prononciation. ` 


Papier. 368 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 
métres. 13 lignes par page. — (Supplément 136.) 





500. 


Le Coran; ms. daté de l'an 1096 de l'hérire (1685 de 
J. C.); les divisions usuelles sont marquées, ainsi que 
les signes de ponctuation; les pages sont encadrées de 
filets rouges et bleus. 


Papier. 402 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi ; largeur, 
13 centimètres. 11 lignes par page. - (Ancien fonds 187.) 





501. 


Le Coran, texte pourvu des signes de division et de 
ponctuation. Les pages sont encadrées d'un filet d'or; 
les titres des chapitres dessinés en blanc sur un fond 
d'or; les deux premières pages sont entourées d'une assez 
belle arabesque. D'après un acte de waqf inserit sur le 
recto du premier feuillet, ce ms. fut donné à un établis- 
sement religieux, qui n'est pas nommé, par Aboü `!- 
Hosain *Ali, dey d'Alger, en 1124 de l'hégire (1712 de 
J. C.). Deux notes en latin, qu'on lit en tête du volume, 
témoignent que ce volume fut porté à Paris près d'un 
siècle avant la conquéte francaise de l'Algérie. 

Papier. 335 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 12 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. dela fin du xvn° siècle. — 
(Supplément 140.) 





502. 


Le Coran, texte pourvu des signes de division et de 
ponctuation. Une belle arabesque entoure le texte des deux 
premières pages. Les autres pages sont encadrées de filets 
noirs et rouges. La reliure, richement dorée, est en ma- 
roquin rouge et d'un travail français; elle est de la fin 
du xvn? siècle. 

Papier. 255 feuillels. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvir siècle. — 
(Supplément 148 ter, Arsenal.) 


134 


503. 


Seconde moitié d'un Coran. 


Papier. 143 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 16 centi- 
mètres. 11 à 17 lignes par page. Ms. du xvii siècle. — (Supplément 


1969.) 





504. 


Quelques sourates du Coran. 


Papier. 69 feuillets. Hauteur, 16 centimétres; largeur, 11 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvir" siècle. - (Supplément 1970.) 





505. 


Une section du Coran, commençant par les mots Y eg 
جعلنا فى اعناقهم أغلالا‎ Ы (gica), et finissant par ë Axe 
عظها‎ bech 


Papier. 31 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvii" siècle. - (Supplément 1971.) 


e 





506. 


Fragment du Coran, commençant par ÀS Ae أن الله‎ 
له مس ف السموأات‎ gd AN المتر أن‎ MÄ sgi, et finis- 
sant par .كا استخلف الذين من قبلهم‎ 

Papier. 26 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 15 


centimètres. 13 lignes par page. Ms, du xvu siècle, — (Supplément 
1975.) 





507. 


Quelques extraits du Coran. Cahier d'écriture d'un 
Européen qui apprenait l'arabe d'un maitre indigène. 


Papier. 33 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 1976.) 





508. 


Extrait du Coran, commençant par la sourate pil , 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


et finissant au milieu d'un verset de la sourate (je. Texte 
encadré. 


Papier. 5a feuillets. Hauteur, 10 centimètres; largeur, 7 centi- 
mètres. 7 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 1977.) 





509. 


Le Coran; exemplaire en caractères africains, écrit 
probablement par un nègre. Les deux premières sou- 
rates manquent. Les voyelles et autres signes sont mar- 
qués à l'encre rouge. 

Papier. 307 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. Le nombre des lignes par page varie de 13 à 15. Ms. de la fin 
dn xvrr siècle. — (Supplément 161.) : 





510. 


Les sourates 5xxvii et suivantes du Coran; écriture 
neskhi orientale; le texte n'est pas divisé en versets. 

Papier. 55 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 11 
centimètres. 7 lignes par page. Ms. de la fin du xvn’ siècle. — (Supplé- 
ment 162.) 





511. 


Les sourates uxxvin et suivantes du Coran; mauvaise 
écriture neskhi, caractère de Constantinople. Les titres 
des sourates sont omis. 

Papier. 19 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 11 lignes par page. Ms. de la fin du xvu siècle. — (Supplé- 
ment 167.). à 





512. 


Le Coran, exemplaire daté de l'an 1129 (1717 de J. 
C.), pourvu des signes de division et de ponctuation. 


Papier. 274 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 148 bis, Arsenal.) 





513. 


Petit volume, composé de deux parties, dont la pre- 
mière, écrite en neskhi oriental, renferme les sou- 
rates XXXV, XLVII, LXVII, LXXVII et Ly du Coran. La se- 
conde partie, écrite en neskhi occidental, renferme des 
prières, des amulettes, des conseils adressés par un vizir 


FONDS ARABE. 


à son fils au sujet des vertus d'une amulette; un petit 
traité indiquant toutes les conditions à remplir pour que 
la prière soit valable, etc. Ms. écrit l'an 1130 de l'hégire 
(1718 de J. C.), probablement à Constantinople. 


Papier. 202 feuillets. Hauteur, 9 centimètres et demi; largeur, 
6 centimètres et demi. — (Supplément 159 bis.) 





514 à 541. 


Le Coran, divisé en trente sections. Vingt-huit volumes 
de seize à vingt feuillets de différents formats. H man- 
que les sections 11, 17, 18, 19, 20, 21 et 26. Les 
sections 1, 2, 12, 15 et 25 sont en double. Ecriture 


waqf à un établissement religieux, peut-être à l'une des 
mosquées du Caire, par l'émir Hasan, serviteur du colo- 
nel )مير اللو(‎ [sma Beg, l'an 1205 de l'hégire (1791 
de J. C.). 

(Supplément 163.) 





542 à 570. 


Le Coran, divisé en trente sections. Vingt-neuf volumes 
de trente à quarante feuillets de différents formats. Les 
sections 8, 19, 22, 23, 30 manquent. Les sections 9; 
14, 16 et 24 sonten double. Écriture neskhi du xvm" siè- 
cle. En tête.de la cinquième section se trouve un certi- 
ficat de waqf, daté du mois de moharram de l'an 1 140 de 
l'hégire (1727 de J. C.). 

(Supplément 164.) 





571. 


Rouleau de papier, long de 3 mètres 8o centimètres, 


et large de 6 centimètres et demi, devant servir d'amu- | 


lette et contenant le texte entier du Coran, en caractères 
presque microscopiques sans motions, ni points diacri- 
tiques. Quelques passages du texte sont disposés de 
manière à représenter les mots qui forment le verset du 
Trône (sourate 11, 256). Le scribe a employé de l'encre 
rouge et de l'encre noire. 

(Supplément 148 vn.) 





572. 


Le Coran, texte portant les signes de ponctuation. | 
* 


neskhi du xvnr siécle. Cet exemplaire avait été donné en 
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Les deux premières pages sont encadrées d’une arabesque; 
les autres pages sont entourées de deux filets, l'un rouge 
et l'autre bleu. Ce ms. parait provenir de l'Inde; il a été 
écrit au xvm? siècle, antérieurement à l'an 1158 de l'hé- 
gire (1745 de J. C.). 

Papier. 416 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 cenlimétres el demi. 10 lignes par page. — (Supplément 148 Iv, 
Arsenal.) 





573. 


Le Coran; exemplaire écrit dans l'Inde, l'an 1185 de 
l'hégire (1771 de J. C.); texte pourvu des signes de divi- 
sion et de ponctuation. En téte du volume se trouve une 
série de notes en français, indiquant, d'une manière 
très-sommaire, le contenu de quelques sourates. Cette 
pièce a pour auteur Ouessant, «interprète juré du roy, 
du persan, maure et bengal.» À la fin du volume on lit 
une note en persan, donnant le nombre des lettres con- 
tenues dans chaque sourate. 


Papier. 1087 pages. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 cen- 
timètres et demi. 11 lignes par page. — (Supplément 133.) 





974. 


Le Coran; exemplaire écrit dans l'Inde, Гап 1191 de 
l'hégire (1777 de J. C.); texte pourvu des signes de divi- 
sion et de ponctuation. 


Papier. 456 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 13 lignes par page. — (Supplément 134.) 





575. 
Le Coran; exemplaire daté de l'an 1194 de l'hégire 
(1780 de J. C.). Ecriture maghrebine. 


Papier. 203 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 20 lignes par page. — (Supplément 1967.) 





5 7 6 9 
Le Coran; exemplaire daté de l'an 1195 de l'hégire 
(1781 de J. C.). Ecriture maghrebine. 


Papier. 180 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 
métres. 19 à 21 lignes par page. — (Supplément 1968 
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577. 


Les sections 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25 et 30 du 
Coran. Ces sections forment autant de cahiers, dont 
chaque feuillet porte sur le recto une partie du texte, 
pourvu des signes phonétiques et des signes de ponctua- 
tion. En tête du volume se trouve une liste des sourates 
avec l'indication du nombre des lettres contenues dans 
chaque sourate, ainsi que du nombre total, qui est 
de 257,786, et du nombre de versets de chaque sourate; 
suivent quelques prières à l'usage des musulmans, accom- 
pagnées d'une traduction en persan. Ces cahiers ont été 
écrits au Bengale, sous la direction de Ouessarit, et por- 


tent la date de 1784 de J. C. 


Papier. 478 feuillets, dont 26 sont restés en blanc. Hauteur, 29 cen- 
timètres et demi; largeur, 19 centimètres et demi. 11 lignes par page. 
— (Supplément 131.) | 





578. 


Extrait du Coran, comprenant les sourates ei الكل 6ه‎ . 


Papier. 21 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 9 lignes par page Ms. du xvin* siécle. — (Supplément 1973.) 





579. 


Section du Coran, commençant par LJ vj A تلك‎ 
على بعض‎ pear, et finissant par g sg? g وما تنفقوا‎ 


.الله به علم 


Papier. 30 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 7 lignes par page. Ms. du xviu? siècle. _ (Supplément 1972.) 





580. 


Extraits du Coran, en caractères coufiques. C’est un 
essai assez bien réussi d’un musulman du zem siècle. 


Papier. 4 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 26 centimètres 
et demi. — (Supplément 2249.) 





581. 


Quelques sourates et passages du Coran. 


Papier. 12 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 11 centi- 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


mètres. 13 à 18 lignes par page. Ms. du xvin’ siècle. — (Supplément 
2995.) 





582. 


Fragment d'un exemplaire du fran, écrit sur papier 
de riz, dans l'ile de Java. 
Papier. 72 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xvm siècle. — (Supplé- 
ment 2171.) 





583. 


Premiers feuillets d'un exemplaire du Coran, écrits sur 
papier de riz, et provenant de l'ile de Java. 


Papier. 26 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvm* siècle. — (Supplé- 
ment 2172). 





584. 


Plusieurs extraits du Coran. Ce volume, qui commence 
par la Fátiha, et se termine par la sourate al-Nás, est écrit 
sur papier de riz; il vient de l'ile de Java. 


Papier. 43 feuillets. Hauteur, 2^ centimétres et demi ; largeur, 16 cen- 
timètres. 13 lignes par page. Ms. du xvin siècle, — (Supplément 
2173.) 





585. 


Les trente-sept dernières sourates du Coran, précé- 
dées d'un syllabaire arabe. 
Papier. 42 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 


12 centimètres. 7 lignes par page dans la première partie, et 10 dans 
la seconde. — (Supplément 148 1x.) 





586. 


Les sourates ту à xvm. du Coran; écriture africaine. 
Les motions, les signes orthographiques et les signes 
phonétiques sont en rouge, en bleu, en vert et en 
jaune, selon l'usage de l'Afrique et de l'Espagne. 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 12 lignes par page. Ms. du xvin* siécle. — (Supplément 149 
Iv, Ársenal.) 


FONDS ARABE. 


] connus qui se rencontrent dans le Coran», par Aboû Bakr 


987. 


Le Coran; exemplaire daté de l'an 1200 de l'hégire 
(1786. de J. C.), et apporté de l'Égypte au commence- 
ment de ce siècle. Texte pourvu des signes de division et 
de ponctuation. Une arabesque, grossièrement exécutée, 
orne les deux premières pages. Les autres pages sont en- 
tourées d’un filet d'or. 


Papier. 293 feuillets. Hauteur, 32 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres. 15 lignes par page. — (Supplément 142.) 





588. 


Le Coran, à partir de la sourate dix-neuvième; mau- 
vaise écriture maghrebine. Les motions et autres signes 
orthographiques sont en rouge. Ce ms. a été probable- 
ment écrit au Sénégal, vers la fin du xvn’ siècle, 


Papier. 127 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi, 15 lignes par page. -— (Supplément 160.) 





589. 


Le Coran; belle écriture africaine. Ce volume, qui 
avait appartenu à un établissement religieux de la ville 
de Constantine, a été écrit l'an 1242 de l'hégire (1826 
de J. C.). C'est le texte dans sa forme occidentale, avec 
les motions en rouge, les djesma et les teschdid en vert, 
les hamza marqués par un point rouge, et les alif de pro- 
longation également en rouge. Le mot ANÎ est toujours 
écrit avec de l'encre de couleur. Les pages sont encadrées 
d'un filet vert et de deux filets rouges. Deux arabesques, 
au commencement du volume, sont d'un beau dessin, 
mais mal exécutées. 


Papier. 166 feuillets. Hauteur, 37 centimètres et demi; largeur, 
26 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 125.) 


II. 
COMMENTAIRES DU CORAN. 


590. 


O» cens «Explication des mots et des noms peu 
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Mohammad ibn *Aziz al-Sidjistáni (mort en 33o de Thé- 
gire). L'auteur suit l'ordre alphabétique, puis l'ordre des 
voyelles, fatha, dhamma, kesra. L'ouvrage commence par 
сез тов: хаз} ‚Де .مد لله‎ Beau ms. du xnr° siècle, 
mais défiguré par des chiffres et des notes latines mar- 
ginales et interlinéaires qu'un étudiant européen du 
хүп° siècle y a ajoutés. Les trois derniers feuillets du vo- 
lume sont d'une écriture moderne qui paraît être du com- 
mencement du xvr* siecle. 


Papier. 60 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 19 lignes par page. - (Ancien fonds 258.) 





591. 
تغسير كلام علّام الغيوب‎ A sell Séi «Délices des 


cœurs, explication du discours de l'Etre qui sait tout ce 


qui est caché». Commencement : (y atledi cz N Aet 


Xxslelle. C'est le même ouvrage que le numéro pré-‏ لجنقين 
cédent.‏ 


Papier. 72 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 21 à 29 lignes par page. Ms. de la fin du xvin* siécle. — 
(Supplément 1982.) 


— el 


592. 
15 الوقفب والمبتدى‎ CU «Traité qui suffit pour 


faire connaître les pauses et les commencements des 
phrases (dans la lecture du Coran)», par Aboû ‘Amr 
“Othmän ibn Sa‘id al-Dàni. (Voyez sur cet auteur le nu- 
méro suivant.) 

2° (Fol. 100 v*.) sl ke & Og] « Simplifica- 
tion de la science de bien lire le Coran à haute voix»; 
ouvrage composé vers la fin de l'an 769 de l'hégire 
(1368 de J. C.), par Schams al-Din Aboü 1-Khaïr ibn al- 
Djazwi (553) r 

3° (Fol. 149.) yladis 3x « Abrégé et exposition», 
traité dans lequel Aboü *Amr al-Dâni expose les bases du 
système de lecture du Coran adopté par Nâfi* (gli). Nous 
n'avons ici que quelques chapitres de ce traité. 


h° (Fol. 459 v°.) 530%) 5), « Fautes que le lecteur du 
Coran est exposé à commettre», par Nadjm al-Din Aboû 


` Набѕ “Отаг ibn Mohammad al-Nasafi. 


5° (Fol. 164 v°.) OA کتاب التبیان غ داب چلۃ‎ e Ex- 


posé des convenances que doivent observer ceux qui savent 





1 C'est ainsi que porte le ms., mais il faut lire 6.32. Le nom complet de l'auteur est Schams al-Din Aboü "l-Khair Mohammad ibn Mohammad 


ibn al-Djazeri. H. Z. 


Мах. oRIENTAUX. — Il. 


18 
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le Coran par cœur», par Aboü Zakariyâ Yahyâ ibn Scha- 
raf al-Nawâwi. 

6* (Fol. 215.) Commencement d'un traité en vers sur 
les héritages. 

Ms. daté de l'an 1123 de l'hégire (1711 de J. C.). 


Papier. 215 feuillets, Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 18 lignes par page. — (Supplément 194.) 





593. 


ex * Le Suffisant», traité sur l'orthographe des an- 
ciens exemplaires du Coran. L'auteur, Aboû ‘Amr ‘Othmän 
ibn Said ibn ‘Othmän, client de la famille des Omayyades 
(«g2Y), surnommé Al-Dâni, parce qu’il habitait Denia, 
en Espagne, mourut dans cette ville en 417 de l'hégire, 
selon Al-Dsahabi, ou en ^44, selon Hadji Khalfa et Al- 
Maqqari. Dans cet exemplaire, la préface commence ainsi : 
وشرفنا بنبيّه المرسل‎ A x. GS لله الذى اكرمنا‎ ^2. 
Ce traité, qui se termine au feuillet 72 r^, est suivi d'un 
opuscule du même auteur, intitulé LISS QUS, qui traite 
de l'origine des points-voyelles. Hadji Khalfa dit que le 


Moqni* commence par ces mots : Liras çX] aN №2 


sas) GNT x, ce qui n’est pas exact pour notre 
exemplaire, et il paraît regarder les mots «<! АХ ^3 
أكرمنا بکخاب× ا‎ comme formant le commencement du 
traité sur l’origine des points-voyelles. Au reste, son ar- 
ticle bibliographique est mal rédigé et peu clair. « Ce ms. 
est d’une bonne main, et écrit avec soin; mais il y est 
survenu quelques lacunes, qui ont été réparées par une 
mauvaise main, et il y manque encore plusieurs pages, 
surtout à la fin de l'ouvrage. Les parties restituées sont 
les quatre premiers feuillets et les feuillets 27, 28, 29, 
3o, 31 et 32.» M. de Sacy, dont nous venons de citer 
les paroles, a donné une notice trés-détaillée de ce ms., 
avec la traduction du traité sur les points-voyelles, dans 
le tome VIII des «Notices et Extraits des manuscrits». 
Les lacunes signalées par M. de Sacy ont été remplies, 
аи хү siècle, par un copiste aussi peu habile que peu 
instruit. On y remarque plusieurs fautes de grammaire et 
d'orthographe. Le titre de l'ouvrage, inscrit par le même 
copiste sur le recto du premier feuillet, est ainsi rédigé: 
الامصار الى جعت‎ Аъ ао а. معرفة‎ $ ex (sic) كتاب‎ 
عند وعس العحابة اجمعين‎ AN عقن بن عفان رضى‎ „уу Š 
تصنيف الامام الاوحد عقن بن سعيد بن عقن المقرى لكافظ‎ 
امین‎ е АМ Xe. Le titre primitif parait être celui que 
l'on trouve dans le dictionnaire de Hadji Khalfa, et qui 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


est ainsi conçu : Aset 2 A eu «Те Suffisant, trai- 
tant de l'orthographe du Coran ». 


* 


Papier. 84 feuillets. Hauteur, 26 centimétres; largeur, 16 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xiv? siécle. — (Ancien fonds 239.). 





594. 


Commentaire du Coran, attribué à l'imám Al-Mah- 
dawi. D'aprés une note inscrite sur un des plats de la re- 
liure, le titre de ce commentaire serait Jak]; mais, 
comme les premiers feuillets du volume manquent, ainsi 
que les derniers, on ne saurait dire si cette indication est 
exacte. Toutefois , la rédaction de cet ouvrage a une grande 
analogie avec celle de l'exemplaire du Tafsíl que Hadji 
Khalfa a eu entre les mains (voyez le Dictionnaire biblio- 
graphique, t. IT, p. 384). Ce ms. commence par le trente- 
quatrième verset de la sourate 11 et s'arrête au trente 
et unième verset de la sourate 1x. 


Papier. 320 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 181.) 





995. 


Commentaire du Coran, sans titre ni nom d'auteur. 
Les premiers feuillets et les derniers manquent. Le ms. com- 
mence par une introduction et finit au deux cent soixante- 
quinzième verset de la sourate 11. Dans cet ouvrage, l'au- 
teur traite des lecons du Coran, de l'exégése, de l'analyse 
grammaticale et des versets abrogeants et abrogés. Il cite 
comme ses autorités les commentateurs et traditionnistes 
les plus célèbres des quatre premiers siècles de l'hégire, et 
s'appuie trés-souvent sur les indications que son profes- 
seur, Aboü "l-Qásim al-Naisaboüri (al-Hasan ibn Moham- 
mad), lui avait fournies de vive voix (UA). Or, nous savons 
раг Hadji Khalfa, t. IT, p. 382, que ce personnage mou- 
rut en 406 de l'hégire (1015 de J. C.). Un des chapitres 
de cet ouvrage (fol. 27) est intitulé : Less ss ES 
الماموم كوجوبها على الامام‎ Ae (äU) c). Le commen- 


و : taire sur la sourate 11 (fol. 29 v?) commence ainsi‏ 
جس وعشرون الف Blann‏ حرف وست e‏ وماية Xai‏ 
وعشرون كلة ومايتان وست وتمانون اية فى العدد الكو وى 
عدد أمير المومنين على رضى الله عنهن اخبرنا عبد الله بى 
Nola‏ الاصبهاق بقراق عليه قال Lo‏ ' اچد بن جد بن يوسف 

Që] Bow Rob су أول سورة‎ 





! Abréviation de U5Xa. H, Z. 


FONDS ARABE. 


Papier. 328 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 20 lignes par page. Ms. du xur* siècle. Quelques feuillets sont 
intervertis. = (Supplément 180, Sorbonne 290.) 





596. 


Le second volume du (he أرب‎ vese «Résumé 


de l'analyse grammaticale du Coran». C'est non-seule- 
ment une analyse du texte du Coran, mais aussi un com- 
mentaire. L'auteur, Aboü Zakariyá Yahyà ibn *Ali al- 
Khatib al-Tibrizt التبريزى)‎ bi), mourut l'an 502 de 
l'hégire (1108-1109 de J. C.). Cette partie de l'ouvrage 
commence par la sourate vi et finit par la sourate xxu. 
Le volume a été copié sur un exemplaire écrit de la main 
de Schiháb al-Din Ahmad ibn ‘Ali al- Dja barî, sur- 
nommé al-Samín ((4e«J!), Pun des disciples de l'au- 
teur. Au verso du dernier feuillet se trouve la copie de 
deux certificats d'audition (lew) qui étaient inscrits sur 
l'exemplaire d'Ibn al-Samin (Je! & #U 8e), datés, 
Jun de 546 de l'hégire, l'autre de 542 (1147-1148 de 
J. C.). 


Papier. 159 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 29 à 34 lignes par page. — (Supplément 186 bis.) 





597 à 599. 


- Trois volumes dépareillés du commentaire du Coran 
intitulé Ау alia الكشاف عن‎ «Qui met au jour les 
vérités de la révélation», par Al-Zamakhschari (Aboà 'l- 
Qásim Mohammad ibn *Omar), surnommé Djár Allah. 


a. Le premier volume, daté de l'an 856 de l'hégire 
(1452 de J. C.), renferme les six premières sourates. Le 
texte du Coran, écrit à l'encre rouge, est intercalé dans 
le commentaire. Notes marginales. 


Papier. 284 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 171 A, Ducaurroy 2.) 


b. Le second volume, dont les premiers feuillets man- 
quent, renferme les sourates vir et suivantes, jusqu'au 
commencement de la sourate xix. Le texte entier du Co- 
ran ny est pas donné. Écriture du xvre siècle. Notes mar- 
ginales. 


Papier. 230 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — {Supplément 171 B, Ducaurroy 2.) 
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c. Le troisième volume, copié à Baghdäd, en 732 de 
l'hégire (1331-1332 de J. C.), sur le ms. de l'auteur, 
renferme la fin de l'ouvrage, à partir de la sourate xix. 
Le texte entier du Coran est écrit par morceaux sur les 
marges. 


Le dernier feuillet du ms. contient un extrait de l'ou- 
vrage intitulé مصارع العشاق‎ «Morts des amants célèbres ». 


Papier. Ло5 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. — (Supplément 171 C, Ducaurroy 2.) 





600 à 603. 


Quatre volumes dépareillés du Kaschscháf de Zamakh- 
schari. 

a. Le premier volume est composé de cahiers ayant 
appartenu à divers exemplaires de l'ouvrage. Le texte s'ar- 
rête au commencement de la sourate vi. La reliure est de 
la fin du xvr siècle. 


Papier. 243 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. — (Supplément 172 A.) 


b. Le second volume commence par la sourate vi et 
finit par la sourate хуш. Мв. tout entier de la même main 
et daté de l'an 875 de l'hégire (1470-1571 de J. C.). Le 
lexte du Coran est intercalé dans le texte, à l'encre rouge. 


Papier. 310 feuillets. Hauteur, 26 centimétres; largeur, 18 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 172 B.) 


с. Le troisième volume commence par la sourate xIx 
et finit par la sourate xxxv. Ce ms. parait être du 
xv* siècle. 

Papier. 280 feuillels. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 172 C.) 


d. Le quatrième volume commence par la sourate xxxvi. 
Exemplaire écrit à la Mecque, lan 528 de l'hégire (1114 
de J. C.) !. Il est tout entier de la même main , excepté les 
trois premiers feuillets, qui sont une restauration. 


Papier. 191 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 cen- 
timètres. 25 lignes par page. — (Supplément 172 D.) 





604. 


Premier volume du GUZ- KJ حاشية‎ «Notes sur le 
Kaschscháf» , explication des passages obscurs qui se trou- 





1 C'est la date du ms. autographe. La note qui renferme cette date 


se trouve également à la fin du n° 599. Elle a été reproduite d’après le 


ms. autographe, par différents copistes. Le présent ms. a été écrit à 
Hamât, en 690 de l'hégire, H. Z. 
18. 
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vent dans le Kaschscháf de Zamakhschari, par Qotb al- 
Din al-Schirázi. Commencement : محمد له الذى عم‎ 
.القران خلق الانسان عه البیاں‎ Ce volume s'arrête à la fin 
de la sourate LM; il est de trois écritures différentes. 
Une quatrième main a inscrit sur les marges un assez 
grand nombre de notes. 

Papier. 149 feuillets. Hauleur, 28 centimètres; largeur, 19 centi- 


mètres et demi. 31 et 32 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 249.) 





605. 
حاشية الكشان‎ «Gloses sur le Kaschscháf> de Zamakh- 


sehari, par un auteur inconnu. Ce volume, qui est le der- 
nier de l'ouvrage, commence par la sourate Lxxv. Le ms., 
autographe et d'une mauvaise écriture, sans points dia- 
critiques, est du xv° siècle. 


Papier. 301 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 27 à 29 lignes par page. — (Ancien fonds 266.) 





606. 


1° Fragment d’un commentaire (KASU ) sur le Kasch- 
scháf de Zamakhschari. Commencement : لذ‎ a Ac 


Ji. Le commentaire se ter-‏ القرءان كلاما مولغا منظما 
mine au verset 91 de la sourate 11. Le texte est accompa-‏ 
gné de nombreuses notes interlinéaires et marginales.‏ 


2° (Fol. Lo.) Fragments d'un commentaire du Coran, 
qui parait étre celui de Zamakhschari, suivis d'une note 


de Sinân-Efendi sur un passage d’Al-Baïdhäwi. 


3° (Fol. 42.) Commencement du ب تنبيه الغافلين‎ 
exhortations morales, par Aboü 'l-Laith Nasr ibn Moham- 
mad ibn Ibráhim al-Samarqandi, mort en 375 de l'hé- 
gire. 


1° (Fol. 62.) Fragment d'un recueil de traditions 
authentiques (ls), qui commence par celles qui se 
rapportent à lablution (sé), et se termine par les 
premières traditions se rapportant à la manière d'assister 
aux funérailles (BL AL, ll, Gloses interlinéaires et 
marginales. L'écriture est la même que celle de l'ar- 
ticle 1°. 


5° (Fol. 92.) Première partie de l'ouvrage intitulé 


all « Éelaircissements in-‏ المعنوى KO] Ae‏ الغزنوية 
tellectuels sur les Proléroménes du Ghaznévite». Com-‏ 
mencement : XJ & A3XoxgJl Us, GNT AN audi, L'au-‏ 
teur, Aboù 1-Baqá Mohammad ibn al-Dhiyá, membre de‏ 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


la tribu de Qoraisch et docteur hanéfite, explique dans 
cel ouvrage les passages obscurs qui se rencontrent dans 
le traité intitulé : ARR ى فروع‎ узу Аа) «Рго- 
légomènes du Ghaznévite touchant le développement de 
l'étude des points secondaires du droit hanéfite». Ahmad 
ibn Mohammad, de Ghazna, mourut en 593 de l'hégire 
(1196 de J. C.), Ibn al-Dhiyà en 854 (1450 de J. C.). 


Papier. 129 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 20 à 30 lignes par page. Ecritures diverses du xvi° siècle. — 
(Ancien fonds 257.) 





607. 


Le treizième volume d'un ouvrage dans lequel le vizir 
“Aun al-Din Aboü `l-Mozaffar Yahyâ ibn Hobaira in- 
dique les mots du Coran sur la lecture desquels les grands 
maîtres de lecture du Coran n'étaient pas d'accord. 1l 
suit l'ordre des sourates, signale successivement les mots 
qu'un ou plusieurs des lecteurs prononcaient de diffé- 
rentes manières, et explique la signification de ces va- 
riantes. Chacun des mots dont il parle forme le sujet d’un 
paragraphe, en général assez court. L'ouvrage a pour titre 
т аа (у= last QLRS, ce qui paraît signifier 
«Explication du sens de chaque (variante) autorisée». 
Hadji Khalfa, dans son Dictionnaire bibliographique (t. I, 
p. 371), regarde le mot 7} comme l'équivalent de 
z elay! cles traditions authentiques», mais il 
n’est pas question de traditions dans ce livre. Au reste, 
Hadji Khalfa ne paraît pas avoir vu cet ouvrage. Ce ms., 
qui commence par la sourate -Lmäl, et se termine par 
la sourate ysy}, a été collationné avec un exemplaire 
appartenant à un établissement religieux fondé à Damas 
par Noür al-Din. Ce travail de révision fut terminé au mois 
de dsoü '1-hiddja de l'an 582 de l'hégire (février 1187 de 
J. C.). D'un autre côté, on lit sur le recto du premier 
feuillet une note d'après laquelle ce volume fut écrit du 
vivant de l’auteur. Le vizir Ibn Hobaira mourut en 560. 


de l'hégire (1165 de J. C.). 


Papier. 188 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
métres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 247.) 





608. 


Le second volume d'un commentaire du Coran qui 
devait remplir huit volumes et auquel l'auteur, Hoddja 
al-Din Mohammad ibn Zafar, le même qui composa le 
recueil de contes intitulé sl GH (y, a donné le titre de 
aud gr «La source de la vie». Ce volume commence 


FONDS ARABE. 


au verset 86 de la sourate nr et se termine par la sou- 
rate vi. Il est daté de l'an 858 de l'hégire (1454 de J. C.). 


Papier. 187 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 37 lignes par page. = (Ancien fonds 248.) 





609. 


traité en vers sur les sept leçons du Co-‏ , الشاطبية 


ran, par Ibn Ferro (5543) al-Schátibi (natif de Xativa, 
en Espagne). L'auteur avait donné à son ouvrage le titre 
de З الامان ووجه‎ y~ «Amulette (objet) de tous les 
souhaits et aspect des félicitalions»; mais le titre de 
Schátibiyya a prévalu. C'est un poéme didactique, renfer- 
mant 1173 vers, qui se terminent tous par la méme syl- 
labe lâm-ahf. Dans les premiers chapitres, Ibn Ferro expose 
les régles de l'orthographe canonique; puis il indique, 
sourate par sourate, les variantes que présentent les sys- 
tèmes de chacun des sept grands lecteurs. Quelques mss. 
de la Schátibiyya donnent à Ibn Ferro le surnom d'Aboá 'l- 
Qásim , mais il est certain qu'il se nommait Al-Qásim Aboüà 
Mohammad. La copie est datée de l'an 1123 de l'hégire 
(1711 de J. C.). 

Le dernier feuillet de ce volume a appartenu à un 
autre commentaire du Coran; il renferme la fin de la sou- 
rate xiv et le commencement de la sourate xv. 


Papier. 94 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 7 lignes par page. - (Supplément 196.) 





610. 
1° العقيلة‎ 425 dl الوسيلة‎ + Moyen de parvenir à 


comprendre l'*Aqilan. Ce commentaire sur 1“Aqîla ou 
Fäyiyya, d'Al-Schátibi, a été composé par *Alam al-Din 
Abo `1-Навап *Ali ibn Mohammad al-Sakháwi (29121). 
Exemplaire écrit à Damas, en 632 (1234-1235 deJ. C.), 
du vivant même de l’auteur. M. de Sacy a publié un article 
sur ce ms. et sur l'ouvrage dans les «Notices et Extraits», 


t. VIII, p. 333 et suiv. 


2? (Fol. 149 v*.) Neuf vers mnémoniques, servant à 
faire connaitre les sigles employés pour désigner les prin- 
cipaux lecteurs. Cette petite pièce est intitulée : $ Adi 
فى الرمز‎ Xl B «Taqi al-Din al-Djaräidi (?) sur les 
sigles ». 

3° (Fol. 150.) Niyi « Additions #, par Aboû ‘Amr. 
C'est une pièce de vingt-six vers, rimant en râ moqayyad 
et traitant de l'orthographe du Coran. 
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4" (Fol. 151.) Traité en vers sur la prononciation des 
lettres, par Aboü ‘Amr, de Cordoue. Publié par S. de 
Sacy dans les «Notices et Extraits», t. VIII, p. 352. 


5? (Fol. 152.) Quelques vers extraits d'un ouvrage in- 
titulé сод! 8 «La Pureté des cœurs». 


Papier. 152 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 193, Saint-Germain 289.) 





611. 


La première moitié de l'ouvrage intitulé : оь) e 
Amaii شرح‎ å «Ouverture de la porte, pour servir de 
commentaire au poëme». L'auteur, “Alam al-Din al-Sa- 
khâwi, y développe d'une manière très-détaillée la cons- 
truction grammaticale et la signification de chacun des 
vers dont se compose la Schâtibiyya d'Ibn Ferro. 

Papier. 155 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplé- 
ment 197.) 





.612 
r Lampe‏ سراج القارى المنتدى وتذكرة المقرى المنتهى 1° 


pour le lecteur qui commence, et aide-mémoire pour le 
maitre de lecture accompli». C'est un commentaire sur la 
Schátibiyya, par *Ali ibn *Othmán, surnommé Ibn al-Qdsih 
(g 32 (i). L'auteur de la Schátibiyya est désigné par le 
surnom d'Aboá Mohammad et par le nom de Qàsim. Copie 
datée de l'an 1212 de l'hégire (1797-1798 de J. C.). 


2? (Fol. 211 v°.) Liste des diverses leçons du Coran, 
sourate par sourate; les sigles qui désignent les noms des 
lecteurs sont écrits dans les interlignes à l'encre rouge. 


3° (Fol. 225.) Commentaire grammatical sur le bis- 
millah, intitulé yasr=<Ji QUS « Livre de 'Embellissement ». 


Ant? r Registre‏ ى مقرى الامام نافع (.1 و29 .1'01) هنا 
de toutes les leçons du Coran adoptées par Näfi‘», lun des‏ 
sept grands lecteurs. L'auteur de cet ouvrage se nommait‏ 
Mohammad ibn *Abd al-Rahmán, et appartenait à l'ait‏ 
Copie datée‏ .(الازروالى) Zarwál, tribu berbére dela Kabylie‏ 
de l'an 1184 de l'hégire (1770 de J. C.).‏ 


Papier. 290 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 24 lignes par page. — {Supplément 198.) 





613. 
التغسیر الكبير‎ «Le Grand commentaire». Cet ouvrage, 
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appelé aussi csi مغاتے‎ « Les Clefs du mystère», a pour 
auteur l'imâm Fakhr al-Din Mohammad ibn ‘Omar al- 
Rázi, qui avait entrepris de mettre au jour tous les mys- 
téres que renferme le texte du Coran. Il déclare que la 
première sourate seule pourrait donner lieu à dix mille 
questions. En effet, il consacre à l'explication des sept 
versets de la Fátiha un chapitre de cent vingt-quatre pages 
de notre ms. L'auteur étant mort en 606 de l'hégire (1209- 
1210 de J. C.), son ouvrage fut terminé par le grand cadi 
Schiháb al-Din Ahmad ibn Khalil al-Khowayyi, de Da- 
mas. Notre ms., daté de l'an 1188 (1775-1775 de J. C.), 
renferme le commentaire des quatre premières sourates. 


Papier. 563 feuillets. Hauteur, 33 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres et demi. 49 lignes par page. — (Supplément 177.) 





614. 
Le quatrième volume du perit 444457] $ كتاب التنوير‎ 


ААЛ التنفسي‎ « L'Éclaircissement au sujet de l'exégese 
pour servir d'abrégé du Tafsir al-Kabír» de Fakhr al-Din 
al-Rázi. Le Tamwir a été composé par Schams al-Din Aboù 
*Abd Allah Mohammad ibn abi 'l-Qásim ibn *Abd al-Sa- 
Jåm ibn Djamil (Jas sic) al Right (d) al-Toünisi (na- 
tif de Wád Righ, dans la Tunisie), grand cadi malékite 
d'Alexandrie, qui a achevé son travail en 707 de l'hégire 
(1307-1308 de J. C.). Ce volume renferme іа sourate v 
et la sourate vi, jusqu’au verset 94. Il est tout entier de 
la même main, et l'écriture est presque entièrement dé- 
pourvue de points diacritiques. 

Papier. 1279 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


17 centmètres. 21 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 
178 À, Saint-Germain 74.) 





615. 


Le troisième volume d'un exemplaire du $ „29543 
go. Comme il commence précisément au passage où 
s'arrête le numéro précédent, qui est le quatrième vo- 
lume d'un autre exemplaire, un libraire a changé le mot 
troisième (SJL) en cinquième (uwat). En effet, nous 
pouvons le regarder comme le cinquième volume de 
l'exemplaire qui appartient à la Bibliothèque. Nous appre- 
nons par la souscription, que Fakhr al-Din al-Råzi avait 
achevé cette partie de son ouvrage en 601 de l'hégire, et 
que son abréviateur avait fini en 708 de l'hégire (1308- 
1309 de J. C.). Notre ms. est daté de l'an 724 de l'hégire 
(1324 de J. C.). Il renferme la sourate vr, à partir du 
verset 94, et les sourates suivantes jusqu’à la xvin inclu- 
sivement. 


Papier. 224 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
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mètres et demi. Les 37 premiers feuillets sont d'une écriture plus mo- 
derne et d'environ 40 lignes par page ; les autres feuillets ont 26 lignes 
par page. - (Supplément 178 B, Saint-Germain 75. ) 





616. 


Sixième volume d'un exemplaire du Tanwír fi 'l- Tafsir, 
commençant par la sourate xix et finissant au verset 44 
de la sourate xxiv. L'écriture des deux derniers feuillets 
est la même que celle du numéro précédent. 

Papier. 181 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres. 29 et 3o lignes par page. Ms. du xv* siècle. _ (Supplément 
178 G, Saint-Germain 76.) 





617. 


Huitième volume dun exemplaire du Tanwir fi °l- 
Tafsir, renfermant les sourates xxix, versets Ab à x. 
. Papier. 197 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


17 centimèlres. 23 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Supplé- 
ment 178 D, Saint-Germain 77.) 





6184619. 


. Huitième volume, relié en deux tomes, d'un exemplaire 
du Tanwír ft 'l-Tafsír, commengant par la sourate 11 et 
finissant au milieu du commentaire de la sourate cxi. 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


+ 16 centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 158 E, F, Saint- 


Germain 78 et 215 bis.) 





620. 


«Exposition de l'analyse‏ كناب النبيان ف أعراب القرءأن 

grammaticale du texte du Coram», par Aboù `'l-Baqå ‘Abd 
Allah ibn al-Hosaïn al-*Okbari (ç aS], natif d'*Okbara, 
ville située dans l'arrondissement de Dodjaïl, à dix pa- 
rasanges de Baghdäd), al-Faradhí (,5—5,—42!) «le calcu- 
lateur», mort en 616 de l'hégire (1219 de J. C.) Le titre 
de l'ouvrage n'est pas mentionné dans le ms., mais il se 
trouve dans le Dictionnaire bibliographique de Hadji 
Khalfa, età la fin du n? 621. Le premier feuillet manque. 
Papier. 198 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 20 centi- 


mètres et demi. 29 lignes par page. Ms. du xim° siècle. — (Supplé- 
ment 179, Ducaurroy 3.) 


FONDS ARABE. 


621. 


Le Tibyán d'Aboü ‘1-Baqà al-‘Okbari. La présente co- 
pie, écrite en beau caractère maghrebin espagnol, par un 
Berbère appelé “Abd Allah ibn ‘Atiq al-Lowati, porte la 
date de 801 de l'hégire (1398 de J. C.). 


Papier, 144 feuillets. Hauteur, 29 centimétres; largeur, 19 centi- 
mètres. 35 lignes par page. — (Ancien fonds 251.) 





622. 


Second volume de l'ouvrage intitulé الكنوز‎ ^) 


«Indications de trésors», commentaire du Coran, com- 
posé par *Izz al-Din *Abd al-Razzáq ibn Rizq-Allah ibn 
abi '1-Haïdjâ, natif de Rás-'Ain (cet Y). La partie du 
Coran dont on y trouve l'explication commence au mi- 
lieu du verset 11 de la sourate ri et finit avec la sou- 
rate 1v. Dans ce commentaire, qui est trés-étendu, on 
trouve plusieurs dissertations, dont une (fol. 52 v°) sur 
les expéditions auxquelles assista Mahomet; une autre 
(fol. 54 v°) sur la présence des anges au combat de 
Bedr; une autre (fol. 64 v?) sur le combat d’Ohod; une 
autre (fol. 119 v*), en cinq sections, sur la signification 
du terme ХУ; une autre (fol. 116 v^) sur la peine ré- 
servée aux fora carene. etc. Ms. daté de l'an 634 de l'hé- 
gire (1236-1237 de J. C.). Le commencement manque. 
Au verso du fol. 199 se trouve un certificat de lecture, 
daté de l'an 730 de l'hégire. Le méme feuillet et le sui- 
vant contiennent deux extraits d'un autre commentaire 
du Coran. 


Papier. 200 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 185.) 





623. 


Questions et réponses touchant les difficultés que pré- 
sente le texte du Coran, en ce qui concerne la grammaire 
et l'exégése. Titre : القران الحجيد واجويبتها‎ Aal, Ces 
questions et réponses sont disposées dans l'ordre des sou- 
rates. L'auteur, Mohammad ibn abi Bakr ibn “Abd al-Qâ- 
dir al-Räzi, mourut en 660 de l'hégire (1261-1262 de 
1. C.). Ms. daté de l'an 723 de l'hégire (1323 de J. C. )- 
Quelques feuillets perdus ont été remplacés par une main 
plus moderne. 


Papier. 119 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 272.) 
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624. 


1° Les Questions et réponses de Mohammad ibn abi 
Bakr al-Råzî. Copie datée de l'an 832 de l'hégire (1432- 
1433 de J. C.). 


الاجم الزاهرا أت على lar J=‏ الورقات (. (Fol. 155 v?‏ 2° 

« Les Étoiles brillantes ; solution des SE que présen- 
tent les termes employés dans le Waraqåt». L'ouvrage in- 
titulé Waragåt « feuillets » , qui traite des principes du droit 
schaféite, a pour auteur Aboü '1-Ma*âli al-Djowaïni, géné- 
ralement connu sous le titre d'Imâm al-Haramaïn, mort 
en 478 de l'hégire (1085-1086 de J. C.). L'auteur du 
commentaire des « Étoiles brillantes », Kamál al-Din Mo- 


hammad, mourut en 874 de l'hégire (14169-1170 de. C.), 
selon Hadji-Khalfa. 


8° (Fol. 209 v*.) Recueil de notes sur le partage des 
successions. La copie est de la méme main que l'ar- 
ticle 1°. 


he (Fol. 214 w°.) Deux pièces de vers en langue turque. 


Papier. 217 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 13 à 19 lignes pur page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 


270.) 





625. 


Les Questions et réponses, de Mohammad ibu abi 
Bakr al-Râzi. Les feuillets de garde sont couverts de notes 
en prose et en vers, étrangères à l'ouvrage. 

Papier. 171 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 23 à 26 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — EE 
ment 289.) 





626. 


Dissertation de Djalâl al-Din Mohammad al-Razzàq sur 
le verset du Coran lis à care GNT VS aff أمنت أنه لا‎ 


اسراثيل وانا من gb‏ 


Papier. 2 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 10 centimètres 
et demi. 27 lignes par page. — (Supplément 2253.) 





627. 


Commentaire du Coran d'Al-Baidbáwi, intitulé 5-5) 
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Jes Ul Jeck bail « Lumières de la révélation et secrets 


de l'exégèse ». 

Papier. 498 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 22 à 24 lignes par page. xvr° siècle. — (Supplément 173, 
Anquetil 35.) 





628. 


Commentaire du Coran d'Al-Baïdhâwi. Cet exemplaire 
renferme un texte très-correct, ainsi que le constate une 
note en arabe, écrite sur le recto du premier feuillet. Le 
ms. est daté de l'an 969 de l'hégire (1562 de J. C.). La 
préface commence par ces mots : yJ) Jy الذى‎ AN Nad 


.على عبدة 


Papier. 335 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 38 à 1 lignes par page. — (Ancien fonds 252.) 





629 « 630. 


Commentaire du Coran d’Al-Baïdhäwi. Exemplaire daté ` 


de l'an 1067 de l'hégire (1657 de J. C.). 


2 volumes. Papier. 369 et 249 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; 
largeur, 15 centimètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 265 
et 263.) 1 





631. 


Commentaire du Coran d'Al-Baidháwi. Première moi- 
tié de l'ouvrage, renfermant les sourates 1 à xvin. 


Papier. 413 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres. 21 lignes par page. Ms. du xv° ou du xvi* siècle. = (Supplé- - 


ment 170.) 





632 et 633. 


Commentaire du Coran d'Al-Baïdhâwi. Exemplaire 
daté de l'an 1210 de l'hégire (1 199-1796 de 1. C.). 


2 volumes. Papier. 398 et 382 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; 
largeur, 16 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 176.) 





634. 


Volume dépareillé d'un exemplaire du commentaire du 
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Coran d'Al-Baïdhâwi, commençant par la sourate xvm 
(ce), et finissant au verset 140 de la sourate xxvi 
.(الشعراء)‎ 20165 marginales. Le premier feuillet est d’une 
main plus moderne; la fin manque. 

Papier. 88 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. 31 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 253.) 





635. 
Le second et dernier volume du commentaire du Co- 
ran d'Al-Baïdhâwi. Quelques feuillets manquent au com- 


mencement; il ne reste du commentaire de la sourate xvin 
que les dernières lignes. Quelques notes marginales. 


Papier. 316 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 16 centimè- 
tres. 27 à 28 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplément 174.) 





636. 


Notes sur la partie du commentaire du Coran d'Al-Baï- 
dhâwi qui se compose de la préface et de l'explication 
de la premiére sourate. L'auteur, Ahmad ibn 'Ali ibn 
*Othmán, avait dédié cet ouvrage au sultan Mourad Khän 


(Amurat III). 


Papier. 117 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien 
fonds 264.) 





637. 


Volume dépareillé d'un grand commentaire du Coran. 
Les feuillets du commencement et de la fin ayant disparu, 
une main plus moderne les a remplacés par d'autres qui 
ne paraissent pas appartenir à l'ouvrage. Le titre méme, 
inscrit au recto du premier feuillet, est inexact, car il 
attribue ce commentaire à un docteur nommé Al-Qortobi 
(sans doute Mohammad ibn Ahmad, natif de Cordoue, et 
auteur d'un commentaire du Coran. Voyez Hadji Khalfa, 
t. II, p. 499); mais dans divers endroits de l'ouvrage, le 
schaikh Al-Qortobi est cité et son nom est accompagné 
des mots AJ е), qui indiquent qu'il était mort avant la 
composition de cet ouvrage. Ce volume ne contient que 
l'explication des versets 100 à 183 de la sourate и. 

Papier. 138 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. 23 à 26 lignes par page. Ms. du xin* siècle. — (Supplé- 
ment 188.) 


FONDS ARABE. 


638. 
نجم المهتدى ورجم المعتدى‎ «L'Étoile du bien dirigé, 


lancée contre le (démon) transgresseur», par l'imám Mo- 
hammad ibn Mohammad, surnommé Ibn al-Mo'allim. Cet 
ouvrage est une diatribe dirigée contre un docteur han- 
balite qui avait donné à certáins passages du Coran une 
interprétation différente de celles des docteurs asch*arites. 
Pour appuyer ses propres opinions, l'auteur cite l'auto- 
rité de plusieurs docteurs orthodoxes, dont 11 donne les 
biographies, et dont il mentionne les ouvrages. Cette liste 
commence au califat d'Aboü Bakr, et s'arréte à l'an 706 de 
l'hégire. Les Asch‘arites y tiennent une place très-distin- 
guée. L'ouvrage, divisé en seize chapitres (voy. fol. 26 v*), 

a été composé à l'époque oü le sultan mamlouc Al-Nasr, 
fils d'Al-Málik al-Mansoür Kalavoun, remporta sa grande 
victoire sur les Mongols (en 1303 de J. C.). Ce volume 
est autographe; il porte les additions de l'auteur, dont 
quelques-unes sont écrites sur des onglets. 


Papier. 327 feuillets. Hauteur, 27 centimétres; largeur, 18 centi- 
mètres. 23 lignes par page. -— (Supplément 200, Saint-Germain 85.) 





639. 
La première partie du التاويل فى معان التن زيل‎ cu 


« Moelle de l'exégése, touchant les idées exprimées dans 
le livre révélé». C'est une grande compilation, dans la- 
quelle l'auteur, *Ali ibn Mohammad ibn Ibrâhim ibn 
Khalil al-Baghdádi al-Schihi, surnommé Al-Kházin , re- 
produit de nombreux passages tirés de divers commen- 
taires, et surtout du. Joi! Alles z Monuments de la ré- 
vélation» d'Al-Hosain ibn Mas'odd al-Baghawi (.g»x4J). 
AÏ-Khäzin avait reçu le surnom de Schihi, parce que sa 
famille était de Schiha (Xs), village de la province 
d'Alep; mais il était né à Baghdád, en 673 de l'hégire 
(1275-1275 de J. C.). Le nom d'Al-Khâzin «le trésorier » 
lui fut donné parce qu'il était bibliothécaire du collége 
Somaischátiya (kxlblirsei). Ce ms., daté de l'an 1078 
de l'hégire (1667-1668 de J. C.), contient le commen- 
taire des sourates 1 à vi. 


Papier. 589 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 1861.) 





640. 


š . à e f 
Premier volume du commentaire d'Al-Khâzin. Le texte 


Mas. onigTAUX. — Il. 
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s'arrête au verset 238 de la sourate i1. Ms. daté de l'an 865 
de l'hégire (1560-1561 de J. C.). 


Papier. 470 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 


‘mètres et demi. 11 lignes par page. — (Supplément 187.) 





641. 


Seconde partie du commentaire d'Al-Kházin. Ce volume 
contient les sourates vii à xvu. 
Papier, 716 feuillets. Hauteur, 22 centimélres et demi; largeur, 


17 centimètres. 21 lignes par page. Ms. de diverses écritures du xvir" 
siècle. — (Supplément 186 HI.) 





642. 


Dernière partie du commentaire d'Al-Khâzin. Ce vo- 
lume contient les sourates xvi à cxiv. Ms. daté de l'an 
1167 de l'hégire (1753-1754 de J. C.). 

Papier. 602 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. Les premiers feuillets ont 27 lignes, les autres 25. — (Sup- ` 
plément 186 IV.) 





643. 
العظم‎ o فى فضاكل الغ‎ phil 399! «Rangée de perles, 


traitant des vertus admirables du saint Coran», par Ibn 
al-Khaschschâb (LEX). Dans cet ouvrage, qui traite 
des vertus mystiques des versets du Coran, l'auteur a 
réuni les données du x+Wi $> du cadi Aboü Bakr al- 
Ghassâni, et du Qi ls Si خواص‎ d'Aboà Hàmid 
al-Ghazáli, en y insérant quelques carrés magiques, em- 
pruntés au traité d'Al-Boüni. Le dernier feuillet contient 
un он de lecture , daté de l'an 1008 de l'hégire (1599 


de J. C.). 


Papier. 180 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — (Supplément 191.) 





644. 
15 أن من الغريب‎ = Üi A Le حفة الاديب‎ «Cadeau pour 


r bon instruit, traitant des mots peu usités qui se trou- 
vent dans le Coran», par Athir al-Din Aboù Hayyän Mo- 
hammad ibn Yoüsof ibn Hayyán al-Andalosi, mort en 745 
de l'hégire (1344-1345 de J. C.). Les mots expliqués 
sont rangés dans l'ordre de l'alphabet. 
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146 MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2° (Fol. 25.) 252 شرح عقود‎ ¿>W 3) e La Perle 
magnifique, qui est un commentaire sur les Colliers de 
pierreries », par Djamäl al-Din Aboû Ya‘qoüb Yoüsof ibn 


Ibráhim, le Maghrebin, natif de Wánnoüghá .(الوأنوش)‎ 


(Le Wánnoüghá, grand territoire de l'Algérie, s'étend au 
sud du Djurdjura, depuis Soür al-Ghozlán ou Aumale, 
jusqu'aux Bibán ou les Portes de Fer.) L'auteur de l'ouvrage 
commenté, dont le titre entier est ^» y عقود‎ 
,المغاخر‎ se nommait Hosâm al-Dîn d'Edesse (gl), 
et vivait au commencement du x° siècle de еріте. 
Dans ce commentaire, le compilateur a emprunté des 
matériaux à plusieurs autres écrivains. IÏ a divisé son 
travail en quatre sections, précédées d'une introduction 


contenant l'éloge de la science et des savants.‏ (مقدمة) 
Dans la première section, il traite de la conduite (est)‏ 
du précepteur, dans sa vie et dans ses enseignements; la‏ 
seconde section traite de la conduite des disciples; la‏ 
troisième, des livres, et la quatrième, de la vie des col-‏ 
léges. C'est un recueil de traditions et d'anecdotes.‏ 


3° (Fol. 157 v°.) Liste de proverbes, rangés dans l'ordre ` 


de l'alphabet. 

Papier. 162 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 16 à 19 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 267.) 





645. 


1? القرءأن‎ KU. «Les Expressions ambigués du Co- 
ran», par Ibn al-Labbán, mort en 749 (1348-1349 de 
J. C.). Ges expressions, d’après l'auteur, ne doivent pas 
être entendues dans leur sens littéral, qui conduirait à 
l'anthropomorphisme. Commencement : لله الواح‎ Mel 
asos asido. La fin manque. 

2° (Fol. 30.) Fragment du commentaire de Dâoüd ibn 
Mahmoüd al-Qaïsari sur la yes d"Omar ibn al-Fàridh. 


Papier. 37 feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 13 centimé- 
tres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvi siècle. = (Supplément 
3152.) 





646. 


Commentaire du Coran, par ‘Abd al-Rahmân ibn Mo- 
hammad ibn Makhloûf al-Tha‘älibi (etat), intitulé : 
geyl yams é yd bd. Cet ouvrage, qui est resté 
inconnu à Hadji Khalfa!, commence par ces mots : Xe 





УЬ Luke Ge SOUI AN. H se com-‏ وشرفنا بتلاوة القرءأن 
pose de deux parties, dont la première occupe 355 feuil-‏ 
lets. À la fin de l'ouvrage, l'auteur nous apprend qu'il‏ 
avait terminé son travail le 25 rabi'a premier de l'an 833‏ 
de l'hégire (1529 de J. C.). Le présent exemplaire a été‏ 
copié, sur l'autographe, au mois de ramadhán de l'an‏ 
(janvier 1473 de J. C.). Ecriture maghrebine de di-‏ 877 
verses mains.‏ 

Papier. 586 feuillets, dont trois, entre la première partie et la se- 


conde, sont restés en blanc. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 22 cen- 
timèlres. 25 à 27 lignes par page. — (Ancien fonds 254.) ' 





647 « 648. | 
فى تغسير القسرءان‎ dee. L2. «Les Belles pierreries, 


commentaire du Coran», par ‘Abd al-Rahmän ibn Mo- 
hammad ibn Makhloúf al-Tha'álibi. Ms. daté de l'an 1064 
de l'hégire (1654 de J. C.). | 

2 volumes. Papier. 229 et 257 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; 
largeur, 20 centimètres. 33 ligues par page. — (Supplément 1978 
еі 1979.) 





649. 


Ouvrage auquel l'auteur, Schams al-Din Mohammad 
ibn Ahmad ibn al-Imêd (sl), a donné deux titres, ù 
savoir : كتاب الدريعة الى معرفة الاعداد الواردة نى الشريعة‎ 
«Moyen d'arriver à la connaissance des nombres qui se 
présentent dans la loi divine», et &3» Ua dV 3559 کناب‎ 
الفقه وغيرة من اعداد‎ $ «Guide à la connaissance des 
nombres qui se présentent dans la jurisprudence et ail- 
leurs». C'est une compilation de tous les passages du 
Coran, des commentaires de ce livre, et des traditions, 
dans lesquels il est fait mention des nombres. Les tra- 
ditions sont classées dans l'ordre adopté pour les livres 
de droit. L'auteur a achevé son travail en 836 de l'hégire 
(1432-1433 de J. C.). 


Papier. 384 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 201.) 





650. 


1° Traité du repos de la voix (wagf) dans la lecture 








! Voyez cependant Hadji-Khalfa, édition de Flügel, t. II, р. блә. 


les mots لله رب العالمين وصلوات ال‎ zed. La phrase citée ci-dessus n’est 


L'ouvrage commence, dans notre ms. comme dans Hadji-Khalfa,- Ke Toque la seconde. H. Z. 
i ЖКХ Li 


Z 


CA 





FONDS ARABE. 


du Coran, par Sa*d Allah ibn Hosaïn d'Adserbaïdjân, 
généralement connu sous le nom de Salmäsi (at) 
(voyez fol. 7). L'ouvrage commence par ces mots : 
القرءأن‎ ААЛАМ اللطيفة‎ Kaya الانسان‎ Q3 a! AX. D'après 
une rubrique inscrite au fol. 108; le titre serait: ca- 
ى معرفة الوقوف‎ Oseti. M. de Sacy, qui a publié une no- 
tice sur cet opuscule et sur le suivant dans les « Notices 
et Extraits» (t. VIII, p. 360), croit que notre exemplaire 
est de la main de l'auteur. Ms. daté de l'an 8^7 de l'hé- 
gire (1443-1444 de J. G.). 


90 وهشام على المهؤ‎ šyə وقف‎ <lo «Traité des repos de 
voix sur le TS pratiqués par Hamza et Hischám >, par 


Al-Schátibi. 


Papier. 129 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi; Le premier trailé a 11 фе par page, le se- 
cond 17 lignes. — (Ancien fonds 262.) 





651. 


1° وقف القرءأن‎ cS «Traité sur les pauses dans la 
lecture du Coran». Cet ouvrage, attribué à Sa'd al-Din 
` Aboü Sa‘id Mohammad ibn Mohammad ibn Khalifa, se 
compose d'une courte introduction, divisée en cinq sec- 
tions, et de la liste des mots qui, dans chaque sourate, 
doivent être suivis d'une pause. Ces mots sont rangés 
dans l'ordre oü le texte de la sourate nous les présente, 
et sont accompagnés de lettres marquées à l'encre rouge 
qui indiquent la nature de la pause. La copie est datée 
de l'an 882 de l'hégire (1478 de J. C.). 


2° (Fol. 67.) Observations d'Aboà Bakr Mohammad 
ibn al-Qásim al-Anbári, mort en 398 de l'hégire, sur les 
passages du Coran oü, au lieu de X, on trouve écrit. c». 


3° (Fol. 69.) Note sur le tanwin, le teschdid, le medd, 
le wagf et les má (li), écrite de la même main que 
l'article 9°. 


h^ (Fol. 73, v.) Poéme didactique sur la manière de 
lire le Coran, par ‘Alam al-Din ‘Ali ibn Mohammad al- 
Sakhâwi Les 1). Voyez, sur cet auteur, le mémoire 
de S. de Sacy, «Notices et Extraits», t. VIN, p. 336. La 
rime du poëme est en j. 


5* (Fol. 76 v*.) Vers techniques, dont la rime est 
` en j, et qui indiquent les divers cas dans lesquels le yá 


final, dans le texte du Coran, est pourvu ou non pourvu 
d'une voyelle. 


6° (Fol. 77 v°.) Règle pour connaître le jour de la se- 





| 
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maine par lequel commence chaque mois de l'année mu- 
sulmane. 


7? (Fol. 81 v*.) Recette pour faire de l'encre avec la 
noix de galle. 


Papier. 81 feuillets. Hauleur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 13 et 14 lignes par page. — (Ancien fonds 259.) 





652. 
تغسير لجلالين‎ «Commentaire des deux Djalâl al- 
Din». La première partie de l'ouvrage, qui s'étend jus- 
qu'à la fin de la sourate xvir, a été composée en 850 de 


l'hégire (1446-1447 de J. C.), par Djalâl al-Din Mo- 
bammad ibn Ahmad al-Mahalli ,(العلى)‎ la seconde par- 
tie par Djalál al-Din *Abd al-Rahmán ibn abi Bakr al- 
Soyoüti (les JV), qui a achevé son travail en 870. (Voyez 
la préface et une note copiée sur l'exemplaire autographe 


de Soyoüti et insérée entre les deux parties de l'ouvrage 
(fol. 84 v° et 85 r°). 


Papier. 183 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres et demi. Les pages de la première partie portent 33 ti- 
gnes, celles de la seconde partie 31 lignes. Ms. du xv* siècle. = PE 
plément 182, Saint-Germain 79- ) 





653. 

Le Tafstr al-Djalálain , exemplaire daté de l'an 1141 de 
l'hégire (1728 de J. G.). Au fol. 2 commence une copie 
du commentaire du Coran d'Aboà Zakariyá al-Ansári, 
intitulé Fath. al-Bahmán. (Voy. ci-après, n° 660.) La suite 
de ce commentaire est inscrite sur les marges des feuil- 
lets suivants. En téte du volume on lit un passage em- 
prunté à un autre commentaire du Coran. 


Papier. 190 feuillets. Hauleur, 30 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — (Supplément 183.) 





654. 
La premiere partie du Tafstr al-Djalálain. ll y a quelques 


gloses interlinéaires en langue Javanaise. 
Les feuillets de garde sont en papier végétal, appa- 
remment de bambou. 


Papier. 165 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et Dmi; largeur, 
18 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 184.) 


19. 
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655. 


Premiers cahiers du Tafsir al-Djalálain. Cet exemplaire 
s'arrête à l'explication des mots NOE .وترغبون أن‎ 

Papier. 128 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvim* siècle. = (Supplé- 


ment 1980.) 





656. 


US! «Traité des sciences qui ont pour‏ فى علوم القرءان 
objet le texte du Coran», par Djalàl al-Din *Abd al-Rah-‏ . 
mân al-Soyoüti. C'est la premiere partie de l'ouvrage.‏ 
Copie trés-négligée et trés-incorrecte. Il y a un grand‏ 
nombre de lacunes.‏ 

Papier. 100 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 cenli- 


mètres et demi. 3o à 33 lignes par page. Ms. du xvir' siècle. — (Sup- 
plément 192.) 





657. 
Première partie de l'Itgán de Soyoüti. 


` Papier. 181 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. a 4 lignes par page. Ms. dü xvin° siècle. — (Supplément 171 A.) 





658.. 
La seconde moitié de l'Jtgán de Soyoüti, Ms. daté de 
l'an 1212 de l'hégire (1797 de J. C.). 


Papier. 179 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 24 et 25 lignes par page. — (Supplément 171 В.) 





659. 


Plusieurs opuscules de Djaläl al-Din al-Soyoüti : 


1° Ге + «Écrit», dans lequel l'auteur expose et dis- 
cute les opinions des docteurs au sujet de la significa- 
tion du versef 2 de la sourate xiv du Coran, verset qui 


commence par les mots من ذنيك‎ p NG .ليغغر لك ألله ما‎ 
2* (Fol. 6.) السعادة فى اسباب الشهادة‎ Jl «Les Lu. 
mières de la félicité, traitant des circonstances qui cons- 


tituent le martyre ». Dissertation fondée sur les traditions 
de Mahomet. 


MANUSGRITS ORIENTAUX. 


3* (Fol. 15.) &«L3J! end d تأخير الظلامة‎ « Remise de 
la transgression jusqu'au jour de la résurrection ». Се sont 
des récits relatifs à des personnes qui, ayant reçu des 
offenses, avaient refusé toute satisfaction pour s'en re- 
mettre au jugement de Dieu, lors de la résurrection. 


h? (Fol. 21.) الفرج‎ $ œ Yï « Parfum ajouté au plaisir», 
abrégé de l'ouvrage d'Ibn abi "l-Dounyá intitulé gy- 
EXT es « Le Plaisir après la peine ». Ce traité est suivi 
d’une anthologie poétique, formée de passages composés 
par divers poétes. 

5° (Fol. 76 v.) uu. رفع شان‎ «œ Le Mérite des Abys- 
sins exalté», traité qui se compose d'une introduction, 
de sept chapitres et d'une conclusion. C'est un recueil de 
traditions, de récits et d'anecdotes qui montrent les Abys- 
sins sous le jour le plus favorable. 

6^ (Fol. 167.) Jl X3, xs dl Joli «Guide à la 
connaissance des origines». On y trouve l'énumération 
des usages et inventions et de leurs auteurs, des époques 
oü certaines maladies parurent dans le monde pour 1а 
première fois, etc. va 

7^ (Fol. 212.) ys io لطيف نقل من اول كتاب‎ go»! 
ooa (O) « Petit échantillon, tiré du commencement du 
commentaire qu'Ibn al-Kházin rédigea pour éclaircir le 
texte du Coran». (Voyez ci-dessus, n** 639 et suiv.) Cet 
abrégé se compose de plusieurs chapitres, dont le pre- 
mier a pour sujet l'excellence du Coran; le second traite 
des peines auxquelles s'expose celui qui parle du Coran 
sans le connaitre; le troisième traite de la manière dont 
furent réunis les divers passages de ce livre, et de l'opi- 
nion de ceux qui affirment qu'il a été révélé en sept 
dialectes (Gy); ce chapitre renferme l'explication de 
certains termes employés par les traditionnistes, et l'in- 
dication de l'ordre dans lequel les passages qui composent 
le Coran furent révélés à Mahomet. Le quatrième chapitre 
a pour sujet les sept dialectes du Coran. 

Papier. 239 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres. Quelques pièces onf 15 lignes par page, d’autres 17. Ms. de 
diverses écritures du xvn° siècle. — (Ancien fonds 441.) 





660. 
بکشف ما يلبس ف القرءأن‎ vue & «Explication, par 
la grâce de Dieu miséricordieux, de ce qui est obscur dans 
le Coran», par Aboû Yahyà Zakariyà al-Ansäri, mort en 
926 de l'hégire (1520 de J. C.). Ms. daté de l'an 1073 
de l'hégire (1662-1663 de J. C.). 


Papier. 171 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 269.) 


FONDS ARABE. 


661. 


Commentaire du Coran, intitulé $ تسهيل السبيل‎ 
فهم معاق التدزيل‎ « Aplanissement de la voie qui mène à 
l'intelligencs du livre révélé», par le docteur schaféite 
Aboü 4. Hasan al-Bakri. Commencement : ENT AN Red 

Хак сув =) у. Ce volume, qui ne renferme‏ كنابه 
que la première moitié de l'ouvrage, c'est-à-dire les dix-‏ 
huit premières sourates, fut écrit en 945 de l'hégire (1538-‏ 
de J. C.), du vivant de l'auteur, et probablement au‏ 1539 
Caire. En téte du volume se trouve un frontispice orné,‏ 
portant le titre de l'ouvrage et le nom de l'auteur.‏ 


Papier. 250 feuillets. Hauteur, 26 centimètres ; largeur, 17 centi- 
. métres et demi. 29 lignes par page. — (Ancien fonds 241.) 





662. 


Seconde moitié du commentaire du Coran d'Aboü ‘1 
Hasan al-Bakri, commençant раг la sourate xix. Deux 
` notes, l'une au commencement du volume, l’autre à la 
fin, nous apprennent que l'auteur avait commencé son 
travail en 923 de l'hégire (1517 de J. C.), et qu'il l'avait 
terminé en 926 de l'hégire (1520 de J. C.). Ms. daté de 
l'an 1001 de l'hégire (1591 de J. C.). 


Papier. 455 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 263.) : 





663. 


Collection d'opuscules se rapportant au texte et à la 
lecture du Coran. M. de Sacy a consacré à ce ms. un 
article dans les «Notices et Extraits», t. VIM, p. 355. 


° Liste des mots dont Torthographe donne lieu à des 
фоны: 


2? (Fol. 45.) Sur le salaire que l'on doit payer pour 
la récitation du Coran. 


3° (Fol. 45 v*.) Que la pureté du texte du Coran se 
conserve mieux par la tradition orale que par la tradi- 
tion écrite. 


A? (Fol. A6 v^.) Notice sur la formation du recueil du 
Coran. : 

5° (Fol. 5o v*.) Règles orthographiques que l'on doit 
suivre pour le hamza. 

6* (Fol. 53.) Sur les irrégularités de l'orthographe du 
Coran. Traité analogue à l'article 1*. 
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7° (Fol. 120 v°.) Prière composée de paroles du Co- 
ran et relative à la lecture de ce livre. 


8° (Fol. 122 v°.) Un troisième traité de l'orthographe 
du Coran. Incomplet. 


9? (Fol. 157.) Copie d'un chapitre du &£« (voyez ci- 
dessus, n° 593), dans lequel l'auteur indique les va- 
riantes des exemplaires du Hidjàz, de la Syrie et de 
is 

o* (Fol. 161 v°.) Prière pour le jour du pèlerinage 
consacré à la station sur le mont *Arafât. Cette prière est 
attribuée à *Ali Zaïn al-*Âbidin. 


11? (Fol. 164 v*.) Liste de tous les mots du Coran 
dans lesquels il y a uu hamza qui peut être articulé dé 
diverses manières. 


12? (Fol. 166 v*.) Signes de convention pour indi- 
quer les différentes lecons du Coran. 

13^ (Fol. 170 v*.) Traité sur l'alphabet arabe. Texte 
et traduction publiés par M. de Sacy dans les « Notices et 
Extraits», t. IX, p. 1 et suiv. 


14° (Fol. 186 v°.) Sur les divisions du Coran. 


15° (Fol. 193 v°.) Sur les rites que l'on doit observer 
lorsqu'on récite le Coran. 


Papier. 195 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 15 à 20 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (An- 
cien fonds 260.) 





664. 


Traité sur les différentes leçons du Coran. On y 
trouve d'abord quelques notions générales sur l'ortho- 
graphe du Coran , puis les variantes de chaque sourate, 
et enfin le nombre de mots et de lettres qui entrent dans 
le texte sacré. Le titre de l'ouvrage et le nom de l'auteur 
sont inconnus. C'est une compilation moderne, car Al- 
Soyoüti y est cité. Ms. daté de l'an 1068 de l'hégire (1658 
de J. C.). 


Papier. 59 fenillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 9 à 4h lignes par page. — (Supplément 199.) ` 





665. 
1° Commentaire sur la première sourate du Coran. 
2° (Fol. g.) فى معرفة‎ go YI oss eu کناب‎ 

raité des préceptes de la n 10р,‏ بق 
e» LT des préceptes de la religi‏ 


par le 


150 
schaikh Aboáà '|-'Abbás Schihàb al-Din Ahmad, fils de 
Mohammad al-Zähid. 

3° (Fol. да.) 0)» p JS «Des devoirs pendant le 
P et la = par Soyoüti. 

h?. (Fol. 64.) оуу) хха QUS. Des expressions am- 
bigués du TE par l'imám Aboú 'l-Hasan *Ali, fils de 
Hamza al-Kisâi. 

»* (Fol. 79.) Priéres, extraits divers, etc. 

6* (Fol. 156 v°.) Conseils en vers, par Mohyi al-Din 
al-Ghilàni. I 

Papier. 165 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. Écritures diverses du xvn° siècle. — (Supplément 1946, Sor- 
bonne 284.) 





666. 


1° Traité d'un prédicateur du temps du sultan Mou- 
rad Khàn, dans lequel l'auteur explique quelques pas- 
sages du Coran. 

2° (Fol. g +°.) Observations sur un traité de la juris- 
prudence du mariage. 


3° (Fol. 16 v*.) Sur l'excellence du mois de ramadhàn. 

he (Fol. 26 v*.) Autre traité semblable. 

5° (Fol. 38 v*.) Troisième traité sur le méme pp 
« a les lens du: sang et | жд de la patrie», par mn 
Bakr ibn Mohammad ibn Ibrâhim al-Halabi. 

7° (Fol. 59.) الغالب والمغلوب‎ US. Traité sur les 
jours néfastes, par Aristote. (Voyez Wenrich, «De auc- 
lorum grecorum», p. 162, et le Catalogue des mss. 
arabes, persans et tures de la Bibliothéque de Leipzig, 


p. 337.) | 
8* (Fol. 69 v*.) Traité de la capitation et du kharadj. 


9° (Fol. 75 v.) Autre traité sur le méme sujet, en 
turc. 


10? (Fol. 81 v^.) Traité de l'administration politique, 
à l'usage des gouverneurs et des cadis. 


11° (Fol. 99.) Dix décisions, en turc, par Hasan Tsche- 
lebi Qanáli-Záde. 
19? (Fol. 104 v*.) Conseils à la jeunesse. 


13? (Fol. 109 v*.) Cinq traditions sur la bienveil- 
lance, بالمعرون‎ go. 1 
Papier. 112 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


métres et demi. 9 à 21 lignes par page. Écritures diverses du хуш" еі 
du x1x* siècle. -- (Supplément 1945, Ducaurroy 40.) 





MANUSCRITS ORIENTAUX 


667. 


uit «Essai d'abréger le‏ لناخيص ماف المرشد 

contenu du Morschid», par Aboà Yahyá al-Ansári. Le 
Morschid ou «guide» est un traité sur les pauses الوقف)‎ 
SX) que doivent observer ceux qui récitent le Co- 
ran. L'auteur se nommait Al-Hasan ibn abi '1- No*máni. 
Cet abrégé indique la ponctuation du Coran, sourale par 
sourate. D 

2* (Fol. 169.) Profession de foi (‘agida) attribuée à 
*Ali, fils d'Aboà Tàlib. 

Ms. daté de l'an 1157 de l'hégire (1744 de J. C.). 


Papier. 163 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 195.) 





668. 


1° Traité (ALw;) anonyme sur le sens des quatre pre- 
miers versets de la sourate xzvi du Coran. 


2* (Fol. 10.) Abrégé de la foi musulmane, en persan. 


3° (Fol. 16 v*:) Explication, en persan, des mots par 
lesquels on désigne les quatre-vingt-dix-neuf attributs 
de Dieu. 


h? (Fol. 2o v*.) Indication des vertus attribuées à 
chaque sourate du Coran. En persan. 


Papier. 26 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres. Les pages du premier traité contiennent 17 lignes, 
celles des trois autres n'en portent que 13. Ms. du xvii siécle. — (An- 
cien fonds 274.) 





669. 


1° Épitre dans laquelle Le schaïkh Yahyà ibn Moham- 
mad examine ce passage du Coran : s-2» sg? AJ (ul 
| ees. L'épitre est adressée à Yahyå Efendi Min- 
qun (555554). Commencement : 835271, odd حق‎ 
asi alh) As. La copie est datée de l'an 1077 de l'hé- 

gire (1667 de J. C.). 


2? (Fol. 29.) Notice biographique du schaikh Khair 
al-Din al-Ramli. Cette pièce est datée de l'an 1081 de 
l'hégire (1671 de J. C.). 

3* (Fol. 38.) Épitre du schaikh al-Islàm Yahyá Efendi 
Minqärzâdè, mufti de Roumélie, dans laquelle il consulte 
Khaïr al-Din al-Ramli sur une question relative à l'expia- 
tion du parjure, avec la réponse de celui-ci. 


FONDS ARABE. 


до (Fol. 51 v^.) Traité sur le qêrât, le dâniq , le habba, 
le dirhem et le dindr. Écriture du xvn* siècle. 


Papier. 58 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 15 à »1 lignes par page. — (Supplément 1861.) 


٠ 





670. 


Analyse grammaticale du texte du Coran. On lit sur 
la tranche du volume : ech) dl اعراب‎ S, ce qui 
peut faire croire que l'auteur était connu sous le nom 
d'Al-Maqqari. La perte des premiers feuillets empêche de 
reconnaitre si cette indication est exacte. Le ms. com- 
mence par le deux cent cinquante-quatrième verset de la 
sourate n. Ms. daté de Tunis, de l'an 1071 de l'hégire 


(1660-1661 de J. C.). 


Papier. 229 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 19 lignes par page. — (Sapplément 190.) 





671. 


Commentaire sur le verset du trône الكرسى)‎ SJ. Co- 
ran, n, 256), par Sadr al-Din al-Schirwâni (319 443). 


Papier. 6 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centimètres. 
Environ 3o lignes par page. Ms. du xvn'siécle. — ( Ancien fonds 274 A.) 





672. 


1° Traité sur les pauses à observer dans la lecture du 
Coran (dell Ji iss Aai), par Mohammad ibn 
abt Djom'a al-Habati ( 248) Ака où (pt). Le Habat est 
une province de l'empire marocain. La ponctuation du 
lexte du Coran est indiquée sourate par sourate. 

2^ (Fol. йд v*.) La Schátibiyya d'Ibn Ferro. 

3٠ (Fol. 91 v*.) L'Alfiyya, traité de grammaire d'Ibn 
Mâlik. 

he (Fol. 126.) JL23Y! X44Y, traité des conjugaisons, 
d'Ibn Mâlik. Tous les vers de ce poëme didactique se ter- 
minent en lâm-alif. | 

5° (Fol. 134 v*.) Court exposé de la théorie de la ju- 
risprüdence («X4 kA) et des grandes divisions de cette 
science, et définitions des principaux termes techniques. 
Le nom de l'auteur est indiqué ainsi : Aboû 'I-Ma*âli *Abd 
al-Málik, auteur, dit-on, de plusieurs ouvrages instruc- 
tifs. Il s’agit évidemment du célèbre docteur schaféite, 


l'imám al-Haramain al-Djowaini (co omt rt). 


| 








| 
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Ms. daté de l'an 1183 de l'hérire (1769 de J. C.). 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 12 cenlimétres et. demi; largeur, 
1h centimètres. 16 lignes par page. — (Supplément 195 bis.) 





673. 


1° Traité de Mohammad ibn Yahyà al-Schirwäni sur 
l'importance de certains passages du Coran. Commence- 


ment: Ai $ UI big cras (30 (law. 


9° (Fol. 9 v^.) Observations critiques sur quelques 
passages du АЖАЛ تنقيه أصول‎ et du Өзә. 


3* (Fol. 12 v*.) Observations sur quelques questions 


‘relatives à la purification. 


Ah? (Fol. 18 v^.) Observations sur quelques passages 
du traité de philosophie scolastique intitulé 49,0. 


5° (Fol. 22 v°.) Observations sur quelques passages 
du Jya» d'AI-Taftâzâni. 


Papier. 26 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. _ (Supplément 1865.) 





674. 


1° (Fol. 1 v°.) Analyse grammaticale de la première 
sourate du Coran. 
9° (Fol. 5 v*.) Observations sur les notions gramma- 


ticales, suivies d'un commentaire grammatical sur un 
traité scientifique commençant par ces mots : AN) يسم‎ 


сум cU. La fin manque.‏ سبيل الصواب 
En tête du volume se trouve une note sur la prière du‏ 
vendredi.‏ 


Papier. 8 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 13 cen- 
timètres. 1 1 lignes par page. Ms. du xvii siècle. — ( Supplément 2252.) 


III. 
TRADITIONS. 


675. 


Dit « Voie aplanie», recueil de traditions classées 
par ordre de matières, publié d'après Mälik ibn Anas 


ke), par son disciple Yahyà ibn Yahyà, le‏ أبن أنس) 
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même qui fit prévaloir le système de droit malékite en 
Espagne. Les chapitres sont rangés à peu près dans l'ordre 
adopté pour la plupart des traités de jurisprudence. Cet 
exemplaire, composé de deux parties reliées ensemble, 
est écrit sur parchemin et daté de l'an 726 de Fhépire 
(1326 de J. C.). L'écriture, maghrebine-espagnole, est 
d'une grande élégance. Les titres des chapitres et des pa- 
ragraphes sont tracés en or ou en différentes couleurs. Sur 
le recto du premier feuillet on voit une vignette dont les 
couleurs et la догиге ont presque entièrement disparu. 
Entre la prenuère partie et la seconde (fol. 75 v°, 76), 
on remarque deux encadrements, dessinés et ornés avec 
art; le premier renferme deux vers et les dernières lignes 
du texte; le second porte aussi deux lignes, entre les- 
quelles se Lrouve une note qui nous apprend que le ms. 


fut copié sur l'ordre d'un personnage appelé Aboü Ishâq ` 


Ibráhim ibn abi *Othmán al-Ragrágui (kl, de la 
tribu marocaine appelée Ragrâga. A la suite du folio 76 
on a inlercalé deux feuillets de parchemin qui avaient 
appartenu à un autre recueil de traditions, et dont l'écri- 
ture maghrebine espagnole, extrêmement petite, est d'une 
élégance toule particulière. Ces feuillets contiennent la 
fin du chapitre de la fornication et le commencement de 
celui du mariage. La seconde partie du Mowatt, com- 
mençant par le chapitre du divorce, est de la même main 
que la première, et se termine, comme celle-ci, par deux 
pages encadrées, où se retrouvent la date et le nom du 
personnage qui avait fait copier l'ouvrage. 

Vélin. 154 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 388.) 





676. 


Recueil de traditions, probablement le Mowattá de 
Màlik. Le commencement et la fin manquent !. 
Vélin. 26 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. 20 lignes par page. Ms. du xiv* siécle, — (Supplément 2354.) 





e 677. 
Ге Mowattá de Mâlik. Ce ms. , daté de l'an 1186 de l'hé- 


gire (1772 de J. C.), avait été donné en wagf par Sälih 


bey à la mosquée quil avait fondée dans le Soüq a]- 
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|. Djoma', à Constantine. L'acte de donation (fol. 2 r°) est 


daté de l'an 1198 de l'hégire (1784 de J. C.). 


Papier. 171 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres. 26 lignes par page. — (Supplément 389.) 





678. 


Le Mowattd de Málik. Exemplaire daté de l'an 1191 de 
l'hégire (1777 de J. C.). 

Papier. 195 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres el demi. 21 lignes par page. — (Supplément 387.) 





679. 


Le Sahih d'Al-Bokhári. Cet exemplaire, qui est com- 
plet en un volame, commence par le chapitre intitulé : 
ы sls كيف‎ cb. En tête du volume se trouve une 
note relative à quelques termes techniques employés par 
les traditionnistes. ` 

Papier. 457 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres et demi. Àu commencement 31 lignes, ensuite 29 lignes par 
page. Ms. du xv* siècle. — (Supplément 299.) 





680 à 683. 


Le Sahih d'Al-Bokhâri, en quatre volumes. Le premier 
cahier du premier volume manque. Les chapitres sont 
soigneusement marqués, au moyen d’encres de diverses 
couleurs. Exemplaire daté de Гап 1139 de lhépire (1727 


де 1. С.). 


4 volumes. Papier. 203,218, 235 et 236 feuillets. Hauteur, 30 cen- 
limètres; largeur, 21 centimètres et demi. 22 lignes par page. — (Sup- 
plément 300.) 1 





684 et 685. 


Le Sakih d'Al-Bokhäri, en deux volumes. Exemplaire 
daté de l'an 1146 de l'hégire (1734 de J. C.). 


2 volumes. Papier. 310 et 471 feuillets. Hauteur, 3o centimètres; 
largeur, 19 centimètres. 31 lignes par page. — (Supplément 295.) 





' Ce recueil n'est pas le Mowaftá, mais un fragment de la grande 
collection de Bokhäri. On y trouve plusieurs chapitres du livre du Pè- 


lerinage et du livre du Jeüne. Les feuillets du ms. sont transposés, et il 
y a quelques lacunes. H. Z. 


FONDS ARABE. 


686. 


Le Sahih d'Al-Bokhâri. Ms. daté de l'an 1168 de l'hé- 
gire (1755 de J. C.). 


Papier. 471 feuillets. Hauteur, 32 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres, 33 lignes par page. — (Supplément 3o1.) 





687. 


Le Sahih d'Al-Bokhâri; premier volume, commençant 
par les mots ell Ïa, كيف كأن‎ Qb, et finissant par le 
chapitre intitulé рал} $ ëi Qb. Ce texte, qui porte 
les points-voyelles, a été collationné avec soin. 


Papier. 141 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xin siécle. — (Ancien fonds 355.) 





688. 


Le Sahih d'Al-Bokhâri; premier volume, commençant 
par les mots كيف كان بدو الوج‎ et finissant par le court 
chapitre intitulé lil .باب غسل لخلوق تلت مرات مس‎ 
Texte pourvu des points-voyelles. H y a des notes mar- 
ginales en assez grand nombre, dont la plupart renfer- 
ment des indications philologiques. Les têtes de chapitre 
sont écrites à l'encre rouge. Ce volume a été écrit au mois 
de djomâdâ second de l'an 833 de l'hégire (mars 1430 
de J. C.). 


Papier. 200 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 242.) 





. 689. 


La première partie du Sahih d'Al-Bokhâri, commen- 
с̧апі раг іе сһаріге 5») 5% lo, et se terminant par 
celui qui est intitulé : .باب صدقة الفطر على الصغير والكبير‎ 
On lit au verso du premier feuillet un acte de waqf, daté 
de l'an 1208 de l'hégire (1793-1794 de J. C.), et cons- 
tatant la donation de ce volume à la mosquée fondée par 
Sálih Bey, prés de Constantine. 

Papier. 216 feuillets. Hauteur, 29 centimétres et demi; largeur, 


21 centimètres, 20 lignes par page. Ms. du xvnr° siècle. — (Supplé- 
ment 296.) 


Mas. onigsTAUx, — If. 


153 


690. 


Le Sahih d'Al-Bokhâri; seconde partie, commençant 
par le chapitre intitulé : أم‎ Yi as eub) oly, et fi- 
nissant par le chapitre intitulé : ye JG ob. Texte 
pourvu des points-voyelles. Notes marginales. Ce volume, 
qui fait suite au n° 688, a été écrit le dernier mois de 
Tan 833 de l'hégire (octobre 1430 de J. C.), et a reçu les 
dernières corrections dix ans plus tard. 

Papier. 216 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 18 


centimètres et demi. 19 lignes par page; le cahier composé des feuil- 
lets 199 à 208 a été renversé par le relieur. — (Ancien fonds 243.) 





691. 

Troisième volume d'un exemplaire du Sahih d'Al-Bo- 
khâri, commençant par la tradition ۃڊz‎ 1,5 à ومن كبر‎ 
et se terminant par la section intitulée : Al & UT .كناب‎ 
Texte portant les points-voyelles. Notes marginales. 

Papier. 210 feuillets. Hauteur, 26 centimètres el demi; largeur, 


18 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi siècle. — (Ancien 
fonds 244.) 





692. 


Treizième volume d'un exemplaire du Sahih d'Ai-Bo- 
khári, commencant par le chapitre باب قل ياهل الكتاب‎ 
„Зум SKS Al Bales, et finissant par celui qui est intitulé : 
z! يصلون عل النبى‎ Ax She أن الله‎ des .باب قول‎ Ce 
volume fut enlevé à la grande mosquée de Bóne, lors de 
l'expédition de Charles-Quint contre Tunis. 


Papier. 154 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xv* siécle. — (Supplément 298.) 





Le Sahih d'Al-Bokhâri, dixième et dernière partie, 
commençant par le chapitre intitulé : .باب الى جم بالمصكى‎ 
Cet exemplaire, exécuté par un scribe natif du Haurân, 
et daté de l'an 894 de l'hégire (1589 de J. C.), porte 
quelques corrections et un certain nombre de notes mar- 
ginales. Frontispice orné. 

Papier. 185 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi ; largeur, 
16 centimètres. 17 lignes par page. = (Ancien fonds 39», Colbert 
5057.) 


20 


154 


694. 


La dernière partie du Sahih d'Al-Bokhâri , commençant 
par la section intitulée : النفسير‎ es. Le texte est pourvu 
des points-voyelles. En marge, quelques notes et correc- 
tions. La copie de ce ms. fut achevée au mois de mohar- 
ram de l'an 815 (avril-mai 1412 de J. C.). 


Papier. 292 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
métres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 255.) 





.695 
5م بجة النغوس وتحليها 6 зуя‏ ما لها وما عليها 


âmes embellies et parées au moyen de la connaissance 
de leurs droits et de leurs devoirs», par Aboû Moham- 
mad *Abd Allah ibn Sa'id ibn abi Djamra al-Azdi, natif 
d'Espagne, pour servir de commentaire à son abrégé du 
Salih d'Al-Bokhâri, intitulé : بجع النهاية فى بدء لمقيسر‎ 
AS, (sic) « Conjonction des limites qui marquent le pre- 
mier et le dernier degré du bonheur». (Voyez fol. 308 du 
ms.) Ce n'est que le second volume de l'ouvrage, écrit à 
Mostaganem, en 1106 de l'hégire (1695 de J. C.), par 
Ahmad ibn *Ali, de Grenade. La fin manque. 


Papier. 226 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 30 à 3a lignes par page. — (Supplément 2009.) 





696. 


Ouvrage dans lequel Badr al-Din Mohammad al-Zar- 
kaschi ,(الزركشى)‎ docteur schaféite, mort en 794 de l'hé- 
gire (1391-1392 de J. C.), éclaircit par de courtes notes 
les difficultés philologiques, grammaticales, orthogra- 
phiques et historiques du Sahih d'Al-Bokhári. Cet exem- 
plaire, d'une bonne écriture cursive, parait avoir été 
transcrit par un savant pour son propre usage. Les marges 
portent un assez grand nombre de notes de la même 
main. Les onze premiers feuillets ont été ajoutés après 
coup pour remplacer un cahier qui s'était perdu. Les mots 
et les passages expliqués sont écrits à l'encre rouge. 


A 0-0‏ على ما عم 


L'ouvrage commence par ces mots : 


Papier. 141 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 31 lignes par page. — (Ancien fonds 246.) 





697. 
Huitiéme volume du الخارى‎ eds لباری‎ l eS c Expli- 


* 
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cation du Sahih d'Al-Bokhári , faite avec l'aide de Dieu», 
par Schiháb al-Din Ahmad ibn *Ali ibn Hadjr al-*Asqa- 
läni, docteur schaféite, mort en 852 de l'hégire (1448- 
1449 de J. C.). Voyez, sur ce commentaire, le Diction- 
naire bibliographique de Hadji Khalfa, t. Il, p. 555 et 


suiv. Les chapitres du Sahih commentés dans ce vo- 
lume sont ceux qui portent les titres de uall, sod, 
التعبير , لحيل , الاكراة , استنابة المرتحيس ,الديات ,العاربين‎ , 
.الاعتصام ]© اخبار الا-حاد , التهنى ,الاحكام ,الغني‎ Ms. daté 
de l'an 1001 de l'hégire (1592-1593 de J. C.). 


Papier. 355 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 35 lignes par page. — (Ancien fonds 351.) 





698. 


Quatrième volume du commentaire de Badr al-Din 
al-Aini sur le Sahih d'Al-Bokhâri, commençant par le 
titre ee US, et finissant par celui de الغطر‎ iawo باب‎ 
.على الصغير والكبير‎ 41i Bey avait donné cet exemplaire, 
qui était alors complet, en 1196 de l'hégire (1782 de 
J. C.), à la mosquée qu'il avait fait construire et qui porte 
son nom dans le voisinage de Constantine. 


Papier. 633 feuillets. Hauteur, 3o centimétres; largeur, 20 centi- 
mètres, 33 lignes par page. Ms. du xvn siècle. = (Supplément 297.) 





699. 


Septième volume du commentaire d’Al-‘Aïni sur le 
Sahib d'Al-Bokhári. Ce volume a fait partie du méme 
exemplaire que le ms. précédent. ll commence par le 


titre ركتاب الحاديث الانبياء عليهم السلام‎ et finit par 
celui де у Äre c يمت‎ c» .باب الشاة‎ 


Papier. 423 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 297 bis.) 





700. 


Neuvième volume du commentaire d'Al-Aini sur le 
Sahih d'Al-Bokhâri, Il commence par le chapitre intitulé : 
SB! OLS, et finit par celui de باب ما كنا لنهتدى لملا‎ 
AN Gas (jf Ce volume a fait partie du même exem- 
plaire que les deux numéros précédents. 


Papier. 622 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 35 lignes par page. — (Supplément 297 ter.) 
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701. 

dl el SE e Guide de celui qui‏ شرح الجضاری 
cherche l'explication (du Sahih) d'Al-Bokhári ». L'auteur,‏ 
Ahmad ibn Mohammad ibn al-Qastaláni (3314.30 (1),‏ 
docteur schaféite, naquit au Caire, en 851 de l'hégire‏ 
de J. C.), et mourut en 923 de l'hégire‏ 1447-1448( 
de J. C.). Nous avons ici le premier des dix volumes‏ 1517( 
dont se compose l'ouvrage. Le commentateur, dans sa‏ 
préface, traite des grands mérites des traditionnistes et‏ 
donne ensuite l'explication des nombreux termes tech-‏ 
niques de la science des traditions. Dans le cinquième‏ 
chapitre (fol. 36 v°), il donne une biographie assez étendue‏ 
d'Al-Bokhári. Le commentaire proprement dit commence‏ 
au fol. 55. Les marges du volume portent un certain‏ 
nombre de notes. Le second volume de cet exemplaire‏ 
.باب المواقيت : devait commencer par le chapitre intitulé‏ 

Papier. 635 feuillets. Hauleur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvin* siècle. — (Supplément 
301 bis.) 





702 et 703. 


Deux volumes sans commencement ni fin, et compo- 
sés de cahiers renfermant une portion d'un grand com- 
mentaire sur le Sahih d'Al-Bokhári, probablement du 
,ارشاد الساری‎ d'Ibn al-Qastalâni. 

2 volumes. Papier. 610 et 610 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; 


largeur, 16 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xix* siècle. =(Sup- 
plément 2007 et 2008.) 





704. 


Second volume du recueil de traditions connu sous le 
s Sahih de Moslim ( للامام مسل بن‎ stell ÜN ll 
се ), commençant par le chapitre des ventes (ylis 
gx), et finissant par celui de l'interprétation du Coran 
النفسير)‎ Lx S). Le titre et le nom de l'auteur sont 
inscrits sur le frontispice en or et en couleurs. Ms. daté 
de l'an 760 de l'hégire (1359 de J. C.). 

Papier. 241 feuillets. Hauteur, 31 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres el demi. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 489.) 





705. 
Première partie de l'abrégé (sax) du Sahih de Mos- 
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lim, par Zaki al-Din *Abd al-*Azim al-Mondsiri, célèbre 
docteur schaféite, natif d'Égypte, mort en 656 de l'hé- 
gire (1258 de J. C.). Voyez le Dictionnaire biographique 
d'Ibn Kballikán, vol. I, p. 89 de la traduction de M. de 
Slane. 


Papier. 205 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Ancien fonds 478.) 





706. 


quie cS, recueil de traditions publié par Ibn Mádja 
ماجة)‎ 9f) Aboû ‘Abd Allah Mohammad ibn Yazid al- 
Qazwini, mort en 573 de l'hégire (887 de J. С.). А la 
fin du volume se trouvent un assez grand nombre de cer- 
tificats d’audition dont quelques-uns sont reproduits d'a- 
prés l'exemplaire dont celui-ci est la copie. Ms. daté de 


l'an 730 de l'hégire (1330 de J. C.). 


Papier. 303 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 306, Saint- 
Germain 84.) 





707. 


QUS, traditions recueillies par Aboà Dà-‏ سنن أى دأوود 
woüd Solaimán ibn al-Asch'ath, de Sidjistán. Ce volume‏ 
commence par les traditions relatives à l'ablution ( 2»429J!),‏ 


et finit par celles qui se rapportent aux invocations (ед). 
On lit au verso du dernier feuillet un certificat d'études, 
dans lequel le schaïkh al-Islâm *Abd al-Wahháb “Ali ibn 
“Ali déclare que les frères Madjd al-Din Aboû ‘1-Sa‘ädàt 
al-Moubárak ibn Mohammad ibn al- Athir et le savant 
schaikh l'Imám *Izz al-Din Aboü 1-Hasan “Al avaient lu 
ce volume tour à tour en sa présence, ainsi que le fils 
de leur sœur, appelé Safi al-Din Aboú 'l-Hasan *Ali ibn 
Sa'id ibn Wahbân. La dernière leçon qu'ils reçurent eul 
lieu au commencement de dsou "l-qa'da 585 (décembre 
1189 de J. C.). *Izz al-Din ibn al-Athir dont il est fait 
mention dans cette pièce est l'auteur de la grande chro- 
nique intitulée le Kâmil. 


Papier. 262 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xn° siècle. — (Ancien fonds 518.) 





708. 


Le recueil de traditions (y QUS) d'Aboü Dâwoüd 
al-Sidjistâni. Ce volume, daté de Гап бол de l'hégire 


20. 
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(1207 de J. C.), commence par la seconde section et 
finit par la douzième : on sait qu'un exemplaire complet 
contient trente-deux sections. Le ms. est très-bien écrit et 
porte en marge de nombreuses corrections. Les blancs lais- 
sés au commencement et à la fin de chaque section sont 
remplis de certificats qui nous font connaitre les diverses 
époques oà ce volume a été collationné, et les noms des 
docteurs qui ont pris part à ce travail. Plusieurs de ces 
documents sont datés des années 654 et 655, et portent 
la signature autographe d*Abd al-*Azim al-Mondsiri. 


Papier. 172 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — ( Ancien fonds 354.) 





709. 


mS gd ou «Grande collection » de traditions, for- 
mée par Aboü *Isà Mohammad ibn *[sà al-Tirmidsi, mort 
en 279 de l'hégire (892-893 de J. C.). Ce volume, daté 
de l'an 547 de l'hégire (1152-1155 de J. C.), est d'une 
écriture cursive qu'on parvient difficilement à lire. En 
tête se trouve un isndd rattachant l'éditeur, ‘Abd al-Mélik 
ibn abi "l-Qásim, à l'auteur de l'ouvrage, et indiquant 
par quelle filière le texte lui était parvenu oralement. 
Les deux premiers feuillets et les trois derniers contiennent 
environ une quarantaine d'attestations de diverses mains. 
Les auteurs de ces notes déclarent qu'ils ont lu ou en- 
tendu lire ce volume en tout ou en partie. Presque toutes 
ces pièces, émanant de docteurs égyptiens, espagnols, afri- 
cains, syriens, etc., sont datées du vi siècle de l'hégire. 


Papier. 272 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 32 lignes par page. — (Supplément 302.) 





710 « 711. 


Abrégé du grand recueil de traditions d'Aboü sa 
Mohammad al-Tirmidsi, par Nadjm al-Din Mohammad 
ibn *Aqil ( Juss) al-Bâlesi, mort en 729 de l'hégire (1328- 
1329 de J. C.). Cette copie porte la date de 747 de l'hé- 
gire (1346-1347 de J. C.). 

2 volumes. Papier. 164 et 183 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et 


demi; largeur, 20 centimètres. 21 lignes par page. - (Ancien fonds 
h71 et 472.) 





712. 
Ai Kle «Les belles qualités du Prophète», recueil 
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de traditions rédigé par Aboû sa Mohammad ibn за 
ibn Saura al-Tirmidsi. Dans ce recueil, l'auteur s'est 
occupé plutôt des pratiques personnelles de Mahomet que 
de ses qualités morales et intellectuelles. Cet exemplaire, 
qui est du xiv* siècle, a été écrit d'après les leçons don- 
nées à Alep, en 723 de l'hégire (1323 de J. C.), par 
le schaikh *Izz al-Din *Abd al-Moümin ibn al-Adjami 
(eee). Le texte est surchargé de notes marginales, in- 
terlinéaires et inscrites sur des onglets. 1 


Papier, 79 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 507.) 





Le مال النبی‎ d’Al-Tirmidsi. 
Papier. 129 feuillets (y compris deux feuillets blancs, fol. 48 et 
55, qui remplacent deux feuillets qui manquent). Hauteur, 17 centi- 


mètres et demi; largeur, 11 centimètres et demi. 11 lignes par page. 
Ms. du xvi° siècle. — (Supplément 506.) 





714. 
Jeudi الى فهم‎ Ball G «Le meilleur secours pour 


l'intelligence du texte du Schamáil» , ou commentaire phi- 
lologique et historique du ,شمائل النبى‎ par Schihâb al-Din 
Ahmad ibn Hadjr al-Makki, mort en 973 de l'hégire 
(1565-1566 de J. C.). Ce commentaire a été composé en 
947 de l'hégire. Commencement : SLS sò gs Axs Lol 


Papier. 278 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvi siècle. — (Ancien 
fonds 423.) 





715. 


ДАКЫ! ээ Al Dell G yl «Le meilleur secours pour 
l'intelligence du Schamáil» , par Schihâb al-Din Ahmad 
ibn Hadjr. La copie est datée de l'an 1092 de l'hégire 
(1681 de J. C.). 

Papier. 210 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeür, 15 centi- 
métres. 23 lignes par page. — (Supplément 2020.) 





716. 
حتل الاصطفاء بشم المصطق‎ «Manteaux de choix sur 
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les qualités de l'Élu», par Ismá'il ibn Ghonaim (e$) al- 
Djauhari. C'est un commentaire sur le $22! S$, ou- 


vrage du même auteur, et qui n'est qu'un abrégé du 


Jeles d'Al-Tirmidsi. Le texte du شم‎ écrit à l'encre 
rouge, est intercalé dans le commentaire. Ms. daté de 
l'an 1205 de l'hégire (1700 de J. C.). 


Papier. 7o feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
1Ô centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 508.) 





117. 


Volume dépareillé, probablement le second, d'un re- 
cueil de traditions intitulé #0) CGU $33 «Le livre suffi- 
sant». Ces traditions proviennent presque toutes d"Ali ou 
de quelques-uns de ses descendants, tels qu'Al-Hasan, 
fils d*Ali, Aboà Dja'far Mohammad, petit-fils d'Al-Ho- 
sain, Aboü *Abd Allah, surnommé Al- Nafs al-Zakiyya, 
et ‘AI ibn Moûsâ, surnommé Al-Ridhä. Elles sont clas- 
sées par matières, comme dans toutes les collections 
semblables, et forment une série de chapitres, dont ce 
volume renferme les suivants : Kdi (fol. 1 у°); العقيقة‎ 
(fol. 81); GALJ (fol. g6); g (fol. 135); Mmali 
(fol. 143); الذباج‎ (fol. 150); &3LY (fol. 154); у) 
(fol. 195); cs! (fol. 214); الوصايا :(945 .101) الدواجنى‎ 
(fol. 251); ul (fol. 273); 392 (fol. 309); الديات‎ 
(fol. 341); təli (fol. 379); p> (fol. 388); 
(e (fol. 398). 

Ce ms., daté de l'an 1062 de l'hégire (1652 de J. C.), 
a été enlevé à une mosquée dans le pays des Motoalis 
(also), en 1750, par l'émir des Druzes. 

Papier. 4o7 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 20 centi- 


mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 276.) 





718. 


клу ay NA £U «Les Abrogeants et les abro- 
gés en fait de traditions», par Aboû Hafs ibn Scháhin 
,(شاهين)‎ mort en 385 de l'hégire (995 de J. C.). Les 
premiers feuillets manquent. Ms. écrit au Caire, en 574 
de l'hégire (1178-1179 de J. C.). 

Papier. 67 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 28 lignes par page. — (Ancien fonds 383.) 





719. 
مصابيم السنن‎ «Les Lampes du corps des traditions», 
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par Hosain ibn Mas'oüd al-Farrà al-Baghawi (45,1 
«Gy kati), docteur schaféite, mort en 516 de l'hégire 
(1122-1123 de J. C.). C'est un recueil coordonné de 
toutes les traditions certaines et probables qui se trouvent 
dans les grandes collections d’Al-Bokhäri, de Moslim et 
d'autres traditionnistes. Texte pourvu des points-voyelles. 
Au recto du second feuillet se trouve une longue note, dans 
laquelle sont expliqués les principaux termes techniques 
de la science des traditions. Beaucoup de notes marginales 
et interlinéaires. Ms. daté de l'an 799 de l'hégire (1396- 
1397 de J. C.). 


Papier. 334 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 303, Ducaur:oy 5.) 





720. 


exl iy Exe «Niche pour le Magábih (les lampes). 
C'est une nouvelle édition, annotée et augmentée, du 
o) alaa de Hosain ibn Mas'odd al-Baghawi, 
раг Wali al-Din Aboû ‘Abd Allah Mohammad ibn “Ара 
Allah al-Khatib, qui a achevé son travail en 742 de l'hé- 
gire (1341-1349 de J. C.). Cet ouvrage a été traduit en 
anglais par Matthews (Calcutta, 1809, 9 vol. in-4°). 
Notre exemplaire renferme environ la première moitié de 
l'ouvrage et s'arrête au livre X, chap. v, $ 2 (t. l, p. 572 
de la traduction). Les rubriques, à partir du feuillet 120, 
sont restées en blanc. 


Papier. 152 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvr siècle. — (Ancien fonds 353.) 





.721 
الدرر السئئية وللمواهر البهية من الاحاديث النبوة 


« Perles précieuses et joyaux magnifiques, extraits des tra- 
ditions du Prophète», ouvrage renfermant les traditions 
relatives aux œuvres de piété et de bienfaisance, et dédié 


à Son Excellence (7441) Aboü 'I-Mahâsin Yoúsof, surinten- 
dant du domaine privé du calife fatémide Al-'Adhod li- 
Din Allah, et inspecteur général de l'armée (grati 
visad ue, (9,33 JG), par le Adfiz Ibn Fahd (63) le 
Háschimide. Dans la préface, l'auteur donne une longue 
liste des mosquées, colléges, hópitaux, puits, fontaines, 
que ce personnage avait fait construire au Caire, à la 
Mecque, à Yanboua* et autres lieux. A la fin se trouvent 
quelques prières qui sont réputées étre d'une vertu mer- 
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veilleuse. Ms. écrit à la Mecque, en 855 de l'hégire (1451 
de J. C.). 


Papier. 97 feuillets. Hauteur, 16 cenlimétres; largeur, 11 cenli- 
mètres. 11 lignes par page. — (Ancien fonds 456.) 





722. 


1° L’Arba‘in du célèbre hdfiz Aboû Tähir Ahmad al- 
Silafi. (Voyez le Dictionnaire biographique d'Ibn Khal- 
likàn, t. I, p. 86 de la traduction.) Chacune des tradi- 
lions de ce recueil ayant été recueillie dans une ville 
différente, l'ouvrage est habituellement désigné par le 
tlre de žaidi yaY, mais le titre primitif est كناب‎ 
المستغنى بتعيين ما فيه عن المعينى‎ axi; «Le Livre des 
quarante, pouvant se passer d'éclaircissement (littérale- 
ment : de secours) par la précision de son contenu». La 
préface fournit quelques indications au sujet des voyages 
de l'auteur. Les derniers feuillets de ce traité sont trans- 
posés; ils sont actuellement cotés A^, 33 et 35. 


2? (Fol. 11.) Un Arba'ín composé de traditions dont 
chacune a été recueillie dans un livre différent. L'auteur, 
Dhiâ al-Din Aboà Bakr *Atiq (à—-$) ibn *Ali ibn Mo- 
hammad ibn ‘Omar lJi, natif de Hérat, a dicté son 
ouvrage à un de ses disciples, en 637 de l'hégire (1239- 
1240 de J. C.). 


3° (Fol. 34.) L'Arba‘in des Mohammad, ainsi nommé 


parce que ces traditions furent transmises successivement ; 


d'un traditionniste appelé Mohammad à un autre du 
méme nom. Le compilateur, Aboü Bakr Mohammad ibn 
“АН ibn Yásir al-Djayánt (8623), natif de Jaén, en Es- 
pagne, a rédigé son ouvrage en 557 de l'hégire (1162 de 
J. А 


h° (Fol. 45.) L’Arba‘in d’Aboû ‘Abd Allah Mohammad 
ibn al-Fadhl al-Azáwi (sh), composé en 528 de 
l'hégire (1133-1134 de J. C.). 


5° (Fol. 55.) L'Arba'in septénaire (coule .(الاربعين‎ 
Traditions qui remontent à Al-Bokhári et à Moslim, et 
qui ont été recueillies par sept de leurs disciples. Le com- 
pilateur, Aboû 1-Ma‘äli ‘Abd al-Mon‘im (pv), était né 
en 497 de Fhégire (1103-1104 de J. C.) 


6° (Fol. 67.) L’Arba‘in d'Aboû ‘Abd Aïlah al-Qâsim 
ibn al-Fadhl al-Thaqafi, transmis par lui au Aáfiz Silafi. 
L'auteur mourut en 489 (1096 de J. C.). Ce sont quarante 
chapitres assez courts et ayant pour sujet la morale et 
la religion. 


7° (Fol. 100.) L'Arba'ín d'Áboà Nasr Mohammad ibn 
‘All, généralement désigné par le surnom d'Ibn Wad'án 


~ 
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de Mossul, mort en 430 de l'hégire (1038-‏ ,(ودعان) 
de J. C.).‏ 1039 


8* (Fol. 116 v^.) Une quarantaine de chapitres très- 
courts, dans lesquels se trouvent rapportées les tradi- 
lions sur la religion et sur la morale. 

Ms. écrit à Alep, en 881 de l'hégire (1476-1477 de 
1.6) 

Papier. 123 feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 13 centi- 
métres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 389.) 





728. 


Recueil de traditions, formé, comme l'indique une 
note du copiste, par Qotb al-Din Aboü `l-Barakât Man- 
soür ibn Hibat Allah, natif de Kharizme. D'après cette 
même note, ces sentences, au nombre de cinq mille deux 
cent soixante-six, ont été tirées des recueils d'Al-Bo- 
khári, de Moslim, d'Aboà Dáàwoüd, de Tirmidsi, d'Al- 
Nasái, d'Ibn Mádja, d'Al-Dárimi, de Mâlik, de Dâra- 
qotni et d'Al-Baihaqi. Le copiste ajoute qu'il manque à 
son exemplaire les deux premiers feuillets, renfermant 
une préface dans laquelle l'auteur parle des ouvrages 
composés sur le méme sujet. Ce volume commence par 
le chapitre sur la foi (KY) Jb), et finit au milieu de 
la troisième section du chapitre intitulé düs Jag Lo cob 
والمساء والمنام‎ lasti. Les derniers feuillets manquent. 


Papier. 227 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur 
15 centimètres. 18 à 20 lignes par page. Ms. du xwi° siècle. — (Ancien 
fonds 391.) 





.724 
gU « Fécondation‏ فهوم اهل الاثرى عيون النواريخ والسير 


des esprits pour ceux qui ШШ les sources de l'his- 
toire et de la biographie», par Djamál al-Din Aboû 1- 
Faradj *Abd al-Rahmán ibn *Ali ibn al-Djauzi, moraliste 
et prédicateur célèbre, mort en 597 de l'hégire (1201 
de J. G.). Ibn Khallikàn a donné la. biographie de cet 
auteur dans son Dictionnaire biographique (t. II, p. 98 
de la traduction anglaise). Cet ouvrage est un manuel 
à l'usage des traditionnistes. ll commence à la création 
d'Adam, présente ensuite des notices plus ou moins dé- 
taillées sur les prophétes, sur Mahomet, sur les membres 
de sa famille et sur les premiers califes, et des listes 
par ordre alphabétique des compagnons, de ceux qui ont 
transmis des traditions, de ceux qui assistèrent au serment 
de “Aqaba, de ceux qui émigrèrent en Abyssinie ou à 
Médine, de ceux qui assistèrent aux combats de Badr et 
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f d'Ohod, de ceux qui se fixërent à la Mecque, à Médine, 
à Koufa, à Basra, à Al-Madáin ou dans le Yemâma et 
le Bahrain, ete. En tête du volume se trouve une liste 
très-détaillée des chapitres. Ms. daté de l'an 791 de l'hé- 
gire (1389 de J. C.). 

Papier. 272 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 631.) 





125. 
Le pgd ai d'Aboû 1-Faradj “Abd al-Rahmân ibn 


"AU ibn al-Djauzi; première moitié de l'ouvrage, se ter- 
minant par le chapitre qui contient les noms des premiers 
musulmans qui naquirent en Abyssinie. 


Papier. 284 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvir* siècle. _ (Supplément 668. ) 





726. 


Lt AA كلام‎ Q^ الاحكام‎ $X$ «Les paroles du 
Prophète qui servent de base aux maximes du droit mu- 
sulman ». Ces traditions sont classées dans l'ordre adopté 

our les traités de jurisprudence. L'auteur, *Abd al-Ghani 
ibn ‘Abd al-Wähid' ibn ‘Ali ibn abi Soroûr, natif de Jé- 
rusalem , mourut en 600 del’hégire (1203-1204 de J. C.). 
Le ms. est daté de l'an 742 de l’hégire (1341-1342 de 
J. C.). A la fin du volume se trouvent trois idjáza, ou cer- 
tificats d'étude. 


Papier. 98 feuillets. Hauteur, 17 centimétres; largeur, 13 centi- 
mélres. 10 lignes par page. — (Supplément 290.) 





727. 


1° Le الاحكام‎ $o-$ d'Abd al-Ghani ibn *Abd al- 
Wähid. 

2° (Fol. 53 v°.) Jedi Le منهاج الوصول ال‎ « Voie qui 
mène à la connaissance des principes de la jurisprudence», 


par le cadi Nâsir al-Din *Abd Allah al-Baïdhâwi. 

3° (Fol. 86 v*.) Note intitulée 8x «Renseignement 
utile», et renfermant des observations grammaticales sur 
les mots 195! et ШЭ) qu'on lit dans le Coran. 


Papier. 87 feuillets. Hanteur, 55 centimètres et demi; largeur, 17 
centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — (Sup- 
plément 289.) 
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728. 


Volume détaché, probablement le sixième, d'un exem- 
plaire du كتاب جامع الاصول غ احاديث الرسول‎ e Réunion 
des sources, c'est-à-dire des traditions du Prophéte». Cet 
ouvrage renferme toutes les traditions, distribuées, sui- 
vant leur contenu, en plusieurs chapitres qui sont clas- 
sés dans l'ordre de l'alphabet. A la fin de chaque chapitre 
se trouve l'explication des termes obscurs ou peu connus 
qui sy rencontrent (c«2-$ e), et à côté de chaque 
tradition le nom de celui à qui on la faisait remonter, 
ainsi que des sigles, à l'encre rouge, indiquant l'une ou 
l'autre des six grandes collections de traditions authen- 
tiques d'o le compilateur l'avait tirée. Ce vaste recueil 
a été composé par Madjd al-Din Aboû 'l-Sa'ádát Moubá- 
rak ibn Mohammad al-Djazart, frère de l'historien Ibn 
al-Athir. (Voyez les « Extraits des historiens arabes relatifs 
aux Croisades», t. I, p. 752, et le second volume de la 
traduction d'Ibn Khallikán, p. 551.) Le premier feuillet 
manque, ainsi que le dernier. Le volume commence par 
le chapitre de la lettre ghain qui est intitulé : Les expéditions 
de Mahomet («51V ) ; suit (fol. 71) l'explication des termes ` 
peu usités qui se rencontrent dans ce chapitre; ensuite, 
au fol. 87, commence la lettre få, dont le premier cha- 
pitre, intitulé les Mérites (Uas), remplit le reste du 
volume. Au fol. 216 nous trouvons la neuvième section 
du chapitre des Mérites, et au fol. 274 v°, la quinzième ` 
section (555) du treizième chapitre des Mérites. Le chapitre 
des Mérites est consacré à la foi, à la prière, aux vertus 
et aux mérites des compagnons de Mahomet, etc. 


Papier. 274 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Sup- 
plément 590.) 





729. 


Le septième volume d’un exemplaire du JV جامع‎ 
de Madjd al-Din Moubárak ibn al-Athir, contenant les ar- 
ticles suivants : القناعة , القدر ,الغتن ,الغرائض , الفضائل‎ , 
.القيامة , القصص ,,القراض ,القسامة ,القصاص ,القتل‎ B81 
ms., daté de l'an 742 de l'hégire (1341-1342 deJ. CH, 
et écrit pour être placé dans la bibliothèque de l'émir 
Béhâdur al-Badri, lieutenant du gouverneur de la cita- 


delle du Caire (942 .(نايب. والى قلع‎ 


Papier. 232 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
17 centimétres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 313.) 
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730. 
ll جامع‎ di تيسير الوصول‎ 5 «Traité qui facilite la 


connaissance des matières ше dans le جامع‎ 
die», par Wahid al-Din *Abd al-Rahmán ibn ‘Alt al- 
Schaibáni, surnommé Al-Díba* (ж), mot qui, dit- 
on, signifie « blanc» dans la langue des Nubiens. Cet au- 
teur, de l'école schaféite, mourut au commencement de 
l'an 866 de l'hégire (1561-1462 de J. C.)!. Dans cet ou- 
vrage, les traditions sont distribuées en sections qui cor- 
respondent à celles des traités de droit, et qui, contrai- 
rement à l'usage, sont rangées dans l'ordre de l'alphabet. 
Un index général, placé en tête du volume, indique le 
sujet de chacun des trois cent cinquante chapitres dont 
se compose l'ouvrage. Ce ms. a été exécuté en 988 de 
l'hégire (1580 de J. C.), à la Mecque, dans le collége 
hanéfite appelé Solaïmaniyya, d'après son fondateur, le 
sultan ottoman Soliman. 


Papier. 373 feuillets. Hauteur, 33 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 349.) 





731. 


La seconde moitié d'un commentaire sur le Mosnad, 
ou corps de traditions authentiques, qui ont été trans- 
mises par l'imám Al-Schafi*i (Mohammad ibn Idris al- 
Mottalibi). C'est probablement l'ouvrage de Madjd al-Din 
Aboû "I-Sa'àdát Moubárak al-Djazari, surnommé Ibn al- 
Athir. Hadji Khalfa désigne ce commentaire par le titre 
ل٠ الى ى شرح مسند الشافي‎ &L2 «Livre qui met fin à 
l'embarras, renfermant l'explication du Mosnad d'Al- 
Schafi'i». Le ütre, tel qu'il est écrit en téte du ms., est 
d'une main. plus moderne et renferme des erreurs. 

Papier. 295 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


19 centimètres. 25 à 3o lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Sup- 
plément 430, Saint-Germain 87.) 





.732 
Compagnon‏ « كتاب انس المنقطعين إلى عبادة )© العالمين 


pour ceux qui ont renoncé au monde, afin de se dévouer 
au service du Seigneur de toutes les créatures», recueil 
de trois cents traditions, suivies d'histoires édifiantes et 


| 
| 
i 
| 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


de courtes pièces de vers. L'auteur, Al-Mo‘afà ( (المعاف‎ ibn 
abi Ismâ*il ibn abi 'l-Sinân, natif de Mossul, mourut en 
630 de l'hégire (1232-1233 de J. C.). Au premier feuillet 
se trouve un frontispice orné, et à la fin du ms. une vi- 
gnette portant le nom d'un général égyptien nommé ‘Abd 
al-Razzäq ibn abi 1-Faradj. 

Papier. 188 feuillets. Hauteur, 27 centimètres ; largeur, 18 centi- 


mètres. 17 lignes par page. Ms. du xiv° ou du xv° siècle. — (Supplé- 
ment 503.) 





.733 
QUS. Même ou-‏ انس المنقطعين الى عبادة رب العالمين 


vrage que le précédent. 


Papier. 138 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvi siécle. — (Supplément 502.) 





.734 
Compagnon‏ « كتاب انس المنقطعين وبرهان العابدين 


pour les gens qui ont renoncé au monde, et démonstra- 
tion à l'usage des gens dévots». Même ouvrage que les 
deux précédents. A la fin se trouve un appendice conte- 
nant la généalogie de Mahomet. Ms. daté de l'an 955 de 
l'hégire (1548 de J. C.). 

Papier. 291 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. 15 lignes par page. — (Supplément 501.) 





735. 
QU tit omol olis «Compagnon pour des gens qui 


ont renoncé au monde». Même ouvrage que les précé- 
dents. Cet exemplaire, daté de l'an 976 de l'hégire (1568- 
1569 de J. C.), contient le méme appendice que le 
ms. 734. 


Papier. 159 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres. 13 lignes par page. — (Supplément 500.) 





736. 


js «Indication des (sources d'où dérivent‏ الاحكام 





1 Dans la notice biographique qui se trouve en tête du volume, il est dit que l'auteur était né en 866 de l'hégire, et qu'il était mort en 944. 


D'après une note finale, l'ouvrage a été achevé en 916. H. Z. 


FONDS ARABE. 


les) maximes de droit», traité méthodique de jurispru- 
dence, avec l'indication des traditions sur lesquelles cha- 
que article du code est fondé, par le grand cadi Bahâ 
al-Din Aboùû ‘1-Mahâsin Yoûsof ibn Вай“ ibn Tamim ibn 
Schaddäd. Le présent exemplaire a été copié sur le propre 
manuscrit de l'auteur, qui se fit lire la copie à deux re- 
‘prises. La Vie de Saladin, publiée par A. Schultens, est 
du méme auteur. Ms. daté de l'an 631 de l'hégire (1233- 
1934 de J. C.). 


Papier. 173 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 31 lignes par page. — (Supplément 312.) 





.737 
QU» « Levers‏ الانوار النيوية فى مكاح الاخبار لملصطفوية 


des lumières prophétiques, traitant des récits authen- 
tiques faits par l'Élu (Mahomet}», recueil de traditions 
authentiques, classées dans un ordre qui permet de les 
trouver plus facilement, par Radhi al-Din Hasan ibn Mo- 
hammad al-Saghâni (älæwJi), mort en 650 de l'hégire 
(1252-1253 de J. C.). Le copiste de ce ms. a omis la 
préface, dans laquelle l'auteur avait sans doute exposé 
son système de classification, dont Hadji Khalfa parle 
brièvement (t. V, p. 547). Nombreuses notes margi- 
nales. Ms. daté de l'an 979 de lhégire (1571-1572 
de J. C.). 


Papier. 154 feuilleis. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 15 lignes par page , à l'exception des premiers feuillets qui sont 
d'une autre main et portent 25 lignes par page. — ( Ancien fonds 387.) 





738. 


Parterres des fleurs‏ » مبارق الازهار غ شرح مشارق. الانوار 

éclatantes, pour servir de commentaire au Maschâriq al- 
Anwâr», traité composé en 611 de lhégire, par ‘Abd 
al-Latif ibn Abd al-‘Aziz, surnommé Ibn al-Málik. Com- 
mencement : لله على هدية الهداية والاسلام‎ Xed. L'ou- 
vrage commenté est celui dont le second titre est Às 
الاخبار‎ lse; et qui donne l'explication des termes peu 
connus qui se rencontrent dans les trois principaux re- 
cueils de traditions, celui de Mâlik, celui d'Al-Bokhâri 
et celui de Moslim, et a pour auteur le célèbre cadi "Tyâdh 
(lye) ibn Moüsâ al-Yahsobi, mort en 544 de l'hégire 


161 


(1149 de J. C.) !. Ms. daté de l'an 1038 de TPhégire 
(1628 de J. C.). 


Papier. 299 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 2010.) 





739. 


«Éclats des fleurs,‏ مبارق الازشار فى شرح مشارق الانوار 
pour servir de commentaire au Mascháriq al-Anwár » d'Al-‏ 
Sagháni, par *Abd al-Latif ibn *Abd al-^Aziz, surnommé‏ 
Ibn al-Málik. Ce volume avait été donné en wagf à la‏ 
mosquée et au collége fondés prés de Constantine par‏ 
Sälih Bey. L'acte de donation (fol. 1 r°) porte la date de‏ 
de l'hégire (1786-1787 de J. C.).‏ 1201 
Papier. 264 feuillets. Hauteur, 3o centimètres et demi; largeur,‏ 


19 centimétres, 3o lignes par page. Ms. du xviii? siécle. — (Supplé- 
ment 306 bis.) 





740. 


Encouragement et avertissement»,‏ « الترغيب والترهيب 
recueil de traditions formé par Zaki al-Din "Abd al-*Azim‏ 
al-Mondsiri, mort en 656 de l'hégire (1259 de J. C.).‏ 
Nous n'avons ici que le premier volume de l'ouvrage. H‏ 
y a plusieurs lacunes dans le corps du volume.‏ 


Papier. 226 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 432.) 





741. 


Le premier volume du amily الترغيب‎ d'*Abd al- 
‘Azîm al-Mondsirî. Ms. daté de l'an 829 de l'hégire 
(1426 de J. C.). | 


Papier. 219 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 307, Saint-Germain 86.) 





7 42. 


La seconde partie d’un ouvrage intitulé : کناب التيسير‎ 
والتقریب‎ « Livre qui rend facile et qui aplanit», et qui est 





1 1e مبارق الازھار‎ est un commentaire sur le 51,53! 3, аа de Saghäni, contenu dans le numéro précédent. Cet exemplaire est entièrement 


conforme au n* 739. H. Z. 


MAN. ORIENTALX. — II. 
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162 
un abrégé du والترهيب‎ sdi d'Abd al-*Azim al- 


Mondsiri. L'auteur se nommait Mohammad ibn ‘Am- 
mâr al-Mâliki. Ce volume, qui est autographe, commence 
par le chapitre du jeüne et finit par celui des louanges 


et de l'invocation, 2%)» ERU 


Papier. 133 feuillets. Hauteur, 16 centimétres ; largeur, 12 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xiv* ou du xv° siècle. — (Supplé- 
ment 308, Saint-Germain 292.) 





743. 
1° Extrait до су 142) ool « Les Jardins des hommes 


vertueux», recueil de traditions formé par Aboü Zaka- 
riyâ Yahyâ ibn Scharaf al-Nawawi, docteur schaféite, de 
Damas. 

2° (Fol. 174 v°.) “Histoire extraordinaire, tirée du 
livre d'Al-Horaïfisch ( лу)». Le livre en question est 


un recueil de discours et d'histoires édifiantes, intitulé 


3? (Fol. 179.) الاغخم المشةل على الاسم‎ gla) cy 
الاعظم‎ « Le Hizb dms ou charme) ЫШ. renfermant 
le grand nom de Dieu», par Karim al-Din Aboû 1-Ba- 
rakát al-Khalwati (3,421). 


h* (Fol. 188 v*.) Le Hizb de Sidi Mohammad al- 
Hanafi. 0 


5* (Fol. 195 v*.) Le Hizb de l'imàm Al-Schafi'i. 

6° (Fol. 198 v°.) Prière d'Aboù "I-Abbàs al-Boüni, 
servant de préservatif contre les génies et les démons. 

7° (Fol. 199 v°.) e رز الوقاية‎ « Amulette de protec- 


tion», composé par Mohyi al-Din ibn al-‘Arabi al-Hà- 
timi. 


8? (Fol. 204.) s\NsYï xg les «Invocation par la- 
quelle on fait périr ses ennemis». 


9? (Fol. 204 v*.) pai) ىزب‎ e Charme pour vaincre», 
par le schaikh Aboá "l-Hasan al-Schádsili (d5UzJI). 


10° (Fol. 207 v°.) Prière à réciter le matin (Les 

11° (Fol. 209 v^.) Autres prières et renseignements 
utiles (25953). 

12° (Fol. 220 v*.) القران‎ 251,5 05 « Renseignements 
utiles au sujet du Coran», par Ibn Farischta. Dans ce 
petit traité on donne le nombre des mots et des lettres 


de chaque sourate du Coran, ainsi que les traditions où 
sont indiquées les vertus de chaque sourate. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


13° (Fol. 271.) Autres prières et invocations. 

14° (Fol. 286 v°.) Qasida mystique, intitulée &z- il 
«Qui délivre des soucis», poëme dans lequel se trouve, 
dit-on, le grand nom de Dieu. (Voyez le Dictionnaire bi- 


bliographique de Hadji Khalfa, t. IV, p. 551.) 

15? (Fol. 289.) La Qasída du faquir Ahmad al-Khámi 
(elt). 

16° (Fol. 293.) La Qasída intitulée Z38221) ç Qui ré- 
jouit», poóme mystique de Sidi Mostafà al-Bakri. 

17? (Fol. 297 v^.) Charmes et recettes talismaniques. 


Papier. 301 feuillets. Hauleur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 10 et 11 lignes par page. Ms. du xvi siécle, — 
(Supplément 223.) 





744. 


1° Arba‘in (Quarante traditions), rédigé par Yahyà ibn 
Scharaf al-Nawawi. L'auteur dit qu'il a achevé cet ouvrage 
en 668 de l'hégire (1269-1270 de J. C.). 


ə° (Fol. 17.) «Jl, o, KE oie ul و0 » الادعية‎ 
à réciter dans les malheurs et les afflictions», par le 
méme auteur. 


3^ (Fol. 28.) Arba'in, au sujet des vertus de la sourate 
du Coran, intitulée | MaX), par Yoüsof ibn ‘Abd Allah 
al-Hosain al-Ormiyoüni (G5), docteur schaféite. 


A? (Fol. 37 v*.) Arbain au sujet du verset du trône, 
par le méme auteur. Les traditions, au nombre de qua- 
rante et une, sont suivies d'un commentaire sur ce ver- 
set et de quelques paroles des docteurs sur le méme sujet. 
L'auteur expose ensuite les vertus mystérieuses de ce 
verset (fol. 49), et termine sa notice par un extrait du 
تمس المعاری‎ d'Aboü "I^Abbás Ahmad al-Boüni. 


5° (Fol. 51 v°.) Arba‘in sur les mérites de Mahomet, 
l'envoyé de Dieu, par le même auteur. 


6° (Fol. 60.) Arba‘in sur les mérites du pèlerinage et 
de l‘omra, ou visite de la Ville Sainte, par Wali al-Din 
al-Basir bi *Àini Qalbihi (l'ami de la religion, qui voit 
ауес l'œil de son cœur). Un court chapitre, sous forme 
de khâtima (conclusion), termine le recueil. 

7° (Fol. 70 v°.) Commentaire de Khälid ibn ‘Abd 
Allah al-Azhari sur le Borda d'Al-Boüsiri. C'est un tra- 
vail bien fait; le texte du poëme est reproduit à l'encre 
rouge. 


8* (Fol. 120.) Traité attribué à Aboü `'l-Fadhl ibn 
Hadjr al-^Asqaláni, dans lequel ce docteur répond à vingt 


FONDS 


-neuf questions touchant l'état de àme après la mort du 
corps. 


9? (Fol. 132 v^.) Traité anonyme sur les devoirs et 
les cérémonies du pèlerinage de la Mecque. 


10* (Fol. 138.) Chronologie de la vie de Mahomet, 


tirée du sld) ewde d'Al-Nawawi, dont le texte a été 
publié par M. Wüstenfeld. 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 à 21 lignes par page. Ms. de diverses écritures du 
xvn* siècle. = ( Ancien fonds 385.) 





745. 


Commentaire sur les quarante‏ « تمرح الاحاديت الاربعينى 
traditions» d'Al-Nawawi. Le commencement manque.‏ 


Ms. daté de l'an 1054 de l'hégire (1644-1645 de J. C.). 


Papier. 87 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 2014.) 





746. 


1° L'Arba‘in d'AI-Nawawi, commenté par Mohammad 
ibn Ahmad al-Hanafi. Ce commentaire, composé en 812 
de l'hégire (1409-1410 de J. C.), est, en général, phi- 
lologique, mais il renferme aussi de courtes notices bio- 
graphiques sur quelques savants. Commencement : xe 


الله رافع اعلام الملّة 
Jis) «Cessation de Pin-‏ الترح فى شرح منظيمة أبن فرح 9° 


quiétude, commentaire sur la Manzoáma d'Ibn Farah». 
La Manzoüma, qui se compose de trente vers et contient 
une énumération des termes techniques employés dans 
la science des traditions, a pour auteur Schihâb al-Din 
Ibn Farah, de Séville. L'auteur du commentaire, Tzz 
al-Din Mohammad ibn Ahmad ibn Djamâ*a, mourut en 
817 de l'hégire (1414-1415 de J. C.). Ms. daté de l'an 
1022 de l'hégire (1613 de J. C.). 


Papier. 206 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 393.) 





747. 


Commentaire sur l'Arba‘in d'AI-Nawawi, par Aboù °l- 


*Abbás Ahmad al-Lakhmi, fils du vizir Aboü Soroür 


ARABE. 
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Faradj ibn Ahmad. Ms. daté de l'an 1068 de l'hégire 
(1657-1658 de J. C.). 


Papier. 116 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 294.) 





748. 
1? المبين فى شرح الاربعين‎ SUI e Acquisition manifeste, 


commentaire sur l'Arba*ínn d'Al-Nawawi, par Schihâb 
al-Din Ahmad ibn Hadjr al-Haïthami. Cet ouvrage a été 
composé en 951 de l'hégire (1544-1545 de J. C.). 

2° (Fol. 170 v*.) Discours d'Aboü Hámid al-Ghazáli, 
sur la nécessité de dompter ses passions. 

3* (Fol. 171.) Fin d'un traité de morale, intitulé : 
y? daoL gsi Jma «Acquisition facile des moyens 
d'existence », par Djaläl al-Dín al-Soyoüti. 

La partie principale du ms. a été écrite en 1064 de 


l'hégire (1673-1674 de J. C.). 


Papier. 172 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cenli- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 298.) 





749. 


r Explications concédées(?)», par‏ الغتوحات الوهبية 
Ibrähim ibn Mara‘ (,5ç+) ibn ‘Atiya al-Schobräkhiti‏ 
pour servir de commentaire à l'Arba^fn d'Al-‏ , (الشبراخيتى) 
Nawawi. Àu commencement de l'ouvrage se trouve une‏ 
al-Na-‏ (مرى) notice biographique de Yahyä ibn Mori‏ 
wawi, d'aprés laquelle il était néen 631 de l'hégire (1233-‏ 
de J. C.), et mort en 676 de l'hégire (1277-1278‏ 1234 
de J. C.). Ms. daté de l'an 1161 de l'hégire (1738 de‏ 
J. C.).‏ 


Papier. 258 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 292.) 





750. 


K3 ENT XSLT «Les professeurs de Fakhr al-Din», 
par Aboù ‘1-Hasan “Alt ibn Ahmad , surnommé Fakhr al- 
Din, el généralement appelé Ibn al-Bokhâri. Cet auteur, 
natif de Jérusalem, appartenait à la secte hanbalite. D'a- 
près Hadji Khalfa (t. I, p. 290, et t. V, p. 561), il mou- 
rut en 690 de l'hégire (1291 de J. G.)..Get ouvrage, que 
Hadji Khalfa mentionne sous le titre de NOSLI (Srl 


21. 
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est un recueil de traditions, classées sous‏ ر وأعذب الموارد 
les noms des professeurs qui les avaient transmises de‏ 
vive voix à l'auteur; il contient aussi de courtes notices‏ 
biographiques sur la plupart de ces docteurs. Il est divisé‏ 
en vingt-trois sections; le nombre des docteurs cités est‏ 
de soixante-deux, sans compter six femmes professeurs‏ 
ue l'auteur mentionne avec éloge dans la‏ (شيخات) 
dernière section. A la fin de Touvrage se trouvent un cha-‏ 
pitre supplémentaire, qui a été ajouté par l'éditeur,‏ 
Djamál al-Din Ahmad ibn Mohammad al-Záhiri, et un se-‏ 
cond chapitre supplémentaire, par Aboû 1-Haddjädj Yoü-‏ 
sof ibn al-Mozakki (SU). Le ms. a été écrit au couvent‏ 
dés derviches, à Syriáqoüs, prés du Caire, en 837 de‏ 
l'hégire (1533- 1534 de J. C.).‏ 


Papier. 463 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 376.) 





.751 
«Les vérités de la Sonna‏ الكاشف عى حقائق الستب. 
عن حعاسق 


mises au jour», ou commentaire critique du recueil de 
traditions intitulé ela», par Al-Hosain ibn ‘Abd Allah 
ibn Mohammad al-Tayyibi («el2Jl), mort en 743 de l'hé- 
gire (1342-1343 de J. C.). Un faussaire a écrit, en tête 
du volume, le titre suivant : المصابڪ‎ # о „уй e Com- 
mentaire du Mischkât al-Masâbih»; il a aussi altéré le 
texte de la préface dans deux endroits, en y ajoutant le 
mot 8—54. ә, Cependant il n'y a rien dans la préface 
qui puisse faire supposer que l'ouvrage ait été composé 
en vue d'élucider le texte du Mischkát. Ce nom n'y est pas 
méme mentionné. Le dernier chapitre est intitulé cL» 


.حرم المدينة 


Papier. 322 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 31 lignes par page. Ms. de diverses écritures du xvi° siècle. 
- (Supplément 304.) 





752. 


La seconde moitié de l'ouvrage intitulé (-s الكاشف‎ 


commençant par la section intitulée‏ , حقائق المصابيم 
&lx$, et finissant par le chapitre oh cb‏ البيوع 
Sal SA.‏ 

Papier. 530 feuillets. Hauteur, 22 centimètres ; largeur, 16 centi- 


mètres. Les premières pages portent 31 lignes, les autres 25. Ms. de 
diverses écritures du xvir siècle. — (Supplément 305.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


753. 


Le second et dernier volume du às syl à جوهر النق‎ 
Set «La perle fine, pour servir de réfutation d'Al- 


Baïhaqi», ou critique des deux recueils de traditions, le 
grand et le petit (sal الكبير‎ gii), formés par Al- 
Baïhaqi (Aboü Bakr Ahmad al-Khosroüdjerdi), mort en 
458 de l'hégire (1066 de J. C.), par “Ali ibn *Othmân 
ibn al-Turkomâni, qui mit au net sa réfutation en 747 
de l'hégire (1356-1347 de J. C.). Au folio 2 on lit une 
notice biographique sur Loqmán, tirée du تهذيب الاسماء‎ 
d'Al-Nawawt. Le folio 339 a dà faire partie d'un traité de 
droit; il y est question des conditions sous lesquelles les 
chrétiens peuvent conserver leurs églises. Ms. daté de 


l'an 801 de l'hégire (1398-1399 de J. C.). 


Papier. 239 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 477.) 





754. 


ce dicc! & 8542-5) « Traité en. vers sur la science 
des traditions», par ‘Abd al-Rahim ibn al-Hosain al- 
Athíri al-"Iráqi, accompagné d'un commentaire du méme 
auteur. Hadji Khalfa en a parlé sous le titre de SA 
dx) «Poéme en mille vers techniques d*Irâqi». Pre- 
mier vers du poëme : 


يقول راج وه القتدر 
ANC‏ != ہن Qu‏ الاثری 
J;‏ 


Premiers mots de la préface du commentaire : Ad 


L'auteur dit avoir composé ce commentaire en 771 de 


lhégire (1370 de J. C.). 


Papier. 224 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvm° siècle. — (Sup- 
plément 2018.) 





755. 
وتذكرة المنتهى‎ (gd Bias «Instruction pour l'élève 


et aide-mémoire pour le maître». Traité sur la science 


FONDS ARABE. 


des traditions, rédigé en vers, par le docteur Zaïn al- 


Din *Abd al-Rahim al-Trâqi 1. 


Papier. 38 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 288.) 





756. 


uis «Exposé de ce qui reste à‏ )80 بشرح الغية العراق 
faire pour l'élucidation de I' iuga d'Al-Trâqi ». Commen-‏ 
taire de Zakariyâ ibn Mohammad ibn Ahmad al-Ansâri,‏ 
mort en 928 de l'hégire (1521-1522 de J. C.), sur V'Al-‏ 
fiyya de Zaïn al-Din "Abd al-Rahim ibn al-Hosaïn al-*Irâqi.‏ 
Ms. daté de l'an 1108 de l'hégire (1696-1697 de J. C.).‏ 


Papier. 203 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. - (Supplément 316 bis.) 





757. 


Un Arba*ên, ou recueil de quarante traditions. La pre- 


mière commence par ces mots : &X4JU JLEY Let «Les 
œuvres se jugent d’après l'intention». Les trois dernières 
pages, qu’on avait laissées en blanc, portent maintenant 
des notes de diverses mains et de peu d'importance. A la 
fin du volume on lit la note suivante, écrite en lettres 


d'or sur un fond bleu : (y^ كتبه المملوك قصروة من خانم‎ 


Papier. 38 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 7 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Ancien fonds 350.) 





758. 


° Le 45 ou. Kw» d'Al-Sarrádj. al-Nafzi, recueil 
de traditions et de notices biographiques, par Yahyà ibn 
е ibn Mohammad: al-Nafzi al-Himyari al- -Sarrâdj 

JV), auteur africain qui vivait‏ شهر بالسراج) 
à la fin а уше em dé l'hégire. D’après la préface, cet‏ 
ouvrage devait contenir cinq chapitres, savoir : 1. Sur‏ 
l'importance des traditions et des traditionnistes. 2. Sur‏ 
les idjáza (83-3) ou licences d'enseigner les traditions.‏ 
Sur les docteurs africains et espagnols desquels l'au-‏ .3 
teur avait appris des traditions et reçu des enseignements‏ 
dans cette branche des connaissances. 4. Énumération des‏ 
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ouvrages que l'auteur avait étudiés sous ses professeurs. 
5. Plusieurs séries d'autorités (isnád) servant à terminer 
l'ouvrage. Les deux derniers chapitres manquent. 

2 ji وراحة‎ QUS Xx 95 + L'haleine des jardins et 
le repos de l'esprit», traité sur les mérites de la prière 
qu'on adresse à Dieu en faveur du prophète Mahomet, 
par Ibn al-Mari Mohammad ibn Ibrâhim al-Ma*âfiri. L'au- 
teur y a intercalé beaucoup de vers. 


Ms. daté de l'an 955 de T'hégire (1556-1544 de J. C.). 


Papier. 170 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 25 lignes par page dans le premier ouvrage, 23 lignes dans le 
second. — (Ancien fonds 382.) 





759. 
أهل الاثر‎ zase] ax o^ A KHI Ko. «Pur extrait 


de la réflexion, pour servir de commentaire à l'ouvrage 
intitulé : Résumé de la partie technique de la science des 
traditions», par *Abd Alláh ibn Mohammad al-Schan- 
schoüri. Ce docteur avait composé le Résumé, en 796 
(1395 de J. C.), pour l'usage de son fils, et l'a publié plus 
tard avec un commentaire perpétuel. Notre volume ren- 
ferme le texte et le commentaire. 


Papier. 82 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Le nombre de lignes par page va en diminuant, de 22 à 14. 
Ms. du xv° siècle. — (Supplément 287.) 





760. 


° Le premier feuillet et les trois derniers d'un ou- 
vrage intitulé : У) فى أصطلاح * أهل‎ pe 3a «Choix de 
réflexions, traitant des locutions conventionnelles em- 
ployées par les docteurs de la science des traditions», par 
Schihäb al-Din Ahmad ibn ‘Ali ibn Hadjr al-‘Asqaläni, 
mort en 852 de l'hégire (1448-1449 de J. C.). Copie 
datée de l'an 821 de l'hégire (1418 de J. C.). 


2? (Fol. 5.) Dernière page d’une lettre contenant des 
conseils adressés à un jeune professeur, par Ahmad ibn 
Mohammad ibn Yahyà al-Bokhâri. 

3* (Fol. 6.) Le LOUM US «Extraits» tirés du lS 
المستخلص‎ d'Aboü 'l-Qâsim al-Samarqandi. Ces extraits 
formaient plusieurs chapitres, dont chacun avait pour 
sujet une question de droit ou de morale. Nous n'en 


1 C'est le même ouvrage que le précédent, sans le commentaire. Le titre est de la main du copiste. H. Z. — ? Le ms. porte daue å. H. Z. 
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avons ici que le premier, traitant de l'excellence de l'é- 
rudition et du mérite des savants, et le commencement 
.du second. | 

4* (Fol. 23.) Fin d'un cantique attribué à un soufi 
appelé Mohammad ibn abi Bakr ibn al-Mofti al-Bokhári ; 
une qasída religieuse, intitulée äx Aasi, et une autre 
qasida du même genre, attribuée au schaïkh Bahâ al-Din 
ibn Behâdur. 


5° (Fol. 24 v°.) Traité de Hibat Allah ibn Saläma sur 
les versets du Coran qui abrogent ou qui sont abrogés 
القران وسنسوخی)‎ #L). Exemplaire écrit à "Aïntâb, en 
Syrie, en 853 de l'hégire (1449 de J. C.). 

6^ (Fol. 57.) ! وا معشوقة‎ gili lwy e L’amant et da 
bien-aimée», épitre dans laquelle un schaikh, nommé 
‘Abd Allah ibn Mohammad Scháháwer (3L Us) al-Asadi, 
explique la parole d'un docteur nommé Aboû '1- Hasan 
al-Kharaqàni (855-21), qui avait dit : «le soufi n'est pas 
créé» (Gp A mali). La copie est datée de Гап 853 de 
l'hégire (1449 de J. C.). 

7° (Fol. 62 v°.) Prière, suivie d’un wird (office à ré- 
citer), composé par un grand docteur soufi, nommé Zain 
al-Milla al-Khawáfi (él). 

8° (Fol. 65.) Prière appelée pid Les (sic), suivie 
d'une sorte de litanie. 

9° (Fol. 67.) Réflexions morales et religieuses, divisées 
en trente-quatre chapitres trés-courts, appelés sourates, 
suivies de quelques traditions. 


10° (Fol. 73 v°.) Abrégé de jurisprudence. 


Papier. 82 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 20 à 30 lignes par page. Ms. de diverses mains. — 
(Ancien fonds 380.) 





761. 


19 nes ka sr à النظر‎ KS «Plaisir du coup- 
d'œil Jeté pour éclaircir le Nokhbat al-Figr», par l’auteur 


méme du traité original, Ahmad ibn Hadjr al-‘Asqaläni. ` 


(Voyez l'article 1° du numéro précédent.) Commence- 


.محمد لله À GNT‏ بزل عالما قد يرأ ment : Less Lan‏ 
Las «Traité qui‏ الوطر من نزھۃ النظر ).40 (Fol.‏ ?2 


fait obtenir du Nozhat al-Nazr tout ce qui est nécessaire», 
commentaire très-étendu sur l'ouvrage précédent, par 


Aboü "l-Amdád (339 43!) Ibráhtm al-Loqánt (4 4221). 


t Le ms. porte Geäal) di Salat EL, HÄ. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


چدا لك اللهم des‏ ما أبرزت ف |فلاك : Commencement‏ 
.الهداية من طوالع لحديت 

Papier. 396 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 

14 centimètres et demi. 20 à 23 lignes par page dans le premier traité, 


21 lignes par page dans le second. Ms. du xvir" siècle. = (Supplé- 
ment 2019.) 





762. 


1° Arba'ín, par Mohammad ibn Mohammad ibn Mo- 
hammad al-Djazari («553). 

2* (Fol. 3 v^.) Derniers conseils (Kx) adressés par 
limám Aboü Hanifa à ses disciples. Commencement : 
.محمد لله والسلام على عبادة الذين اصطق‎ 

3» (Fol. 6 v^.) Conseils spirituels adressés par un 
soufi aux jeunes gens qui veulent s'adonner à la vie dé- 
vote. Ce discours commence par les mots 3g Az Lol 
AN. Hadji Khalfa mentionne cet opuscule sous le titre 


Хь) Ы) « Conseils donnés à Jérusalem» , et nomme 
comme auteur Zaïn al-Din Aboü Bakr Mohammad al- 
Khawáfi, mort en 838 de l'hégire (1434-1435 de J. С.). 

Ms. daté de l'an 882 de l'hégire (1477-1478 de J. C.). 


Papier. 38 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 15 lignes par page. - (Ancien fonds 386.) 





763. 


Recueil de traditions, sans titre, distribuées on cinq 
sections, dont la première, intitulée Introduction, traite 
de la croyance orthodoxe; la seconde, désignée comme 
le premier chapitre, a pour sujet l'excellence des tradi- 
tions sacrées; la troisième fait valoir le haut mérite des 
traditionnistes; la quatrième indique la nécessité de 
suivre ја sonna du Prophète, et la cinquième, intitulée 
Conclusion, renferme quelques traditions qui recomman- 
dent aux souverains musulmans la pratique de la justice. 
Ce traité a été rédigé à l'intention du sultan mamlouc 
Al-Máhk al-Zàáhir Djaqmaq, par un de ses serviteurs, 
nommé Hosain al-Fathi (4 331) al-Schiràzi. 

À la fin du volume se trouve, écrit d'une autre main, 
un sermon sur les mérites des trois premiers califes, qui 
avait été prononcé devant le calife ‘Omar ibn ‘Abd al- 
‘Aziz, par ‘Abd Allah ibn Ahtam (fé). 

Papier. 52 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 7 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplé- 
ment 310.) 


FONDS ARABE. 


764. 


Second volume d'un recueil de traditions. Chaque tra- 
dition (le volume en renferme quatre-vingt-dix-neuf, à 
partir de la cent et unième) est suivie de réflexions mo- 
rales et d'autres observations. Les feuillets du ms. ne se 
suivent pas dans leur ordre, et les derniers feuillets man- 
quent. Les numéros des traditions sont écrits en toutes 
lettres, mais en plusieurs endroits ils sont altérés, pour 
faire croire qu'ils se suivaient régulièrement et que l'ou- 
vrage était complet. L'auteur de cette fraude est proba- 
blement le même personnage qui a inscrit sur le recto du 
premier feuillet, d'une écriture très-mal formée, le titre 


دودرم ورآء كتاب انس المنقطعين المولف أدريس : suivant‏ 


gnon des solitaires; l'auteur est Idris». 


Papier. 156 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplé- 
ment 309.) 





765. 


ХХ)» Уау NST SUS « Livre des renseignements 
utiles, de la prière et des pratiques». C'est un mélange 
de traditions, de prières et d'indications talismaniques, 
divisées en cent chapitres, par Aboü '1-Hasan ‘Alî al- 
*Alawi. Selon Hadji Khalfa, cet ouvrage aurait pour au- 
téur Schihàb al-Din Ahmad ibn Ahmad ibn *Abd al-Latif 
al-Schardjt (554) al-Zobaidi, mort en 898 de l'hégire 
(1492-1493 de J. C.). La fin manque. 


Papier. 157 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. —- (Supplément 311.) 





766. 


Dernière partie du recueil de traditions intitulé : « La 
petite collection», yp البشير‎ Goo „уе الصغير‎ e, 
par Djaläl al-Din ‘Abd al-Rahmán al-Soyoüti. Les tradi- 
tions sont énumérées dans l'ordre de alphabet, d'après 
le premier mot de chaque tradition. Ce volume commence 
par la tradition À} مرق واأجدى الله ماية مرة‎ dalo ANI y. 
Nombreuses notes marginales. Ms. daté de l'an 1169 de 


l'hégire (1756 de J. C.). 


Papier. 209 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 17 lignes par page. — (Supplément 2011.) 
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767. 
Troisième volume du EN ба» مصباح البارع النضير‎ 


Lampe transcendante et brillante, et clef du‏ « الصغير 
Djâmi* al-Saghir » , par Ahmad ibn Mohammad ibn Ahmad‏ 
al-Ansâri al-Matboüli (dy XM). C'est un commentaire sur‏ 
la Petite collection de traditions d'Al-Soyoüti. Cet ou-‏ 
vrage a dù être très-volumineux, car le présent ms. ne‏ 
renferme qu'une partie de la première lettre de l'alpha-‏ 
bet. Hadji Khalfa le mentionne sous le titre de Jhyaxwyi‏ 
ymai (t. II, p. 552). Notre ms. est auto-‏ على لامع الصغير 
graphe et porte la signature de l'auteur (xilyo x$) sur‏ 
le dernier feuillet ct à la suite des nombreuses notes de‏ 
collation qui se trouvent inscrites sur les marges du vo-‏ 
lume. Ms. daté de l'an 1000 de l'hégire (1591 de J. C.).‏ 


Papier. 418 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 315 bis.) 





768 et 769. 


ne ui > yayama). Commentaire sur la e Petite 
collection d'Al-Soyoüti. C'est l'abrégé d'un commentaire 
beaucoup plus étendu, que l'auteur, Abd al-Raoûf al- 


` Мапйз1 (ез Оз» ДЇ} ous), avait composé antérieure- 


ment, et dont la longueur avait donné lieu à des plaintes. 
Il a suivi l'ordre alphabétique du Djámi* al-Saghír. Dans 
cet exemplaire, divisé en deux volumes, le texte est écrit 
à l'encre rouge. Le ms. est daté de l'an 1183 de l'hégire 
(1769 de J. C.). 

2 volumes. Papier. 385 et 342 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et 


demi; largeur, 19 centimétres. 25 lignes par page. Ms. du xvin siècle. 
— (Supplément 315 ter.) : 





770 à 772. 


Le second, le troisième et le quatrième volume du 
commentaire de Schams al-Din Mohammad al-‘Alqami 
sur la « Petite collection» de Soyoüti. Les premiers feuil- 
lets du tome II et du tome IV manquent. Ms. daté de 
l'an 1020 de l'hégire (1611-1612 de J. C.). 

3 volumes. Papier. 328, 298 et 287 feuillets. Hauteur, 30 centi- 


mètres el demi; largeur, 18 centimètres et demi. 32 à 35 lignes par 


page. Ms. du xvm* siécle. — (Supplément 315.) 





.773 
-icaاexp‏ 1 » القول الاشبه من عرف نغسه فقدل عرف ريه "1 
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tion la plus probable du sens de la tradition ainsi conçue : 
celui qui se connait lui-méme connait Dieu», par Djalál 


al-Din *Abd al-Rahmän al-Soyoûti. 


9° (Fol. 5.) Abrégé du حوض لحياة‎ «Bassin des eaux 
de la vie», 0 Rokn al-Din Mohammad al-Samarqandi. 
C'est un traité en partie philosophique, en partie talis- 
manique. 

Papier. 26 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 


10 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — 
(Ancien fonds 462.) 





774. 


En tête du volume se trouve une note, de la main de 
M. de Sacy, ainsi conçue : «Ce ms. contient un grand 
nombre de morceaux de l'Alcoran, en arabe, et beau- 
coup de prières et autres pièces écrites en espagnol mêlé 
de mots arabes, et en caractère arabe africain. Quelques- 
unes de ces prières s'y trouvent dans les deux langues. 
Aux fol. 400 et suivants se trouvent diverses prophéties sur 


les malheurs et scandales qui doivent arriver en Espagne, . 


dont quelques-unes sont attribuées à S. Isidore. Ce ms. 
est imparfait au commencement; il commence au feuil- 
let 114.» (Il s'agit d'une ancienne cote au crayon.) 


1° Traité sur les traditions de Mahomet, en espagnol 
mêlé de termes de la religion musulmane en arabe, le tout 
écrit en caractères arabes. Le commencement manque. 


2^ (Fol. 37.) Prières musulmanes, partie en espagnol 
écrit en caractères arabes, partie en arabe. 


3° (Fol. 41.) Dialogue de quelques juifs avec М 
` met, en espagnol écrit en caractères arabes. 


h° (Fol. 54.) Extrait d'un livre intitulé Libro Abisador 
llamado de los negligentes. En espagnol écrit en caracteres 
arabes. C'est le 4À8 2] add d'Aboü "I-Laith. («493 49!) 


Nasr ibn Mohammad, de Samarcande. 


5° (Fol. 77.) Récit édifiant, en espagnol écrit en ca- 
ractères arabes, suivi de quelques prières en arabe, attri- 
buées à Aboû Moslim. 


6° (Fol. 80.) Prières pour être récitées aux fêtes in- 
diquées par le calendrier musulman. En espagnol écrit 
en caractères arabes. 


7° (Fol. 87.) Instructions aux musulmans, relative- 
. ment à la mort. En espagnol écrit en caractères arabes. 


8* (Fol. 89.) Extraits du Coran, en arabe. Les sourates 
les plus courtes sont données en entier. Quelquefois elles 
sont suivies de gloses et de priéres en espagnol. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


9? (Fol. 189.) Diverses traditions touchant Mahomet, 
la priére et le jour du jugement dernier. Le cadre est un 
récit attribué à ‘Omar. La fin manque. 


10° (Fol. 255.) Prières diverses, en arabe, accompa- 
gnées d’une version espagnole écrite en caractères arabes. 

11° (Fol. 264.) Histoire de Moïse, en espagnol écrit 
en caractères arabes. 

19° (Fol. 288 v°.) Prophétie dans laquelle *Ali ibn 
Djábir al-Fárást (,54; 423 5l (9 (4€) annonce ce qui 
doit arriver en Espagne et ailleurs. En espagnol écrit en 
caractères arabes. 


13° (Fol. 293 v°.) Prophéties attribuées à S. Isidore(?), 
tirées de son livre intitulé Secreto. de los secretos شاکرات)‎ 
.(دالش ساکراتش‎ 


14° (Fol. 308 v*.) Conférences de Moise avec Dieu. Cet 
opuscule est divisé en plusieurs sections. A la fin on lit : 


Acabase el razunamiento de musa (15 LE „|5 
(geo). En espagnol écrit en caractères arabes. 


15° (Fol. 343 v°.) Prières pour diverses occasions. En 
espagnol écrit en caractères arabes. 


Papier. 473 feuillets, en y comptant huit feuillets restés en blanc. 
Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centimètres. 9 à 13 lignes par 
page. Ms. du xvr° siècle. — (Supplément 159, Saint-Germain 208.) 





775. 


1° Quelques traditions de Mahomet, avec un commen- 
taire en deux sections. 

2° (Fol. 25.) Les quarante traditions de Jérusalem, 
&wUT, recueillies par Mohammad ibn Djamäl al-Din 
Aqsarái. 

3^ (Fol. 34.) Petit recueil de traditions. 


A? (Fol. 37.) Piéce de vers, en arabe, à la louange de 
la science. 


5° (Fol. ^2.) Petit recueil de traditions. 


. 6* (Fol. 45.) Courte prière pour le sultan Murâd-Khân , 
fils d'Ahmad-Khân. 


7^ (Fol. 46.) Fragments de diverses mains, les uns 
en prose, les autres en vers; quelques-uns sont en langue 
turque. 


Papier. 56 feuillets. Hauteur, -21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 5 à 23 lignes par page. Ms. de diverses écritures. — (Ancien 
fonds 285.) 


FONDS ARABE. 


. 776. 
Ouvrage intitulé : gyz) pL المتين فى احكام‎ Ji 


* La corde solide pour consolider les maximes de la reli- 
gion». C'est un traité dans lequel l'auteur, Bahá al-Din 
al-*Âmili (cnl), passe en revue les traditions qui ser- 
vent d'appui aux maximes de la loi religieuse. Il a été com- 
posé dans la mosquée de Meschhed-*Ali, dans le Khorâsân , 
en 1007 de l'hégire (1598-1599 de J. C.). Ce volume 
n'est que le premier de l'ouvrage, et a pour sujet la 
prière et les purifications. Il a été copié sur l'autographe, 
en 1029 de l'hégxe (1620 de J. C.). Aux fol. 100 et 
suiv., l'auteur, en | arlant des eaux dormantes dont on 
peut faire usage pour les purifications, donne un traité 
sur la mesure du volume des eaux, et l'accompagne de 
plusieurs figures géométriques. Commencement : ed 


.لله الذى Ш‏ على الطريق القويم 


Papier, 236 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 24 lignes par page. Ms. du xvur siècle. — (Ancien fonds 277.) 





777. 


Le حديث خير لاتق‎ d aod كنز‎ « Trésor des véri- 
tés, renfermant les paroles de la meilleure des créatures ». 
L'auteur, ‘Abd al-Raoûf al-Manâwi (golf Gas Ji aus), y 
a rassemblé toutes les paroles de Mahomet qui se trouvent 
rapportées dans les divers recueils de traditions, et les 
a classées dans l'ordre de l'alphabet, en tenant seulement 
compte du premier mot de chaque parole ou maxime. 
Des sigles à l'encre rouge indiquent les sources d'où pro- 
viennent ces paroles. Un acte authentique, daté de l'an 
1208 de lhégire (1793-1794 de J. C.), qu'on lit au 
fol. 2 , constate que ce volume avait été consacré comme 
wagf par Mohammad ibn Koudjek *Ali, qui, nous le sa- 
vons, était natif de la ville de Constantine. 


Papier. 105 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 19 cen- 
timètres et demi. 25 lignes par page. Ecriture à deux colonnes du 
xvin® siècle. — (Supplément 303 bis.) 





778. 


1° Les vingt et une dernières traditions d'un Arba*ên. 
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2° (Fol. 3 v°.) Paroles et maximes attribuées à Ma- 
homet. 
Papier. 7 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 


10 centimètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 2013.) 





779. 


Recueil de traditions, commençant par un Arba‘in. Les 
premiers et les derniers feuillets manquent. 


Papier. 65 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. Ms. du xvi* siècle. - (Supplément 2353.) 





780. 


1° Les vas, ou Devoirs d'un musulman, traditions 
recueillies par le célèbre ascète Al-Hasan al-Basri, et 
classées, suivant les matières, en cinquante-quatre cha- 
pitres 1. 

2? (Fol, 15 v*.) Cent paroles ou sentences, prononcées 
par Mahomet, et expliquées chacune par deux vers en 
langue turque. 

3° (Fol. 24 v*.) Discours d'Anbá-Yoünos, évéque de 
Asyoût, sur le martyre de plusieurs chrétiens dans la ville 
d'Esné (Us). Il y est fait mention de la mort de S* Di- 
lâdji et de ses quatre enfants. Copie datée de l'an 1236 
des martyrs (1520 de J. C.). 


Papier. 115 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 cen- 
timètres. 1a et 2h lignes par page. — (Ancien fonds 390.) 





781. 


Traité sur l'excellence du mois de ramadhán. Cet ou- 
vrage, qui se compose d'un avant-propos et de quarante 
et une traditions, a pour auteur Mohammad ibn abi So- 
roür al-Siddiqi, le méme qui a composé un abrégé du 
Khitat d'Al-Maqrizi.. Commencement : GX AN ae À 
عبادة‎ оу) Jua. 

Papier. 26 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Ancien 
fonds Адэ.) 


١ Cette attribution me parait très-douteuse. Le titre de l'ouvrage, lrès-incorrect, ça (ya £ ا ححيث شريف‎ à été ajouté après 
coup; il ne faut en tenir aucun compte. Hasan de Basra est seulement cité dans la préface. H. Z. 


MAN. ORIENTAUX. — Il. ` 
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7 82. 


1° L'Arba‘in de Mohammad ibn abi Bakr. 

2* (Fol. 64.) Extrait du روض الغاشق‎ d'Al-Horaifisch,, 
dans lequel est racontée la conversion de plusieurs moines 
espagnols à l'islamisme, par Boü-Medin (23W) 931), cé- 
lèbre docteur musulman, natif de Tlemcen. 

3° (Fol. 66.) Quelques observations sur la manière 
de faire la prière. 

^? (Fol. 68.) Po&me composé par Mohammad ibn So- 
{айтап Mesi, et intitulé العظيم‎ sleg} «La prière in- 
comparable». Les premiers vers manquent. 

Papier. 6g feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 291.) 





783. 


La tradition intitulée الرچة‎ cos. r La Miséricorde», 
avec les isnád qui la font remonter jusqu'aux premiers 
rapporteurs, par Ahmad al-Djauhari. Voici le texte de 
cette tradition : الجن تبارك وتعالى أرجوا‎ ee? الراجون‎ 


Papier. 8 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 cenli- 
mètres. 9 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — (Supplément 314.) 


IV. 
DROIT. 


À. — PRINCIPES DU DROIT. 


784. 


1° Ouvrage, sans préface ni nom d'auteur, dans le- 
quel sont exposés les principes d’après lesquels le légiste 
doit se guider dans ses déductions. Le premier chapitre 
traite du terme vel «ordre, commandement»; le dernier 
indique la signification précise des particules de la langue 
arabe (lel Хуу). Le texte est accompagné d'un grand 
nombre de notes, les unes marginales ou interlinéaires, 
les autres écrites sur des onglets. Ce traité sur la théorie 
de la jurisprudence est peut-étre celui qui est attribué 
à Mohammad ibn al-Hasan (al-Schaïbäni), et dont nous 
possédons un commentaire écrit par Aboü Bakr Moham- 
mad al-Sarakhsi. (Voyez le numéro suivant.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2* (Fol. 128 v*.) منار الانوارى أصول الفقه‎ «Phare 
des lumières, traité sur les principes de la science du 
droit», par Aboü 'l-Barakât ‘Abd ‘Allâh ibn Ahmad al- 
Nasafi, surnommé Hâfiz al-Din, mort en 710 de l'hégire 
(1310-1311 de J. C.). Copie datée de l'an 75^ de l'hé- 
gire (1353-1354 de J. C.). Le folio 177 appartient à 
l'ouvrage, bien qu'il soit séparé par un cahier d'une écri- 
ture plus moderne. 

3* (Fol. 178.) Säll عدة العقيدة لاهل‎ «La colonne 
du dogme sonnite», par Hâfiz al-Din *Abd Allâh ibn 
Ahmad al-Nasafi. 


Papier. 191 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 13 et 17 lignes par page. - (Ancien fonds 486.) 





785. 


Commentaire sur un ouvrage composé par Mohammad 
ibn al-Hasan (al-Schaibáni?), et qui traite de la théo- 
rie de la jurisprudence. (Voyez le numéro précédent.) Ce 
commentaire a pour auteur Aboü Bakr Mohammad ibn 
abi Sahl al-Sarakhsi, qui dit l'avoir composé en 499 de 
l'hégire (1105-1106 de J. C.), dans la Transoxiane. L'ou- 
vrage commence par le chapitre du commandement (cl 

1), qui est suivi du chapitre de la prohibition (Gt 
(si). Un chapitre spécial (fol. 70) traite des particules 
(озу Зіка). 

Papier. 179 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xv* siècle. — (Ancien fonds 
509.) 





786. 


Second volume d'un ouvrage de théologie scolastique, 
intitulé : kel Dan الوصول الى‎ S r Introduction à la 
connaissance des questions qui se rattachent aux prin- 
cipes (de la foi)», par Aboü Ishâq Ibrâhim ibn ‘Ali ibn 
Yoüsof al-Schirázi. Les derniers feuillets manquent. Le 
ms. commence par le chapitre 4XXwe وأتبات‎ r оз. 

Papier. 169 feuillets. Hauteur, ab centimètres et demi; largeur, 


17 centimètres el demi. 21 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (An- 
cien fonds 359.) 





787. 


Ouvrage sans titre ni nom d'auteur, renfermant des 
notes sur des conférences tenues à Baghdäd, au Caire et 
ailleurs, et dans lesquelles plusieurs docteurs, les uns 


FONDS ARABE. 
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hanéfites, les autres schaféites, malékites ou hanbalites, | 1400 de J. C.), pour un haut personnage mamlouc, 


avaient fait connaitre leurs opinions sur différents points 
. de droit. L'auteur avait assisté à plusieurs de ces réu- 
nions. ЇЇ a inséré dans son ouvrage d'autres notes du 
méme genre, qu'il avait recueillies dans ses lectures, 
mais il n’a observé aucun ordre dans le classement de 
ces pièces. H se trouvait à Baghdäd, sous le règne du 
calife abbaside Al-Mostazhir Billah , entre les années 487 
et 511 de l'hégire (1094 à 1117 de J. C.), et y ren- 
contra le célèbre docteur schaféite Al-Kiyà al-Harási, 
qui y était venu comme ambassadeur du sultan sel- 
djouqide Barkyaroq. (Voyez les fol. 99, 159 et 206.) 
Ms. daté de l'an 534 de l'hégire (1150 de J. C.). C'est 
donc bien à tort qu'une main plus moderne a inserit sur 
le recto du premier feuillet le titre suivant : كناب كشف‎ 
à}, qui est le titre d'un ouvrage sur les différences 
des quatre écoles de droit, par Al-Scha‘räni, auteur du 
xvi° siècle. . 
Papier. 267 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres, 20 lignes par page. — (Supplément 152.) 





788. 
Ax JS تقويم النظر ف‎ «Tableau synoptique des 


questions controversées», ouvrage composé en 563 de 
l'hégire (1167-1168 de J. C.), par Aboü Schodjâ* Mo- 
hammad ibn *All ibn Scho'aib, surnommé Ibn al-Dahhán 
(YANI 1). C'est une série de tableaux, dans lesquels 
sont exposés et discutés les points de jurisprudence sur 
lesquels les docteurs de l’école schaféite sont en désac- 
cord avec ceux des trois autres. L'auteur était lui-même 
schaféite. Ces tableaux sont divisés en plusieurs colonnes, 
où se trouvent: 1° la question ; 2° l'opinion schaféite; 3° l'o- 
pinion hanéfite; h° à 7° les bases de ces opinions, sous 
le double rapport de l'autorité et de la raison; 8° et 9° les 
opinions malékite et hanbalite; 10° observations géné- 
rales. Les questions sont classées en quatre sections : 
celles qui concernent les devoirs religieux (islas), 
celles des transactions civiles (Xkelæ+), celles du mariage 
(zW), et celles des crimes (cob). L'auteur y a joint 
une introduction, dans laquelle il classe les lettres de 
l'alphabet selon leurs sons et expose les éléments les plus 
simples de la grammaire et de la logique. À la suite des 
tableaux, il a placé une liste des principaux tradition- 
uistes et jurisconsultes de l'islamisme, au nombre d'en- 
viron huit cents. Ms. copié en 802 de l'hégire (1399- 





nommé Altoun-Bogha (la), fils d*Abd Allàh al- 
Aschqar .(الاشقر)‎ 


Papier. 89 feuillets. Hauteur, 42 centimètres; largeur, 30 centi- 
mètres et demi. — (Supplément 44g, Ducaurroy 13.) 





789. 
النظر‎ pg. Autre exemplaire de l'ouvrage précédent. 


I est mieux écrit et porte la date de 1165 de l'hégire 
(1654-1655 de J. C.). A la fin de l'ouvrage se trouvent 
quelques notes surle partage des successions et un tableau 
général pour faciliter cette opération. 


Papier. .143 feuillets. Hauteur, 43 centimètres et demi; largeur, 
28 centimétres et demi. — (Supplément 450.) 





790. 


AT Jo & Jai « La somme de jurisprudence » !, 
par Fakhr al-Din al-Râzi (Mohammad ibn ‘Omar ). Com- 
mencement : Шал} على کش‎ Je OL أن هذا‎ kel 
.عن كلام السلف‎ Ms. daté de l'an 620 de l'hégire (1223 
de J. C.), 


Papier. 153 feuillets, Hauleur, 17 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi, 15 lignes par page. — (Ancien fonds 408.) 





791. 


OS « Raffermissement des‏ الإحكام A‏ اصول الاحكام 
bases des jugements», par Saif al-Din ‘Alì ibn abt “Ali‏ 
al-Àmidi (9*1), mort en 631 de l'hégire (1233-1234‏ 
de J. C.). Cet ouvrage, qui traite des principes de la‏ 
jurisprudence schaféite, est dédié à Al-Malik al-Mo'az-‏ 
zam, sultan de Damas, qui régnait de 615 à 624 de Thé-‏ 
gire (1218 à 1227 de J. C.).‏ 

Papier. 289 feuillets. Hauteur, 27 cenlimétres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. 29 lignes par page. Me. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 491.) 





792. 


1* Traité anonyme sur les principes de la jurispru- 


! Le titre, tel qu'il se trouve dans le ms., est Jوصالأ‎ ke Ë العصول‎ SLS. H. Z. 


22. 
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dence (xù) Jef). Commencement- چد الله على‎ хо МЇ 
AJ. Beaucoup de notes marginales et interlinéaires. Le 
ms. est incomplet à la fin, ce qu'une note, ajoutée aprés 
coup (voyez fol. 42 v°), était destinée à dissimuler, 


92 (Fol. 43.) 8 923 zy“ « Commentaire sur la Mag- 
soûra» d'Ibn Doraïd , par Ibn Hischäm al-Lakhmi. Le com- 


mencement, l'explication des quatorze premiers vers, 
manque. Une note marginale (fol. 132 v°) nous apprend 
que cet exemplaire a été collationné à Damas, en 685 de 


l'hégire (1286 de J. C.). 
3^ (Fol. 133 v°.) Treize vers, dans lesquels Ibn Do- 


raid indique les noms des parties du corps humain dont 
le genre est masculin et ceux dont le genre est féminin. 


he (Fol. 134 v°.) Pièce de cinquante vers, dans cha- 
cun desquels Ibn Doraïd introduit un nom se terminant 
par un alif bref, et le même nom se terminant par un alif 
long. L'auteur indique aussi le sens de chacun de ces 
mots. 


Papier. 137 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 15 à 17 lignes par page. — (Ancien fonds 49o.) 





793. 


Le cinquième volume du traité de jurisprudence inti- 
tulé غاية الاحكام فى الاحاديت والاحكام‎ « L'Extrême limite 
de la certitude, traitant des traditions et des maximes de 
droit», par Mohibb al-Din Ahmad ibn *Abd Allâh ibn 
Mohammad al-Tabari, natif de la Mecque et mufti de 
cette ville. Le volume commence par la section de compo- 
sition à l'amiable (23), et finit par celle du droit de la 
mère à l'éducation de l'enfant (&3Là À). Le ms. a été écrit à 
la Mecque, en 707 de l'hégire (1307-1308 de J. C.), du 
vivant de l'auteur. Écriture dépourvue de points diacri- 
tiques. 

Papier. 169 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 33 lignes par page. — (Ancien fonds 485.) 





794. 


Le 5595 je de Häfiz al-Din Ibn Mälik al-Nasafi, avec 
le commentaire d“Abd al-Latif Farischta. Le commentaire 
commence par ces mots : AÈ ais Y Ap aY! od ду}, 
Ms. daté de l'an 846 de l'hégire (1552-1543 de J. C.). 


Papier. 125 fenillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 31 lignes par page. — (Ancien fonds 507.) 


| 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


795. 


Le commentaire d*Abd al-Latif Farischta sur le Ma- 
nûr al-Anwár de Háfiz al-Din al-Nasafi. Le texte du Manár 
est écrit à l'encre rouge. Le premier feuillet manque. ` 

Papier. 217 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 16 


centimètres, 23 lignes par page. Ms. du xvir" siècle, — (Supplément 
375.) 





| .796 
ee» «L'Éclaircissement,‏ % حل غوامض التنقم 


servant à résoudre les difficultés du Tangth», commen- 
taire composé par Sadr al-Schari‘a ‘Obaïd Allah ibn 
Mas‘oûd ibn Tädj al-Schart'a (&e,ät b), pour éluci- 
der son propre ouvrage. Bel exemplaire de l'an 1029 de 
l'hégire (1619 de J. C.). 

Papier. 200 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 13 cenli- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 348, Saint-Germain 300.) 





.797 
Éclaircissement pour‏ « التلوج الى كشف حقائق التنقيج 


jeter du jour sur les vérités renfermées dans le Tanqíh», 


par Sa*d al-Din Mas'oüd ibn *Omar al-Taftázàni. Cet ou- 
vrage, qui est un commentaire complet 01 تنقيم الاصول‎ 
de Sadr al-Schari‘a ‘Obaïd Allah ibn Mas'oüd al-Mah- 
boübi, commence par ces mots : لله الذى اأحكم‎ ove! 


. . . بكتتابه اصول الشريعة الغراء 


Papier, 338 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xvir siècle. — (Supplé- 
ment 349.) 





798. 


say تغيير‎ + Remaniement du texte du Tangth», par 
[bn Kemál-Pacha. Bel exemplaire de l'an 964 de l'hégire 
(1556-1557 de J. C.). 


Papier. 205 feuillels. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 cenli- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 347, Ducaurroy 16.) 





799. 
Commentaire de Schams al-Din al-Isfahäni (Aboù Ч- 
Thaná Mahmoüd ibn ‘Abd al-Rahmän) sur le traité de 


FONDS ARABE. 


jurisprudence intitulé : Jedi ه۷ » منهاج الوصول ألى عل‎ 
pour arriver à la connaissance des principes», par le 
cadi Nâsir al-Din ‘Abd Allàâh ibn *Omar al-Baidháwi. 
Schams al-Din, mort en 749 de l'hégire, avait composé 
ce commentaire au Caire, en 734 del hégire (1333-1334 
de J. C.). Copie datée de l'an 774 (1372-1373 de J. C.). 
Papier. 77 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 2g lignes par page. — (Ancien fonds 528.) 





800. 


Commentaire de Schihâb al-Din Ahmad ibn Hosaïn 
al-Ramli sur le kl kedl kel sléie d'Al-Bai- 
dhâwi. Il y a des lacunes considérables au commence- 
ment, au milieu et à la fin. ` 

Papier. 114 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 


21 centimètres. 33 lignes par page. Ms. du xvui* siècle. _ (Supplé- 
ment 2230.) 





801. 


Commentaire d'Adhod al-Din ‘Abd al-Rahmân al-ldji 
(1533), mort en 756 de l'hégire (1355 de J. C.), sur 
le sexe d’Aboû ‘Amr ‘Othmän ibn ‘Omar, mort en 646 
de l'hégire (1258-1249 de J. C.). Le Mokhtasar est un 
abrégé, fait par l'auteur lui-méme, du grand ouvrage de 
jurisprudence malékite, intitulé (МУ) Л) оо, qui 
traite des principes et des topiques. L'ouvrage commence 
par les mots : GY l> الذی‎ AN Xel. Voyez le Diction- 
naire bibliographique de Hadji Khalfa, t. VI, p. 171. 
Ms. daté de l'an 1013 de l'hégire (1605 de J. C.). L'écri- 
ture des deux premières pages et des deux dernières est 
devenue presque illisible. Notes marginales. 


Papier. 311 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 20 lignes par page. — (Supplément 406.) 





802. 


Éclaireissement» , commentaire d'Amir Kátib‏ « التبيينى 
ibn Amir *Omar al-Itqáni (3UGY!) , mort en 758 de l'hé-‏ 
gire (1357 de J. C.), sur le case de Hosäm al-Din‏ 
Mohammad al-Akhstkati (Sam Yi), mort en 644 de‏ 
l'hégire (1246-1247 de J. C.). Le Montakhab est un ré-‏ 
sumé des doctrines fondamentales de l'école hanéfite. Ms.‏ 
daté de l'an 767 de l'hégire (1365-1366 de J. C.).‏ 

Papier. 168 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 324, Saint-Germain 80.) 


ج ب اس O  -o—ckrOsr-‏ ا مه 
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803. 


Le traité de jurisprudence schaféite intitulé ze, кат 
« Collection de recueils» , par Tâdj al-Din*Abd al-Wahhâb 
ibn *Ali al-Sobki (Kami), avec le commentaire de Djalàl 
al-Din Mohammad ibn Ahmad al-Mahalli (A93). Beau- 


coup de notes marginales. 


Papier. 224 feuillets. Hauteur, 92 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 33 lignes par page. Ms. du xvir° siècle. — (Supplément 436.) 





804. 


Le gel x7: d“Abd al-Wahhâb al-Sobki, avec le 
commentaire d'Al-Mahalli. Ms. daté de l'an 1129 de l'hé- 
gire (1717 de J. C.). 

Papier. 302 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 435.) 





805. 


Premier volume du esliasdi الايات‎ » Signes manifestes», 
ou Explication du commentaire de Djalál al^Din al-Ma- 
halli sur le el! ax, par le schaikh al-Islàm Schihäb 
al-Din Ahmad ibn Qásim al-Sabbágh al-"Ibádi. 


Papier. 637 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 2 1 lignes par page. Ms. du xvm siècle. —( Supplément 436 bis. ) 





806. 


Premier volume des Gloses, حاشية‎ , e SS, 
par le schaikh ‘Îsê "bn Mobammad a Daräe! L-zek A). 


Papier. 380 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
métres. 19 lignes par page. Ms. du xvin siécie. — (Supplément 438 bis. ) 





807. 


Gloses de Násir al-Din al-Loqáni (31!) au commen- 
taire de Djalàl al-Din al-Mahalli sur le «l3 xxr. 
Papier. 145 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres et demi. 31 lignes par page. Ms. du xnin° siècle. — (Supplé- 
ment 438.) 
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808. 


Même ouvrage que le numéro précédent. 


Papier. 167 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvm"? siècle. — 
(Supplément 439.) 





809. 


1° Commentaire sur le Jo} Û «Moelle des prin- 
cipes», ou abrégé du eh Z7. On ne trouve dang ce 
volume que deux feuillets du premier cahier et le troi- 
sième cahier en entier. 


2° (Fol. 11.) Un feuillet contenant la fin du treizième 
chapitre et le commencement du quatorzième (KI l 
x Jael Los) d'un traité de jurisprudence. 


3* (Fol. 12.) Quelques feuillets d'un traité d'oniro- 
crilie. 
4° (Fol. 21.) Un feuillet d'un traité cabalistique. 


5* (Fol. 33.) Fragments, de diverses mains, d'un 
traité sur les vertus secrétes des lettres de l'alphabet et 
sur les talismans. 


6° (Fol. 34.) Cahier détaché d'un commentaire sur 
un traité de logique. 


7° (Fol. 4h.) Feuillets détachés d'une collection de 
traditions. On y trouve des paroles de Mahomet sur les 
fonctions de cadi, sur le talion, sur le serment de discul- 
pation (xalws); sur les enfants au berceau qui parlaient, 
sur les sept dormants, ete. Les noms des traditionnistes 
sont inscrits en marge. 


8° (Fol. 5o.) Deux feuillets du J3OJ $ prai: 
d'Aboü "l-Faradj Grégoire (Bar Hebraeus), copiés par un 
homme venu de l'Orient, pour (#55 (Fourmont), pro- 
fesseur d'hébreu à Paris. 


9° (Fol. 51 v^.) Copie d'un acte authentique (3-439 
äsis) par lequel le sultan ottoman Ahmad Khán, fils 
du sultan Mohammad Khan al-Ghäzi, constitue en wagf 
pour des œuvres pies un assez grand nombre d'immeubles 


situés en Egypte. 


10? (Fol. 6o v*.) Commentaire perpétuel de Moham- 
mad al-Hanafi al-Tibrizi, mort vers l'an доо de l'hégire 
(1494-1495 de J. C.), sur le cJ c3! « Convenances 
à observer dans les discussions», petit traité d'une 
dizaine de lignes, du célèbre Adhod al-Din al-Idji. 
(Voyez la Bibliographie de Hadji Khalfa, t. I, p. 210, 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 
211.) La copie est datée de l'an 1108 de l'hégire(1696 de 
J. C.). 
11° (Fol. 80.) Premier feuillet d'un recueil de fables, 


écrit de la main d’Asselin. 


Papier. 80 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. Ms. de diverses écritures et de diverses époques. — 
(Supplément 2026.) 





810. 


«Réponses aux objec-‏ منع الموانع على جع لجوامح 
tions faites au eh 4”. Les objections, au nombre‏ 
de trente-deux, sont placées en téte de l'ouvrage. Suivent‏ 
les réponses faites par le schaikh al-Islàm Aboü \-№аѕг‏ 
“Abd al-Wahhäb ibn ‘Ali ibn ‘Abd al-Käfi al-Sobki, auteur‏ 
du ad x. Ms. daté de l'an 1179 de l'hégire (1766 de‏ 
J. C.).‏ 


Papier. 72 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. a3 lignes par page. — (Supplément 437.) 





811. 


haai y] «Le Grand océan», ouvrage qui traite 
des principes de la jurisprudence (441 |], 9!) ; grande 
compilation, rédigée au Caire, en 777 de l'hégire 
(1375-1376 de J. C.), d'après les écrits, non-seulement 
des musulmans orthodoxes, à commencer par ceux d'Al- 
Schafi'i, fondateur de la science, mais aussi d'après les 
livres des Zahirites (À2,-:02!), des Motazélites et des 
Schiites. L'auteur est sans doute le célèbre docleur 
schaféite Badr al-Din Mohammad ibn ‘Abd Allah al-Zar- 
kaschi ,(الؤركشى)‎ mort en 794 de l'hégire (1391-1392 
de J. C.). On remarque sur le frontispice un rond très- 
élégamment dessiné en or et en couleurs, renfermant une 
inscription persane en or, sur un fond azuré. Nous y li- 
sons : از مکه مشرفه ايتدأ|‎ Ga Les اين كتاب مستطاب‎ 
عامرة حضرت بادشاة دذنيايناة ظل الله عد لت‎ PER AN 
دركاة ابو المظغر عادلشاة خلد الله ملكه وسلطانه وافاض على‎ 
.العالمين برة واحسانه‎ Le sens de cette note est difficile à 
saisir; voici comment nous avons essayé de la traduire : 
« Ce livre précieux (envoyé) de la sainte ville de la Mecque, 
afin de porter bonheur et bénédictions, fut commencé pour 
(être mis dans) la riche bibliothèque de Sa Majesté, asile du 
monde, ombre de Dieu, siége de la justice, Aboü '1-Mo- 
zaffar ‘Âdil-Schäh (roi juste); que Dieu éternise son règne 
et sa puissance , qu'il lui accorde de verser des faveurs et des 


FONDS ARABE. 


bienfaits sur toutes les créatures.» Ces titres et attributs 
sont ceux d'un souverain indien, et, en effet, à l'époque 
oü la transcription de cet exemplaire fut achevée (l'an 882 
de l'hégire), un prince appelé Al-Mozaffar régnait sur 
le pays de Guzerate. Au-dessus de cette note, une main 
plus moderne a tracé assez grossièrement un certificat, 
daté de l'an 906 de l'hégire (1500 de J. C.), déclarant 
que Son Excellence le grand émir Ezbek ou Uzbek (5.5!) 
al-Máliki al-Makhdoümi al-Saift avait fait don (wagf) de 
ce volume à la mosquée (djám?') qu'il avait fondée dans le 
quartier de l'Ezbekiya (&-555J las), au Caire. D'après 
ces indications, on peut supposer que notre ms., envoyé 
de la Mecque à un prince indien, tomba plus tard entre 
les mains d'un émir égyptien, qui le donna à une mos- 
quée du Caire. 


Papier. 370 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 35 lignes par page. — (Supplément 431.) 





812. 


1° Questions sur quelques points obscurs de la juris- 
prudence. Nous lisons dans la préface que l’auteur avait 


donné à son opuscule le titre peu intelligible de Sel 
الاحكام العزية‎ $ 27%). Peut-être cette phrase a-t-elle 
été défigurée par un scribe, car Hadji Khalfa indique ce 
méme recueil sous le titre de الاحكام‎ A اللغزية‎ ЈС 
الشرعية‎ r Quæstiones œnigmatice de statuts legalibus». 


»° (Fol. 12.) Commencement dun sermon. 


3° (Fol. 12 v*.) Traité de droit, intitulé ($y 8! ous 
s Points sur lesquels les docteurs ne sont pas d'accord». 

h° (Fol. 32 v°.) Deux questions de jurisprudence avec 
leur solution. 


5° (Fol. 33.) Traité intitulé jil} blé < Expressions 
hérétiques». Ü s'agit de certaines expressions dont se 
servent très-innocemment les gens peu instruits, et qui, 


étant prises à la lettre, seraient contraires aux dogmes 
de la foi. 


6° (Fol. A» v*.) Abrégé de jurisprudence intitulé XX 
dA «Cadeau pour les princes», par Zain al-Din Mo- 


hammad ibn abi Bakr al-Rázi. 


7^ (Fol. 69.) Fragment d'un commentaire sur un traité 
de grammaire. 

Ce ms. a été exécuté entre les années 802 et 80h de 
l'hégire. 

Papier. 6g feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 574.) 


813. 


Premier cahier du yazî šã « Ce qui fait plaisir aux 
yeux», commentaire de Mohammad ibn Mohammad ibn 
‘Abd al-Rahmän al-Khattäb, docteur schaféite, sur les 
csl» «feuilles», traité dans lequel l'Imâm al-Haramaïn 
al-Djowaïni expose les principes du droit schaféite. 

Papier. 9 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 15 cen- 


timètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — (Supplé- 
ment 2227.) 





814. 


الميزان الشعرانية المح خلة لجميع اقوال الاممة الجتهديسن 
v La Balance de Scha*râni,‏ ومقلديهم A‏ الشريعة All‏ 
servant d'introduction à la connaissance des doctrines‏ 
énoncées par les imâm modjtahid et par leurs disciples,‏ 
relativement (aux questions qui se rattachent) à la loi‏ 
mahométane», par ‘Abd al- Wahháb al-Scha'ráni, fils‏ 
d'Ahmad ibn 'Ali, etc. Ce docteur mourut dans la dernière‏ 
moitié du x° siècle de l'hégire (entre 1543 et 1591 de‏ 
J. C.). Le Mizán est consacré principalement à indi-‏ 
quer les points sur lesquels les légistes des quatre écoles‏ 
orthodoxes sont en désaccord. Dans ce traité, le mot‏ 
gre est toujours considéré comme étant du genre fémi-‏ 
nin. Ms. daté de l'an 996 de l'hégire (1588 de J. C.).‏ 


Papier. 255 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres et demi. 31 lignes par page. — (Ancien fonds 369.) 





815. 


Le ميزان الشعرانية‎ d'Abd al-Wahháb al-Scha'ráui. 
Exemplaire daté de l'an 1075 de l'hégire (1664-1665 
de J. C.). 

Papier. 262 feuillets. Hauteur, »9 centimétres; largeur, 20 cenli- 
mètres. 31 lignes par page. - (Supplément 451.) 





816. 


cours bien intentionné sur quelques questions se ratta- 
chant au procédé des docteurs qui jugent pour eux-mêmes 
et de ceux qui suivent l'autorité d'un maitre», par le 


schaikh al-Islâm Mohammad (ibn) *Abd al-'Azim ibn 


176 
Farroükh, docteur hanéfite de la Mecque. Ouvrage com- 
posé vers le milieu du xvr° siècle. (Voyez fol. 7.) 


Papier. 21 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvin* siècle. - (Supplé- 
ment 265.) 





817. 


Dissertation du schaikh Mohammad al-Hafnáwi (5 U&29) 
sur l'obligation de s'en tenir à la parole de l'imám quand 
il s'agit d'un point secondaire de la loi ($ تقليد الامام‎ 
.(الغروع‎ Commencement : لحد لله الذى أرسل سيحنا‎ 
qu Ze: LA, 


Papier. 3 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Ms. du xvin siècle. — (Supplément 2228.) 





818. 
الجر القين والمورد المعينى‎ « La perle précieuse et l'abreu- 


voir d'eau pure», commentaire de Mayyára (3;U3) Mo- 
hammad ibn abi "l-Abbás Ahmad, sur le poéme d*Abd 
al-Wáhid ibn ‘Aschir, natif d'Espagne, intitulé المرشد‎ 
Qi على الضرورى من علوم‎ oati «Le guide serviable 


qui conduit à la connaissance de ce qui est essentiel dans 
les sciences religieuses ». Nous avons ici le texte du Mor- 
schid avec le commentaire. Premiers mots de la préface 
de Mayyära : ç Les JS U АУ! 5505 لله مرشد‎ ou di 
dell, Premiers vers du poéme : 
GAS g lo hall us Libe ôt at raud 
Ms. daté de l'an 1175 de l'hégire (1762 de J. C.). 


Papier. 10^ feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. - (Supplément 2022.) 





819. 


Commentaire sur un petit ouvrage qui traite des prin- 
cipes de la jurisprudence (xU Jyt), et spécialement 
de la doctrine de l'istisháb et de T'idjtihád. Le commence- 
ment manque. Ms. daté de l'an 1210 de l'hégire (1796 de 
J. C.). 


Papier. 53 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 2015.) | 


| 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


B. — DROIT SPÉCIAL. 


1. DROIT HANÉFITE. 


820. 


Rédaction poétique et commentaire en prose du grand 
traité de droit hanéfite, intitulé الكبير‎ ilt « Le Grand 
recueil», de Mohammad ibn Hasan al-Schaïbâni. L'au- 
teur des vers et du commentaire est Aboû Nasr Ahmad 
ibn abi 1-Mowayyad al-Hamoüdi (soat) al-Nasafi, 
qui a terminé la rédaction de cet ouvrage en 515 de 
l'hégire (1121-1122 de J. C.). Les vers de chaque cha- 
pitre ont tous la méme rime, mais la rime varie d'un cha- 
pitre à un autre. Ms. daté de l'an 618 de l'hégire (1221 
de J. C.). 


Papier. 283 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 503.) ` 





821. 


š لجامع أ‎ «Le Petit recueil», abrégé de jurispru- 
dence hanéfite, par Mohammad ibn al-Hasan al-Schaï- 
báni, dans la rédaction de Hosâm al-Din *Omar ibn *Abd 
al-‘Aziz al-Bokhäri, mort en 586 de l'hégire (1190 de 
J. C.). Ms. daté de l'an 7^o de l'hégire (1339-1340 de 
J. C.). Nombreuses notes marginales; les feuillets de 
garde sont chargés de notes relatives à différents points 
de droit, etc. 


Papier. 194 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page dans la première moitié du volume, 17 li- 
gnes dans la seconde, — (Ancien fonds 521.) 





822. 


Le الصغير‎ x«i. de Mohammad al-Schaibáni, dans la 
rédaction d“Omar ibn ‘Abd al-‘Aziz al-Bokhäri. Cet exem- 
plaire paraît moins complet que le n° précédent. Ms. daté 
de l'an 1140 de l’hégire (1727-1728 de J. C.). Notes 
marginales. 


Papier. 208 feuillets. Hauteur, 34 centimètres; largeur, 23 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 378.) 





. 823. 
59-4! Ax e Rayonnement de la lune (ou de Badr)», 


FONDS ARABE. 


rédaction en vers du asali جامع‎ , par Badr al-Din Aboü 
Nasr Mahmoüd ibn abi Bakr al-Faráhi (89,73), qui a 
composé cet opuscule en 617 de lhégire (1220-1221 
de J. C.). Les derniers feuillets manquent. 


Papier. 44 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Supplé- 
ment 379.) 





824. 

1° الاعظم‎ lym) e La Grande majorité», résumé des 
croyances des musulmans orthodoxes. Le ms. nomme 
comme auteur Aboü Hafs al-Kabîr, docteur du rite ha- 
néfite; mais Hadji Khalfa nous apprend que ce traité 
n'est qu'un abrégé de l'ouvrage dans lequel le cadi ha- 
uéfite Aboü 'l-Qásim Ibráhim ibn Mohammad , surnommé 
Al-Hakim al-Samarqandi «le sage de Samarcande», mort 
en 349 de l'hégire (953-954 de J. C.), discute soixante- 
deux questions de droit. 


2° (Fol. 51 v°.) Traité dans lequal l'imâm Aboû `l- 
йын “AÏ ibn Yahyà al-Zendoübesti (الؤندوبستى)‎ га- 
conte, sur l'autorité d'un personnage qu'il désigne par le 
titre de jurisconsulte (xai), de quelle manière la sagesse 
divine s'est manifestée dans certains faits de l'Ancien Tes- 
tament, de la vie de Mahomet et de l'histoire naturelle. 
La fin manque. 


3° (Fol. 61.) Troisième, quatrième et cinquième ca- 
hiers d'un commentaire sur un traité de jurisprudence, 
par un docteur désigné dans la suscription par les noms 


et titres de schaikh, indm, Kamál al- Din (AUT) Hamdän 


(oe). Le Moltagá "l-Bahrain est cité dans ce commen- 
taire. Ms. daté de l'an 1009 de l'hégire (1600-1601 de 
J. C.). 

4 


Papier. 84 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres et demi. 19 lignes par page, — (Supplément 382.) 





825. 
1° Le ¿ob GA XS l$ d'Aboú '-Laith Nasr ibn 


Mohammad al-Samarqandi. Dans cet ouvrage, l'auteur 
rapporte, classés dans l'ordre des matières, les divers 
points de doctrine sur lesquels les jurisconsultes de l'école 
hanéfite ne s'accordaient pas avec leur maitre. On lit à la 
fin que la copie a été achevée en 591 de l'hégire (1195 
de J. C.), dans le collége que le prince seldjouqide Mi- 
ránscháh, fils de Qáwerd (2355), avait fondé à Siwás. 


a° (Fol. 321.) Extrait d'un ouvrage intitulé х5 


Man. ORIENTAUX. — II. 


177 


Je (sic). On y trouve quelques questions de droit avec 
leur solution. 


3° (Fol. 322.) SWOI et, Profession de foi mu- 
sulmane, par Aboù Bakr ibn Mas'oüd ibn Ahmad al-Ká- 


sûnî. 


h? (Fol. 335 v.) skill تاب‎ «Les Ternaires», par 
Qotrob (clas) ibn Ahmad le grammairien. C'est un traité 
sur les mots de la langue arabe dont le sens change selon 
les voyelles qu'on ajoute à la première lettre radicale. 
Nous n'avons ici qu'une partie du traité. 


5° (Fol. 327.) Trois questions de droit avec leur so- 
lution. La première est en langue persane. 


6° (Fol. 328.) Questions relatives au partage des suc- 
cessions, avec leur solution au moyen de l'algèbre. 

Les articles 2° à 6° sont de la méme main que l'ar- 
ticle 1°. 

Papier. 339 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


17 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 340, Saint-Ger- 
main 80.) 





826. 


aiii iz. « Trésor de jurisprudence», par Aboù `l- 
Laith al-Samarqandi. Ms. daté de l'an 1152 de l'hégire 
(1740 de J. C.). 


Papier. 91 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 381.) 





827. 


Abrégé de jurisprudence hanéfite,‏ . القدورى 
par Al-Qodoùri. Cet exemplaire commence, ainsi que tous‏ 
les autres manuscrits du Mokhtasar appartenant à la Bi-‏ 
bliothéque, par le titre de la première section, tandis que‏ 
l'exemplaire cité par Hadji Khalfa portait une préface.‏ 

Papier. 165 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xv* siècle. — (Supplé- 
ment 336. ) ; 





828. 


1° Le Mokhtasar d'Al-Qodoûri. Copie datée de l'an 892 
de l'hégire (1587 de J. C.). 
2? (Fol. 167 v^.) شروط الصلات‎ cob «Chapitre sur les 
23 


178 


conditions à remplir pour la validité de la prière». Copie 
datée de l'an 980 de l’hégire (1572 de J. C.). 


En tête du volume se trouvent, outre une note sur 
l'ouvrage d'Al- Qodoüri, quelques priéres, dont une est 
suivie d'un commentaire d'une écriture différente, puis 
neuf pages de commentaires sur la prière appelée دعاء‎ 
«MAT, Trois feuillets, insérés avec quelques onglets entre 
le Mokhtasar et le Bäb al-Schoroût, contiennent des gloses 
et des notes peu importantes, les unes en arabe, les autres 
en turc. 


Papier. 176 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. Dans la première partie, 11 lignes, dans la seconde, 


9 lignes par page. — (Ancien fonds 530.) 





829. 


Le Mokhtasar d'A-Qodoûri. Exemplaire daté de l'an 932 
de l'hégire (1525-1526 de J. C.). 


Papier. 93 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 337.) 





830. 


1° Le Mokhtasar d' Al-Qodoüri. Copie datée de l'an 994 
de l'hégire (1586 de J. C.). Le premier feuillet manque. 

2^ (Fol. 127.) Le (9x As» (Joa axe. Traité 
complet sur la prière, par Sadid al-Din al-Käschghari. 

Papier. 193 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. Dans la première partie, 12 lignes par page, 
dans la seconde, 13 lignes par page. — (Supplément 1873.) 





831. 


Le Mokhtasar d'Al-Qodoüri. Exemplaire daté de l'an 
1036 de l'hégire (1626-1627 de J. C.). 


Papier. 153 feuillets. Hauteur, 13 centimètres; largeur,. 7 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 338.) | 





832. 
Le Mokhtasar d' Al-Qodoüri. Notes marginales et inter- 
linéaires. 


Papier. 1 27 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 1 4 centimètres 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 333. 
Saint-Germain 331.) 





833. 


1? Le Mokhtasar d'Al-Qodoüri. Exemplaire daté de 
l'an 1090 de l'hégire (1679 de J. C.). 

a° (Fol. 141 v*.) شروط الصلات هلآ‎ cob. Traité des 
conditions à remplir afin d'assurer la validité de la prière. 
Dans cette copie, le titre est écrit Bali (sic) .شروت‎ 


Papier. 143 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 334 , Saint-Germain 304.) 





834. 


Troisième et dernier volume du commentaire sur le 
Mokhtasar d'Al-Qodoüri, par Ahmad ibn Mohammad ibn 
Dja'far al-Baghdádi, surnommé 25У) «е тапеһої». Le 


ms. commence par la section del'affranchissement (sU), 


et finit par celle des successions (022141). La copie est 
datée de l'an 611 de l'hégire (1914-1215 de J. C.). 


Papier. 265 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 
métres. 19 lignes par page. — (Supplément 339.) 





835. 


ë 0, d «Le Joyau brillant», commentaire du‏ النيرة 
Mokhtasar d'Al-Qodoüri , par le schaïkh et imàâm Aboû '1-‏ 
Hosaïn. Selon Hadji Khalfa, l'auteur de cet ouvrage se‏ 
nommait Aboü Bakr ibn *Ali al-Haddâdi (sx). Com-‏ 
mencement: AN У! ày3 Jy AM ox. Ms. daté del'an 974‏ 
de l'hégire (1566-1567 de J. C.). Quelques notes mar-‏ 
ginales. En téte du volume se trouvent plusieurs questions‏ 
de droit avec leurs solutions.‏ 


Papier. 300 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
зо centimètres. 33 lignes par page. - (Ancien fonds 502.) 





836. 


Les «>33! Jot. Ouvrage qui traite des principes de 
la jurisprudence hanéfite, par l'imám *Ali ibn Mohammad 
al-Pezdewi, mort en 48» de l'hégire (1089-1090 de 


FONDS ARABE. 


. C.). Ms. daté de l'an 651 de l'hégire (1253-1254 de 
J. C.). 


Papier. 200 feuillets. Hauteur, 1 8 centimètres et demi ; largeur, 14 cen- 
timètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 527.) 





837 « 838. 


j Ï «Grand traité des lois de la guerre», par 
Al- Sarakhst ( .(السرخسى)‎ ). C'est un commentaire sur l'ou- 
vrage composé sur le méme sujet par Mohammad ibn al- 
Hosan al-Schaïbâni. Al-Sarakhsi (Aboü Bakr Mohammad 
ibn abi Sahl) termina la rédaction de son ouvrage en 480 
de l'hégire (1087-1088 de J. C.). Dans la préface, il ra- 
conte pour quel motif Al-Schaibáni, disciple d'Aboü 
Hanífa, s'était abstenu de citer l'autorité de son condis- 
ciple, le célèbre jurisconsulte Aboù Yoûsof. En tête du vo- 
lume se trouvent une liste des chapitres et quelques notes, 
parmi lesquelles on remarque trois courtes notices bio- 
graphiques sur Al-Sarakhsî. Cet exemplaire, daté de l'an 
86^ de l'hégire (1459-1460 de J. C.), a été écrit pour 
la bibliothéque du sultan Mohammad ibn *Othmán, con. 
quérant de Constantinople. Il est de diverses mains. Cha- 
que volume a un frontispice, orné d'arabesques, portant 
le titre en lettres blanches, sur un fond d'or et de cou- 
leurs. 


> volumes. Papier. 248 et 273 feuillets. Hauteur, 26 centimètres 
et deni] largeur, 17 centimétres et demi. 25 lignes par page. — (Sup- 
plément 380.) 





839. 


en Y RSS «Supplément aux collections des déci- 
sions juridiques ». Une note, inscrite sur le dernier feuil- 
let, donne à l'ouvrage le titre 06 الغتاوى الصغرى‎ Petite 
collection de décisions», et nomme comme auteur Ho- 
sàm ( plus), c'est-à-dire Hosám al-Din. L'ouvrage n'a 
pas is préface et commence immédiatement par le cha- 


pitre des purifications (تIرlطl! .)تاب‎ 


Papier. 232 feuillets, Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 33 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Ancien fonds 492.) 





840. 


Le premier volume du RAT US r La Quintessence», 
renfermant une collection de décisions juridiques, dispo- 
sées dans l'ordre des matières. Ce volume devait se ter- 


179 


miner par le chapitre du change des monnaies (Gu), 
mais les derniers feuillets manquent. L'auteur, Tâhir ibn 
Ahmad ibn *Abd al-Raschid al-Bokhárt, mourut en 542 
de l'hégire (1157-1148 de J. C.). L'ouvrage, au dire de 
Hadji Khalfa, porte aussi le titre de ghi оу, 
et forme un seul volume; mais, sur ce dernier point, 
Hadji- Khalfa s'est évidemment trompé, car le présent 
exemplaire ne renferme, comme l'indique la table des 
matières, que le quart de l'ouvrage. 

Papier. 329 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplé- 
ment 374.) 





841. 


deas «Décisions tirées des‏ الاحكام فى أصول الاحكام 
Suites (de la science) et classées par chapitres». Com-‏ 


mencement : lis. JS 24 з. 3 xewka. Le nom de l'auteur 
est inconnu. Ce volume renferme vingt-huit chapitres sur 
quarante, et le commencement du vingt-neuvième. Les 
derniers feuillets manquent. 


Papier. 181 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 33 lignes par page. Ms. du xvri* siècle. — (Ancien fonds 493.) 





842. 


Premier volume de la yì% « Guide», commentaire 
sur le précis de droit hanéfite intitulé “ikl fd. Le 
texte et le commentaire ont pour auteur Borhàn al-Din 
Aboû 1-Hasan ‘Ali ibn abi Bakr ibn ‘Abd al-Djalil ibn al- 
Khalil al-Marghinänt (älué,Ù). Ce volume finit par le 
chapitre du marché à terme avec avance du prix (hdi). 
Nombreuses gloses marginales et interlinéaires. 

Papier. 225 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xv: siècle. — {Supplé- 
ment ho, Sorbonne 265.) 





843. 


La seconde moitié de la Hidâya, par Borhân al-Din 
*Ali ibn abi Bakr al-Marghinâni. Ms. daté de l'an 771 
de l'hégire (1369 de J. C.). Notes marginales. À la fin 
du volume se trouvent de nombreux extraits et notes se 
rapportant à des questions de jurisprudence. 

Papier. 276 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
métres ef demi. 23 lignes par page. — ( Ancien fonds 495.) 

23. 
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844. 


Le dernier volume de la Hidâya, commençant par le 
chapitre intitulé vat ob, et finissant par celui qui traite 
des questions diverses. Les premiers feuillets manquent. 


Papier. 218 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Ancien 
fonds 517.) 





845. 


Le troisième volume d'un exemplaire معراج الحرأية سل‎ 
dolg rü di «Echelle pour aider la compréhension à 
monter jusqu'à l'intelligence de la Hiddya», par Qiwàm 
al-Din Mohammad ibn Mohammad al-Bokhári al-Káki 
(SLO), mórt en 749 de l'hégire (1348-1349 de J. C.). 
On ne trouve dans ce volume que les trois chapitres du 
mariage, de l'allaitement et du divorce. 


Papier. 292 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xv* siècle. — (Supplément 443.) 





846. 


AUI, commentaire sur la Hidáya, par Akmal (J&) 
al-Din Mohammad ibn Mahmoüd al-Bâberti (у), 
mort en 786 de l'hégire (1384 de J. C.). Exemplaire 
composé de deux parties, et daté de l'an 957 de l'hégire 
(1550 de J. C.). 


Papier. 620 feuillets. Hauteur, 29 centimétres; largeur, 19 centi- 
métres. 33 lignes par page. — (Ancien fonds 494.) 





847. 


La seconde moitié de “Jndya, par Akmal al-Din. Ms. 
daté de l'an 1035 de l'hégire (1625-1626 de J. C.). 


Papier. 408 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. = (Supplément 442.) 





848. 


Volume dépareillé, d'un grand commentaire sur un 
traité de droit hanéfite, consacré en entier aux questions 


ORIENTAUX. 


qui se rattachent à la purification (35lglaJ). Le com- 
mencement manque. Une main moderne a écrit sur le 
feuillet de garde les mots kg) كتاب شرح‎ « Commen- 
taire sur la Hidâya r. 

Papier. 188 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 


métres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xiv^ siécle. — (Ancien 
fonds 506.) 





849. 


Sixième volume d'un commentaire sur un traité de 
droit, probablement la Hidâya, renfermant les chapitres 
de la mise en culture des terrains incultes, des boissons 
défendues, de la chasse, des gages (hypothèques), des 
crimes, du prix du sang. L'auteur anonyme, mort en 
758 de l'hégire (1357 de J. C.), cite d'autres commen- 
taires sur le méme ouvrage, tels que le Kifdya, l*Ináya 
et le Gháyat al-Bayán. Ms. daté (au fol. 102) de l'an 987 
de l'hégire (1579 de J. CH 
, Papier. 147 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 385.) 





850. ` 


Le premier quart dun exemplaire du yoii 5 
للعاجز الغقير‎ « Révélation du Tout-Puissant à son faible 
et pauvre serviteur», ou commentaire de la Hiddya, par 
Kamál al-Din Mohammad ibn *Abd al-Wáhid, de Siwás, 
surnommé Ibn al-Hammám الهمام)‎ (qx), qui avait com- 
mencé la composition de cet ouvrage en 829 de l'hégire 
(1426 de J. C.). Ms. daté de l'an 1076 de l'hégire (1665- 
1666 de J. C.). 


Papier. 328 feuillets, Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 35 lignes par page. — (Supplément 441.) 





851. 


ii 11 «Extraits de la Hidáya», par le mufti 
‘Alâ al-Din *Ali ibn Ahmad al-Djamált, docteur hanéfite, 
Mort en 932 de lhégire (1525-1526 de J. C.). Ms. daté ` 
de l'an 1055 de l'hégire (1645 de J. C.). 

Papier. 136 feuillets. Hauteur, 20 centimétres et demi; largeur, 


13 centimétres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 383 bis, 
Arsenal. ) ; 
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852. 


Le الغرنوية‎ Re Xl. Traité sur les devoirs personnels 
du musulman, tels que les purifications, la prière et le 
jeûne, par Ahmad ibn Mohammad al-Ghaznawi, mort 
en 593 de l'hégire (1196-1197 de J. C.). 

Papier. 152 feuillets. Hauteur, a1 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 11 lignes par page. Ms. du xvnr siècle. — (Supplé- 
ment 325, Saint-Germain 303.) 





853. 


olio « Lumières pour celui qui s'occupe de la‏ الاخروى 
vie future», abrégé de l'ouvrage intitulé žydi skual)‏ 
La lumière tirée de la signification du texte», lequel est‏ « 
un commentaire sur la Mogaddama d'Al-Ghaznawi, par‏ 
Ibn Diyà al-Din (Mohammad ibn Ahmad al-Qoraschi). Le‏ 
Masâbih à pour auteur Moslih al-Din Hamza ibn Ibrâhim‏ 
ibn Wali al-Din al-Roümi. Le texte de la Mogaddama est in-‏ 
séré dans le commentaire, à l'encre rouge. Exemplaire de‏ 
la main de l'auteur, daté de l'an 1007 de l'hégire (1598-‏ 
de J. C.).‏ 1599 


Papier. 292 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes, puis 15 lignes par page. = (Supplément 326.) 





854. 


Le à zy, ouvrage composé par Hosäm al-Din ‘Ali 
ibn Ahmad ibn Makki al-Rázi, pour expliquer le texte du 
Takmila, traité qu'il avait rédigé pour servir de supplé- 
ment au Mokhtasar, ou Abrégé de droit hanéfite, d'Al- 
Qodoùri. 


Papier. 232 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 27 lignes par page. Ms. du xiv° siècle: — (Ancien 
fonds 500.) 





899. 


Volume dépareillé d'un grand ouvrage de jurisprudence 
hanéfite. La partie principale du texte consiste en ques- 
tions de droit avec leurs solutions. Le premier chapitre 


a pour titre : يقضى فى الحجتهح ال‎ e Je; le dernier 
est intitulé у .باب‎ 


Papier. 325 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 33 lignes par page. Ms. du xvr siècle. — (Ancien 
fonds 485.) 


896 « 857. 


Deux.volumes (le deuxième et le troi-‏ .الغتاوى الظهرية 
sième) des décisions légales, du docteur hanéfite Zahir‏ 
al-Din Aboà Bakr Mohammad ibn Ahmad al-Bokhári,‏ 
mort en 619 de l'hégire (1222 de J. C.). Ms. daté de‏ 
l'an 1111 de l'hégire (1699-1700 de J. C.).‏ 


2 vol. Papier, 256 et 269 feuillets. Hauteur, 28 centimétres et demi; 
largeur, 20 centimètres. 19 lignes par page. - (Supplément 354.) 





858. 


AU Sie ele Souhait du jurisconsulte», traité de 
droit hanéfite, par Yoüsof ibn abî Sa'd ibn Ahmad al-Si- 
djistànt. L'auteur a inséré dans son ouvrage les décisions 
légales de Nadjm al-Din al-Khási et de Sirâdj al-Din 
al-Auschi (291). 

Papier. 431 feuillels. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien fonds 541.) 





859. 


uas, traité de droit touchant‏ التجاوندى ou‏ , السراجية 
le partage des successions, par Mohammad ibn Moham-‏ 
mad ibn *Abd al-Raschid al-Sedjáwendi, surnommé Sirádj‏ 
al-Din. Cet exemplaire est accompagné de notes en turc et‏ 
en arabe. Un onglet, posé entre les feuillets 3 et 4, ren-‏ 
ferme le commencement de ce traité, mis en vers turcs.‏ 
La suite de cette traduction est inscrite sur les marges‏ 
du volume. Ms. daté de l'an 973 de l'hégire (1565-1566‏ 
de J. C.).‏ 


Papier. 56 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres et demi. 7 lignes par page. — (Ancien fonds 576.) 





8 6 0 . 
La Sirâdjiyya de Sedjâwendi. 


Papier. 77 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
1a centimètres. 5 lignes par page. Ms. du xvnf siècle. — (Ancien 
fonds 550.) 





861. 
La Sirédjiyya de Sedjäwendi. Exemplaire copié dans 
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lile de Chypre, en 1040 de l'hégire (1630-1631 de 
J. C.). 

2° (Fol. 21 *°.) Commentaire anonyme sur la Sirá- 
djiyya. Exemplaire copié au même endroit que l'ouvrage 
précédent et par le même scribe, et daté de l'an 1040 de 
Thégire. 

3° (Fol. 93 v*.) ,المنهاج‎ autre commentaire sur le 
même traité. Exemplaire de la même main que les articles 


précédents, et daté de l'an 1050 de l'hégire (1650-1641 
de J. C.). 


he (Fol. 136 x°.) Traité du partage des successions, 
par “Ali ibn Khidr, de Belgrade. Copie autographe, datée 
de l'an 1078 de l'hégire (1667-1668 de J. C.). Commen- 


cement: لله الذى بين بكتابه فرائض الدين القويم‎ med. 
5° (Fol. 142 v°.) Autre traité sur le même sujet, in- 
titulé уа А0) зај, раг Ibn Kamäl Paschazädè. Com- 


mencement : .اذا مات رجل وترك مالا‎ Exemplaire daté de 
l'an 1080 de l'hégire (1669-1670 de J. C.). 


6° (Fol. 147 v*.) La Sirádjiyya, traduite en vers turcs, 
avec un commentaire dans la méme langue, par Toür- 
son Zädè Efendi (si 85}; Gps). Copie exécutée 
par le même scribe que les trois premiers articles, et 
datée de l'an 1050 de l'hégire. 


Papier. 201 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 11 à 27 lignes par page. — (Ancien fonds 524.) 





862. 


La Sirädjiyya de Sedjáwendi. Exemplaire daté de l'an 
1050 de l'hégire (16451 de J. C.). 


Papier, 40 feuillets. Hauteur, 8 centimètres; largeur, 5 centimètres 
el demi. 12 lignes par page. — (Supplément 469, Oratoire.) 





8 6 9 е 
La Sirâdjiyya de Sedjâwendi. Notes marginales. 


Papier. 27 feuillets. Hauteur, 19 centimétres; largeur, 11 centi- 
métres. 11 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Ancien fonds 575.) 





864. 


Commentaire sur la Sirádjiyya, par Schams al-Din Mo- 
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hammad ibn Hamza al-Fanári. Exemplaire daté de l'an 
871 de l'hégire (1566-1567 de J. C.). 


Papier. 96 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 12 centi- 
métres et demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 551.) 


MÀ‏ س 


865. 


1° Commentaire sur la Sirädjiyya, par un auteur in- 


connu. Commencement : 85e على‎ Ge لمن‎ ed. 


2? (Fol. ^3 v*.) Le ضوء السراج‎ , commentaire sur la 
Sirddjiyya, par Mahmoûd ibn abî Bakr al-Kilàbádi 
.(الكلابادى)‎ 

Ces deux ouvrages sont écrits de la même main; la 
copie porte la date de 831 de l'hégire (1427-1428 de 
J. C.). Les feuillets de garde, au commencement et à la 
fin du volume, sont couverts de notes de diverses mains, 
se rapportant pour la plupart à des questions relatives 
au partage des successions. 


Papier. 180 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 55/4.) 





866. 


Commentaire anonyme sur la Sirédjiyya. Même ouvrage 
que le n° 861, 2°. Copie datée de Гап 908 de l’hégire 
(1502-1503 de J. C.). ' 


Papier. 63 feuillets. Hauteur, 1 8 centimètres et demi ; largeur, 13 cen- 
timètres. 2 1 lignes par page. — (Supplément 467, Saint-Germain 332.) 





867. 


1° Commentaire sur la Sirédjiyya. Même ouvrage que 
le précédent. Exemplaire daté de l'an 950 de l'hégire 
(1543-1544 de J. C.). 


.2° (Fol. 69.) Fragment d'une dissertation sur les es- 
pérances de l'homme. 


3* (Fol. 69 v*.) Notes sur des questions touchant le 
partage des successions. 


kr (Fol. 71 v^.) Traité en vers sur le partage des suc- 
cessions, avec un commentaire. L'auteur du poéme et du 
commentaire se nommait Mohsin al-Qaisari ((y wm =< 
,(القيصەرى‎ mort en 755 de l'hégire (1354 de J. C.). Exem- . 
plaire daté de l'an 982 de l'hégire (1574-1575 de J. C.). 
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5° (Fol. 133 v°.) Texte du même poëme. Exemplaire 


daté de l'an 1023 de l'hégire (1614 de J. C.). 


Papier. 138 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 à 21 lignes par page. — (Ancien fonds 559.) 





868. 


Commentaire sur la Sirédjiyya. Même ouvrage que l'ar- 
ticle 1° du numéro précédent. Nombreuses notes margi- 
nales en langue turque. Exemplaire daté de l'an 953 de 
l'hégire (1545-1546 de J. C.). 


Papier. 95 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 16 
centimètres et demi. 17 lignes par page. - (Supplément 468, Sor- 
bonne 268.) 





869. 


1° Commentaire sur la Sirddjiyya. Même ouvrage que 
les numéros précédents. Exemplaire daté de l'an 997 de 
l'hégire (1589 de J. C.). Nombreuses notes marginales. 


2° (Fol. 111 v°.) Exemples, en langue turque, de la 
manière dont on applique les règles de calcul indiquées 
dans la Sirádjiyya. 


Papier. 114 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 17 lignes par page. — ( Ancien fonds 553.) 





870. 


1° Commentaire sur la Sirâdjiyya. Même ouvrage que 
les numéros précédents. Ms. daté de l'an 1173 de l'hé- 


gire (1759-1760 de J. C.). 
2° (Fol. 102.) الغوامض ى عم الغرائض‎ A « Aplanis- 


sement des difficultés qui se rencontrent dans l'art de 
partager les successions», par le docteur schaféite Badr 
al-Din Aboü 1-Djoüd Mohammad, fils de Mohammad 
Sibt al-Máridint (153254 luw). Exemplaire daté de Гап 
1085 de l'hérire (1675 de J. C.). 


3^ (Fol. 1^0 v*.) Copie d'une note «que l'on avait 
trouvée dans l'écriture d'Al-Malik al-Kámil.» C'est un 
tableau de douze cases, paraissant indiquer un jour de 
jeüne pour chaque mois de l'année. 


°° (Fol. 141.) Note sur la concordance de l'année mu- 
sulmane avec l’année solaire. 


Papier. 141 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 461.) 
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871. 


Premiers cahiers d’une copie du même commentaire 
anonyme sur la Sirádjiyya qui se trouve dans les numé- 
ros précédents. 

Papier. 28 feuillets. Hauteur, ao centimétres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvnr' siécle. — 
(Supplément 2033.) 





872. 


Commentaire sur la. Sirádjiyya. Commence-‏ .المنهاج 
.تمد لله الذى тепі : #15-41 зә) аә цаз ур]‏ 
Ms. daté de l'an 870 de l'hégire (1475-1476 de J. G.).‏ 


Papier. 62 feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 13 centi- 
métres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 569.) 





873. 


dM Ris «Cadeau pour les princes», traité de droit 
hanéfite, divisé en dix chapitres (la purification, la prière, 
la dime, le jeüne, le pèlerinage, la guerre sainte, la 
chasse, les actes répréhensibles, le partage des succes- 
sions, le gain licite ou illicite), par Zaïn al-Din Moham- 
mad ibn abi Bakr al-Râzi. Ms. daté de l'an 1001 de 
l'hégire (1592-1593 de J. C.). 

Papier. 60 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 383.) 





874. 


Le Tohfat al-Moloük, de Zain al-Din al-Rázi, avec le 
commentaire de Mohammad ibn *Abd al-Latif. Notes mar- 
ginales. 

Papier. 149 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. -_ (Supplé- 
ment 384.) 1 





875: 
Traité de droit hanéfite, intitulé للغتوى‎ 1, Dans 


le titre de ce commentaire, on a donné à l'auteur le titre 
honorifique de Djamäl al-Din et le patronymique d'Al-Bel- 
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dedji (2.4). Ms. daté de l'an 838 de l'hégire (1434- 
1435 de J. C.). 


Papier. 101 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 543.) 





876. 


‚ AN js. Exemplaire daté de l'an 999 de l'hé- 
gire (1590-1591 de J. C.). 


Papier. 103 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 544.) 





877. 


AN х3), раг Khalil ibn Ismá'il ibn al-Haddj 
. Haider ?. 
Papier. 111 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 15 lignes par page. Ms. du xviu* siécle. — (Supplément 372, 
Saint-Germain 314.) 





878. 


ëd Lux Yi «Le Choix, traité composé pour‏ المختار 
servir de commentaire au Mokhtär» de Khalil ibn [sma‘il‏ 
ibn al-Haddj. Le commentaire est du même docteur 5. Cet‏ 
exemplaire se compose de deux volumes reliés en un seul.‏ 
Le second volume commence au fol. 159 v^. La partie la‏ 
plus ancienne du ms. a été écrite en 891 de l'hégire (1486‏ 
de J. C.). À peu prés la moitié du volume consiste en‏ 
feuillets écrits beaucoup plus tard pour combler un grand‏ 
nombre de lacunes.‏ 


Papier. 344 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 23 à 29 lignes par page. — (Supplément 377.) 





879. 
Le second volume du jasi pid jb YI « Le Choix, 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


traité composé pour servir de commentaire au Mokhtärr. 
Le texte et le commentaire sont du méme auteur, Aboü `l- 
Fadhl *Abd Allah ibn Mahmoüd ibn Maudoüd, de Mo- 
sul, mort en 683 de l'hégire (1284-1285 de J. C.). Ms. 
daté de l'an 843 de l'hégire (1539-1440 de J. C.). 


Papier. 184 feuillets. .Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 508.) 





880. 


١ فى شرح‎ åf! «Le Commentaire complet du 
Mokhtasar » , de Hosâm al-Din Mohammad ibn Mohammad 
al-Akhsîkatî (awil), par Hosain ibn *Ali ibn Had- 
djádj al-Saghnáqt (&U2«4). L'auteur dit avoir dicté cet 
ouvrage à ses élèves en 692 de l'hégire (1293 de J. C.). 
Ce ms. porte des corrections qui paraissent étre de la 
main de l'auteur. 


Papier. 255 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 561.) 





881. 
جمع الجکریں وملتقی النیرین‎ « Confluent des deux mers 


et conjonction des deux luminaires», traité de jurispru- 
dence, dans lequel l'auteur, Borhân al-Din al-Sâ*âti 
(jll), a combiné les doctrines d’A1-Qodoûrî et d'Aboü 
Hafs al-Nasafi. C'est un abrégé très-estimé de droit ha- 
néfite. 

Papier. 86 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres. 23 lignes par page. Ms. de diverses écritures du xiv* siécle. — 
(Ancien fonds 482.) 





882. 
Le Madjma* al-Bakraïn d'Ibn al-Sä‘äti. Nombreuses notes 
marginales et interlinéaires. 


Papier. 231 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Sup- 
plément 329.) 





t Voici le nom complet de l’auteur, d'après le présent ms. : jad) 
عبد الله ہن جود بی مودود البلدج‎ a! Jle. Mais dans Hadji Khalfa 
(t. V, p. 436) et dans d'autres exemplaires, l'auteur est appelé == 
الموصلى‎ ..... ON. Les numéros suivants, qui conliennent le même 
ouvrage, ne donnent pas le nom de l'auteur. H. Z. : 


? L'ouvrage est le méme que celui qui est contenu dans les deux 
numéros précédents. Khalil ibn Ismá'il est le nom du copiste du pré- 
sent exemplaire. H. Z. 

3 Pour le vrai nom de l'auteur, voyez le numéro suivant. H. Z. 


FONDS ARABE. 


883. 


Le Madjma* al-Bahraïn d'Ibn al-Sá'áti. Ms. daté de 
Гап доо de l'hégire (1494 de J. C.). Nombreuses notes 
marginales et interlinéaires. 

Papier. 174 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; fargeur, 


18 centimètres. 13 lignes par page. — (Supplément 328, Saint-Ger- 
main 183.) 





884. 


1? Le Madjma* al-Bahraïn d'Ibn al-Sâ*âti. Dans la der- 
nière moitié du volume, les feuillets sont, les uns de 
couleur blanche, les autres de couleur jaune. Le texte est 
accompagné de notes marginales et interlinéaires. 


2° (Fol. 125.) Prière intitulée gA) „(=> « Prière de 
l'ensevelissement ». Le ms. porte GAS leo. On a écrit 
plusieurs questions légales sur le recto du premier feuillet. 
Papier. 127 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 13 et 15 lignes par page. Ms. du xvi siècle. — (An- 
cien fonds 483.) 





885. 


ile + Gloses», composées par (الاقسراءى) 59:43 4-ل4‎ 
(Mohammad ibn Mohammad ibn Mohammad), pour 
éclaircir le commentaire dans lequel l'auteur du Madjma* 
al-Bahrain explique les difficultés de son propre ouvrage. 
Ms. daté de l'an 761 de l'hégire (1360 de J. C.). Écriture 
cursive, de la main de l'auteur. A partir du fol. 20 v*, on 
a cessé d'inscrire les rubriques. 


Papier. 101 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres et demi, 23 et 24 lignes par page. — (Supplément 33o.) 





886. 


o! شرح لجمع‎ «Commentaire sur le Madjma* al- 
Bahrain», par *Abd al-Latif ibn *Abd al-Aziz ibn Amin 


al-Din. Le volume ne renferme que le premier quart de 
l'ouvrage. 
Papier. 124 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimétres. 27 lignes par page. Ms. du xv* siécle. — (Supplé- 
ment 332.) 


Мах. orientaux. — H. 
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887. 


Commentaire d‘Abd al-Latif ibn ‘Abd al-‘Aziz sur le 
Madjma* al-Bahrain. Les premiers feuillets et plusieurs 
feuillets au milieu manquent. Ms. daté de l'an 896 de 
l'hégire (1490-1491 de J. C.). 

Papier. 302 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 27 à 33 lignes par page. — (Supplément 2030.) 





888. 


Premier volume du commentaire d"Abd al-Latif ibn 
“Abd al-‘Aziz ibn Amin al-Din sur le Madjma' al-Bahrain. 
Ms. daté de l'an 897 de l'hgire (riga de J. C.). Notes 
marginales. 


Papier. 429 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 25 à 27 lignes par page. — (Supplément 331.) 





889. 


Premier volume du commentaire d'*Abd al-Latif ibn 
*Abd al-*Aziz sur le Madjma* al-Bahraïn. Notes marginales 
et interlinéaires. — . 

Papier. 196 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 484.) 





890. 


ФИ ele Suffisant », ouvrage composé par Aboü 'l-Ba- 
rakát *Abd Alláh ibn Ahmad al-Nasafl, pour développer 
les doctrines exposées dans son abrégé de jurisprudence 
intitulé él. 

Papier. 604 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvi siècle. -— (Supplément 
352, Anquetil 36.) 





891. 


1° (Fol. 8 v°.) كنز الدقائق‎ «Trésor des subtilités», 
traité de jurisprudence hanéfite, par Aboû 1-Barakât ‘Abd 
Allàh ibn Ahmad al-Nasafi. Cet exemplaire est chargé de 
notes marginales et interlinéaires, à l'exception du der- 
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nier tiers de l'ouvrage qui ne porte ni notes, ni titres 
de chapitres. La copie est datée de l'an 82» de l'hégire 


(1419 de JC) 
2° (Fol. 121 v°.) Gr Aal e Choix (de notes) 


pour servir à la décision des questions juridiques». 
(Voyez ci-dessus, n” 875 et suiv.) ` 


3» (Fol. 192 v.) لذكار الخلصين‎ « Aide-mémoire, ou 
Manuel des croyants sincères», par un auteur anonyme 
du vr siècle de l'hégire. C’est un traité en cinq chapitres, 
sur la prière, d’après le Coran, les traditions et les opi- 


nions des ulémas. Commencement : (3-91! 4M Aed 
.للخيرات الجيب للدعوات‎ Les feuillets sont alternative- 
ment blancs et jaunes. 

Les fol. 2 à 8 v° et le fol. 117 v° sont remplis de 
notes relatives à des questions de jurisprudence et aux 
traditions. 

Papier. 209 feuillets. Hauteur, 97 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres et demi. 13 à 17 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — 
(Ancien fonds 473.) 





892. 


Ге 25) كنز‎ d'Aboà "l-Barakát al-Nasafi. Exemplaire 
daté de l'an 838 de l'hégire (1434 de J. C.), couvert 
de notes marginales et interlinéaires. Les trois derniers 
feuillets contiennent des notes sur différents points de 
droit. 


Papier. 149 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 11 lignes par page. -— (Ancien fonds 474.) 





893. 


Ге 25%) كنز‎ d'Aboü "-Darakàt al-Nasafi. Ms. daté 
de l'an 862 de l'hégire (1457 de J. C.). 


Papier. 187 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 361.) 





894. 


Ге 9205921 545 ФАБой 1-Barakât al-Nasafi. Ms. daté 
de l'an 1074 de l'hégire (1663-1664 de J. C.). 


Papier. 188 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 536.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


895. 
Le 3552.2 — d'Aboú '-Barakát al-Nasafi, suivi 


(fol. 170 v°) d'une notice sur la vie et sur les écrits de 
l'auteur. Ms. daté de l'an 1085 de l'hégire (1675 de 
J. C.). 


Papier. 175 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 362.) 





896. 


Ге (2157 كنز‎ , avec un commentaire perpétuel, dont 
l'auteur nous est inconnu. 
Papier. 433 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 21 à 27 lignes par page. Ms. de diverses écritures du 
xvin° siècle. — (Supplément 358.) 





897 et 898. 


Commentaire du Kanz al-Daqäig, par ‘Othman ibn 
"Ali al-Zaila*i (i955), mort en 743 de l'hégire (1342- 
1343 de. C). < ` 

з vol. Papier. 431 et 464 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; lar- 


geur, 20 centimètres et demi. 31 lignes par page. — (Supplément 
355 et 356.) 





899. 
شرح كنز الدقائق‎ é Sd 5^) * Vérités subtiles, pour 


servir de commentaire au Kanz al-Daqáiq», par Moham- 
mad ibn Ahmad al-/Aini, mort en 818 de l'hégire (1415- 
1416 de J. C.). Le commencement et la fin manquent. 


Papier. 450 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Ms. du xvni° siècle. — (Supplément 2028.) 





900. 


Le second volume du gud 32). Ms. daté де Гап 1129 
de l'hégire (1717 de J. C.). 


Papier. 430 feuillets. Hauteur, 33 centimètres ; largeur, 22 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 360.) 


FONDS ARABE. 


.901 
«Les vérités‏ مساذءلص للدقائق فى شرح كنز الدقائق 


pures, traité servant de commentaire au Kanz al-Daqiq , 
par Ibrâhim ibn Mohammad, lecteur du Coran, mort en 
907 de l'hégire (1502 de J. C.). Ms. daté de l'an 11^o 
de l'hégire (1727-1728 de J. C.). Nombreuses notes mar- 
ginales de l'écriture du copiste. 

Papier. 251 feuillets. Hauteur, 56 centimètres et demi; largeur, 


23 centimètres. 21 lignes, puis 33 lignes par page. — (Supplément 
359.) 





902. 


1° Le second volume du الايضاح‎ « Éclaircissement », 
commentaire que Yahyâ al-Qoüdjhisâri («G Uue=,8!) 
avait composé pour éclaircir les obscurités du Kanz al- 
Daqáiq. L'ouvrage commence par le chapitre des ventes. 


2° (Fol. 202 v*.) Extrait du commentaire d'Al-Zaila'i 
(guj) sur le Kanz al-Dagáiq. 


En tête du volume se trouvent quelques décisions lé- 
gales sur la responsabilité de ceux qui, en allumant du 
feu à la campagne, causent, par leur imprudence, des 
incendies dans les propriétés voisines. 

Papier. 208 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres et demi. 27 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — ( Sup- 
plément 363.) 





903. 


921) Ji «La mer attrayante», commentaire sur 
le Kanz al-Dagäig, par Zaïn al-'Abidin ibn Nadjim (re) 


al-Misri. L'ouvrage s'arrête à la fin du chapitre du pèle- 
rinage. Notes marginales. 


Papier. 459 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 23 centi- 
mètres. 29 à 32 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplément 
364.) 





.904 
«Le livre‏ كتاب مستحسسن الطرادق فى نظم كنز الدقائق 
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aux méthodes approuvées, reproduisant en vers le con- 
tenu du Kanz al-Dagáiq», par Ahmad ibn *Ali al-Ham- 
dàni (G9 4-823), surnommé Ibn al-Fasih (4-433 (551), 
mort en 755 de l'hégire (1354 de J. C.). 


Papier. 186 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xvir* siècle. _ (Supplé- 
ment 357.) 





905. 


Sail Has A وقاية الرواية‎ œ Préservatif du texte des 
questions discutées dans la Hidáya», par l'imám Borhân 
al-Scharia Mahmoüd, fils de Sadr al-Schari‘a I”. L'ou- 
vrage commenté est l'exposition de la jurisprudence han- 
balite d'Ibn al-Khattáb Mahfoüz al-Toübádi (($2551211) !. 
Ms. daté de l'an 879 de l'hégire (14745-1475 de J. C.). 
Dans la premiere moitié du volume, il y a beaucoup de 
notes marginales et interlinéaires. Quelques feuillets 
perdus ont été remplacés plus tard. 


Papier. 148 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 11 à 17 lignes par page. — (Ancien fonds 470.) 





906. 


La Wiqdya. Ms. daté de l'an 971 de l'hégire (1563- 
1564 de J. C.). 


. 
Papier. 209 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cenli- 
mètres, 9 lignes par page. — (Supplément 343.) 





907. 


Abrégé de la Wiqäya de Mahmoüd ibn Sadr al-Schari'a, 
par ‘Obaid Allah ibn Mas'oüd ibn Tádj al-Schari'a. Com- 
mencement : اعلام الشريعة الغراء‎ ga ovd ya 
beaucoup d'onglets et de notes marginales dans la pre- 
mière moitié du volume. Les derniers feuillets manquent. 


Papier. 130 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres et demi. 11 et 13 lignes par page. Ms. du xvn° siècle, 
— (Supplément 2038.) 





! La Wigáya a pour base le traité de droit hanéfite appelé Hidáya, dont l'auteur est Borhân al-Din al-Marghínâni. (Voyez ci-dessus, n** 843 


et suiv.) H. Z. 
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908. 


adi go QUS, commentaire de Tâdj al-Schari*a 
Oba Anh ibn Mas'oüd sur les passages difficiles de 
الرواية ه1‎ ls de son grand-père, Borhän al-Schari'a 
Mahmoûd. Exemplaire écrit à Constantinople et daté de 
lan 911 de l'hégire (1505-1506 de J. C.). Notes mar- 
ginales. 
Papier. 190 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres et demi. 21 lignes par page. = (Ancien fonds 501.) 





909. 


Le Sadr al-Scharf'a d'Obaid Allah ibn Mastoúd. Ms. 
daté de l'an 958 de l'hégire (1551 de J. C.). Les feuillets 
de garde sont couverts de notes relatives à divers points 
de droit et d'extraits d'autres ouvrages. Notes marginales 
et interlinéaires. 


Papier. 187 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 23 et 24 lignes par page. — (Ancien fonds 488.) 





910. 


Le Sadr al-Schari*a d'Obaid Allah ibn Mas*oüd. Ms. 
daté de l'an 1056 de l'hégire (1646 de J. C.). Notes mar- 
ginales de la main du copiste. 


Papier. 253 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 341, Sorbonne 293.) 





911 « 912. 


Le Sadr al-Scharf'a. Exemplaire daté de l'an 1099 de 
lhégire (1687-1688 de J. C.). 

À la fin du premier volume se trouve une décision 
légale au sujet des waqf conditionnels. 

2 volumes, Papier. 220 et 214 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; 


largeur, 14 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplé- 
ment 342.) 





913. 


Le Sadr al-Scharia. Ms. daté de l'an 1195 de l'hégire 
(1713 de J. CH 


Papier. 252 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 16 centi- 


ORIENTAUX. 


mètres et demi. 21 lignes par page dans la première moitié du volume, 
19 dans la seconde. — (Ancien fonds 510.) 





914. 


Gloses de Ya‘qoûb Pacha sur le Sadr al-Schart'a. Ms. 
daté del'an 908 del'hégire (1502-1503 de J. C.). L'un des 
plats du volume porte la signature d'Abraham Ecchel- 
lensis. 


Papier. 219 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 344.) 





915. 
Gloses de Ya'qoüb Pacha sur le Sadr al-Schart'a. Ms. 
daté de l'an 962 de l'hégire (1554-1555 de J. CH 


Papier. 175 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 350.) 





916. 
Gloses de Ya‘qoûb Pacha sur le Sadr al-Schart‘a 


Papier. 209 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres, 17 lignes par page. Ms. du xvir' siècle. — (Ancien fonds 537.) 





917. 


L'Explication corrigée», ou eel‏ « الاصلاح والايضاح 
BJ} «Rectification de la Wigdya», par le molla Ibn‏ 
Kemál Pacha (Schams al-Din Ahmad ibn Solaimán),‏ 
mort en 9Ao de l'hégire (1533-1534 de J. C.). Ce traité‏ 
renferme non-seulement des corrections à la Wigdya, mais‏ 
aussi au Sadr al-Schart'a. Commencement : dg s5“‏ 
Ms. daté de l'an 980‏ .البداية والنهاية على الهداية والوقاية 
de l'hégire (1572-1573 de J. C.). Texte encadré en or et‏ 
en couleurs; notes marginales de la main du copiste.‏ 


Papier. 309 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 345.) 





918. 
٠ ,الاصلاح والايضاح‎ par Ibn Kemâl Pacha. 


FONDS 


2^ (Fol. 200 x°.) Commentaire sur Jes douze premiers 
chapitres de la Wiqâya. 
Ms. daté de l'an 991 de l'hégire (1583 de J. C.). 


Papier. 338 feuillets. Hauteur, 38 centimètres; largeur, 17 centi- 
métres. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 377.) 





919. 


ge), par Ibn Kemál Pacha. Ms. daté de l'an‏ والايضاح 
de l'hégire (1626-1627 de J. C.). Nombreuses‏ 1036 
notes marginales de la main du copiste.‏ 


Papier. 265 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
15 centimétres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 346.) 





par Ibn Kemál Pacha.‏ , الاصلاح والايضاح 
Papier. 238 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi-‏ 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — (Ancien 
fonds 538.) 





921. 


1° Explication d'un passage du guat Mot, dans le- 
quel Fauteur de cet ouvrage fait une exception en ce qui 
concerne la prière faite dans 1а kaba. Commencement : 


ÉT ul oce.‏ بان الكعبة тї‏ خليلا 
(Fol. 5.) Fragment d'un recueil de paroles de Ma-‏ 2° 
homet, accompagnées d'observations philologiques.‏ 


Papier. 8 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi ; largeur, 6 cen- 
timètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvin* siècle. — (Supplé- 
ment 2034.) 





9 2 2 . 
«59-80 553 Xl. «Gloses de Dedeh Efendi» sur le 


Sadr al-Schart'a. Ms. daté de l'an 1073 de l'hégire (1662- 
1663 de J. C.). 


Papier. 69 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 350 bis.) 


ARABE. 189 


923. 
العقول‎ ail «Fécondation des esprits», recueil de 


questions légales avec leurs réponses, par Ahmad ibn 
*Obaid Allàh (le ms. porte ‘Abd Allah) al-Mahboûbt, 
connu sous le nom de Sadr al-Schart*a I". 

Papier. 176 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. - (Supplé- 
ment 351.) 





924. 

r L'Indica-‏ كتاب التنبيه على احاديث الهداية ولشلاصة 
leur des traditions citées dans la Hidäya et la Kholäsa»,‏ 
par ‘AÏà al-Din ‘Ali ibn ‘Othmän al-Turkomäni, de Mä-‏ 
ridin, mort en 750 de l'hégire (1349-1350 de J. C.).‏ 
ilgi) AoA a été composée par‏ ف قوأعد La йд}‏ 
Mahmoüd ibn Ahmad al-Qoüni (d'Icone). L'ouvrage‏ 
d'*Alâ al-Din se compose principalement d'annotations‏ 
se rapportant aux traditions citées dans la Hidáya et la‏ 
Kholága. Ms. daté de l'an 755 de l'hégire (1354 de J. C.).‏ 


Papier. 124 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 394.) 





.925 
lS « L'Indicateur,‏ الاعلام بمصطا الشهود ,52 


faisant connaitre la pratique des notaires et des magis- 
trats». Formulaire d'actes notariés, par Aboü Ishàq ‘Ali 
ibn Ahmad al-Tarsoüsi, mort en 758 de l'hégire (1357 
de J. C.). Le dernier chapitre de l'ouvrage est consacré à 
l'explication des surnoms, sobriquets et titres. Le dernier 
feuillet manque ct a été remplacé par un autre, conte- 
nant un extrait du Coran, puis dix lignes, d'une écriture 
de convention, qui paraissent renfermer une formule 
magique. 

Papier. 137 feuillets. Hauteur, 18 centimèlres et demi; largeur, 


1h centimètres. 15 lignes par page. Ms. du x1v° siècle. — (Supplé- 
ment 453.) 





926. 

1° الشهود وكام‎ ола الاعلا‎ « Formulaire d'actes 
notariés», par Ibrâhim ibn *Ali al-Tarsoüsi !. Copie datée 
de l'an 861 de l'hégire (1456 de J. C.). 





' Le copiste de cet exemplaire, dans un titre placé en tête du ms., indique co 
Deux possesseurs orientaux ont corrigé le titre, en y insérant le nom de Tarsoüsi. 





e auteur Násir al-Din ibn al-Sirádj al-Hanafi al-Dimaschqi. 
‚7. 


190 
a° (Fol. 94.) التتعريف‎ Cs. Modèles de lettres, 


en cinq chapitres, dont le premier indique la manière 
d'écrire aux rois; le second contient des lettres adressées 
à des vizirs; le troisième, des lettres aux cadis; le qua- 
trième, des lettres adressées à des hommes pieux; le 
cinquième traite des surnoms. Commencement : «x» lel 
.چ الله الذى رفع بعض الناس فوق بعض درجات‎ 
écriture que celle de l'article 1°. 


3° (Fol. 114 v°.) Document, en langue turque, par 
lequel Mohammad ibn ‘Ali al-Fenäri, grand-juge de 
Rumélie, porte à la connaissance du public une note 
écrite par Al-Taftazáni sur la marge de son exemplaire 
du Kaschscháf. Ce document est intitulé : فى الشكاية‎ Al 


ys RU, Lodi з} ү.‏ أحوال الاخوان 


L° (Fol. 116.) Copie d’un acte notarié et d'un acte 
relatif au partage d’une succession. En ture. 


5° (Fol. 124 v°.) Traité des actes notariés, en vingt- 
quatre chapitres. 


6* (Fol. 138.) Liste des mots arabes qui désignent les 
personnes qui exercent des métiers, suivie d'une liste 
d'adjectifs qui s'emploient dans les signalements, soit 
des hommes, soit des chevaux. Chaque terme est accom- 
pagné de son équivalent turc. 


7° (Fol. 139 v°.) Pièce notariée, en persan, suivie 
d'autres pièces et notes en persan. 


8° (Fol. 143 v°.) Formulaire d'actes notariés, par le 
derviche Mohammad ibn Eflâtoûn ibn Kemâl al-Din. 


Commencement : =з لله الذى ؤين سماء الشريعة‎ AVE 


sU. La fin manque.‏ والابرار 


Papier. 166 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi, Ms. du xvn’ siècle (à l'exception des deux premières 
piéces). — (Supplément 1877.) 





927. 
دل المهندى وذخر المقتدى‎ «Perles pour celui qui est 


parvenu au but, et trésor pour celui qui suit la bonne 
direction”, par Sirâdj al-Din Aboü Bakr ibn ‘Ali ibn 
Moûsä al-Hämili (ç4algt). C'est une rédaction en vers du 
traité de droit hanéfite, intitulé SON U Kola, de 
Borhàn al-Din al-Marghináni. Cet ouvrage est suivi d'une 
autre pièce de vers, moins étendue, touchant le partage 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


des successions (gash). Ms. daté de Pan ggo de 
l'hégire (1589 de J. C.). 


Papier. 199 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 444.) 





928. 


«Perles ramassées dans les océans», ré-‏ درز لجار 
sumé de droit hanéfite, en vers techniques se terminant‏ 
en Y, par Al-Hasan ibn Scharaf (G,&) al-Tibrizi, mort‏ 
en 770 de l'hégire (1268-1369 de J. C.) !. Ces vers‏ 


sont au nombre de 4,250. 


Papier. 152 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvri* siécle. — (Supplé- 
ment 353.) 





929. 


cU-S «Livre des pierres précieuses», traité‏ لجواهر 
ibn Qásim‏ (اسلام) de jurisprudence, par Tâhir ibn Islâm‏ 
al-Ansärt, al-Khowârezmi. Le premier chapitre renferme‏ 
les preuves de l'existence et de l'unité du Créateur; le se-‏ 
cond a pour sujet les purifications; le troisième indique ce‏ 
qui invalide l'ablution; le quatri&me traite de l'ablution‏ 
complète; le cinquième, de la prière; le sixième, de la ré-‏ 
citation du Coran; le septième, de la prière du vendredi‏ 
et des prières des deux fêtes ; le huitième, des purifications‏ 
des voyageurs; le neuvième est consacré à des rensei-‏ 
gnements utiles, et le dixième indique les convenances‏ 
que les personnes engagées dans la pratique de la vie‏ 
dévote sont tenues à observer. L'auteur nous apprend qu'il‏ 
avait voyagé en Asie Mineure, et qu'il a terminé la com-‏ 
position de son ouvrage en 771 de l'hégire (1369-1370‏ 
de J. C.). Dans la préface, il donne une liste des nom-‏ 
breux ouvrages dont il s'est servi. L'ouvrage commence‏ 
АЎ 0. Hadji Khalfa‏ الذى هدانا раг ces mots ` As‏ 
le mentionne dans sa Bibliographie, sous le titre de‏ 
АХАЙ „Slam. Notes marginales, surtout au commence-‏ 
ment. :‏ 


Papier. 159 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres, 19 lignes par page. Ms. du xvr siècle. — (Ancien 
fonds 417.) 








: ° 
t Dans ce ms., l'auteur est seulement désigné par le titre de Mohyi al-Din. H. Z. 


FONDS 


930. 
Le Kitáb al- Djawáhir de Táhir ibn Islàm. 


Papier. 108 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. 19 lignes par page. Ms. du xvii* siécle. — (Supplément 316, 
Sorbonne 274.) 





931. 


Le Kitáb al-Djawáhir de Táhir ibn Islàm. En tête du 
volume se trouve une notice, ajoutée aprés coup, sur les 
prophétes, depuis Adam. À la fin se trouve un extrait du 
traité de morale intitulé GAMES amis, 


Papier. 157 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 31 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 317.) 





932. 


Le Kitäb al-Djawähir de Tähir ibn Islâm. En tête du 
ms. se trouve un index assez bien fait. Sur le recto du 
premier feuillet on a inscrit quelques vers, composés en 
langue turque par Kemäl Pacha Zádé. Ms. daté de l'an 
1135 de l'hérire (1723 de J. C.). 


Papier. 185 feuillets, Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
35 centimètres et demi, 17 lignes par page. — (Supplément 571.) 





933. 


Traité étendu sur les contrats», par‏ « البسيط فى الشروط 
Schams al-Din al-Akrami ( $3). L'ouvrage commence‏ 
GN AN м1,‏ رفع عم الشرع par ces mots : 552-5 ( Asl,‏ 
(Voyez Hadji Khalfa, t. IV, p. 47.) Les premiers et les‏ 
derniers feuillets sont couverts de notes relatives à diffé-‏ 
rents points de jurisprudence. Le titre inscrit sur le pre-‏ 
mier feuillet et sur la tranche du volume n'est pas exact,‏ 
Ms. daté de l'an 818 de l'hégire (1415 de J. C.).‏ 


Papier. 185 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 1h et 15 lignes par page. — (Supplément 455.) 


ARABE. 
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934. 


val di & XXXI « Poéme composé de mille distiques et 
renfermant les règles du partage des successions». C'est 
probablement l'ouvrage que Hadji Khalfa attribue au 
cadi Mohibb al-Din Mohammad ibn Schihna (à) al- 
Halabi, mort en 815 de lhégire (1412-1413 de J. C.). 
Le premier feuillet manque. En tête du second feuillet se 
trouve le distique suivant, qui terminait sans doute la 
khotba ou préface : 


Ms. daté de l'an 982 de l'hégire (1575 de J. C.). 


Papier. 42 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 462.) 





935. 


lus «Paroles des juges, faisant‏ 2 فى معرفة الاحكام 
savoir comment former des jugements», par le grand‏ 
cadi d'Alep, Aboü ‘1-Walid Ahmad ibn Schihna !. Ce‏ 
traité, composé de trente chapitres, traite des devoirs‏ 
du cadi et des jugements à prononcer dans les cas ordi-‏ 
naires. À la fin du volume se trouve une prière ayant‏ 
une grande vertu, qui est précédée d'une introduction en‏ 
شرح دعاء langue turque. Cette pièce est intitulée os‏ 
Ms. daté de l'an 1080° де l'hégire (1669-1670‏ .الهيكل 
de J. CH‏ 


Papier. 192 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 540.) 





936. 
لكام فى شرح غرر الاحكام‎ >° e Les Perles des juges, pour 


servir de commentaire au Ghorar al-Ahkám?», par le molla 
Khosroà al-Roümi. L'ouvrage commenté est du méme 
auteur et est reproduit en entier, à l'encre rouge. Exem- 
plaire daté de l'an 964 de l'hégire (1556-1557 de J. C.). 
En tête du volume se trouvent une notice biographique de 
l'auteur, бте ди 505 ZA Je A sait aalt, 
et un grand nombre de notes détachées, relatives à des 
questions de jurisprudence et à divers autres sujets. 


Papier. 232 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres. 33 lignes par page. — (Supplément 318 , Sorbonne 263.) 





t Tel est lenom qu'on lit dans notre ms. Dans d'autres exemplaires, l'auteur est appelé Aboû 'l-Walid Ibråhîm ibn Mohammad Ibn al-Schihna. H. Z. 


192 


937. 


Le Dorar al-Hokkám de Khosroü al-Roümi. Ms. daté de 
l'an 1008 de l'hégire (1599-1600 de J. C.). 


Papier. 479 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 479.) 





938. 


Le Dorar al-Hokkâm de Khosroü al-Roümi. Exem- 
plaire daté de l'an 1013 del'hégire (1604 de J. C.). 


Papier. 475 feuillets. Hauteur, 23 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 321.) 





939. 


Le Dorar al-Hokkâm de Khosroü al-Roümi. Exemplaire 
daté de l'an 1029 de l'hégire (1620 de J. C.). 
Papier. 4183 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 16 cenli- 


mètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 504, Colbert 
5055.) 





940. 


Le Dorar al-Hokkám de Khosroà al-Roümi. Les premiers 
feuillets manquent. 
Papier. 353 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 29 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — (Supplé- 
ment 322.) 





941 « 942. 


Le Dorar al-Hokkám de Khosroà al-Roümi. La copie 
n'a pas été achevée. Il manque la dernière section et la 
moitié de l'avant-dernière. 


2 vol. Papier. 303 et 295 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; lar- 
geur, 15 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvin siàcle. 
-— (Supplément 319.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


943. 


Gloses sur quelques passages du Dorar al-Hokkâm de 
Khosroü al-Roümi. Ce traité anonyme commence par les 


de aN ed.‏ نهه التي تقصر عن احاطتها : امس 


Papier. 19 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. a5 lignes par page. Ms. du xvi siécle. — (Sup- 
plément 320.) 





944. 


Le premier volume d'un commentaire sur le Zád al- 
Faqir «Provisions de voyage de Thomme pauvre», traité 
de jurisprudence hanéfite, composé par Kamâl al-Din ibn 
Hammám (4Ue& (553), mort, d'aprés Hadji Khalfa, en 861 
de l'hégire (1556-1457 de J. C.). Le commentaire, inti- 


tulé الفقير‎ >} JF البصير‎ AS «Jouissance de l'homme 
clairvoyant, qui lit l'explication du Zâd al-Faqír», a pour 
auteur *Abd al-Rahim al-Maschnâwi (g lidi) !. Dans cet 
exemplaire, il y a une lacune d'au moins un feuillet, 
entre les folios actuellement cotés 2 et 3. A la fin du vo- 
lume il manque un ou plusieurs feuillets. Écriture cur- 
sive et difficile à lire. 

Papier. 1831 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 25 lignes par page. Ms. de la fin du xv* siécle. — 
(Ancien fonds 566.) 





945. 
1° النهذيب لذ اللبيب‎ QUS « Livre pour le redres- 


sement de l'esprit de l'homme intelligent», recueil de 
questions de droit avec leur solution, d'après la juris- 
prudence de l'école hanéfite. Le nom de l'auteur ne se 
trouve pas mentionné dans le dictionnaire de Hadji 
Khalfa. En tête de notre ms. , où le titre est indiqué d'une 
manière inexacte, l'auteur est nommé Aboâ 'l-Mahâsin 


ibn Bint al-A*azz (3-sY1 cais 93). 
2* (Fol. 107 v*.) Vision d'Aboü Hâzim al-Madani et ` 
sa conférence avec l'ange Gabriel. 
3^ (Fol. 111 v.) القارى‎ à * Fautes que le lecteur du 


Coran est exposé à commettre», et qui, en certains cas, 
peuvent invalider la prière. 


' C'est ainsi que le nom est orthographié dans le titre, qui parait écrit de la main du copiste. H. Z. 


FONDS ARABE. 


^* (Fol. 127.) Notes biographiques sur les quatre 
grands jurisconsultes. 


5? (Fol. 127 v*.) Questions et réponses au sujet de 
la prière. 


6* (Fol. 129.) Énumération des patriarches qui sont 
les auteurs des différentes parties de la prière. 


Manuscrit tout entier de la même main, daté (voyez 
fol. 196 v*) de l'an 872 de l'hégire (1467-1468 de 
J. C.). 

Papier. 129 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 560.) 





946. 


Traité de jurisprudence hanéfite. Le commencement 
manque. Le ms. commence au milieu du chapitre du 
divorce, et finit par celui des fondations pieuses, dont 
voici les premiers mots : ra 3 قال ابو حنيفة رجه الله‎ 
säll A va yl I .الواقف عن الوقف‎ Ms. daté de l'an 
892 de l'hégire (1487 de J. C.). 

Papier. 166 feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 1^ centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 558.) 





947. 


Dernières pages d'un formulaire de requêtes adressées 
au tribunal. Ms. daté de Гап дой de l'hégire (1^98 de 
J. G.). 


Papier. 5 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 21 lignes par page. = (Supplément 2256.) 





948. 


AS «Collection de Mowayyad-Zádi -.‏ موي زادة 
Recueil d'extraits d'un grand nombre d'ouvrages de droit‏ 
hanéfite, par *Abd al-Rahmán ibn al-Mowayyad al-‏ 
Amási, mort en 922 de l'hégire (1516 de J. C.). Ms.‏ 
daté de l'an 1039 de l'hégire (1629-1630 de J. C.). Les‏ 
premiers feuillets renferment deux tables des matières‏ 
et plusieurs notes de diverses mains.‏ 


Papier. 142 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi, 31 lignes par page. — (Supplément 373, Ducaurroy. ) 


Mas. orienraux. — II. 
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949. 


Traité anonyme de jurisprudence hanéfite, se com- 
posant d'extraits d’un grand nombre d'ouvrages, dont 
quelques-uns sont du xv* siècle de notre ère. Ces extraits 
sont classés dans l'ordre adopté pour les traités de juris- 
prudence. Au recto du fol. 4 se trouve un acte authen- 
tique, daté de l'an 1180 de l'hégire (1766 de J. C.), 
qui constate que ce volume avait été donné à la grande 
mosquée Verte (pásy) الاعظم‎ Sall), par Hosain Pacha, 
fils de Hasan Bey. L'écriture de cette pièce est maghre- 
bine. 


Papier. 442 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largéur, 
15 centimètres et demi. 31 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — 


(Supplément 371.) 





950. 


5 شين الاسلام ...القاضى‎ ls «Décisions lé- 
gales du cadi Zakariyà». Le cadi Aboà Yahyà Zakariyà 
ibn Mohammad ibn Ahmad ibn Zakariyà al-Ansäri, doc- 
teur hanéfite, et auteur d'un ouvrage intitulé eda] AI, 
mourut en 996 de l'hégire (1520 de J. C.). L'auteur ano- 
nyme de ce recueil lui donna le titre de all} عن«‎ 
شير الاسلام‎ gsh ges «Indices du zèle que Ton a mis 
à rassembler les décisions du schaïkh al-Islâm». Le ms. 
porte والاشتهام‎ : il manque peut-être un mot. 

Papier. 156 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — 
(Ancien fonds 542.) 





951. 
والماضى‎ ЈМ Ф А) д оху بضاعة القاضى‎ w Le 


Capital du cadi, ce dont il avait besoin dans le passé et 
qui lui sera ulile dans lavenir», formulaire d'actes no- 
tariés, par Pir Mohammad ibn Moüsâ al-Broüsi. 

Papier. 6o feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres. 13 et 14 lignes par page. Ms. du xvn° siècle, -— (Ancien fonds 
549.) 





952. 


1 Ball lipe « Renseignements importants à l'usage 
des cadis», formulaire d'actes judiciaires et notariés, ré- 
digés par Hamza Qarahisâri حصارى)‎ 5 3 ё). (Voyez 
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Hadji Khalfa , t. VI, p. 280.) La transcription n'a pas été 


achevée. 

2? (Fol. 58 v^.) Acte par lequel un père excommunie 
et déshérile son fils, Derwich, qui buvait du vin publi- 
quement, mangeait du hachich et commettait d’autres 
péchés. 

3° (Fol. 71 v°.) Formulaire d'actes judiciaires, раг 
Mohammad, de la ville de Brousse, fils d'Iflâtoün al- 
Roûmi, généralement connu sous le nom d'Iflätoûn Zàde 
(fils de Platon), mort en 937 de l'hégire (1530-1531 
de J. C.). (Voyez Hadji Khalfa, t. IV, p. ^6.) 


4* (Fol. 101 v*.) Formulaire d'actes judiciaires, en 
langue turque. La préface commence par ces mots : ôç 
موجودات‎ öy "EQ E خالق‎ ds > д АКД Aw Y. 
Copie datée de l'an 998 de l'hégire (1590 de J. C.). 


5? (Fol. 121 v*.) Modéles d'actes judiciaires et de 
waqf, en turc, précédés d'une longue préface. 


6^ (Fol. 187 v*.) Acte en arabe, par lequel certaines 
propriétés, dont le détail est très-long, sont consacrées à 
des œuvres pies. 

Papier. 210 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — (Supplément 456, 
Sorbonne.) 





953. 


QUS « Notification des arguments‏ الاعلام بقواطع الاسلام 
péremptoires de l'islamisme», traité dans lequel un ju-‏ 
risconsulte, nommé Schiháb al-Din Ahmad ibn Hodjr al-‏ 
Haithami, justifie certaines décisions légales qu'il avait‏ 
données à la Mecque, en 942 de l'hégire (1535-1536‏ 
de J. C.), et qui lui avaient attiré les attaques des igno-‏ 
rants. Cet exemplaire parait avoir été écrit du vivant de‏ 
l'auteur.‏ 


Papier. 82 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 459.) 





954. 


Abrégé de droit. Ouvrage sans préface, commençant 
par ces mots : أراد الصلوة وهو نحدت فليتوضا‎ yo. Ms. daté 
de l'an 959 de l'hégire (1552 de J. C.). On y remarque 
quelques lacunes. | 


Papier. 158 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; fargeur, 16 centi- 
mètres. 11 lignes par page. — (Ancien fonds 532.) 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


.955 
Trésor des serviteurs‏ « كنز العباد فى فضائل الغزو ولجهاد 


de Dieu, dans lequel sont indiqués les mérites de la 
guerre sainte et des incursions sur le territoire des in- 
fidèles», par Ramadhân ibn Mostafà ibn al-Wali ibn al- 
Hâddj Yoüsof, docteur hanéfite. L'ouvrage est dédié au 
sultan Soliman II, fils de Sélim, fils de Bayazid, et ren- 
ferme dix-neuf chapitres, avec une introduction. Copie 
datée de l'an 954 de l'hégire (1547-1548 de J. C.). 

و٠‎ )101. 115.( كتاب الغوائد والصلاة والعواكد‎ ç Livre 
des connaissances utiles, des prières et des pratiques 
religieuses», par Aboü 1-Hasan “Ali al-‘Alawi al-Yamani. 
Le commencement manque. La copie est de la même 
main que l'article 1? et porte la date de 957 de l'hégire 
(1550 de J. C.). 


3* (Fol. 256 v*.) Diagramme composé de trois disques 
concentriques, dont le premier, qui est le plus grand, est 
immobile; le second, portant un indicateur marqué («ec 
« soleil », est divisé, surla marge , en trente parties; le troi- 
sième, qui est le plus petit, porte un indicateur marqué 


>? «lune». La marge du disque immobile est divisée en 


douze parties, dont chacune est subdivisée en trente et un 
degrés; un cercle renferme des signes du zodiaque, puis 
à l'intérieur de ce cercle on trouve les noms des man- 
sions de la lune. Ensuite vient un autre cercle, divisé en 
vingt-huit parties inégales, dans lesquelles sont inscrites 
les lettres de l'alphabet arabe, dans l'ordre de leur valeur 
numérique. 


Le premier feuillet contient une prière. 


Papier. 256 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 8 à 15 lignes par page. — (Supplément 476.) 





956. 


YI Ae «Jonction des mers», traité de jurispru- 
dence hanéfite, par Ibrâhim al-Halabi, mort en 956 de 
l'hégire (1549 de J. C.). Exemplaire daté de l'an 923 de 
l'hégire (1517 de J. С.). 

Papier. 149 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 573.) 


oe- > => >> 


957. 


Le Moltaqá "lI-Abhor d'Ibráhim al:Halabi. Les premiers 
feuillets portent des notes touchant divers points de juris- 
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prudence et de discipline. Ms. daté de l'an 1058 de l'hé- 
gire (1648 de J. C.). 


Papier. 323 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 365.) 





958. 


Le Moltagá 'l-Abhor d'Ibráhim al-Halabi. Exemplaire 
de diverses écritures, daté de l'an 1065 de l'hégire (1654- 
1655 de J. C.). Nombreuses notes marginales. 


Papier. 233 feuillets. Hauteur, 19 centimétres; largeur, 11 centi- 
mètres. 18 à 23 lignes par page. — (Ancien fonds 572.) 





959. 


Le Moltagá ’l-Abhor d'Ibráhim al-Halabi. Exemplaire 
daté de l'an 1069 de l'hégire (1658-1659 de J. C.). Nom- 
breuses notes marginales. 


Papier. 331 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 367.) 





960. 


Le Moltagá 'l-Abhor d'Ibráhim al-Halabi. Exemplaire 
incomplet vers la fin. Le premier feuillet et les trois der- 
niers contiennent des pièces de vers et des sentences 
pieuses; on y trouve aussi les noms des sept dormants. 


Papier. 122 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvn* siècle. 
(Supplément 370.) 





961. 


Le Moltaqá '!l-Abhor d'Ibráhim al-Halabi. Les derniers 
feuillets manquent. 


Papier. 159 feuillets. Hauteur, 20 centimétres; largeur, 12 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 366.) 


` 
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962 «a 963. 
Le Moltagá 'l-Abhor !. 


2 vol. Papier. 566 et 618 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; lar- 
geur, 17 centimètres. 25 lignes par page. - (Supplément 369.) - 





964. 


Le Moltaqå ’l-Abhor. Le commencement et la fin man- 
quent. 


Papier. 168 feuillets. Hauteur. 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimétres. 15 lignes par page. Ms. du xvin siécle. — (Supplé- 
ment 2052.) 





965 « 966. 
y الانهر ف شرح مالتق‎ ga c Confluent des rivières, 


pour servir de commentaire au Moltaqâ 'l-Abhorn, par 
“Abd al-Rahmán ibn Mohammad ibn Solaimán Schaikhi- 
Záde. 

9 vol. Papier. 330 et 331 feuillets. Hauteur, 33 centimètres; largeur, 


за centimètres. 35 lignes par page. Ms. du xvn* siècle. Â (Supplé- 
ment 368.) 





967. 


Les ressemblances et les confor-‏ « كتاب الاشباة والنظاتر 
mités» , traité des principes de la jurisprudence hanéfite,‏ 
par Zain al- ‘Abidin ibn Ibráhim al-Misri, surnommé le‏ 
Schaikh Zain ibn-Nadjim, mort en 970 de l'hégire (156»-‏ 
de J. C.).‏ 1563 


Papier. 252 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvii* siècle. _( À n- 
cien fonds 529.) 





968. 
Ге Кий al-Aschbáh de Zain ibn-Nadjim. 


Papier. 201 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 2436.) 


1 Ces deux volumes renferment l'ouvrage intitulé jz 10 су 3 У ee, el qui est un commentaire sur le Moltaqá 'LAbhor (voyez les 
n° 965 et g66). La présente copie est datée de l'an 1116 de l'hégire (1704 de J. C.). Le premier feuillet de la préface manque. H. Z. 
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969. 


Commentaire sur un opuscule qui traite de la purifi- 
cation. Le chapitre intitulé m على‎ Al cob (fol. ^o), 
commence ainsi : (joy Le وغيرها‎ QA de e» يريد به‎ 
اتباتا أو نغيا‎ UJI TAS $ Ab. 


Papier. 59 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 1 3 centimètres. 
21 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplément 475.) 





970. 


1° Commentaire sur un traité de droit, sans titre, ni 
nom d'auteur, commençant par ces mots : AY) Xe 
хе quid Wis. La copie s'arrête au chapitre de la 
Petite culture (GDL). 


2? (Fol. 37.) Commentaire sur le الكرين‎ ges d'Ibn 
al-Sáà'áti, par *Abd al-Latif ibn *Abd al-'Aziz ibn Amin 
al-Din. C'est le commencement de l'ouvrage; la copie 
s'arrête vers la fin du livre premier. 


3° (Fol. 47.) Traité de jurisprudence hanéfite. Le 
commencement manque. L'exemplaire commence vers le 
milieu du livre de l'Association commerciale .(الشركة)‎ 


, 
Ecriture dépourvue de points diacritiques. 


Papier. 1 18 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi ;largeur, 1 7 cen- 
limètres. 25 à 37 lignes par page. Ms. de diverses écritures du xv° ct 
du xvi* siècle. - (Ancien fonds 512.) 


971. 


Abrégé de jurisprudence, commençant par ces mots :‏ 
.قال الله تعالى يا ايها الذين امنوا اذا قتم الى الصلوة فاغسلوا 


Nombreuses notes marginales. 


Papier. 177 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 11 cenli- 
mètres. 12 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 571.) 





972. 


Fragment d'un traité de droit hanéfite. C'est une partte 
du chapitre de la purification. 


Papier. 80 feuillets. Hauteur, 2 2 centimètres et demi ; largeur, 16 cen- 
timélres. 15 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — ( Ancien fonds 522.) 
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973. 


MN — aO 42) + Examen critique, par Qalänisi». 
Cet ouvrage est mentionné par Hadji Khalfa sous le titre 
de تھخيب الواقعات‎ «Examen critique des cas». Dans 
ce traité de droit, l'auteur signale les divergences d'opi- 
nion qui existaient entre les docteurs de l'école de juris- 
prudence hanéfite, et subsidiairement les opinions d'Al- 
Scháfr'i et de Málik. 


Papier. 182 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 386.) 





974. 


Décisions des muftis», par ‘Abd al-‏ « واقعات المفتين 
Qàádir ibn Yoüsof. L'auteur a tiré ces décisions d'un‏ 
grand nombre de recueils de jurisprudence hanéfite et‏ 
les a classées dans l'ordre généralement adopté pour les‏ 
traités de jurisprudence.‏ 


Papier. 253 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvir* siècle. - (Supplément 323.) 





975. 


Les décisions juridiques du cadi hanéfite Mohyi al-Diu 
Aboü "I-Abbás Ahmad, fils de Sadr al-Din Aboü Isháq 
Ibrâhim. 


Papier. 76 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 15 
centimètres. 27 lignes par page. Ms. du xvii^ siécle. — ( Ancien fonds 


499.) 





976. 
٠ ف شرح الدرة المنيغة‎ Rusi itt 9) 0 e Joyaux de 


prix, pour servir de commentaire au traité de droit hané- 
fite intitulé la Perle magnifique». Les deux ouvrages sont 
du même auteur, ‘Omar ibn ‘Omar al-Zohri (5у®У\). 
Le commentaire a été composé en 1046 de l'hégire (1636- 
1637 de J. C.), et notre exemplaire est daté de l'an 1102 
de l'hégire (1690-1691 de J. C.). 


9" )101. 959.( كتاب خير الباق فى جواز الوضوء من‎ 
dl « Le bien durable, preuve qu'il est permis de faire 
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l'ablution dans les Lassins à jet d'eau ». L'auteur, Zain al- 
*Abidin ibn Nadjim, avait composé ce traité en 951 de 
l'hégire (1554-1545 de J. C.). 

Papier. 264 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 21 lignes par page dans le premier traité, 19 lignes dans le se- 
cond. — (Supplément 376.) 





977. 


Manuel de jurisprudence hanéfite, sans titre, ni pré- 
face, ni nom d'auteur. Nombreuses notes marginales. 
Les derniers feuillets du volume sont couverts de notes 
relatives à différentes questions de droit, les unes en 
arabe, les autres en turc. 


Papier. 105 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvn* siècle. — (Ancien fonds 520.) 





978. 


1° Question et réponse touchant un point de droit. 
2° (Fol. 2.) Conseils de Mahomet à sa fille Fátima. 


3° (Fol. 9.) Dernières instructions d’Aboû Hanifa à 
ses disciples. 

4e (Fol. 12 x°.) الكبير‎ AAA, petit traité de théologie 
d'Aboü Hanifa. 


5° (Fol. 18.) Le Bl! lan, 

6* (Fol. A6.) Le «lead li. Cet ouvrage traite 
des sept règles qu'il faut observer dans chaque acte de 
la vie musulmane. Le premier chapitre commence par 
la scieuce et par l'énumération des sept classes de savants. 
L'auteur se nommait Aboü "l-Tayyib Hamdän ibn Ham- 
doüya. 

7? (Fol. 96.) Notes diverses, les unes en arabe, les 
autres en turc. 

Papier. g9 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 16 à 20 lignes par page. Ms. du vu siècle. — ( Sup- 
plément 1884.) 





979. 


! 
| 
! 


Traité de droit hanéfite, commençant par le ols | 


8147. 


Papier. 187 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- ' 
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mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Supplément 2029, 
Saint Germain 295.) 





980. 


Cahier détaché d'un commentaire sur un traité de droit 
hanéfite. Ce fragment renferme la fin de la section des 
lois qui réglent Ja position de l'étranger, puis le chapitre 
sur le kharádj et la djizya, qui commence par ces mots : J 
عنوة‎ Дъ у АЛА Dad bos oyt) ol; et ensuite la pre- 
mière partie du chapitre sur l'apostasie, dont voici le 
commencement : atg .يعرض الاسلام على )50 وتكشف‎ 

Papier. 12 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 


зо centimètres et demi. 31 lignes par page. Ms. du xvin* siécle. — 


(Supplément 2231.) 





981. 


Fragment d'un traité de jurisprudence hanéfite, com- 
mençant au milieu du chapitre de l'affranchissement. La 
marge supérieure du volume, ayant été endommagée par 
l'humidité, a été coupée par le relieur. Les chapitres du 
traité sont désignés par le mot QUS. 

Papier. 125 feuillets. Hauteur, 13 centimétres; largeur, 11 cenli- 


mètres. 6 à 1 1 lignes par page. Ms. du xvin* siécle. — (Supplément 2414, 
Arsenal.) 





982. 


Consultation donnée par le schaikh al-Islàm Hasan al- 
Schoronbilàli (das), au sujet de l'impureté légale 
qui peut résulter de l'emploi des pois à cautére. Cette 
piéce, rédigée en 1166 de l'hégire (1752-1753 de J. C.), 
porte le titre de žad اللخصة فغ حم اء‎ У 
«Sommaire des opinions touchant le liquide du pois». 


Papier. 6 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 22 cen- 
timètres. 15 lignes par page. Ms. du xvini* siècle. — (Supplément 47^.) 


2. DROIT SCHÁFÉITE. 


983. 


¿>Ü «Décisions légales du cadi Ho-‏ القاضى حسين 
saïn». L'auteur schaféite Aboü *Ali al-Hosain ibn Moham-‏ 
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mad al-Marwaroûdi mourut en 462 de l'hégire (1069- 
1070 de J. C.). 


Papier. 185 feuillets. Hauteur, 26 centimétres; largeur, 17 cenli- 
mètres. 16 lignes par page Ms. du xv siècle. — (Ancien fonds 497.) 





984. 


ae A a Craze c Secours qui permet aux‏ الاحق 
hommes de faire le meilleur choix», par l'Imám al-Ha-‏ 
ramain Aboû 1-Ma‘äli al-Djowaïni. L'auteur cherche‏ 
à prouver la supériorité de la jurisprudence schäféite sur‏ 
celles des autres écoles.‏ 


Papier. 17 feuillets. Hanteur, 30 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplément 41 o bis.) 





985. 


«Sommaire» de jurisprudence schâféite, par‏ الوجيز 
Aboü Hâmid al-Ghazâli. Le ms., de deux mains diffé-‏ 
rentes, est daté de l'an 594 de l'hégire (1197-1198 de‏ 
J. C.). Le premier feuillet manque.‏ 

Papier. 291 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres. 15 lignes par page dans les premiers cahiers, 25 lignes dans 
les cahiers snivants. — (Supplément 409, Saint-Germain 329.) 





986. 


Premier volume du شرح الوجيز‎ $ у-у « Le Pré- 
cieux, pour servir de commentaire au wadjiz». L'ouvrage 
commenté est l'épitomé de droit schäféite d'Aboû Hämid 
al-Ghazáli. Le commentaire est d’Aboû ‘1-Qâsim ‘Abd al- 
Karim ibn Mohammad al-Qazwini al-Ráfi'i, auteur du 
xim? siècle. (Voyez Hadji Khalfa, t. II, p. 272, et t. VI, 
p. 428.) Ms. autographe; écriture cursive et difficile à 
lire. Les derniers feuillets manquent. 


Papier. 275 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 20 à 25 lignes par page. -— {Ancien fonds 562.) 





987 à 989. 


Trois volumes, le premier, le second ct le quatrième, 
du commentaire sur le yt «Le Sommaire», d'Aboû 


Hamid al-Ghazâli, par Aboû 1-Qäsim ‘Abd al-Karim ibn 
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Mohammad al-Ráfi'i. Ms. daté de l'an 738-739 de Thé- 
gire (1338-1339 de J. C.). 


3 vol. Papier. 230, 247 et 261 feuillets. Hauteur, 29 centimètres ; 
largeur, 15 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 408.) 





990. 


Œ$ +Le Jardin», par Mohyi al-Din Aboû Za-‏ الروضة 
kariyá Yahyá ibn Scharaf al-Nawawi. C'est un abrégé du‏ 
commentaire d'Aboü '1- Qásim *Abd al-Karim al-Ráfri‏ 
sur le Wadjiz d'Aboû Hämid al-Ghazäli. Ms. daté de l'an‏ 
de l'hégire (1393-1394 de J. CH‏ 796 

Papier. 649 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 35 lignes par page. - (Ancien fonds 523.) 





991. 

Second volume de l'ouvrage intitulé 451,4 pue 
Ze ls + Le Serviteur d'Al-Ráfi'i et du Raudha», c'est-à- 
dire qui sert à expliquer les difficultés du Raudha ou 
Jardin, de Mohyi al-Din al-Nawawi. (Voyez le numéro 
précédent.) Le présent volume ne contient qu'une partie 
de l'ouvrage, à savoir le chapitre de la purification avec 


du sable (ee), et une partie du chapitre de la prière. 
L'auteur est Badr al-Din Mohammad ibn Behâdur ibn 
*Abd Allah al-Zarkaschi. 


Papier. 291 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 31 lignes par page. Ms. du xv° siècle, — (Supplément 
432.) 





992. . 
olati de olat oly کناب‎ Aale vase v Résumé 


des additions faites au livre intitulé: Considérations sur les 
Considérations auxquelles donnèrent lieu les Considérations». 
Ce dernier ouvrage avait pour sujet le texte du А42») d'Al- 
Nawawi. Les Considérations sur le Raudha ont été compo- 
sées par Djamêl al-Din al-Asnawi (ggiwlJ!), mort en 772 
de l'hégire (1370-1371 de J. C.), et les Considérations sur 
les Considérations, par Zaïn al-Din al-Trâqi, mort en 806 
de l'hégire (1503-150^ de J. C.). Les Nouvelles considé- 
rations auxquelles ce dernier traité donna lieu sont d'un 
auteur que nous ne connaissons pas. Le Résumé des addi- 
tions faites à celui-ci esl attribué à un docteur nommé 
Aboû Yazid al-Dowáni (lo —!). Les additions elles- 
mémes provenaient d'Al-Bolqini et d'autres docteurs. Le 
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Résumé commence par le chapitre sur les ventes et finit : qui veut exercer les fonctions de cadi». L'ouvrage, di- 


par celui de l'affranchissement. 


Papier. 98 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Ancien fonds 535.) 





993. 


Les deux premiers volumes, reliés en un seul, de l'ou- 
viage intitulé غ شرح روض الطالب‎ AUSA gel a Le Meil- 
leur des trésors à rechercher, commentaire sur le Raudh 
al- Tálib». L'ouvrage commenté est un abrégé de juris- 
prudence scháféite !, par Scharaf al-Din Ibráhim ibn al- 
Moqri (5-1), mort en 837 de l'hégire (1533-1534 
de J. C.). Le commentaire est du schaikh al-Islàm Aboû 
Yahyä Zakariyà al-Ansäri. Les derniers feuillets du se- 
cond volume manquent, car celui qui porte la cote 649 
est l'œuvre d'un faussaire. On voit par la liste des cha- 
pitres (fol. 414 x°) que le dernier quart du volume a dis- 
paru. Le texte de l'ouvrage commenté est écrit à l'encre 
rouge. 

Papier. 649 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 ligues par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplément 434 1.) 





994. 


Le quatrième et le cinquième volume du commentaire 
de Zakariyà al-Ansári sur le Raudh al-Tálib. 


Papier. 506 feuillets. Mémes dimensions que le numéro précédent. 
19 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplément 434 II.) 





995. 


Le cinquième et le sixième volume du commentaire de 
Zakariyâ al-Ansâri sur le Haudh al- Tálib. Le cinquième vo- 
lume est daté de l'an 801 de l'hégire (1379 de J. C.), et 
le sixième de l'an 944 de l'hégire (1537 de J. C.). 

Papier. 505 fenillets. Mémes dimensions que les deux numéros pré- 
cédents. 19 lignes par page. — (Supplément 434 IIT.) 





996. 
أدب القضاء‎ cos «Connaissances nécessaires pour celui 


t C'est un extrait du Raudha. H. Z. 
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visé en six sections, commence par ces mots : ($i al A LP 
АХА суу АУА ЈА) сә. L'auteur, Scharaf al- 
Din Ibrähim ibn ‘Abd Allah, natif de la ville de Hamát, 
surnommé Ibn abi al-Damm, docteur de droit schâféite, 
mourut, d'aprés Hadji Khalfa (t. I, p. 222), en 642 de 
l'hégire (1245-1245 de J. C.). Ms. daté de l'an 852 de 
l'hégire (1538-1439 de J. CH 


Papier. 157 feuillets. Hauteur, 31 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres. 19 lignes par page. - (Supplément 457, Saint-Ger- 
main 135.) 





997. 


«sd e Le Petit contenant», précis de jurispru-‏ الصغير 
dence schâféite, composé par Nadjm al-Din ‘Abd al-‏ 
Ghaffär al-Qazwini, mort en 665 de l'hégire (1266-1267‏ 
de J. C.). Le frontispice de ce volume est orné d'ara-‏ 
besques, et porte l'inscription suivante en caractères cou-‏ 
كناب لخاوى فى الغتاوى على مذهب الشافى المطلبى : figues‏ 
«Le Contenant, renfermant la jurisprudence de l'école‏ 
d'Al-Scháfi'i al-Mottalibi (descendant d'Al-Mottalib, fils‏ 
de *Abd Manâf)». Chaque feuillet du texte a été encadré,‏ 
plus tard , dans un feuillet plus grand, afin que les marges‏ 
fussent assez larges pour recevoir des annotations. Cette‏ 
opération a été faite avec une grande habileté.‏ 


Papier. 159 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 centi- 
métres. 13 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplément 416, 
Saint-Germain 549.) 


998. 


Commentaire sur «Le Petit contenant» , d'Al-Qazwini. 
Le titre et le nom de l'auteur ne sont pas connus, mais 
c'est le plus ancien commentaire de l'ouvrage. de: Qaz- 
winî, car le présent ms. est daté de l'an 710 de l'hégive 
(1310 de J. C.). Il commence par ces mots : AN Xe 
تتبين رايع الانام‎ «АХУ Jih Jaith. Les premiers 
et les derniers feuillets contiennent des notes peu im- 
portantes, dont quelques-unes en persan, le commen- 
cement d'un autre commentaire sur le Háwí, et quelques 
contes. 


Papier. 319 feuillets. Hauteur, 25 cenlimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 30 lignes par page. — (Supplément 417.) 
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.999 
L'Élégance‏ « البقجة المرضيّة فى شرح البههة الورديّة 


approuvée, commentaire sur le Bahdjat al-Wardiyya » , par 
Aboü Zor*a (&sy) s!) Ahmad ibn ‘Abd al-Rahim al-Trâqi. 
Le traité appelé le Bahdja «L'Elégant», de Zain al-Din 
*Omar ibn al-Mozaffar al- Wardi, est une rédaction en 
vers du résumé de jurisprudence schaféite composé par 
Nadjm al-Din *Abd al-Ghaffàr ibn *Abd al-Karim al-Qaz- 
wini, et intitulé jal sl. Le présent ms., qui ne con- 
tient que la seconde moitié de l'ouvrage, est daté de l'an 
859 de l'hégire (1555 de J. C.). Àu commencement se 
trouvent plusieurs satires, eu vers, contre les Turcs, 
et une anecdote relative à Al-Scháfii; à la fin les der- 
niers vers du Wardiyya. Nous y lisons que ce poème fut 
achevé peu de temps après l'an 730 de l'hégire (1330 
de J. C.). Suit l'indication de quelques terres situées 
dans diverses provinces de l'Egypte, et payant des re- 
devances en nature à la grande mosquée d'Al- Ghomri 


(«у#1). 


Papier. 245 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
metres, 31 lignes par page. — (Supplément 415 bis.) 





1000. 


La seconde moitié de l'ouvrage intitulé å الغرر البهية‎ 
شرح البجة الوردية‎ « Les Étoiles brillantes, commentaire 
sur le Bahdjat al-Wardiyya», par le cadi Zakariyà iba Mo- 


hammad al-Ansäri. Ms. daté de l'an 1084 de l'hégire 
(1673-1674 de J. C.). 


Papier. 398 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi, 21 lignes par page. — (Supplément 415.) 


= >> ши 


1001. 


Second volume d'un traité de droit. Le commencement 
manque, mais on lit à la fin le titre suivant : تسهيل‎ 
ce» أسرار‎ Ke. $ (sS XUI e Traité qui facilite la déduc- 
tion d'opinions juridiques, quand elle est appliquée aux 
secrets du Häwir. Le premier chapitre complet dans ce 
ms. , 88LA Gb, commence ainsi : lghois هو باب المساقاة‎ 
مع‎ Ji عقد يعقدة مالك‎ Le انفع الاعال‎ Xy السق‎ ө? 
žl Jls. Le dernier chapitre est intitulé otit! ob. 


Papier. 198 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 27 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. - (Supplément 2417.) 





| 
| 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


1002. 
1e الطالبیں‎ ele, abrégé de droit scháféite, par Mohyi 


al-Din al-Nawawi. C'est un résumé, et un commentaire 
en méme temps, du traité d'Al- Вай“ (&فlyJÎ),‎ intitulé 
yS. Ms. daté de l'an 860 de Thégire (1456 de J. C.). 


H y a une lacune entre les feuillets 172 et 173. 


Papier. 174 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 13 centi- 
métres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 531.) 





1003. 
Le Minhádj al-Tálibin d'Al-Nawawi. Ms. daté de l'an 
997 de l'hégire (1588-1589 de J. C.). 


Papier. 207 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 17 lignes par page. — (Supplément 428.) 





1004. 
1° Le Minhädj al-Tälibin d'Al-Nawawi. 
2° (Fol. 154 v°.) Ga Grille gel BUT aos cua 
«510 уу) МАЛ А «Ехріісайоп des subtilités qui 
se trouvent dans la terminologie du Minhâdj, et indica- 


tion des différences qui existent entre cette terminologie 


et celle du Moharrar d'Al-Ráfii». 
3* (Fol. 168 v*.) La sourate du Coran intitulée Fü-sin. 


Papier. 170 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 20 lignes par page. — (Supplément 418.) 





1005. 


Commentaire de Schihâb al-Din Ahmad ibn Hamdän 
Al-Adsra't (.53M1), mort en 783 de l'hégire (1381-1389 
de J. C.). sur le Minhádj al-Tálibin. Ce ms. est l'avant- 
dernier volume d'un exemplaire composé primitivement 
de neuf tomes. En effet, il commence par un des der- 
niers paragraphes du chapitre de la capitation (у), 
et finit vers le milieu du chapitre des témoignages 
(etslgäli), section qui constitue environ la neuvième 
partie du Minhádj. 

Papier. 328 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 cenli- 
mètres. 31 lignes par page. Ms. du xv* siécle. — (Supplément 429.) 
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1006. 
فى اختصار منهاج الطالبيس‎ о) c^ cLa voie à 


suivre par les personnes qui désirent posséder un abrégé 
du Minhádj al-Tálibin», par Schams al-Din Mohammad 
ibn Yoüsof al-Qoünawl (253430), mort en 788 de l'hé- 
gire (1386 de J. C.). Ms. daté de l'an 753 de l'hégire 
(1352 de J. C.). Ecriture dépourvue de points diacri- 
tiques; notes marginales !. 

Papier. 218 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 19 cen- 


timètres. Le nombre de lignes par page varie de 25 à 37. = ( Ancien 
fonds 514.) ` 





1007. 


Le troisieme volume du Commentaire du Minhádj al- 
Tálibin, par Badr al-Din Mohammad ibn *Abd Allah al- 
Zarkaschi, mort en 79^ de lhégire (1391-1399 de 
J. C.). 


Papier. 229 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 505, Colbert 2485.) 


mme . .—— 


1008. 


Volume dépareillé d'un exemplaire du commentaire 
d'Al-Zarkaschí sur le Minhâdj al-Tâlibin , commençant par 
le chapitre de la petite culture («llme), et finissant 
par le chapitre de la distribution de la dime d'aumóne 
الصدقات)‎ aus). Le volume suivant devait commencer par 
le chapitre du mariage (255). 

Papier. 255 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. 24 à 26 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Sup- 
plément 420.) 


1009. 


Septième et avant-dernier volume de l'ouvrage inti- 
tulé فى شرح المنهاج‎ gua ëN «L'appui sür pour celui 
qui désire bien comprendre le texte du Minhádj». Selon 
Hadji Khalfa, l'auteur du commentaire se nommait Sirádj 


al-Din *Omar ibn *Ali ibn al-Molaqqin (93M), docteur 
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scháféite, mort en 8o^ de l'hégire (1501-1502 de J. C.). 
Ms. daté de l'an 855 de.l'hégire (1551 de J. C.). 


Papier. 216 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 424.) 





1010. 


La seconde moitié d'un commentaire anonyme sur le 
Minhâdj al-Tâlibin. Ce commentaire diffère de tous les 
autres commentaires du Minhädj que possède ła Biblio- 
thèque nationale. Le volume commence par le chapitre 
des waq f. Ms. daté de l'an 822 de l'hégire (1419 de J. C.). 

Papier. 291 feuillets. Hauteur, 25 centimétres; largeur, 16 centi- 


mètres. Le nombre de lignes par page varie de 23 à 29. — (Supplé- 
ment 447.) 





1011. 


Commentaire de Djalál al-Din al-Mahalli sur le Minhádj 
al-Tálibin. Le texte entier du Minhádj s'y trouve écrit à 
l'encre rouge. L'auteur avait terminé son travail en 860 
de l'hégire (1456 де Ј. С.). Nombreuses notes margi- 
nales. 

Papier. 462 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. Au commencement 33 lignes, puis 29 lignes par page. Ms. du 
xvu' siècle. — (Supplément 427.) 


mg >» > => > 


1012. 
ds 5А 950) lð «Guide pour conduire Yin- 


vestigateur curieux à la connaissance du contenu du. 
Mohaqqiq», traité dans lequel le schaikh Aboü "l-Hasan 
al-Bakri al-Siddiqt (descendant du calife Aboû Bakr al- 
Siddiq) explique les difficultés du Mohagqqiq ou vérifica- 
teur, ouvrage composé par Djaläl al-Din al-Mahalli pour 
développer le sens du Minhádj. Ms. daté de l'an 1033 de 
l'hégire (1623-1624 de J. C.). 


Papier. 252 feuillets. Hauteur, 2 1 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 419.) 





1013. 


1? Fragment (le premier cahier) du commentaire du 





! Ces notes marginales, qui sont des additions et des corrections, paraissent étre de la main de l'auteur. H. Z. 


Mas. orientaux. — il. 
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Minhádj al-Tálibin, par le docteur schâféite Schams al- 
Din ibn al-Qâyâti (3LT). 


2° (Fol. 12.) Copie des gloses écrites par le schaïkh | 


Badr al-Din al-Zarkaschi sur les marges de son exemplaire 
du traité de jurisprudence intitulé GA} &slss. Copie 
datée de l'an 878 de l'hégire (1473-1474 de J. C.). 


3° (Fol. 22 v°.) Traité de jurisprudence schâféite, 
avec un commentaire, dont une partie considérable est 
attribuée au schaikh Al-Bolqint (($-30.J!). Cet opuscule 
commence par le chapitre relatif aux fonctions de cadi 
القضاء)‎ OLS), et finit par le chapitre qui traite des es- 
claves mères d'enfants (3993) colgal ots). Même écri- 
ture que le traité précédent. Copie datée de l'an 887 de 
l'hégire (1482 de J. C.). Le recto du folio 22 est un frag- 
ment d'un traité d'astrologie. 

A? (Fol. 100 v^.) Traité des topiques, intitulé اغ‎ 
جحل الاعراب‎ å «La nouveauté, traitant de la manière de 
raisonner des Arabes du désert», par Kamäl al-Din Aboùû 1- 
Barakât ‘Abd al-Rahmán ibn Mohammad al-Anbári , mort 
en 577 de l'hégire (1181-1182 de J. C.). 


5° (Fol. 111.) فى عم العربية‎ UN ووآء القواعد‎ 
trente principes fondamentaux de l'analyse grammaticale 
de la langue arabe», par Schiháb al-Din Ahmad ibn 


Idris al-Sinhädjt, surnommé Al-Qardfi (45399), mort en | 


68^ de l'hérire (1285-1286 de J. C.). Le véritable titre 
de cet ouvrage est trés-probablement : القواعد السنيّة فى‎ 
أسرار العربية‎ «Les principes d'une valeur approuvée, 
faisant connaitre les secrets de l'analyse grammaticale». 
Copie datée de l'an 878 de l'hégire (1473-1474 de Ј. С.). 

6* (Fol. 193 v.) gait $ cudei. Traité de logi- 
que de Sa'd al-Din al-Taftázáni. Quelques notes margi- 
nales. Copie datée de Tan 878 de l’hégire (1473-1474 

: de J. C.). no 

7^ (Fol. 133 v^.) Traité de logique, par Mohammad 
ibn Scharif al-Hosaïni, commençant par ces mots : (41244) 
.كل منطيق بنشر تحامدة خليق‎ Quelques notes mar- 
ginales. Copie datée de l'an 878 de l'hégire. 

8* (Fol. 147 v^.) Traité de logique, composé en langue 
persane, par le Sayyid Scharif al-Hosaini, et traduit en 
arabe par son fils, Mohammad. La préface du traducteur 
commence par ces mois : .احق منطق نطق ب× اللسان‎ ns 
points diacritiques. Notes marginales. Copie datée de 
l'an 878 de l'hégire. 

9^ (Fol. 154.) Définitions des termes ملازمة , حقيقة‎ 
البعيد‎ uit et Nx. La note sur la signification de ce 
dernier. mot est assez étendue. 

10° (Fol. 154 v*.) Commentaire de Khair al-Din al- 
Batlist (944429) sur l'opuscule (lu) intitulé l'Isagogé 
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d'Athtr al-Dtn al-Abhart. Notes marginales. Copie datée 


` de l'an 887 de l'hégire (1482 de J. C.). 


Papier. 203 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 10 à 21 lignes par page. — (Ancien fonds 564.) 





1014. 
كلام المنهاج‎ ex dj gos 425 vÉclaircissements 


pour celui qui a besoin de comprendre le Minhádj», ou- 
vrage anonyme, dont nous n'avons ici que le premier vo- 
lume, commengant par le chapitre de la purification et 
finissant par le chapitre du pèlerinage. 


Papier. 315 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 


“mètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvi siècle. — (Ancien 


fonds 352.) 





1015. 


Commentaire du schaikh Noür al-Din ‘Ali al-Halabi 
sur l'ouvrage dans lequel le schaikh ai-Islàm Zakariyà 
al-Ansári explique les difficultés du Minhádj al-Tdlibin. 

Le premier feuillet manque. 

Papier. 454 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 20 cen- 


timètres et demi. 33 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — (Supplé- 
ment 425.) 





1016. 


Dernière partie du commentaire du schaikh al-Isláàm 
"AU al-Halabi sur l'explication du Minhád; al-Tälibin, par 
le schaikh al-Islàm Zakariyá al-Ansári. Le volume com- 
mence par le chapitre sur le partage des successions 
(uel, V). 

Papier. 363 feuillets. Hauteur, 21: centimétres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvin’ siècle. — (Supplé- 
ment {25 bis.) 





1017 à 1020. 
ألى شرح المنهاج‎ lks xls «Tout ce qu'il faut pour 


l'intelligence du Minhádj». L'auteur de ce commentaire, 
Zain al-Din Mohammad ibn Ahmad ibn Hamza al-Bamli 
(dei) al-Ansári, était schaïkh al-Isläm et docteur en 
jurisprudence schäféite. L'ouvrage, qui est très-étendu, 
commence par ces mots : léie AE الذى‎ AN Red 
الشريعة الغراء‎ oS хә». L'auteur l'a terminé eu 973 de 


l'hégire (1565 de J. C.). 
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Au commencement du volume, l'auteur est appelé 
Schams al-Din Mohammad al-Ramli. Ms. daté de l'an 
1191 de l'hégire (1777 de J. C.). 

A volumes. Papier. 629, 554, A7 et 426 feuillets. Hauteur, 23 cen- 


timétres; largeur, 16 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplé- 
ment 431.) 


1021. 
, Gloses du schaikh *Ali al-Schobrámelsi الشبراملسى)‎ (, 


pour faciliter l'intelligence du commentaire d'Al-Ramli 
sur le Minhâdj. Ce volume devait se terminer par le cha- 
pitre de la prière du vendredi (xat Kä cb), mais les 
derniers feuillets manquent. 


Papier. 290 feuillets. Hauteur, 3o centimètres; largeur, 21 cenli- 
mètres. 33 lignes par page. Ms. du xvir" siècle. - (Supplément 422.) 





1022. 


Second volume et première moitié du quatrième et 
dernier volume des gloses d'Al-Schobrâmelsi sur le com- 
mentaire d'Al-Ramli. 

Papier. 574 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres. 23 à 26 lignes par page. Ms. du xviu" siècle. =Â (Supplé- 
ment 423 bis.) 





1023. 


Second et dernier volume d'un commentaire sur un 
traité de droit. Il y a lieu de croire que c'est le commen- 
taire de Madjd al-Din Aboü Bakr ibn Isma*il al-Senke- 
loümi (5 55249!) ou al-Senkeloüni (à»M..J)), sur le 
Tanbih d'Aboà Isháq al-Schirázi. (Voyez Hadji Khalfa, 
t. IT, p. 430, 434.) Un libraire a inscrit sur le premier 
feuillet le titre suivant : AIU رابع الزيكلون على الننبيه‎ 
.الشيز الامام... لى عبى الله الر..المون‎ C'est peut-être 
SPG qu'il faut lire. Àu reste, nous n'avons pas ici un 
quatrième volume, mais bien un second, ainsi que l'at- 
este la souscription الثاقى‎ sà جز‎ «fin du tome II». Le ms. 
commence par le chapitre des préts et se termine par le 
chapitre des dispositions testamentaires. Voici les premiers 
mots de l'ouvrage commenté: c»sle- من جاز تصرفه فى ما له‎ 
x)let. Ms. daté de l'an 76^ de l'hégire (1363 de J. C.). 


Papier. 197 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 18 lignes par page. — (Supplément 411.) 
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1024. 


Commentaire sur le traité de jurisprudence schâféite 
intitulé gai) äl) «La dernière limite», du cadi 
Nasr al-Din ‘Abd Allah ibn ‘Omar al-Baidhûwî, mort en 
685 de l'hégire (1286 de J. C.). Le premier feuillet du 
volume ayant disparu, nous ne pouvons indiquer avec 
certitude le nom de l'auteur. Nous inclinons à croire que 
ce commentaire a été composé par “Abd Allâh ibn Mo- 
hammad al-Farghâni. Ms. daté de l'an 806 de l'hégire 
(1403-1404 de J. C.). 


` Papier. 436 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 511.) 





1025. 


1١ الغرائض‎ de & grill c Recueil de traités sur le раг- · 
tage des successions et sur le calcu] des parts», par 
le docteur schåféite Mohammad ibn Scharaf al-Kalâï 
(GAS), mort en 777 de l'hégire (1375-1376 de J. C.). 
Hadji Khalfa, t. V, p. ^71, a donné la liste de ces traités, 
empruntée à la préface de cette compilation. Copie datée 
de l'an 909 de l'hégire (1504 de J. C.). 


2? (Fol. Ao.) Problémes, en vers, relatifs au calcul 
des parts; notes sur les degrés de parenté indiqués par 
le mot luas; autres problèmes en prose. 


3° (Fol. 5: v°.) باب الوصايا‎ « Chapitre sur les dispo- 
sitions testamentaires». Série de questions relatives au 
calcul des parts. 


A^ (Fol. 8o v*.) Notes détachées, les unes sur des ques- 
tions de droit, les autres sur le partage des successions. 


Papier. 82 feuillets. Hauteur, 18 centimétres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 17 et 18 lignes par page. — (Supplément 464.) 


ә.‏ س 


1026. 
Quatrième volume du. kaa} =I J > «Perles 


du grand Océan», commentaire du schaïkh Nadjm al-Din 
Ahmad ibn Mohammad ibn Makkt al-Qamoüli (do d), 
docteur scháféite, sur le texte du kw « Traité moyen», 
ouvrage de jurisprudence, composé par Aboû Hämid al- 
Ghazäli. Le ms., dont les premiers feuillets manquent, 
commence par le chapitre des crimes (obut), et se ter- 
mine par le chapitre relatif aux esclaves mères (whe) 
26. 
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5,9). Ms. daté de l'an 863 de l'hégire (1458-1459 
de J. C.). 


Papier. 347 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 29 lignes par page. — (Supplément 408 bis.) 





1027. 


Volume dépareillé et incomplet au commencement, 
formant le second quart d'un traité de droit, qui porte 
le titre de all « La Lumière». Les nombreuses citations 
de docteurs schäféites nous portent à croire que c’est le 
traité de jurisprudence scháféite composé par Yoüsof ibn 
Ibrahîm al-Ardobili, et intitulé 35:33 JJ 555) «La Lu- 
mière pour diriger les justes dans leurs actions». Le vo- 
lume contient la fin du chapitre du mariage, qui est suivi 
du chapitre du serment, et se termine par le chapitre de 
l'affranchissement des esclaves méres, 3991 c»lgal .عانق‎ 
, Papier. 253 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvr siècle. — (Supplé- 
ment 412.) 





1028. 


Commentaire sur un traité de droit. Le commence- 
-ment et la fin manquent. Ce volume devait commencer 
par le chapitre de la société en participation (yë), et 
finir par le chapitre des objets trouvés (3la3!). L'auteur 
du commentaire cite un assez grand nombre de traités 
scháféites et quelques traités hanéfites, tous antérieurs au 
xv* siècle de notre ère. C’est par imposture qu'une main 
plus moderne a écrit en tête du premier feuillet : كناب‎ 
التبصرة لابن فرحون ناقصن ورقة‎ «Le Tabsira d'Ibn Far- 
hoün; un feuillet manque». La méme main a effacé la 
réclame du dernier feuillet et l'a remplacée par les mots 
الكناب‎ e «fin du livre». L'ouvrage d'Ibn Farhoün, n'étant 
pas un commentaire et appartenant à l'école de droit mâ- 
lékite, n'a rien de commun avec celui-ci. 


Papier. 324 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 31 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — ( Sup- 
piément 400.) 





1029. 
الاقتصاد فى كفاية العقاد‎ Le juste milieu, manuel suffi- 


sant pour des parties contractantes», traité en vers, ren- 
fermant les lois du mariage. L'auteur était un schaikh 
al-Islàm nommé Aboü "I-Abbás Schiháb al-Din Ahmad 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Ibn al-‘Imâäd .(الهاد)‎ Nous avons ici le texte du poème, 
accompagné d'un commentaire écrit par Schams al-Din 
Mohammad, fils de l'auteur. 


Papier. 62 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 25 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 460.) 
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1030. 


Second volume d'un commentaire sur un traité de 
droit schâféite, commençant par le chapitre des ventes et 
finissant par le chapitre du partage du butin. Le volume 
suivant devait commencer par le chapitre du mariage. 
Ms. daté de l'an 859 de l'hégire (1455 de J. C.). 


Papier. 260 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 31 lignes par page. — (Supplément 426.) 


— a — 


1051. 


Exposé des‏ « ابراز لطائف الغوامض واحراز صناعة الغرائض 
finesses cachées et acquisition de l'art de calculer les‏ 
parts», ouvrage dans lequel le docteur schâféite Schihâb‏ 
al-Din Aboü 'T-Abbás Ahmad ibn al-Madjdi reproduit,‏ 
avec des modifications et des additions, bien que sous‏ 
une forme abrégée, le contenu de son traité sur le par-‏ 
Un natif du Maghreb‏ .ألكاى tage des successions, intitulé‏ 
a écrit sur les derniers feuillets du volume une longue‏ 
instruction sur la manière de consulter le sort, au moyen‏ 
du tableau cabalistique appelé la noble zdirdja. Voyez sur‏ 
ce tableau, nommé aussi zdirdja d'Al-Sibti, la traduction‏ 
des Prolégomènes d'Ibn Khaldoün, tome T, page 245.‏ 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cenli- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — (Ancien fonds 556.) 


> > س 


1032. 
EU gold Exo «Extraits choisis dans les grands 


recueils, par Al-Nisái». Cet auteur, dont le nom complet 
est Aboü Bakr ibn Bahram (ву) al -Ansári al-Zaini, 
vivait encore à l’époque où ce volume fut écrit, c’est-à- 
dire en 889 de l'hégire (1484 de J. C.), puisque le 
dessinateur du frontispice fait suivre son nom de la for- 
mule ail АЙ ЫАе «que Dieu l'exalte en dignité». L'au- 
teur nous informe dans la préface que son ouvrage devait 
être un abrégé du commentaire d’Aboù 1-Qäsim ‘Abd al- 


Karim ibn Mohammad al-Râfii (451) sur le Wadjiz 
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d'Aboû Hämid al-Ghazäli, et qu'il y a ajouté des extraits 
d'autres ouvrages, dont il donne les titres. Le frontispice, 
portant le titre de l'ouvrage et les noms de l'auteur, est 
dessiné avec beaucoup de goüt et exécuté en or et en cou- 
leurs. Les deux premières pages sont encadrées en or, 
ainsi que la dernière qui porte, de plus, divers dessins 
dorés et coloriés. 


Papier. 313 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 cenii- 
mètres. 41 lignes par page. - (Supplément 410.) 





1033. 


Questions de droit musulman avec leur solution. Le 
commencement et la fin manquent. Le titre de месе 
et le nom de l'auteur nous sont inconnus. Le premier feuil- 
let porte, il est vrai, une préface, mais les derniers mots 
de la page ne se rattachent pas aux mots par lesquels com- 
mence la page suivante; d'ailleurs l'écriture est différente 
de celle du corps du ms. Ce feuillet appartient à un autre 
ouvrage. 

Papier. 221 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — (Ancien fonds 428.) 





1034. 


älg «La meilleure direc-‏ الهداية إلى узу‏ الكفاية 
tion pour bien saisir le sens de la Kifáya». La Kifdya est‏ 
un traité en vers sur les lois qui, d'après la jurisprudence‏ 
,(الغراتض) schäféite, règlent le partage des successions‏ 
et a pour auteur Aboû `l-"Abbâs Ahmad ibn Mohammad‏ 
mort en 887 de l'hégire (1482 de J. C.).‏ , (الهايم) al-Hâïm‏ 
Le commentaire a été composé par le schaikh al-Islám‏ 
Abo Yahyà Zakariyá al-Ansári, mort en 910 de l'hégire‏ 
de J. C.). Le texte du poème est écrit à‏ 1504-1505( 
l'encre rouge et intercalé dans le commentaire. Ms. daté‏ 
de l'an 1120 de l'hégire (1708-1709 de J. C.).‏ 

Papier. 155 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
19 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 433.) 





1035. 
الى عم الغصول‎ deo! XS «La réussite des efforts pour 


bien comprendre le Fosoül» , ou commentaire du schaikh 
al-Islám Aboû Yahyà Zakariyä al-Ansârt sur le traité in- 


ПЕ АУ) «2ле الغصول الميجمة فى عم‎ « Paragraphes im- 
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portants, servant à faire connaitre les lois d'héritage chez 
le peuple (musulman)», par Schihâb al-Din Ahmad ibn 

Mohammad, surnommé hi al-Háim (edel ovf). Le texte 
de cet ouvrage, écrit à l'encre rouge, est intercalé dans 
le commentaire. 


Papier. 118 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvii* siécle. — (Supplément 463.) 





1036. 


RSi Jedi =ü, commentaire sur 16 فصول الميهة‎ 6 
Schihâb al-Din Md ibn Mohammad al-Háim. Le texte 


du Fosoël, écrit à l'encre rouge, est intercalé dans le 
commentaire, qui a pour auteur Schams al-Dia Moham- 
mad Sibt al-Märidini. Ms. daté de l'an 918 de l'hégire 
(1512 de J. G). 

Papier. 158 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. Le nombre de lignes par page est d'abord de 17, mais 
il augmente graduellement jusqu'à 24. — ( Ancien fonds 557.) 





1037. 


оёз}, Ф ХАФА! "alt «œ Les lumières écla-‏ الاشنهية 
tantes, commentaire sur le traité du partage des succes-‏ 
sions d'Al-Oschnohi», par Mohammad ibn Mohammad‏ 
al-Scha‘hî (zw). Le nom de l'auteur de l'ouvrage‏ 
commenté est Aboü ’I-Fadhl ‘Abd al-*Aziz ibn *Ali, natif‏ 
d'Oschnoh. Le village ainsi nommé était situé à deux‏ 
journées d'Ormiya et à cinq journées d'Arbelles. Al-Osch-‏ 
nohi mourut en Abo del'hégire (1058 de J. C.). Ms. daté‏ 
de l'an 862 de l’hégire (1457-1458 de J. C.).‏ 


Papier. 130 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 15 à 19 lignes par page. — (Ancien fonds 549.) 





1038. 
اللباب‎ 63-5 ру суй الطلاب‎ Ae? e Cadeau pour 


ceux qui cherchent l'explication du Tahrir Tanqih al-Lo- 
báb», traité de droit scháféite, par le cadi Aboù Yahyà 
Zakariyá al-Ansári. Le Tahrir « Constatation» a été com- 
posé par le même auteur pour fixer le sens du Tanqih 
al-Lobéb, ouvrage dans lequel Aboû Zor‘a al-Träqi cor- 
rigea le texte du Lobáb al-Fiqh «Moelle de la jurispru- 
dence», composé par le docteur scháféite Ahmad ibn 
Mohammad al-Mahámili. Aboà Yahyá al-Ansári mourut 
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en 926 de l'hégire (1520 de J. C.), Al“Träqi en 826 de 
lhégire (1423 de J. C.), et Al- Mahàmili (А) en i 
h15 de l'hégire (1024-1025 de J. C.). Ms. daté de l'an 
1001 de l'hégire (1592-1593 de 1. C.). 


Papier. 179 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 414.) 





1039. 


Le Tohfat al- Tolláb du cadi Aboà Yahyá al-Ansári. Ms. 
daté de l'an 1175 de l'hégire (1761-1762 de J. C.). 


Papier. 366 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 413.) 











1040. 


Premier volume du commentaire du schaïkh Hasan al- 
Madûbaghî (lob) sur Le texte et le commentaire du 
Tahrir, c'est-à-dire sur le Toh/at al-Tolláb d'Aboü Yahyá 
al-Ansári. 

Papier. 549 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — (Supplément b14 bis.) 





.1041 
x Guide ap-‏ الوراقة المرضيّة فى الوتائق والتعلقات الشرعية 


prouvé du notariat, traitant des contrats et des minules 
d'actes authentiques», ouvrage composé en Égypte vers 
le commencement du xvr" siècle, par Nasr al-Din Mo- 
hammad al-Dja'fari, docteur scháféite. Ms. daté de l'an 
1139 de l'hégire (1726 de J. C.). 

Papier. 77 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 454.) 


—— —— M 


1042. 


1” Traité des successions (yl 3), en vers, intitulé 
آل حبية‎ RNA}, par le docteur scháféite Saláh al-Din 
Yoüsof ibn *Abd. al-Latif al-Hamawi, accompagné d'un 
commentaire composé par Badr al-Din Mohammad, sur- 
nommé Sibt al-Máridini. 


A 


2° (Fol. 29.) Deux feuillets, de la même écriture que 
les précédents, contenant un chapitre intitulé JoY 
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ludi «Le septième‏ فى حب الدنيا نقل من كتاب الاربعين 
principe, savoir l'amour du monde. Extrait du Kitáb al-‏ 
Arba'in». La fin manque.‏ 


3^ (Fol. 31 v^.) Les premiers feuillets d'un traité de 
droit qui commence par ces mots : AMI كناب الطهارة قال‎ 
.تعالى يا ايها الذين امنوا‎ 

4* (Fol. 35.) Fragment d'un traité de droit. C'est une 
partie du chapitre relatif à la manière d'égorger les ani- 
maux. 


5* (Fol. 39.) Fragment d'un traité de droit. C'est le 
chapitre de la priére et des purifications. 

6^ (Fol. 47 v^.) Le premier cahier de l'abrégé du 
«510 AS d'Ibráhim iba Mohammad al-Halabi. 

7^ (Fol. 55 v^.) Premier cahier d'un chapitre tiré d'un 
traité de droit intitulé ى ادب القاضى‎ LS. Ce traité est 
un commentaire d'un autre ouvrage, et expose alterna- 
tivement, par les formules 2J43 «l'auteur dit», et. J,5! 
«je dis», les opinions de l'auteur du traité et celles du 
commentateur. I 


8° (Fol. 64 v°.) Fragment d'un commentaire sur le 
chapitre des locations (ëL) œl»), tiré d'un traité de 
droit. 

9^ (Fol. 72.) Fragment d'un traité de jurisprudence, 
renfermant la dernière portion du chapitre de la prière et 
les chapitres suivants, jusqu'au chapitre de l'allaitement. 
D commence par la section intitulée ysluadi باب صلوة‎ 
«De la prière du voyageur». 


10* (Fol. 132.) Fragment d'un traité de droit. C'est 
le commencement du chapitre de la procuration. 


11? (Fol. 133.) Fragment d'un commentaire sur un 
traité de droit. C'est une partie du chapitre relatif aux 
ablutions. 

12° (Fol. 134.) Fragment d'un commentaire sur un 
traité de droit, chapitre des purifications. Quelques notes 
marginales. 

19^ (Fol. 138.) Fragment d'un traité de droit, cha- 
pitre des ventes. 

14° (Fol. 139.) Fragment d'un traité de droit, cha- 
pitre des purifications. 

15* (Fol. 147.) Fragment d'un traité de droit, chapitre 
des ventes. 

16? (Fol. 158.) Fragment d'un traité de droit, cha- 
pitre du témoignage. 

.17? (Fol. 1/9.) Fragment d'un traité de droit, cha- 
pitre de la caution (XU). Notes marginales. 
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18° (Fol. 150.) Fragment d'un traité de droit, cha- 
pitre du témoignage. 

19° (Fol. 151.) Cahier d'un commentaire sur un traité 
de droit, chapitres de la location, de l'affranchissement 


conditionnel et de la caution. 


20? (Fol. 169.) Autre fragment du méme ouvrage, 
mais sans les rubriques. 


21? (Fol. 187.) Fragment du méme commentaire, 


chapitres du décès, de la compulsion, de l'émancipation 
et de l'usurpation. 


22° (Fol. 211.) Fragment d'un commentaire sur un 
traité des principes de la jurisprudence. Beaucoup de notes 
marginales el interlinéaires. 

23^ (Fol. 219.) Fragment d'un commentaire sur un 
traité de théologie scolastique. Beaucoup de notes mar- 
ginales. 

2h* (Fol. 226.) Le premier cahier d'un commentaire 
sur un traité de théologie scolastique. 

25? (Fol. 234.) Fragment d'un commentaire sur un 
traité de théologie scolaslique. 

26° (Fol. 236.) Fragment d'un commentaire sur un 
traité de logique. 

27° (Fol. 246.) Fragment d'un traité de métaphy- 
sique. 

28* (Fol. 256.) Fragment d'un traité de logique. 

29° (Fol. 257.) Fragment d'un commentaire sur un 
traité de logique. 

30° (Fol. 261.) Trois autres fragments du méme 
genre. 


31^ (Fol. 267 v^.) Premier cahier d'un commentaire 
sur un traité de métaphysique. 

32° (Fol. 277.) Plusieurs feuillets ayant appartenu à 
des traités de logique, de théologie scolastique, etc. 

33^ (Fol. 299.) Premier cahier d'un traité dans lequel 
l'auteur anonyme se propose d'éclaircir les obscurités du 
. .الغوائد الغنارية‎ 
` 34° (Fol. 307.) Note sur la signification des mots 
جر ,شغق ,مغرب‎ 

Papier. 307 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 11 à 23 lignes par page. Écritures diverses du xvr' siècle. 
— (Ancien fonds 555.) 





1043. 


Seconde partie d'un recueil de décisions juridiques 
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intitulé Ga (je نما تغرق‎ «ol æ «Recueil conte- 


nant les décisions qui étaient restées éparses», ouvrage 
sans nom d'auteur. Cette partie est composée de deux 


; sections, dont la première commence par le chapitre de 


la procuration (435, LS), et finit par le chapitre du 


partage des successions :(الفرائض)‎ la seconde section 
(fol. 120) commence par le chapitre des dispositions tes- 
tamentaires (bles!f LS), et finit par le chapitre du di- 
үогее (5212/3). Notes marginales. Les premiers feuillets 
manquent. 

Papier. 228 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres et demi. 27 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (An- 
cien fonds 498.) à 





1044. 


Consultation, datée de l'an 97.6 de l'hégire (1568 de 
J. C.), de Nadjm al-Din Mohammad ibn Ahmad al-Ghaïti 
(الغیطی)‎ , docteur schâféite, au sujet de la tradition qui 
assure que le Prophète avait donné certaines terres en 
toute propriété à Tamim al-Dâri. Le titre de cette con- 
cession était, disait-on, de la main d"Ali, et portait les 
signatures d'Aboü Bakr et d'Omar. Ms. daté de l'an 1116 
de l'hégire (1704-1705 de J. C.). | 

Papier. 9 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 15 cen- 
timètres. 21 lignes par page. — (Supplément 472.) 





1045. 


Commentaire de Touvrage intitulé o>) å gò) 218 
Ladi « Appui de la satisfaction, traitant des fonctions de 
cadi» de Zakariyâ al-Ansâri al-Sanikt ( Kaimdi), par ‘Abd 
al-Raouf al-Manâwi («59 liti Gy 9«s), docteur schá- 
féite. Le texte, écrit à l'encre rouge, esl intercalé dans le 
commentaire. ‘Abd al-Raouf a achevé son travail en 991 
de l'hégire (1583 de J. C.). Notre exemplaire a été copié 
deux années plus tard. Au fol. 11, Tauteur du com- 
mentaire donne la notice biographique d'un grand cadi, 
nommé Scharaf al-Din Abo "l-Faradj ва ibn ‘Othmän 
al-Ghazzi (5533), auteur d'un traité qui avait servi de 
prototype à I*Imád. 


` Papier. 191 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 565.) 





1046. 


1° Premier feuillet du commentaire d"Abd al- Raouf 
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al-Manâwi sur le traité de jurisprudence d'Al-Mahâmili, 
intitulé lll «La moelle». 


2* (Fol. 2.) Cahier d'un commentaire perpétuel sur 
un traité de droit. Il s'agit des dispositions testamentaires. 


3° (Fol. 12.) Autre cahier d'un commentaire perpé- 
tuel sur un traité de droit. Il s'agit de la chasse et des 
victimes pour le sacrifice. 


L° (Fol. 20.) Six feuillets d'un recueil de légendes 
musulmanes. 


5° (Fol. 26.) Dernier cahier du dialogue entre Ma- 
homet et Aboü Horaïra sur la religion. 


6* (Fol. 37.) Notes diverses, suivies des premiers feuil- 
lets d'un traité suv la connaissance de Dieu au sens sub- 
jectif, composé par ‘Abd al-Hakim ibn Schams al-Din, 
auteur indien du xvnr* siècle, pour le sultan Aboú '1-Mo- 
zaffar Schams al-Din Mohammad Schâh Djihân Sâhib 
al-Kirân. ò 

Papier. 42 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres, 19 à 23 lignes par page. Écritures diverses du xvn siècle. — 
(Supplément 2027.) 





1047. 
ناج اليه الموثق‎ Le Gti LS «L'étoile qui se 


lève, ouvrage qui traite de ce qu'un notaire a besoin de 
connaître», instructions sur la manière de rédiger des 
actes judiciaires, par Mohammad ibn ‘Abd AHâh al-Djor- 
мапі (319, 2), docteur schâféite. Exemplaire daté de 
l'an 1010 de l'hégire (1601-1609 de J. C.). 


Papier. 84 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 545.) 
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1048. 
É al عن متنى وشرح‎ gx — «Le voile enlevé au 


texte et au commentaire d'Aboû Schodjà" ». L'ouvrage com- 
menté par Aboû Schodjä‘ est le traité de jurisprudence 
schâféite de Schams al-Din ibn Qâsim (p) al-Ghozzi 
ou al-Ghazzi (sy). L'ouvrage et le commentaire ne sont 
pas mentionnés, non plus que les deux auteurs, dans Hadji 
Khalfa. Le Kaschf al-Qind° renferme les observations que 
le schaikh al-Islàm Aboà ‘1-Dhiyä ( الضياء‎ säll Noûr al-Din 
‘Alî al-Schobramelsî avait faites pendant les leçons où il 
expliquait le traité d'Ibn Qásim et celui du commenta- 
teur. Ces observations ont été recueillies et publiées par 
*Abd al-Rahmán al-Mahalli, docteur scháféite attaché à 


MANUSCRITS 








ORIENTAUX. 
la mosquée d'Al-Azhar, au Caire. Ms. daté de l'an 1163 


de l'hégire (1750 de J. C.). 


Papier. 73 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 cenli- 
mètres et demi. 29 lignes par page. — (Supplément 423.) 





1049. 


crèl Ji GLS] «Présent pour l'amateur», commentaire 
de Mohammad al-Djauhari al-Khâlidi sur le الطالب‎ es 
ARE GA « Chemin de celui qui poursuit le plus noble 
des buts» , ouvrage qui est le résumé et le commentaire phi- 
lologique d'un traité de droit schâféite composé par Badr 
al-Din Zakariyâ al-Ansâri, et intitulé منج الطلاب‎ c Che- 
min des étudiants». L'Itháf a été composé en 1198 de 
l'hégire (1784 de J. C.). Commencement : لذ‎ AN ed 
لدينه‎ syjual مس‎ aX. Commencement du Nahdj : مد‎ 
لله الذى صدقنا وعدة‎ Deux parties reliées en un seul 
volume, datées de l'an 1199 de l'hégire (1785 de J. C.). 


Papier. 432 feuillets. Hauteur, 23 centimétres et demi; largeur, 
16 centimétres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 2032.) 


3. DROIT MÁLÉKITE. 


1050. 


1° Traité de droit mâlékite attribué à ‘Abd al-Rahmân 
ibn al-Qásim, l'un des principaux disciples de Málik. Une 
liste des chapitres, en téte du ms., qui ne correspond 
pas exactement à la série des chapitres qui se trouvent 
dans le volume, est suivie d'une tradition rapportée par 
Sohnoün ((j545), un autre disciple de Málik, sur l'au- 
torité d*Abd al-Rahmán ibn al-Qásim ibn Mohammad (au 
lieu d'ibn Khálid), et le témoignage d'une série de onze 
traditionnistes. Ce passage paraît être une fabrication 
maladroite. Au reste, la plupart des renseignements con- 
tenus dans le traité sont donnés directement sur l'autorité 


| d'Ibn al-Qásim, qui les aurait recus de la bouche de Málik. 


a" (Fol. 95.) Traité sans titre ni nom d'auteur, en 
prose mêlée de vers, contenant des récits fabuleux au 
sujet de Mahomet. 


3° (Fol. 109.) Histoire fabuleuse du juif ‘Abd Allah 
ibn Salám et de son entretien avec Mahomet. 


A* (Fol. 133.) Traité sur la peine du talion ($ Juas 
.(القصاص‎ On y cite l'autorité du célèbre docteur mâlé- 
kite Yahyâ ibn Yahyâ. 


FONDS ARABE. 


5? (Fol. 138.) Note sur les vertus d'un certain vers 
qui, étant récité trois mille fois chaque jour, pendant 
quarante et un jours, produit des effets merveilleux. L'au- 
teur de cette pièce, dont la fin manque, est désigné par le 
titre de « schaïkh de Damiette » ( lolas] pour .(الدمياطى‎ 

Ce ms., daté de l'an 1143 de l'hégire (1731 de J. C.) 
(voyez fol. 92 v*), avait appartenu à Sâlih bey, qui ie 
donna en wagf, l'an 1190 de l'hégire (1776 de J. C.), 
à la grande mosquée qu'il avait fondée dans le Soáq al- 
Djom'a, à Constantine. 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres, 18 à 20 lignes par page. — (Supplément 390.) 





1051. 
والختلطة‎ 594) Јо تهذيب‎ e Examen critique des 


questions traitées dans la Modawwana et dans la Mokhta- 
lata», par Aboû Saîd Khalaf ibn abi `l-Qâsim al-Barâ- 
dsi'i, ouvrage composé en 372 de l'hégire (982 de J. С.). 
Exemplaire daté de l'an 850 de l'hégire (1446-1447 de 
J. C.). 


Papier. 257 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 26 lignes par page. - (Supplément 395.) 





1052. 


Autre exemplaire du même ouvrage. Les derniers feuil- 
lets manquent. Les quatre premiers feuillets sont une 
restauration faite au xvii? siècle. 


Papier. 230 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres et demi. 31 lignes par page. Ms. du xv* siécle. — (Supplé- 
ment 396.) 





1053. 


Autre exemplaire du méme ouvrage. 


Papier. 252 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres el demi. 23 lignes par page dans les premiers feuillets, 31 dans 
les derniers. Ms. du xvr° siècle. — (Ancien fonds 481.). 





1054. 


4° Second volume d'un traité de droit málékite, inti- 


Awi) «Établissement des doctrines‏ عل المدونة 16نا 


Мах, ORIERTAUX. — II. 
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énoncées dans la Modamwanar. L'auteur du Tagyid a com- 
menté très-longuement le texte d'Ibu al-Qásim. L'exem- 
plaire dont nous avons ici le second volume a dû se 
composer de trois ou quatre volumes. 


2* (Fol. 131.) 2А) Ao olus cess «Exa- 
men critique des questions traitées dans la Modamwana et 
la Mokhtalata». Le commencement et la fin manquent. 
Les folios cotés 217 et suivants doivent étre placés avant 
le folio 131. Il y a, de plus, quelques lacunes dans le 
corps du volume. 


Papier. 223 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres et demi. 37 lignes par page dans le premier traité, 27 
dans le second. Écriture maure-espagnole du xin* siécle. — ( Ancien 


fonds 469.) 





1055. 


Traité de jurisprudence málékite. Le commencement 
et la fin manquent, et plusieurs feuillets sont intervertis. 
Au fol. + commence le chapitre de la chasse (2 olus 
gb), au dernier feuillet le chapitre de l'affranchis- 
sement. Nombreuses notes marginales, dont une partie 
considérable est écrite à l'encre rouge. Nous lisons dans 
l'opuscule de M. Vincent, intitulé Études sur la loi musul- 
mane, page L1, que ce volume est probablement une co- 
pie de l*Otbiyya, traité de droit musulman, composé par 
Al-Otbi (Mohammad ibn Ahmad ibn *Abd al-/Aziz), qui 
avait étudié sous Yahyá ibn Yahyá et qui mourut en 254 
de l'hégire (868 de J. C.). 


Papier. 115 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 29 lignes par page. Écriture maure-espagnole du 
xi* siécle. — (Ancien fonds 525.) 





1056. 


Recueil de questions de droit avec leurs solutions, 
d'après la jurisprudence málékite. C'est une compilation 
de renseignements empruntés aux écrits d'Ibn al-Mawáz 
(3+0), d'Ibn Habib, d'Ibn *Abdoüs, d''Abd al-*Aziz al- 
*Otbi, d'Ibn Sohnoün et d'autres grands docteurs de 
l'école de Mâlik. L'autorité de Sobnoün et d'Ibn al-Qà- 
sim y est souvent invoquée. La majeure partie de ce vo- 
lume est consacrée à des questions d'affranchissement. 
Les premiers et les derniers feuillets manquent. 


Papier. 189 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 20 cenli- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvu* siècle. - (Supplément 
392 bis.) 
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1057. 


1? Traité (3lw,) de droit mâlékite, par Ibn abi-Zaïd : 
al-Qaïrawâni, mort en 389 de l'hégire (999 de J. C.). Le : 


texte porte toutes les voyelles. Copie du xv° siècle. 


2° (Fol. 68.) L'Adjorroëmiyya, traité de grammaire 


surnommé Jbn Adjorroûm (ep @). Le texte porte les 
voyelles. 


3^ (Fol. 74.) Traité sur la théorie du droit, commen- ` 
gant par ces mols : A336 JÏ أو نغي× وینقسم‎ y کم أثبات‎ ` 


.اقسام dy‏ وعادى وعقلى 

4° (Fol. 78 v°.) Traité sur les viandes prohibées, par 
Aboû ‘1-Walid ibn Roschd, cadi de Cordoue, grand-père 
d'Averroés. Trés-mauvaise écriture. 

5b? (Fol. 82 v*.) Traité des ventes, en vers techniques, 
distribué en quinze sections et une conclusion. Les opi- 
nions d'Ibn Djamá'a et d'Ibn al-Qásim y sont citées. 

6° )1*01. .لامية الافعال (.6و‎ Traité des verbes, par 
Ibn Mâlik, avec un commentaire par un anonyme. Ce 
traité est en vers, dont chacun se termine par la syllabe 
lá (Y). Le texte porte les voyelles. 

7° (Fol. 113 v°.) Pièce de dix-sept vers, renfermant 
les règles de permutation pour l'alif, par *Abd al-Dâïm, 
natif de Téza, au Maroc. 

8° (Fol. 114.) Régles de la réduplication de la lettre 
y, suivies de quelques pièces de vers. 


9° (Fol. 115 v°.) Formulaire d'actes, à l'usage des 


notaires, intitulé AXW) adsa? «Contrats de Fez». 
Copie datée de l'an 1049 de Thégire (1639-1640 de 
J. C.). 


10° (Fol. 149 v°.) Prière suivie de quelques vers. 


11° (Fol. 143.) Fragment d'un traité sur les vertus | . : 
| к ١ ibn ‘Omar ibn ‘Othmän. 


particulières de chaque sourate du Coran. 


19° (Fol. 144.) Trois fragments d'un traité sur les 
ventes, en vers. 

13° (Fol. 144 v°.) Traité en vers sur l'alif bref, l'alif 
long, l'insertion (?dghám), les yá, etc., par Mohammad 
ibn Ahmad al-Miknási, surnommé Ibn Gházt (4535 (7!) 
al-Othmáni. 

14° (Fol. 148 v°.) Traité sur le partage des succes- 
sions, par Aboü Nasr. Copié en 2009 de l'hégire (1643- 
1644 de J. C.). 

15° (Fol. 165.) Traité en vers sur les dogmes de la 
foi musulmane, sur la purification, la prière, etc. Poème 


à l'usage des enfants (Na 8352-5). 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


16° (Fol. 169 v°.) Poème sur les devoirs du musul- 
man, par ‘Abd al-Rahmän. 

17? (Fol. 189 v^.) Traité sur les dogmes de la foi 
(العقيدة الصغری)‎ , par Mohammad ibn Yoüsof al-Sanoüsi. 


18 (Fol. 195 v°.) Poème indiquant les leçons du Co- 
ran adopiées à la Mecque. L'auteur, Mohammad ibn 


arabe, composé par Mohammad ibn Dawoüd al-Sinhâdji, ; Ahmad al-Masmoüdi (525-21), a intitulé cette pièce 


Xx لمبتدى القراءة‎ Stall Se « Récit offert en cadeau 


à celui qui commence l'étude des leçons mecquoises». Ce 
traité est suivi d’un appendice en vers sur le même sujet. 


19° (Fol. 208 v°.) Neuf vers techniques, qui présentent 


| une explication des lettres ou sigles par lesquels on a 


l'habitude de désigner les principaux lecteurs du Coran. 


20? (Fol. 209.) Diverses régles d'orthographe et de 
grammaire, en vers. | 


21° (Fol. 214.) Série de poèmes à la louange de Ma- 
homet. La première de ces pièces rime en â, la seconde 
en bå, la troisième en tå, jusqu’à la fin de l'alphabet. L'au- 
teur, Mohammad ibn Roschd al-Baghdâdi, a intitulé son 
ouvrage bY calo ga å whys) «Pièces venant à 
la suite les unes des autres et renfermant les louanges 
du Maître des signes» , c'est-à-dire de Mahomet. 


22° (Fol. 287 v°.) Poème dont la rime alternante est 
le nom de Mahomet. 


23° (Fol. 240.) Les noms des vingt-huit mansions du 
zodiaque; puis quatre vers relatifs à la manière de trou- 
ver la qibla, ou la direction de la Mecque, à l'aide des 
étoiles de la grande Ourse. 


24* (Fol. 245.) Sermon ou prière pour demander la 
pluie (Gel udas). 
25* (Fol. 249.) Sermon pour les deux grandes fêtes 


.(خطبة العيدين) 


26* (Fol. 251.) Traité de grammaire, par Mohammad 


27° (Fol. 256.) Termes grammaticaux avec leurs dé- 


finitions (>= ху), раг le schaïkh Schihâb al-Din. 
28° (Fol. 258 v°.) Explication du cki» de Qotrob, 
par *Abd al-*Aziz al-Miknâsi. 


Papier, 259 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 cent: 
mètres. Écritures diverses des xv", xvi" et xvn" siècles, =À (Ancien 


fonds 526.) 





1058. 
La à, d'Ibn abi Zaïd al-Qairawänt. Ms. daté de l'an 


C. 


FONDS ARABE. 


1059 de l'hégire (1649 de J. C.). Les premiers feuillets 
manquent. 


Papier. 140 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 391.) 





1059. 


La àJLu, d'Ibn abi Zaïd al-Qaïrawâni. Ms. daté де Гап | 


1083 de l'hégire (1672-1673 de J. C.). Quelques notes 


marginales. 


Papier. 128 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 11 lignes par page. - (Ancien fonds 430.) 





1060. 
1? La AU d'Ibn abi Zaid al-Qairawàni. 
2? (Fol. 69.) Traité en vers (rdiya) sur la prononcia- 


tion des lettres du Coran, par Yahyà ibn Moûsà al-Dja- 
zoüli. Premier vers : 


pe eos‏ الله o‏ مولانا 
وسیدنا psy)‏ سکن ذى القدر 

3* (Fol. 82 v*.) L*Aqída d'Al-Sanoüsi (Mohammad 
ibn Yoüsof), commençant par ces mots : e ¥ أن اول ما‎ 
قبل کل تى على مس بلغ أن يهل فكرة فها يوصله الى العم‎ 
.معبود5‎ 

he (Fol. 96.) L“Agida d'Al-Sanoüsi, commençant par 
ces mots : العقلى يخخحصر فى ثلاثة أقسام‎ Ке gl si. 
° (Fol. 101.) Autre ouvrage de Sanoüsi. (Voyez ci- 
x п° 1057, 9°.) 

6* (Fol. 105.) Traité sur l'existence de Dieu. Commen- 
cement : Àx اعم أن مولانا جل وعز وأجب الوجود ويس‎ 
pod] وهو‎ Ai .عليه‎ 

7° (Fol. 106.) SLY! 5y=. Traité en vers sur la lecture 
du Coran, par Ibn Fierro al-Schâtibi. 


8° (Fol. 144 v.) L'Alfyya d'Ibn Mâlik. 

9° (Fol. 176.) gala] lS. Traité d*Abd Alláh ibn 
Moüsá al-Saráqi sur les devoirs religieux du musulman. 

10? (Fol. 189.) Traité intitulé JAI lis, renfer- 
mant des traditions au sujet de la priére, du jeüne, de 
l'ablution, etc. 


11? (Fol. 219.) Série de questions touchant divers 
points de la doctrine musulmane, avec les réponses. 











| san ibn Mas'oüd al-Yoüsi ((g!). 
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12? i Fol. 221 v°.) Prière en vers, composée par Ha- 
Premier vers : 


Papier. 324 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 1h centi- 
mètres. Ms. du xvu‘ siècle. — (Supplément 1876.) 





1061. 

1° La XU; d'Ibn abi Zaïd al-Qaïrawâni. 

2? (Fol. 77.) Traité des ventes d'Ibn Djamâ*a, mis en 
vers par Aboû Zaïd ‘Abd al-Rahmän al-Tilimsäni. 

3° (Fol. 87 v°.) Traité des devoirs du musulman, en 
vers, par ‘Abd al-Rahmán al-Raq'i (555). 

h° (Fol. 106.) Traité en vers sur l’année et ses divi- 
sions. 


5° (Fol. 112 v°.) Traité en vers sur l'orthographe du 
Coran, par Mohammad ibn Ibrahîm al- Omawî (٣وم!)‎ 
al-Scharischi. Premier vers : 


6* (Fol. 127 v°.) Autre poème sur le même sujet, par 
Ibn Barri. Premier vers : 


Ubs xh s, AAL لله الذى اورشنا‎ ed 

7^ (Fol. 134 v*.) L'Adjorroämiyya. 

8° (Fol. 140.) Indication des sections du Coran, par 
moitié, par quart, par huitième, par kizb, etc. Le com- 
mencement manque. 

9? (Fol. 167 v*.) L'Alfiyya d'Ibn Mâlik. 

10? (Fol. 204.) L'Aqída d'Al-Sanoüsi. (Voyez le nu- 
méro précédent, article 4°.) 

11° (Fol. 208.) Traité d'Al-Sanoüsi sur les devoirs de 
tout homme responsable de ses actes. 

12? (Fol. 209 v.) Autre traité d'Al-Sanoüsi. (Voyez ci- 
dessus, n° 1057, 3°.) - 


Papier. 211 feuilles. Hauteur, 19 centimètres et derni: largeur, 
13 centimètres et demi. Écritures diverses du xvir" et du xvin* siècle. 


- (Supplément 1875.) 





1062. 
Ass at A A ul Hal Aalt نس 6) كغاية الطالب‎ 


suffit pour faire comprendre à celui qui. poursuit la voie 
spirituelle la Risála d'Ibn abi Zaid al-Qairawáni ». L'auteur 


27: 
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de ce commentaire est Aboü 1-Hasan al-Mâliki. Notes 
marginales. La fin manque. 
Papier. 104 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Supplé- 
ment 2021.) 





à 1069.‏ 1063 
SILI e Fruits à‏ الدوان على رسالة ابن أى زيى القيروان 


la portée de tout le monde, (commentaire) sur la Risâla 
d'Ibn abi Zaïd al-Qaïrawâni». L'auteur de cet ouvrage se 
nommait Schiháb al-Din Ahmad ibn Ghonaim (es) ibn 
Sêlim, natif de Baghdád, docteur málékite attaché à la 
mosquée d'Al-Azhar, au Caire. Ms. daté de l'an 1170 de 
l'hégire (1757 de J. C.). Cet exemplaire formait deux 
volumes, qui ont été reliés en sept tomes. 

Sept volumes. Papier. 220, 177, 228, 287, 278, 307, 251 feuil- 


leis. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centimètres. 19 lignes par 


page. — (Supplément 392.) 





1070. 


Second et dernier volume d’un commentaire sur la 
Risála d'Ibn abi Zaïd al-Qaïrawäni. Les premiers feuillets 
manquent. Ms. daté de l'an 1165 de l'hégire (1752 de 
J. C.). 


Papier. 450 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignés par page. — (Supplément 407.) 





1071. 


Les deux dernières parties d’un traité de droit mâlé- 
kite consacré aux matières litigieuses. D’après une note 
finale et d'après le titre éerit sur la tranche, cet ouvrage 
porte le titre de yasi), et a pour auteur un docteur 
nommé Aboü '-Hasan al-Lakhmi. La première partie 
du ms. est datée de l'an 1247 de l'hégire (1831-1832 
de J. C.), et la seconde, d’une autre main, porte la date 
de 1242 de l'hégire (1826-1827 de J. C.). 


Papier. 396 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 31 lignes par page. — (Supplément 399.) 





1072. 
Les décisions juridiques d’Aboû ‘1-Walid Mohammad 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


ibn Ahmad ibn Roschd (3&5), imám de la grande mos- 
quée de Cordoue, et grand-père du célèbre Averroès (Ibn 
Roschd). La plupart des questions auxquelles répond l'au- 
teur lui avaient été adressées de différentes villes musul- 
manes de l'Espagne, ainsi que de Ceuta, de Tanger et 
de la ville de Maroc. D'autres lui avaient été proposées par 
les princes almoravides (fol. 83, 107 v°, 1 16 ү, 1907, 
123,149 v°). Ces questions ne sont pas classées par ma- 
tières. Le compilateur, Ibn al-Warrân (uha! (53), y a 
intercalé quelques dissertations ou leçons faites par Ibn 
Roschd à ses élèves. On y trouve des renseignements sur 
quelques faits de l'histoire d'Espagne, sur certains usages 
(fol. 106 v*), et même sur l'administration militaire 
(fol. 170 v?). A la fin du volume, l'éditeur donne une 
liste des écrits d'Ibn Roschd, et mentionne quelques évé- 
nements de la vie politique de ce cadi qui, selon lui, na- 
quit en 45o de l'hégire (1058 de J. C.), et mourut 
en 520 (1126 de J. C.). Ms. daté de l'an 722 de l'hégire 
(1322 de J. C.). 


Papier. 177 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — (Supplément 398.) 





1073. 


Huitième et dernier volume d'un commentaire sur le 
pCi, traité de droit målékite. Le compilateur men- 
tionne quelquefois les opinions d'Aboà Hanifa, d'Al- 
Scháfi'i et d'autres docteurs, et indique par des sigles les 
sources où il a puisé. 

Un certificat de vente, inscrit sur le verso du der- 
nier feuillet, nous apprend que le nommé Ahmad ibn 
Nart, se trouvant à Tombouktou (curs), en 
983 de l'hégire (1575-1576 de J. C.), a acheté ce vo- 
lume d'un étudiant qui venait de passer cinq ans à Fez et 
au Maroc, et qu'il l'a payé quatre mithqal d'or et un 
sixième de mithqal. 


Papier. 189 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 27 lignes par page dans la première partie et 31 lignes dans 
la seconde. Ms. de deux mains différentes. Écriture maure-espagnole 
du xi^ ou du xiri* siècle. — (Ancien fonds 480.) 





.1074 
Las , Oui « Compi-‏ يعرض لهم من نوازل الاحكام 


atòn utile aux juges pour ce qui se rapporte aux cas 
imprévus qui peuvent se présenter devant eux». Traité 
de droit mâlékite sur les questions litigieuses, divisé en 
dix sections, par Aboü 4-Walid Hischám ibn *Abd Alláh 


FONDS ARABE. 


al-Azdî ,)لاز(‎ docteur mâlékite, dont Hadji Khalfa 
place la mort en боб de l'hégire (1209-1210 de J. C.). 
Ms. daté de l'an 1186 de l'hégire (1772 de J. C.). 


Papier. 138 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 29 lignes par page. — (Supplément 400 bis.) 





1075. 


Commentaire de Mohammad ibn abi Bakr ibn Yoü- 
sof al*Adnáni (359 x23), généralement connu sous le 
nom d'Ibn Adjânâ (lt (533), sur le Traité des successions 
d'Aboü '1-Qâsim Ahmad ibn Khalaf al-Kalêt (gS), 
surnommé Al- Haufî (4-1), natif de Séville, mort en 
588 de l'hégire (1192 de J. C.). Au fol. 3 v? se trouve 
une notice biographique de cet auteur. La plus grande 
partie du commentaire roule sur le calcul des parts. A la 
fin du volume se trouve un chapitre d'environ quatre 
pages, sur un probléme de partage. 


Papier. 158 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 239 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 465.) 





1076. 


منتهى الباق ومرتق العان فى شرح منظومة أى احق 
SLA e Terme (du travail) de Tarchitecte et hauteur‏ 
à laquelle parvient celui qui s'efforce, pour servir de‏ 
commentaire à la Manzoüma d'Aboü Ishâq, de Tlemcen».‏ 
La Man;oëma est un traité en vers sur le partage des‏ 
successions, composé par Aboû Ishäq Ibrähim ibn abi‏ 
Bakr, né à Tlemcen, en 609 de l'hégire (1212-1213‏ 
de J. C.), et mort à Ceuta, vers l'an 69o de l'hégire‏ 
de J. C.). Pour sa biographie, voyez fol. » du pré-‏ 1292( 
sent ms. L'auteur du commentaire se nommait Ya'qoüb‏ 
ibn Moûsà ibn ‘Abd al-Rahmän al-Bostäni (lim).‏ 
Un certificat inscrit sur le recto du premier feuillet, daté‏ 
de l'an 1203 de l'hégire, nous apprend que ce ms. fut‏ 
donné en waq f par Sálih Bey au college qu'il avait fondé‏ 
auprès de la mosquée de Sidi ‘1-Kittänt (älx Qt), à‏ 
Constantine. Ms. daté de Гап 1163 de lhégire (1749‏ 
de J. C.).‏ 


Papier. 301 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 466.) 


—— —- 


1077. 


1? L'abrégé de jurisprudence málékite de Khalil ibn 
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Ihâq ibn Ya'qoüb, traité qu'on désigne ordinairement 
par le titre de Jus Әә rex « Abrégé de Sidi Kha- 
lil». Exemplaire écrit à Grenade, en 877 de l'hégire 
(1492-1473 de I. C.). Au fol. 1 v° se trouvent quinze 
vers, dans lesquels le cadi et professeur Aboùû *Amr ibn 
Manzoür (5415-«), qui était contemporain du copiste, fait 
l'éloge de Sidi Khalil et de son ouvrage. 

2° (Fol. 119 %°.) ^0 وتكيل‎ Xi Jagas e L'ac- 
quisition des connaissances utiles rendue facile, et l'ac- 
complissement des objets qu'on avait en vue compléte- 
ment effectué». Traité de grammaire en prose, composé 
par Djamál al-Din Mohammad ibn Málik, l'auteur de 
T'Alfiyya. Plusieurs notes marginales sont empruntées à 
un commentaire du même auteur. Exemplaire écrit à Gre- 
nade, en 86o de l'hégire (1456 de J. C.), par le même 
copiste que l'article précédent. 

3° (Fol. 132 v*.) L'Alfiyya d'Ibn Mâlik, traité de gram- 
maire en vers, avec des gloses marginales. Exemplaire 
écrit à Grenade, en 860 de l'hégire, de la même main 
que les précédents. 

h* (Fol. 199 v*.) La Scháfibiyya d'Aboü "1-Qásim ibn 
Fierro al-Schátibi. Écrit à Grenade, en 860 de l'hégire, 
par le même copiste. 

5* (Fol. 227 v.) xelgdJi 55701 «œ Les perles brillantes», 
traité en vers, dans lequel Ibn Barri («ye œt) “Alt ibn 
Mohammad al-Ribåti (slet) expose le système de lec- 
ture du Coran suivi par Nâfi* (x3l5). Voici le premier 
vers de cette pièce : 


Ue Ah sy xsus اله الدى اورثنا‎ 2 


En marge se trouvent quelques gloses tirées d'un com- 
mentaire, dont l'auteur est désigné par le titre de Al- 
Mantoüri .(المنتورى)‎ 

6* (Fol. 232 v*.) дууд. Traité de prosodie, en vers, 
par Dhiyâ al-Din *Abd Alláh ibn Mohammad al-Khazradji, 
natif d'Espagne. Copie datée de l'an 86» de l'hégire. 

7° (Fol. 235.` Abrégé de prosodie, en prose. Cet opus- 
cule a été dicté en 862 de l'hégire, dans le village d'Al- 
Fakhar (la tuilerie), prés de Grenade. 

8* (Fol. 236.) Réponse à Aboü "1-Hasan al-Asch'ari, 
qui avait refusé à la grammaire le titre de science. 


Papier. 236 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 1⁄4 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 539.) 





1078. 


Le Mokhtasar ou abrégé de droit musulman de Khalil 
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ibn Ishâq. Exemplaire daté de l'an 1034 del'hégire (1624- 
1625 de J. C.). Nombreuses notes marginales. 


Papier. 148 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 17 lignes par page. — (Supplément 400 ter.) 





1079. 

Premier volume du commentaire d’ Ahmad al-Zar- 
qàni (3555!) sur l'Abrégé de Sidi Khalil. Ce glossateur, 
qu'il ne faut pas confondre avec son homonyme, Abd 
al-Bâqi al-Zarqäni, autre commentateur du même ou- 
vrage, se nommait Ahmad ibn Mohammad. H était mort 
(XK 15 NÍ $w) en 1063 de l'hégire (1653 de J. C.), 
époque à laquelle fut écrit le présent exemplaire de 
son ouvrage; tandis que ‘Abd al-Bâqi ne mourut qu'en 
1099 de l'hégire (1687-1688 de J. C.). Au reste, les deux 
commentaires different beaucoup l'un de l'autre. Ce vo- 
lume renferme à peu prés le tiers de l'ouvrage; il finit 
par le chapitre de la pension alimentaire (XX). Le pre- 
mier feuillet contient une piéce ajoutée aprés coup, à sa- 
voir, l'explication des formules par lesquelles Ibn *Arafa, 
célèbre docteur málékite , désignait les auteurs dont il ci- 
tait les opinions. 


Papier. 155 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 31 lignes par page. — (Supplément 402.) 





1080 «1081. 


Deux volumes dépareillés du commentaire d'Aboû `l- 
Irschád *Ali al-Adjhoüri ((25&82-J)) sur l'Abrégé de Sidi 
Khalil. Le premier volume commence au milieu du cha- 
pitre du pèlerinage et finit par le chapitre de la guerre 
sainte. Le second volume commence par le chapitre de 
l'apostasie. Ms. daté de l'an 1076-1078 de l'hégire 
(1666-1668 de J. C.). 


2 volumes. Papier. 426 et 355 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; 
largeur, 15 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 397.) 


—. — m mamm 


1082 à 1087. 


Commentaire d*Abd al-Báqi ibn Yoüsof al- Zarqàni, 
mort en 1099 de l'hégire (1687-1688 de J. C.), sur 
l'Abrégé de Sidi Khalil. 


6 volumes. Papier. 712, 659,643, 416, 623, 714 feuillets. Hau- 
teur, 21 centimètres; largeur, 15 centimètres. 19 lignes par page. — 


(Supplément 2394 à 2390.) 


x 
x 


| 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


1088 à 1090. 


Trois volumes, le premier, le second et le dernier, 
du commentaire d" Abd al-Báqi al-Zarqáni sur l'Abrégé de 
Sidi Khalil. Cet exemplaire était composé d'au moins 
quatre volumes. Comme les douze premiers feuillets du 
premier volume avaient disparu, on les a remplacés, 
pour dissimuler la lacune, par le méme nombre de feuil- 
lets empruntés à un autre volume de l'exemplaire. 

3 volumes. Papier. 617, 472 et 497 feuillets. Hauteur, 22 centi- 


mètres et demi; largeur, 16 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du 
xviri* siécle. — (Supplément 4o1.) 





1091. 


Quatriéme et dernier volume du commentaire d"Abd 
al- Bàqi al-Zarqáni sur l'Abrégé de Sidi Khalil, com- 
mençant par le chapitre des locations (83). 

Papier. 232 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 


mètres et demi. 31 lignes par page. Ms. du xvini° siècle. — (Supplé- 
ment hoz bis.) 





1092. 


Commentaire sur l'Abrégé de Sidi Khalil. Volume mu- 
tilé au commencement et à la fin. 


Papier. 81 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres et demi. A6 et 47 lignes par page. — (Supplément 2351.) 


- m aia >>> 


1093. 


Premier volume du commentaire de Mohammad al- 
Kharschi (525-35) sur l'Abrégé de Sidi Khalil. Vers la fin 
du chapitre du pèlerinage, fol. 183, paraît une écriture 
plus régulière, qui continue jusqu'à la fin du volume; 
mais ces nouveaux feuillets ont dû appartenir à un autre ` 
volume du même ouvrage et ne sont pas à leur place. 


Papier. 213 feuillets. Hauteur, 33 centimètres ; largeur, 23 centi- 
mètres. 34 à ^o lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplément 
108.) 


1094. 


Le premier quart du commentaire d'Al-Kharschi sur 
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l'Abrégé de Sidi Khalil, se terminant par le chapitre du 
pèlerinage. Ms. daté del'an 1199 de l'hégire (1784-1785 
de J. C.). En tête du volume se trouvent quelques tradi- 
tions de Mahomet et quelques notes peu importantes; à 
la fin plusieurs note:, écrites de diverses mains, sur des 
morceaux de papier détachés, parmi lesquels se trouve 
un feuillet qui parait avoir appartenu à un autre volume 
du commentaire d'Al-Kharschi. Le reste se compose de 
vers, de notes peu intéressantes, de talismans, etc. 
Papier. 219 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 31 lignes par page au commencement, puis 27. — 
(Supplément 405.) 





е 


1095. 


Second volume d'un exemplaire du commentaire de 
Mohammad al-Kharschi, sur l'Abrégé de Sidi Khalil, 
commençant par le chapitre de la dime. Ms. daté de l'an 
1106 de l'hégire (1695 de J. C.). 


Papier. 301 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cenli- 
mètres. 24 lignes par page. - (Supplément 2031.) 


1ے 


1096. 


Second volume du commentaire d'Al-Kharschi sur 
l'Abrégé de Sidi Khalil, commençant par le chapitre 
des ventes et se terminant par celui de la petite culture 
( collo). Ms. daté de l'an 1189 de l'hégire (1775-1776 
de J. C.). 


Papier. 321 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. a7 e 28 lignes par page. — (Supplément 404.) 





1097. 


Commentaire trés-étendu sur un traité de jurispru- 
dence. Le volume commence sans préface ni bismilláh , par 
le titre du chapitre qui ouvre la section de la prière. Au 
fol. 235 se trouve le chapitre de la dime. Premières lignes 
du VE ش الاذاں‎ 210 л قوله فصل الاذان لجماعة طلبت‎ 
.اعلام بای شىء كان الى‎ Les derniers feuillets manquent. 


` Papier. 356 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres el demi. 25 lignes par page. Ms. du xvm* siècle. — (Supplé- 
rent 3024.) 


1098. 


Commentaire sur un traité de droit málékite!. Le com- 
mencement et la fin manquent, ainsi que plusieurs 
feuillets dans le corps du volume, qui commence par le 
chapitre de la purification avec du sable. L'auteur dit : 


باب فهن لم يجد الماء وصغة التهم ,1902 зуу‏ حسن لما 

فرغ رضى الله عنه من الوضوء والغسل الذين يغعلان بالماء 
شرع فى بحلبما وهو الهم (التهم À! (ls.‏ 

Papier. 126 fenillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 21 centi- 


mélres. 27 à 29 lignes par page. Ms. du xvi! siécle. — (Supplément 
2356.) 





1099. 


Volume dépareillé d'un commentaire sur un traité de 
jurisprudence. D'aprés le titre écrit sur la tranche du 
livre , ce serait le quatrième volume d'un commentaire sur 
l*Omda, $o«3J! شرح‎ al. Parmi les nombreux ouvrages 
qui portent ce titre, il serait difficile d'indiquer avec cer- 
titude celui dont il s'agit ici. C'est peut-étre I'Omda du 


célèbre Aboü Bakr Mohammad al-Schâschi, docteur 


schâféite; mais le commentateur appartenait certaine- 
ment à l'école de Mâlik (voyez fol. 276 v°). Le volume 
commence par сез mots : كناب الزكاة قال الشهز رجه الله‎ 
بممعنى الها ومعنى الظهارة‎ М5 .الزكاة‎ Ms. daté de l'an 
Hop de l'hégire (1403-1404 de J. C.). 

Papier. 276 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 16 centi- - 


métres et demi. 26 lignes par page. — (Supplément 327, Saint-Ger- 
main 83.) 





.1100 
kà «Don offert aux‏ لكام فى نكت العقود والاحكام 


juges, traitant des minuties (à observer) dans les actes 
authentiques et les sentences». Ce manuel de jurispru- 
dence en vers a été composé en 835 de l'hégire (1432 de 
J. C.), par Mohammad ibn Mohammad ibn À sim ( uole) 
al-Qaïsi, grand cadi de Grenade. Ms. daté de Pan 1241 
de l'hégire (1826 de J. C.). 


Papier. 113 pages. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 12 cenli- 


mètres et demi. 16 lignes par page. — (Supplément 393.) 


١ C'est un commentaire sur l'Abrégé de Sidi Khalil, de même que le numéro précédent. H. Z. 


316 MANUSCRITS 


1101. 


Le Tohfat al-Hokkâm d'Aboü Bakr Mohammad ibn Âsim 
al-Qaïsi. Exemplaire daté de l'an 1252 de l'hégire (1836 
de J. C.). En téte se trouve une liste des chapitres. Nom- 
breuses notes marginales. 


Papier. 68 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres. 15 lignes par page. — (Supplément 2337.) 





1102. 


Gloses marginales d'Aboû ‘Al al-Hasan ibn Rahhäl 
(JE) qi Ale) au commentaire de Mayyära (8e) 
sur le Toh/at al- Hokkám d'Ibn Asim. Le schaïkh Aboû 
‘Abd Allah Mohammad ibn Ahmad, surnommé Mayyära, 
natif de Fez, vivait vers la fin du xr° siècle de l'hégire 
(хуш siècle de l'ère chrétienne). Ms. daté de l'an 1248 


de l'hégire (1832 de J. C.). 


Papier. 295 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- | 


mètres. 22 lignes par page. — (Supplément 394.) 





1103. 


Commentaire sur un traité de droit. Le commencement 
manque. Le chapitre de la priére (fol. 2) commence par 
ces mots ` Kane Jul, وشرعا أقوال‎ le JI ixl الصلاة فى‎ 
Kosa colis) .غ‎ Le texte commenté, écrit à l'encre 
rouge, commence ainsi: الصلاة ق أربعة أنوأع وق فرض‎ 
à gaa. Les deux derniers chapitres sont intitulés : باب‎ 
(st Y) احكام‎ et SY9Y! QL, ce qui montre que nous ` 
n'avons pas ici la fin de l'ouvrage. Ms. daté de l'an 1180 
de l'hégire (1767 de #. C.). 

Papier. 269 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 2232.) 


4. DROIT HANBALITE, 


1104. 


Second volume d'un traité de droit qui parait être le 
&$ +Suffisant», du docteur hanbalite Mowaffiq al-Din 
ibn Qodáma (‘Abd Alâh ibn Ahmad), natif de Jérusa- 
lem, mort en 620 de l'hégire (1223 de J. C.). Le com- 
mencement, jusqu’à la fin du chapitre de la composition 





ORIENTAUX. 


à l'amiable (ASS), manque. Le dernier chapitre a pour 
sujet le serment de ne pas cohabiter (sW). 
Papier. 289 feuillets. Hauteur, 5 centimètres ; largeur, 16 centi- 


mètres. 19 à 21 lignes par page. Ms. du xiv* siècle. — (Ancien fonds 
533.) 





1105. 


US < Livre de la direction vers‏ الارشاد الى سبيل الرشاد 
la voie droite», traité de droit hanbalite, par le chérif‏ 
Ibn abi Moûsà al-Häschimi. Premiers mots : AN à ei‏ 
Ахал) Шох «Ф. Exemplaire de diverses mains, daté‏ 
de l'an 892 de l'hégire (1487 de J. C.). On lit au premier‏ 
feuillet un fragment d'un traité de métaphysique.‏ 

Papier. 164 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres. 35 lignes par page dans la partie la plus ancienne, et 27 par- 
tout ailleurs. — (Ancien fonds 475.) 





1106. 


Exposé systématique du droit hanbalite (?). Le titre 
parait étre indiqué dans la préface par les mots : pexs 
al, > الاحكام ف مسائل لخلال‎ Sommaire des déci- 
sions touchant ce qui est licite et ce qui est défendu-. 
L'auteur se nommait le schaikh Nadjm al-Din Aboù `l- 
Qásim al-Mahalli (ANT), s'il faut s'en rapporter à une 
note inscrite sur le recto du premier feuillet. La préface 
commence par ces mots : å Jis lo أن اجدك‎ J 


(WI ës &), en 1087 de l'hégire (1676-1677 de J. C.). 


Papier. 464 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 14 lignes par page. — (Supplément 446.) 





1107. 

prairie, renfermant l'explication de l’Abrégé du Mogni», 
ouvrage composé en 1043 de Fhégire (1633-1634 de 
J. C.), par le schaikh Mansoür ibn Yoünos al-Bahoüti 
(det). Le Moqn£, traité de droit hanbalite, a pour au- 
teur Mowafhiq al-Din*Abd Allah ibn Qodáma, et l'Abrégé, 
Scharaf al-Din Aboû ‘1-Nadjà ( LEJI 1) Moüsâ ibn 
Ahmad al-Maqdisi. 

Papier. 259 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 23 à 27 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Sup- 
plément 445.) 


FONDS ARABE. 


5. DROIT SCHIITE. 


.1108 
«Livre à l'usage de‏ كشاب من لا بحضره الفقيه 1° 


celui qui ne trouve pas de jurisconsulte», traité de droit 
schiite, par Ibn Bâboûyeh (Aboû Dja‘far Mohammad ibn 
АШ). Се traité a été composé sur la demande d'un des- 
cendant d"Ali, qui a désigné, comme modéle à suivre, 
l'ouvrage du médecin Mohammad ibn Zakariyáà al-Rázi, 
intitulé carsi) suas Y yo US » Livre à l'usage de 
celui qui n'a pas de médecin auprés de lui». De la troi- 
sième section de l'ouvrage il ne reste qu'un cahier. Á la 
fin se trouve un chapitre dans lequel l'auteur explique 
les sigles dont il s'est servi pour désigner les tradition- 
nistes. Copie datée des années 1033 et 1035 de l'hégire 
(1625-1627 de I. C.). 

2* (Fol. 377.) كتاب خلاصة الاقوال فى معرفة الرجال‎ 
« La quintessence de ce qu'on a dit pour faire connaitre 
les hommes (qui ont transmis des traditions)», diction- 
naire biographique des traditionnistes, compilé par Dja- 
mâl al-Din al-Hasan ibn Yoüsof ibn al-Motahhir. Copie 
datée de l'an 1039 de l'hégire. 

3* (Fol. 419.) eso. bs البداية فى عم‎ « Éléments 
de la critique des traditions», dissertation attribuée à un 
docteur nommé Zaïn al-Din ibn ‘Al ibn al-Hädja? (а), 
et désigné par le titre de aU ou «le second mar- 
tyr». Copie de la méme date et de la méme écriture que 
l'article précédent. 

Papier. Лал feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 27 à 38 lignes par page. — (Ancien fonds 406.) 


6. ÉCOLES NON DÉTERMINÉES. 


1109. 


Traité de droit. Le commencement, jusqu'au milieu 
du livre des successions, manque. On lit en tête du pre- 
mier feuillet les mols . . وطة) كتاب التهذيب لاى.‎ “A 
al-Zaddjàdji?). Ms. daté de l'an 774 de l'hégire (1372 
de J. C.). 

Papier. 149 feuillets. Hauteur, 37 centimètres et demi; largeur, 
18 cenlimétres et demi, 23 lignes par page. — (Ancien fonds 496.) 





1110. 
Dernière partie d'un traité de jurisprudence. Le ms. 


Mas. otirsrAUx. — Il. 
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commence par le livre des successions (oho), dont les 
premiers feuillets manquent. On a cherché à dissimuler 
cette lacune, en collant un feuillet de papier blane sur 
le recto du feuillet 1, et en y inscrivant le titre de MË 
-ودط » الاول من شرح معان الاثار للامام العالم العلامة الطتاوى‎ 
mier volume du commentaire sur le Ma*âni 'l-Athár du 
savant imám Al-Taháwi». On sait que l'ouvrage de Ta- 
háwi a pour sujet les traditions de Mahomet, tandis que 
le présent ms. traite de la jurisprudence. L'ouvrage se 
termine par le chapitre intitulé Lad ohb «Sur le droit 
de la mere à l'éducation de son enfant». Presque tous les 


chapitres commencent. par les mots NJ Az-; cual) JG. 


Papier. 240 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du x1v* siècle. _ (Ancien fonds 513.) 


-o = 


1111. 


Premier volume d'un commentaire sur un traité de ju- 
risprudence. Le commencement et la fin manquent. Après 
la section de la prière vient celle des funérailles (fol. 68). 
La section de la dime commence au fol. 98 v°; le cha- 
pitre intitulé الزكاة‎ xaa Q^ cb au fol. 135, et le cb 


pet au fol. 201 v°. 


Papier. 257 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 25 à 28 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 
2025.) 





1112. 


Volume dépareillé d’un commentaire sur un traité de 
jurisprudence commençant par le chapitre de l'anathéme 
(اللعان)‎ , et finissant par celui qui est intitulé Y باب من‎ 
RULL ANI يجب عليه‎ «Chapitre du délinquant pour 
qui le payement du prix du sang n'est pas obligatoire ». 
On voit, à la fin du volume, que l'auteur du traité com- 
menté se nommait Aboû Ishäq (Aboû Ishäq al-Schiräzi?). 

Papier. 295 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du x1° siècle. — (Ancien 


fonds 467.) 


1113. 


Texte et commentaire d'un traité sur la purification 
.(الطهارة)‎ Les premiers feuillets manquent. Ms. daté de 
l'an 968 de l'hégire (1560-1561 de J. C.). 


Papier. 161 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 286.) 
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Traité de droit musulman. Le commencement manque. 


Le premier chapitre qui se présente a pour tire gael L 
äris GALII $, el commence par ces mots : As أن‎ 


RS exil; le dernier chapitre traite du partage des suc- | 


cessions (yashi). Ms. daté de l'an 969 de l'hégire 


(1561-1562 de J. C.). A la fin du volume se trouve un 
court traité sur la prière, attribué à Aboü 'l-Laïth al- 
Samarqandi. 


Papier. 68 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 534.) 





1115. 


Fragment d'un commentaire sur un traité de juris- 
prudence. Les premiers feuillets. contiennent la fin du 
chapitre sur l'ablution générale (Ja«$). Au fol. 11 com- 
mence le chapitre sur l'ablution partielle (»545»), et au 
fol. 60 v^, le chapitre sur la purification avec du sable. 

Papier. 6o feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi: largeur, 


17 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (An- 
cien fonds 271.) 





1116. 


Dernier volume d'un traité de jurisprudence, commen- 
cant par le chapitre des ventes et finissant par le chapitre 
des questions diverses. Voici les premiers mots du chapitre 


.قال البيع ينعقن بالاججاب والقبول : 762105 005 


Papier. 322 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvi" siècle. = (Ancien 
fonds 548.) 


mme >>> => 


1117. 


Formulaire d'actes notariés et aulres, sans préface, ni 
titre, ni nom d'auteur. 
Papier. 178 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 458.) 





1118. 


Copie de deux actes. authentiques par lesquels Aboü 


| 
| 
i 
| 
l 
| 
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Nasr Qàïtbey (sls), sultan mamloue qui régna en 
Egypte de872 à 901 de l'hégire (1568-1596 de J. C.), 
constitua plusieurs de ses propriétés en waqf, afin que 
les revenus en fussent affectés à des œuvres pies. On y 
remarque la fondation d'un wagf pour l'achat du blé qui 
devait étre distribué sous forme de petits pains et de 
bouillie (&«44«5) aux pauvres de la Mecque et de Mé- 
dine, ainsi qu'aux voyageurs nécessiteux qui passeraient 
par ces villes. La premiére de ces piéces est datée de 
l'an 888, la seconde de 889. Suivent d'autres piéces, en 
assez grand nombre, dont la dernière porte la date de 
988 de l’hégire (1580 de J. C.); elles se rapportent à 
l'administration desdites propriétés. La description et la 
délimitation des immeubles constitués en wagf rem- 
plissent un grand nombre de pages. Ge volume paraît être 
de la fin du xvi? siècle; les actes ont été copiés sur les 
originaux. 

Papier. 235 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 18 lignes par page. — ( Supplément 471.) 


1119. 


Copie d'un acte de waqf daté de l'an 964 de l'hégire 
(1566-1567 de J. C.), déclarant que Ahmad Pacha, 
gouverneur de la Syrie, avait consacré à des œuvres pies 
les revenus de certains immeubles, sis à Damas et ail- 
leurs. On lit dans cette pièce la description de ces pro- 
priétés, et l'emploi de leurs revenus est indiqué avec 
détails. Ms. daté de l'an 983 de l'hégire (1575-1576 de. 
J. C.). 


Papier. 14 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. - (Supplément 473.) 





1120. 


Original d'un acte de waqf dressé au tribunal de la 
mosquée d'Ai-Sálih, au Caire (424), en 1130 de lhé- 
gire (1718 de J. C.), portant que l'émir *Ali Ketkhodà 
(RS), chef du régiment des camélites (AS), a con- 
sacré une partie de ses biens à des œuvres pies et une 
partie aux deux villes saintes (la Mecque et Médine), 
aprés extinction de ses descendants direets. Ce document 
est muni des signatures et cachets des juges et des té- 
moins. ЇЇ renferme l'énumération et la description des 
nombreuses propriétés qui devaient constituer le wagf. 


Papier. 39 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 9 lignes par page. —— (Supplément 470.) 


FONDS ARABE. 


ү. 
THÉOLOGIE. 


1. — TRAITÉS SUR LA PRIÈRE. 


1121. 


ğal) «Introduction à la prière», par Aboû '1-Laith 
Nasr ibn Mohammad al-Samarqandi, mort en 375 de 
l'hégire (985 de J. C.). Les derniers feuillets manquent. 


Papier. 50 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 9 lignes par page. Ms. du xvnr° siècle. — (Ancien fonds 309.) 





1122. 
1° La Mogaddama d'Aboü "l-Laith al-Samarqandi. 
2? (Fol. 26.) Quelques traditions. 
3° (Fol. 26 v*.) Le traité Na)! L3) d'Al-Ghazáli, avec 
la préface. 


1? (Fol. 39 v*.) Tableau du nombre de sourates, ver- 
sets, mots et lettres que renferme le Coran, avec l'indi- 
cation des pauses. | 


5° (Fol. 46 v°.) Traité en turc sur l'art de lire le 
Coran. 


6° (Fol. 75 v°.) SY) xii. Traité de théologie, attri- 
7 g 


bué à Aboù Hanifa. 
7" (Fol. 83 v.) £&eyJI « Conseils», d'Aboà Hanifa. 


8* (Fol. 99.) Histoire d’Aboù Hanifa et d'un matéria- 
liste (ву®>). ; 


Papier. 100 feuillets. Hautenr, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 1 


mètres. 15 lignes par page. Ms. de diverses écritures du xvii* siècle. 


- (Supplément 1867.) 





1123. 


La Moqaddama d'Aboü 'I-Laith al-Samarqandi. Ms. 
daté de l'an 1186 de l'hégire (1772-1773 de J. C.). 


Papier. 52 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 9 lignes par page. — (Supplément 221.) 


| 
| 
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1124. 
2-5) « Élucidation », commentaire de Mostafà ibn 


ле 


Zakariyâ ibn Aïdoghmisch (>) al- Qaramêni 
(58), mort en 809 de l'hégire (1406-1407 de J. C.), 
sur la Mogaddama d'Aboü `1-Гаїїһ al-Samarqandi. L'au- 
teur a lerminé son travail, au Caire, en 762 de l'hégire 


(1360-1361 de J. C.). 


Papier. 86 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 17 et 19 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — ( An- 
cien fonds 275.) 





1125. 


Le commentaire d'Ibn Aïdoghmisch al-Qaramâni sur 


` la Moqaddama d'Aboü '"l-Laith al-Samarqandi. 





Papier. 103 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 


„mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvr' siécle. — (Ancien fonds 291.) 





1126. 


1° Le commentaire d'Ibn. Aidoghmisch al- Qaramáni 
sur la Mogaddama d'Aboü "I-Laith al-Samarqandi. Copie 
datée de l'an 991 de l'hégire (1583 de J. C.). 


2° (Fol. 118 v°.) تحرير المناسك‎ $ JU as e La 
voie la plus facile pour accomplir les cérémonies du pèleri- 
nage», d'aprés les prescriptions du rite hanéfite. Ouvrage 
composé par ‘Ali ibn Ibrahîm al-Ghamr! (yë). A par- 
tir du fol. 122, le copiste a écrit sur les marges, et en 
suivant les pages dans l'ordre inverse, la-suite et la fin 
de ce traité. 


3٠ )1*01. 199 ١".( الروضة الزاهرة النافعة فى الدنيا والاآخرة‎ 
«Le jardin fleuri et profitable, tant dans ce monde que 
dans l'autre». C'est un recueil de ce que les grands doc- 
teurs de l'islamisme ont dit au sujet de l'excellence de la 
prière du vendredi. L'auteur se nommait Mohyî al-Din 
Mohammad ibn Solaïmân al-Roümi, généralement connu 
sous le nom de Al-Kânyâdji .(الكانياى)‎ 

Papier. 132 feuillets. Hauteur, ал centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément азо.) 





1127. 


Le commentaire d'Ibn Aïdoghmisch al-Qaramäni sur 


28. 
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la Mogaddama d'Aboü "1-Laith al-Samarqandi. Ms. daté 
` de l'an 1005 de l'hégire (1596-1597 de J. C.). 


Papier. 183 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 12 centi- 
métres et demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 308.) 





1128. 


1*. Commentaire sur la Mogaddama d' Abo "l-Laith al- 
Samarqandi. 


2° (Fol. 29 v*.) Paroles de Mahomet touchant les de- 
voirs du musulman. 

3° (Fol. 37 v*.) لھ‎ Ке. Traité sur les dogmes de 
la religion, par Said ibn Мойѕа al-Halabi. 

h° (Fol. A^ v*.) La Borda d'Al-Boüsiri. 

5° (Fol. 48 v°.) Traité cabalistique sur le grand nom 
de Dieu. La fin manque. 

6° (Fol. 5o.) Quelques traditions. 


7^ (Fol. 51.) Le méme traité que l'article 5 ci-dessus, 
mais commencant par une phrase en langage cabalis- 
tique. 

8* (Fol. 53.) Priéres. 

Papier. 55 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 12 centi- 


mètres et demi. 18 à 21 lignes par page. Ms. du xvm? siécle. — (Sup- 
plément 1866.) 





.1129 
Les pierres fines,‏ « لجواهر الزكية فى حل الغاظ العسماوية 


explication dés termes employés dans l'Asmâwiyya » , com- 
mentaire d'Ahmad ibn Torki ibn Ahmad, sur un traité 
dans lequel Sidi Mohammad ibn Mohammad ibn Ahmad 
explique les obscurités de la Mogaddama ou introduction 
à la priere d" Abd al-Bárri al-Asmáwi. Commencement : 
لله على نيه المتوادرة‎ Xu, Les marges et les feuillets de 


garde sont couverts de notes. 


Papier. 154 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvn' siècle. — (Supplément 2037.) 





1130. 


lS «Livre de prières», par Aboû Zakariyà‏ الاذكار 
Yahyá al-Nawawi, mort en 676 de l'hégire (1277-‏ 
de.J. C.). C'est un manuel de dévotion et de poli-‏ 1278 











MANUSCRITS ORIENTAUX. 


tesse , indiquant les prières qu'on peut réciter dans chaque 
circonstance de la vie et les règles de la bienséance. Ms. 
daté de l'an 737 de l'hégire (1337 de J. C.). 

Papier. 214 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres, 23 lignes par page. — (Supplément 198.) 





1131. 


Premier cahier du commentaire d’Ai-Malwi («st ) 
sur le dsikr employé par Yahyä al-Nawawi. Commence- 
ment: gI JAS لله الذی رفع‎ ed. 

Papier. 10 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 11 cenli- 
mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvin® siècle. — (Supplé- 
ment 1987.) 





1132. 
وغنية المبتحى‎ Lati Eye «Souhait de celui qui veut 


faire la priére et (guide) suffisant pour le novice», ou- 
vrage sans nom d'auteur, mais attribué à Sadid al-Din, 
de Káschghar. Les mots sont espacés, à la maniere euro- 
péenne; le texte est encadré; le frontispice porte le titre 
orné et les mots الظاهرية خلد‎ РАЦ برسم أن الشريغة‎ 
xA AN) «Écrit pour la bibliothèque d'AI-Mâlik al- 
Zähir, que Dieu éternise son règne!» 

Papier. 117 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 11 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Ancien 
fonds 292.) 





1135. 


Le Monyat al-Mosalli. Ms. daté de l'an 1022 de l'hégire 
(1613 de J. C.). B 
Papier. 41 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 


métres. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 294.) 


— -— n 


1154. 


1° Le Monyat al-Mosalli. Ms. daté de l'an 1023 de 
l'hégire (1614-1615 de J. C.). Nombreuses notes margi- 
nales et interlinéaires. | 

2? (Fol. 46 ۷°.( باب شروط الصلوة‎ r 1es conditions 
de la prière». Nombreuses notes marginales et interli- 
néaires. 


3^ (Fol. 49.) Notes, les unes en arabe, les autres en 
turc, sur diverses questions qui se rattachent à la prrère. 


FONDS ARABE. 


h^ (Fol. b1 v^.) Commentaire d'Ahmad Taschkeupri- 
Zàdé (mort en 968 de l'hégire) sur la Moqaddama (Keo-X» 
8,122) ) де Ѕсһат аї-Оіһ Моһаттай аі-Еапагі („< 301). 
Le commentaire commence par ces mots : gJ! AN dei 
QM .جعل الصلوة تالية‎ 

5° Notes en arabe et en turc sur diverses questions 
de droit. 

Papier. 89 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres, 17 et 19 lignes par page. Ms. de diverses écritures du xvr° et 
du xvni siècle, — (Ancien fonds 293.) 





1135. 
Le Monyat al-Mosalli. Ms. daté de Гап 1045 de l'hé- 
gire (1635-1636 de J. C.). 


Papier. 69 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 283.) 





1136. 


1° Le Monyat al-Mosalli. 

2° (Fol. 83 v*.) شروط الصلوة‎ coby «Chapitre des con- 
ditions de la priére». Dissertation sur les huit conditions 
à remplir pour que la prière soit valide. 

3° (Fol. 9л уе.) 52.571. Traité de grammaire, par 
Djamál al-Din ibn al-Hàdjib. f 

he (Fol. 134 x°.) plat. Traité de grammaire, di- 


visé en cinq sections, par Al-Motarrizi. 


Papier. 161 feuillets. Hauleur 21 centimètres; largeur, 157 centi-- 


mètres. 8 à 15 lignes par page. Ms. de diverses écritures du xvn° siècle. 
— (Ancien fonds 287.) ` 





1137. 


Le Monyat al-Mosalli. Nombreuses notes marginales: 


Papier. 86 feuillets. Hauteur, 11 centimètres et demi ; largeur, 
مد‎ centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — 
(Ancien fonds 306.) 





1158. 


Le Monyat al-Mosalli. À la fin du volume se trouve une 
prière ou invocation (445 le) en turc. 


Papier. 61 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
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mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvni* siècle. - (Supplé- 
ment 228.) 





1139. 


AAA «L'annonce de l'ex-‏ بغتے اسرار التشهح والاذان 
plication des mystères renfermés dans (la formule de) la‏ 
profession de foi et dans l'appel à la prière», ouvrage at-‏ 
tribué à un nommé Ibrähim ibn ‘Omar al-Biq4‘i (sidi).‏ 
L'auteur dit (fol. 81) qu'il a composé cet ouvrage en 873,‏ 
au Caire, place de la Porte de la fête (Nat cl kam),‏ 
dans l'espace de trois jours. Ms. daté de l'an 875 de l'hé-‏ 
gire (1470-1471 de J. C.).‏ 

Papier. 82 feuillets. Hauteur, 14 centimétres; largeur, 9 centi- 
métres. 7 lignes par page. — (Ancien fonds 311.) 


mme = >>> >= 


1140. 


10 الانوار وحضرة الاسرار فى فضل لا اله الا الله افضل‎ RS 
الاذكار‎ « L'éclat des lumières et la découverte des secrets, 
traitant de l'excellence de la formule: Il wy a pas de 
dieu excepté Dieu, comme acte de commémoration », ou- 
vrage composé par le schaikh Ridhá al-Din Siddiq ibn 
Ma'roüf. Commencement : MaDi a> al a. 

2? (Fol. 27.) zŠ المنهل العذب الرائق السلسال فى‎ 
Jeti أسماء الله الكبير‎ « L'abreuvoir d'eau douce, limpide 
et agréable, contenant l'explication des noms de Dieu, 
le grand, qu'il soit exalté!», ouvrage du méme auteur, 
commençant par ces mots : ed! д А АМ м0 


x) 


3° (Fol. 117.) Charmes et amulettes. 
Ms. datéde l'an 1037 de l'hégire (1627-1628 de J. C.). 


Papier. 118 feuillets. Hauteur, 20 centimètres el demi; largeur, 
15 centimètres. 17 lignes par page. — (Supplément 222.) 


—— — —————— 


1141. 


1° باب شروط الصلوة‎ « Conditions à remplir pour que 
la prière soit valide». Cet exemplaire commence par les 
mols : .باب شروط الصلوة وق ستة‎ 

2° (Fol. 16 v*.) La Mogaddama d'Aboü '-Laith al- 
Samarqandi. 

3* (Fol. 81.) La “Aqida d'Al-Sanoüsi. 

hr (Fol. 92.) exte- Ul Lui «Les noms saints (qui se 


présentent) dans les oraisons», titre d'une prière qu’on 


299 


чан 


prétend être un psaume de David, traduit de l'hébreu, 
par “Abd Allah ibn *Abbás, cousin de Mahomet. 


5° (Fol. 99.) Récit fait par un saint personnage, 
nommé Íbráhim al-Tamimi, qui, se trouvant dans la 
ka‘ba, eut une entrevue avec le prophète Élie (Al-Khidr), 
et fut ensuite porté au ciel, où il vit le prophète Ma- 
homet. 


Papier. 104 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 


1 


11 centimètres et demi. 10 à 13 lignes par page. Ms. de diverses 
écritures du xvi° siècle. — ( Ancien fonds 307.) 


-— > 


1142. 


1* Le Báb Schoroüt al-Salât. 
2° (Fol. 14 v°.) La Moqaddama. d'Aboü "l-Laith al- 


..Samarqandi. 


3* (Fol. 67.) Questions relatives à certaines pratiques 
religieuses, notamment celles des derviches. En turc. 
Ms. daté de l'an 995 de l'hégire (1587 de J. C.). 


Papier. 89 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 11 lignes par page. — {Ancien fonds 455.) 





1143. 


1° Le Bäb Schoroát al-Salát. 


2° (Fol. 24 v°.) Poème ture, intitulé: Res} à i SU 
*Le cadeau mahométan», ayant pour sujet les condi- 
tions de la prière. 


3^ (Fol. 33.) Album renfermant des notes de divers 
genres et de plusieurs mains; le tout en langue turque. 
En tête du volume se trouvent des notes diverses en 


langue turque. 


Papier. 53 feuillets. Hauteur, 15 centim?tres ; largeur, 10 centi- 
mètres. 9 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien fonds 310, 
Colbert 6413.) 


1144. 


Le Bäb Schoroût al-Salat. 


Papier. 7 feuillets. Hauleur, 21 centimètres ; largeur, 15 cenüi- 
mètres. 11 lignes par page. — (Supplément 232.) 
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1145. 


Pages détachées d'un traité sur les conditions de la 
prière. 

Papier. 8 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 7 lignes par page. Ms. du хуш siécle. — (Supplément 2255.) 





1146. 


JoJo! aye «Indications tirées des bonnes sources», 
commentaire sur un chapitre détaché qui traite des con- 
ditions à remplir pour que la prière soit valide (ol 
ا .(شروط الصلوة‎ "auteur de ce commentaire n'a fait que 
reproduire le texte du chapitre, en y ajoutant des expli- 
cations. Dans la préface, il donne la généalogie de Ma- 
homet, sur l'autorité d’un, ouvrage intitulé الاصلاح‎ «Ја 
Rectification», servant de commentaire à la préface 


"Ја Lampe», et‏ اللمصباح d'un traité intitulé‏ (ديباجة) 


aux deux commentaires d'un traité intitulé AeoxAl «L'In. 
troduction». Ms. daté de Гап 1052 de l'hérire (1642- 
1643 de J. C.). 


Papier. 72 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 11 lignes par page. — (Ancien fonds 284.) 





1147 et 1148. 


әу ОДА) АА‏ المهندى فى شرح منية المصلى وغنية 

«994 «L'Hippodrome du vainqueur et le souhait du 
bien dirigé, commentaire sur le Monyat al-Mosalli», par 
Ibn Amir Hâddj (gla yao) go) Schams al-Din Moham- 
mad ibn Mohammad al-Halabi, auteur hanéfite, mort en 
879 de l'hégire (1474-1475 de J. C.). Exemplaire daté 
des années 1179 et 1181 de l'hégire (1765-1767 de 
J. C.). Hadji Khalfa mentionne cet ouvrage sous le titre 


де, ДЬ А. 


ə volumes. Papier. 503 et 616 feuillets, Hauteur, 23 centimètres; 


largeur, 16 centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 229.) 





1149. 


Lati غنية‎ pexs « Abrégé du Ghonyat al-Motamalli», 
par Ibrâhim ibn Mohammad al-Halabi, morl en 956 de 
l'hégire (1549 de J. C.). Le texte est accompagné d'un 
assez grand nombre de gloses. En tête du volume se 


FONDS ARABE. 


(rouve une liste des chapitres. Exemplaire daté de l'an 
1136 de l'hégire (1723-1724 de J. C.). 


Papier. 199 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. - (Supplément 230 bis, Sorbonne.) 





1150. 


Abrégé du Ghonyat al-Motamalli , par Ibrâhim ibn Mo- 
hammad al-Halabi. Nombreuses gloses marginales. À la 
fin du volume se trouve une liste des chapitres. Ms. de 
deux mains différentes, daté de l'an 1156 (1743 de 
J. C.). 

Papier. 230 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 230.) 


mg oo 


1151. 


` Abrégé du Ghonyat al-Motamalli, par Ibrâhim ibn Mo- 
hammad ibn Ibrâhtm al-Halabi. Ms. daté de l'an 1179 de 
l'hégire (1765-1766 de J. C.). 

Papier. 369 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 22.) 





1152. 


Lati Ka «Encouragement de celui qui patiente», 
commentaire d'Ibráhim ibn Mohammad al-Halabi sur le 
Monyat al-Mosalli. Le commentaire commence par les 
.محمد لله جاعل الصلوة عاد الدين : قامدر‎ e texte du 
Monyat est reproduit en entier. Ms. daté de l'an 1047 de 
Vhégire (1637 de J. C.). 
| Papier. 203 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres ct demi. 29 à 31 lignes par page. — (Ancien fonds 276.) 





1153. 


Les Perles montées, traité de la prière par la-‏ + الحمود 
quelle on appelle les bénédictions célestes sur celui qui‏ 
occupe la station la plus belle», c'est-à-dire sur Mahomet.‏ 
Ouvrage composé par le schaikh al-Islàm Schihâb al-Din‏ 
Ahmad ibn Hadjr (8) al-Haithami (55423), mufti de‏ 
la Mecque, mort en 973 (1565-1566 de J. C.).‏ 


з (Е. дз уе.) SE säll Elle المنظم فى‎ удуй «Те 
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Bijou bien monté, traité sur le pèlerinage au tombeau 
trés-honoré», celui de Mahomet. Dans ce livre, l'auteur, 
Schihäb al-Din ibn Hadjr, donne des renseignements sur 
l'origine de ce pèlerinage et sur les préparatifs qu'on 
faisait de son temps avant de s'y engager. 


Papier. 172 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. Les feuillets du premier t:ailé portent 21 lignes par page, et 
ceux du second 17 lignes. Ms. de deux mains différentes du xvi° siècle. 
— (Supplément 218.) 





1154. 


1° Le Dorr al-Mandhoäd de Schiháb al-Din ibn Hadjr, 
exemplaire daté de l'an 1167 de l'hégire (1753-1754 de 


LC) 


2° (Fol. 80.) Passages relatifs à la prière, extraits de 
l'ouvrage d'Al-Ghazâli, intitulé „әх علوم‎ shat eRe- 
naissance des sciences religieuses». 

3° (Fol. 85.) Passages, tirés du lY) XJ de Na- 
wawi, relatifs aux prières appelées Ba c'est-à-dire 
commémorations de la bonté de Dieu. 


Papier. 88 feuillets. Hauteur, a2 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xvin* siècle. = (Supplé- 
ment 219.) i 





1155. ` 


4° معدل الصلوة‎ « Régulateur de la prière ». traité com- 
posé en 975 de l'hégire (1567-1568 de J. C.), par Mo- 
hammad Pir *Ali al-Birgheli. Copie datée de l'an 1028 
de l'hégire (1619 de J. C.). 

2° (Fol. 18.) Pièces diverses en langue turque. 


Papier. 83 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


! mètres. — (Ancien fonds 290.) 


— —— —— Minn — > > 


1156. 


1° Dernières pages d’un traité dans lequel Hosäm al- 
Din, natif d'Alep et mufti d'Amasie, examine s'il est per- 
mis d'élever la voix en récitant des prières et des litanies. 
3? (Fol. » v^.) Traité dans lequel un auteur anonyme 
réfute les opinions de quelques légistes qui prétendent 
que la danse des Soufis (K3yaaXlI (555) esl. contraire à la 


loi divine. 


7 
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3* (Fol. 13 v*.) Épitre formant le treizième chapitre 
de l'ouvrage intitulé А552) sl All «Décisions juri- 
diques en ce qui regarde les Soufis», ouvrage composé 
par Fadhl Allah ibn Mohammad ibn Àyyoüb. On trouve 
dans le Dictionnaire de Hadji Khalfa un extrait Че 1а 
préface de cet ouvrage. 


A? (Fol. 38 v*.) Traité dans lequel le schaikh al-Islàm 
Djamál al-Din al-Qaramáni (الغرماق)‎ répond à un person- 
nage nommé Al-Wazir al-Wä‘iz (laslJi) al-Antâki, 
qui avait condamné certaines pratiques des Soufis, telles 
que les danses, les sauts et les invocations accompagnés 
de cris. L'auteur de cet opuscule mourut en 934 de l'hé- 


gire (1527-1528 de J. C.). 
6° )1"01.73 ٠".( الصوفية‎ бы» $ älv) «Traité sur la 


règle des Se par Mohammad ibn Hamza, arrière- 
petit-fils de Schihäb al-Din al-Sohrawardi. 


Papier. 100 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvnf siècle. — (Ancien fonds 444.) 





1157. 


Les Joyaux de la prière et‏ « جواهر الصلاة ويواقيت لحياة 
les rubis de la vie», ouvrage composé postérieurement à‏ 
la prise de Samarcande par Tamerlan, et destiné à ra-‏ 
mener les fidèles à l'observance exacte de toutes les céré-‏ 
monies de la prière, On désigne l'auteur par les titres de‏ 
Schaikh des schaikhs de l'islamisme, imam A1-Noshî al-‏ 
Nâsihi ( <LI ski). Ms. daté de l'an 1065 de l'hé-‏ 
gire (1654-1655 de J. С.\.‏ 

Papier. 106 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
métres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 226.) 





1158. 


ei» soe, نور الإيضاح‎ Éclaircissements pour le salut 
des âmes», ouvrage dans lequel Abou l-Ikhlàás Hasan 
ibn *Omára ibn *Ali al-Schoronbilàli (iae أبو الاخلاص‎ 
аЛ) a réuni tous les renseignements essentiels au 
musulman qui veut s'acquitter rigoureusement de ses 
devoirs religieux et surtout de celui de la prière. 


Papier. 77 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres, 15 lignes par page. Ms. du xviu siècle. — (Supplément 224.) 





1159. 
253) الغلاح بامداد‎ d^ e Échelle pour parvenir au 


| 
| 
| 
` 
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| bonheur avec le secours de Dieu», commentaire sur le 


Noür al-Idhâh de Hasan al-Schoronbilâli. 


Papier. 212 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 cenli- 
mètres et demi. 19 à 23 lignes par page. Ms. de diverses écritures du 
xvn* siècle. - (Supplément 225.) 





1160. 
1° red ظهر‎ ls Š &xexdl 3%. Traité sur la prière du 


vendredi. Quelques prières sont intercalées dans ce traité. 

2° (ol: 36 v*. ) Traité sur la prière, intitulé: e 

3 (Fol. 31 ve.) We aS par 
Aboû -Ikhlás Hasan al Wafá'i al-Schoronbiláli. Traité 
sur la question de savoir si le témoignage d'un fondé de 
pouvoirs ou intendant est recevable en certains cas. 

h° (Fol. 50.) الاشباة والنظائر الزينية‎ As Kalu. Notes 
sur un traité de jurisprudence, par *Ali al-Maqdisi al- 
Hanafi. 

5* (Fol. 79.) 2915-71 sli .كناب قلاثد الغوائد‎ 11- 
cueil d'extraits en vers, renfermant des renseignements 
utiles et instructifs, par Soyoüti. 

6٠ )1"01. البديع فى مدح الشفيع (.9و‎ 
en l'honneur de Mahomet, par Soyoüti. 

7° (Fol. 111 v.) فتم الجن بشرح رسالة الول ارسلان‎ 
Commentaire d'Aboù Yahyà Zakariyà T м sur 5 
traité de l'unité de Dieu, composé par Al-Wali Arslán, 
de Damas. 


.كناب ذ 


8° (Fol. 121 v^.) Dissertation sur une question de 
droit, par Schoronbiläli. 


g° (Fol. 129 v°.) Commentaire sur le poème de Tan- 
taräni, par Mohammad al-Bihischti. 

11? (Fol. 138 v*.) Texte du méme poème, avec une 
traduction persane. 

12? (Fol. 1^1.) Dissertation sur une question de ju- 
risprudence, par Schoronbilàli. 

13° (Fol. 159 v°.) Traité sur certaines erreurs popu- 
laires. 

14° (Fol. 170 v.) Traité d'Al-Aqhisári sur l'organisa- 
tion de la société dans les pays musulmans. 

15° (Fol. 178 s 


Coran. 


^.) Dissertation sur Vart de réciter le 


Papier. 182 feuillets. Hauteu;: ‚80 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 19 à 25 lignes par page. Écritures diverses du xvn° siècle. — 


-(Snpplément 1947, Ducaur:oy 42.) 


FONDS 


1161. 


Commentaire très-détaillé sur un ouvrage qui traite de 
tout ce qui concerne la prière, intitulé : کناب مواقيت‎ 
$321] « Traité des temps de la prière». Les mots isolés et 
les passages du texte qui sont l'objet de gloses et d'expli- 
cations sont écrits à l'encre rouge. Le nom du commen- 
tateur et celui de Tauteur du livre commenté ne sont pas 
connus. Les derniers feuillets manquent. 

Papier. 610 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvın® siècle. — (Supplé- 
ment 213.) 





1162. . 


Fragment d'un commentaire d'un trailé sur la prière 
suivi de diverses dissertations. 


Papier. 8 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvi? siécle. — (Supplément 2041.) 


2. PRIÈRES ET INVOCATIONS 





1163. 


Plusieurs cahiers de diverses mains, renfermant des 
passages du Coran, des prières et des sermons pour les 
jours de fête, ete. Quelques-unes de ces prières sont en 
espagnol écrit en caractères arabes, d'après le système 
décrit par M. de Sacy (voyez les Notices et Extraits, t. IV, 
p. 626, et t. XII, p. 311). Ces pièces sont, les unes du 
xv* siècle, les autres du xvr". Dans les pièces les plus 
anciennes, l'écriture a encore conservé le type du bon 
maghrebin, mais dans les autres elle est roide, anguleuse 
et mal formée, comme en général dans les manuscrits 
espagnols écrits en caractères arabes. 


Papier. 188 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
1^ centimétres et demi. — (Supplément 263.) 





1164. 


1° La sourate vi du Coran. 

2° (Fol. 17.) Quelques prières, dont une en ture. 

3° (Fol. 25 v°.) Indication des heures les plus fortu- 
nées (wle) Gysi) de la journée. 


Papier. 26 feuillets. Hauteur, 12 cenlimétres; largeur, 8 centi- 
métres. 11 lignes par page: Ms. du xvi* siécle, — (Sapplément 219.) 


Man. ortentaux. = Il. 
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1165. 


1° [еѕ sourates vi, xxxvi, LXVII et rxxvir du Coran. 
2? (Fol. 5o.) Priéres diverses, en arabe et en turc. 


3* (Fol. 108.) Petit traité en ture sur les principes de 
la géomancie (Je) .(قوأعد فال‎ 
Papier. 110 feuillets. Hauteur, 11 centimètres; largeur, 7 centi- 


mètres et demi. Écritures diverses du xvnr° siècle — (Supplément 2 1 1.) 





1166. 


Les sourates r, Vt, XXXVI, XLVIII, хуп еі иххуш du 
Coran, suivies (au fol. 64) d'une série de prières en 
arabe et en turc, entremêlées d'extraits du Coran. Au 
fol. 70 se trouve la liste des noms divins (et std), 
et au fol. 72 v? la liste des noms par lesquels on désigne 


Mahomet (ilî ءleul).‎ 


Papier. 106 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres. g lignes par page. Ms. dua xvn“ siècle. — (Supplément 


209.) 





1167. 


1° Une prière contre la peste. 


2° (Fol. 2 v°.) Les sourates vr, XVII, XXXI, XXXVI, LV, 
Lt et Lem du Coran, accompagnées de quelques prières. 


3° (Fol. 57 et suiv.) Prières, les unes en arabe, les 
autres en turc. 

4* (Fol. 72 v*.) La Borda d'Al-Boüsiri, avec les mo- 
tions. 


5* (Fol. 85.) Quelques notes en ture, suivies d'une 
priére en arabe que l'on récite aprés la lecture du Coran. 

Les feuillets 88 à 117, sont restés en blanc. 

6* (Fol. 117.) Prière en turc, suivie d'un passage du 
Coran. 

Les feuillets 119 à 123 sont restés en blanc. 


7° (Fol. 123 v°.) Prières et invocations en arabe. 

8* (Fol. 132.) Priéres et hymnes en langue turque. 

7* (Fol. 141 v*.) Prière en arabe, composée par le 
schaïkh Ibrâhim Efendi. 

10° (Fol. 143 et suiv.) Plusieurs morceaux de poésie 
en langue turque. 

19° (Fol. 169.) Invocations en ture et en arabe. 

Papier. 171 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
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1⁄4 centimètres et demi. Ms. de diverses écritures du xvn? siècle. — 
(Ancien fonds 198, Colbert 4966.) 


=> Ï سس‎ >” >> > > > 


1168. 


Livre de dévotion, renfermant les prières canoniques, 
plusieurs sourates et fragments du Coran, un office (5g) 
pour les sept jours de la semaine, partie en arabe, partie 
en ture (fol. 60 v°); la liste des noms excellents (fol. 200 v° 
et 243); quelques talismans (fol. 203 et suiv.); quelques 
prières et une litanie en langue turque (fol. 206). 


Papier, 245 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 9 à 11 lignes par page. Ms. du xvnr siècle. — {Ancien fonds 348.) 





1169. 
1٠ من كلام سيك المرسلين‎ Qua?! суай «Le Château 


fort , composé des рагы du prince des apôtres», ouvrage 
dans lequel Mohammad ibn Mohammad ibn Mohammad 
al-Djazari (5533), docteur scháf£ite, mort en 833 de 
l'hégire (1529-1430 de J. C.), a réuni un certain nombre 
de traditions puisées aux sources les plus authentiques, et 
d'un intérét tout particulier pour les vrais croyants. Cel 
ouvrage a une grande réputation chez les musulmans. 
Le titre est en or et en couleurs, mais la dernière partie 
ayant disparu par suite de la détérioration du feuillet, a 
été remplacée par une arabesque, empruntée à un autre 
ms. Copie datée de l'an 85^ de l'hégire (1450 de J. C.). 


فهرس ما الدزم فى المعحف الشريف (Fol, 199 v°.)‏ 2° 

« Liste des (vingt-neuf) règles qui ont été observées dans 
la composition du livre sacré». Il s'agit de certaines 
expressions du Coran. En tête du volume on trouve une 
liste des chapitres dont se compose le Hisn, et quelques 
notes et prières, les unes en arabe, les autres en turc. 
Papier. 202 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 cen- 


timètres. 9 lignes par page dans le premier traité, 20 dans le second. 
— (Supplément 484.) 





1170. 
1° حدیت سید المرسلیں‎ сул сума суа «Le Cháteau 


bien fortifié, composé de traditions du prince des apò- 
tres», par Mohammad al-Djazari. 


2° (Fol. 111.) La Borda, de Al-Boüsiri. Points-voyelles. | 


Papier. 149 feuillets, Hauteur, 10 centimètres; largeur, 7 centi- 


++ 


l 





mètres et demi. 6 à 13 lignes par page. Le premier traité est du 
xvi siècle, le second du xvn°. — (Ancien fonds 315.) 


a -M 


1171. 


| (a3 de Mohammad al-Djazari. Exemplaire 
daté de l'an 1015 de l'hégire (1606-1607 de J. C.). 
Les premiers feuillets manquent. 


Papier. 125 feuillets. Hauteur, 9 cenlimétres et demi ; largeur, 6 cen- 
timètres et demi. 9 à 11 lignes par page. — (Aucien fonds 343.) 


n تت‎ 


Petit livre destiné à servir d'amulette, renfermant : 


1° Un recueil de prières, intitulé eph gaal oat 
gi) (sic). 

2? (Fol. 15 v*.) Une amulette pour se dérober à ses 
ennemis, intitulée cl «Le Rideau admirable». 
Cette pièce est attribuée à *Ali ibn abi Tálib. Suivent 
d'autres pièces du même genre et quelques tableaux ta- 
lismaniques. 

Papier. 64 feuillets, Hauleur, 6 centimètres et demi; largeur, 6 cen- 
timètres et demi. 9 lignes par page. Ms. du xvm° siècle, — (Supplé- 
ment 203.) 





.1173 
«Invocations efficaces (lit-‏ مج الدعوات ومنج الغايات 


tér. vivantes) et voie à suivre pour arriver à ses fins ». C'est 
un recueil de priéres, d'invocations, d'amulettes préser- 
vatives, etc. Quelques-unes de ces pièces sont attribuées 
à Mahomet, à ‘Ali, aux douze imams et à d’autres saints 
personnages. L'auteur, Aboû 1-Qäsim ‘AN ibn Dja‘far ibn 
Mohammad al-Táwous, était un descendant d"Ali et vi- 
vait dans la première moilié du vn* siècle de l'hégire 
(voyez fol. 192). 

Papier. 258 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 281.) 





1174. 
ХАА) кал) «Га Feuille complète», recueil de 


prières attribuées à ‘Ali et conservées par tradition orale 
dans la famille de ce calife. On lit dans la préface que 
ces prières, adaptées aux diverses circonstances de Ja 


FONDS ARABE. 


vie, ont, été mises au Jour par *Omair (54$), fils d'Al- 
Motawakkil ibn Hároün Thaqafi. Le rouleau sur lequel 
elles se trouvaient inscrites avait été confié à celui-ci par 
Yahyà ibn Zaid, descendant d" Ali. Il manque un feuillet 
au commencement et plusieurs à la fin. 


Papier. 173 feuillets. Hauteur, 15 centimétres; largeur, 8 centimétres 
et demi. 11 lignes par page. Ms. du ху siècle, — (Supplément 215.) 





1175. 


La Sahifat al-Kämila, texte arabe, avec une traduction 
persane interlinéaire. Le texte est écrit en neskhi, la tra- 
duction en ta‘liq et à l'encre rouge. 


Papier. 174 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplé- 
ment 217 bis.) 


1176. 


Recueil de matières diverses, composé au xvr siècle, 
probablement au Caire. Le titre de l'ouvrage nous est in- 
connu, mais le contenu du volume est assez bien indiqué 
par la liste des chapitres qui en occupe les premières 
pages et qui porte cette rubrique: X4e3l sol 8 
2553» v Choix d'Heures, de prières et de connaissances 
utiles ». Le mot rendu ici par heures indique certains pas- 
sages du Coran, que les dévots récitent chaque jour en 
vue d'obtenir la faveur de Dieu. 


1° Heures tirées de la collection intitulée الاورلد الزينية‎ 
« Les Heures de Zaïn al-Din», titre honorifique d'un per- 
sonnage qui se nommait Mohammad ibn Mohammad 
al-Hâfi «le déchaussé», mort en 838 de l'hégire (1434- 
1435 de J. C.). 


° (Fol. 12 v°.) Extraits d'un livre intitulé x „rel Al 
A 5, « Lueurs et mystères, traitant de l'efficacité (de 
certains passages) du Coran, et contenant des anecdotes 
authentiques à ce sujet». 


3* (Fol. 13 v^.) Heures pour les sept jours de la se- 
maine. 


h° (Fol. 16.) Prières composées de versets du Coran 
et servant de préservatifs contre les accidents, etc. 


5° (Fol. 24 v°.) Prières pour l'anniversaire de la nais- 
sance du Prophète, par le schaikh *Alà al-Din ‘Ali, suivies 
d'un grand nombre de qasida et d’autres pièces de vers, 
les unes en l'honneur de Mahomet, les autres relatives 
à divers sujets religieux. 


' 
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6* (Fol. 42.) Chapitre sur les vertus des médicaments 
simples, par ordre alphabétique, tiré d'un livre intitulé 
الارشاد فى مصالح الانفس والاجساد‎ eus «Directions pour 


le bien de l'âme et du corps». 


7? (Fol. 6o v*.) Traitement du prurit et de la gale. 
Recettes diverses, tirées du même ouvrage. 


8° (Fol. 62 v*.) Plusieurs recettes superstitieuses (ta- 
lismans, pratiques astrologiques, etc.). 


9° (Fol. 76.) Noms et explication des figures que l’on 
obtient par la géomancie; puis quelques notes chrono- 
logiques de peu d'importance, se terminant par la men- 


tion de Qâït Bey, sultan d'Égypte. 

10? (Fol. 78 v*.) Noms des stations, ou maisons, du 
soleil et de la lune. 

11° (Fol. 79.) Remèdes et diverses sortes de thé- 
riaques. 

12° (Fol. 80.) Abrégé du traité de médecine en vers 
techniques (ordjoúza) qui porte le nom d'Avicenne, 

13° (Fol. 8o v°.) Sur les vertus cabalistiques de ter- 
tains mots renfermant la lettre b. 


14° (Fol. 81 v°.) Des chiffres au moyen desquels on 
peut écrire en abrégé les noms de nombre. 


15° (Fol. 82.) Alphabets secrets; recette pour détruire 
les effets de la magie; remarques sur les mois coptes et 
syriaques. 

16° (Fol. 83 v°.) Extrait du traité des minéraux inti- 
tulé البدور فى منازل السرور‎ lae, ouvrage composé par 
Aboü "]-Abbás Schiháb al-Din Ahmad ibn Yoüsof al-Tai- 
fâschi ( @lèxSi). Un livre portant ce titre est mentionné 
dans le Dictionnaire bibliographique de Hadji Khalfa, 
mais attribué à ‘Alà al-Din Ali ibn *Abd Allàh al-Behài 
(кыл). 

17° (Fol. 88 v*.) Recettes, amulettes, talismans et fi- 
gures cabalistiques. 

18* (Fol. 93 v*.) Énumération des vertus de certaines 
amulettes, composées de versets du Coran. 

19? (Fol. 95 v^.) Carrés magiques. 

20? (Fol. 96.) Noms des mois chez les Berbers, les 
Grecs, les Coptes, etc., suivis de notions astrologiques 
se rattachant aux jours de chaque mois. 

21* (Fol. 98.) Les vingt-huit mansions (J5lie) de la 
lune. Autres talismans et amulettes. 

22° (Fol. 102.) Prescriptions médicales, tirées d'un 
ouvrage d'Aboü Bakr Mohammad al-Ràzi. 


23* (Fol. 102 v*.) Extraits du &5yreo اللبيب فى‎ gite 
29. 
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Sr Traité satisfaisant pour l'homme intelligent qui 
veut s'occuper de la composition des remèdes», par Scha- 
raf al-Din Moüsá al-Boldàni. C'est un recueil de recettes. 


ah (Fol. 144.) Vingt-neuf questions adressées au 
schaikh al-Islàm Aboü ‘1-‘Abbäs Ahmad ibn Hadjr al- 
*Asqaláni, au sujet des morts, de l'interrogatoire du tom- 
beau, etc.; chaque question est suivie du fatwa rendu par 
ce docteur. 


25? (Fol. 145 v^.) Extraits d'un ouvrage composé par 
l'imàm Al-Solami sur les devoirs sociaux imposés à chaque 
- musulman. Ce traité a pour titre : «35 نهاية الرغبة فى‎ 
All «Tous les renseignements qu'on peut désirer au 
sujet des convenances sociales». 


26* (Fol. 152.) Dissertation sur le même sujet, par 


Al-Ghazáli. 


97° (Fol. 154.) Sur les convenances que l'on doit gav- 
der quand on va au bain. 


28° (Fol. 154 v^.) Instructions et formulaire à l'usage 
des notaires. 


29? (Fol. 173.) Traditions au sujet des versets du 
Coran et de leur nombre. 


3o* (Fol. 179.) Opinion du docteur ‘Abd Allâh ibn 
Ahmad al-Nasafi, au sujet de l'emploi du zy, c'est-à-dire 
du hachich. 


31* (Fol. 129 v*.) Épitre dans laquelle un docteur 
nommé Schams (?) al-Din Mohammad ibn al-Amidi con- 
damne ceux qui se livrent au péché de sodomie. 


32° (Fol. 181.) Sur la divination au moyen du Coran. 


33° (Fol. 182.) Extrait d'un livre intitulé ca 3h» 
.المواقيت‎ Ce sont des formules d'éloge et de blâme plus 
ou moins élé;antes, qui ont été employées par des pro- 
sateurs, des poètes et des personnages marquants. Ces 
formules se rapportent aux sujets les plus divers : le 
monde, les femmes, la poésie, la mort, ete. 


34° (Fol. 201.) Traité sur le gouvernement de soi- 
même الانسانية)‎ ul), dans lequel on indique les de- 
voirs de homme envers lui-même et sa famille, et envers 
l'Etat. Cette dernière partie renferme un chapitre sur 
Tart militaire, يوش‎ y»! سياسة‎ A Jaa (fol. 211 v°). 

35° (Fol. 215.) Extraits du Ave d'Aboù '1-Mansoúr 
Tha‘älabi. C’est une collection d'anecdotes curieuses, de 
maximes, de moralités, de phrases sur divers sujets, et 
de beaux passages en prose rimée. 


Ce recueil est divisé en quatre cent quarante cha- 
pitres, dont Ïa liste occupe les onze premiers feuillets. 


Papier. 222 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 27 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 240.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


1177. 
1° الابرار وشعار الاخيار‎ Xgl «La Parure des hommes 


vertueux et le signe distinctif (ou la livrée) des hommes 
de bien», ouvrage dans lequel Mohyi al-Din Yahyà ibn 
Scharaf al-Nawawi indique les prières les plus propres à 
être exaucées, ainsi que les éjaculations qu'il convient 
de proférer dans les diverses circonstances de la vie. Ces 
invocations, en général trés-courtes, proviennent des 
premiers temps de l'islamisme, et le compilateur, pour 
constater leur authenticité, cite l'autorité des meilleurs 
traditionnistes. Copie datée de l'an 868 de l'hégire (1465 
de J. C.). ١ 


2° (Fol.197.) Un Arba‘in de quarante-deux traditions, 
dans lesquelles sont énoncés les principes de l'islamisme. 
Le feuillet renfermant les trois premières traditions 
manque. À la suite de ce petit recueil se trouvent le pre- 
mier et le dernier feuillet d'un traité sur l'orthographe 
des mots peu connus que renferment ces traditions. 


Papier. 203 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres; 21 lignes par page. -- (Supplément 217.) 


-— —— — ———— ——— 


.1178 
St «Indication des‏ الاذکار المستحية بالليل والنهار 1° 


prières qui sont agréées (de Dieu) la nuit et le jour», 
ouvrage dans lequel Djalàl al -Din *Abd al- Rahmán al- 
Soyoüti a rassemblé en un seul corps les prières et invo- 
cations qui se trouvaient dans l'ouvrage composé par 
Mohyì al-Din Aboù Zakariyå Yahyâ al-NawawÌ (syst), 
portant le titre де 35У) ушеу .-حلية الابرار‎ 


2? (Fol. 23.) Wal} Aoli «Ce qu'on doit chercher 
dans la prière», par ‘Abd al-‘Aziz ibn ‘Abd al-Saläm al- 


Solami (43443). 

3* (Fol. әд.) Une longue qasida, commençant par ces 
تكرت لیلی والسنیں لخوالیا : امہ‎ dans laquelle l'auteur 
exprime, sous l'emblème de son amour pour Lailá, tout 
l'amour qu'un dévot doit porter à Dieu. Suivent quelques 


notes en prose, puis, fol. 34, trois cantiques (&»«) reli- 
gieux. Vient, ensuite une qasída d'Al-Nawawi, commen- 


cant par ces mots : Ale Xe е! J b ox II, avec 
une traduction interlinéaire en langue turque. 

he (Fol. 37.) Poèmes, notes diverses et fragments lit- 
téraires de diverses écritures. 


Papier. 64 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. Ms. du xyii* siécle. — (Ancien fonds 304.) 


FONDS 


1179. 
1° Prières musulmanes. 


2° (Fol. 12.) Divers fragments d'un ou de deux com- 
mentaires sur l'Abrégé de droit de Sidi Khalil. 


Papier. 152 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 15 à 34 lignes par page. Écritures diverses du xvin° siècle. — 
(Supplément 2447.) 





.1180 
دلاثل لليرات وشوارق الانوار غ ذكر الصلاة على النبى المختار 


«Indications de bonnes œuvres et brillantes lumières, 
traitant de la prière en l'honneur du prophète choisi». 
L'auteur se nommait Aboû ‘Abd Allâh Mohammad ibn 
Solaimán al-Djozoüli, membre de la tribu berbère de Dji- 
zoûla, mort en 870 de l'hégire (1565-1466 de J. C.). 
Ce sont des litanies et des priéres en l'honneur de Ma- 
homet. Quelques vignettes mal exécutées; en téte, le 
plan de la mosquée de Médine. Nombreuses notes mar- 
ginales. 

Papier. 56 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — 
(Supplément 1985.) 





1181. 


Le Daláil al-Khairát. Exemplaire daté de l'an 1007 de 
l'hégire (1598-1599 de J. C.). 

Papier. 101 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 9 lignes par page. — (Ancien fonds 300.) 





1182. 
Le Daldil al-Khairdt. 


Papier. 83 feuillets. Hauteur, 20 cenlimétres et demi; largeur, 
14 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 497, Saint-Germain 317.) 





1183. 
Le Daldil al-Khairát. 


Papier. 105 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 17 centi- 


ARABE. 





; 
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mètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xvni* siëcle. — (Supplé- 
ment 498, Saint-Germain 318.) 





1184. 


Le Daláil al- Khairát. Au fol. 11 v? et au fol. 12 se 
trouvent deux dessins assez bien fails, représentant le 
tombeau de Mahomet et de ses deux successeurs, Aboü 
Bakr et ‘Omar. 


Papier. 92 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cenli- 
mètres. 1 4 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien fonds 288.) 


1185. 


1° Le Dal&il al-Khairât. Exemplaire daté de l'an 1035 
de l'hégire (1625-1626 de J. C.). 

2* (Fol. g1 v*.) Un Arba‘in, ou collection de quarante 
traditions attribuées à Mahomet. 


Papier. 97 feuillets. Hauleur, 15 centimètres; largeur, 10 centimètres 
et demi. 11 lignes par page. — (Ancien fonds 312.) 


—— — — ám ——-.- 


1186. 


1° Le Daláil al-Khairát. Copie datée de Гап 1049 de 
l'hégire (1639-1650 de J. C.). 


2° (Fol. 47.) Poème, divisé en plusieurs chapitres, 
sur les devoirs et les pratiques religieuses des musulmans. 
Copie datée de l'an 1049 de l'hégire. L'auteur se désigne 


par le titre de os! Ale aiil, 


Papier. 65 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 17 à 18 lignes par page. — (Ancien fonds 297.)- 


mme > >> 


1187. 


1° Le Daláâil al-Khaïrât. Aux fol. 17 v° et 18 se trouvent 
le plan de l'intérieur de la mosquée de Médine et la re- 
présentation du minbar, ou pupitre. 


2? (Fol. 119.) Épitre dans laquelle le schaikh “Abd 
al-Rahmán al-Thalabî (zil) fait le récit de ses vi- 
sions. Il recommande cet écrit comme un excellent talis- 
man pour écarter les dangers. 


Papier. 124 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvn’ siècle. — (Ancien fonds 296.) 
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1188. 
Le Daldil al-Khairdt. 


Papier. 159 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 9 lignes par page. Ms. du xvui* siècle. _ (Ancien fonds 301.) 


agg — 


1189. 
Le Daldil al-Khairát. 


Papier. 112 feuillets. Hauteur, 1^ centimétres; largeur, 10 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvu" siècle. — (Ancien fonds 313.) 


-—— ~ 


1190. 
Le Daláil al-Khairát. 


Papier. 107 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 12 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — (Supplément 495, 
Saint-Germain 315.) 


("——— 


1191. 
Le Daláil al-Khairdt. 


Papier. 92 feuillets. Hauteur, 20 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 12 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 496, 
Saint-Germain 316.) 





1192. 


Le Daláil al-Khairát. Exemplaire daté de l'an 1132 de 
l'hégire (1720 de J. C.). 

Papier. 116 feuillets, dont les deux derniers portent la représenta- 
tion de la chaussure de Mahomet. Hauteur, 28 centimètres et demi; 
largeur, 19 centimètres. 9 lignes par page, dont la première, la cin- 
quième et la dernière sont plus longues que les autres. — (Supplé- 
ment 494.) 


— -— —— a => => > 


1195. 


1* Le Dalâïl al-Khaïrát. Copie datée de l'an 1165 de 
l'hégire (1752 de J. C.). 


2* (Fol. 56.) La prière intitulée Si >, par 
l'imám Abo 'l-Hasan al-Schádsili (Q8). 


3° (Fol. 6o v*.) Les quatre-vingt-dix-neuf fondements 
de la foi. 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


A? (Fol. 61.) Prières pour chaque jour de la semaine. 


5° (Fol. 64 v*.) Commentaire d'Ahmad ibn Moham- 
mad al-Bornoüsi ((54935,4J1) sur certains vers mystiques 
composés par le schaikh Noür al-Din, de Damiette. 


6^ (Fol. 77.) Les divers noms par lesquels on désigne 
Mahomet. 


on (Fol. 89.) Copie d'une lettre dans laquelle un cer- 
tain schaïkh Ahmad, gardien du tombeau du Prophète, 
raconte une vision dont il avait été favorisé, 


А la fin du volume se trouvent quelques lettres d'af- 
faires, des notes de diverses mains, des prières, etc. 


Papier. 98 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 14 à 18 lignes pat page. Ms. de diverses écritures. — (Sup- 


١ plémeni 499 bis.) 





1194. 


Le Daláil al-Khairát. Exemplaire daté de l'an 1187 de 
lV'hégire (1774 de J. C.). 


Papier. 101 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 12 lignes par page. — (Supplément 2446.) 





1195. 
Le Dalâïl al-Khaïrât. 


Papier. 142 feuillets. Hauleur, 10 centimètres ef demi; largeur, 
7 centimètres et demi. 9 lignes par page. Ms. du xvin siécle. — (Sup- 
plément 499.) 


- -——O = = 


1196. 


Le Daláil al-Khairát. Aux fol. 13 v° et 14 r°, se trou- 
vent deux dessins coloriés, représentant les mosquées de 
la Mecque et de Médine. Ms. daté de l'an 1261 de l'hé- 
gire (1845-1846 de J. C.). 

Papier. 82 feuillets. Hauteur, 15 centimèlres et demi; largeur, 
10 centimètres. 11 Jignes par page. — (Supplément 206 bis.) , 





1197. 


1° لخمس‎ hd « Les Cinq joyaux», recueil de prières et 
de litanies, distribuées en cinq chapitres, par Mohammad 
ibn Khatir (j4las- ) al-Din ibn. Báyazid ibn Khodja Farid 
al-Attàr (jlaxJ] oo 4 2-155-), ouvrage composé en 956 


FONDS ARABE. 


de l'hégire (1549 de J. C.). La dernière partie du recueil 


renferme un grand nombre d'amulettes et de figures ca- | 


balistiques. 


2? (Fol. 168 v^.) Traité anonyme sur l'usage et les 
vertus cabalistiques d'un cercle (3,215), ou plutôt d'un 
groupe de cercles concentriques, dont on attribue l'inven- 
tion à Al-Schádsili, fondateur de l'ordre de derviches qui 
porte son nom. | 


3* (Fol. 173 v*.) Traité anonyme sur les principaux 
attributs de Dieu et sur le caractère prophétique de Ma- 
homet. 


= h* (Fol. 176 v*.) Carré magique, pour faciliter les 
accouchements difficiles. 


Ms. daté del'an 1076 de l'hégire (1665-1666 deJ. C.). 


Papier. 176 feuilleis. Hauteur, a1 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 305.) 





1198. 


1° we +. Prières que les musulmans chantent et 
par lesquelles ils s’excitent à la piété. L'auteur est le 
schaikh Sadr al-Din Aboà 'I-Ma'áli Mozaffar, fils de Mo- 
hammad, de Schiráz. 


2° (Fol. 46 v*.) Choix de lettres de Qotb al-Din 
Kóschkenári, les unes en persan, les autres en arabe, 
suivi d'autres extraits, en vers et en prose. 


Papier. 406 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. 15 à 25 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Sup- 
plément 1952, Oratoire.) 


— -- 


1199. 


Les Offices (35599) du grand schaikh et docteur mys- 
tique Mohyi al-Din ibn al-‘Arabi. Ce sont des prières 
pour chaque jour de la semaine, dont la récitation est 
recommandée aux hommes dévots. 


Papier. 29 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


1 
1 
| 
| 
| 


x 
| 
| 


14 centimètres. 14 lignes par page. Ms. du xvii" siècle. — (Supplé- 


ment 215.) 





1200. 
5 السادات‎ o> 


v Office (ou rituel) des seigneurs | 
(derviches)». Collection de prières, d'invocations et de ` 
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cantiques, formée par le schaïkh Aboû 1-Wafà Moham- 


mad وفا)‎ ME). 
2* (Fol. 21.) المح الالهية مى مناقب السادات الوفاية‎ 


« Les Dons spirituels provenant des mérites des seigneurs 
(derviches) de l'ordre d'Aboû 1-Wafä», par Арой \-Га- 
tàif, généralement connu sous le nom d'Iba Fáris ( (955). 
C'est un recueil de tradilions pieuses, dont la plupart 
proviennent des dévots qui se tenaient dans le célébre 


sanctuaire de Mechhed-' Ali. 


Papier. 7o feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
16 centimètres. 11 à 13 lignes par page. Ms. du xvui" siècle, = (An- 
cien fonds 298.) 





1201. 


1° Recueil de prières du genre appelé &;>, formant 
un office, dont on récite une partie le matin, l'autre le 
soir. L'auteur dit avoir appris ces priéres de son précep- 
teur, qui avait mis à profit le grand hib des derviches 
schâdsilites et qui avait étudié sous Aboû Mohammad 
Abd Aläh al-Ghazwáni et Sidi Mohammad ibn Solai- 
mán al-Djozoüli. Le premier feuillet manque. 


2° (Fol. 100 v°.) cm sld) + Les Beaux noms (des 
attributs de Dieu)», avec les prières qui doivent accom- 
pagner chacun de ces noms, par Sidi ‘Abd Allâh ibn 
Mohammad ibn ‘Abbåd (>Le). Copié à Fez, en 1011 de 
l'hégire (1602-1603 de J. C.). 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 11 centi- 
métres et demi. 9 ligues par page. — (Ancien fonds 299.) 





1202. 


Prière attribuée au schaikh *Abd Alláh ibn Yàásin 
(uw). Ms. daté de l'an 1251 de l'hégire (1835 de J. C.). 


Papier. 28 feuillets. Hauteur, 11 centimètres; largeur, 8 centi- 
mètres. Q à 12 lignes par page. — (Supplément 1986.) 





1203. 


1° (Fol. 3 v°.) Prière qui parait être le commence- 
ment de la préface de quelque ouvrage. Commencement : 


لللمى اله القادر العلم PSE po‏ 


2° (Fol. g v°.) Itinéraire du Caire à Médine, en pas- 
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sant par la Mecque. Ce n'est qu'une liste des stations et 
des distances. 

3* (Fol. 12.) Commentaire d'Aboü Zaïd *Abd al-Rah- 
مقس‎ ibn Mohammad al-Fâsi (guli), natif de Fez, sur 
le Hizb (caya), 0u recueil de prières d'Aboü "l-Hasan al- 
Schádsili. | 

h° (Fol. 34 ү°.) о-у Glos) $ су) کناب قرة‎ 
rc Réjouissance des yeux, ou description des deux villes 
saintes». Description topographique et histoire de la 
Mecque et de Médine, depuis les temps anciens jusqu'au 
عدر‎ siècle de l'hégire (xv* siècle de l'ère chrétienne), par 
Aboü *Abd Allah Mohammad al-Mahdjoüb ( cy ). L'au- 
leur donne (fol. 32) la liste des auteurs et des ouvrages 
qui lui ont fourni ses renseignements. Au fol. 41 v° se 
trouve un plan de la Ka‘ba, et au fol. 72 un plan de la 
mosquée de Médine. 


5° (Fol. 158 v°.) Poème rimant en rá, sur les céré- 
monies à observer pendant le pèlerinage de la Mecque, 
par le légiste et grammairien Ahmad ibn Mohammad ibn 
*Abd al-Rahmán, pour servir de contre-partie au 1х5 
الناسك فى عل المناسك‎ œ Livre du dévot, sur les cérémonies 
du plerinage», d'Ibn al-Mo'allà (, 4). 


6° (Fol. 160.) Éloge de Zain al-'Abidin, poéme cé- 
lébre de Farazdak. En voici le premier vers :. 
161.) Éloge d'Aboù ‘1-‘Abbàs. 
8^ (Fol. 161 v*.) Inauguration d'Aboú Bakr. 
9* (Fol. 162.) Mort d'Aboü Bakr. 
10? (Fol. 165.) Inauguration d'Othmán. 


7 (Fol. 


Ms. tout entier dela méme main. 


Papier. 166 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 23 à 24 lignes par page. Ms. du xvi° siècle, — (Supplément 
216 bis.) 


— —— - -- 


1204. 


Prière du pécheur pour obtenir la miséricorde de 
Dieu, par les mérites des premiers musulmans, à com- 
mencer par les dix évangélisés. Les noms de ces musul- 
mans sont classés, dans l'ordre alphabétique, en trois 
listes; la première renferme ceux des mohádjir ou émi- 
grés, et des ansér; la seconde, les noms de ceux qui 
furent tués au combat d'Ohod, et la troisième, les noms 


de ceux qui s'appelaient 3-22) SÄI ja cles gens de 


| 
| 
| 
| 
| 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


l'Estrade ou du Bane». (Voyez Caussin de Perceval, Essai 
sur l'histoire des Arabes , t. MI, p. 334.) 
Papier. 103 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 


10 centimètres. 7 lignes par page. Ms. du xvn? siècle. — (Supplément 
313 bis.) 





1205. 
Ae العظم‎ ly! Jugs «La Profession de l'unité de 


Dieu, comme elle est formulée dans le Coran». Il s'agit 
de la formule „$ Yï a Y, qui, au dire de Mahomet, se 
présente dans le Coran trente-sept fois. 


2° (Fol. 3 v°.) Invocation dans laquelle le tahlii est 
employé plusieurs fois. 


3° (Fol. 11.) سبعة هياكل‎ zy «Les Sept temples, 
avec leur explication». Le haïkal était une prière mys- 
tique écrite sur les pieds du trône de Dieu (sur le hui- 
tième pied se trouvait le tahlil). Adam en avait reçu une 
copie, qui passa à Noé, puis à Abraham, à Moïse, à 


| Jésus et à Mahomet. Celte prière était toujours sous les 


yeux de celui qui la possédait, et lui procurait un bon- 
heur parfait. Ce sont sept entretiens de Mahomet avec les 
anges et les patriarches. 


ho (Fol. 71.) Prière. 
5° (Fol. 78.) Prière intitulée «>= ;;= « Talisman 
du marin». 


6° (Fol. 84.) « Le Talisman des talismans, et le Trésor 
des trésors». Prière, légende et litanie. 
7^ (Fol. 101 v°.) Autres prières et invocations. 


Ce ms., écrit en 1117 de l'hégire (1706 de J. C.), par 
un nommé Ál-Haddji Mausili Oglou, est trés-incorrect. 


Papier. 210 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 
8 centimètres et demi. 8 lignes par page. — (Supplément 216.) 


22 ———— 


1206. 
1° (Fol. 3.) Prière. 
2? (Fol. 7.) Autre prière, suivie de quelques notes et 
de pièces de vers: 
3° (Kol. 10.) Sur les devoirs du musulman en voyage. 
h? (Fol. 11.) Conseil religieux. 


5° (Fol. 11 v°.) Commentaire d'Al-Sanoûsi (Moham- 
mad ibn Yoüsof) sur son ouvrage intitulé *Agída. 


6° (Fol. 88.) Le calie de Qotrob, mis en vers, 


` avec les additions de Tammám ibn *Abd al-Salám. 


FONDS ARABE. 


7? (Fol. 91.) L*Aqída d'Al-Sanoüsi. 
8* (Fol. 107.) Priéres, notes et extraits. 


9° (Fol. 111 v°.) Poème sur les devoirs du croyant, 
d’après la loi musulmane, par le Faqih ‘Abd al-Rahmän. 


Premier vers : 


151 v°.) La Borda d'Al-Boüsiri. 
169.) La Qasída lámiya d'Omm Hàni ( A 


10? 


( Fol. 
(Fol. 


?11 
.زهان 

19° (Fol. 171 v°.) L'Adjorroümiyya. 

13° (Fol. 183 v°.) Poème d'Aboü Moqra* (g d.s sall 


sur le calcul des nativités. 
199 v°.) Notes et extraits. 


14? (Fol. 
y JI المصون المستنبط من‎ y 


15° (Fol. 200 v.) gl» 
qa. Traité dans lequel Al- Ghazáli expose les vertus 
secrètes de certains passages du Coran. 


16" (Fol. 204 v*.) Notes et extraits divers. 
Nombreuses notes marginales. 


Papier. 208 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. Écritures diverses du xvi" siècle, — (Supplément 1870.) 





1207. 


1° Prières et invocations. 


2° Sur certains versets du Coran ayant de grandes ver- 
tus magiques. En turc. 


Papier. 6 feuillets. Hauteur, : 7 centimètres et demi ; largeur, 10 cen- 
timètres et demi. Ms. du xyn* siécle. — ( Supplément 1 983.) 





1208. 


Prières. 


Papier. 26 feuillets. Hauteur, 13 centimètres; largeur, 9 centi- 
mètres. o lignes par page. Ms. du xvn° siècle, — (Supplément 1984.) 





1209. 


Prières, dont une, en vers, renferme les saints noms 
de Dieu. 


Papier. 109 feuillets. Hauteur, 11 centimètres; largeur, 8 centi- 
mètres. g lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 1988.) 
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1210. 


1° Prière en vingt-trois strophes de cinq vers. Pre- 
mière strophe : 


ويا دايم البقاء ويا واسع العطاء 


Tous les cinquièmes vers ont la même rime. 
2° (Fol. 9 v°.) Longue prière en prose. 


Papier. 14 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres. 12 lignes par page. Ms. du xvin° siècle. — (Supplé- 
ment 1989.) 





1211. 
الصلوات وعدة النتسلهات‎ $os5 «La Créme des 


prières et le pilier des salutations», recueil de prières en 
l'honneur de Mahomet, par un derviche nommé *Ali ibn 
Solaïmân al-Silikfoüï (السلكني)‎ 


2? (Fol. 20 v*.) > l ied عة‎ « Approvisionne- 
ment du Château fort». C'est un abrégé du Hisn al- Ha- 
sin, fait par l’auteur lui-même, Schams al-Din Moham- 
mad ibn Mohammad ibn Mohammad al-Djazari. 

Papier. 64 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplé- 
ment 205.) 





1212. 
الصلاة على خير البرية‎ £ SOA wäll «Les Dons de 


Médine, litanie en l'honneur du meilleur des êtres créés >, 
c'est-à-dire de Mahomet. Pièce composée par un natif 
de Damas, appelé Mostafâ ibn *Abd al-Qádir al-Dihni 
(cez), qui s'était établi à Médine. Ms. daté de Tan 
1217 de l'hégire (1802 de J. C.). 

Papier. 4 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 11 cen- 


timètres. 18 à 25 lignes par page. — (Supplément 206.) 


——— _ 


1218. 


1° Prière à réciter après la lecture du Daläil al-Nou- 
bouwa. La fin manque. 


3o 


934 
2° (Fol. 4.) Extraits d'une collection de cantiques chré- 
tiens. 


Papier. 5 feuillets. Hauteur, 16 centimétres et demi; largeur, 
11 centimètres. 17 lignes par page dans le premier fragment, 12 et 
13 lignes dans le second. Ms. du xvin° siècle. — (Supplément 2224.) 





1214. 


Recueil de fragments de diverses mains. On y trouve 
des prières, des extraits du Coran, des recettes médici- 
nales, des figures talismaniques, des indications astrolo- 
giques et d'autres compositions superstilieuses. 

Papier. 114 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 11 cenli- 


mètres. Ms. de diverses écritures du xvi° siècle, — (Supplément 
214 bis.) 





1215. 


Recueil de prières intitulé word « La Cuirasse», suivi 
de «L'Amulette d'Ibn Hischám», de «La Priére du vi- 
zir», ete. 

Papier. ño feuillets. Hauteur, 14 centimètres; largeur, g centi- 


mètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xvir* siécle. — (Ancien 
fonds 346.) 





1216. 

Invocations, prières et listes de noms, pour servir 
d'amulettes : 

1° بوشن‎ „les «Prière de la cuirasse n. 

9° (Fol. 27.) gl = « Amulette du vizir». 

3* (Fol. 36 v*.) L'amulette de Yoüsof al-Sinhádj 
.(الصنهاج)‎ 

Ar (Fol. حرز الخاجر (.و5‎ `» Amulette du négociant». 
Cette formule, qui est censée être utile dans les opéra- 


tions commerciales, provient d'Anas ibn Mâlik, l'un des 
compagnons du Prophète. 


5° (Fol. 62.) L'Amulette d'**Ali ibn abi Tâlib. 

6° (Fol. 73 v*.) السبعة عهود السلمنية وق للعين‎ 
gena! ey 88.7). «Les Sept recommandations de Sa- 
lomon, préservatifs contre le mauvais œil, les regards du 


démon et contre les larves». Cette pièce est accompagnée 
de chiffres et de figures talismaniques. 


7^ (Eol. 81 v*.) £392. Liste des compagnons de 
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Mahomet qui prirent part au combat de Badr. L'auteur, 
Dja‘far ibn Hasan al-Barzandji (955,4), parle d'abord 
de ceux qui sont les mieux connus, puis i! donne la liste 
alphabétique de ceux qui n'étaient connus que par des 
surnoms. Dans la préface, il s'étend longuement sur les 
vertus de cette liste qui , dit-il, est une amulette approu- 
vée contre les brigands et les bétes féroces. 

Papier. 136 feuillets. Hauteur, 10 centimètres ; largeur, 7 centi- 
mètres et demi. 10 lignes par page. Ms. du xvui* siècle. — (Supplé- 
ment 207.) 





1217. 


Petit livre formé de dix feuillets de carton, se repliant 
les uns sur les autres, et renfermant «les grands noms de 
Dieu», quelques courtes sourates du Coran, le verset du 
trône, des prières, les portraits détaillés de Mahomet et 
des quatre premiers califes. 


Carton. 10 feuillets. Hauteur, 14 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 10 à 14 lignes par page. — (Supplément 204.) 





1218. 


Recueil de formules, d'invocations et d'amulettes pour 
toutes sortes de circonstances. Les derniers feuillets man- 
quent. 

Papier. 196 pages. Hauteur, 10 centimètres et demi; largeur, 


7 centimètres et demi. 10 à 12 lignes par page. Ms. du xvur° siècle. — 
(Supplément 210.) 





1219. 


Recueil d'extraits du Coran, destinés à servir de talis- 
mans (Jle). 


Papier. 52 feuillets. Hauteùr, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. Les premières pages contiennent 9 lignes, les autres 7 lignes. 
Ms. du xvu siècle. — (Ancien fonds 338.) 





1220. 


Recueil de talismans, les uns écrits avec des lettres 
isolées et des chiffres, les autres en caractères ordi- 
naires. Les lignes de plusieurs de ces textes sont écrites 
alternativement à l'encre rouge et à l'encre noire. 


Papier. 75 feuillets. Hauteur, 13 centimètres; largeur, g centi- 
mètres. 6 à 12 lignes par page. Ms. du xvi^siécle. — (Ancien fonds 337.) 
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1221. 


Recueil d'extraits du Coran, destinés à servir de talis- 
mans. 
Papier. 25 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 


10 centimètres. g lignes par page. Ms. du xvir siècle. — (Ancien 
fonds 339.) 





1222. 


Recueil de prières, d’invocations superstitieuses, de 
mots et de passages écrits en chiffres, et de figures talis- 
maniques. 

Papier. 66 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 


11 centimètres et demi. 11 à 16 lignes par page. Ms. de diverses mains 
du хуш siècle. = (Supplément 208.) 





1223. 


Recueil de prières, de litanies et d'amulettes. 


Papier. 202 feuillets. Hauteur, 11 centimètres et demi; largeur, 
7 centimètres et demi. 8 à 11 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — 
(Ancien fonds 345.) 





1224. 


1° Prières et invocations, précédées d'une méthode de 
divination au moyen des lettres du Coran, attribuée à 
Dja'far al-Sádiq. 

2* (Fol. 16.) Énumération, sous forme de dialogue, 
des infractions qui invalident le pèlerinage. 


3° (Fol. 28.) Récit attribué à Ibn “Abbâs, rapportant 
une conversation de Mahomet avec des patriarches et des 
anges, au sujet de la vertu de certaines prières et for- 
mules cabalistiques. 

h° (Fol. 79 v*.) Traité attribué à Dja*far al-Sâdiq sur 
le choix des jours propices (ohkas). 

5° (Fol. 88.) Invocations et pratiques cabalistiques, 
que l'on désigne par le nom de qقlil‎ esU} «lastre per- 
cant». Àu fol. 99 v? se trouve la figure d'un talisman. 


` 6° (Fol. 100.) Pièce de vers, accompagnée de chiffres 
cabalistiques. 


7° (Fol. 107 v°.) Prières et invocations, accompagnées 
de signes cabalistiques. 


8° (Fol. 148.) Le poème de Borda. 








9° (Fol. 169.) Charmes et invocations. 


Papier. 243 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 10 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — (Ancien 
fonds 340.) 





1225. 


Ze NT «Lueurs de la lumière divine», par‏ النورانية 
Aboü "I-^Abbás Ahmad al-Boüni(às4JJ). Cet ouvrage ren-‏ 
ferme des priéres et des litanies pour chaque heure des‏ 
sept jours de la semaine, et une suite de chapitres sur‏ 
l'influence des quatre-vingt-dix-neuf noms de Dieu. La‏ 
préface commence par ces mols : (yss AE Al Al‏ 
xt. Ms. daté de l'an 845 de l'hé-‏ واساله هداية لطريقم 
gire (1441-1442 de J. C.).‏ 


Papier. 41 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 303.) 





1226. 


Le Loma't al-Noürániyya d' Aboà "I-Abbàs al-Boüni. La 
distribution des matières dans cet exemplaire n'est pas 
tout à fait la même que dans le numéro précédent. Les 
derniers feuillets manquent. 


Papier. 61 feuillets. Hauteur, 14 centimétres; largeur, 9 centi- 


. mètres, 15 lignes par page. Ms. du xvi siècle, — (Ancien fonds 460.) 


= эшн» — a a 


1227. 


Prières et litanies cabalistiques. Au lol. 24, on trouve 
la liste des noms ou attributs de Dieu (gmd Loui); 
au fol. 44 v^, la liste de tous les prophètes et envoyés 
de Dieu, d'après le 52558 cles d'Ibráhtm ibn Hosain 
al -Räradht (al AH. mort vers l'an 880 de l'hégire 
(1475-1476 de J. C.), et, au fol. 51 v°, une décision ju- 
ridique motivée, par laquelle un schaikh al-Islám, appelé 
*Abd al-Haqq, condamne l'usage du café. | 


Papier. 63 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur. 
15 centimètres. 11 lignes par page. — (Supplément 202.) 





1228. 


Prières et formules cabalistiques. 


. Papier. 119 feuillets. Hauteur, 6 centimètres: largeur, 8 centi- 
mètres. 5 à 7 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — ( Ancien fonds 459.) 
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3. THÉOLOGIE DOGMATIQUE ET SCOLASTIQUE. 


1229. 
pN à الاكبر‎ xiii, Traité de théologie dogmatique, 


ou sommaire de la foi orthodoxe, par Aboû Hanifa al- 
No‘män, surnommé l'Imdm al-"Ázim, fondateur du sys- 
tème de droit hanéfite. Le texte de ce petit traité, écrit 
à l'encre rouge, est intercalé dans un commentaire dont 
l'auteur se désigne par le surnom d'Aboá "I-Montahí (4-9 
aedi), mais, en réalité, portait les noms de Mollà 
Ahmad ibn Mohammad al-Maghnisâwi (g lums iat), et, 
selon Hadji Khalfa, a terminé son travail en 939 de l'hé- 
gire (1532-1533 de J. C.). 


Papier. 46 feuillets. Hauteur, 20 centimétres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvni? siócle. — 


(Supplément 257.) 





1230. 


1? yp» الفقم‎ , par Abo Hanifa. 
2° (Fol. 6.) Les conseils (&xe») d'Aboà Hanifa. 


3° (Fol. g.) Traité de religion et de morale, par "Omar 
Efendi. ١ 

he (Fol. 18.) كيحدأن‎ aX, Petit traité sur les prescrip- 
tions de la loi. 

5^ (Fol. 24.) Xabi lw. Traité de la prière. 

6° (Fol. ла у.) وکجاة الارواح‎ 02У) әз. Traité de la 
prière et du jeûne, par Aboû 1-Ikhlâs Hasan al-Wafài 
Sehoronbiláli ou Schoronbiläi (SUS di), docteur ha- 


néfite, mort, selon Hadji-Khalfa (t. III, p. 189), en 1069. | 


de l'hégire (1658-1659 de J. C.). 


7? (Fol. 71 v*.) Traité de droit hanéfite, composé par 
le schaikh Hasan, et mis en vers par Ahmad al-Bahloül. 


8° (Fol. g7.) Sur diverses prières : celles des ‘deux 
grandes fêtes, celle des éclipses, celle des enterrements 
et celle des rogations. 


9° (Fol. 99 v°.) Un Arba‘in de quarante-deux tradi- | 


tions, dont chacune renferme une des bases essentielles 
de l'islamisme. 


10° (Fol. 106.) Poésies religieuses de Mohammad ibn 


Mazroüq al-Tilimsáni, de Вой Medin (Aboû Madyan 


Scho'aib) et de Mohammad al-Touáti. 


11° (Fol. 110 v.) Prières et litanies. 


| 
| 





| 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


12? (Fol. 117 v*.) Recettes pour teindre les cheveux. 


13? (Fol. 118.) Analyse grammaticale du Bismilldh et 
du Ta‘awwouds. 

14*. (Fol. 123.) Traditions sur la création d'Adam е! 
sur l'ange de la mort, etc. 

15? (Fol. 127 v^.) Traité sur les obligations de tout 
homme qui est responsable de ses actes (LAISA), avec 
un commentaire. 

16? (Fol. 154 v*.) Commentaire de Khálid al-Azhari 
sur l'Adjorroámiyya. 

Papier. 172 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 36 centi- 


mètres. 16.à 24 lignes par page. Ms.. du xvin* siécle. — (Supplé- 
ment 1874.) 





1231. 


Exposé de la doctrine des Schiites, au sujet de l'Imâm. 
Cet ouvrage, écrit par Ibn Báboüyeh (4x95) al-Kommi, 
partisan de la doctrine des duodécimains, a pour titre : 
ë „d الغيية وكشف‎ LS) g ФАЛ ea اکال الدين‎ e Achè- 
vement de ta religion et. хосор заварен de la grâce di- 
vine, servant à prouver la réalité de l'absence (ou dispa- 
rition du douzième imâm) et à dissiper les incertitudes». 
Ibn Bäboûyeh (Aboà Dja'far Mohammad ibn “Ali ibn 
al-Hosain ibn Moüsá), auteur до ту siècle de l'hégire 
(voyez Tousy's List of schy'ah Books, Calcutta, 1853-1855, 
p. 304), traite surtout du douzième imäm, Mohammad 
al-Mahdi, appelé Al-Qáim (gj 3). Il fait mention de 
quelques fractions de la secte schiite, et il eite à l'appui 
de ses opinions le Coran, les traditions de Mahomet et 
les livres de l'Ancien et du Nouveau Testament. I] donne 
l'histoire des imâms, soit visibles, soit cachés, qui se 
sont succédé depuis le commencement du monde. + La 
succession des prophètes, dit-il, peut être interrompue, 
mais il doit y avoir toujours un imâm.» L'ouvrage est 


| divisé en deux parties (voyez fol. go). La copie porte la 


date de 1066 de l'hégire (1655-1656 de J. C.). 


Papier. 198 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 100.) 





1232. 
الكلام‎ y s Océan de théologie», traité de théologie 


. scolastique par Aboü `1-Mo*in (4233) al-Nasafi. | 


Papier. 164 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplé- 
ment 266.) 


FONDS ARABE. 


1233. 


Le الكلام‎ = d'Al-Nasafi. Exemplaire daté de l'an 1172 
de l'hégire (1758-1759 de J. C.). 


Papier. 8o feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
métres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 267.) 





1234. 


Commentaire de Sa'd al-Din Mas'oüd al-Taftázàni sur 
I*Aqdid d'Al- Nasafi. Commencement : Apiti N zed 
Alien ës AS Je, Exemplaire daté de l'an 864 de 
l'hégire (1459-1460 de J. C.). 

Papier, 115 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 13 lignes par page. — (Supplément 2040.) 





1235. 


1° Commentaire de Sa‘d al.Din al Taftázàni sur 1*Agdid 
d'Al-Nasafl. Notes marginales et interlinéaires. 


2° (Fol. 6л.) 41 Jai (slo. Notice incomplete des 
soixante-douze hérésies qui naquirent au sein de l'isla- 
misme. 


Ms. daté de l'an 877 de l'hégire (1572-1473 de J. C.). 


Papier. 65 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi, 18 à 21 lignes par page. — (Supplément 251.) 





1236. 


1° Commentaire d'Al-Taftâzâni sur P*Aqdid d'Al-Na- 
safi. Copie datée de l'an 915 de l'hégire (1509-1510 de 
J. C.). Nombreuses gloses marginales et interlinéaires. 


2° (Fol. 130 v°.) Gloses se rapportant au texte d'un 
traité de théologie musulmane. Rien n'indique le nom 
de l'auteur. Copie datée de l'an 860 de l'hégire (1556 
de J. C.). 


3° (Fol. 139 v.) Commencement du commentaire 
d'Al-Khiyáli sur1* 4qdid d'Al-Nasafi. Ce fragment renferme 
la dédicace à Kemál Pacha. 


kr (Fol. 140 v*.) Exemplaire complet du commentaire 
d'Al-Khiyáli sur I*Agéid. Ainsi que le fragment précé- 


| 
| 
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dent, il commence par ces mole : للمستافله‎ Мо) мо Lei 
ال‎ 851220)». біоѕеѕ тагріпаіеѕ. Соріе даіќе de l'an 915 
de l'hégire (1509-1510 de J. C.). 

5? (Fol. 18» v^.) Quelques observations sur la théo- 
rie de la grammaire, par le moll Sad al-Din. 


Papier. 184 feuillels. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 11 à 15 lignes par page. — (Ancien fonds 407.) 





1237. 


1° Commentaire d'Al-Taftázáni sur 1*Agdid d'Al-Na- 
safi. Copie datée de l'an 969 de l'hégire (1562 de J. CH 


2° (Fol. Ah.) ght yel gL? JAG. Dissertation 
sur le voyage nocturne de Mahomet au ciel, composée 
en 1015 de l'hégire (1606 de J. C.), par Aboü `'l-Taufiq 
Sâlim al-Wafâï. Commencement : (gJ) 435 على‎ АМ 20 


Papier. 75 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 1872.) 





1238. 


Commentaire d'Al-Taftâzâni sur l'*Aqáïd d'Al-Nasafi. 
Gloses et notes marginales. Ms. daté de l'an 1012 de 
l'hégire (1603-1604 de J. C.). Les deux derniers feuil- 
lets sont couverts de notes détachées, en langue turque. 


Papier. 106 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres, 11 lignes par page. — (Ancien fonds 454.) 





1239. 


Commentaire d'Al-Taftázáni sur I*Aqdid d'Al-Nasati. 
Notes marginales. 


Papier. 102 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvm’ siècle. — (Supplément 250.) 





1240. 


Explication du commentaire d'Al-Taftàzâni sur l'Aqáid 
d'Al-Nasafi. L'auteur ne se nomme pas, mais on lit en 
tête du ms. qu'il s'appelait Mohammad ibn A1-Schihna 
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(Xa) (31). L'ouvrage commence par ces mots : Nat‏ 
.لله الواح لا من عدد ألقادر بقدرة لا يغتقر ألى الات وغدد 


Papier. 317 feuillets. Hauleur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
métres et demi. 37 à 31 lignes par page. Ms. du xvin siécle. — (Sup- 
plément 252.) 





1241. 


1° 2-20 kasta. Notes marginales d'Al-Khiyáli au 
commentaire de Taftázáni sur I*Aqdid de Nasafi. Ms. d'une 
écriture peu élégante. Les nombreuses notes et additions 
qui se trouvent sur les marges sont de la main du co- 
piste, qui, s'il faut en croire une note inscrite sur le fron- 
tispice, fut l'auteur lui-même. Voyez cependant l'article 
suivant. 


2* (Fol. 20.) 25 Kala. Notes marginales de Kastal, 
cest-à-dire de Moslih al-Din al-Qastaläni (ami), 
au même commentaire. Les premiers feuillets sont de la 
même main que les précédents; les autres sont d'un copiste 
qui a terminé son travail en 1135 de l'hégire (1722-1723 
de J. C.). Al-Qastalâni mourut en 901 de l'hégire, et il 
n'est guère probable que son ouvrage ait été copié par Al- 
Khiyâli, mort en 860 de l'hégire. 

Papier. 121 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 253.) 





1242. 
Commentaire de “Abd al-Hakim sur les Notes margi- 
nales d'Al-Khiyâli. 


Papier. 244 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvni* siècle. = (Supplément 254.) 





1243. 


1° Explication du commentaire de Kara Kemâl sur les 
Notes marginales d'Al-Khiyâli. 


2° (Fol. 8g +°.) Explication du commentaire de Hos- | 


såm al-Din Hasan al-Kánt (GUK2!) sur l'Jsagogé de Por- 
phyre, par Mohyi al-Din Tálidji. 


Ms. daté de l'an 971 de l'hégire (1563-1564 de J. C.). 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
14 centimètres. 24 ou 25 lignes par page dans le premier traité, 21 li- 
gnes dans le second. — (Ancien fonds 396.) 


MANUSCRITS 








ORIENTAUX. 


1244. 


yr t Élucidation des questions soule-‏ شرح العقائد 
vées dans le commentaire de l*Agdid», par Nizám al-Din‏ 
Ahmad ibn Schaikh *Ali al-Qádhi, natif de Badakhschán‏ 
Ibn al-‏ .(#عاركان) (iom SIE uel), surnommé *Arikdn‏ 
Qádhi approfondit quelques questions trés-obscures de‏ 
théologie dogmatique, qu'un commentateur de I*Aqdid,‏ 
peut-être Al-Taftâzâni, avait soulevées dans son ouvrage.‏ 
Ms. daté de l'an 992 de l’hégire (1584 de J. C.). L'écri-‏ 
ture est dépourvue de points diacritiques.‏ 


Papier. 230 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
1h centimètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 357.) 





1245. 


Explication du com-‏ .كناب الانتقاد فى شرح عدة الاعنقاد 
mentaire de Taftázàni sur I*Agdid d'Al- Nasafi. Ouvrage‏ 
Ad‏ لمن anonyme, commençant par ces mots : cA‏ 
Ms. daté de l'an 858 de l'hégire‏ .5252-5 بالبراقين القاطعة 
de J. C.).‏ 1454( 


Papier. 99 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 29 lignes par page. — (Ancien fonds 361.) 





1246. 


gs « La théologie scolastique por-‏ ألاقدأم ke A‏ الكلام 
tée jusqu'à ses dernières limites», por Abo "I-Fath Mo-‏ 
hammad ibn *Abd al-Karim al-Schahrastáni , l'auteur du‏ 
JAL, mort‏ والكل Traité sur les religions et les sectes,‏ 
en 548 de l'hégire (1153-1154 de J. C.). Le Niháya se‏ 
compose de vingt chapitres (Xshs5), dont chacun établit‏ 
un principe de la théologie acharite, à savoir :‏ 

1. Que le monde est nouveau, c'est-à-dire, a eu un 
commencement dans le temps. 


2. Que tous les êtres ont été créés. 

3. Que Dieu est unique. 

д. Réfutation de l'assimilation, c'est-à-dire, de l'an- 
thropomorphisme. 

5. Réfutation de la doctrine qui refuse à Dieu tout 
attribut (Jdass). 

6. Sur les états (Moi), c'est-à-dire, les jugements 
qui concluent de l'existence d’attributs à l'existence d'un 
sujet qui les porte. 

7. Le néant (المعدوم)‎ est-il un être? 


FONDS ARABE. 


La fin de ce chapitre manque dans le ms., ainsi que 
les quatre chapitres suivants. Le douzième chapitre, dont 
il ne reste que la fin, parait être une réfutation de la 
doctrine motazélite relative aux attributs de Dieu et à 
sa parole (le Coran). En effet, les Motazélites niaient 
l'éternité des attributs et affirmaient que la parole était 
créée. 

13. Que la parole du Créateur est unique. 

1^. Que la parole de l'homme est réellement un être. 


15. Ce qu'on entend par les attributs de l'audition et 
de la vue. 


16. Qu'au moyen de l'intellect (Jis) on peut voir 
Dieu et l'entendre. 

17. Sur la distinction du bien et du mal (os) فى‎ 
e»). 

18. Réfutation de la doctrine qui affirme que toutes 
les actions de Dieu ont leur but et leur motif. 

19. De la qualité prophétique, de la réalité des mi- 
racles et de l'impeccabilité des prophètes. 

20. Preuve de la qualité prophétique de Mahomet et 
de la réalité de ses miracles. 

Ms. daté del'an 580 de l'hégire (1185-1185 de J. C.). 
Une lacune qui existait entre les feuillets 7 et 58 a été 
en partie comblée par un copiste du xvn° siècle. 

A la fin du volume se trouve l'histoire, en persan, de 
la sainte Vierge et de l'enfant Jésus en Égypte. 

Papier. 211 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. 13 lignes par page, dans la partie ancienne du ms., 17 lignes 
dans la partie moderne. — (Supplément 239.) 





1247. 


1° A423) CAU) «Pages de métaphysique» ou 


à cio! «Pages de théologie scolastique», sans‏ الكلام 
ليد loni d'auteur. Commencement : о) с) АМ‏ 
Les derniers feuillets manquent.‏ .الوجود والوحدة SNL‏ 


é Gyledi « Commentaire‏ شرح (Fol. 65 v°.) (же)!‏ مو 
sur le Saháif», ouvrage que Hadji Khalfa parait attri-‏ 
buer à Aboû 1-Laïth al-Samarqandi. Les premiers cahiers‏ 
— 
(Fol. 144.) Traité sur les croyances des philo-‏ 3° 
sophes („62 sl&xsi), par Schihâb al-Din al-Sohrawardi.‏ 
Ms. daté de l'an 775 de l'hégire (1373-1374 de J. C.).‏ 


Papier. 145 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. Les feuillets du premier traité portent 23 lignes : 
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par page, ceux du second et du troisième 31 lignes. — (Ancien 
fonds 398.) 


iM‏ س 


1248. 
0) ومصابيم‎ оз e t Clefs des jardins et 


finn des ténèbres», commentaire sur іе „УУ! Ае, 
de Rokn al-Islàm Imâm-Zädé, par Ya‘qoûb Sayyid ‘Ali, 
Commencement : الاسلام‎ äg solas جهدالمن من على‎ 
شرعة ومنهاجا‎ des. 

2° (Fol. 219 v*.) Dissertation d'Al- Ghazáli (Djamál 
al-Islàm Ahmad ibn Mohammad) sur les mérites de іа 
formule ANÎ YÎ J} Y. 

3° (Fol. 229 v*.) Le Minhddj al-Ábidin d'Al- Ghazáli 
(Hoddjat al-Islám Aboà Hámid Mohammad). 

he (Fol. 286 v.) «УУ! 85-1 5 «Les devoirs ré- 
ciproques des musulmans», par Al-Scha‘râni (‘Abd al- 
Wabhäb ibn Ahmad). Commencement : 5% es A8 Xat 

5° (Fol. 330.) Vocabulaire arabe, persan et turc, par 
ordre de matières. 

Les quatre premiers traités sont datés de l'an 922 de 
lhégire (1516 de J. C.), le cinquième de Гап 869 de 
l'hégire (1464-1465 de J. C.). 


Papier. 368 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 1869.) 





1249. 


1° Commentaire sur le pe &e de Rokn al-Islam 
Imâm-Zâdé, par Ya‘qoûb ibn Sayyid ‘Alî. 

2* (Fol. 257 v*.) Chapitre sur l'ablution ( 4693), ex- 
trait du livre ثواب العبادات وفضائل الاوقات 16تاتاصة‎ à La 
Récompense des actes de dévotion et les mérites des 
Heures (prières)», par un personnage surnommé (325 
X YI, qui se trouvait à la Mecque en 545 de l'hégire 
(1150-1151 de J. C.). 


Papier. 257 feuillets. Hauteur, 29 centimélres; largeur, 21 eenli- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 466.) 





1250. 


Commentaire de Yahyä ibn Yaisch sur le 3443] Xe, 
de Rokn al-Isláàm Imám-Zádé. 


Papier. 200 feuillets. Hauteur, 18 centimètres ; largeur, 13 cenü- 
mètres. 19 à 2h lignes par page. Ms. du xvi" siècle, probablement 
autographe. — (Ancien fonds 563.) 
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1251. 


1° dleli .ضوء‎ Commentaire d"Ali ibn Soltàn Moham- 
mad al-Kárt, mort en 1014 de l'hégire (1605-1606 de 
1. C.), sur le def «ax ou oux! diis, traité de théolo- 
gie scolastique, en vers, par le schaïkh Sirâdj al-Din ‘Al 
ibn *Othmán al-Ausi ((g«39). Le commentaire com- 
тепсе раг les mots : لله الذى وجب وجود ذاته‎ ^2, 
_et le poème par ce vers : 


يقول العبد فى بدء الامالى لتوحيد بنظم HULS‏ 


Nombreuses noles marginales. 

2^ (Fol. A1 v*.) شرح البردة‎ A الزبدة‎ «La Crème, 
commentaire sur la Borda» d'Al-Boüsiri, par “Ali ibn 
Soltán. Commencement : „Кла! У Sail NULLA see 
5 Ki. 

3^ (Fol. 141 v*.) Le takhmís de la Borda qui com- 
mence par les mots : 4) .ما بال قلبك لا ينغك ذا‎ 


he (Fol. 158.) Autre takhmis du même poème, com- 


mençant par dl الدمع‎ 5595 hot, R. 


Ms. daté de l'an 1174 de l'hégire (1761 de J. C.). 
Texte entouré d'un double encadrement en or ei en encre 
noire; dans la première pièce, l'espace compris entre les 
deux encadrements est couvert de notes; il y a deux vi- 
gnettes, assez bien exécutées; les vers sont écrits à l'encre 
rouge. 

Papier. 174 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 19 lignes par page dans la première pièce, 15 dans 
les trois autres. — (Supplément 1471.) 





1252. 


Traité de théologie scolastique, et réfutation des dua- 
listes (fol. 26), des mages (fol. 27), des chrétiens 
(fol. 27 v°), et des sectes juives (fol. 74 v°), par un 
schiite de la secte des duodécimains (voyez fol. 8o et sui- 
vants). Les sept premiers et les deux derniers feuillets 
manquent. Il manque en outre un feuillet entre les fo- 
lios actuellement cotés 73 et 74, et un feuillet entre les 
folios 81 et 8». 


Papier. 98 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xn* siécle. — 
(Supplément 259.) 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


1253. 


e Livre de cinquante ques-‏ کتاب لخمسیں غ اصول الدیں 
tions touchant les dogmes de la religion», ouvrage d'un‏ 
musulman orthodoxe, qui vivait sous le régne du calife‏ 
abbaside Al-Nasr li-Din Illah, entre les années 575 et‏ 
de l'hégire (1179-1225 de J. C.). Une main assez‏ 622 
moderne a inscrit sur le revers du plat de la couverture‏ 
Traité sur les dogmes, par‏ « $ أصول الدیی للرازی les mots‏ 
Al-Râzi». Cette indication est peut-être exacte, car nous‏ 
savons que Fakhr al-Din Mohammad ibn *Omar al-Rázi‏ 
mourut en 606 de l'hégire. L'ouvrage commence par les‏ 
mots Ale) corses A dell Ell, sans qu'il y ait un‏ 
mot de préface.‏ 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xv* siécle. — (Ancien fonds 452.) 





1254. 


Jasi شرح‎ 4 Ma « Exposition distincte, commen- 
taire du Mohassal». Ce dernier ouvrage est un traité de 
métaphysique et de théologie, composé par Fakhr al-Din 
al-Râzi (Mohammad ibn *Omar). Le nom du commenta- 
teur ne parait nulle part !. L'ouvrage commence par ces 
mots : $343. بجودة العام وجود‎ Sl АХ 20. Мв. 
daté de l'an 709 de l'hégire (1309-1310 de J. C.). 

Papier. 248 feuillets. Hauteur, 22 centimétres et demi; largeur, 
12 centimètres. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 404.) 





1255. 
طوالع الانوار من مطالع الانظار‎ r Les Levers des lumières 


de l'horizon de la spéculation», traité de métaphysique 
et de théologie dogmatique, par le cadi “Abd Allâh ibn 
*Omar al-Baidháwi, auteur du commentaire du Coran. 
Nous avons ici le texte de l'ouvrage, accompagné d'un 
commentaire perpétuel. L'ouvrage commence par ces 
لمنى وجب وجودة : فاوط‎ AA. Le commentaire com- 
mence ainsi : g) ye جرت عادة المصنغين بل فاعل كل‎ Ц 
М аә, L'ouvrage se compose d'une introduction 
et de trois chapitres, dont le premier a pour sujet les 
possibilités («LA Set), le second traite de la théologie 
(Si), et le troisième des qualités qui constituent la 


! D'aprés Hadji Khalfa (t. V, p. 422), ce commentaire a été composé par ‘Alt ibn ‘Omar al-Kátibi al-Qazwini. H. Z. 


FONDS ARABE. 


faculté prophétique (c>lyadt), L'auteur du commentaire 
est inconnu, Ms. daté de l'an 896 de l'hégire (1490-1491 
de J. C.). 


Papier. 223 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres. 15 à 25 lignes par page. — (Ancien fonds 273.) 


— 


1256. 
Ге طوالع الانوار‎ d'Al-Baidhäwi. 
Papier. 84 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. 12 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (An- 
cien fonds 403.) 





1257. 


lle « Les Levers (des lumières) des spécula-‏ الانظار 
tions», commentaire sur 16 JA di, d'Al-Baïdhäwi,‏ 
par Aboû ‘1-Thanâ Schams al-Din Mahmoëûd ibn *Abd al-‏ 
Rahmän al-Isfaháni, mort en 745 de l'hégire (1344-‏ 
de J. C.). Dans cet exemplaire, l'ouvrage commence‏ 1345 
Ms. daté de‏ .طوالع par les premiers mots de la préface du‏ 
l'an 843 de l'hégire (1539-1450 de J. C.). Nombreuses‏ 
gloses marginales.‏ 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, a7 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres et demi. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 360.) 





1258. 


1e مطالع الانظار‎ d'Aboü "l-Thaná Schams al-Din al-Isfa- 
hàáni. Cet exemplaire commence par les mots : AN ou 


G NG, Ms. daté de l'an 883 de‏ 55 بوجوب الوجود 
l'hégire (1478-1479 de J. C.). Notes marginales.‏ 


Papier. 197 feuillets. Hauteur, 19 centimétres; largeur, 13 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 410.) 





1259. 


Traité de théologie scolastique (9—-2-4-x2!). Le com- 
mencement et la fin manquent. Plusieurs feuillets sont 
hors de leur place, d'autres sont renversés. L'ouvrage 
est divisé en livres (GLS), en sections (Jus) et en 
preuves (&&). _ - 

Papier. 177 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xinr° ou du xiv° siècle. 
— (Supplément 242.) 


Max. ORIENTAUX. — ЇЇ, 
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1260. 


Première partie du commentaire d'Al-Sirâdj al-Hindi 
sur le النظام‎ &%, célèbre traité de théologie dogma- 
tique de Mozaffar al-Din Ahmad ibn ‘Alf, surnommé ibn 
al-Sà'áti, mort en 694^ de l'hégire. Le commentaire, qui 
se compose de quatre parties, porte le titre de 
وبيان مشكلة المنيع‎ eo Ass, L'auteur, Sirádj al-Diu 
Aboû Hafs ‘Omar ibn Ishâq, de Ghazna, dit l'Indien 
(c9), mourut en 773 de l'hégire (1371 de J. C.). ' 


Les premiers et les derniers feuillets manquent. 


Papier. 259 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien 
fonds 255.) 





1261. 


1٠ الاعتهاد فى الاعتقاد‎ « L'Appui de la foi», par le 
háfiz Aboà "l-Barakát *Abd Allah ibn Ahmad al-Nasafi, 
mort en 710 de l'hégire (1310-1311 de J. C.). C'est un 
commentaire du Xlii ï$, traité de théologie dogma- 
tique du même auteur. Le ss! commence par ces mots : 


محمد لله المتعالى بكال صمديته عن لحلول 


2* (Fol. 114.) gwii Wis. Exposition de la foi mu- 
sulmane, par Nadjm al-Din Aboù Hafs ‘Omar ibn Mo- 
hammad al-Nasafi. Cet exemplaire commence par les 


mots g-is بها‎ bull قال أهل لحق حقائق الاشياء تابتة‎ 
kS mis bU. Quelques notes marginales. 
Papier. 117 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres. 18 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Ancien 
fonds 412.) 





1262. 


° Commentaire sur le Lisp, célèbre traité de mé- 
шеше et de théologie scolastique d'Al-dji (‘Adhod 
al-Din ‘Abd al-Rahmân). Ce commentaire, dont nous 
n'avons ici que les quinze premières pages, est attribué 
а “АЈА al-Din ‘Ali al-Toûsi, mort en g4o de l'hégire 
(1533-1534 de J. C.). 


2° (Fol. 9.) Commentaire anonyme (peut-être celui 
de Kamál al-Din Mas'oüd al-Schírwáni) sur l'ouvrage 
de Schams al-Din Mobammad al-Samarqandi, intitulé 
cusi iSl « Régles à observer dans les discussions scien- 
tifiques». 
31 
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3° (Fol. 43 v*.) Commentaire de Sa'd al-Din al-Tat- 
tázàni sur l*Aqáid d'Al-Nasafi. Exemplaire écrit à An- 
gora et daté de l'an 974 de l'hégire (1566-1567 de J. C.). 

hr (Fol. 133.) Commentaire abrégé sur la préface du 
Misbáh, célèbre traité de grammaire, composé par Al- 
Motarrizi. 


Papier. 133 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Ms. de diverses écritures du xvi° siècle. — (Ancien fonds 418.) 





1263. 


Gloses d'un anonyme sur le traité de théologie 4°А- 
dhod al-Din al-ldji, intitulé .العقائد العضديّة‎ Com- 
mencement : (3-27) ANI ڊ الله بدا کتابه‎ А055 
أم الكناب والسبع المثاق الج‎ Ede SX am dh. La copie 
n'a pas été achevée. 

Papier. 39 feuillets. Hauteur, 19 cenlimétres et demi; largeur, 
10 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xviu* siécle. — (Supplé- 
ment 2039.) 


-----— w/?—————  — 


1264. 


1° Commentaire de Mir Aboà "l-Fath al-Ardebili sur 
l'ouvrage d*Adhod al-Din *Abd al-Rahmán al-ldji, trai- 
tant des régles à observer dans la discussion des ques- 


.(حاشية للرسالة العضديّة فى tions obscures (casi olal‏ 
الرسالة النئمسية فى Xel‏ المنطقية ).79 (Fol.‏ 9° 


«Épitre à Schams al-Din sur les principes fondamentaux 
de la logique». Notes marginales. 
Papier. 132 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 12 centi- 


mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvri* siécle. — ( Ancien fonds 465.) 


- د 


1265. 


Commentaire sur les chapitres cinquième et sixième 
du Ses, traité de théologie scolastique et de méta- 
physique бе), d'Al-Taftâzâni. Les premiers feuil- 
lets contiennent de nombreuses notes marginales. 


Papier. 77 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. a9 lignes par page. Ms. du xvr" siècle. — (Ancien fonds 366.) 





1266. 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


l'appui des principes des croyances», traité anonyme de 
théologie scolastique, commencant par ces mots : х3 

e»! (=> النسم‎ «s b aN. Le titre inscrit sur le frontis- 
Г du manuscrit est faux. Le véritable titre se trouve à 
la fin de l'ouvrage. Hadji Khalfa donne le même titre, 
en y ajoutant la phrase : AJ (osx GORA يستقل بها‎ 
(5639; or, cette phrase se retrouve, à une variante prés, 
dans notre manuscrit, à la suite du titre (fol. 112 v*). 


Copie datée de l'an 8^7 de l'hégire (1443-1444 de J. C.). 


2° (Fol. 113.) Commentaire d'Ibn Firkáh ( (فركاح‎ ‘Abd 
al-Rahmán ibn Ibrähîm sur le «L5ys «Feuilles», traité 
dans lequel le célèbre Imâm al-Haramaïn Aboû 1-Ma‘äli 
al-Djowaini expose les principes (Je) du droit scháféite. 
Copie datée de l'an 877 de l'hégire (1472-1473 de J. C.). 


3° (Fol. 181.) yx d العشر المشعبة‎ Ball e Leg dis 
questions dont la solution défie les efforts des gens». 
Ibn Barr («sy (y!) „surnommé «le roi des grammairiens» , 
nous donne ici les réponses à ces questions, qui se rap- 
portent toutes à des difficultés grammaticales. Écriture 
du xv° siècle. 


h? (Fol. 218 v*.) Traité sur le partage des successions, 
ouvrage anonyme, commençant par ces mols : AN 
العالمين چد الشاكرير‎ un, Copie datée de l'an 785 de 
l'hégire (1383-1384 de J. С.). 

5° (Fol. 250 v°.) Traité des successions, en vers, par 
Yahyà ibn abi Bakr al-Hanafi. En voici le premier hé- 
mistiche : yiio d «95 (je ele. Le texte de ce poème 
est accompagné de notes marginales et suivi de plusieurs 
tableaux. 

6^ (Fol. 270.) Dissertation en prose sur le partage des 
successions. 

7^ (Fol. 271 v^.) Traité sur le partage des succes- 
sions, rédigé en vers, par Mohsin al-Qaisari. Voici le 
premier hémistiche de cette pièce : مں من لطغه منا‎ eb. 
Copie datée de l'an 778 de l'hégire (1376- 1377 de J. C.). 


Papier. 280 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. - (Ancien fonds 405.) 





1267. 
1° «әз المباحت % تعلق القدرة‎ py” «Résumé des 


discussions au sujet de la manière dont les événements 
dépendent de la puissance divine». Traité anonyme. 
Copie du xv° siècle. 


2° (Fol. 3.) Gloses au commentaire de Hossam al-Din 


1 Nat slys & alls5 «Preuves tranchantes à | Hasan al-Káni (al!) sur le traité de logique d'Athir al- 


FONDS ARABE. 


Din Moladdhal ibn *Omar al-Abhari (yY), intitulé 
l'Isagogé. Cette pièce commence ainsi : a8 xez Jاق‎ 
الواجب وجودة الح اقول لحمد شو الوصف بالجميل على جهة‎ 
.التنعظم والتغصيل‎ Copie du xvi" siècle. 


Papier. 8 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centimètres. 
22 à 38 lignes par page. — (Supplément 527.) 





1268. 
Säck م‎ äopóili «Le Poème algérien n, composé d'un 


assez grand nombre de vers rimant en lám. Chaque para- 
graphe de ce poème, qui traite de l'unité de Dieu, est 
accompagné d'un commentaire, souvent trés-développé. 
La Manzoüma a pour auteur Aboú 'l-"Abbâs Ahmad ibn 
*Abd Alláh al-Djazáiri , natif d'Alger. Le commentaire que 
nous avons ici a été composé par le célèbre docteur ma- 
ghrebin Арой “Ара Alläh Mohammad ibn Yuüsof al-Sa- 
nale) Leg ell) 

Papier. 3-76 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 29 lignes par page. — (Supplément 240.) 


-nu 


.1269 
Les Coruscations‏ « اللوامع الا معية على المنظومة Käch‏ 


brillantes se rapportant à la Manzoüma algérienne». Com- 
mentaire sur la Manzoëma, par le schaikh al-Islàm Mo- 


hammad al-Djauhari al-Khâlidi. Exemplaire écrit en 1 196 ` 


de l'hégire (1782 de J. C.), probablement pour l'auteur. 


Papier. 72 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
métres. 20 et 21 lignes par page. — (Supplément 241.) 





1270. 


1° 894], ou. Exposition de la foi musulmane, par 
Aboù ‘Abd Alláh Mohammad ibn Yoüsof al-Sanoüsi. Com- 
mencement : اقسام‎ BW $ pasy Adi FL ان‎ dei. Co- 
pie datée de l'an 1029 de l'hégire (1620 de J. C.). 


2° (Fol. 8 v*.) Le Daláil al-Khaïrât. Au fol. 18 v* se 
trouve le plan du tombeau de Mahomet. 

3° (Fol. 82 v*.) Traité de théologie scolastique, com- 
mençant par ces mots : (jJ L£ بالتخلوقات يعون الق‎ 

À? (Fol. 86.) Priére commenzcant par les mots : «des 


Papier. 86 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
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mètres. 13 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Ancien fonds 30», 
Colbert 3915.) 





.1271 
عدة اهل التوفيق والنسديد فى شرح عقيدة أهل النوحيد 


«Le Soutien de ceux qui jouissent de la grâce de Dieu 
et de sa bonne direction, traité servant à expliquer le 
texte de l'Aqída (ou profession de foi) des unitaires ». Les 
deux ouvrages ont pour auteur l'imâm Mohammad ibn 
Yoûsof al-Sanoûsi , qui a composé deux ‘Aqida , une grande 
et une pelite. Nous avons ici le commentaire de la grande 
»10100 عل 0866 .315 .(العقيدة الكبرى)‎ l'an 1114 (1702- 
1703 de J. C.). 


Papier. 178 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 247.) 





1272. 


Autre exemplaire de l*Omda d'Al-Sanoüsi. Ms. daté de 
l'an 1154 de l'hégire (1751-1742 de J. C.). 


Papier. 132 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi ; largeur, 
15 centimètres et demi. 23 à 25 lignes par page. — (Supplément 246.) 





1273. 


Commentaire sur l*Omda d'Al-‏ .شرح в‏ أهل التوفيق 
Sanoüsi, par Al-Hasan ibn Mas'oüd. al-Yoüst Lee‏ 
e» GNT AN Red, Ms.‏ معالم Commencement : (2o!‏ 
daté de l'an 1119 de l'hégire (1707-1708 de J. C.).‏ 

Papier. 269 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. »9 lignes par page. — (Supplément 248.) 





1274. 


Commentaire sur l*Omda d'Al-Sanoüsi, par un auteur 
qu'on désigne par le titre d'Al-*Akkári (gj 9l). Voyez 
les notes marginales, fol. 1 et fol. 11 du volume. Com- 
mencement, après le bismilláh : Nad لله الخ تر‎ ed 
.المقيد على المطلق لان له مزية الح‎ 115. 026 de l'an 1169 
de l'hégire (1756 de J. C.). 

Papier. 259 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 23 et 24 lignes par page. — (Supplément 2247.) 

31. 


1275. 


L*Omda d'Al-Sanoüsi, abrégé par l'auteur lui-même. 
Commencement : set A لله العلى العظم القدير‎ м1 
والتدبير‎ GEL. Les derniers feuillets manquent, et il y 
a quatre lacunes dans le corps du volume. 

Papier. 117 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — ( Sup- 
plément 2248.) 
7 


1276. 


1° شرح العقیدة الصغری للسنوسی‎ » Commentaire sur la 

Petite “Aqida d'Al-Sanoüsi», par Mohammad al-Màmoün 
ibn Mohammad al-Hafsi (242). Copie datée de l'an 
1104 de l'hégire (1595-1596 de J. G.). Gommencement : 


ad,‏ لمن نشر أعلام الاثه على الوجود 
(Fol. 29.) Gloses de Hamid al-Sa'di, fils d'Abd‏ 2° 
r^‏ البراهين al-Karîm al-Widjháni (314), sur le‏ 


traité de théologie scolastique, d'Al-Sanoüsi. 


Papier. 52 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 249.) 





1277. 


Traité sur l'unité de Dieu (2224 2x25 & XJUi5), par | 


Lotf Allâh ibn Ahmad al-Hosaïni, exemplaire présenté 
par l'auteur à Solaïmân Pacha, lors de l'arrivée de ce- 
lui-ci en Egypte, en 943 de l'hégire (1536-1537 de 
J. C.). 


Papier. 51 feuillets. Hauteur, 16 centimèlres et demi; largeur, 
12 centimètres. 11 lignes par page. — (Supplément 264.) 





1278. 


1° Dissertation sur la preuve intellectuelle et la preuve 
traditionnelle. 


2° (Fol. » v*.) Commentaire du traité précédent, ac- 
compagné de notes marginales et interlinéaires, intitulé 


dian il Säll elei cy, 


3° (Fol. 16.) Instructions morales et religieuses, 
adressées par Mahomet à Aboü Horaïra. 


A^ (Fol. 3o v*.) Traité de logique, commençant par 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


ces mots : أقسام‎ KAS أمر أو نفيه وينقسم الى‎ US$ KA 
diss goles .شرج‎ 

5° (Fol. 35 v°.) Traité de dialectique, attribué à 
Tachkeupri Zådé, et accompagné d'un commentaire. Com- 
mencement : Jw جیب کل‎ b ogi Jagt. Ce traité a 
été composé à Constantinople, en 964 de l'hégire (1556- 
1557 de J. C.). 


6^ (Fol. Ao v*.) Sur quelques questions obscures de 
droit musulman. En turc. 


Papier. 66 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 11 lignes par page, à l'exception du troisième traité 
qui en a 17. Ms. de diverses écritures du xvi" siècle. - (Ancien 
fonds 336.) 





1279. 
Sahl Al عن‎ FRE الاجوب‎ < Réponses claires à des 


questions sur des matières obscures», traité dans lequel 
un docteur nommé ‘Ali ibn Mohammad al-Misri répond 
à différentes questions touchant la théologie, les tradi- 
tions, la philologie et l'exégèse du Coran. L'auteur vivait 
postérieurement à Djalàl al-Dîn al-Soyoûti, dont il cite 
l'autorité (fol. 98 v^). Ms. daté de l'an 1109 de l'hégire 


(1697-1698 de J. C.). 


Papier. 502 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 448.) 





1280. 


Commentaire sur un traité de théologie scolastique. 
Commencement : ээ.) «ал219 Әә Әә Lol. Nombreuses 


notes marginales. à 

Papier. 81 feuillets. Hauteur, 27 centimélres; largeur, 17 centi- 
mètres. 23 à 26 lignes par page. Ms. du xwi* siècle. — (Ancien 
fonds 365.) ` 





1281. 
التوحيد‎ ë DE المريد‎ GLs «Le Djauharat al-Tauhtd 


(expliqué et) offert en cadeau à l'éludiant», commen- 
taire d"Abd al-Salám ibn Ibráhim al-Loqàni (GU), 
docteur málékite, sur son propre ouvrage, جوهرة التوحيد‎ 
« Bijou de la doctrine de l'unité», traité de théologie sco- 
lastique en vers. Selon Hadji Khalfa, cet auteur mourut 
en 1041 de l'hégire (1631-1632 de J. C.). 

Papier. 110 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


métres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvir siècle. — (Supplé- 
ment 244.) 


FONDS 


1282. 


Autre exemplaire du NA olst, Ms. daté de l'an 1 093 
de l'hégire (1682 de J. C.). 


Papier. 89 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 23 lignes par page. - (Supplément 245.) 





1283. 


«La Manzoüma du‏ منظومة الاجهورى غ اصول الحين 
(schaïkh málékite Noür al-Din *Ali) al-Adjhoüri sur les‏ 
dogmes de la foi», en vers du mètre radjaz, accompagné‏ 
d'un commentaire du méme auteur. Le texte du poème‏ 
est écrit à l'encre rouge.‏ 


Papier. 69 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi ; largeur, 1 5 cen- 
timètres et demi. 33 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplé- 
ment 234.) 





1284. 


La Manzoüma de Noür al-Din ‘Ali al-Adjhoüri, avec le 
commentaire de l'auteur. 
Papier. 93 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres, 23 lignes par page. Ms. du xvru siècle. — (Supplé- 
ment 235.) 





1285. 


1° Traité des principes de l'islamisme et des devoirs des 
musulmans, formant soixante et une sections (Ame). 
Commencement : JS ارشدنا الله واياك أنه وجب على‎ kel 
à .مكلف أن بعلم أن ئل‎ 

2? (Fol. 58 v.) al على مذهب الامام‎ ало 8де 
حنيفة‎ «La croyance orthodoxe, d’après la doctrine de 
тат Aboü Hanifa». Piéce de vers (lámiya), connue 


sous le titre de alal «Xo, par Sirádj al-Din ‘Ali ibn 


Mohammad al-Oüschi WEI Premier vers : 

يقول ux‏ فى بدء الامالى لتوحيت بنظم كاللالى 

3° (Fol. 61 v°.) Commentaire sur le poème précédent, 
раг Ibn Djamá'a (“Izz al-Din Mohammad). 

де (Fol. 75.) L'Aqídat Ahl al-Sonna d'Al-Nasafi (*Omar 
ibn Mohammad). 

5° (Fol. 82 v^.) L'Agída d'Al-Sanoüsi (Mohammad ibn 
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Yoüsof). Démonstration logique de deux articles de foi 
musulmane. | 

Ms. daté de l'an 1052 de l'hégire (1643 de J. C.). 


Papier. 86 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 1868.) 





1286. 
1° gyûi Jul, Traité de la religion musulmane. 
2° (Fol. 34 vo.) L'Aqáid, d'AI-Nasaft, 
2 (Fol. 39 v*.) yassi. Troisième partie du glie 


he (Fol. 78 v°.) Traité de prosodie, par Aboü ‘Abd 
Allah Mohammad Aboû ’1-Djaisch al-Andaloûsî. 


5° (Fol. 87 v°.) Traité du partage des successions. 


6° (Fol. 101 v°.) Divers extraits en turc. 


. | j^ (Fol. 1075 v*.) Traité (аа) de la prononciation, 


| en з par Mohammad ibn al-Djazari. 
8* (Fol. 110 v*.) Traité des devoirs du musulman. 


9* (Fol. 114 v*.) Commencement du traité de logique 
d'Al-Abhari. 


10? (Fol. 117 v*.) Traité de lecture et de prononcia- 
tion. 


11^ (Fol. 158.) La Káfya, accompagnée de nom- 
breuses gloses. 


19? (Fol. 203 v*.) Grammaire persane, en arabe. 
13° (Fol. 217.) Traité de cabale, en turc. 
Nombreuses notes marginales et interlinéaires. 


Papier. 227 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. Écritures diverses du xvu° siècle; plusieurs pièces sont datées 
des années 1078 ou 1079 de l'hégive (1668-1669 de J. C.). — (Sup- 
plément 1948, Oratoire.) 


—— —e —— 


1287. 
1° Traité de théologie, par Yahyà ibn abi Bakr al-Ha- 


nafi, traduit du persan par l’auteur lui-même. 

2° (Fol. 14.) Liste chronologique des soufis qui se 
sont transmis la fariqa, ou système de pratiques reli- 
gieuses enseigné par le calife Aboû Bakr. 

3° (Fol. 16.) Notes et extraits divers. 


д° (Fol. 19 v°.) Traité, en persan, sur les devoirs 
du musulman. 
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5° (Fol. 27 1°.) Deux sermons. 
6^ (Fol. 28 v*.) Abrégé du Qaw('id al-l'ráb, traité de 
grammaire d'Ibn Hischám. 


7* (Fol. 3o v*.) Commentaire sur le Qawá'id d'Ibn 
Hischám. 


8° (Fol. 43.) Une pièce de vers en persan, et deux 
autres en turc. 


9* (Fol. A4 v*.) Fatwa du mufti ‘Al Tchelébi, au su- 
jet des exercices des soufis. 

10" (Fol. 46 v*.) Fragments divers. 

11? (Fol. bo v^.) 305,9! «La Direction», traité de la 


religion musulmane, selon la doctrine d'Aboà Hanifa. 


Papier. 89 feuillets. Hauteur, 20 centimétres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. Écritures diverses du xvin siécle. — (Supplément 
1871.) 





1288. 


Gloses de Schihâb al-Din Ahmad al-Malawi (go), 
sur un traité de théologie qui paraît avoir été rédigé en 
vers (35,-2-59). Le commencement manque. 

Papier. 75 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xix* siécle. — (Supplé- 
ment 2023.) 


4. THÉOLOGIE MORALE. 


1289. 
1* Les sermons d'Ibn Nobâta (&83lss ,(خطب أب‎ 


célèbre prédicateur de la cour des Hamdânides, mort 
en 374 de l'hégire (984-985 de J. C.), sur la religion, 
la morale, les fêtes musulmanes, la guerre contre les 
infidèles (slg), ete., suivis de courtes allocutions, 
prononcées devant plusieurs princes hamdanides, à l'oc- 
casion des victoires qu'ils avaient remportées sur les ar- 
mées byzantines. Le nom complet de l’auteur était Aboû 
Yahyà ‘Abd al-Rahim ibn Mohammad ibn Isma‘ ibn No- 
báta al-Fáraqi, natif de Mayyáfáraqin. M. de Slane a Bir 
blié un de ces sermons dans le Journal asiatique, numéro 
de janvier 1840, p. 66 et suiv. 


2° (Fol. 202 v".) Douze sermons d'Aboü Tâhir Mo- 
hammad, fils de Ibn Nobâta. 


Ms. écrit à Damas, en 690 de l'hégire (1291 de J. C.). 


H 





Les folios 1 à 9 sont d'une main plus récente. Àu come Е 


PS 
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mencement et à la fin du volume se trouvent des frag- 
ments d'invocations et de sermons, des certificats d'ori- 
gine du ms., de collation et de lecture. 


Papier. 225 feuillets. Hauteur, 19 centimétres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 451.) 





1290. 
النباتية‎ Ла) شرح‎ « Commentaire sur les sermons 
des Ibn Nobáta», par un auteur anonyme. Cet ouvrage 
commence par les mots : Jo ds Jax LI اللهم‎ 
das Joss, dU. Entre le quatre-vingt-neuvième et 
le quatre-vingt-dixiéme sermon, l'auteur a inséré une 
série de remarques sur les Sermons abrégés (crut $ 
paxa), qui sont au nombre de neuf. Il présente en- 
suite des observations sur certaines allocutions (Js123). 
du méme auteur, sur les douze discours d'Aboà Tàhir 
Mohammad, fils d*Abd al- Rahmán ibn Nobáta, sur un 
sermon de mariage et sur un discours d'Aboù 1-Qâsim, 
arrière-petit-fils du grand prédicateur. Ms. daté de l'an 
777 de l'hégire (1375-1376 de J. C.). 


Papier. 123 feuillets. Hauteur, 17 centimétres et demi; largeur, 
12 centimètres et demi, 15 lignes par page. -— (Ancien fonds 450 , Col- 
bert 6059.) 





1291. 


Fragment du traité 0ع ايها الولح‎ mon fils ! », épitre 
dans laquelle Aboû Hämid al-Ghazäli enseigne à un de 
ses disciples les connaissances qui, seules, peuvent ser- 
vir pour la vie future. 


Papier. 2 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 33 à 35 lignes par page. Ms. du xvi* ou до хуп siècle. — 
(Supplément 521.) 





1292. 


«La Voie à suivre par les serviteurs‏ منهاج العابدين 
de Dieu», traité de théologie morale, composé par Aboü‏ 
Hámid al-Ghazáli. (Voyez Hadji Khalfa t. VI, p. 210.)‏ 
Les feuillets de garde portent quelques priéres et des‏ 
notes insignifiantes; la date du volume, exprimée par‏ 
une série de fractions, qu'on lit au folio 110, est évidem-‏ 
ment une mystification.‏ 

Papier. 110 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplément 529, 
[к 





FONDS ARABE. 


1293. 


äia gi žal «Commencement de la bonne direc- : 
tion», traité de morale religieuse, par Aboû Hâmid al- ` 


Ghazáli. Commencement : lii] JE var B Le kel 
.العم‎ 
9* (Fol. 44 v°.) Qasida d'Aboü ’1-Fath al-Bosti. Pre- 


mier vers: 


زيادة sdi‏ فى دنياة نقصان 
Ax»‏ غير T gas‏ 


3* (Fol. ^7.) L'Introduction (مقدمة)‎ à la connais- 
sance de l'islamisme, par Schams al-Din Mohammad al- 
Schernoübi (3 зу). 


Рарїег. 58 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page dans le premier traité, 19 dans les 
deux autres, Ms. du xvir^ siécle. — (Supplément 1882.) 





1294. 


Cadeau pour l'ami, trai-‏ « حفة المودود فى احكام الولود 
tant des régles à observer relativement aux enfants», par‏ 
Mohämmad ibn abi Bakr ibn Avyoüb, surnommé Ton‏ 
Qayyim al-Djoûziya (fils du recteur du collège fondé à‏ 
Baghdäd par Ibn al-Djoûzi?). C’est un traité sur l'éduca-‏ 
tion physique, morale et religieuse des enfants, divisé en‏ 
dix-sept chapitres (ls), dont chacun est subdivisé en‏ 
plusieurs sections (Mas). L'auteur mourut en 571 de‏ 
l'hégire (1175-1176 de J. C.).‏ 
Papier. 73 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi-‏ 


mètres et demi. 25 à 28 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Sup- 
plément 514.) 





.1295 
«Grand chemin pour‏ منھاج القاصدیں ومغید الصادقیں 


ceux qui se dirigent (vers le bien) et (avertissement) utile 
pour les (cœurs) sincères», discours sur plusieurs sujets 
de morale, de religion et sur les convenances sociales, 
par Aboü "l-Faradj *Abd al-Rahmán ibn *Ali ibn Moham- 
mad ibn al-Djauzi. Ms. daté de l'an 1109 de l'hégire 
(1697-1698 de J. C.). I 


Papier. 87 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
metres et demi. 33 lignes par page. — (Supplément 512.) 





1296. 


celi ذم‎ QUS + Censure de la concupiscence». Traité 
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sur les moyens de dompter les passions, en cinquante 
discours, par Aboùû ‘1-Faradj Abd al-Rahmân ibn “Ali ibn 
Mohammad ibn al-Djauzi. Ms. daté de l'an 746 de l'hé- 
gire (1345 de J. C.). Le volume porte la signature du 
voyageur Seetzen. 


Papier. 301 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. = (Supplément 513.) 





1297. 
gr у «Océan de larmes», recueil de trente- 


deux discours ou sermons, en prose et en prose rimée, 
entremélée de vers, par Aboû Mohammad (Aboû "l-Fa- 
radj) ‘Abd al-Rahmän ibn ‘Ali al-Djauzi. 

Papier. 77 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 19 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplé- 
ment 511.) 





1298. 


«Couronne de la fiancée», traité de théolo-‏ 5 العروس 
gie morale, par Ibn *Atá Allàh al-Iskandari, mort en 709‏ 
de l'hégire (1309-1310 de J. C.).‏ 

Papier. 21 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres et demi. 27 lignes par page. Ms. du xvn° siècle, — (Supplé- 
ment 515.) 





1299. 
1? lacl M « Prédications», par Ibn *Atá Alláh al-Iskan- 


dari. 

2? (Fol. 36 v*.) Collection de recettes médicales, en 
douze chapitres. 

Papier. 68 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplé- 
ment 1883.) 





1300. 
Kx LA ae At jj» ESI Tm. zë «Marques 


éclatantes pour (distinguer) les qualités louables et les 
ordures avilissantes qui se rattachent aux vices», par Dja- 
mål al-Din Mohammad ibn Ibráhim al-Kotbi, mort en 
718 de l'hégire (1318-1319 de J. C.). Recueil de paroles 
remarquables au sujet des vertus et des vices. L'auteur a 
encadré ces passages dans une prose trés-recherchée. Ce 
traité renferme seize chapitres (eb), dont chacun est 
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divisé en trois sections (uas). La liste des quarante-huit 
sections est donnée dans l'introduction. L'ouvrage com- 
mence раг ces mots : جعل اللسان عنوأن‎ NI aN 0 
.عقل الانسان‎ 

Papier. 208 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres. 35 lignes par page. Ms. du xiv* siécle, écrit probablement du 
vivant de l'auteur. — ( Ancien fonds 886.) 





1301. 


Le Ghorar al-Khasdis de Mohammad ibn Ibrâhim al- 
Kotbi. 


Papier. 219 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. a1 lignes par page. Ms. du x1v° siècle. — 
(Supplément 516.) 





1302. 


Le Ghorar al-Khagáis d'Al-Kotbi. Les trois ou quatre 
derniers feuillets manquent. Le fol. 126 n'appartient pas 
à l'ouvrage. 

Papier. 126 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplément 517.) 





1303. 


1° Le Ghorar al- Khasáis de Mohammad ibn Ibráhim 
al-Kotbi. 


وآ نضرة الاغريض فى نصرة القريض (.؟+ 162 a° (Fol.‏ 

Fleur de palmier toute fraiche, étant une défense de la 

poésie», par Aboù ‘Ali al-Mozaffar ibn al-Fadhl ihn Yahyâ 

al-"Alawi al-Hosaïni. Ce traité de l'art poétique, composé 

pour le vizir Mohammad al-“Alkami (vizir d'Al-Mostacem 

Billah), est divisé en cinq sections et renferme de nom- 
breuses pièces de vers. 


3° (Fol. 247.) Quelques Qastdä et fragments poétiques, 
tirés de la Kharída d"Imád al-Din al-Isfahäni. 

4* (Fol. 250.) Récit d'une vision, tiré de l'Adjáib al- 
Makhloüqât d'Al-Qazwini. 

Ms. daté de 1039-1040 de lhégire (1629-1630 de 
J. C.). ' 


Papier. 250 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 22 à 23 lignes par page. — (Ancien fonds 434.) 


| 
x 
x 
x 
x 
| 
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1304. 
Le Ghorar al-Khasáis d' Al-Kotbi. 


Papier. 189 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvii" siécle. — (Supplément 518.) 





1305. 
المواعظ الرقاق‎ $ GSW) esy! «La Prairie magnifique, 


contenant des exhortations touchantes», par le schaikh 
Zaïn al-Din Scho*aïb al-Danoüscheri («s 89350), sur- 
nommé Al- Horaifisch (Ura d), ce qui parait signifier 
«l'humble personnage». Hadji Khalfa (t. IIT, p. 42) place 
la mort d'Al-Horaïfisch en 801 de l'hégire, mais il se 
trompe sur les noms de l'auteur. Le Raudh al-Fäiq est 
un recueil d'anecdotes édifiantes, de traditions, de pièces 
de vers sur des sujets de morale, etc. , divisé en cinquante- 
deux discours ou sermons. Chaque discours est consacré 
à un seul sujet. Cet exemplaire, daté de l'an 1024 de l'hé- 
gire (1615 de J. C.), présente de nombreuses lacunes. 


Papier. 264 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 18 à 20 lignes par page. — (Ancien fonds 
447). 





1306. 
Le Raudh al-Fáiq d'Al-Horaifisch. 


Papier. 347 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 1 4 et 15 cen- 
timètres. 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. Les premiers et les der- 
niers feuillets ont été ajoutés après coup. — (Supplément 1774.) . 





1307. 
Le Haudh al-Fáig d' Al-Horaifisch. 


Papier. 364 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 el 16 cen- 
timètres. 23 lignes par page dans les premiers feuillets, 21 lignes dans 
les autres. Ms. du xvu° siècle. Les cinquante premiers feuillets ont été 
ajoutés après coup, — (Supplément 1775.) 





1308. 
Le faudh al-Fáiq d'Al-Horaifisch. Exemplaire daté de 
l'an 1061 de l'hégire (1651 de J. C.). 


Papier. 208 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et. demi; largeur, 
21 centimètres. 25 lignes par page. - (Supplément 1773.) 


FONDS ARABE. 


1309. 
Le Haudh al-Fáiq d'Al-Horaifisch. Ms. daté de l'an 
1155 de l'hégire (1732-1733 de J. C.). 


Papier. 180 feuillets. Hauteur, 27 centimètres ct demi; largeur, 
17 centimètres. 39 lignes par page. — (Supplément 637.) 





1310. 
الصابريس‎ Sali A الناظرين‎ K « Jouissance pour les 


lecteurs, pour servir de consolation aux hommes pa- 
lients». Cet ouvrage se compose de quatre-vingt-six ver- 
sets du Coran, qui recommandent la patience et la cons- 
tance dans l'adversité. Chacun de ces versets est suivi 
d'une explication empruntée au Lobáb al- Táwil, commen- 
"taire d'Al-Kházin sur le Coran. Une main plus moderne 
a inscrit sur les deux dernières pages, qui étaient restées 
en blanc, une histoire fabuleuse attribuée à Málik ibn 
Anas. 

Papier. 116 feuillets, Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xvi" siècle. _ (Supplé- 
ment 510.) š 





1311. 


La première moitié de l'ouvrage intitulé (yL ms 
الواعظين ونزهة الناظرينى‎ œ Le Jardin des prédicateurs, et 
spectacle attrayant pour les observateurs». C'est un re- 
cueil de discours moraux et religieux, à l'adresse des 
bons musulmans. L'ouvrage se compose de cent trente 
sermons ( mh <). Le présent ms. contient les soixante- 
trois premiers. Le nom de l'auteur est inconnu, mais on 
voit par la liste des ouvrages qu'il dit avoir mis à contri- 
bution, et parmi lesquels se trouve un traité de l'imám 
‘Abd Allah ibn As'ad (2«x4J) al-Yáfi't Lal), mort en 
768 de l'hégire (1366-1367 de J. C.), qu'il n'a pu écrire 
qu'après le second tiers du vir siecle de l'hégire. 


Papier. 604 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — (Supplément 256.) 





1312. 


«Consolations (à un ami)‏ برد الاكباد عند موت الاولاد 
sur la mort de ses enfants», par Schams al-Din Moham-‏ 
mad al-Dimaschqi, docteur schaféite, mort en 842 de‏ 
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lhégire (1438-1439 de J. C.). Ge sont différents pas- 
sages du Coran, des traditions et des anecdotes concer- 
nant les hommes dévots. 


Papier. 41 feuillets. Hauteur, 17 centimètres ; largeur, 12 centimètres 
et demi. 15 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 464.) 





1313. 
لعلام الغيوب‎ mad CHA) 8,lgb «Pureté des cœurs 


et humble soumission à celui qui connait tout ce qui est 
caché», par ‘Abd al-‘Aziz (ibn Ahmad ibn Sa‘ïd) al-Dirini 
.(الديريى)‎ Cet ouvrage, divisé en trente sections, se 
compose de commentaires sur des versels du Coran, 
d'anecdotes édifiantes, de conseils, de prières, de beaux 
morceaux de vers et de prose, etc. Le premier feuillet 
manque. Vers la fin de la troisième section se trouve une 
grande lacune, qui s'étend jusqu'à la dix-neuvième sec- 
tion, dont il ne reste que la fin. Ms. daté del'an 1159 de 
l'hégire (1746 de J. C.). 

Papier. 102 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 2017.) 





.1314 
v Les Sepiénaires,‏ كتاب السبعيات فى مواعظ البريّات 


pour servir d'avertissement aux créatures». Ce sont sept 
discours ou sermons pour les sept jours de la semaine. 
L'auteur, Aboû ‘1-Nasr Mohammad ibn ‘Abd al-Rahmän 
al-Hamdáni (álo—2!), indique pour chaque jour les 


grands événements de l'histoire de Mahomet, 


Papier. 60 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 20 à 29 lignes par page. Ms. de différentes mains du xvii* siècle. 
— (Supplément 528.) 


. 1315. 


Premier cahier des Septénaires d'Aboû ‘I-Nasr Moham- 
mad ibn ‘Abd al-Rahmän al-Hamdäni. 
Papier. 20 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 19 centi- 


mètres et demi, 33 à 47 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Sup- 
plément 2035.) 





1316. 


1° Traité de morale, sans titre ni nom d'auteur, qui 
3a 
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moins authentiques et d'histoires édifiantes. L'ouvrage 
est divisé en sections, appelées tantôt œb, tantôt mks. 
Après une longue introduction, la première section traite 
de la peine qu'encourt celui qui néglige la prière; la se- 
conde indique la peine due à celui qui boit du vin; trois 
autres chapitres ont pour sujet la punition des fornica- 
teurs, de ceux qui refusent de payer la dìme, et des 
meurtriers; un aulre chapitre traite de la défense de s'a- 
donner à la musique. La copie n'est pas terminée. Le 
commencement manque. 


2° (Fol. 91.) Une prière. 


3° (Fol. g2.) Traité ascétique, divisé en sections ) باب‎ 
et u<). Ce traité anonyme commence par ces mots : 
.أن الله والملايكة بصلوں على النبى الابة‎ Nombreuses notes 
en latin, écrites par un savant européen du xvn’ siècle, 
peut-être le président Gilbert Gaulmin. 

Papier. 376 pages. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 1 4 à 15 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 388.) 





1317. 
1° .الدرر واللالى‎ Anecdotes édifiantes et instructives, 


qu'un savant docteur, peut-être Al-Sakhäwi, avait re- 
cueillies dans ses lectures. 


2° (Fol. 131 v^.) Qasída lámiyya (sur les saints noms 
de Dieu), par Noür al-Din al-Dimyáti, avec le commen- 
taire de Zarroüq ($555) Ahmad ibn Mohammad al-Bor- 
nosi. 


Papier. 136 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvin* siècle. - (Supplément 1885.) 





.1318 
Bell «Exhortations dans‏ المذكرة للموت وأمور الاخرة 


lesquelles on recommande de songer à la mort et aux 
choses de l'autre vie», ouvrage divisé en six chapitres, 
précédés d'une introduction et suivis d'une conclusion. 
L'auteur, dont le nom est resté inconnu, l'a composé pour 
consoler un de ses amis dont le fils venait de mourir. Il 
mentionne dans l'introduction les noms des docteurs qui 
avalent déjà traité ce sujet, et en premier lieu celui de 
son professeur Djalàl al-Din al-Soyoüti. Le traité com- 
mence par ces mots : .محمد لله ألذى خض نفس بالدوام‎ 
Ms. daté de l'an 1194 de l'hégire (1780 de J. G.). 


Papier. 197 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 cenli- 
métres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 523.) 
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1319. 


(4x3 ou «Gloses» sur le traité intitulé SY) Amoy 
« Conseils sur les bienséances», par ‘Ali ibn Mohammad, 
généralement appelé Al-Misri .(الشهير بالمصرى)‎ Le vrai 
titre du commentaire est BLI x25 كشف القناع عن‎ 
(lisez plawi) go Rage Le Secret dévoilé de pa- 
roles douces à entendre». L'ouvrage commenté se com- 
pose dun grand nombre de paragraphes très-courts, 
dans lesquels l'auteur indique aux derviches les fautes 
qu'ils sont exposés à commettre. Au fol. 39 se trouve une 
liste d'ouvrages dont ils doivent éviter la lecture, entre 
autres les écrits de Mohyi al-Din ibn al-‘Arabi, ceux de 
“Abd al-Haqq ibn Sab'in, ceux d'Ibn Hazm al-Záhiri, 
plusieurs passages de l'Ihyá *Oloâm al-Din d'Al-Ghazâli, 
certaines parties du Kaschscháf d'Al-Zamakhschari et du 
ox» d'Averrhoés. Hadji Khalfa n'a connu ni le &42ey. 
c»33!, ni le commentaire d'Al-Misri. Ms. daté del'an 1191 
de l'hégire (1777 de J. C.). 


Papier. 80 feuillets. Hauleur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 525.) 





1320. 
£ 
الاحكام‎ RSS الاحكام شرح‎ « Les Statuts, commentaire 


sur le Supplément des statuts» (fol. 2 v*). Commentaire 
anonyme sur un traité de morale intitulé الاحكام‎ PSU 
LAS be çe Ала) «Ѕиррібтепі des Statuts 
(ou de Maximes de morale), et purification (du cœur, 
en le délivrant) des vices». Nous lisons dans la préface 
que le Takmila a pour auteur un imäm nommé Schams 
al-Din Ahmad ibn Yahyâ ibn Ahmad, surnommé Al- 
Mahdi. Hadji Khalfa ne mentionne ni l'ouvrage, ni le com- 
mentaire. Ms. daté de l'an 1069 de l'hégire (1658 de 
J. C.). 


Papier. 248 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 524.) 





1321. 
DOI الطريقة العمدية والسنن‎ » 1a Voie de Moham- 


mad et les coutumes d'Ahmad », c'est-à-dire de Mahomet. 
Traité de morale et de dogmatique , composé par le mollá 
Mohammad ibn Pir *Ali al-Birgueli, mort en 981 de l'hé- 
gire (1573-1574 de J. C.). Commencement : 4X ہد‎ 
е^! وسطا خير‎ Аа) Ues gI. Le premier feuillet con- 


FONDS 


tient l'explication des sigles par lesquels l'auteur désigne 
les traditionnistes dont il cite l'autorité. Ms. daté de l'an 
1033 de l'hégire (1623-1624 de J. C.). Notes marginales 
et interlinéaires. 


Papier. 169 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi, 15 lignes par page. — (Ancien fonds 433.) 





1322. 


Le même ouvrage. Exemplaire daté de l'an 1118 de 
l'hégire (1706-1707 de J. G.). Les huit premiers feuillets 
sont d'une main plus moderne. 


Papier. 195^ feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres, 17 lignes par page. — (Supplément 534 bis.) 





1323. 


Conférences» de Roümi Efendi. Ahmad ibn‏ « الس 
‘Abd al-Qädir Roûmi Efendi, né dans l'ile de Chypre,‏ 
passa une grande partie de sa vie à Aq-Hisär «le chà-‏ 
teau blanc », l'ancienne Thyatira, ville de l'Asie Mineure.‏ 
I dit, dans la préface, que son intention étant de réfor-‏ . 
mer les mœurs par des avertissements tirés des sources‏ 
sacrées et des écrits des docteurs orthodoxes, il a com-‏ 
posé cent discours, remplis de bons conseils. Dans notre‏ 
ms., les deux derniers discours èt une partie du quatre-‏ 
vingt-huitième manquent.‏ 

Papier. 445 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvn' siècle. — (Ancien 
fonds 546.) 





1324. 


Fleur odorante, description de ceux qui se tiennent loin 
des péchés et des actions viles». Tel est le titre inscrit 
sur le recto du premier feuillet du ms. C'est un traité 
des devoirs du musulman. On y trouve beaucoup d'anec- 
dotes édifiantes et des moreeaux de poésie. Commence- 
ment : «exl ly .أما بعاد فان -حقوق الله أعظم من أن يقوم‎ 

Papier. ho feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 2036.) 





1325. 


1?. Discours en prose rimée entremélée de vers, dans 
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lequel un auteur anonyme rapporte d'abord un dialogue 
entre lui et sa propre àme; il raconte ensuite qu'il fut 
transporté dans un jardin mystique, où il rencontra tous 
les grands écrivains qui avaient fait l'ornement de l'isla- 
misme dans les temps passés, et dont l'un fait un éloge 
long et pompeux d'un docteur dont il ne mentionne pas 
le nom, et que le copiste du ms. (fol. 16 v^) dit étre 
Al-Baidháwi. Une autre main a inscrit sur le recto du 
premier feuillet : gea B kD 39 هذة (ء) الح النغيس‎ 
« Ceci est la perle précieuse et le charme de la société», 
mais ce litre ne parait pas authentique. 


9° (Fol, 29 v*.) Requéte d'un étudiant arrivant au 
Caire, qui se recommande à la bienveillance d'un vizir 
de l'empire ottoman, 

Papier. 32 feuillets. Hauteur, 19 centimètres el demi; largeur, 


12 centimètres et demi. 13 à 15 lignes par page, Ms. du xvn° siècle. 
— (Supplément 526.) 





1326. 


Ms, renfermant des maximes de morale, des anecdotes 
édifiantes, des récits apocryphes de l'Ancien Testa- 
ment, etc. Le commencement manque. Les derniers feuil- 
lets contiennent des prières. 


Papier. 88 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cenli- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvu° siècle, — (Ancien fonds 395.) 





1327. 
ESLA ela (lisez (ججوع‎ gye) «Recueil de tra- 


ditions saintes». Ce recueil se compose de quatre-vingt 
et un discours, dont chacun traite d'un point de morale 
ou de religion, et dans lesquels on trouve des extraits 
du Coran, des traditions et des prières. Commencement : 
الله عز وجل فى سورة الاحزاب‎ JUS. Ms. daté de l'an 1138 
de l'hégire (1725 de J. C.). 

Papier. 210 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 cenli- 
mètres. 11 lignes par page. — (Supplément 233.) ` 





1328. 
1° التبكليات‎ OLS. Recueil d'histoires pieuses, de 


traditions, de demandes et de réponses sur diverses ma- 
tières de religion, etc., traduit du persan en arabe, par 
Yoünis ibn Aïdoghmisch ibn Hasan, originaire de Ma- 
latia. 

3a. 
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° (Fol. ño v°.) Dissertation sur la création, sur Ma- 
бше, sur les hommes et les anges, sur la mort et le 
jugement dernier. 


3* (Fol. 67.) Commentaire sur le فرائض‎ de Moham- 
mad ibn *Abd al-Raschid Sedjâwendi. 


h? (Fol. 147 v*.) Autre traité du partage des succes- 
sions. 
Papier. 158 feuillets, Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 cen- 


timétres. Ecritures diverses du xvn* siécle. — (Supplément 1937, 
Saint-Germain 4/9.) 





1329. 


Cahier détaché d'un recueil de sermons. Ce fragment 
commence par la fin du douzième et finit au commence- 
ment du vingt-neuvième sermon. Le texte est accompa- 
gné de toutes les motions et de quelques gloses margi- 
nales. 

Papier. 12 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 


11 centimètres. 11 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 2254.) 


5. THÉOLOGIE MYSTIQUE. 





1330. 
A la, Traité d''Abd al-Karim ibn Hawâzin 


al-Qoschaïri sur le soufisme, composé en 437 de l'hé- 
gire (1045-1046 de J. C.). Ce volume renferme les vingt 
premiers chapitres de l'ouvrage, savoir : 


1. (Fol. 3 v*.) Les croyances de cet огіге (5405). 
2. (Fol. 11.) Les grands docteurs du soufisme. 


3. (Fol. 43.) Explication des termes mystiques qui ont 
cours chez les soufis. 


^. (Fol. 65 v^.) Du repentir (&»5). 
5.  (Fol..72 v^.) Du combat spirituel (8X4Læ). 

6. a 76.) De la solitude et de la retraite (5X2 
.(والعولة‎ 

7. (Fol. 76 v*.) De la crainte de Dieu (2935). 

8. (Fol. 81.) De la dévotion (ss). 

9. (Fol. 85.) Du renoncement (%83). 

10. (Fol. 88.) Du silence (ieo). 

11. (Fol. g1 v°.) De la crainte (G>). 

12. (Fol. g6 v°.) De T'espérance (t>3). 


13. (Fol. 103.) De la faim et de la suppression des 
Le وترك الشهوة)‎ e. 
h. (Fol. 106.) De l'humilité et de la condescen- 
dide: والتواضع)‎ gra). 
15. (Fol. 110 v^.) De la résistance aux passions (xilik 
lh 


16. (Fol. 113 v*.) De l'envie (Xm). 

17. (Fol. 116 v*.) Du contentement (Xsl5). 
18. (Fol. 126 v*.) De la reconnaissance Gf). 
19. (Fol. 129 v°.) De la certitude / 4). 

30. (Fol. 133.) De la patience (уме). 

Ms. daté de l'an 839 de l'hégire (1435 de J. C.). 


Papier. 136 feuillets. Hauteur, 26 centimétres; largeur, 17 centi- 
métres. 15 lignes par page. — (Supplément 561.) 





1331. 


Opuscules d' Aboà Hàmid Mohammad ibn Mohammad 
ibn Mohammad al-Ghazáli : 


1? AXI Cel « Connaissances intellectuelles », dis- 
sertation mystique, en cinq chapitres, dans laquelle l'au- 
teur traite des termes (3la5, ,قول ,كلام‎ US et ,غرض‎ e 
en indique la vraie signification au point de vue de l'exé- 
gèse. Le dernier chapitre, intitulé الغرض‎ r but qu'on se 
proposer, est consacré exclusivement aux lettres dont se 
composent les mots. 


2? (Fol. 25.) JS yl والمغعع عن‎ all us Al e Ce 
qui délivre de l'égarement et qui expose l'état vrai des 
choses». Résumé des doctrines des diverses sectes phi- 
losophiques. L'auteur raconte l'histoire de ses propres 
études et de ses efforts pour arriver à la connaissance 
de la vérité. Le texte de ce traité a été publié, avec une 
traduction française, par M. Schmólders, Paris, 1842, 
in-8°. 

3° (Fol. 55 v°.) به عن غير أهله‎ giall eCe dont on 
doit être avare envers ceux qui n’en sont pas dignes», 
réponses de l'auteur à des questions qu'on lui avait adres- 
sées. Dans ce traité, Ghazâli soutient l'éternité du monde 
et écarte de Dieu tous les attributs (voyez Munk, Mé- 
langes de philosophie juive et arabe , p. 382). 


he )1*01. 85 <*.( مشكاة الانوار ومصفاة الاسرار‎ r La Niche 
aux lumiéres et la passoire des secrets». Traité de sou- 
fisme et réfutation des doctrines philosophiques, com- 
mengant par ces mots : jLaY} Elas Y yab AN Al, 
M. Gosche a donné une analyse de cet ouvrage dans son 
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mémoire intitulé Ueber Ghazzâlis Leben und Werke (voyez 
Abhandlungen der K. Akademie der Wissenschaften zu Ber- 
lin, 1858, p. 263). 


5° (Fol. 114 v°.) Table astrologique, suivie de quel- 
ques notes (sur les coups de trompette dont il est ques- 
tion dans le Coran) et de quelques traditions. 


6° (Fol. 116.) Gall gplæe « Gradins à l'usage de 
ceux qui marchent (dans la voie spirituelle)», traité mys- 
tique, composé de sept «gradins» (mirâdj), renfermant 
des instructions et des exhortations. 


q^ (Fol. 155 +°.) Note sur la qualité appelée 84-3 
(virilité), commençant par ces mots : (jl 9—1 قال اهل‎ 
شعبة من النبوة‎ Saxi, Suivent plusieurs notes et tradi- 


tions de diverses mains. 


Les deux premiers feuillets sont couverts de notes de 
diverses natures, parmi lesquelles on remarque une no- 
tice biographique sur Ghazâli. 


Papier. 181 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xiv° siècle; un cer- 
lain nombre de feuillets sont d’une écriture plus moderne. — (Ancien 
fonds 884.) 





1332. 


Gylt Olas «Connaissances accordées (par la grâce 
de Dieu)», traité de soufisme, par Aboû Hafs al-Soh- 
rawardi. Plusieurs feuillets, à la fin de l'ouvrage, d'une 
écriture moins ancienne que les autres, sont datés de 
l'an 283 de l'hégire (1381-1382 de J. C.). Les marges de 
presque tous les feuillets portent des notes et des variantes 
en grand nombre. À la suite de l'ouvrage (fol. 1941 v?) se 
trouvent quelques règles de conduite pour les aspirants à 
la vie céleste; au fol. 196 v°, un extrait du commentaire 
du Coran, d'Al-Qortobi, et au fol. 195 le dessin d'une 
échelle, représentant les divers degrés par lesquels le 
soufi doit passer pour arriver à la perfection. Pour la vie 
d'Al-Sohrawardi, voyez Ibn Khallikán, t. Il, page 382 de 
la traduction anglaise. 

Papier. 197 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xmi° siècle. — (Ancien 
fonds 375.) 





1333 à 1335. 


' Révélations mecquoises, faisant connaître les mystères 
de Dieu et des anges», par Mohyi al-Din Aboû ‘Abd 
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Allah Mohammad ibn ‘Ali [bn al-‘Arabi. Recueil mys- 
tique, divisé en dix-sept livres et en cinq cent soixante 


chapitres. (Voyez, sur cet ouvrage, le Catalogue des ma- 
nuscrits de la Bibliothèque de Leipzig, p. ^90 et suiv.) 
„З volumes. Papier. 432, 496 et 551 feuillets. Hauteur, 32 centi- 


mètres ; largeur, 20 centimètres. 29 lignes par page. Écritures diverses 
du xvi* siécle. — (Supplément 237.) 





1336. 
الغتوحات المكية‎ de Molıyا‎ 1-D1 Ibn al-'Arabi. Aux 


fol. 418 et suivants, se trouvent les plans des cieux, du 
paradis, de l'enfer, etc. Ms. daté de 1026-1027 de Thé- 
gire (1617-1618 de J. C.). 


Papier. 567 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 41 lignes par page. —- (Ancien fonds 362.) 





1337. | 


1° ا مربوط فها بازم أهل طريق الله تعالی م‎ esI al 
الشروط‎ « L'Ordre positif et formel, touchant les obliga- 
tions que les gens de la voie de Dieu doivent remplir». 
Sur les devoirs du soufi, par Mohyi al-Din Ibn al-*Arabi. 
2° (Fol. 21.) كناب الكنوز للنغية وصية بعض الصوفية‎ 
e Livre des trésors cachés, renfermant des conseils adres- 
sés à un certain soufi», par le schaikh Mobammad al- 
Siddiq. 
3^ (Fol. 26 v.) 50 8A crambo ic las Jual رسالۃ‎ 
اسرار‎ «Les Lumières, traité indiquant les mystères dont 
la connaissance est donnée au solilaire (qui s'est détaché 


du monde)», par Ibn al-*Arabi. 


kr (Fol. 34 v*.) Traité dans lequel un auteur ano- 
nyme, peut-étre Mohyi al-Din Ibn al-Arabi, démontre que 
ce n'est pas le froc (X5, 5.) et le tapis de priére (82Us) 
qui font le soufi. Commencement : Je Jal al لم‎ 

. ass A وحدأنيته بوجود‎ hil 

5° (Fol. 41.) المرضية من الدرة المضية‎ У) « Ошіп- 
tessence satisfaisante de l'ouvrage intitulé Al-Dorra al- 
Modhía». C'est un guide des aspirants à la dignité de 
soufi, par le célébre docteur maghrebin Boà Medin 
(Mohammad ibn Ahmad). Le Dorra ou Perle brillante est 
du méme auteur. 

6* (Fol. дә.) сәҹ HST «Instructions pour les as- 
pirants», traité dans lequel le célébre docteur Al-Soh- 
rawardi (Aboà "I-Nadjib Dhiyå al-Din “АҺ al-Qádir) 


explique la doctrine des soufis. 
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7° (Fol. 122 v?.) مں شر الصغات‎ ales JU x Épitre 
sur les moyens d'échapper aux mauvaises habitudes», 
exposé des devoirs du souli, par un anonyme. 


8* (Fol. 135.) Traité sur le repentir (£345), par un 
auteur inconnu. Commencement : cL, AU لمح لله‎ 
نبين‎ NN ax. 

9” (Fol. 139 v*.) Commencement d'un discours mys- 


lique, adressé par un anonyme à Qotb al-Din Efendi, 
auteur de l'Irschád (352531). 


10? (Fol. 1^0 v^.) Traité sur les devoirs des derviches 
de l'ordre de Naqschbandi, par Aboü Sa'id al-Khádimi. 


11° (Fol. 145 v°.) Traité sur le méme sujet, par Moufti 
al-Khádim (esta Gis), peut-être le même personnage 
que l'auteur de l'article précédent. 

19° (Fol. 149 v°.) العلوم لاهل الغهوم‎ Slim رسالة فى‎ 
«Sur les vrais caractères des connaissances (acquises, 
soit par inspiration, &29«J, soit par l'étude), traité 
adressé aux gens intelligents», par Aboû Hämid Moham- 
mad ibn Mohammad ibn Mohammad al-Ghazáli. Un 
autre traité du méme genre se trouve sur les marges des 


fol. 153 v° à 158 v°. 
13* )501.106115.( رسالة زاد المساكين الى منازل السالكين‎ 


«Provisions de route pour les pauvres qui veulent se 
rendre aux demeures de ceux qui ont marché dans la 
bonne voie», instructions spirituelles, par Aboü 1-Ha- 
san "A Assal, 

La plupart des pièces sont datées de l'an 1056 de 
l'hégire (1646-1647 de J. C.). 

Papier. 164 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres, 25 lignes par page, excepté dans le dernier article, oà l'écri- 
ture est très-serrée.— (Supplément 559.) 





.1338 
Bake‏ ألابحال وما yel»‏ عنها من المعارف والاحوال 1° 


« Parure des hommes dévots et ce qu'elle laisse paraitre 
en fait de connaissances et d'états», traité mystique, com- 
posé à Tàif, prés de la Mecque, en 599 de l'hégire 
(1203 de J. C.), par Mohyi al-Din Ibn al-‘Arabi. Com- 
mencement : .همد لله على ما الهم‎ 


و٠‎ )10[1. 6.( تذكرة لخواص وعقيدة اهل الاختصاص‎ 
« Aide-mémoire des intimes et croyances religieuses des 
gens de distinction», traité dogmatique et mystique de 
Mohyi al-Din Ibn al-*Arabi, commençant par les mêmes 
mots que le traité précédent. 
3? (Fol. 49 v*.) مواقع الأجوم ومطالع اهلة الاسرار والعلوم‎ 


«Lieux de la chute des astres, et nouvelles lunes des 
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mystères et des connaissances», traité mystique, par 
Mohyi al-Din Ibn al-*Arabi. Commencement : oc dd 
لله وحدة وصلوته على سيدنا جد نبي× وعيد<ة قال العيد‎ 


الفقير 


° (Fol. 117 1°.) Notice biographique de Mohyi al Din 
Ibn al-‘Arabi. 

5° (Fol. 127.) Traité de théologie mystique, de psy- 
chologie et d'astrologie, apparemment du même auteur. 
Le commencement, parait-il, manque; la première page 
commence par ces mots : J e»; أن غ نغسك لوحا و‎ 


جسم يقال له لحيال ومركب الدماغ ون هذا اللوح RAT‏ 
الكالات الالهية غ الصغات (Fol. 167 v*.) ә)‏ *6 


r Les Perfections divines, démontrées par les qualités 
de Mahomet», ouvrage en sept chapitres, composé par 
l'auteur du. Jodl,Yl, معرفة الاوأخر‎ Š Ja GUN, cest- 
à-dire par le soufi Abd al-Karim ibn Ibráhim al-Djili, 
écrivain mystique йи ху віёеје. Commencement : 9-2 
جعل تحمدا صلعم مظهر الكال‎ SAJ AN, L'auteur dit 
avoir composé cet ouvrage ù Ghazza, en 803 de l'hégire 
(1400-1401 de J. C.). Le second chapitre est consacré à 
une explication mystique des quatre-vingt-dix-neuf noms 


de Dieu. 
7° (Fol. 209.) ebei مراءة‎ «Miroir de l'univers». 


Sur les mystéres du macrocosme, par un auleur ano- 
nyme. 
8° (Fol. 221 v*.) Traité des définitions, par Avicenne. 
La première pièce est datée de l'an 1113 de l'hégire 
(1701-1702 de J. C.). Les autres, toutes de la même 
main, sont datées des années 1084 et 1088 de l'hégire 
(1673-1678 de J. C.). 


Papier. 223 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
195 centimètres. 31 lignes par page, puis 28. — (Supplément 2045.) 





1339. 


1° Extrait du مغرب‎ sliis, traité dans lequel Mohyi 
al-Din Ibn al-Arabi énumére les points de ressemblance 
entre l’homme et l'univers, entre le macrocosme et le 
microcosme. L'ouvrage commence par сеѕ тоќ : у=) 


والافعال بكر ضهيا 

2? (Fol. un.) SI US «Traité de la majesté», ou- 
vrage cabalistique, dans lequel Ibn al-‘Arabi traite des 
vertus secrètes du mot N=. Commencement : AN ae 


FONDS ARABE. 255 


3^ (Fol. 14 v*.) HY SULS «Traité de l'éternité», par 
Ibn al-‘Arabi. L'auteur y expose les significations mys- 
tiques et secrètes du mot H. Commencement : 
عاطف الابيد المعقول عي الازل‎ Jy الدايم الذى لم‎ ax 
فتبت بها من تبت‎ Sis الذى انطق السنة عبادة بالازلية‎ 


be‏ بها من زل الخ 


° (Fol. 18.) لاء‎ SUS « Traité sur la lettre bá», par 
Ibn al-*Arabi. L'auteur expose les mystères que renferme 
cette lettre. 


5° (Fol. 29 v°.) Poésies mystiques, accompagnées d'un 
commentaire. Les vers, ainsi que le commentaire, sont de 
Ibn al-“Arabi. C'est l'ouvrage dont Hadji Khalfa fait men- 
tion, sous le titre de 31-35 (5 «L'Interpréte des dé- 
sirs». 


Ms. daté de l'an 971 de l'hégire (1563-1564 de J. С.). 


Papier. 80 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres et demi. 29 à 33 lignes par page. — (Supplément 2046.) 





1340. 


SA Gomes « Chatons (ou pierres précieuses) de la sa- 
gesse», recueil, divisé en vingt-sept chapitres ((ya3), de 
maximes de sagesse attribuées aux patriarches et aux 
prophètes, par Mohyi al-Din Ibn al-‘Arabi. Chaque cha- 
pitre contient les maximes d'un seul personnage. Voyez 
la Bibliographie de Hadji Khalfa, t. IV, p. hah. un 
commence par ces mots : Às K< Jj R X rd 
ON cos. Ms. daté de l'an 726 de l'hégire (1326 de 
J. C.). 


Papier. 127 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 457.) 





1341. 


Le méme ouvrage. 


Papier. 99 feuillets. Hauteur, 20 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvi° siècle, — ( Ancien fonds 414, 
Colbert 4983.) 





1342. 


Commentaire sur le Fogoás al-Hikam, par *Abd al-Raz- 
zàq ibn abi "l-Ghanáim al-Káschi al-Qáscháni. L'ouvrage 








commence par ces mots : ibus, XX Xe Vi AN м0. 
Ms. daté de l'an 1008 de l'hégire (1599-1600 de J. C.). 
Papier, 23h feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. = (Ancien fonds 415, Colbert 
5002.) 





1343. 
1° (Fol. 3.) السعادة‎ lu « L'Alchimie du bonheur», 
traité mystique, par Mohyi al-Din Ibn al-*Arabi. 


2* (Fol. 14. ( الهايم لشايف من لومة اللايم‎ SL 
« Épitre adressée à celui qui reste flottant et Ê indécis par 
crainte du blâme», par Nadjm al-Din al-Kobrâ (sy A9) 
Abmad ibn *Omar ibn Mohammad al-Khayyoüqi (ba). 
L'auteur indique les dix moyens par lesquels on obtient 
la pureté de l'âme et du corps. 


3* (Fol. 35.) Texte et commentaire dela 4G, poème 
d“Omar ibn al-Fáridh (|y: 32). Quelques notes mar- 
ginales. 


4* (Fol. 76.) Texte et commentaire de ја 5.5. 
al-Fáridh. Cette copie est datée de l'an 998 de l'hégire 
(1590 de J. C.). 


5° (Fol. 102.) Commentaire du même poème, par ‘Alê 
al-Din ibn Sadaqa. 


6* (Fol. 120. ) Récit d'Aboü ‘Abd Allah ibn Hamdoün, 
au sujet d’une pièce de vers que le calife Al-Motawakkil 
avait découverte dans un monastère, près d'Al-Rosäfa. 

Les articles 3° à 6° paraissent être de la même main. 

En tête du volume se trouvent quelques vers, attribués 
à l'imám Al-Schâffi, et une note sur ‘A Efendi Qanäli 
Zàdè, puis un talisman pour dissiper les chagrins. 


Papier. 120 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 13 à 15 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. - (Ancien fonds 461.) 





1544. 
15 الالباب وذخيرة الاكتساب‎ làs «Admonition pour 


toucher les cœurs et trésor d'acquisitions spirituelles», 
ouvrage mystique, renfermant des exhortations, des priè- 
res, des anecdotes édifiantes, des pièces de vers et des ré- 
flexions morales. Nous lisons dans la préface que c'est un 
abrégé du Tatimma ou Supplément, résumé d'un traité 
sur la vie dévote, intitulé £ex4Jl 85M! « La Perle unique», 
ouvrage que Hadji Khalfa (t. III, p. 212) attribue au 
grand littérateur “Abd Allah ibn al- Моцай“ Dans le titre 
écrit en tête du volume l'auteur est nommé Mohyi al-Din, 


256 
natif de Grenade (sic (le Äti), en Espagne, personnage 
qui ne peut être que le célébre mystique Ibn al-'Arabi. Il 
y a une lacune de trois cahiers entre les folios actuelle- 
ment cotés 1 ct 2. 


2° (Fol. 78.) Plusieurs morceaux édifiants en prose 
el en vers. 


3* (Fol. 82 v^.) Commentaire mystique sur le Bismilláh , 
par Mohammad ibn Mobárak al-Tonoükhi, générale- 
ment connu sous le nom de (251 $55 («l'homme aux 
yeux bleus», natif de Laribus, dans la Tunisie?). Il ren- 
ferme trois chapitres, précédés d'une introduction et sui- 
vis de quelques passages sur le méme sujet. 


h° (Fol. 102.) Manuel, en prose et en vers, pour 
l'homme dévot qui désire atteindre à ce degré d'illu- 
minisme que les soufis désignent par le terme &s;-= 
«connaissance». Le commencement manque. 

Volume écrit à la Mecque, en 888 de l'hégire (1480- 
1h81 de J. C.). 


Papier. 137 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 25 lignes, puis 23 lignes par page. — (Supplément 565.) 





1345. | 
شرح مقامات السايرين‎ % OLS ля v Trésor désiré 


par ceux qui marchent dans la voie spirituelle, renfer- 
` mant l'explication des stations auxquelles les voyageurs 
peuvent atteindre», traité de morale religieuse et mys- 
tique, en cent discours, par [bn al-‘Attär (Khalil ibn So- 
laimán al-Hanbali). Ms. daté de l'an 688 de l'héoire 
(1289 de J. C.). 


Papier. 247 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 557.) 





1346. 


Commentaire sur le Manázil al-Sáirin, par Kamál al- 
Din *Abd al-Razzáq al-Káschi, mort en 702 de l'hégire 
(1302-1303 de J. G.). Le (yayalmd] Jylis «Stations des 
voyageurs» est un traité de la vie spirituelle, trés-es- 
timé des musulmans, dont l'auteur, Abd Allah ibn Mo- 
hammad al-Harawi (.5» 9), mourut en 481 de l'hégire 
(1088-1089 de J. C.). La date de ^v, inscrite sur le 
dernier feuillet du volume, est fausse. 

Papier. 189 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. Environ 17 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ап- 
cien fonds 372.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


1347. 


1° الاصطلاحات الصوفية‎ » "ré de 1a terminologie des 
soulis», par Kamâl al-Din Aboü '1-Ghanâïm *Abd al-Raz- 
zàq al-Kâschi. Nous n'avons ici que la première des deux 
parties dont se compose l'ouvrage. Les mots de ce dic- 
tionnaire sont disposés dans l'ancien ordre (abdjad) de 
l'alphabet arabe, 


2° (Fol. 32.) Vocabulaire des termes employés par 
les soufis, par Mohyi al-Din Ibn al-Arabi, commençant 


par ces mots : الكريم‎ d ex .وعليك ايها الول‎ 


Papier. 35 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 425.) 





1348. 
التدبير‎ boliwi التنوير فى‎ « Éclaircissement sur la néces- 


sité de supprimer la précaution», traité de soufisme, dans 
lequel Tádj al-Din ibn *Atá Allah (Ahmad ibn Mohammad 
ibn *Abd al-Karim), mort en 709 de l'hégire(1309-1310 
de J. C.), enseigne que les précautions sont inutiles 
contre le destin. Le premier feuillet, qui élait resté en 
blanc, porte maintenant quelques notes insignifiantes, 
Le second feuillet contient le titre de l'ouvrage, les noms 
de l'auteur et les titres de plusieurs autres ouvrages qu'il 
a composés. Ms. daté de l'an 914 de l'hégire (1508 de 
J. C.). i 


Papier. 84 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 520.) 





1349. 


žalai FL «Les Apophthegmes d'*Atâ Allah», traité 
de morale et de mysticisme, par *Atâ Allah Tâdj al-Din 
Ahmad al-Iskandarâni al-Schâdsili. Nous avons ici le 
texte complet de l'ouvrage, avec un commentaire dont 
l'auteur est resté inconnu. Ms. daté de Constantinople, 
de l'an 1023 de l'hégire (1614 de J. C.). Le commentaire 
commence par les mots : لله الذى شرح لمكم‎ ad. Les 
derniers feuillels contiennent des passages en prose et 
en vers, se rapportant à la vie dévote; on y trouve aussi 
le fragment d'un commentaire sur un autre ouvrage du 
même genre. 


Papier. .90 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres. Environ 3o lignes par page. — (Ancien fonds 373.) 


FONDS 


1350. 


Commentaire sur le &SUaxJi X2! « Les Apophthegmes 
d*Atâ Allah», par le docteur soufi Ibn *Abbâd (slas) 
Mohammad ibn Ibrâhim al-Nafzi al-Sardani النغزى)‎ 
à الصرد‎ , natif de Nafza, ville située dans la Sardaniya, 
province de la Tunisie). 


Papier. 134 feuillets. Hauteur, 28 centimèires; largeur, 18 centi- 
mètres. 27 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 258.) 





1351. 


Commentaire sur les Apophthegmes d*Atà Allah, par 
un schaikh soufi, nommé Sidi Mohammad ibn Dikrà 
(S Ss). Commencement : Les <J ll «уха АМ Nad 
làe» (^. Ms. daté de l'an 1142 del'hégire (16033 de J. C.). 


Papier. 305 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 567.) 





1352. 


Gloses d'un auteur anonyme sur les Apophthegmes 
d"Atà Allah. A la fin se trouve une qasída mystique de 
soixante-deux vers qui riment en b. 


Papier. 26 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvii siècle. — (Ancien fonds 419.) 





1353. 
S3, جوامع الكل غ المواعظ‎ «Collection de maximes 


morales et philosophiques», par *Ali ibn Hossám al-Din, 
surnommé Al-Mottaqi (x). Ces sentences, qui se rap- 
portent principalement à la discipline religieuse des mu- 
sulmans, et surtout à celle des soufis, sont au nombre 
d'environ trois mille, dont cinq cents ont été empruntées 
par l'auteur à différentes sources (>lwlx3t); cinq cents 
lui avaient été communiquées ( ;(تضمينات‎ deux cents tra- 
ditions ont été recueillies au hasard (ye! cgala Y) 
Amal); trois cents maximes ont pour auteur Ibn ‘Atê, 
deux cents proviennent des élèves de celui-ci, et le reste 
est emprunté aux discours des premiers musulmans. Сез 
passages sont classés dans Tordre de matières. 

Papier. 272 feuillets, Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien 
fonds 448.) 


MAN. oRIENTAUX. — Н. 
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1354. 


e Les Inspirations divines», ou-‏ کناب اللات الربانية 
угаре divisé en plusieurs chapitres (cols, souflles), dans‏ 
lesquels sont exposées quelques-unes des doctrines trans-‏ 
cendantes qui avaient cours chez les soufis. Commence-‏ 
ous.‏ لله بلسان المرتية Ааа)‏ لحقامات كلها ment : «sl ls‏ 
Cet ouvrage, que l’auteur, Sadr al-Din Mohammad ibn‏ 
Ishâq ibn Mohammad al-Qoünawi (5959581), mort en 673‏ 
de l'hégire (1274-1275 de J. C.), n'avait pas achevé, a‏ 
été terminé en 739 de l'hégire (1338-1339 de J. C.), par‏ 
Mohammad ibn Ahmad ibn Mohammad al-Qoünawi, qui‏ 
était peut-être le petit-fils de l'auteur. Ce traité est pré-‏ 
بيان سلك cédé d'une note de quatre pages, intitulée |J‏ 
œ Exposition de la‏ الطريق العمدية ومنع السادة الصوفية 
suite des chefs de l'ordre de Mohammad et de la voie‏ 
suivie par nos seigneurs les soufis ». Nous y lisons que Mo-‏ 
hammad ibn Ishâq ibn Mohammad, l'auteur du «=,‏ 
avait reçu la khirga, ou froc de grand-maître de l’ordre‏ 
des soufis, de la main de Mohammad ibn *Ali Ibn al-Arabi‏ 
al-Hâtimf, à qui ce vêtement avait été transmis par un‏ 
schaikh appelé Al-Qassár, qui l'avait reçu d’un autre‏ 
schaikh, et ainsi de suite, énumération qui remonte‏ 
jusqu'à ‘Ali, fils d'Aboù Tälib. Vient ensuite une seconde‏ 
série du même genre, commençant aussi par le nom de‏ 
Mohammad ibn Ishaq. Une troisième liste indique com-‏ 
ment la khirka passa de Mahomet à *Ali, de “Ali à Al-‏ 
Hasan al-Basri, etc., jusqu'au schaïkh Sadr al-Din al-‏ 
Qoünawi. Hadji Khalfa a décrit cet ouvrage sous le titre‏ 
de X4) LS « Souffles divins». Ms. daté de l'an 998‏ 
de l'hégire (1589-1590 de J. C.). Les derniers feuillets‏ 
sont datés de l'an 10723 de lhégire (1161-1162 de‏ 
J. C.).‏ 


Papier. 138 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
métres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 420.) 





1355. 
أسرار عم الميزان‎ A البرهان‎ QUS «La Démonstration, 


traitant des secrets de la science de la balance», c'est-à- 
dire de l'équilibre que Dieu a établi entre toutes les par- 
ties de la nature, par Al-Djildaki (لخلدي)‎ Aïdemur ibn 
*Ali, écrivain mystique qui, selon Hadji Khalfa (t. IJ, 
p. 38), florissait vers le milieu du vir? siecle de l'hégire. 
Nous avons ici le premier livre du troisième discours du 
quatrième volume de l'ouvrage. L'auteur traite d'abord 
de ûme et de ses facultés, puis des facultés de l'homme. 
Deux tables, dont l'une est incompléte, ont été ajoutées 
en téte du volume. Les pages du premier cahier sont plus 


33 


258 


grandes que celles des cahiers suivants. À la fin du vo- 
lume se trouvent des notes diverses en assez grand 
nombre, notamment des recettes d'alchimie, en langue 
turque. 

Papier. 168 feuillets. Hauleur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. Au commencement, 19 lignes par page, puis 17. Ms. 
du xvn’ siècle. — (Supplément 582.) 





.1356 
e L'Homme par-‏ الانسان الكامل فى معرفة الاواخر والاوائل 


fait, traité faisant connaitre les origines et les fins». 
L'auteur, ‘Abd al-Karim ibn Ibráhim ibn *Abd al-Karim 
ibn Khalifa, natif du Guilán (Al-Djili), qui vivait dans 
la seconde moitié du xiv° siècle, cherche à démontrer 
que l'homme ne parvient à la perfection que par la con- 
naissance parfaite de Dieu et de ses attributs. La préface 
commence par ces mots : AN! eJ sas لمن قام‎ ed. 
Suivent soixante-trois chapitres, dont voici les titres : 


;ف الصغة مطلقا 3 «ӘӘ Ф; 9° Lilo p à;‏ 1° 
;ف الرجانية 7° ;ف الواحدية 6 ;غ الاححية 5° ;ف الالوهية 4° 
asid $;‏ 115 إفى التنزيه 10° à; 9° „СЇ Ф;‏ الربوبية 8° 
;ف تحجلى الصغات 145 :فى LE‏ الاسماء 130 إفى جلى الافعال 9° 1 
إى الارادة "18 JF 4; 16° 8ШШ 4; 17° Kell A‏ الذات 150 
улам} 4;‏ 99° ;$ السمع 21° زف الكلام 20° ;$ AÜ)‏ 19° 
әл ЈУ) 4; 25? JUDI $; 26" 859 d;‏ ;4 2 23° 
R45Y1 $; 28* bi A aer AA A Aer AS EI &;‏ 27° 
ذف أم الكتاب 33° ;غ صلصلة جرس ° زغ ايام الله 315 
فى الؤبور "37 زى التورية ”36 زى الغرقان 355 gla i à;‏ ?31 
os š; 40* REL $‏ 23 الى سجاء الدنيا *و3 ;غ الاجيل 38° 
Syst à;‏ الاعلى 595 وى الطور وكتاب مسطور 1° ;الكتاب 
زفى العرش *45 :فى القدمين والنعلين "44 ;8 السوير والتاج ^43 
فى اللوح MU à; 48 Bs E‏ الاعلى 17° ;غ h6* (e - JI‏ 
فى الملك 5:0 إفى روح القدس 505 إفى سدرة المنتهى *9ا 
فى Ме к), САМ)‏ أسرافيل من м‏ 59° ;6% بالروح 
زغ العقل الاول وان حتد جبربل مس جد صلعم 53° ;صلعم 
فى RAI‏ 550 إفى الوهم RE Ge Phys Ass xl‏ صلعم Bir‏ 
فى الفكر وانه تحتى 500 :وانه Ré (pe Ji aus‏ صلعم 
RON &b; 57° ur does aile Jul à‏ من هد صلعم 
ى الصورة zelt af Song‏ الذى خلق الله *58 :العوالم 


ue $‏ وأنه لحتل أبليس ومن تبعهة (x?‏ الشياطين 59° 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 
فى الانسان الكامل وانه جد وانه 605 :أهل ابليس‎ 
4 3, og Joe; 61? شراط الساعة وفيا ذكر الموت‎ % 
السبع السهموات وما فوقها والسبع الارضين 690 :والكتيب‎ A 
وما فيها من التجايب والغرايب ومن‎ je والسبع‎ (ех Los 
الخلوقات‎ En) سر ساير الاديان والعبادات 63° ;يسكنها دن‎ A 
الاحوال والمقامات‎ T Kx, 
On voit par cette liste que l'Insán al-Kâmil est un des 
recueils les plus complets des doctrines des soufis. L'au- 


teur a inséré dans son ouvrage un grand nombre de 
vers mystiques. 
Papier. 119 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvr siècle. — (Supplé- 
ment 574.) 





1357. 


L'Insán al-Kámil d*Abd al-Karim ibn Ibráhim al-Djili. 
Ms. daté de l'an 971 de l'hégire (1564 de J. C.). 


Papier. 185 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 21 lignes par page. = (Supplément 575.) 





1358. 


L'Insán al-Kámil d*Abd al-Karim al-Djili. Ms. daté de 
l'an 1015 de l'hégire (1606-1607 de J. C.). 


Papier. 146 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 437.) 





1359. 
15 وصایا سیدی على وفا‎ » 1es Conseils de Sidi *Ali 


Wafá». Ce sont des conseils et des instructions religieuses 
qu'un derviche exalté avait recus du chef de son ordre, 
personnage qu'il désigne par le titre de ë a À صاحب‎ 
ملع الوفوية‎ Seigneur de la présence wafaïenne». Ces con- 
seils, dit-il, émanés de Dieu, lui furent transmis par l'en- 
tremise de son chef. Au fol. 10 v°, il raconte qu'en 800 
de l’hégire (1397-1398 de J. C.), il mourut lui-même et 
revint ensuite à la vie. Au fol. 11 v°, il écrit que Dieu, 
comme imâm de la direction (sX ,(أمام‎ doit s'incarner 
et prendre la figure d'un homme, doctrine particulière à 
cette branche de la secte schiite qu'on appelle les extra- 


FONDS ARABE. 


vagants. Copie datée de l'an 971 de l'hégire (1563-1564 
de J. C.). 

a" (Fol. 113.) 1 (аә & du ff « Traité dans lequel 
on expose la nature de l'amour (de Dieu)», par Khalil 
Allah ibn Noür Allah ibn Moin al-Din Yazdi. Commence- 


ment : c x= بضيام‎ mes اشرق قلب‎ GS NI AN Bd. 


Papicr. 129 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


19 centimétres et demi. 19 lignes par page dans le premier ouvrage, 


13 lignes dans le second. — (Ancien fonds 424.) 





.1360 
Diminution des dif-‏ « تخیص العويص لنيل التخصيص 1° 


licultés pour l'obtention de la prééminence». Exposé des 
pratiques au moyen desquelles l'âme parvient à exercer 
des influences surnaturelles sur les êtres créés. L'auteur, 
*Abd al-Khâliq ibn abi `I-Qàsim al-Misri al-Khazradji, a 
divisé son livre en quatre sections : la première est consa- 
crée aux exercices ou pratiques qui rapprochent l'âme du 
Créateur (äl) clala); la seconde indique les pra- 
tiques qui disposent l'âme à recevoir les connaissances 
qui émanent du monde de l'entendement et de l'âme uni- 
verselle; la troisième décrit les pratiques qui mettent 
l'àme en rapport avec les anges qui président aux sept 
corps célestes جرمانية)‎ whl); la quatrième expose 
les pratiques qui assurent à l'âme le concours des diverses 


classes де рбпіеѕ (яа) .(الرياضات‎ 
2° (Fol. gg ve.) 25У.) «1х УЈ «Гез Élections 


d'Alâ al-Din», traité sur le choix (élection) des heures 
propices quand il s'agit de s'engager dans une entreprise, 
par Aboû ‘Abd Allah Mohammad ibn *Omar al-Râzi. Cet 
ouvrage astrologique a été composé sur la demande d'un 
sultan de Kharizm, appelé Aboû ‘1-Mozaffar Aläï al-Din, 
Вог amtr al-Moüminin («preuve démonstrative de la 
puissance du commandeur des croyants»). 


3^ (Fol. 138 v^.) Recette pour teindre les cheveux. 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — ( An- 
cien fonds 427.) 





1361. 
3554) clio « Les Classes d'Al-Scharnoübi ». Cet ou- 


vrage, qui a été dicté par Al-Scharnoübi à son élève, Al- 
Bolqini (sudi), est rédigé en forme de dialogue. Le 
grand qotb et ghauth de l'ordre mystérieux d'hommes spi- 
rituels, directeurs des événements du monde, Ahmad ibn 
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*Othmán al-Scharnoûbi, raconte à son élève, l'aspirant 
Mohammad al-Bolqini, les miracles opérés par lui-même, 
ainsi que par ses prédécesseurs, Ibrâähim al-Dessoüqi 
(ywi), Abd al-Qädir, le sayyid Ahmad al-Rifäi et par 
plusieurs autres saints thaumaturges. М. de Sacy, dans 
le Journal des Savants, aoüt 1831, page 158, parle de 
cetle corporation, ainsi que des qotb « póles», des ghauth 
«secours», des autád «pieux ou piquets», et des abdål 
«remplaçants», etc., dont clle est composée. Voyez aussi 
le Dictionnaire biographique d'Ibn Khallikân, t. II , p. 98, 
de la traduction anglaise. Une autre main a écrit sur le 
verso du dernier feuillet la première partie d'une qasida 
mystique. 

Papier. 42 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 21 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplément 648.) 





1362. 


a yd Coss) «Le Mystérieux dé-‏ للقطب الشرنوي 
voilé, par le gotb Al-Scharnoübi». Même ouvrage que le‏ 
précédent. Exemplaire daté de l'an 1 106 de l'hégire (1695‏ 
de J. C.).‏ 


Papier. 27 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page, — (Supplément 639.) 





1363. 
1° Gal Lis «Le Mystérieux dévoilé». Même ou- 


vrage que les deux précédents. A la fin se trouvent quel- 
ques traditions fabuleuses sur Mahomet. 


2° (Fol. 53 v°.) Histoire de Tamim ibn Habib al-Dâri. 


3° (Fol. 78 v°.) Sur les premières prédicalions de Ma- 
homet, ses controverses avec les Qoraïschites, ses mira- 
cles, ete,, par Aboü "l-Hasan al-Bakri. 

A* (Fol. 122 v?.) Historiettes édifiantes. dont la pre- 
miére a pour sujet le devoir de faire l'aumóne à ceux qui 
cherchent la science. 

5° (Fol. 12^ v*.) Prétendu récit fait par Al-Scháfr'i, 
au sujet du fils d'un évéque, avec lequel il s'était entre- 
tenu à la Mecque. 

6° (Fol. 126 v^.) Histoire de Tawaddoud la belle es- 
clave. 

7° (Fol. 154 v*.) Dialogue de Jésus-Christ avec le 
cráne d'un ancien émir des croyants, en Syrie. 

8° (Fol. 159.) 4L X31 3-2) а5 «Нізіоіге des gens 

33. 


260 


du manteau». Récit de la faveur spéciale que Mahomet 
avait accordée. à *Ali, à Fátima et à leurs enfants. 


9? (Fol. 163.) Derniers conseils adressés par Mahomet 
à *Ali ibn abi Tálib. 

10? (Fol. 174 v^.) Histoire d'Al-Kabbás ibn Hanzala 
(АЛАХ (у) ut), racontée par ‘Abd Allah ibn al- 
Zobair. 

11° (Fol. 183 v*.) Aventures d'"Ali ibn abt Tâlib, que 
le Prophète avait envoyé pour combattre un dragon. 


12° (Fol. 194 v°.) Pièces de vers attribuées à l'imâm 


Al-Scháfi'i. 


13* (Fol. 196 v*.) Histoire de l'entretien d'Al-Had- 
djàd avec un jeune homme. 


14° (Fol. 205 v°.) Récit de l'entretien de Moïse avec 
Dieu. 


15? (Fol. 207 v*.) Entretien d*Othmán avec Maho- 
met sur divers sujets. Dialogue qui eut lieu entre Ma- 
homet et Iblis. 


16? (Fol. 217.) الترسل‎ gu التوشل إلى‎ go « Sentiers 
pour arriver aux jouissances du laisser-aller», traité de 
philosophie mystique, par le derviche ‘Abd al-Rahmän 
iba Mohammad al-Bistámi, mort en 858 de l'hégire 
(1454 de J. C.). Ce recueil de belles phrases, de maximes 
de sagesse, de récits et d'anecdotes historiques, emprun- 
tés à différents ouvrages, est divisé en quarante-six cha- 
pitres, intitulés Aà4laJ «élégances». Ces chapitres com- 
mencent ordinairement par une invocation en forme de 
lettre, suivie d'un trait d'esprit ou de sagesse, soit en 
prose, soit en vers, et d'une anecdote historique. Le style 
de ces articles est très-élégant et très-recherché. 

Ms. tout entier de la même main, daté de l'an 1204 
de l'hégire (1789-1790 de J. C.). 

Papier. 272 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 519.) 





1364. 
النيق ف عل الطريق‎ 509 d) e Le Jardin charmant, traité 


de la connaissance de la voie», par le schaïkh Moham- 
mad ibn Yoüsof al-Addjàn (Ls). Poàme sur le sou- 
fisme, en trente-six paragraphes, appelés 3> «circuit, 
tournée», et composés chacun de cinq vers, suivi d'un 
commentaire, par le schaïkh Mohammad ibn al-Hanafi. 

Papier. 12h feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. Au commencement 23 lignes par page, puis 19. Ms. 
du xvi siècle. — (Supplément 560.) 
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1365. 


Traité de la vie dévote et de la connaissance de Dieu, 
par un auteur soufi. Une note en langue turque, en tête 
du volume, nous apprend que cet ouvrage a pour titre 
JUL csl «Le Miroir de la beauté, et qu'il fut traduit 
en ture sur l'ordre du sultan Mourad (Amurath). Com- 
тепсетепі : Әә 911 зуд боз .اللهم‎ 

Papier. 38 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvn*siècle. — (Ancien 


fonds 431, Colbert 5959.) 





.1366 
des signes (ou‏ 510205 ]0 » اسرار الايات وانوار البلغات 


versets du Coran) et lumières des (grâces) données comme 
provisions », traité de théologie, partie scolastique, partie 
mystique, dont l'auteur, Sadr al-Din Mohammad, parait 
avoir appartenu à une confrérie de derviches. Commen- 


cement : اللهم يا من بيدة ملكوت الارض والسماء‎ does. 


Papier. 158 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvii siécle. — (Supplément 262.) 





1367. 


lor ke Jysot «Principes des préliminaires‏ الوصول 
de l'arrivée», c'est-à-dire principes des opérations et pra-‏ 
tiques spirituelles à l'aide desquelles on entre dans la‏ 
vie dévote, et qui font parvenir l'âme jusqu'à la véritable‏ 
connaissance de Dieu. Traité de soufisme, par le célèbre‏ 
derviche et ascète Ibrâhim ibn Mahmoüd al-Schâdsili.‏ 
Le texte, écrit à l'encre rouge, est accompagné d'un com-‏ 
mentaire du même auteur, commentaire intitulé wl‏ 


la‏ ءل 11ine‏ » الصغا بالسول لشرح أصول مقذمات الوصول 
sincérité, en réponse à une demande, pour servir d'ex-‏ 
plication au traité intitulé Osoël Moqaddamät al- Wosoül».‏ 
Le premier feuillet de ce volume manque. Sur le verso‏ 
du feuillet 117 l'auteur a inscrit, de sa propre main,‏ 
ex‏ ذلك كنبه l'approbation suivante : 3» est (2 (e).‏ 
As ANI Us dist] galai. Cette note est accompagnée‏ 
d'un certificat de lecture, daté du mois de rebi*a second‏ 
(novembre 1500). Au fol. 118 commence une prière‏ 906 
de trois pages, intitulée C», x19 c5s- , attribuée à Borhán‏ 
al-Din Ibráhim al-Schádsili. Àu fol. 119 v? se trouve un‏ 
court poème mystique du même auteur.‏ 
Papier. 199 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi-‏ 


mètres. 13 lignes par page. Ms. de la fin du xv° siècle. — (Supplé- 
ment 566.) 
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.1368 
«La Fleur éclatante‏ 25/1 8 المضية فى سماء طرق الشاذلية 


dans le ciel (?) des pratiques des derviches schádsilites». 
Traité des doctrines et des pratiques particulières à Tor- 
dre des Schâdsilites, par Aboü Ibráhim ‘Ali al-Azhari. 
C'est, pour ainsi dire, un manuel d'aspirant. Commen- 
cement : aliye) Jpili x ell AN Al, Ma, daté de 
l'an 907 de l'hégire (1501 de J. C.). On voit, sur le fron- 
lispice et sur le verso du dernier feuillet, deux médail- 
lons en or et en couleurs, grossièrement exécutés; chaque 
page porte en marge deux fleurons dorés et un rond en- 
tourant un trèfle ou un bouton de fleur. Quelques notes 
marginales. 


Papier. 119 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 570, Saint-Germain 328.) 





1369. 


Nyt äs) «Jardin pour les aspirants», manuel à 
l'usage de ceux qui veulent s'adonner à la vie contem- 
plative et aux pratiques du soufisme, par le schaïkh Ibn 
Yazdän Yär (ami de Dieu) ж Dja‘far Mohammad ibn 
al-Hosaïn. Commencement : Ios gyi لله رب‎ ed 
رضا‎ X» X qu fo. Ms. daté de ж i de l'hégire (1572 
de J. C.). 


Papier. 221 feuillets. Hauteur, 16 centimétres; largeur, io centi- 
mètres et demi. 7 lignes par page. — (Ancien fonds 458.) 





1370. 
حضرات القدس‎ (are YI laka, Célèbre traité de 


soufisme, composé en persan par Al-Djàmi (Noür al-Din 
Abd al-Rahmän) et traduit en arabe par Tädj al-Din al- 
*Othmán, derviche de l'ordre des Naqschbandis. Ms. daté 
de l'an 1104 de l'hégire (1693 de J. C.). 


Papier. 245 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimétres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 2044.) 





1371. 
الطريقة الشاذلية‎ зә АЈ Aal AA «Soutien 


de la vérité sublime et raffermissement de la voie de 
Schádsili», par *Abd al-Rahmán al-Soyoüti. C'est une 
apologie de l'ordre de derviches fondé par Al-Schádsili. 


Commencement : gady ii أن عم النصون غ نفس× عل‎ 
5 0) toos 85955. Ms. daté de l'an 1140 de l'hérire (1727- 


1728 de J. C.). 


Papier. 61 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centimètres 
et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 555.) 





.1372 
9 2 1701150 » رسالة الاخوان من اهل الفقه وجلة القبران 


frères les légistes et les maitres dans la connaissance du 
texte du Coran». Traité sur le sens mystique de quelques 
passages du Coran, composé à Sálihiyya, prés de Damas, 
en 915 de l'hégire (1509-1510 de J. C.), par un Ma- 
ghrebin nommé ‘Ali ibn Maimoün. L'auteur, de race ber- 
bére, fait remonter sa généalogie jusqu'à Al-IIasan, fils 
d"Ali ibn ab? Tálib. Dans la préface, il parle de quel- 
ques-uns de ses compatriotes et de ses professeurs. Ms. 


daté de l'an 990 de l'hégire (1582 de J. C.). 


Papier. 85 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page, — (Ancien fonds 436.) 





.1373 
La‏ « لجوهر الفريد وألعقد المغيد REX d‏ أهل التوحيد 


Perle unique et le collier avantageux, traité faisant con- 
naitre les gens de la doctrine de l'unité», par Moham- 
mad ibn Scho*aïb al-Hidjâzi. Ce traité de sóufisme, 
composé probablement au xvi" siècle, commence par 
une introduction (XX) qui énumère les personnages 
mystérieux qui occupent les rangs et les grades les plus 
élevés dans Гогаге (А5) المراتب‎ l<); suivent deux 
chapitres (l), dont le premier renferme des détails sur 
leurs miracles (Xi LJ! حكاياتهم )5510 وكراماتهم‎ ), el 
le second les noms et ro maximes des soufis distingués 
par leur savoir ) وأسماتهم‎ pee .(اقوال‎ Un long exposé, 
renfermant des renseignements utiles, des principes et 
des maximes (p وقواعك واحکا‎ Oula), termine le volume. 
L'ouvrage Бой йа par ces mots : وهب‎ GOU] AN де 


.لاولياثه من AZ NINO‏ 559.29 وكرمه s)‏ ا مراتب 


Papier. 78 feuillets, Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. 25 lignes par page. — (Supplément 563.) 





1374. 
19 cs Maus] « Termes techniques», employés par 


262 
les soufis et rangés dans l'ordre de l'abdjad. Le premier 
feuillet manque. 


a° (Fol. 25.) lm YI coc «Livre de l'appro- 
bation», divisé en six chapitres, savoir : 1° sur les di- 
verses actions dont l’homme est responsable ; 2° règles 
pour la récitation des litanics (dsikr) et pour la lecture 
du Coran; 3° convenances qu'il faut observer en man- 
geant et en buvant; 4° convenances qu'il faut observer à 
l'égard des femmes, et 5° aux funérailles; 6° solution de 
diverses questions. 


3° (Fol. 29.) فننك الاستار غ عل الاسرار‎ « Les voiles en- 

levés devant les mystères», traité en dix sections, sur la 

doctrine des soufis. L'auteur, qui ne se nomme pas, dit 

avoir emprunté ses matériaux aux ouvrages de Mohyi al- 
Din ibn al-*Arabi. 


hi? (Fol. 33.) جامع الاحاديث النبوية‎ LS «Recueil 
de traditions provenaat du Prophéle ». Ces traditions sont 
classées dans l'ordre des matiéres et forment cent cha- 
pitres, En téte se trouve une notice surles diverses col- 
lections de traditions. 


5" (Fol. 60.) Examen de cette maxime des unitaires, 
c'est-à-dire des soufis panthéistes, que rien n'existe, ex- 
cepté Dien Lal Al أالوجود‎ å ga). L'auteur cite quel- 
ques passages d'un ouvrage persan d'Ahmad al-Ghazâli. 

6° (Fol. 63 v°.) Première page d’une série de ques- 
tions adressées aux ulémas, touchant l'interrogatoire du 
tombeau, ete. La fin des questions et les réponses man- 
quent. 


7° (Fol. 64.) Liste des choses défendues par les mé- 


decins. 


Les derniers feuillets contiennent quelques extraits et 
fragments en prose et en vers. 


Papier. 66 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi ; largeur, 
17 centimètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Sup- 
plément 564.) 





1375. 
كتاب الفتوة‎ «Sur (la congrégalion religieuse appe- 


lée) la Fotouwwa (ou ordre de la noblesse)». Cet écrit est 
attribué à Mohammad ibn *Alâ al-Din ibn al-Ridhâ. L'au- 
teur fait remonter l'institution de la Fotouwwa jusqu'à 
Adam ; il retrace l'histoire de l'ordre, donne des conseils 
au lecteur, l'exhorte à embrasser la vie dévote et à entrer 
dans la voie (bb). C'est une production assez mo- 
derne qui parait avoir été composée par un derviche. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Commencement : ,g,33J] لباس‎ Bell x= (с) АМ м0. 


Le ms. porte la signature de «P. Lucas, an. 1718». 


Papier. 39 feuillets. Hauteur, 177 centimétres; largeur, 10 centimétres 
et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvii siècle. — (Ancien fonds 158.) 





1376. 


La première moitié du xii QUS, Le texte ne s'ac- 
corde pas toujours avec celui des autres exemplaires. 


Papicr. 37 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi ; largeur, 10 cen- 
timètres. 9 lignes par page. Ms. du xvn* siècle. — (Supplément 569.) 





1377. 


Le 854) 215. А la fin du ms. se trouve un fragment 
d'un recueil de maximes, classées dans l'ordre de l'al- 
phabet, par Mostafâ ibn Kamâl al-Din al-Khalwati. Ms. 
daté de l'an 1145 de l'hégire (1733 de J. C.). 

Papier. 38 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 14 lignes par page. - (Supplément 568.) 





.1378 
555 العين الباصرة فها يزهد فى الدنيا وبرغب ف الاخرة 


« Rafraichissement de l'œil clairvoyant, trailé qui en- 
seigne à mépriser les choses de ce monde et à désirer 
celles de l'autre». Traité de morale ascétique qui ren- 
ferme des traditions, des récits édifiants et des morceaux 
de poésie. Le nom de l’auteur est inconnu. Ms. daté de 
l'an 1084 de l'hénire (1673-1674 de J. C.). 

Papier. 126 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimétres. 33 lignes par page. — (Supplément 522.) 





1379. 


1? Sur les sept stations par lesquelles l'àme doit 
passer avant d'arriver à l'union avec la divinité. Com- 
mencement : („уе А35 أسرار‎ х= йд! تمد تله الذى‎ 
è! slg} slew. On a inscrit sur le recto du premier feuillet 
le titre suivant : السير والسلوك الى طريق مالك الملوك‎ US, 


2° (Fol. 89 v*.) الغوايى المستجادات فى حل العقود‎ 
Slo 6, À, Traité dans lequel le schaikh *Ali al-Khatib 
explique les obscurités de son *Oqoáüd al-Djauhariyyät, ou- 


FONDS ARABE. 


vrage dans lequel il démontrait la réalité des attributs 
divins. Commencement : Xj, ہد لله ألذى جعل الاسلام‎ 
.لنا وجاية من النار‎ 

Papier. 103 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page dans la première pièce, et 23 lignes 
dans la seconde. Ms. du xvnr° siècle. — (Supplément 1879.) 





1389. 


تاسيس القواعد والاصول ала ә‏ الفوايد لذوى 
«œ Etablissement des maximes et des principes‏ الوصول 
faisant acquérir des connaissances utiles aux aspirants‏ 
qui parviennent», traité dans lequel Ahmad ibn Ahmad‏ 
iewat, développe un grand nombre de maximes de la‏ 
métaphysique professée par les soufis.‏ 


Papier. 59 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres, 21 lignes par page. Ms. du xvii siécle. — (Supplément 558.) 


6. MATIÈRES DIVERSES DE THÉOLOGIE. 


1381. 
1" علمم الاخرة‎ nS ò ë SUI (lisez ENV) الدرر‎ 


«La Perle magnifique, faisant connaitre les secrets de 
l'autre vier, par Aboü Hâmid al-Ghazàli. L'auteur parle 
de l'état des âmes après la mort et du jugement dernier. 
On voit que ce traité n'est pas authentique. 


و٠‎ (Fol. 20.) A Ji اخبار‎ œ Nouvelles des habitants 
du Paradis». Description assez détaillée du paradis. 

3° (Fol. 34 v°.) الدر الوهاج فى احاديت المعراج‎ œ La 
Perle ardente, renfermant le récit traditionnel de l'as- 
cension de Mahomet au ciel ». 


h? (Fol. 43 v°.) Figure talismanique. 


5° (Fol. 44.) Forme et contenu de linseription qui 
se trouve sur la planche ou tablette de Vénus, .لوح الزهرة‎ 

6* (Fol. 44 v.) Sur le pronostic de I'/Ehtiládj (3-3), 
ou frisson involontaire d'un membre quelconque du corps 
humain. 


Papier. 46 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi ; largeur, 13 cen- 
timétres. 19 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 261.) 





1382. 


1? Le الفاخرة‎ 35». Cet exemplaire, dans sa dernière 
partie, differe de l'exemplaire précédent. 
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2° (Fol. 33 v^.) فضل صلا‎ ob « Chapitre sur l'ex- 
cellence d'une certaine prière». IÍ est dit que celte prière 
assure à celui qui la récite le paradis et toutes ses jouis- 
sances. 


Ms. daté de l'an 1153 de l'hégire (1750-1751 de 
J. C.). 


Papier. 35 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 260.) 


—— — . > < 


1383. 


ye SVT js «Extrait du Takhytrn. Tel est le titre ins- 
crit deux fois sur le premier feuillet de ce manuscrit et 
une fois sur le dernier feuillet. L'ouvrage a pour auteur 
Fakhr Al-Din Aboú Bakr Mohammad al-Ràzi, et ren- 
ferme un commentaire sur les quatre-vingt-dix-neuf noms 
de الاسماء لسنى) دوز«‎ zy*). Une préface très-courte 
nous apprend que le Takhyir avait été composé par Aboü `l- 
Qäsim ‘Abd al-Karim al-Qoschaïri, mais aucun traité por- 
tant ce titre ne se trouve mentionné dans le Dictionnaire 
bibliographique de Hadji Khalfa. Il y a cependant un 
ouvrage d'Al- Qoschairi, intitulé Takhbir (yaa) fi “ilm 
al- Tadskir « Renseignements sur les litanies», renfermant 
quatre-vingt-dix-neuf chapitres, consacrés chacun à un 
nom de Dieu. C'est probablement de cet ouvrage que 
Fakhr al-Din s'est servi, et le véritable tilre de notre ms. 
serait Mokhtâr al-Takhbir. Ms. daté de l'an 1106 de l'hé- 
gire (1597-1598 de J. C.). Les premiers et les derniers 
feuillets sont couverts de notes et d'extraits divers, le tout 
de la méme main. 


Papier. 38 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur 
15 centimétres. 25 lignes par page. — (Supplément 562.) 





1384. 


Histoire des pécheurs qui se sont con-‏ « كناب التوابينى 
vertis à Dieu», par Mowaffiq al-Din ‘Abd Allah ibn‏ 
Ahmad al-Maqdisi, surnommé Ibn Qodáma, mort en‏ 
de l'hégire (1223 de J. C.). L'ouvrage commence‏ 620 
aX Xet. Hadji Khalifa en in-‏ الكريم الوهاب : par ces mots‏ 
dique le contenu dans son Dictionnaire bibliographique,‏ 
t. V, p. 65. Ms. daté de l'an 732 de l'hégire (1331-1332‏ 
de J. C.). Quelques feuillets sont d'une écriture plus‏ 
moderne.‏ 


Papier. 146 feuillels. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 445.) 


1385. 


Le Kitáb al-Tawwábin, de Mowaffiq al- Din *Abd Allah 
ibn Qodâma. A la fin de l'ouvrage se trouvent plusieurs 
pièces de vers, dont la première, rimant en a, renferme 
l'éloge de Mahomet. 

Papier. 105 feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 13 cenli- 


mètres et demi. 17 à 18 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — ( Sup- 
plément 509.) 





1386. 


1° Sur la création du monde, des anges et de l'homme, 
par Ibn al- "Arabi. La préface commence par ces mots : 


° (ol. 25 v*.) La فى بيان معارج‎ zio « Indica- 


doi des voies par lesquelles les bonnes œuvres montent 
au ciel». Extrait du traité intitulé sled! Alt, attribué 
à un saint personnage appelé 459} жы) «1е très-grand 
schaikh ». C'est probablement Íbn al Arabi qui est ainsi 
désigné. 


3° (Fol. 29 v*.) Le الحقيق ونزهة النوفيق‎ 59). Com- 
mentaire de Pir Mohammad ibn Qotb al-Din al-Khoüyi 
(332) sur l'ouvrage mystique de Sadr al-Din Moham- 
mad ibn Ishâq al-Qoüni (d'Icone), intitulé $ نصوصس‎ 

Sentences pour faire connaitre la vraie‏ » آحقيق الخصوصس 
nature de l'être qui est distinct de tous les autres» (?).‏ 
Selon Hadji Khalfa, Mohammad al-Qoüni mourut en‏ 
de l'hégire (1274-1275 de J. C.), et Pir Mohammad‏ 673 
al-Khoûyi termina son commentaire en 856 de l'hégire‏ 


(1552 de J. C.). 


Papier. 237 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 à 23 lignes par page. Diverses écritures du xvi* siècle. = 
(Ancien fonds 409.) 


1387. 


Zy الارواح الى بلاد‎ gòl S «Conducteur des âmes. 
vers le pays des joies». Sur les merveilles de la vie fu- 
iure, par Schams al-Din Mohammad ibn Qayyim al-Djau- 
ziya, docteur hanbalite, mort en 751 de l'hégire (1350- 
1351 de J. C.). L'ouvrage est divisé en soixante-dix 
chapitres. Ms. daté de l'an 1153 de l'hégire (1750-1751 
de J. C.). 


Papier. 394 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 1 4 à 17 lignes par page. — (Supplément 578.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


1388. 
ul م المرجان % احكام‎ Ú « Amas de corail, traité re- 


TE à det ce qui ое les génies», par Schams al- 
Din al-Ischbili ( À„&Y! sic), docteur hanéfite, natif de Sé- 
ville (voyez le titre du ms.). L'auteur de cette compilation, 
divisée en cent quarante chapitres, a puisé ses renseigne- 
ments dans soixante-dix ouvrages, dont la liste se trouve 
au fol. 4 v*, à la suite de la liste des chapitres. Selon 
Hadji Khalfa, t. I, p. 386, le cadi Badr al-Din Moham- 
mad ibn *Abd Allah al-Schibli (aJt) mourut en 
769 de l'hégire (1367-1368 de J. C.). Commencement 
de l'ouvrage : А) У ү} х2, kdl, will ile АЙ эы 
.الا الله الخ‎ 


Papier. 146 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplé- 
ment 581.) 





1389. 


Aal Jl A ol. Traditions sur les anges, par 
Soyoüti. 


Papier. 46 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 ligues par page. Ms. du xvur' siécle. — (Supplément 2443.) 





1390. 
19 بشری الكتيب بلقاء لحبيب‎ ous , par Soyoüti. C'est 


un abrégé du grand ouvrage du méme auteur sur l'état 
des ámes aprés la mort. 


2? (Fol. 26.) oid) zai SLS, par Mohyi al-Din 
Aboû Mohammad *Abd al-Qádir ibn abi Sälih al-Hanbali. 
Papier. 83 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres. 15 à 17 lignes par page. Ms. du xvnr° siècle. — (Supplé- 
menl 24439.) 





1391. 


° Examen des traditions qui se rapportent à іа re- 
connaissance envers Dieu et à la mort, par un auteur in- 


connu. Commencement : 54gJJl ASIS Jem الذى‎ AR Nati 
.خلغة لمن أراد أن يذكر أو اراد شكورا‎ 

2? (Fol. 34.) Sur les peines de l'enfer, extrait d'un 
commentaire sur un recueil de traditions intitulé لكوكب‎ J 


.ا منير 


FONDS ARABE. 


3* (Fol. 35 v*.) Sur certaines traditions provenant de 
Mahomet. Sans introduction. 


4* (Fol. 47 v*.) Recueil de traditions se rapportant à 
plusieurs points du dogme musulman. 
5° (Fol. 57 v*.) Dissertation sur les devoirs du mu- 


sulman. 


6° (Fol. 60 v°.) «Sachez, musulmans, que ce monde 
n'est pas un lieu de demeure fixe. . . » En turc. 


T^ (Fol. 63.) Traité de théologie. Le commencement 
manque. 


8* (Fol. 76.) Notes diverses, dont une, en langue 
turque, donne le portrait de Mahomet. 

9* (Fol. 8o v*.) Sur le partage des successions, sans 
préface ni nom d'auteur. 

10? (Fol. 102 v*.) Le Ta'alloum al-Mota'allam. 

11° (Fol. 114 v°.) Conseils d’Aboû Hanifa. 

12° (Fol. 114 v°.) .جوهر الغفرائض‎ Soixante-quinze 
questions se rapportant au partage des successions. 

13° (Fol. 123 v°.) Notes et traditions diverses. 


14° (Fol. 126 v°.) Sur diverses questions touchant la 
foi, par Yahyá ibn abi Bakr al-Hanafi. Commencement : 
لله المنوحد بازل الوجود‎ Od 

15° (Fol. 145 v°.) Traditions pour l'instruction des 
musulmans. À la fin se trouvent quelques instructions en 
turc. 


16° (Fol. 156.) Notes diverses. 


17° (Fol. 157.) Conseils moraux. Le commencement 
manque. 
Papier. 161 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 13 à 19 lignes par page. Écritures diverses du xvi" et du 
xvur siècle. — (Supplément 1856.) 





1392. 


Fragment d'un ouvrage de théologie, dans lequel se 
trouvent des chapitres intitulés : lga3 Loy colyewJI Aio فى‎ 
النبى صعلحم  ,من التجايب‎ Ae Sall as $; — уь 4 
Robi; — وى بيان مولد النبی س ;غ المیزاں ا‎ 
A3, à; — س وفهأ يصيب الانسان ^( العلل والامسراض‎ 
وى عيادة المريض‎  ةعمشل‎ pm Jas $. Le commencement 
et la fin manquent, ainsi que plusieurs feuillets dans le 
corps de l'ouvrage. 


Papier. 35 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvm* siècle. - (Supplé- 
ment 2167.) 


Max. onientaux, =Â П. 
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1393. 


Dissertations sur le prophétisme et les prophètes, sur 
Mahomet et ses grands mérites, sur certains miracles, 
tels que la séparation de la lune en deux, sur les anges, 
leur nature et leur impeccabilité. L'auteur cite de nom- 
breuses traditions, dont il discute ordinairement l'au- 
thenticité. Le commencement et la fin manquent, et il y 
a des lacunes dans le corps du volume. 

Papier. 178 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


17 centimètres. 21 à 23 lignes par page. Ms. de la fin du xvm’ siècle. 
— (Supplément 2016.) 





.1394 
œ Cadeau de prix,‏ التحغة السنية باجوبة الاسئلة ا مرضية 


renfermant des réponses à des questions bien accueillies», 
par Ahmad ibn *Abd al-Latif al-Bischbischi .(البشبيتى)‎ 
L'auteur répond à une série de questions que le vizir otto- 
man ‘Abd al-Rahmân Pacha lui avait adressées au sujet 
de la faculté prophétique, de la prière, de la mort, des 
sept cieux. Commencement : لله الذى عم با‎ W 

Ms. daté de l'an 1 146 del'hégire (1733-‏ .الاتسان ما لم ب 
de J. C.).‏ 1734 


Papier. 24 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 556.) 





1395. 


1° Sur les soixante-dix péchés graves (كباير)‎ et sur les 
châtiments qui leur sont réservés. 


2? (Fol. 13 v*.) La Borda d'Al-Boüsiri. Les deux pre- 
miers vers sont accompagnés d'une traduction interli- 
néaire en turc. 

3* (Fol. 17.) Opinion d'Aboà Bakr al-Rázi sur l'état 
des âmes après leur sortie du corps. 

h° (Fol. 17 ү.) Traité sur la prière, avec des ré- 


panser à certaines questions, extrait de l'introduction du 
cod. š veie d'Ibráhim ibn *Ali al-Firoüzábádi. 


5° (Fol. 21.) Quelques traditions. 

6* (Fol. 22.) Traité sur les prières d'obligation. 

7* (Fol. 26.) 319-591 251 ï pad رسالة الاذكار الموصلة الى‎ 
* Traité des prières de commémoration qui rapprochent 
l'homme de celui qui est la lumière des lumières», par 


le soufi Al-Scharaf al-Balási. 
34 
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8° (Fol. 39 v°.) Traité sur les prières que le novice en 
soufisme doit réciter. Commencement : العدم‎ 20 м1 


.محلم الستار 
(Fol. ^1 v*.) Traité mystique sur Dieu et sur la‏ ?9 
création des âmes.‏ 


10* (Fol. ^7.) Traité en ture sur les quatre espèces 
ou qualités de l'âme; savoir : š;L «ordonnant”; لوامة‎ 
«blàmant»; ملمهة‎ «qui inspire», et isekao «qui est en 

7 
repos». 


Papier. 49 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 11 à 22 lignes par page. Écritures diverses du xvr' et 
du xvu siècle. — (Supplément 1840.) 





1396. 


1° Traité sur le Bismillah, par Zaïn al-Din Aboü Za- 
kariyâ al-Ansâri. La fin manque. 

2° (Fol. 8 v*.) La Schamsiyya, traité de logique, par 
Nadjm al-Din *Omar al-Qazwini al-Kátibi. Commence- 
ment : لله الذى نظام الوجود الح‎ ou, 

3° (Fol. 23 v°.) Lil] Suis r Croyances des anciens 
musulmans», traité dogmatique, par Aboù [shâq al-Schi- 
ràzt. Commencement : з, 3, الخلوقات‎ e= أن‎ kel 

до (Ео]. 28 у.) „А35 (250) лод e Résumé de lo- 
gique et de scolastique», par Sa'd al- Din al-Taftâzâni. 
Commencement : gazali Jan DA ell AN Asch, 

5? (Fol. 33 vo.) ف شرح النهذيب‎ c9. Commen- 
taire sur le Tahdsib d'Al-Taftázáni, par *Obaid Allah ibn 
Fadhl al-Khabisi (4424433). Commencement : le jحأ أن‎ 

كنز الامان والامل فى نظم منطق .3 (Fol. 78 v*.)‏ *6 


> $ « Trésor des désirs et des espérances, mise en vers 
du traité de logique d'Al-Khoündji, intitulé les Proposi- 
tions», par Ibn Marzoüq, de Tlemcen. 

7^ (Fol. 85 v*.) Commentaire d'Al-Fanári sur Tlsa- 
gogé d'Athir al-Din al-Abhari. 

8* (Fol. 97 v*.) Commentaire de Djalál al-Din al-Ma- 
halli sur le Waragát de l'Imám al-Haramain. 


9? (Fol. 105.) Derniéres pages d'un traité d'arithmé- 
tique en vers, suivi d'un commentaire en prose. 


10? (Fol. 106 v*.) Questions touchant le partage des 
successions. 


11? (Fol. 107 v^.) dla (Hiis. Traité de logique. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


فصل العلل أما تصور فقط وهو حصول صورة : Commencement‏ 

à اخر‎ di ya 

12° (Fol. 129 v°.) لحمل‎ « Propositions», traité de lo- 

gique, par Ibn Námáwar al-Khoündji. Nombreuses gloses 
marginales et interlinéaires. 

13° (Fol. 130 v°.) Traité de logique, sans titre, ni nom 

d'auteur. Commencement : AUS 4L > ОА ІА Juas 

وهو الذى уй‏ دلالنه بالنسبة الى dë‏ مسماة الخ 

14° (Fol. 143 v°.) Réfutation d’une doctrine anthro- 

pomorphique qu'on avait tirée de certains noms de Dieu, 


cités dans le Coran. Commencement : الواح‎ АХ ^0 
ailes à, Sans titre ni nom d'auteur. 
Papier. 170 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres. 9 à 25 lignes par page. Écrilures diverses du xiv', du xv* et 
du xvr* siècle. = (Ancien fonds 440.) 





1397. 


Ouvrage composé de cent sections ou paragraphes, 
appelés sourates , et précédés du Bismillah, comme les sou- 
rates du Coran. Dans plusieurs de ces pièces, Dieu adresse 
la parole à David, et dans quelques-unes il annonce la 
venue du prophète Mahomet. Cette prétendue traduction 
des psaumes de David est une œuvre entièrement apo- 
cryphe. Les premiers feuillets, renfermant les huit pre- 
mières sourates et le commencement de la neuvième, 
manquent. Le D" Picques avait voulu combler cette la- 
cune, en copiant, sur un manuscrit que nous ne con- 
naissons pas, les sourales qui manquaient; mais, s'étant 
probablement aperçu que l'ouvrage oü il croyait les avoir 
trouvées était en réalité une traduction des psaumes, il 
n'a pas achevé la copie. (Voyez fol. 2.) 

Papier. 4o feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvn* siècle. = 
(Supplément 236.) 





1398. 


Opuscules ( Jólwy) du schaïkh Fakhr al-Din *Abd Allah 
*Ali ibn Ahmad al-Hiráli (4,2) : г 

1° Instructions religieuses pour les fidèles, touchant 
l'accomplissement de la priére et la conduite qu'ils doi- 
vent tenir en vue de la mort. 


a (Fol. 19.) &%0 «1х5 «Coup d'œil» sur les signi- 
fications mystiques des lettres de l'alphabet et sur leur 


FONDS ARABE. 


emploi dans le but de connaitre l'avenir. Commencement : 


lori! E .محمد لله‎ 


3° (Fol. 112.) Traité cabalistique, intitulé (a g 43 


lee e Explica-‏ 9,23 التى فى مواد الكل ف السنة sa‏ الا 

tion de la signification des lettres qui sont les éléments 

dont se composent les mots dans les langues de tous les 
peuples n. 


h° (Fol. 122.) المنزل‎ оу) eed مغتاح الباب المقغل‎ 
« La Clef qui ouvre la porte fermée et qui permet de com- 
prendre le Coran révélé». Traité sur l'interprétation mys- 


tique du Coran. 

5^ (Fol. 134.) daily scpt OUiS « L'Embel- 
lissement et l'accomplissement», traité mystique sur le 
caractère et sur l'objet du Coran. 


6° (Fol. 146.) المفتاح الخ‎ Зу, _c « L'Attache де la 
clef», ete., supplément au traité intitulé ie Miftåh. 


7° (Fol. 176.) Recueil de maximes et de réflexions 
d'Al-Hiráli, publié probablement par un de ses disciples. 


8° (Fol. 188.) Sur le sens du mot > K~ «sagesse», 
tel qu'il est employé dans le Coran. Ms. daté de l'an 721 
de l'hégire (1321 de J. C.). 


Papier. 197 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 20 à 23 lignes par page. — (Ancien fonds 435.) 





.1399 
1a Fur‏ » الزهر الزاهر ف الدلالة على قدرة العزيز القاهر 


épanouie, démonstration de la puissance de l'Ètre très- 
grand qui domine tout», par Mohammad ibn Moham- 
mad al-Dabsiyáwi (ie e -2!). Vingt-quatre sections , 
suivies d'un épilogue. L'auteur parle des mérites du Pro- 
phète, de la création des cieux et de la terre, des mois 
et des jours, de la prière, des vertus morales, des ma- 
ladies, de la mort, de la naissance, etc. C'est un recueil 
de traditions, de récits édifiants et d'extraits en prose et 
en vers. Commencement : kæla gyzy A الذي‎ AN ed 
wkd». Ms. daté de l'an 1109 de l'hégire (1697-1698 de 
J. C.). 


Papier. 156 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi, 23 lignes par page. — (Supplément 572.) 





1400. 
كنز الاسرار ولوا الافكار‎ « Trésor de mystères et pensées 
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fécondantes x, par Aboû ‘Abd Allah Mohammad ibn Sa*id 
al-Sinhädj}, cadi d'Ozommoûr (À 9.031), ville du Maroc. 
L'ouvrage est divisé en quatre sections, appelées أركان‎ 
«piliers», subdivisées en chapitres, Јә-л2-5, et en para- 
graphes, sw, yè et xs. La première section traite du 
monde supérieur, la seconde du monde inférieur, la troi- 
sième de l'âge de l'homme, des ordonnances d'obligation 
التكليفية)‎ Ki), de la mort, de la sortie de l'âme du 
corps et de l'endroit qu'elle doit occuper dans le Barzakh; 
la quatrième section est consacrée à la résurrection des 
morts, aux récompenses et aux peines, etc. 


Papier. 273 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvui" siècle. — (Supplément 576.) 





1401. 
Le Kanz al-Asrár d'Al-Sinhádjt. 


Papier. 237 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 23 puis 21 lignes par page. Écritures diverses 
du xvii et du xviii? siécle. — (Supplément 577.) 





1402. 


Recueil de traditions touchant la création d'Adam et 
d'Ève, leur expulsion du Paradis, l'histoire de Caïn et 
d'Abel, et autres matières de la mythologie musulmane. 

Papier. 109 feuillets. Hauteur, 33 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres. 17 à 21 lignes par page. Ms. d'écriture européenne du xv11* siècle. 
--- (Ancien fonds 371.) 





1403. 
وقايع الدهور‎ Š الزهو‎ > «Merveilles éclatantes, 


traité sur les événements des siècles», ouvrage attribué 
au schaïkh *Abd Allah al-Basri, commençant par ces 
015 : القديم الاول الازل الذى لا يتحول‎ AN لثمك‎ L'auteur 
parle d'abord de la création du ciel et de la terre, puis 
il traite des fleuves, du Nil, du phare d'Alexandrie, de la 
colonne de Sévére, etc. Il passe ensuite à l'histoire d'A- 
dam, des patriarches, de Salomon, de Dsoü "1-Qarnain, 
de Jonas, de Jean, fils de Zacharie, de la vierge Marie, 
de Jésus, de l'Antéchrist, de Mahomet, des merveilles de 
l'Égypte, etc. 

Ms. daté de l'an 1154 de l'hégire (1741 de J. C.). 

Papier. 200 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. 21 lignes par page. — (Supplément 573.) 

34. 


1404. 


Histoire du monde, depuis la création jusqu'à la mort 
d'Adam. Recueil de légendes attribuées à Wahb ibn Mo- 
nabbih, Ka‘b al-Ahbâr, et autres traditionnistes de la 
même école. 

Papier. 22 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 2053.) 





1405. 


1° (gmd شرح اسهاء الله‎ QUS «Traité sur les noms de 
Dieu», par Ahmad al-... Dans la préface, l'ouvrage est 


intitulé : (gw الله‎ Lech She Lei sët Aal, H a 
été composé en 1170 de l'hégire. 

2? (Fol. 61.) Traité sur les noms de Dieu, par Gha- 
zàli. j 

Ms. daté de l'an 1180 de l'hégire (1767 de J. C.). 


Papier. 136 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 cenli- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 2438. ) 


7. CROYANCES HÉTÉRODOXES. 





1406. 
Jeli كتاب الملل‎ «Les Religions et les sectes», par 


Schahrastâni. Cet ouvrage a été publié par Cureton, et 
traduit en allemand par Haarbrücker. Ms. daté de Tan 
967 de l'hégire (1560 de J. C.). 

Papier. 182 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 277.) 





1407. 
Ге 3), Me de Schahrastání. 


Papier. 2/42 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvir* siàcle. — (Supplé- 
ment 278.) 





1408. 


P D 
Écrits sacrés des Druzes. Premier volume, contenant 
les traités suivants : 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


میلاد مولانا لحاکم جل ذكرة ).2 (Fol.‏ 12 
نسغة الجل الذى (Fol, 9 v.) de bee Nes‏ ^2 
NODES‏ $ غيبة مولانا الامام +“ 
ke‏ المنهى فيه عن لخمر (.و (Fol.‏ 3° 
خبر اليهود والنصارى ).10 Le (Fol.‏ 
AA? Le Béi)‏ القرمطى الى مولانا (Fol. 19.) yob pSt‏ 5° 
الله امير المومنين عند وصوله الى مصر 
فاجابه سلامه (Fol. Ibid.) ude‏ 6° 
ميتاق d»‏ الزماں (Fol. 19 уе.)‏ *7 
الكتاب المعروف بالنقض (Fol. 20 ve.) di ei Afs Ai‏ 8 
لخضرة اللاهونية 
الرسالة الموسومة ببدو التوحيد لدعوة (.101.335) 9° 


a H 
(S> 


ميتاق النسامء ).38 (Fol.‏ ?10 
رسال البلاغ والنهاية فى الشوحيد الى (Fol. ha ve.)‏ 11° 
كافة الموحدين المتبوثين من التناعيد 

الغاية والنصكة (.50 (Fol.‏ *12 
US‏ فيه حقايق ما يظهر قدام مولانا (.69 (Fol.‏ 13° 
جل ذكرة من الهزل 

السيرة المستقهة ).74 (Fol.‏ 14° 

15° (Fol. go v^.) ЧЇ А дарь) 

الرسالة الموسومة بسبب الاسباب (Pal, зо! у°.) у)!»‏ 16° 
لمن ايقن واستجاب 


Points-voyelles; les tétes des paragraphes sont à l'encre 
rouge, et les titres en lettres d'or; les textes des fol, 2 v° 
et 3 r? sont encadrés dans un filet d'or. 


Papier. 119 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien fonds 1580.) 





1409. 


Les quatorze premiers traités des écrits sacrés des 
Druzes. 


Ms. daté de l'an 1084 de l'hégire (1673 de J. C.). 


Papier. 121 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 1993.) 


FONDS ARABE. 


1410. 


Premier volume des écrits sacrés des Druzes. 


Papier. 106 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 2421.) 





1411. 


Les quatorze premiers traités des écrits sacrés des 
Druzes. 
Papier. 129 feuillets, en y comprenant un feuillet de garde. Hau- 


teur, 22 centimètres; largeur, 16 centimètres. 15 lignes par page, et 
13 lignes à partir du fol. 4o. Ms. du xvin" siècle. — (Supplément 2000.) 





1412. 


Ecrits sacrés des Druzes. Ce volume renferme les traités 
suivants : 


ميلاد مولانا (Fol. 1.). 85 J> е0‏ ?1 
نسخة السجل الذى وجد معلقا على المشاهد (Ibid.)‏ *2 
فى غيبة مولانا الامام اكم | 
уж‏ المنهى فيه عن (Fol. 6 ve.) yal‏ 3° 
خبر اليهود والنصارى وسوالهم l^. (Fol. 8.) У) БУ,‏ 
е2‏ بامر الله امير المومنينى 
.نسخة ما كنبه القرمطى الى مولانا (Fol. 13 у.) eS‏ *5 
.فاحابه سلامه علينا ).14 (Fol.‏ 6° 
میتاق o" UW) Gel de‏ 
الكتاب المعرون بالنقض للنتى وق (Fol. 16.) di gi)‏ 8 
لحضرة الاهية 
الرسالة الموسومة بسبه والوحيه (.* 27 g° (Fol.‏ 
SA (sic) es od‏ 
ميثاق النسام (.39 .1"01) 100 
رسالة البلاغ والنهاية فى التوحيد ).35 (Fol.‏ 11° 
الغاية والنصكة (.43 (Fol.‏ 12° 
OS‏ فيه حقايق ما يضهر (Fol. 52 v°.) әз (sic)‏ 13 
مولانا جل ذكرة من الهزل 
السيرة (Fol. 62 er.) Seite)‏ 14° 
الموسومة (Fol. 77 v^.) GË AAG‏ ^15 
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16° (Бої. до.) «У! слм (зіс) الرسالة المومنة‎ 


Papier. 100 feuillets. Hauteur, 23 centimétres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 16 lignes par page. Ms. du xix* siécle. — (Sup- 
plément 274 ter.) 





1413. 


Les traités 5, 7, 8 et 13 des écrits sacrés des Druzes. 


Papier. 26 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 à 14 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 


1999.) 





1414. 


EC . 
Ecrits sacrés des Druzes. Ce volume renferme les trai- 
tés suivants : : 


ميتاق d»‏ الؤمان 4° 
ميثاق النساء ).3 (Fol.‏ 2° 
كشف (Fol. 10.) X3‏ *3 


Papier. 37 feuillets. Hauteur, 15 centimètres ; largeur, 1 1 centimètres. 
11 lignes par page. Ms. du xvui* siècle. — (Supplément 271 bis.) 





.1415 
Second volume des écrits sacrés des Druzes :‏ 
الرسالة الدامغة للغاسق الرد على النصيرى (Fol. 1 v9.)‏ 1° 
لعنه المولى فى كل كور ودور 
الرسالة الموسومة بالرضى والتسلم (.16 
رسالة التنزيه الى بججاعة الموحدين ve.)‏ 27 
الموسومة برسالة النساء الكبيرة ho.)‏ 
ka.) Sa Sall‏ 
GRN JH Rs‏ ).55 
تقليى الرصّى سغير القدرة (.56 
تقليح المقتنى ).61 (Fol.‏ 8° 
مكاتبة (Fol. 66.) slaai RII Jai JJ‏ 9° 
رسالة الانصنا ).67 (Fol.‏ 10° 
p bà‏ صاحب الكشف (Fol. 68 v°.)‏ 11° 
الرسالة التى ارسلت الى ولى العهد عهد ).70 (Fol.‏ 12° 
المسطين عبد الرحم بن إلياس 
رسالة چار بن es‏ السلهان العكاوى ).72 (Fol.‏ 13° 


2° (Fol. 
3° (Fal. 
kr (Fol. 
5° (Fol. 
6° (Fol. 
7° (Fol. 
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الرسالة المنفذة الى القاضى (.74 .1601) 10 
المناجاة مناجاة (Fol. 76.) 42 dy‏ 15° 
(Fol. 89.) «0 (201‏ 16° 
النقديس (Fol. 86.) (ya35budi les‏ 17° 
ذكر معرفة الامام واسماء 59022 (Fol. 88.) &29-AxJ‏ 182 
روحانيا وجسمانيًا 
رسالة التحذير والتنبيه (.7 89 
الرسالة الموسومة بالاعذار والانذار ).94 
رسالة الغيبة (.98 
كتاب فيه تنقسم العلوم واثبات للق ).108 
وكشف المكنون 


19? (Fol. 
20? (Fol. 
21? (Fol. 
22? (Fol. 


23^ (Fol. 
24* (Fol. 
25° (Fol. 
26° (Fol. 


الموسومة برسالة الؤناد (.193 

198 vr.) Kaell الموسومة برسالة‎ 

الموسومة بالرشد والهداية (.75 134 

شعر النغس وما توفيق الا بالله ).152 

Titres ornés; gloses marginales et interlinéaires à 


l'encre rouge. 


Papier. 143 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — 
(Ancien fonds 1581.) 





1416. 


Second volume des écrits sacrés des Druzes. Ms. ren- 
fermant les mêmes pièces que le précédent. 
Papier. 136 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres et demi. 13 à 15 lignes par page. Ms. de plusieurs écritures, 
dont la plus ancienne paraît être du xv° siècle. — (Supplément 271.) 





1417. 


Second volume des écrits sacrés des Druzes. Ms. ren- 
fermant les mêmes pièces que les deux précédents. 

Texte avec les voyelles, accompagné de notes , points 
et sigles à l'encre rouge. 

Papier. 105 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xwr° siècle. — (Supplé- 
ment 273.) 





1418. 


Second volume des écrits sacrés des Druzes, et les sept 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


premières lignes du traité intitulé $2« оры) ХЫ) 


.النوحيد 


Papier. 123 feuillets. Hauteur, 16 centimètres el demi; largeur, 


13 centimètres 


. 13 lignes par page. Ms. du xv1* siècle ; un certain nombre 


de feuillets sont plus modernes. — (Supplément 1997.) 


Second v 
1° (Fol. 
2° (Fol. 


22? (Fol. 
23° (Fol. 
адо (Fol. 
25° (Fol. 
26° (Fol. 





.1419 
olume des écrits sacrés des Druzes :‏ 
ميثاق النساء ).1 
الرسالة الدامغة للغاسق الرد على النصيرى (.* 5 
لعنه dell‏ فى كل كور ودور 


الرسالة الموسومة بالرضى والتسلم (.17 . 
رسالة الننزيه الى ججاعة الموحدين у°.)‏ 96‚ 
رسالة النساء الكبيرة ү°.)‏ 36 . 

الصبكة الكاينة v^.)‏ 13 . 

. hg ۷°.( الجتى‎ Je نة‎ 

. 53.) المقتنى‎ MAS Ro 

مكاتية اهل الكدية البيضاء ٠°.(‏ 57 . 


رسالة الانصنا (.58 . 


شرط الامام صاحب الكشف (.59 . 
الرسالة التى أرسلت الى ولى العهد v°.)‏ 60 . 
(Fal.‏ 13° 
(Fol.‏ 14° 
(Fol.‏ 15° 
(Fol.‏ 16° 


ба) Д А све оО А 

الرسالة المنغذة الى القاضى ve.)‏ 63 

المناجاة مناجاة ولى لحق v*.)‏ 65 

70.) «40 20 

النقديس دعاء السادقين (.73 . 

ذکر محرفة الامام Le‏ جدود العلوية 7h v.)‏ . 

رسالة 99999 والتنبيه ).76 . 

الرسالة الموسومة بالاعذار والانذار v°.)‏ و7 . 

الرسالة التى وردت على يد لى v^.) (sic) лә‏ 82 . 
وك رسالة التحذير بع الغيبة 

کناب فيه تقسمم العلوم أل go v°.)‏ 

102 V°.) sbg! برسالة‎ Romy 

الموسومة برسالة اللتمعة v°.)‏ 107 

оза уе.) АЛӘ) الموسومة بالرشد‎ 

شعر النفس (.۷° 118 


Papier. 120 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. 1 3 lign 


es par page. Ms. du xvir° siècle. — {Supplément 275 ter.) 


FONDS ARABE. 271 


1420. 


Second volume des écrits sacrés des Druzes, renfer- 
mant les mêmes traités que le n? 1415. 

Texte pourvu des points-voyelles. 

Papier. 109 feuillets. Hauteur, 20 centimétres et demi; largeur, 


15 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xvr^ si&cle, — (Supplé- 
ment 270.) 





1421. 


Second volume des écrils sacrés des Druzes, renfer- 
mant les mêmes pièces que le numéro précédent. 

Au fol. 103 v° commence une pièce d’une autre écri- 
ture que celle de l'ouvrage, portant le titre de 5,2! ذكر‎ 
على اهل التاویل‎ » Réfutation des partisans de la doctrine 
allégorique». 


Papier. 106 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplément 270 bis.) 





1422. 


Second volume des écrits sacrés des Druzes. Exem- 
plaire daté de l'an 1238 de l'hégire (1822-1823 de 
J. C.). Texte entouré de trois traits, rouge, vert et rouge; 
frontispice orné de figures circulaires en or et en cou- 
leurs. Au recto du premier feuillet se trouve la liste des 
traités; cette page est trés-ornée; le verso du dernier 
feuillet porte la date, entourée d'une figure géométrique 
en or et en couleurs. Au fol. 111 v? on remarque un titre 
trés-orné. 


Papier. 113 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 1998.) 





1423. 


Second volume des écrits sacrés des Druzes. Cet exem- 
plaire renferme les traités qui, dans l'Exposé de la reli- 
gion des Druzes de M. de Sacy (t. II, préface, p. ccccuxv 
et suiv.), sont énumérés sous les numéros XV à XXXVIII. 

Papier. 99 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvn* siècle. — (Supplé- 
ment 1995.) 





1424. 


Traités rassemblés pour l'instruction des Druzes, for- 


mant le premier des sept volumes que l'auteur, obéis- 
sant aux ordres de Qáim al-Zamán ( Hamza), avait entrepris 
de composer. Après la préface, qui se termine par une 
longue exhortation aux fidèles, on trouve les pièces sui- 
vantes : 


الرسالة الموسومة بالتنبيه (Fol. 10 v.) cras sUidig‏ ?1 
والتوبيز 
مثلا ضربه بعض حكا الديانة (Fol. ^ v*.) oA Us‏ *2 
قضر عن WLY Bia‏ 
رسالة (Fol. 26 у.) з «з! с‏ 3° 
(Fol. 30.) NI Aalt Gs Aalt?‏ 4° 
تقلید سكين ).33 (Fol.‏ *5 
تقلید الشيز ى الكتايب (Fol. 36 ve.)‏ 6° 
تقليك الامير ذى (Fol. 38 v. ) J 4345 Noli‏ ^7 
الموحدين أن الغوارس معضاد أبن ييوسف a Ge‏ 
(Fol. 41.) zl (go ox‏ ^8 
الرسالة ا موسومة بالجميهرية ( .3^ (Fol.‏ ?9 
الرسالة e‏ بالتعنيف (Fol. 48.) Ros‏ *10 
لجماعة من Lo? He‏ كتامة gli‏ — 
الموسومة برسالة الوادى رسالة الى دعاة ).51 (Fol.‏ 119 
الموحدين بالبلد المجون الطاهر الوادى 
الرسالة الموسومة بالقسطنطينية (Fol. 53 v^.)‏ *12 
المنفذة الى قسطنطين ابن أرمانوس متملك النصرانية 
الرسالة الموسومة بالمسيحية وم القلايد (./10) "13 
النسكية وقامعة العقايك الشركية 
الرسالة الموسومة بالشعكب والافتقاد (Fol. 81 vo.)‏ 14° 
لاداء ما بق علينا من هدم شريعة النصارى الفسقة الاضداد 
الموسومة برسالة الايقاظ والبشارة لاشل ( .98 (Fol.‏ ^15 
الغغلة وال 91 والطهارة 
الرسالة الموسومة بالحقایق والانذار (.° 98 (Fol.‏ 16° 
NE ed e‏ 
الرسالة ال موسومة بالشافية لنفوس (Fol. 106 v°.)‏ 17° 
الموحدين الممرضة لقلوب المقصرين للاحدين 
رسالة العرب ).114 (Fol.‏ 18° 
الموسومة برسالة الجن وهداية النغوس (Fol. 118 v°.)‏ 19° 
الطاهرات ولم المتمل وجح الشتات 
Ell‏ الھند الموسومة بالتذكار والكال (. 199 (Bal,‏ 20° 
الرسالة الموسومة بالتقريع .9 (Fol. 126 v*.)‏ ?21 
Ze а)‏ لولى الزمان 
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الرسالة الموسومة بتاديب الولك العاق (Fol. 130 S‏ *22 
من الاولاد 
الرسالة الموسومة بالقاصعة للغرعون (Fol. 135 v.)‏ 23° 
الذي 2 
کناب ای یقظاں (Fol. 1^o v*.)‏ اد 

25? (Fol. 146.) Z! الرسالة الموسومة بقييز الموحدين‎ 
26^ (Fol. 159.) &sLle الى‎ к من دون قايم الزمان‎ 
оту 
27° (Fol. 167.) à 83... ا موسومة برسالة السغر الى‎ 
الدعوة لطاعة ولى @ الامام القايم المنتظر‎ 
Les titres des épitres sont écrits en or et en couleurs, 
les têtes des paragraphes à l'encre rouge; les passages en 


prose rimée sont divisés par des fleurons en or et en cou- 
leurs, ou par des ronds de couleur bleue. 
Papier. 177 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplé- 
ment 274 bis.) 





1425. 


Les écrits sacrés des Druzes. Volume renfermant les 
mémes traités que le numéro précédent. 


Papier. 326 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvu* siécle. — (Supplément 275.) 





1426. 


Les écrits sacrés des Druzes. Ce sont les traités qui, 
dans l'Exposé de la religion des Druzes, sont énumérés sous 
les numéros XLI à LXVIII. Les premiers feuillets man- 
quent. 

Papier. 138 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 15 lignes par page. Ms. de diverses mains du xvn° siècle. 
— (Supplément 1996.) 





1427. 


Écrits sacrés des Druzes : 
1° (Fol. 2.) Traité, sans titre, commençant par ces 
mois: SA coy i, о) = توكلت على مولانا‎ 
قايم الؤمان‎ 
2? (Fol. 11.) eU, (sic) eid الرسالة الموسومة‎ 
(sic) والتوبيخ والتوقيف‎ 


مَك ضربه بعض حكاء الديانة تويضا ).33 (Fol.‏ *3 
لمن У Аа. up säi‏ 

Ar (Fol. 95.( جار‎ al c» Ua 
5° (Fol. 26.) الاول الى الشين‎ АЛАХ تقليد لاحق‎ 


а JJ‏ .. ار 
تقليك سكين ).31 (Fol.‏ *6 


ge (Fol. 34 70.( الشيز لى الكتايب‎ QS, 

تقليح الامير ذى العامد كفيل الموحدين (.36 .1501) 8٠‏ 

9? (Fol. 38 v*.) جراح‎ & 245 

10° (Fol. Lo ٠١.( الموسومة بالجميهرية‎ ll 

11° (Fol. 45 v°.) Gels Ciel الرسالة الموسومة‎ 

الموسومة برسالة الوادى (Fol. 48 у°.)‏ 19° 

الرسالة الموسومۃة بالقسطنطینیۃ (Бої. 59 у°.)‏ 13° 

1h? (Fol. 65 v^.) الرسالة الموسومة بالمسيحية‎ 

الرسالة الموسومة بالتعقب والافتقاد (.77 .101) 150 

Les deux derniers feuillets contiennent une note sur 
les trente limites (sic) = GSM E Le traité n? 1 est 


de la main de Pétis dela Croix; quelques feuillets perdus 
ont été rétablis par le méme orientaliste. 
Papier. 8g feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 15 lignes par page. La partie ancienne du ms. 
est du xv° siècle. — (Ancien fonds 1582.) 





1428. 


Les écrits sacrés des Druzes. Ce sont les traités XLI 
à LV. 
Papier. 109 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xviu* siécle. — (Supplé- 
ment 1994.) 





.1429 
Écrits sacrés des Druzes :‏ 
الرسالة Калы)‏ برسالة الايقاظ والبشارة ).1 uen‏ 
kit Jay‏ وال ad‏ والطهارة 
الرسالة ا موسومة SL‏ والانذار والناديب ).6 (Fol.‏ 2° 
AU‏ الموسومة بالشافية لنفوس الموحدين ).13 (Fol.‏ *3 


FONDS ARABE. 


4? (Fol. 24.) Rol الرسالة الموسومة برسالة الهن‎ 
5* (Fol. 38.) og JL; 

الرسالغ الموسومة بالتقريع والبيان وأقامة (Fol. 32 v^.)‏ 6° 

Же! лл, ДЫ] ze‏ افا الى التوحيد والايمان 

الرسالة الموسومة بتاديب الول العاق (Fol. 35.) ye‏ *7 

الاولاد 

الرسالة القاصعة للغرعون الديى الغاضحة (.38 .101) 8٠‏ 

لعقيدة الكذاب المعتوة الشق 

الرسالة الموسومة بتمييز الموحدين الطايعين ).49 (Fol‏ *9 

من حرب العصاة الفسقة الناكثين 

10° (Fol. 61.) di الزمان والهادى‎ es (sic) من دون‎ 

ory! طاعة‎ 

11° (Fol. 69.) & Ball dl الموسومة برسالة السغر‎ 

الدعوة لطاعة ولى 02 الامام القايم المننظر 

الرسالة أبلوسومة بالاسرار وتجالس اليجة (Fol. 82 ү.)‏ 19° 

للاولياء الابرار 

13° (Fol. 88 v°.) Les trois premières lignes du traité 

intitulé Se ell? .الرسالة الموسومة‎ 
On a inséré, à la suite du fol. 79, une gravure repré- 
sentant l'* émir Fechrredin, prince des Druses». 


Papier. 88 fenillets, dont les 78 premiers sont de la main de Pétis 
de la Croix, copiés sur un ms. «donné aux RR. PP. dominicains par 
le D* Pic (sic)». Les folios 82 et suiv. sont d'une main orientale du 
xv° siècle. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centimètres. 15 lignes 
par page. — (Ancien fonds 1583.) 





1430. 


Écrits sacrés des Druzes : 

ا موسومة درسالة Sat‏ والبيان (Fol. 2 v5.) JY (sic)‏ 1° 
الغغلة وال a‏ والطهارة 

الرسالة الموسومة بالحقايق والانذار 090« ).23 зә (Еої.‏ 

الرسالة الوسومة بالشافية لنغوس (Fol. 27 v.)‏ 3° 

he (Fol. h1.) العرب‎ Au 

الموسومة برسالة o‏ ود ايخ النغوس (Fol. hg v.)‏ 5° 

رسالۃ الهند الموسومۃ بالتذ‌کار والکال (.57 (Fol.‏ *6 


Max. ortextAUx, = Il. 


273 
الرسالة ألموسومة بالتقريع والبيان واقامة (Fol. 64 ү.)‏ 2° 
du ка‏ الزمان 
الرسالة الموسومةۃ بتادیب الولد (Fol. 72.) g+ SL‏ 8° 
الاولاد 
الرسالة الموسومة بالقاصعة للفرعون (Fol. 78 v*.)‏ *9 
d! so‏ 

کناب ای یقظاں 23 (Fol. go.)‏ 10° 
الرسالة (Fol. 100 v*.) o9 98 — Koygavadi‏ ?11 
الطايعين الخ 
من دون قايم الزمان الهادى (Fol. 195 v°.) di‏ 12° 
طاعة ol‏ 
الموسومة برسالة السفر الى السادة فى (.9: (Fol.‏ 13° 
di Se A‏ 


Le texte est accompagné des voyelles. Notes à l'encre 
rouge, 


Papier. 162 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 11 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplé- 
ment 274.) 





1431. 


Écrits sacrés des Druzes. Ce sont les traités LVII 
à LXVIII. Quelques gloses marginales. 
Papier. 79 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 13 lignes par page, et 14 lignes à partir du fol. 38. 
Ms. ди хеп siècle. - (Supplément 1992.) 





1432. 


Écrits sacrés des Druzes :‏ 
الرسالة الوسومة يمعراج جاة الومحدين (Fol. 1 v*.)‏ 1° 
وسم حياة الموقنين 
الرسالة فى ذكر المعاد والرد على من (Fol. 12.) Аде уле‏ ?2 
بالغلط والالعاد 
الموسومة برسالة التبيين والاستدراك (Fol. 21 ve.)‏ 3° 
لبعض ما لم تدركه العقول غ كشف الكفر (كجوب من الالحاد 
والاشراك 
الرسالة الموسومة بالاسرايلية الدإمغة (Fol. 32.) ASY‏ *4 
اللدد والخود اعنى الكفرة من اهل شريعة اليهود 
الموسومة باح“ وسبعين سوال سكل عنها (Fol. лә у.)‏ *5 


بعض المدّعين الفسقة لهال واتمَغ لبور والضلال 
35 
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| الموسومة بايضاح التوحيد لمن تنب من (Fol. b v^.)‏ *6 


Ам‏ الغغلة ال 
ذكر الرد على أشل التاويل الذين يوجبون (.7 501.79) هر 
تكرار الاله فى الاقسة Ried]‏ 
توبيز أبن البريرية الرسالة ال موسومة (Fol. 78 v.)‏ ^8 
بالدامغة للفاسق النجس الغاضعة لاتباعه اهل الردّة والبلس 
(Fol. 88.) (4=3 ayy‏ *9 
توبیۓ لخایب العاجز سكين (Fol. 95 ve.)‏ 10° 
توبيز أبن أى (Fol. 110.) mes‏ 11° 
(Fol. 118.) Jqu о»‏ 
(Fol. 125.) 3x» (5d (gae E‏ 
(Fol. 128.) 3e cut ass‏ 
رسالة البنات الكبيرة ).133 (Fol.‏ 
رسالة البنات الصغيرة (.1836 (Fol.‏ 
رسالة الود على المتجمين (Fol. 138 v^.)‏ "17 
الرسالة الموسومة ببدو لشلق ).143 (Fol.‏ 
الموسومة بالموعظة (Eol. 146 7١.(‏ 
المواجهة (Fol. 448 v*.)‏ 
كاتبة الشي لى الكتايب (Fol. 149 v*.)‏ 
منشور الى أل عبد الله ).151 (Fol.‏ 29° 
جواب كتاب السادق (Fol. 153 v.)‏ 23° 
ФАА‏ على 2l? (Fol. 155.) UJ әә‏ 
(Fol. 157 e.) Säi а‏ ^25 
مكاتبة نصر بن £33 ).159 (Fol.‏ *26 
السجل الوارد الى (Fol. 162 v*.) ass‏ ^7 
( 
( 


t 


a8* (Fol. 163 v^.) yalaJI ILLS af منشور الشيز‎ 
29? (Fol. 
oliy JAY المواضع من‎ 

(Fol. 166 v°.} Gui Je رسال‎ 
31° (Fol. 168.) Lea Ji منشور الی ال عبد للل‎ 
(Fol. 169 v*.) منشور ابا على‎ 

منشور رمز لای il‏ سلامة (Fol. 171 v^.)‏ 
منشور الشرط والبط ( .۷° 174 34e (Fol.‏ 

مكاتبة الی الشیوخ الاوابیں ).178 (Fol.‏ 

منشور ف ذكر 805 سعد ).180 (Fol.‏ 

( 


Fol. 183 v.) dud! a) مكاتبة رمز الى الشين‎ 





38* (Fol. 185 v.) cis] 5I Lat منشور الى‎ 

منشور نصر بن فتوح (.85 190 (Fol.‏ 39° 

مكاتبة إلى ال لي تراب ).194 ho? (Fol.‏ 

hu: (Pal, 197.( الرسالة الواصلة الى جبل الانور‎ | 
пә (Fol. 201.) dt a الشيز‎ хла 
A3^ (Fol. 204 v*.) منشور الغيبة‎ 


C'est le même recueil que celui dont S. de Sacy a 
donné la liste des chapitres dans son Exposé de l'histoire 
des Druzes, p. ccccxcvir. et suiv.. Quelques notes margi- 
nales et interlinéaires à l'encre rouge. 

Papier. 206 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 15 lignes par page dans la première partic, 13 lignes dans la 
seconde. Ms. du xvn siècle. _ (Supplément 272.) 





1433. 


^ . , 0 
Ecrits sacrés des Druzes. Ce volume renferme les 


pièces 78 à 123 de la liste de M. de Sacy. 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvii* siécle. — (Supplément 1990.) 





1434. 


^ e 
Écrits sacrés des Druzes. Ce volume renferme les mêmes 
pièces que le précédent. 
Papier. 109 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xmi° siècle. — (Supplé- 
ment 1991.) 





1435. 


Écrits sacrés des Druzes : 

1° (Fol, 3 v°.) goo A iUe معراج‎ 

فى ذكر المعاد والرد على من عبر عند (Fol. 13 ve.)‏ 2° 
بالغلظ والالحاد 

3* (Fol. 23 ү.) «ЛУ!» رسالة النبيين‎ 

i^. (Fol. 34 v^.) 391, 3l Jo. Ael d الاسرايلية‎ 

الموسومة باحد وسبعين سوال (.45 b^ (Fol.‏ 

6° (Fol. 54 v*.) أيضاح التوحيد‎ 

7^ (Fol. 77 v^.) Jesi! Jo الرد على‎ 





FONDS ARABE. 


Les deux premiers feuillets contiennent une pièce in- 
titulée Aixi طبايع‎ «les Facultés de l'intellect»; les deux 
derniers une prière ou invocation, suivie d'une litanie. 

Texte accompagné de toutes les voyelles. Nombreuses 
notes marginales à l'encre rouge. 

Papier. 83 feuillets. Hauteur, 21 centimèlres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — 
(Supplément 272 bis.) 





1436. 


Commentaire sur le cinquième traité des écrits sacrés 
des Druzes, intitulé الزمان‎ do öso «Formule denga- 
gement envers le lieutenant de ce siècle». 

Papier. 78 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du хуш“ siècle. — (Supplé- 
ment 2001.) 





1437. 


1° Commentaire sur le cinquième traité des écrits 
sacrés des Druzes. Même ouvrage que le précédent. Les 
premiers feuillets manquent. 


2° (Fol. 55 v°.) Le soixante-sixième traité des écrits 
sacrés des Druzes. , 
Papier. 56 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplé- 
ment 2002.) 





1435. 


Commentaire ou discours moral qui parait se rappor- 
ter au premier paragraphe du cinquième traité des écrits 
sacrés des Druzes. Commencement : &-2-55 Jy] Xez-» 


تسلم аә ill d d pdl‏ جوارحه السيعة فها 
gila‏ الله له وق udi‏ والعيس ولاف واليد والرجل 
والبطن والغرج الح 

Papier. 123 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xvii* siécle. — (Supplé- 
ment 2003.) 





1439. 


1° Suite d'un commentaire sur le للحقايق‎ GARA. 
treizième traité des écrits sacrés des Druzes. Le premier 
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passage commenté est le suivant : lgaslreg sell ау ei 
ولخا غ الصورة‎ Uy a dl على الترتیب أب ت ث ج ح خ‎ 


o]. sss. Le dernier feuillet manque. 


2? (Fol. 69.) Commentaire sur une piece dont les pre- 


أسباب المناداة جسة ..... : miers mots paraissent être‏ 
ہد لله الذى من على اوليائه بالنهة... الرضى d$ sayas‏ 
حقائق الهزل. . . 


3° (Fol. 92.) Pièce intitulée : (sic) تعيين الفصول الذى‎ 
وشو دون البلوغ‎ 
h° (Fol, 100.) Prière attribuée au schaïkh al-Fâdhil. 


Commencement : وجودك ولك‎ à gs على‎ Nad لك‎ ec 
على معرفة وليك وحدودك‎ Nat 


5° (Fol. 102.) Prières pour le matin (lie), par 
le même docteur. 


6° (Fol. 105 v°.) Prière à réciter sur un néophyte, 
afin de le garantir contre l'influence du mauvais œil. 


7° {Fol. 106 v°.) Gloses sur quelques passages des 


écrits sacrés des Druzes. 


8° (Fol. 109.) Énumération des cinquante- quatre 
choses qu'on est obligé de connaitre. 


9° (Fol. 114.) Poème et morceaux divers. 


10° (Fol. 121.) Notice incomplète sur les principaux 
ministres (5»%> ) de la secte druze. 

11° (Fol. 127.) Mérites du Sayyid al-Amir. 

12? (Fol. 131.) Anecdotes touchant le schaïkh Aboû 
Hilàl, mort en 1050 de l'hégire (1650 de J. C.). 


Papier. 132 feuillets. Hauteur, 15 centimétres et demi; largeur, 
10 centimètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvni° siècle. — 
(Supplément 2004.) 





1440. 


Exposé de la religion des Druzes, commençant (fol. 3) 
par une liste de passages tirés du Pentateuque, des 
Psaumes, des Évangiles et du Coran, et devant servir à 
établir la vérité des doctrines druzes. Ces passages sont 
suivis d'un commentaire trés-délaillé d'un paragraphe du 
لحقابق‎ nS « Les vérités révélées » (voy. le ms. n° 1408, 
depuis le fol. go v^, ligne 13, jusqu'au fol. 91, ligne 7). 
L'auteur donne ensuite (fol. 19) l'interprétation allégo- 
rique du premier passage du Pentateuque et l'explique, 
ainsi que tous les autres, comme étant la parole méme 
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dela Divinité qui, plus tard , s'est incarnée dans Al-Hâkim. 
Cet ouvrage a été composé en 408 de l'hégire (1017-1018 
de J. C.). Sur les trois premières pages laissées en blanc, 
le copiste du ms. a écrit quelques renseignements à l'usage 
des illettrés d'entre les Druzes. 

Papier. 96 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvi siécle. — (Sup- 
plément 268 bis.) 





1441. 


Exposé de da religion des Druzes, intitulé lull paxs 


у= & «Exposition abrégée du cours du temps».‏ الزمان 
C'est un traité de théologie scolastique de la secte des‏ 
Druzes, commençant par ces mots : às (be El AN Sd‏ 
Kl s3l.s. La substitution du sín au sad dans le mot‏ 
jwise indique que l'auteur lui-même appartenait à‏ 
cette secte. Trois pages qui étaient restées en blanc au‏ 
commencement du volume, portent maintenant un traité‏ 
réprouvés‏ (ذكر معرفة الشرور sur les sept péchés (xx‏ 
par la religion druze.‏ 


Papier. 79 feuillets. Hauteur, 18 centimèlres; largeur, 14 cenli- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplément 272 ter.) 





1442. 


Même ouvrage. Le premier feuillet de cet exemplaire 
manque. À la fin du volume, on a inséré deux pièces, 
écrites en divani turc, dont l'une est intitulée 92У! Ju, 
v l'Avertissement», et l'autre jad سوق قسم‎ « Formule 
du serment usité chez les Druzes». Ms. daté de l'an 1053 
de l'hégire (1644 de J. C.). 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; ‘largeur, 
10 centimètres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 275 bis.) 





1443. 


Abrégé du yb) Je. L'auteur, qui s'intitule le prêtre 


Hanna حنا)‎ umi), médecin, a achevé son travail en 1 807 
de J. C. Cet exemplaire est de la main de Jean Varsy, 
savant orientaliste de Marseille, qui a terminé cette co- 
pie en 1852, étant alors âgé de soixante-dix-sept ans. 
Le texte de ce traité, accompagné d'une traduction fran- 
çaise, a été publié à Paris, en 1863, sous le titre de 
Théogonie des Druzes. : 


Papier. 45 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 269 bis.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


1444. 


Catéchisme des Druzes, intitulé Xos жд» سوال وجواب‎ 
وة‎ Xs]. 5550] aJ] c5 Uo et commencant par les mots: 
c3 (5553l. La derniére des réponses porte le n? 104, et 


finit ainsi : مناصب عاليه‎ coll (sic) col Usb, 


Papier. 15 feuillets. Hauteur, 16 centimétres; largeur, 10 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 269.) 





1445. 


Catéchisme des Druzes, copié sur le ms. précédent, à 
Paris (Æ3b), par Denys Chaouch, prêtre maronite de 
Saint-Jean-d’Acre, professeur d'arabe et interprète à la 
Bibliothèque du roi. 

Papier. 15 feuillets. Hauteur, 4o centimètres; largeur, 25 centi- 
mètres. 16 lignes par page. Ms. ди хӯш“ siècle. = (Supplément 268.) 





1446. 


Catéchisme des Druzes. 


Papier. 15 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xix° siècle. — (Supplément 2005.) 





1447. 


Catéchisme des Druzes. 


Rouleau de papier vert. Longueur, 6 mètres; largeur, 14 cenli- 
mètres et demi. — (Supplément 2346.) 





1448. 


Poème composé de plus de trois cents stances de cinq 
hémistiches. L'auteur, qui était Druze, y parle de la créa- 
tion du monde et raconte l'histoire des patriarches et des 
prophétes, jusqu'à Mahomet, puis celle des Omayyades, 
des Abbasides et des Fatémites, jusqu'à Al-Hàkim. 

Ms. daté de l'an 1168 de l'hégire (1755 de J. C.). 


Papier. 159 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres, 11 lignes par page. — (Supplément 2006.) 


FONDS ARABE. 


1449. 


Écrits sacrés de la secte des Nosaïriens. 

1° Ouvrage intitulé الاسوس‎ cU, ce qui signifie, 
d'après l'auteur, «le livre du fondement», parce que, dit- 
il, c'est la base de toutes les connaissances et l'exposé de 
la sagesse de Salomon, fils de David. Ce prophète, ayant 
reçu de Dieu l'ordre de composer le présent ouvrage, avait 
réuni les savants des quatre parties du monde, et avait, 
d'aprés leurs conseils, fait composer d'abord un traité sur 
les formes du discours, الكلام‎ (sic) agit Cul; puis, 
pour rédiger l'Asoás, i| avait choisi entre ces docteurs 
un seul qui, en présence des autres, répondait à diffé- 
rentes questions relatives à la nature de Dieu, à la ma- 
tière informe, à la création, aux anges, à tout ce qui 
est dans le ciel et sur la terre. Suit ce long dialogue, 
dans lequel le ساكل‎ ou «questionneur» formule les de- 
mandes, et le ls ou «savant» donne les réponses. Le 
présent exemplaire a été copié à Ras Baghlia? (ad), 
dépendance d'Al-*Olaiqa, chàteau fort situé sur le ter- 
ritoire de Safità (Luusle), qui fait partie du шй ou 
gouvernement de Tripoli (wwbl»), en 1206 d’une hé- 
gire que le copiste appelle hétaïenne et mohammédane 


2? (Fol. 8o.) Deux piéces de vers à la louange d"Ali, 
la premiere par le copiste de ce volume, Yoüsof, fils du 
schaikh *Arib; l'autre par le schaikh *Ali ibn Sàrim (Le). 
Le copiste s'intitule + عبد المومنينى وخادم الموحدين‎ 
البيضا والكرة اأزهرا بوم کشف الغطا‎ Kx o, qui parait étre 
une formule particulière aux Nosaïriens. 


3° (Бої. 86.) 151, 2) «1х5 «Тлуге du sentier», ou- 
vrage composé par Al-Mofaddhal ibn *Omar, et transmis 
oralement (535) par le schaikh Aboà "I-Hasan Moham- 
mad al-Hadri (1552-85). Ce sont les renseignements que 
Al-Mofaddhal avait recueillis de la bouche de son maitre 
(«sYy), Dja‘far al-Sädiq, au sujet du sens mystérieux 
du mot Lie «sentier», et de quelques autres termes, 
tels que قيصات‎ » enveloppes», شياكل‎ « temples » (avec le 
sens de corps ou figures), ete. Ce traité, de même que le 
précédent, est très-obscur et intelligible aux seuls ini- 
tiés. Le copiste a daté son travail de la manière sui- 
vante : сламе oles ودسطيرة سنب الى‎ РЕС e 
على صاحيها افصل الصلاة والسلام‎ old sI ә зул 
«Date de la transcription de ce volume : mille deux cent 
six ans après l'hégire hétaïenne (?), sur l'auteur de la- 
quelle soit la bénédiction et le salut». La méme ére est 
employée dans le volume suivant. Nombreuses fautes 
d'orthographe et de grammaire. 


Papier. 182 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


+ 
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10 centimétres. 13 à 16 lignes par page. Ms. du xvu siècle, — (Sup- 
plément 295 D.) 





1450. 


Écrits sacrés des Nosairiens. | 

1° Le 1-493! 2-5, par l'imâm Mohammad ibn 
Scha'ba al-Harráni (a شعبة‎ 53 NF). Celte pièce est 
datée de l'an 1208 de l'hégire prophétique hétaïenne 
(awut wi). 

2° (Fol. 42.) Traité sur la doctrine de l'unité de Dieu 
,(رسالة التوحيد)‎ par ‘Alt ibn *Isà al-Djesri (iy). 

3^ (Fol. 48 v*.) Questions adressées par Aboü *Abd 
Allah ibn Hároün al-Säigh (lait) à Al-Hosaïn ibn Ham- 
dân al-Khasibi («mad بن جدان‎ qe). 

1? (Fol. 54.) Traité qui commence par ces mots : 
من كيانه كون للعارفينى وجعله عين‎ eN! A 85 3) A ou dE 

للعالمين 


5° (Fol. 65.) Dessin circulaire, renfermant les noms 
de Mohammad et de Salmän (y) quatre fois répétés, 
accompagné d’une figure ovale qui renferme le nom du 
dessinateur, | 441 .عل بوسف أبراهم‎ 


6° (Fol. 67 v°.) Conférence (sic (مناضية‎ 06 Yoüsof 
ibn al<Adjoûz al-Halabi, généralement connu sous le nom 


d'AI-Naschschäbi (alä xt). 


7° (Fol. 130 v*.) Traité d'Al-Mofaddhal sur les douze 
points (Gya) qu'il faut connaitre pour être vrai croyant. 


8* (Fol. 155.) Traité sur les devoirs de l'imâm et sur 
l'affiliation à la secte. Pièce datée de l'an 1211 d'une ère 
jusqu'à présent inconnue. 

9° (Fol. 167 v°.) ере composée par le schaïkh *Ali 
ibn Mansoür, développée dans un takhmís par le schaikh 
Moüsá al-Rabt .(الربط)‎ Pièce datée de l'an 1211. 
10° (Fol. 174 v°.) Poème de Mohammad al-Kaläzi 
(SAN). 

11? (Fol. 175 v°.) Poème du schaïkh Hasan al-Adjroûd 
(y>). | 

12° (Fol. 176 v*.) Relation écrite par Al-Hosain ibn 
Häroûn al-Säigh de la conférence qui avait eu lieu en 346 
chez son maitre, ‘All ibn *Isà al-Djesri, au sujet de cette 
doctrine que Dieu n'accepte les aclions d'aucune personne 
avant qu'elle ait connu le nom (ad) et la réalité ( size). 
Pièce datée de l'an 1212. 

Papier. 179 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 13 à 16 lignes par page. Ms. du xvu* siécle. — (Supplé- 
ment 275 E.) 
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1451. 


Les œuvres complètes du Mahdi des Almohades, volume 
d'une très-belle écriture maure-espagnole, datée de la der- 
nière décade du mois de scha‘bân de l'an 579 (25 no- 
vembre au à décembre 1183 de J. C.). Titre du recueil : 


AN تعاليق الامام المعصوم المهدى المعلوم رضى‎ КАЯТ КАУ уы 
امير المومنين ابو جد عبد‎ Ai A الامام‎ bo عنه مما أملاه‎ 
de eye gdi « Volume renfermant la totalité des écrits 
de l'imám impeccable, du Mahdi connu, sur qui soit la 
grâce de Dieu! Pièces dictées par notre seigneur l'imám, 
calife et commandant des Croyants, Aboû Mohammad 
“Abd al-Moûmin ibn ‘Ali». 

Mohammad ibn Toùmert (5 «le petit Omar», 
en langue berbère), s'étant fait accepter par les tribus 
berbères de l'Atlas comme l'imâm attendu, personnage 
mystérieux qui, lors de la consommation des siècles, doit 
se montrer sous le nom d'Al-Mahdi et renouveler le 
monde, et ayant renversé la dynastie des Almoravides et 
fondé celle des Aimohades (Al-Mowahhidin «unitaires»), 
avait eu pour successeur son élève favori, ‘Abd al-Moûmin 
ibn ‘Ali, qui, sous les titres de calife et de Commandeur 
des Croyants, régna sur le Maroc et une grande partie de 
l'Espagne, et mourut en 558 de l'hégire (1163 de J. C.). 


Le Mahdi Ibn Toümert, en sa qualité d'envoyé céleste, avait ` 


pris le titre de ma*'soüm «impeccable», et, pour se distin- 
guer du Mahdi des schiites , qu'on désignait sous le titre de 
l'attendu , de Vimám qui doit venir, 1l s'était appelé le connu, 
c'est-à-dire le visible. Pour l'histoire du Mahdi des Almo- 
hades, on peut consulter l'Histoire des Berbers, d'Ibn 
Khaldoun, t. II, p. 161 de la traduction, et le Diction- 
naire biographique d'Ibn Khallikän, traduclion anglaise, 
t. II, p. 182. 

Ce volume renferme les traités suivants, qui, tous, 
sont divisés en sections, chapitres et paragraphes. 


1° kb, Le 5s! *La chose la plus précieuse qu'on 
puisse rechercher», traité des principes de la loi mu- 
sulmane (4X4! |l), dicté par l'auteur, dans le ribát 
ou couvent des Hergha, tribu qui habitait la montagne 
portant leur nom, au Maroc, en 515 de l'hégire (1121- 


1129 de J. C.). 

2° (Fol. 17 v°.) 
purifications. 

الدليل على ان الشريعة لاتغبت بالعقل (.وط (Fol.‏ *3 


Уу-у (5^ «Preuve que la simple raison ne peut, en au~ 
cune façon, établir les principes de la loi révélée». 


Sur la prière et les‏ .اكلام فى الصلاة 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


الكلام p! A‏ وللقصوص والمطدق ).°\ 46 h° (Fol.‏ 
N la‏ والتجمل £u, y š b‏ و المنسوخ kid AR Д‏ والجاز 
غلب عليها العرف وخصّصها والاسماء المنقولة من اللغة الى غرف 

J| «Traité sur le général et le particulier, sur Fab- 
solu et le relatif (littéralement : le restreint), sur le som- 
maire et le développé, sur l'abrogeant et l'abrogé, sur le 
(seus) vrai et le (sens) figuré, et sur l'utilité de ces deux 
choses, surla métonymie, l'allusion, et surle seus propre, 
sur les mots auxquels l'usage a donné une signification 
nouvelle et spécifique, et sur les mots empruntés au lan- 
gage pour être employés comme termes techniques de 
la loir. I 

5* (Fol. 48 v^.) MJ الكلام على‎ « Traité de la science n 
et de ses divisions. 

6° (Fol. 50.) c»logA.x $i « Les connaissances». Celles- 
ci forment deux classes, معدوم‎ «le non- existant», et 
موجود‎ «l'existant», dont chacun peut être absolu ou 
restreint. 


7* (Fol. 53 v*.) exo «Le nouveau» ou «le créé». 
8» (Fol. 57.) 83L.-x21 «La dévotion», en quoi elle. 
consiste. 


9° (Fol. 59.) Sur l'excellence de la doctrine de l'unité 
de Dieu .(التوحيد)‎ Ce traité est aussi intitulé #94. 


10° (Fol. 61 v.) Sur l'unité du Créateur et sur 11- 
máàmat. 


11? (Fol. 65.) Sur les principes des sciences reli- 
gieuses. 


12? (Fol. 66.) Diatribe trés-virulente contre les Al- 
moravides (A). 

13? (Fol. 68.) Sur l'islamisme et sur les devoirs des 
musulmans. 


14? (Fol. 69 v^.) Sur la profession de l'unité de Dieu. 


15? (Fol. 74.) Traditions se rapportant aux doctrines 
musulmanes. 


16° (Fol. 79.) Traditions relatives à Mahomet. 
17° (Fol. 86 v°.) Contre le détournement du butin 


(Js). 
18? (Fol. go.) Contre l'usage du vin. 
19* (Fol. 93.) Sur la guerre sainte (sl). 


Papier. 98 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 27 lignes par page. — (Supplément 238.) 


FONDS ARABE. 


8. CONTROVERSE. 


.1452 
التبصيرى الدين وقييز الفرقة الناجية من فرق الهالكينى 


«Démonstration de la vraie religion et distinction établie 
entre la secte qui sera sauvée et celles qui seront per- 
dues», par Aboü '1- Mozaffar Tàhir iba Mohammad al- 
Isfaráini, mort en 471 de l'hégire. Ce traité est divisé en 
quinze chapitres, dont voici les titres, énumérés dans la 
préface : 

الباب الثان غ بيان فرق الامة على لحملة ә.‏ 


الباب الرابع غ بيان مقالات g hl‏ وبيان فضايجهم ٠.‏ 
الباب لخامس فى تفصيل مقالات القدرية الملقبة بالمعنزلة .5 
gu»‏ فضايجهم 
الباب السادس فى تفصيل مقالات المرجية وبيان .6 
ne‏ 
الباب السابع فى تفصيل مقالات النجارية وبيان فضايحهم .7 
الباب الثاس ف تغصيل مقالات الضرارية وبيان .8 
فضا 
الباب التاسع فى تغصيل مقالات البكرية وبيان فضايحهم .9 
الباب العاشر فى تفصيل مقالات للجيمية (uiis‏ .10 
c oU‏ عشر فى تفصيل مقالات الكرامية وبيان .11 


الباب الثاى عشر فى تفصيل مقالات المشبهة وبيان .19 
الباب الثالث عشرق بيان فرق ينتسبون الى دين .13 
الاسلام ولا تعدون فى pale ят‏ 
الباب الرابع عشر فى بيان مقالات o? lost‏ الملعدين .14 
كانوا قبل ظهور دولة الاسلام 
الباب للنامس عشر فى بيان اعتقاد اهل السنة .15 
ولجماعة 

Ms. daté de l'an 1229 de l'hégire (1814 de J. C.). 


Papier. 130 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. Environ 20 lignes par page. — (Supplément 279.) 
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1453. 


Exposé des croyances des diverses sectes hérétiques, 
nées au sein de l'islamisme. Le volume, dont les pre- 
miers feuillets manquent, commence par les dernières 
lignes d’une notice sur la troisième fraction des Räfé- 
dhites. L'auteur parle ensuite des autres branches de cette 
secte et passe aux Zaïdites et aux Bakrites; puis il énu- 
mère (fol. 23 v^) tous les descendants dAl, qui s'étaient 
révoltés contre les Omayyades et les Abbasides. À cette 
occasion, il reproduit une pièce de vers composée sur 
la mort tragique d'Al-Hosaïn. [l s'occupe ensuite des 
Khârédjites et termine par les Motazélites. Le nom de 
l'auteur, qui vivait probablement au v* siècle de l'hégire, 
n'est pas mentionné. Ce volume, daté de l'an 586 de l'hé- 
gire (1190 de J. C.), est la copie d'un exemplaire plus 
ancien. 


Papier. 200 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 280.) 





1454. 
yo سالك النظر ف مسالك‎ «Coups d'œil jetés sur les 


voies (doctrines) suivies par les hommes», ouvrage ano- 
nyme, qui est une défense de l'islamisme et la réfuta- 
tion des doctrines des juifs, des chrétiens et des philo- 
sophes. L'auteur est désigné, en téte du volume, par le 
titre d'imám Hoddjat al-Islám, par lequel on désigne ordi- 
nairement le célèbre philosophe Aboà Hàmid al-Ghazáli ; 
mais ce docteur est cité lui-même dans la préface (fol. 5), 
ainsi que l'ouvrage sur les religions et les sectes de 
Schahrestâni. Cet ouvrage, très-bien fait au point de vue 
musulman, se compose de quatre chapitres préliminaires 
et de six sections. Dans le premier chapitre, l'auteur 
avertit ses lecteurs de ne pas confondre ce traité avec un 
autre qu'il avait composé sur le même sujet. Le second 
chapitre préliminaire fait connaître les motifs qui por- 
taient l’auteur à composer cet ouvrage. Dans le troi- 
sième chapitre, il indique comment on peut réduire à 
huit points toutes les doctrines religieuses et toutes les 
opinions philosophiques. Le quatrième chapitre explique 
en quoi consiste la qualité de prophète et la différence 
qui existe entre un simple prophète et un prophète 
chargé d'une mission. La première section traite de Ma- 
homet et de sa qualité de prophète; la seconde, des di- 
verses sectes chrétiennes; la troisième, de la religion 
juive ; la quatrième, de la religion des mages; la cinquième, 
des doctrines des différentes nations et des opinions des 
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philosophes. Dans la sixième et dernière section, l'auteur 
résume toutes ses dissertations et distingue entre les vraies 
doctrines et les fausses. 


Papier. 97 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xv* siécle. — 
('Ancien fonds 368.) 





1455. 


Copie du ms. précédent, exécutée à Paris, en 1692, 
par Solaimán ibn Ya*qoüb, de Damas. 


Papier. ah feuillets. Hauteur, 29 centimétres; largeur, 20 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 286.) 





1456. 


8,5 عن الملة‎ B $ s Wi الاجوية‎ « Réponses triom- 
phantes pour servir de réfutation aux assertions de la 
secte des mécréants». C'est un ouvrage de controverse, 
dans lequel l'auteur, peut-être le renégat juif Samuel ibn 
Yahyá ( voyez l'article suivant), répond très-longuement à 
cent six objections faites à l'ilamisme, les unes par les 
juifs, les autres par les chrétiens. Cette partie de l'ou- 
vrage forme trois sections, cb. La quatriéme section ren- 
ferme cinquante et un passages du Pentateuque et de 
l'Evangile, dans lesquels, suivant l’auteur, la venue de 
Mahomet est prédite. Chacun de ces passages est suivi 
d'un commentaire et porte le titre de ë)Lä.> «bonne 
nouvelle». Le premier feuillet manque. 


2° (Fol. 59.) Derniers feuillets d’une réfutation de la 
religion juive, par Samuel ibn Yahyà le Maghrebin, juif 
converti à l'islamisme. ( Voyez , sur ce personnage, Casiri, 
Bibl. ar. hisp., t. I, p. Lho, et une note de M. Munk, 
dans le Journal asiatique, cahier de juillet 1842.) Dans ce 
traité, l'auteur cite des passages du Pentateuque, trans- 
crits en caractères arabes, à l'encre rouge. 


3* (Fol. 64 v*.) Relation de la conversion de Samuel 
ibn Yahyá à l'islamisme, et du songe dans lequel il vit 
Mahomet, ce qui eut lieu vers la fin de l'an 558 de l'hé- 
gire (1163 de J. C.). 


Ce ms. porte, à la fin, la date de 735 de l'hégire 
(1334-1335 de J. C.), et au fol. 58 la date de 737. 


Papier. 68 feuillets. Hauleur, 28 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 25 lignes par page, — (Supplément 284.) 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 


1457. 


Réfutation du chris-‏ .2163 63-2« فى SJ‏ على النصارى 
tianisme, par ‘Izz al-Din ‘Abd al-‘Aziz Mohammad al-‏ 
Damiri al-Dairini al-Scháfi'i. La copie n'est pas achevée.‏ 


Papier. 3o feuillets. Hauteur, 14 centimètres; largeur, 9 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xix' siècle. — (Supplément 4441.) 





1458. 


КУӘ (зіс) احكام‎ « Décisions religieuses », diatribe 
contre la secte schiite et contre [sma'il Scháh, roi de Perse. 
L'auteur, Hosain ibn ‘Abd Allah al- Schirwáni, adressa 
cet ouvrage, qui a été terminé en 947 de l'hégire (15^0- 
1541 de J. C.), au sultan ottoman Solaimán Khán, pour 
l'engager à faire la guerre aux Persans. Il commence par les 
mots du Coran : 4NJ je, al, سلجاں‎ „уе л کناب كريم‎ 
.الرجن الرحم‎ 

Papier. 4a feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvr‘ siècle. — (Ancien fonds 429.) 





1459. 


asl] «Coups porlés aux héré-‏ للروافض والنوافض 
tiques et aux agitateurs», par le chérif Mohammad ibn‏ 
Rasoül al-Barzandji (1555,43). Ce traité de polémique‏ 
orthodoxe, dans lequel l'auteur discute les vingt erreurs,‏ 
was, des Râfédhites, a pour base un ouvrage beaucoup‏ 
plus étendu, que le chérif Mîrza Makhdoüm, mort vers‏ 
l'an 995 de l'hégire (1587 de J. C.), avait fait paraitre‏ 
sous le méme titre. L'abréviateur dit avoir entrepris sa‏ 
tâche en 1097 de l'hégire. Selon Hadji Khalfa, il mou-‏ 
rut en 1103 de l'hégire (1691-1692 de J. C.). Ms. daté‏ 
de l'an 1126 de l'hégire (1714 de J. C.).‏ 


Papier. 144 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimétres. 21 lignes par page. — (Supplément 283.) 





1460. 


La première partie d'un ouvrage de controverse, inti- 
tulé asde АЙ Le pull af ie (oe UI $ العواصم‎ eus 
» « Les asiles (ou forteresses) pour la protection de la 


sonna d'Aboû *1-Qâsim (Mahomet)», par Aboû ‘Abd Allah 





FONDS ARABE. 


Mohammad ibn Ibrâhim al-Hasani al-Qâsimi al-Hâdawi 
,(الهادوى)‎ chef d'une ‘communauté de derviches et un 
des théologiens les plus savants de son temps. L'auteur, 
mort antérieurement à l'an 1030 de l'hégire (1620 de 
J. C.), probablement vers la fin du x° siècle de l'hégire, 
défend, dans cet ouvrage prolixe et verbeux, l'autorité 
des anciens imams et des livres des traditions contre les 
objections d'un soufi, nommé *Ali ibn Mohammad ibn abi 
-Qâsim, dont il était le père spirituel. Ces objections, 
rédigées sous forme de dissertation, occupent les vingt 
premiers feuillets du volume. 


Papier. 239 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
a1 centimètres, 25 lignes par page. — (Ancien fonds 370.) 





1461. 


٠ والمعارضة فى رد الرافضة‎ Bel CH r Discussion et 
réfutation des opinions des hérétiques», par ‘Abd Allah 


ibn Fáris al-Tázi (153521) (né à Téza, dans le Maroc). Се | 


traité a été composé en 1009 de l'hégire (1600-1601 de 


J. C.). 
2" (Fol. hg v*.) النكت واللطائف $ نقض كناب الطرائف‎ 


« Traits d'esprit et de finesse, pour servir de réfutation 


au livre intitulé Kitdb al- Tardif». Ce dernier ouvrage avait | 


été composé par un membre de la secte appelée &«z-,l. 
L'auteur de la réfutation appartenait au rite orthodoxe. 
Ms. daté de l'an 1127 de l'hégire (1715-1716 deJ. C.). 


Papier. 97 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 282.) 





1462. 
المسلولة على الروافض الحذولة‎ lola r Épées tirées 


pour confondre les hérétiques», par Zaïn al-“Âbidin Yoù- 
sof ibn Mohammad al1- Koûrûnî (jy SÛ). Ce traité de 
polémique, qui est une réponse à un traité schiite qui 
avait été répandu dans le public, en 1066 de l'hégire 


(1655-1656 de 3. C.), est dédié au sultan ottoman, Mo- 


hammad IV, fils d'Ibrâhim. Ms. daté de l'an 1070; fron- | 


tispice doré, avec arabesques; texte encadré en or et en 
couleurs. 


Papier. 99 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 281.) 





1463. 


Ms. sans titre ni nom d'auteur. C'est une défense de 


Man. oR1ENTAUX. — ll. 
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l'islamisme contre les objections des juifs et des chré- 
tiens, dédiée au sultan ottoman, Mohammad III, fils 
d'Amurath (354). 

Papier. 63 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 7 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 


fonds 399.) 





.1464 
ts « Cadeau pour‏ الاریب غ الرد على اهل الصليب 


l'homme intelligent, contenant la réfutation des (doc- 
trines professées par les) sectateurs du Crucifié». Ou- 
vrage dirigé contre la religion chrétienne, par un renégat 
de Mayorque qui avait pris le nom d"Abd Allah Tardjo- 
mán. Un nommé Aboü '-Ghaith Mohammad al-Qas- 
schâsch (2А!) а ajouté une préface à cet ouvrage, et 
l'a dédié au sultan ottoman, Ahmad, fils de Mohammad 
et petit-fils d'Amurath III. Dans les premiers chapitres, 
l'auteur, qui était devenu drogman à la cour de Tunis, 
raconte l'histoire de sa jeunesse et de sa conversion. H 
avait fait ses premières études à Lérida, et avait ensuite 
étudié la théologie à Bologne, en Italie. Il parle ensuite 
de quelques événements qui eurent lieu en Tunisie, vers 
la fin du xiv? siécle, et de l'occupation d'Al-Mahdiya par 
les Génois et les Francais, en 1389 de J. C. (Voyez, sur 
ce personnage, la Revue africaine , numéro de juillet 1861.) 
Ms. daté de l'an 1212 de l'hégire (1797-1798 de I. C.). 


Papier. 64 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 285.) 


VI. 
HISTOIRE. 


1. HISTOIRE UNIVERSELLE. 


1465. 


cU S «Recueil des connaissances utiles», par‏ ا معارن 
*Abd Allah ibn Moslim Ibn Qotaiba. L'édition lithogra-‏ 
phiée de M. Wüstenfeld renferme le texte des fol. 1 à 111‏ 
N, fin de la‏ جب du présent ms. Après les mots e‏ 
page “+4 de cette édition, vient, dans notre exemplaire,‏ 
un chapitre qui traite des rois du Yémen, depuis *Abd‏ 
ibn Abraham; un autre sur les rois d'Abyssinie qui ré-‏ 
gnérent dans le Yémen, puis une notice sur les rois arabes‏ 
de la Syrie, et une notice biographique de Mahomet, qui‏ 
parait être tirée de la Chronique d'Aboù 1-Faradj ibn‏ 
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al-Djauzi; enfin la mention de quelques événements cu- 
rieux; l'un de ces derniers est accompagné d'une date : 
l'an 1006 de l'hégire (1597 de J. C.). Notes marginales. 

Papier. 18% feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 


20 centimètres et demi. 28 à 31 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. 
— (Supplément 2059.) 





1466. 


Premier volume de la Chronique d'Aboû Dja‘far Mo- 
hammad ibn Djarir Al-Tabari, mort en 310 de l'hégire 
(923 de J. C.). Le récit s'arrête au milieu de l'histoire de 
Joseph et de Pharaon. Premiers mots de la préface : 9-43 
y> أول والاخر بعد کل‎ JS Jus JY! aN, Copie exécutée 
dans la première moitié de ce siècle, probablement à 
Constantinople. Au commencement, quelques passages 
sont laissés en blanc. 


Papier. 138 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 2338.) 





1467. 


Chronique d'Al-Tabari». Ce volume,‏ « تاريخ الطسرى 
le troisième d'un très-bel exemplaire de l'ouvrage, com-‏ 
mence par la naissance de Mahomet et se termine par‏ 
le combat de Badr. П а été collationné une première fois‏ 
par un inconnu, et la seconde fois par un écrivain que‏ 
l'on croit être Schams al-Din, l'auteur des Annales de l'is-‏ 
lamisme.‏ 


Papier. 208 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xm° siècle. — (Ancien 
fonds 627.) 





1468. 


1° Volume détaché de la Chronique d'Al-Tabari. Ce 
ms., dont les premiers et les derniers feuillets man- 
quent, commence au milieu d'un chapitre se rapportant 
à l'an 82 de l'hégire (701 de J. C.), et se termine au mi- 
lieu de l'an 101 de l'hégire (719-720 de J. C.). Plusieurs 
feuillets sont intervertis; ainsi les années 92 et 93 de 
l'hégire suivent l'an 96, et un feuillet de cette dernière 
année est placé entre les années 97 et 99. .L'année 98 
n'est pas indiquée. 

2* (Page 3^0.) Quatre feuillets d'un exemplaire du 
Kämil d'Ibn al-Athir, contenant la fin de l'an 296 de 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


| l'hégire el le premier chapitre de l'an 297. Le feuillet ac- 








tuellement coté 342-343 doit être placé à la suite du 
feuillet coté 344-345. 


Papier, 347 pages. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centimètres 
et demi. 15 lignes par раве. Мз. їо хш siècle. — (Supplément 744.) 





1469. 


KASS «Supplément à la Chronique d'Al-‏ تاريخ الطبسرى 
Tabari», par Aboû `!-Hasan Mohammad, fils d*Abd al-‏ 
Mâlik al-Hamdâni (3145 JI), mort en 521 de l'hégire‏ 
de J. C.). Cet ouvrage commence à l'avènement‏ 1127( 
de Moqtadir, et finit à l'an 487, à l'avènement d'Al-Mos-‏ 
tazhir. Le présent ms., qui est le premier du volume, se‏ 
termine par l'an 367 de l'hégire. La préface commence‏ 


.اما بعد لحمد لله الذى وفقنا لهدايته : زقصاة 


Papier. 154 feuillets. Hauteur, 22 centimètres el demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 744 bis.) 





1470. 


OLNI pait «Abrégé de (Touvrage intitulé) les Mer- 
veilles (du monde)», attribué à Al-Mas'oüdi. C'est le traité 
généralement connu sous le titre. d'Akhbár  al-Zamán. 
Après une courte mention des préadamites et des génies, 
d'Adam et de Noé, l'auteur parle des mers, des iles de 
l'océan Indien et de la Méditerranée; il raconte l'histoire 
d'Adam, de Noé et de Japhet, ainsi que l'histoire des Grecs, 
des Chinois et des Francs. ll décrit ensuite les merveilles 
de l'Égypte et donne de courtes notices sur les rois et 
les Pharaons qui ont régné sur ce pays, avant et après 
le déluge. C'est un recueil de fables. Le frontispice, en 
or et en couleurs, est une pièce rapportée, et semble être 
du xvr siècle. 


Papier. 168 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Ancien fonds 901.) 





1471. 


«Histoire des temps passés et de ce‏ 90005„ بالماء والصران 
que les jours et les nuits ont détruit, ainsi que des mer-‏ 
veilles des pays, de ce qui est couvert par l'eau et de ce‏ 
qui est habité». C'est le méme ouvrage que le précédent.‏ 
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Le présent exemplaire porte le nom de l'auteur supposé, | 
Aboû 1-Hasan ‘Alt ibn al-Hosaïn ibn ‘Alt ibn ‘Abd Allah 

al-Hodsali (4) al-Mas‘oûdi. Al-Magrizt cite, dans 1476 41477. 

le Khitat (édition de Bouláq, t. I, p. ^vi, 1. 10), un court مروج الذهب‎ » Les Prairies d'or», par Al-Mas'oüdi. La 
passage de l’Akhbâr al-Zamän d'Aboü "l-Hasan al-Mas'oüdi. | première partie du premier volume a été copiée en 922 
On trouve ce passage au fol. 57 v° de ce ms. Ms. daté de | de l'hégire (1516 de J. C.); cette date est inscrite sur 
l'an 882 de l'hégire (1477 de J. C.). le frontispice. Le reste du ms. est de l'an 1120 de l'hé- 
gire (1708-1709 de J. C.). Cet exemplaire du Moroüdj 


Papier. 132 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; 1 , 18 centi- Se A . . 
E US s Sea est ordinairement appelé Manuscrit de Constantinople. 


mètres el demi. 15 lignes par page. — (Supplément 719.) 


2 volumes. Papier. 471 et 358 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et 
demi; largeur, 9 centimètres. 27 lignes par page. — (Supplément 714. ) 








1472. 


Le Mokhtagar al-*Adjdib ou Akhbár al-Zamán, attribué 1478. 
à Al-Mas'oüdi. Ms. daté de l'an 953 de l'hégire (1546 
de J. C.). Méme ouvrage. La premiére partie du ms., jusqu'au 
Papier. 443 pages. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, milieu du fol. 71 v*, n'appartient pas à l'ouvrage. Ces 
15 centimètres. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 955.) premiers feuillets contiennent des extraits de l'Akh- 


bár al-Zamán. Ms. daté de l'an 1119 de l'hégire (1707- 
1708 de J. C.). 


Papier. 493 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, ao centi- 
1 4 7 3 mètres. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 599 А.) 








Même ouvrage. C’est une copie faite par Pétis де 1а 
Croix sur un ms. daté de l'an 1038 de l'hégire (1629 


de J. C.). En regard des dix-sept premiers feuillets se 1479. 

trouve une traduction française de la main du méme 

orientaliste. Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1131 del'hégire (1719 
de J. C.). 


Papier, 95 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 20 centi- 
métres et demi. 20 à 29 lignes par page. — (Supplément 717.) Papier. 465 feuillets. Hanteur, 23 centimétres; largeur, 13 centi- 
` 1 métres. 27 lignes par page. — (Supplément 715.) 








1474. 
| 1480 à 1483. 
Le même ouvrage, copié par un Européen, probable- 


ment par Asselin de Cherville. Même ouvrage. Deux volumes, reliés en quatre tomes. 
Le premier volume est daté de l'an 1231 de l'hégire 
| 


Papier. 127 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur 
15 centimètres. 25 à 26 lignes par page. Ms. du xix* siècle. = (Sup- 
plément 718.) 


(1816 de J. C.), le second volume de 1232. 


À volumes. Papier. 342 , 342, 937 et 367 feuillets. Hauteur, 22 cen- 
timètres et demi; largeur, 16 centimètres et demi. 17 à 19 lignes par 
page. — (Supplément 716.) 








1475. 
Première moitié du même ouvrage (3421 كتاب‎ 
وغراتب الحر والهران‎ let). Le premier feuillet manque. 


Papier. 77 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. de la fin du xm" siècle. ب‎ 
(Supplément 717 bis.) 


1484. 


Même ouvrage. Ce volume renferme les deux pre- 
miers tiers de l'ouvrage. La seconde partie commence au 
fol. 102, et se termine par le chapitre qui, dans l'édi- 


9 


36, 
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tion de la Société asiatique, est le soixante-huitième. 
Ms. daté de l'an 964 de l'hégire (1556-1557 de J. C.). Le 
texte est pourvu des voyelles, qui ont été ajoutées aprés 
coup. 


Papier. 189 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 599.) 





1485. 


Même ouvrage. Ce volume renferme la première par- 
tie de l'ouvrage et se termine par le chapitre qui, dans 
l'édition de la Société asiatique, est le trente-troisième. 
Le commencement (les dix premières pages du tome I" 
du texte imprimé) manque. Ms. écrit à Şafad, en Syrie, 
et daté de l'an 974 de l'hégire (1566-1567 de 1. С.). 


Papier. 138 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 598.) 





1486. 


Table des matières des pages 1 à 158 du ms. n° 1478. 
Cette table est de la main de Michel Sabbägh. 


Papier. 10 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres, 15 lignes par page. — (Ancien fonds 599 8.) 





1487. 


cS «Indication et éclaircissement»,‏ الننبيه والاشران 
traité de cosmographie et d'histoire, par Al-Mas'oüdi.‏ 
M. de Sacy a donné une notice étendue de cet ouvrage‏ 
dans le tome VIII des Notices et Extraits.‏ 


Papier. 224 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
métres et demi, 21 lignes per page. Ms. du xvu* siècle. — (Supplé- 
ment 901, Saint-Germain 337.) 





1488. 
الغرر فى سير الملوك وا-خبارهم‎ QUS «Livre des traits écla- 


tants touchant l'histoire des rois», par Aboü Mansoür 
al-Hosaïn ibn Mohammad al-Mar*aschi al-Tha*âlibi, au- 
teur qui vivait au. commencement du v* siècle de l'hé- 
gire, sous le règne du sultan ghaznévide Mahmoüd ibn 
Saboktiguin. Cet ouvrage, connu sous le titre de Ghorar 








MANUSCRITS ORIENTAUX? 


al-Siyar, est une chronique universelle, divisée en quatre 
volumes, dont le présent ms. contient les deux premiers. 
Le premier volume renferme l'histoire de la Perse, depuis 
le régne de Kayomarth jusqu'à la mort de Yazdaguird, 
fils de Bahrám, et la guerre qui eut lieu entre Fíroüz 
et Hormoz, les deux fils de ce prince. L'antique his- 
toire de la Perse est racontée avec beaucoup de détails. 
Le second volume (fol. 153 v^) conduit le récit jusqu'à 
la chute de Yazdaguird, fils de Schahryär. Viennent en- 
suite les chapitres suivants : histoire des rois prophètes 
chez les juifs; histoire des Pharaons; histoire des rois 
du Yémen; histoire des rois arabes de la Syrie, des rois 
arabes de 1“lrâq, des rois des Grecs, et une notice très- 
détaillée sur Mahomet. En tête de chaque volume se 
trouve une liste de chapitres. Les deux autres volumes, 
que nous ne possédons pas, renferment l’histoire des 
quatre califes légitimes, des Omayyades, des Abbasides, 
d'Aboü Moslim, des Barmécides, des Tahirides, des Sa- 
manides, des Hamdanides, des Bouides, de Saboktiguin 
et de Mahmoüd, fils de Saboktiguin, à qui l'auteur sou- 
haite un long régne. Il dit avoir rédigé cet ouvrage sur 
le désir de son patron, Aboü `1-Mozaffar Nasr, frère du 
sultan Mahmoüd. Ce ms., d'une écriture trés-cursive, 
qu'on avait voulu faire passer pour un volume de THis- 
toire universelle d'Ibn Khaldoün, a été exécuté à Cons- 
tantinople, vers 1837. 


Papier. 298 feuillets. Hauteur, 25 centimétres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 742 a.) 





1489. 
EJUS القرون‎ oS KASUJI ,53 ç Les traces laissées par 


les siècles passés», traité de chronologie, par Aboû `l- 
Raihán Mohammad ibn Ahmad al-Biroüni. Dans cet 
ouvrage, l'auteur indique les divers systèmes chrono- 
logiques des peuples anciens et leurs fêtes religieuses. On 
y trouve un assez grand nombre de tableaux astronomi- 
ques et autres, et vingt-cinq miniatures. Les premiers 
mots de chaque paragraphe sont écrits en caractères cou- 
fiques, tantôt à l'encre rouge, tantôt à l'encre noire. Le 
texte a tous les points-voyelles. 


Papier. 171 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 713 bis.) 





1490. 


EAL عیوں المعارف وفنوں اخبار‎ e Sources des connais- 
sances et branches de l'histoire des califes», par le cadi 





FONDS ARABE. 


Aboü *Abd Allah Mohammad ibn Saláma ibn Khadhr al- 
Qodh4fi (sait), mort en 454 de l'hégire (1062 de 
J. C.). C'est un résumé de l'histoire des patriarches, des 
prophétes, de Mahomet et. des califes omayyades, abba- 
sides et fatémides. Plusieurs onglets, portant des rensei- 
gnements, les uns en arabe, les autres en turc, sont in- 
tercalés dans le volume; ces additions ont été faites par 
un Turc, vers la fin du xvn° siècle. Les premiers et les 
derniers feuillets contiennent plusieurs historiettes et 
anecdotes, apparemment de la méme main. 


2? (Fol. 123 v.) Continuation de l'ouvrage précédent, 
par un anonyme. Ce supplément, qui s'arrête à l'an 926 


de l'hégire, renferme une notice sur la dynastie fatémide. 


À la fin se trouve une liste chronologique des califes et 
des souverains musulmans, jusqu'à Qänsou '1- Ghauri, 
dernier sultan mamlouc. 

Papier. 144 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres. 15 à 17 lignes par page. Le premier ouvrage est du xin* siécle, 
le second du xvu*. — (Ancien fonds 773.) 





1491. 


Même ouvrage. Le volume se termine par la mention 
de l'avénement et de la mort. d'Al-Hákim bi-Amri'lláh, 
calife d'Egypte. 

Papier. 121 feuillets, Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn* siècle. - (Ancien 
fonds 761.) 





1492. 


Le Kámil d'Ibn al-Athir. Ce volume renferme le com- 
mencement de l'ouvrage et se termine par le chapitre in- 
titulé 35,1 ша. „$5, qui est le premier chapitre de This- 
toire du califat d'Aboü Bakr. 

Papier. 151 "feuillets, Hauteur, 33 centimètres et demi; largeur, 


22 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xix* siécle. — (Supplé- 
ment 7/10 bis, 1.) 





1493. 


Autre volume du méme ouvrage, commencant par l'an , 


11 de l'hégire, au chapitre intitulé ès kb خبر‎ у> 
«9, et finissant par l'an 36 de l'hégire, immédiate- 
ment avant le chapitre intitulé (est cà «№23 X 


Papier. 270 feuillets. Hauteur, 26 centimétres et demi; largeur, 
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18 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xin° siècle. — (Supplé- 
ment 7ho bis, 11.) 





1494. 


Autre volume du même ouvrage, commençant par l'an 
36 de l'hégire, au chapitre intitulé قصلي لمفوارج‎ SS 
Lë, et finissant par l'an 66 de l'hégire. 

Papier. 99 feuillets. Hauteur, 35 centimètres; largeur, 22 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xix? siècle. = (Supplé- 
ment 740 bis, m.) 





1495. 


Autre volume du même ouvrage, renfermant l'histoire 
des années 66 à 353 de l'hégire. Les vingt-six premiers 
feuillets et quelques feuillets dans le corps du volume ont 
été ajoutés après coup. Au fol. 27 se trouve un frontispice 
orné, portant le titre de l'ouvrage, کناب الكامل فى التاريخ‎ 
«Le Complet, ouvrage d'histoire». 

Papier. 390 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 24 centi- 
mètres et demi. 31 lignes par page. Ms. du xiv° siècle; les vingt-six pre- 


miers feuillets et les autres feuillets ajoutés après coup sont d’une 
écriture turque du xvi° siècle. — (Supplément 740 bis, 1v.) 





1496. 


Autre volume du même ouvrage, commençant à la fin 
du premier chapitre de l'an 155 de l'hégire, et finissant 
par le cinquiéme chapitre de l'an 248 de l'hégire. Le vo- 
lume suivant devait commencer par l'avénement d'Al- 
Mosta‘in. Le premier feuillet du présent ms., qui man- 
quait, a été remplacé par un autre avec un titre et une 
préface apocryphes. Les chiffres qu'on lit à la fin ont été 
altérés, et le mot (ax a été changé en (patins 2o». Tl 
y a plusieurs lacunes dans le corps du volume. Ms. daté 
de l'an 711 de l'hégire (1311 de J. C.). 


Papier, 205 feuillets. Hauleur, 25 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 740, r.) 





1497. 


Autre volume du même ouvrage, commençant à la fin 
de l'an 227 de l’hégire, et finissant par le chapitre viu de 
l'an 321 de l'hégire. 


Papier. 271 feuillets. Hauteur, 26 centimétres; largeur, 19 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xv1* siècle. — (Supplément 740, i1.) 


1498. 


Autre volume du même ouvrage, commençant au mi- 
lieu de l'année 296 de l'hégire, et finissant par l'an 369 
de l'hégire. Ms. daté de l'an 666 de l'hégire (1268 de 
J. C.). Les premiers feuillets manquent. 


Papier. 310 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. = (Supplément 741 bis.) 





1499. 


Autre volume du même ouvrage, commençant par l'an 
3^9 del'hégire, et finissant parle chapitre 1v de l'an 620 
de l'hégire, qui est la derniere de la présente rédaction de 
l'ouvrage. L'écriture est trés-belle, mais petite et serrée, 
Le copiste, Ibn al-Foüti ( sÔ!) Mohammad ibn Ahmad 
al-Schaïbâni, jouissait d'une haute réputation comme cal- 
ligraphe (voyez les deux notices biographiques, à la fin 
du volume). Ms. daté de l'an 691 de l'hégire (1293 de 
J. C.). 


Papier. 289 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres. 26 à 28 lignes par page. — (Supplément 740 bis, v.) 





1500. 


Autre volume du même ouvrage, commençant par le 
chapitre n de l'an 364 de l'hégire, et finissant par l'an 
438 de l'hégire. Il y a quelques lacunes dans l'histoire 
de l'an 432. 


Papier. 270 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xv* siècle. Les derniers feuillets sont 
modernes. — (Supplément 740, m1.) 





1501. 


Autre volume du même ouvrage, commençant par l'an 
139 де l'hégire, et finissant au milieu du chapitre v de 
l'an 498 de l'hégire. La fin du volume manque. Les trois 
dernières lignes du fol. 212 v° ont été ajoutées après 
coup. Le feuillet suivant devait commencer par les mots 
S£ ان اشرف على عسکر السلطاں‎ di jus oyd. On re- 
marque entre les fol. 150 et 173 un cahier d'une écri- 
iure assez moderne, qui a été inséré à cette place pour 
dissimuler une lacune de six années. Ce cahier contient 
des extraits du Kâmil se rapportant aux années 426, 427, 
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623,428, 430, 431, h92, Goo et 210. Ces dates, dont 
la plupart sont écrites à l'encre rouge, ont été altérées. 
Papier. 212 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


18 cenlimètres. 21 lignes par page. Ms. du xiv" siècle. = (Supplé- 
ment 740, 1v.) 





1502. 


Autre volume du même ouvrage. Ce volume, dont les 
premiers et les derniers feuillets manquent, commence 


_ au milieu de l'an 456 de l'hégire, et finit par les premières 


lignes du chapitre r de l'an 5o7 de l'hégire. Les points 
diacritiques sont souvent omis. . 
Papier. 167 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplé- 
ment 741.) 





1505. 


Autre volume du même ouvrage, commençant par le 
chapitre me de l'an 527 de l'hégire, et finissant par le 
chapitre u de l'an 572 de l'hégire. Il y a, dans ce volume, 
des lacunes, plusieurs feuillets sont intervertis, d'autres 
ajoutés pour remplir des lacunes. Un certain nombre de 
dates ont été altérées. 

Papier. a93 pages. Hauieur, 27 centimètres; largeur, 19 centi- 


mètres et demi. a3 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Supplé- 
ment 740, v.) 





1504. 


Autre volume du même ouvrage, commençant par l'an 
572 de l'hépire, et finissant par l'an 628 de l'hégire. 


Papier. 349 pages. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres, 23 lignes par page. Ms. du xiv" siècle. = (Supplé- 
ment 740, 1v.) 





1505. 


Miroir du temps, traitant‏ « مراءة الزمان فى تاريخ الاعيان 

de l'histoire des hommes notables», corps d'annales et 
nécrologe, composés par Ibn Kizoghli (Aboû 1-Mozaffar 
Yoüsof), généralement connu sous le nom de Sibt Ibn al- 
Djau:t. L'auteur, petit-fils de la fille du célèbre docteur 
Áboà 'l-Faradj *Abd al-Rabmán ibn al-Djauzi, mourut en 
654 de l'hégire (1257 de J. C.). Ce volume, le sixième 
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d'un trés-bel exemplaire , commence par l'an 190 de l'hé- 
gire, et finit par l'an 381. Ms. daté de l'an 971 de l'hégire 
(1564 de J. C.). Frontispice orné, avec titre en lettres 
d'or sur un fond bleu. 


Papier. 227 feuillets. Hauteur, 3t centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 640.) 





1506. 


Second volume du même ouvrage, commençant par 
l'an 440 de l'hégire, et finissant au milieu de l'an 517 
de l’hégire. Les derniers feuillets manquent et il y a 
plusieurs lacunes dans le corps du volume. 

Papier. 313 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 641.) 





1507. 
dA M Sudi ووسيلة‎ JA DVI pam рах. « Abrégé 


de l'histoire des anciens et des rois, ouvrage par lequel 
l'humble serviteur se recommande à la faveur de son 
maitre», abrégé d'histoire universelle, par Mohammad 
ibn *Ali ibn *Abd al-^Aziz ibn *Ali ibn Barakát, de Ha- 
шаһ. Cet ouvrage, composé pour servir de lecture de 
voyage à l'émir général en chef (isfahsalár), Saif al-Din 
“All, fils de l'émir *[zz al-Din Hasan ibn abi Ali, contient, 
dans le premier volume, après un résumé de l’histoire 
antéislamique, J'histoire de Mahomet, des quatre pre- 
miers califes et du califat d'Al-Hasan, l'histoire de Mo*â- 
wiya et des Omayyades et celle des Abbasides jusqu'à la 
mort d'Al-Mohtadi. Le second volume, commençant au 
fol. 166, renferme la suite de l'histoire des Abbasides, 
jusqu'à l'avènement d'Al-Moqtadir, en 295 de l'hégire. 
Les folios 179 et suivants, jusqu'au fol. 182, contiennent 
l'histoire des Fatémides. Le dernier feuillet porte la men- 
tion de la mort du calife Al-Rádhi. Le reste, c'est-à-dire 
la plus grande partie du second volume, manque. 

Ms. de diverses écritures, dont la plus ancienne est 
antérieure à l'an 683 de lhégire (128^ de J. C.), 
date de quelques actes de vente inscrits au fol. 1 et au 


fol. 165 v*. : 


Papier. 189 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi, 14 lignes par page. - (Supplément 722.) 





1508. 
La Chronique d’Aboù 1-Fidà ( اخبار البشر‎ A alt), 


! 
1 
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Cet exemplaire porte les corrections de l'auteur et ren- 
ferme plusieurs feuillets écrits de sa main. (Pour la des- 
cription détaillée de ce ms., voyez le Recueil des historiens 
orientaux des croisades , t. Ï, p. 747.) 

Papier. 348 feuillets, Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres et demi. 19 à 20 lignes par page. — (Supplément 750, Saint- 
Germain 101.) | 





1509. 


Quatre feuillets d'une copie du même ouvrage. Une 
partie considérable de cet exemplaire a servi à compléter 
le ms. 1508. L'écriture de ces feuillets est de la même 
main que ceux qui, dans le Recueil des historiens orientaux 
des croisades , t. Ï, p. 747, sont désignés par la lettre C. 

Papier. / feuillets, Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 


20 centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 2068.) 





1510. 


Même ouvrage. Cet exemplaire s'arrétait primitivement 
à la fin de l'an 693 de l'hégire; mais une autre main y 
a ajouté les premiers événements de l'année suivante. 
(Voyez le Recueil des historiens orientaux des croisades, t. 1, 


p. 750.) 


Papier. 371 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
23 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 748.) 





1511. 


Première partie du même ouvrage. La copie s'arrête 
au commencement de l'an 468 de l'hégire. 


Papier. 280 feuillets. Hauteur, 27 centimètres ; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 17 à 26 lignes par page. Ms. de la fin du xav* siècle. 
Les 80 premiers feuillets sont d’une main plus moderne. — (Ancien 
fonds 615 A.) 





1512. 


Seconde partie du même ouvrage, commençant par 
l'an 455 de l’hégire et finissant au milieu de l'an 709. 
Les derniers feuillets manquent. Bel exemplaire, du com- 
mencement du xiv° siècle, écrit du vivant même de l'au- 


288 
teur. (Voyez le Recueil des historiens orientaux des croisades , 
t. L, p. 7^9.) 

Papier. 530 pages. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


19 centimètres. 21 lignes par page. —— (Ancien fonds 615 B.) 


` ———— a m -——— — 


1513. 


Seconde partie du méme ouvrage, commencant par 
l'an 455 de l'hégire, et finissant par l'an 709 de l'hégire. 
(Voyez le Recueil des historiens orientaux des croisades, t. I, 
p. 750.) 

Papier. 287 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 cenli- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du milieu du xiv* siècle. = 
(Supplément 749.) 





1514. 


Premier volume d'une histoire universelle qui porte 
16 іе де У) تاليف الامام‎ ё Li منتخب النذكرة فى‎ 
المقریزى‎ уб (sic) gJ 5203) تق‎ «Extrait du Tadskira, 
ouvrage ы: composé par le savant maitre Taqi 
al-Din Aboü Bakr al-Maqrizi». Ces mots, inserits sur le 
recto du premier feuillet, sont de la même main que 
le commencement de la préface, au verso du même 
feuillet, qui remplace le premier feuillet du ms. qui 
manquait. L'authenticité du titre et de cette préface est 
très-douteuse, car le reste du ms. est évidemment du 
x1v* siècle et, par conséquent, antérieur à la naissance 
d'Al-Maqrizi. D'ailleurs, on ne voit pas si Maqrizi est 
désigné comme auteur de l'Extrait ou du Tadskira. Voici 
les premiers mots de la préface : خالق الام‎ AN Nad 
.ومعيدها ومبديها قرنا ببعد قرن ومبيدها‎ Le volume 
renferme un résumé de l'histoire antéislamique, de la vie 
de Mahomet et de l'histoire musulmane, depuis l'hégire 
jusqu’en 555. Au fol. 121 commence la narration d'une 
série d'événements divers, survenus depuis la chute des 
Omayyades, en 13» de l'hégire, jusqu'en 270 de Thé- 
gire. 

Papier. 165 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xiv^ siécle — (Ancien fonds 796.) 





1515. 


Premier volume de la Chronique universelle, intitulée 
والنھایۃ‎ ol «Le commencement et la fin», d'Ibn Ka- 
thir (Aboû 1-Fidä Ismä‘il ibn ‘Omar), de Damas, mort, 
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selon Hadji Khalfa, en 774 de l'hégire (13723-1373 de 
J. C.). Ce volume commence par la création et finit par 
le récit du mariage d*Abd Allah, père de Mahomet. 


Papier. 333 feuillets. Hauteur, Jo centimélres; largeur, 20 centi- 
mètres. 29 lignes par page. Ms. du xvii' siécle. — (Supplément 736.) 





1516. 


Dernier volume de la nouvelle rédaction de la chro- 
nique d'Ibn Kathir. Une note, inscrite sur le frontispice, 
nous apprend que l'auteur de cette rédaction se nommait 
Aboù "l-Abbás Ahmad ibn abi Bakr ibn Khalil al-Taba- 
râni (dl), docteur hanbalite, mort au mois de safar 
de l'an 835 de l'hégire (1431 de J. C.). (Voyez, pour 
d'autres renseignements, le folio 275 du présent ms. et 
le Recueil des historiens orientaux des croisades , t. Y, p. Lu et 
suiv.) Ce ms. commence par l'an 617, et finit avec l'an 
737 de l'hégire. 

Papier. 277 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres, 25 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplé- 
ment 814, Saint-Germain 112.) 





1517 à 1523. 


Chronique universelle d'Ibn Khaldoün. Copie exécutée 
en 1836-1837, sur l exemplaire qui se trouve dans la bi- 
bliothàque d'Ibráhim Pacha, à Constantinople. 

Le premier volume contient les Prolégomènes. 

Le second volume, qui est le troisième de l'ouvrage, 
commence par l'histoire des Omayyades et s'étend jus- 
qu’à la prise de Baghdád par les Tartares. 

Le troisiéme volume, qui est le quatriéme de l'ouvrage, 
renferme l'histoire des petites dynasties de l'Orient et de 
l'Occident. 

Le quatriéme volume, désigné dans l'explicit comme 
le cinquième de l'Histoire universelle d'Ibn Khaldoün , com- 
mence par la deuxième section (jaws) d'un ouvrage sur 
l'histoire d Égypte. Celte section , consacrée aux Fatémides, 
est suivie de la treizième section, qui traite des Ayyou- 
bides, et des quatorzième et quinzième, consacrées aux 
deux dynasties des Mamloucs. Ce qui appartient à l'ou- 
vrage d'Ibn Khaldoün commence au fol. 47 v*. Nous y 
trouvons les notices sur les Zoghba, les Ma‘qil (fol. 59 v°), 
les Dsoûi ‘Abd Allah, les Tha‘äliba, les Dsoûi Мапѕойг, іе 
faux prophète Hà-Mim, la dynastie des Hammoudites, 
les peuplades de l'Atlas, le Mahdi des AImohades, Qàsim 
ibn Merê, les Solaïm, etc. Au fol. 71 commence le pre- 
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mier chapitre de l'Histoire des Berbéres, suivi d'autres cha- 
pitres tirés du méme ouvrage. 

Le cinquième volume, qui est le sixième de l'ouvrage, 
commence par la section des tribus arabes de la qua- 
trième race. Vient ensuite toute la première partie de l'His- 
toire des Berbères. Le dernier chapitre est consacré aux 
Beni Thâbit de Tripoli. 

Le sixième volume, désigné sur le frontispice et dans 
l'explicit comme le septième de l'ouvrage, commence par 
le chapitre des Zenâta et finit par le chapitre consacré à 
l'histoire d'Ibn *Ali Ifellousen. 

Le septième volume, qui est donné comme le huitième 
de l'ouvrage, et qui, en réalité, est le cinquième, com- 
mence par l'histoire des Seldjoukides et finit par l'histoire 
des Beni Doüschi Khân. 

7 vol. Papier. 511, 609,559, 190, 402, 339, 492 feuillets. Hau- 


teur, 25 centimètres; largeur, 18 centimètres. 21 lignes par page. — 
(Supplément 742 B-H.) i 





1524. 


äi «Les Prolégomènes historiques»‏ $ التاريخ 
d'Ibn Khaldoün. Ms. daté de l'an 1146 de l'hégire (1733‏ 
de J. C.).‏ 


Papier. 251 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 31 lignes par page. — (Supplément 742 U.) 





1525. 


Second volume de la Chronique universelle d'Ibn 
Khaldoûn, commençant par le chapitre qui traite des 
«peuples du monde», et finissant par le récit de l'avè- 
nement d'Al-Hasan, fils d'A. 


Papier. 240 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 26 lignes par page. Ms. du xvr siècle. — (Supplément 742 K.) 





1526. 


Même ouvrage, second volume, commençant par le 
chapitre consacré aux «peuples du monde», et finissant 
par le chapitre qui traite des tribus descendant de Kah- 
lân ibn Saba. Les chapitres des Mondsirites, des Kin- 
dites, des Ghassanides, des Qoraisch et des quatre pre- 
miers califes manquent. (Voyez Notices et Extraits, t. XIX, 
1" partie, p. xcvni.) 


Papier. 113 feuillets. Hauteur, 29 centimétres et demi; largeur, 
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20 centimètres. 29 lignes par page. Ms. du xvni° siècle. — (Supplé- 
ment 742 J.) 





1527. 


Même ouvrage, second volume, commençant par le 
chapitre des «peuples du monde», et finissant par le ré- 
cit de l'avènement d'Al-Hasan, , fils d" Ali. Le premier feuil- 
let manque. J a été probablement enlevé pour faire dis- 
paraitre l'acte par lequel Sâlih-Bey donna ce volume en 
waqf à la mosquée de Sidi "l-Kattáni, prés de Constantine. 

Ms. daté de l'an 1192 de l'hégire (1778 de J. C.). 


Papier. 197 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres et demi. 33 lignes par page. — (Supplément 742 Q.) 





1528. 


Même ouvrage, troisième volume, renfermant l'histoire 
des Omayyades et des Abbasides, jusqu'à la prise de 
Baghdäd par les Tartares. En tête se trouve l'autobiogra- 
phie de l'auteur. Au folio 3 se trouve le cachet de Sälih- 
Bey et l'acte par lequel i1 donna ce volume au collège 
attenant à la mosquée de Sidi 'l-Kattàni. 

Papier. 258 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvii* siècle. — (Supplé- 
ment 742 R.) 





1529. 


Même ouvrage, quatrième volume, renfermant l'histoire 
des petites dynasties de l'Orient et de l'Occident. 
Papier. 234 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 29 centi- 


mètres et demi. 35 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 742 M.) 





1530. 


Même ouvrage, cinquième volume, commençant par 
l'histoire des Seldjoukides et finissant par l'histoire des 
Doüschí Khán. 


Papier. 207 feuillets. Hauteur, 98 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres, 35 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplément 742 N. ) 





1531. 


Même ouvrage, cinquième volume, commençant par 
37 
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lhistoire des Seldjoukides el finissant par l'histoire des 
Ottemans. Ms. daté de l'an 1192 de l'hégire (1778 de 
J. C.). 


Papier. 243 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 33 lignes par page. — (Supplément 742 T.) 





1532. 


Même ouvrage, sixième volume, commençant par l'his- 
toire des Arabes de la quatrième race et finissant par 
le chapitre des Bent Makki, de Gabès (gmt). 


Papier. 192 feuillets. Hauteur, 33 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvii* siècle. — (Supplé- 
ment 74a S.) 





1533. 

Même ouvrage, sixième volume, commençant par la 
section des Arabes de la quatrième race et finissant par 
le chapitre des Beni Thâbit, de Tripoli. Àux fol. 211 v* 
et suiv. se trouvent cinq chapitres formant le commence- 
ment du septième volume de l'ouvrage, volume que le 
copiste désigne comme le cinquième. Ces chapitres trai- 
tent des Zenâta, de la Kâhina, des Beni Ifren, d'Aboü 
Qorra et d'Aboà Yazid. Ms. daté de l'an 1199 de l'hégire 
(1784-1785 de J. C.). 

Papier. 217 feuillets. Hauteur, 31 centimétres; largeur, 22 centi- 
métres et, demi. 26 lignes par page. — (Supplément 742 O.) 





1534. 


Méme ouvrage, sixieme volume, commencant par la 
section des tribus arabes de la quatriéme race et finis- 
sant par le chapitre des Beni Thàbit, de Tripoli. Ms. 
daté de l'an 1200 de l'hégire (1785-1786 de J. C.). 


Papier. 192 feuillets. Hauteur, 34 centimètres; largeur, 23 centi- 
métres. 2o lignes par page. — (Supplément 742 L.) 





1535. 


Même ouvrage, seplième volume, commençant par les 
Lenäta et finissant par le chapitre des « volontaires de la 
foi». Ms. daté de l'an 1179 de l'hégire (1766 de J. C.). 


Papier. 160 feuillets. Hauteur, 3o centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres. 31 lignes par page. — (Supplément 742 P.) 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


1536. 


Ouvrage anonyme, commençant par une esquisse de 
l'histoire du monde, jusqu'à la prédication de Maho- 
met, suivie d'un corps d'annales très-abrégé, qui se ter- 
mine par la mention de Tamerlan (4155.4). Une longue 
disserlation sur les signes avant-coureurs de la fin du 
monde sert d'épilogue à l'ouvrage. Le premier feuillet 
manque, ainsi que le dernier. Une préface, ajoutée après 


coup, donne à cet ouvrage le titre de $ الربانيغ‎ e 
العرفانية‎ gl « Dons spirituels fournissant les dates des 
connaissances inspirées», titre qui ne convient guère au 
contenu de cet abrégé historique. En tête de la préface, 
et écrit de la même main, se trouve le nom de l'auteur : 
Aboü Zaid *Abd al-Rahmán ibn Khaldoün. Nous sommes 
portés à croire que ce premier feuillet est l'œuvre d'un 
faussaire. 

Papier. 71 feuillets. Hauteur, 31 centimètres ; larger, 2 1 centimètres 
et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvni siècle. — (Supplément 745.) 





1537. 
عل الاواثل والاواخر‎ A المناظر‎ es) «Jardin offrant divers 


H de vue touchant la connaissance des origines et 
des fins», par Mohibb al-Din Aboü '1-Walid Mohammad 
ibn al-Schihna. Abrégé d'histoire universelle, composé 
d'une introduction (glie), de deux sections (giya), 
et d'une conclusion, &&l-3. L'introduction traite de la 
création des cieux et de la terre; la première section ren- 
ferme l'histoire antéislamique; la seconde, l'histoire mu- 
sulmane, jusqu'à l'an 806 de l'hégire. Dans la conclusion, 
l'auteur énumère les signes qui doivent annoncer la fin du 
m M résumé d'histoire commence ainsi : 4N ou d 
= daté de l'an 860 de l'hégire (1456 de J. C.). En 
tête du volume se trouvent deux notes, l'une de la main 
de Galland et l'autre de la main de Dom. Berthereau. 


Papier. 91 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi ; largeur, 1 8 cen- 
timètres et demi. 29 lignes par page. — (Ancien fonds 617.) 





1538. 
Même ouvrage. Ms. dáté de l'an 983 de l'hégire (1575 


de J. C.). Frontispice en or et en couleurs. Au commen- 
cement et à la fin du volume se trouvent des notes di- 
verses. 


Papier. 166 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 774.) 


FONDS ARABE. 


1539 à 1541. 


Même ouvrage, accompagné d'une traduction fran- 
çaise, exécutée en 1736 et en 1737, à Constantinople, 
par Galland, jeune de langues. Le texte arabe est de la 
main d'un scribe oriental. Le récit s'arrête à l'an 584 de 
l'hégire. 

3 vol. Papier. 26, 34 et 39 feuillets de texte arabe, et 157, 281 et 
302 pages de texte français. Hauteur, 16 centimètres et demi ; largeur, 


to centimètres et demi. a 1 lignes par page dans le texte arabe, 19 li- 
gnes dans la partie française. — (Fonds des traductions 83, 84, 85.) 





1542. 


A о Nis «Le Collier de perles,‏ تاريخ Jai‏ الزمان 
traité d'histoire des peuples», par Badr al-Din Mahmoüd‏ 
al-Aini, mort en 855 de l'hégire (15451-14529 de J. C.).‏ 
Ce volume, le second de l'ouvrage, renferme l'histoire‏ 
d'Abraham (Al-Khalil) et des autres patriarches, l'his-‏ 
toire des rois des diverses nations, l'histoire des tribus‏ 
arabes, et enfin la généalogie de Mahomet. Ms. daté de‏ 
l'an 1158 de l'hégire (1745 de J. C.).‏ 

Papier. 325 feuillets. Hauteur, 24 centimètres ; largeur, 15 centi- 
mètres et demi, 25 lignes par page. — (Supplément 737.) 





1543. 


Volume dépareillé du méme ouvrage, contenant l'his- 
toire musulmane, depuis l'an 621 de l'hégire, jusqu'à l'an 
679 de l'hégire. Le premier feuillet, avec le titre, et la 
seconde page du dernier feuillet sont l'œuvre d'un faus- 
saire. (Voyez le Recueil des historiens orientaux des croisades, 
t. I, p. xtv.) En tête du volume se trouve une liste des 
chapitres, écrite par Michel Sabbâgh. 

Papier. 234 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 31 lignes par page. Ms. du xv* siècle. — (Supplé- 
ment 757.) 





1544. 


Volume dépareillé du même ouvrage. Ce volume qui, 
jusqu'au fol. 168 r^, est de la main d'Ahmad al-‘Aïni, frère 
de l'auteur (voyez fol. 99, à la marge, et fol. 134 v°), 
contient un journal trés- détaillé des événements de TE- 
gypte et de la Syrie, depuis le commencement de l'an 
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799 de l'hégire, jusqu'en 832 de l'hégire. Chaque année 


est suivie d'un obituaire. 
Papier. 186 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 cen- 


timètres. 13 lignes par page, 23 lignes à partir du feuillet 168. Ms. 
du xv* siécle. — (Ancien fonds 684.) 





1545. 


уехё 4 ghd e$ «Livre des perles,‏ أخبار الزمان 
abrégé d'histoire universelle», par Aboû ‘Abd Allah Mo-‏ 
hammad ibn *Ali ibn Mohammad al-Schatíbt ((s4124:71)‏ 
al-Andalosi. Cet ouvrage est divisé en trois sections, dont‏ 
la première est consacrée à l'histoire antéislamique, la se-‏ 
conde à la vie de Mahomet, et la troisième à l'histoire des‏ 
dynasties musulmanes, y compris celle des Almohades.‏ 
Dans un chapitre supplémentaire de sept pages, l'auteur‏ 
énumère les signes précurseurs de la fin du monde.‏ 

Dans l'ancien catalogue et dans les notices qui sont 
en téte du ms., cet ouvrage est attribué à Ibn Khaldoün. 
«Је пе comprends pas, dit M. de Sacy (Notices et Extraits , 
t. II, p. 124 et suiv.), ce qui a pu donner lieu à cette 
erreur.» Les premiers feuillets manquent. 

Papier. 174 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 16 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. dn xv° siècle, — (Ancien 
fonds 769, Colbert 5283.) 





1 A A 6 . 

1? Le. Kitáb al-Djomán d' M-Schatibi. 

ar (Fol. 176 v*.) wba] «Les Décès», par le khatib 
ou prédicateur Ahmad ibn Qonfod (X&3). (La famille 
des Beni Qonfod est une des plus notables de la ville de 
Constantine.) C'est un nécrologe des saints personnages 
de l'islamisme, par périodes de dix ans, depuis l'an 1 de 
l'hégire jusqu'en 807 de l'hégire. Nous lisons à la fin du 
traité que l'auteur lui avait donné le titre de AJU Ó 
I N eid å e Lendroit par excellence où l'on peut 
trouver des trésors cachés ». 

3* (Fol. 191.) ASI عن جواز هذة الامة‎ 445, раг 
Al-Soyoûti. Dans ce traité, l’auteur prétend démontrer que 
la nation musulmane doit durer au delà de mille ans. 

l^. (Fol. 195.) «321 Les, di هداية المشناق المستهام‎ 
والسلام‎ Ball Ale «Guide pour celui qui a un grand 
désir de voir en songe le prophète Mahomet», par Zaïn al- 
<Àbidin al-"Omari, surnommé Sibt al-Mausafi (44 
de). 

5^ (Fol. 198.) خلاصۃ سیر سي اليشر‎ e Quintessence 

37. 
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de l'histoire du Seigneur du genre humain», par le moufti 
al-Haramain Mohibb al-Din Ahmad ibn ‘Abd Allah al- 
Tabari. C'est une biographie de Mahomet en vingt-quatre 
chapitres. 


6° (Fol. 291.) اداب المتزوج ونيّاته ومستحياد»‎ i فصل‎ 
على وجه الاختصار‎ sol Les = Court chapitre sur les de- 
voirs d'un homme qui se marie, sur les intentions qu'il 
doit avoir et sur ce qu'il fera de louable ou de répré- 
hensible». 


7^ (Fol. 224.) Visions du schaikh *Abd al-Rahmán al- 
Tha*âlibi (gutle iSi), racontées par lui-même. 

Ms. écrit à Fez et daté de l'an 1004 de l'hégire (1596 
de J. C.). 

Papier. 926 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur 20 centi- 


mètres et demi. Àu commencement 29 lignes par page, puis 26, 
puis 24. — (Ancien fonds 616, Colbert 3149.) 





1547. 


Le Kitáb al-Djomán d'Al-Schatibi. Dans cet exemplaire 
on donne à l'auteür les noms de Schiháb al-Din Ahmad 
al-Moqri al-Fási. Il y a plusieurs lacunes dans ce volume. 
Ms. daté de l'an 1051 de l'hégire (1641 de J. C.). 


Papier. 160 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Au commencement 17 lignes par page, puis 23. — (Ancien 
fonds 762.) 





1548. 


Méme ouvrage. Le titre complet est indiqué aux fo- 
lios 59 et 115 v°. Ms. daté del'an 1197 del'hégire (1783 
de J. C.). 


Papier. 190 feuillets. Hauteur, 34 centimétres; largeur, 20 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 755.) 





1549. 


Extraits de divers ouvrages arabes, dont quelques-uns 
sont accompagnés d'une traduction francaise, le tout de 
la main de Venture de Paradis. Le premier morceau est 
tiré du Kitáb al-Djomán d'Al-Schatibi. Au fol. 37 v? com- 
mence une série d'observations critiques sur la vie de 
Mahomet, composée par Savary. 


Papier. 61 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 23 centi- 
mèlres. Ms. du commencement du xix* siècle. - (Supplément 2369.) 


eege‏ چو ت ن ج ھج چ چ ی چ چ ست اسا ت س ج سف e‏ ت ا مکو س چ ی چ ج مم کتک جج م کت 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


` 1550. 
المننظم وملتقط الملتزم‎ уа « Abrégé du Montazam et 


récolte de l'homme assidu», ouvrage composé en 870 de 
l'hégire (1465 de J. C.), par ‘Ali ibn Madjd al-Din al- 
Scháhroüdi al-Bistámi. La grande chronique universelle, 
intitulée exil «le coordonné», a pour auteur le célèbre 
polygraphe et prédicateur Aboù ‘-Faradj ‘Abd al-Rahmän 
Ibn al-Djauzi. Hadji Khalfa, en parlant de ce dernier ou- 
vrage, attribue à un nommé “Ali ibn “Alâ al-Din Moham- 


mad Aal «petit auteur» cet abrégé, dont le présent 
ms. n'est que le premier volume, renfermant l'histoire 
du monde, depuis la création jusqu’à ерте. 

Papier. 260 feuillets. Hauteur, 21 centimètres el demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvni‘ siècle. — (An- 
cien fonds 772.) 





1551. 
والاخر‎ Ji de å الجر الزاخر‎ «Mer prête à déborder, 


où l’on puise la connaissance du commencement et de la 
fin», chronique universelle, par Aboû 1-Mahäsin Yoûsof 
ibn Taghri Bardi. Le présent volume, le cinquième de 
l'ouvrage, commence par l'an 32 de l’hégire, et finit par 
l'an 70 de l'hégire. 

Papier. 248 feuillets. Hauteur, 27 centimètres еі demi; largeur, 


18 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 
659 A.) 





1552. 
29491 д5) å 598! 1% «Fleurs magnifiques, cueil- 


lies parmi les événements des siècles», раг Djaläl al- 
Din *Abd al-Rahmán al-Soyoüti. Premier volume d'une 
chronique universelle, commencant par la création du 
monde et finissant par l'an 783 de l'hégire. Le second 
volume devait contenir l'histoire des Mamloucs circas- 


siens. Ms. daté de l'an 109^ de l'hégire (1683 de J. C.). 


Papier. 441 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 728.) 





1553. 


Abrégé d'histoire universelle, composé par un ano- 
nyme, d'après les ouvrages d'Aboù 1-Fidà (Isma‘l ibn 


FONDS 


*Ali ibn Mahmoüd..... ibn *Omar ibn Schâhinschâh), 
d'bn :al-Monaddjim (Aboù ‘Isà Ahmad), d’Al-Qädhi 
al-Hamawi, auteur du Tarikh al-Mozaffari, d'Ibn Khal- 
likán, d'Al-Isfahâni, auteur du Djémi wa 'l-Bayán ft 
Tarikhi l-Kaïirawdn, d'Ibn Sa*id, d'Ibn Wásil, auteur du 
Mofarridj al- Koroáb et d'Al- Maqrizi. L'auteur dit aussi 
avoir mis à contribution les compilations d'Al- Qodhá*? 
et l'Histoire des juges des enfants d'Israël (egy #Las سغر‎ 
Jll). On voit aussi qu'il s'était servi des ouvrages 
d'Al-Mas'oüdi. C'est un abrégé de l'histoire du monde, 
depuis Adam jusqu'à la conquête de l'Égypte par les Otto- 
mans. Au fol. 136 v° commence une notice sur le Caire, 
sur les mosquées et les autres monuments de cette ville, 
sur les pyramides, sur la ville de Jérusalem, sur le tor- 
rent d*Arim, sur les fétes des Coptes et sur d'autres su- 
jets. Le frontispice orné porte le titre de : #023 «х5 
titre inexact a été ajouté après coup. Ms. daté de l'an 973 
de l'hégire (1565-1566 de J. C.). 


Papier. 197 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres et demi. 14 lignes par page. — (Ancien fonds 615.) 





1554. 
الزهور فى وقائع الدهور‎ gy? tLe Pré des fleurs, traitant 


des événements de tous les siècles», par un auteur ano- 
nyme. C'est une chronique universelle, depuis la création 
du monde jusqu'au règne du sultan mamlouc Barqoüq et 
ses successeurs. Le présent volume, le premier de l'ou- 
vrage, renferme l'histoire des patriarches, de Nabucho- 
donosor, d'Alexandre, etc., et se termine par une notice 
sur les Sassanides et sur Yazdagird. L'auteur écrivait 
sous le califat d'Al-Mostamsik billàáh Aboü '1l-Sabr Ya*- 
qoüb, de la seconde dynastie abbaside, qui régnait de 
903 а 9^5 de l'hégire (1496 à 1539 de J. C.)!. Ms. daté 
de l'an 1038 de l'hégire (1628-1629 йе Ј. С.). 


Papier. 349 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 617 А.) 





1555. 


r Abrégé des annales d'Ibn al-‏ مخنصر تاريخ أبى البديع 
Badi*», par *Abd al-Qâdir ibn Djâr Allâh al-Amin. Cet‏ 


abrégé devait se composer de trois parties, mais l'auteur 
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n'a pu en rédiger que la première et la seconde. La pre- 
mière parlie remplit treize feuillets et contient une his- 
toire des Sassanides, depuis Ardaschir, fils de Babak, jus- 
qu'à la conquête de la Perse par les Musulmans. La seconde 
partie commence à l'hégire et donne une esquisse de l'his- 
toire musulmane, année par année, jusqu'à l'avènement 
de la dynastie abbaside. 


Papier. 140 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 768.) 





1556. 


УУ! 575 Ју Lal r Histoire des dynasties et mo- 
numents des temps passés», par Aboû ‘1-‘Abbäs Ahmad. 
ibn Yoüsof ibn Ahmad al-Dimaschqi, mort en 1019, de 
l'hégire (1610-1611 de J. C.). Cette chronique universelle 
se compose d'une introduction et de cinquante-cinq cha- 
pitres. Chaque chapitre est divisé en plusieurs sections. Les 
vingt-sept dernieres sections forment un dictionnaire géo- 
graphique, oà les noms de lieu sont classés dans l'ordre 
de l'alphabet. En téte du volume se trouve une table des 
matières très-complète. Premiers mots de la préface : Xed} 
lets du dernier tiers du volume ont beaucoup souffert de 
l'humidité, Le dernier feuillet manque. 


Papier. 267 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres et demi. 31 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 754.) 





1557. 


Même ouvrage. 


Papier. 375 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvin siécle, — (Supplément 753.) 





1558 « 1559. 


Premiére partie du méme ouvrage. Texte arabe, ac- 
compagné d’une traduction française, exécutée en 1733, 
par Paul Astoin Sielve, chevalier du Saint- Sépulere et 
premier interpréte de France au Caire. Le texte est de la 
main d'un scribe oriental. 


a volumes. Papier. 106 feuillets de texte arabe et 386 pages de texte 


! L'auteur de celte chronique est l'Imâm hanéfite Mohammad ibn Iyâs al-Misrí. H. Z. 
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francais. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centimètres et demi. 
15 lignes par page dans le texte arabe, 19 lignes dans la partie fran- 
çaise. = (Fonds des traduclions 3.) 





1560. 


oues. «Source de l'histoire et dé-‏ الاخبار ونزهة الابصار 
lassement des yeux», ouvrage composé par un descen-‏ 
dant du calife Aboù Bakr, qui portait les noms de Mo-‏ 
hammad ibn Mohammad ibn abi "l-Soroür et les surnoms‏ 
d'Al-Siddiqi al-Bakri , et qui était contemporain de Hadji‏ 
Kalfa (voyez Hadji Khalfa, t. II, p. 264). Ce volume, ren-‏ 
fermant huit sections, n’est que la première moitié de‏ 
l'ouvrage. On y trouve l’histoire d'Adam et des patriarches,‏ 
des souverains de la Perse, de la Grèce, de l'Arménie,‏ 
de Rome, l'histoire de Mahomet, des premiers califes,‏ 
des Omayyades d'Orient, des Abbasides de la première‏ 
et de la seconde race, jusqu'en 957 de l'hégire. Le second‏ 
volume devait contenir l'histoire des Omayyades d'Es-‏ 
pagne, des Bouides, des Fatémides, des Seldjoukides,‏ 
des Ayyoubides, des Turcs, des Musulmans circassiens‏ 
et des Ottomans. Ce ms. porte des corrections de la main‏ 
de l'auteur.‏ 


Papier. 256 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 763.) 





1561. 


K «Les Délices des yeux et‏ الابصار وجهينة الاخبار 
les Nouvelles certaines», par Mohammad ibn abi Bakr‏ 
al-Siddiqi. Cet ouvrage se compose d’une introduction et‏ 
de vingt-quatre chapitres. Les premiers chapitres sont‏ 
consacrés aux sept races des génies qui habitaient la terre‏ 
avant Adam. Le dernier chapitre (fol. 122 v°), le plus‏ 
étendu, renferme Thistoire de la dynastie ottomane, de-‏ 
puis ‘Othmän Khän, jusqu'au règne de Mouräd, fils‏ 
d'Ahmad !. Ms. daté de l'an 1199 de l'hégive (1785 de‏ 
J. C.).‏ 


Papier. 184 feuillets. Hauteur, 34 centimétres ; largeur, 20 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 756.) 





1562. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


; jardin, histoire des peuples d'autrefois », par un auteur in- 





connu. On a écrit sur le recto du premier feuillet que c'est 
«la grande histoire d'Al-Isháqi» (8l) a5 هذا كناب‎ 
y. auteur qui n’est pas mentionné ailleurs. Dans ce 
volume, nous trouvons d'abord un sommaire de l’histoire 
des prophètes, p uis (fol. 15) l'histoire des quatre pre- 
miers califes et Pral- Hasan, fils d"Ali; ensuite (fol. 59) 
l'histoire des Omayyades et celle des Abbasides (fol. 94). 

Les chapitres suivants traitent des gouverneurs del É gypte 
sous les califes (fol. 165 v°), des Fatémides (fol. 174) 
et des Ayyoubides (fol. 195 v°). L'histoire du règne 
d'Al-Málik al-Âdil, fils d'AI-Mälik al-Kämil, est précédée 
d'une dissertation relative à certains cadis du Caire. Après 
l'histoire d'Al-Àdil, l'auteur donne un résumé de l'his- 
toire de l'Égypte, jusqu'en 1032 de l’hégire (1623 de 
J. C.). De nombreuses et intéressantes anecdotes, parfois 
étrangères au sujet, se trouvent mêlées au récit. L'auteur 
dit (fol. 166) qu'il était né en 915 de l'hégire, et qu'il a 
commencé cet abrégé historique en 955; mais plus loin 
(fol. 208 v*), il dit qu'il lui naquit un fils en 1032. Ms. 
daté de l'an 1062 de l'hégire (1623 de J. C.). 


Papier. 212 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 à 21 lignes par page. — (Supplément 735.) 





1563. 
ابناء الاواثل والشوالى‎ 4 Д op) bew «Fil (ou col- 


lier) d'étoiles culminantes, traité qui fait connaitre les 
fils (ou l'histoire, »L43?) des anciens et de leurs succes- 
seurs», ouvrage composé entre les années 1094 et 1098 
de l'hégire (1683 et 1687 de J. C.), par *Ábd al-Málik 
al-Isâmi (lex). C'est une chronique universelle qui, 
commençant par la création d'Adam, traite des prophètes, 
de Mahomet, des quatre premiers califes, d'Al-Hasan et 
d'Al-Hosain, des Omayyades, des Abbasides, des Faté- 
mides, des Ayyoubides, des sultans mamloucs et des sul- 
tans ottomans. Ce volume se termine par le récit de la 
mort d'Al-Hasan. Dans la préface, qui commence par les 
mots HJU عبحة جد المملوك‎ ly d ace, 
l'auteur donne la liste des nombreux ouvrages qu'il a 
consultés. Il fait observer que le titre de son ouvrage 
est un chronogramme indiquant l'année de sa composi- 
tion. 


Ms. daté de l'an 1157 de l'hégire (1744 de J. C.). 


Papier. 361 feuillets. Hauteur, 29 centimétres; largeur, 20 centi- 


«Le Riant | mètres et demi. 29 lignes par page. — (Supplément 734.)‏ الروض á p‏ اخبار من Q^ c^‏ العوالم 





! Cet ouvrage est une nouvelle rédaction du الاخبار‎ we, dont plusieurs chapitres sont reproduits littéralement. H. Z. 


FONDS ARABE. 


1564. 


Première partie de l'Histoire ancienne de Rollin (y4 
о»), Корго PoXu»), traduite sur la traduction ro- 
maïque du chancelier Alexandros (Ww woa 531), 
par Le prêtre ‘Abd al-Masih, chef de ia communauté chré- 
tienne de Damiette, avec le concours du prêtre “5а 
Petro (4), natif de Jérusalem ( 54A359Y1), qui était 
alors de passage à Damiette. Ce travail fut entrepris en 
1806 de J. C., sous les auspices de Kir Youkir Basili 
یوکیر باسیلی)‎ 7*5) consul en cette ville, et achevé 
en 1808. Le présent ms. se termin'e par la troisième guerre 
punique et la notice sur la famille de Masinissa (&J--s 

Papier. 284 feuillets. Hauteur, 23 centimétres; largeur, 16 centi- 
mètres. 27 lignes par page. Ms. du xix° siècle, — (Supplément 713.) 





1565. 


Arbres généalogiques des patriarches, des prophètes, 
des califes et des sultans. Le dernier souverain mentionné 
est le sultan ottoman Moustafá III, fils d'Ahmad III, qui 
monta sur le tróne en 1171 de l'hégire (1758-1759 de 
J. C.). Une autre main a ajouté le nom de Sélim, fils de 
Moustafa II, avec la date de son avènement. А la suite 
des tables, vient une liste de tous les pachas d'Égypte et 
les dates de leur nomination, depuis l'an 923 de l'hé- 
gire jusqu'en 1 133. Une autre main a continué cette liste, 
en y ajoutant dix-neuf noms. Les derniers feuillets con- 
tiennent la liste chronologique de tous les grands saints et 
docteurs de la loi, depuis Aboú HTani(a, jusqu'au schaikh 
Mollá Mohammad Us, mort en 1071 de l'hégire (1660- 
1661 de J. C.). 


Papier. 51 feuillets.. Hauteur, 2: centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. Ms. du xvin* siècle. — (Supplément 756 bis.) 


2. HISTOIRE DES CALIFES. 


1566. 


e Récits au sujet de la puis-‏ لحاديث الامامة والسياسة 
sance spirituelle et temporelle», ou histoire des califes,‏ 
depuis la mort de Mahomet, jusqu'à la mort de Haroün‏ 
al-Raschid. Les deux premiers feuillets ne sont pas de la‏ 
méme main que le reste du volume. Mais on a laissé en‏ 
blanc le commencement de la préface, tout en y inseri-‏ 
كناب الامامة والسياسة للكاتب vant le titre de sen AS‏ 
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ed A age; JU ouis Joss (sic) pod . Le seribe,‏ لله 
en attribuant cet ouvrage au célèbre Ibn Qotaiba, igno-‏ | 
rait le nom exact de cet auteur (Aboû Mohammad ‘Abd‏ 
«r Nil). Ibn Khallikân et Hadji Khalfa‏ 
ont ignoré l'existence de cet ouvrage. Le titre que nous‏ 
avons donné en tête de cette notice est mentionné deux‏ 
fois vers Ja fin du volume. Ms. daté de l'an 1229 de‏ 
l'hégire (1813-1814 de J. C.).‏ 

Papier. 293 fenillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
17 centimétres. 17 lignes par page. — (Supplément 543 bis.) 





1567. 


Haut CLÉ «Événements extraordinaires», recueil 
d'anecdotes et de faits historiques, attribué au célèbre 
docteur et prédicateur Aboü 'l-Faradj "Abd al-Rahmân 
Ibn al-Djauzi. Cet ouvrage se compose de deux parties, 
dont la première énumère les événements remarquables 
de chaque année, depuis l'hégire, jusqu'à l'an 520. La 





seconde partie, commencant au fol. 67, et'intitulée فصل‎ 


SR SE ذكر‎ à « Récits extraordinaires», renferme 
des anecdotes de tout genre, provenant de diverses sources. 
Le compilateur les rapporte, sans observer ni l'ordre des 
matières, ni l'ordre chronologique. La préface commence 
par ces mots : Xz Xy لله الذى جعل عم النواريخ‎ ed 
.أخبار الامم الماضين‎ 315. daté de Pan 880 de l'hégire 
(1475 de J. C.). 

Papier. 155 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres. 15 lignes par page. — (Supplément 744, Saint-Ger- 
main 363.) 





.1568 
٠ا‏ » كتاب el, A zët‏ المصطق والثلاثة لشلغناء 


qui suffit pour faire connaitre l'histoire des guerres de 
l'Elu (Mahomet) et des trois (premiers) califes», ouvrage 
connu sous le titre de #9} سيرة‎ r Histoire du Prophète, 
par Al-Kalá*i ». L'auteur, Abo "I-Rabi* Solaimán ibn Moüsá 
al-Kalà'i, descendant des Arabes himyarites, était né en 
565 de l'hégire (1169-1170 de J. C.), aux environs de 
Murcie; après avoir rempli les fonctions de khatib dans 
la grande mosquée de Valence, à trouva la mort en 634 
(1236-1237 de J. C.), sous les murs de sa ville natale, 
en combattant les chrétiens. Il a laissé plusieurs ouvrages, 
dont la liste, avec une notice biographique, tirée du 
wyp o! olih, se trouve en téte du présent ms., qui 
ne contient que la première partie de l'Iktifâ, c'est-à- 
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dire l'histoire de Mahomet, d'après les sources les plus | 
authentiques, se terminant par quelques élégies compo- 
sées à l'occasion de la morl du Prophète. Ms. daté de 
l'an 909 de lhégire (1504 de J. C.). 

Papier. 255 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 633.) 





1569. 


Seconde moitié de l'TEtfá d'Aboó "I-Rabi* Solaimán al- 
Kalä‘i. Exemplaire copié à la Mecque, en 885 de l’hégire 


(1480 de J. C.) 1. 


Papier. 143 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mèlres et demi. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 653.) 





1570. 


Fragments d'une histoire musulmane. Le premier feuil- 
let appartient au chapitre qui traite du calife abbaside 
Al]-Tái*. Vient ensuite la mention du massacre des der- 
niers Omayyades et de l'avénement des Abbasides. L'his- 
toire très-incomplète de cette dynastie se termine par le 
régne d'Al-Moqtafi. L'auteur parle ensuite des vizirs de 
ces califes, puis de l'origine et de l'histoire des Faté- 
mides, jusqu'au régne d'Al- Mosta'li. Plusieurs feuillets 
sont intervertis. 

Papier. 85 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres. 19 lignes par page. Ms. du xin° siècle. — (Supplément 726, 
Saint-Germain 360.) 





1571. 
АТЕИСТИ СТЕ! Dë « Livre pour les orthodoxes, 


traitant des mérites des califes», traité spécial des mérites 
des quatre premiers califes, d'Al-Hasan et d'Al-Hosaïn , et 
des dix compagnons de Mahomet qui avaient reçu de lui 
l'assurance qu'ils entreraient dans le paradis. L'auteur 
anonyme déclare avoir puisé les matériaux de son ouvrage 
dans le traité intitulé الوياض النضرة فى فضائل العشرة‎ 
المبشرة‎ «Les Prairies verdoyantes, où mérites des dix à 
qui le paradis fut promis», de Mohibb al-Din Aboü Dja*- 
far al-Tabari (Ahmad ibn “Abd Allah), docteur schaféite 
de la Mecque, mort, selon Hadji Khalfa, en 694 de hé- 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


gire (1294-1295 de J. C.). H donne, dans la pré- 
face, la liste de ses professeurs et un catalogue des livres 
qui fournissent les renseignements les plus authentiques 
sur les premiers temps de l'islamisme. L'ouvrage com- 
mence par ces mots : الصغر شرف‎ à ($35 GNT AN ed 
عطاء السنة‎ RIRE, 


Papier. 135 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Ancien fonds 775.) 





1572. 
ë RJ) الفكرة فى تاريخ‎ 8%) « Créme de la réflexion, 


traitant de l'histoire musulmane depuis l'hégire», par 
Rokn al-Din Baibars al-Mansoüri, chancelier du gouver- 
nement égyptien (5/5595), mort en 725 de l'hégire (1325 
de J. C.). Ce volume est le cinquième d'un exemplaire qui 
se composait de onze volumes, et qui avait été donné en 
wagf à un établissement religieux par le sultan mamlouc 
Al-Málik al-Záhir Aboáü Sa*id Barqoüq. Il commence par 
l'an 352 de l'hégire, et finit par l'an 329 del'hégire. L'au- 
teur a puisé la plupart de ses matériaux dans le Kämil 
d'Ibn al-Athir. 
Ms. revu et corrigé par l'auteur; frontispice orné. 


Papier. 234 feuillets. Hauteur, 36 centimélres; largeur, 17 centi- 
métres. 17 lignes par page. Ms. du xiv* siàcle. — (Ancien fonds 668.) 





1573. 


Encyclopédie d'Al-Nowairi. Le commencement et la fin 
manquent. Ce volume renferme les parties suivantes : 


1. Fin de l'histoire des rois himyarites, à partir de la 
mort du second tobba‘, As'ad Aboù Karib. 


2. (Fol. 5 v*.) Histoire des princes de Hira, de la race 
de Kahtän. 


3. (Fol. 9 v°.) Histoire de la digue de Ma'rib. 
А. (Fol. 11.) Commencement du cinquième cb du 


quatrième w du cinquième @. Histoire des Arabes 
et de leurs journées pendant le temps de l'ignorance. Cette 
partie se termine par le récit de la journée de Dsoû Qär, 
mais les derniers feuillets manquent. 


5. (Fol. 4o.) Histoire des Pharaons d'Égypte, à partir 
de ,مرقونس‎ qui régnait plusieurs générations avant 





1 C'est plutôt la troisième partie de l'ouvrage, car le récit commence au milieu du califat d'Omar. H. Z. 
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Rayyân ibn al-Walid, le Pharaon du patriarche Joseph. 
Elle se termine par la notice du roi Tamáir Qoüs ( alado 


u»#), le Pharaon de Moïse, et par un court appendice, 
qui s'arrête à l'époque de l'islamisme. 

6. (Fol. 57.) Commencement du troisibme cb du 
quatrième w- du cinquième ga. Histoire des rois de 
Perse, depuis Kayoümarth jusqu'à Yazdagird. 

7. (Fol. 86 v^.) Histoire des rois grecs, à partir de 


Philippe, pére d'Alexandre, finissant par la liste des 
Ptolémées. 


8. (Fol. 93.) Liste des anciens rois d'Assyrie. 

9. (Fol. 94.) Liste des rois chaldéens (sic 4434511). 

10. (Fol. 95 v*.) Liste des empereurs romains, de- 
puis Jules César jusqu'à Déce. 

11. (Fol. 96 v^.) Histoire des sept dormants (c Use] 
.(الكهف‎ 

Ce ms. est considéré comme autographe. Les quarante 


premiers feuillets doivent être placés ù la fin du vo- 
lume. 


Papier. 98 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres et demi. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 700.) 





1574. 


Encyclopédie d'Al-Nowairt. Ce volume renferme : 

1. Histoire des deux dynasties des califes abbasides, 
depuis l'avènement d'Al-Moqtafi Billáh jusqu'à l'avéne- 
ment d'Al-Mostaqfi Billáh, de la seconde branche abba- 
side, qui fut proclamé au Caire, en 701 de l'hégire (1320 
de J. C.). Au fol. go se trouvent, écrites d'une autre main, 
quelques notes sur les successeurs de celui-ci, jusqu'en 
763 de l'hégire. Mais cette addition ne peut.appartenir à 
Al-Nowairi, mort en 732. 


2. (Fol. 9o v*.) Histoire de l'Espagne sous les Omay- 
yades 

Les parties de l'Encyclopédie qui se trouvent dans ce 
volume forment la fin du quatrième L du quatrième 


(ew du cinquième (X^, et le commencement du cinquième 


©? du même je«3. Le titre qu'on lit en téte du volume est 
faux. 

Ce ms. est de la méme main que le numéro précé- 
dent. 


Papier. 110 feuillets. Hauteur, 27 centimétres et demi; largeur, 


20 centimètres. 27 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Ancien 
fonds 645.) 
MAN. ORIENTAUX, — ll. 


1575. 


Encyclopédie d'Al-Nowairi. Ce volume commence par 
le sixième „b du cinquième ows du cinquième gò. Cette 
partie renferme : 


1. Histoire de la Mauritanie , depuis la conquête mu- 
sulmane jusqu’à la chute de la dynastie almohade. 


2. (Fol. 68 v°.) Histoire de la Sicile sous la domina- 
tion musulmane. 


3. (Fol. 72.) Histoire de la Crète sous les Musulmans. 

h. (Fol. 73 v*.) Septième œh du cinquième ل قسم‎ 
cinquième (5-3, renfermant l'histoire des prétendants de 
la famille d*Ali, sous la dynastie omayyade. 

Il manque un feuillet entre les fol. 13 et 14, un feuil- 
let entre les fol. 15 et 16, un feuillet entre les fol. 20 
et 21. Ce ms., d’après l'ezplicit, serait autographe : às 
.وعن ججيع المسجين‎ Le ms. est de la méme main que les 


deux numéros précédents. 


Papier. 79 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
20 cenlimétres. 27 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Ancien 
fonds 702.) 





1576. 


Encyclopédie d'Al-Nowairi. Ce volume commence par 
l'histoire des prétendants de la famille d'Al, sous les 
Abbasides. Suit un récit assez étendu des révoltes des 
Zend) et des Caramathes; puis (fol. 82) une courte notice 
de la révolte des Khäridjites, en 252 de l'hégire (866 de 
J. C.), dans la province de Mossoul. Au folio 86 commence 
le neuvième باب‎ du cinquième قسم‎ du cinquième ,فن‎ 
renfermant des notices sur les Samanides, sur les Saffa- 
rides (fol. 97 v?) et sur les princes qui régnèrent en Es- 
pagne, après la chute de la dynastie-omayyade. Après un 
résumé de l'histoire d'Al- Mo'tamid ibn *Abbâd, de 
courtes notices sont consacrées aux princes qui régnèrent 
à Saragosse et dans l'Aragon, à Tortose, à Salé, à Dénia 
et aux Baléares, à Murcie et à Almeria. La fin du ms. 
(notice des princes de Malaga et quelques autres) man- 
que. Ce ms. est de la même main que les numéros pré- 
cédents. ⁄ 

Papier. 108 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


ао centimètres. 27 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Ancien 
fonds 647.) 
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1577. 
Extraits de l'Encyclopédie d'Al-Nowairi. 
t. Histoire des Almohades d'Espagne et d'Afrique, et 
de la conquéte de la ville de Maroc. La narration s'arréte 
à la mort du sultan Aboü Mohammad ibn ‘Abd al-'Aziz 


ibn Yoüsof ibn *Abd al-Moümin. Suivent la liste des sou- 
verains almohades et celle des souverains mérinides. 


3. (Fol. 14.) Histoire de l'occupation de la Sicile par 
les Musulmans. 


3. (Fol. 14 v5, ligne 11.) Passage interpolé, relatif au 
sultan almohade Aboû Yoûsof Ya‘qoüb, mort à Salé, en 
595 de l'hégire (1198-1199 de J. C.). 

h. (Fol. 15.) Avénement d'Aboû ‘Abd Allah Moham- 
mad, fils d’'Aboû Yoüsof Ya‘qoûb. Les dernières lignes du 
recto de ce feuillet sont une interpolation; Il y est question 
de la Sicile, de la mort du cadi Asad ibn al-Forát, en 213 
de l’hégire, de l'avènement de Mohammad ibn abi 1-Dje- 
wâri, et de la mort de Mohammad ibn ‘Abd Allah l'Aghla- 
bite, en 236 de l'hégire. 

5. (Fol. 16.) Suite de l’histoire des Musulmans en 
Sicile. 

6. (Fol. 20.) Histoire de la conquête de l'ile de Crète 
par les Musulmans. 


7. (Fol. 21.) Premiers feuillets de l’histoire des pré- 
tendants de la famille d*Ali, dont le premier fut Zaid 
ibn ‘AK. 

8. (Fol. 24.) Histoire des guerres qui eurent lieu entre 
les Tartares et le sultan Djaläl al-Din, et histoire des des- 
cendants de Djenguiz Khán. 


9. (Fol. 43.) Histoire des gouverneurs du Maghreb et 
des Aghlabites. Les premiers feuillets manquent. 


10. (Fol. 56.) Fragment de l'histoire des Fatémides, 
depuis l'an 437 de l'hégire, jusqu'en 492. Histoire de la 
première croisade. 

11. (Fol. 66.) Fragment. de l'histoire des Tartares; 
conquête de la Syrie par Ghâzân. 


12. (Fol. 68.) Fragment de l'histoire de Tamim ibn 
al-Mo‘izz ibn Badis et de ses successeurs; prise de Tri- 
poli d'Afrique par les Francs. 


13. (Fol. 75.) Règne d'Aboü Bakr al-Lamtoüni, et 
suite de l'histoire des Almoravides. 


14. (Fol. 80.) Extraits de lettres écrites par diverses 
personnes. Épitre composée par Ibn Badroün au nom de 
la princesse Wellada et autres pièces; épitre attribuée à 
Aboü Bakr et adressée à ‘Ali, fils d'Aboü Tâlib. 


1 
l 
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15. (Fol. 94.) Fragment de l'histoire des Atabecs de 
Mossoul, à partir de la mort de Djamál al-Din , vizir de 


Qotb al-Din Maudoüd. 
16. (Fol. 97 v°.) Histoire des Khärizm Schäh. 
17. (Fol. 106.) Fragments d'épitres. 


Papier. 112 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. ао lignes par page. Ms. de diverses écritures 
du xv° siècle. — (Ancien fonds 702 А.) 





1578. 


Vingt-cinquième volume d'un exemplaire de l'Encyclo- 
pédie d'Al-Nowairi , contenant l'histoire des sultans mam- 
loucs, à partir de l'avènement d'Al-Málik al-Zàhir Bai- 
bars, en 658 de l'hégire, jusqu'en 7o1 de l'hégire. La 
première partie de ce volume est donnée comme au- 
tographe, mais les derniers feuillets, à partir du fo- 
lio 202, ont été écrits en 814 de l’hégire (1411-1419 
de J. CH 


Papier. 220 feuillets. Hauteur, 28 centimétres; largeur, 20 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — (Supplément 739.) | 





1579. 


Vingt-neuvième (avant-dernier) volume d'un exem- 
plaire de l'Encyclopédie d'Al-Nowaïri. L'exemplaire com- 
plet avait été donné en waqf à la bibliothèque fondée 
par Al-Málik al-Zàhir (Baibars), dans le quartier d'Al- 
Mawázin (251-3 lx). L'acte de dépôt, inscrit sur le 
recto du premier feuillet, est daté de l'an 797 de Thé- 
gire (1395 de J. C. ). Le donateur, nommé Mahmoüd, était 
ostadar « grand maitre du palais» de ce prince. Ce volume 
commence par l'avènement de Qalawoün, en 678 de Thé- 
gire, et finit par l'année 700 de l'hégire. 

Ms. daté de l'an 726 de l'hégire (1326 de J. C.). Il 
est donné comme autographe. 


Papier. 217 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 683.) 





1580. 


EUN تاريخ‎ «Annales de l'islamisme», par Schams al- 
Din Mohammad ibn Ahmad al-Dsahabi (dS), mort 


| en 748 de l'hégire (1348 de J. C.). Ge volume, sans pré- 
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face, commence par la généalogie de Mahomet et renferme 
l'histoire de Mahomet et des quatre premiers califes, jus- 
qu'à l'an Ao de l'hégire. 

Papier. 192 feuillets. Hauteur, 26 centimètres ; largeur, 17 centi- 


mètres et demi. 27 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien 
fonds 626.) 





1581. 


Sixiéme volume d'un exemplaire du méme ouvrage, 
commencant par l'an 3o1 de l'hégire, et finissant par 
l'an 4oo de l'hégire. Chaque période décennale, dont les 
événements sont brièvement énumérés, est suivie d'un 
obituaire, qui est disposé dans l'ordre de l'alphabet; mais 
à partir de l'an 350, jusqu'à la fin du siècle, la distribu- 
tion par périodes décennales n'est plus observée, et l'obi- 
iuaire, toujours dans l'ordre alphabétique, est disposé 
par ordre d'années. Frontispice orné; litre en or et en 
couleurs. 

Papier. 334 feuillets. Hauteur, 27 centimétres et demi; largeur, 


18 centimètres et demi. 29 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (An- 
cien fonds 646, Colbert 2865.) 





1582. 


Autre volume du même ouvrage. Ce volume, proba- 
blement le dixième de l'exemplaire auquel appartenait le 
numéro précédent, commence par l'an 581 de l'hégire, 
et finit par l'an 620 de l'hégire. Il y a une lacune entre 
les folios 128 et 129. Frontispice orné. 


Papier. 267 feuillets, Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimétres. 29 lignes par page. Ms. du xv^ siécle, — ( Ancien 
fonds 753, Colbert 2864.) 





1583. 


Index alphabétique des noms des personnages men- 
tionnés dans le ms. précédent, par Michel Sabbágh. 


Papier. 43 feuillets. Hauteur, 36 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres et demi. 26 è 27 lignes par page. - (Supplément 2069.) 





.1585 15844 
Exemples instructifs four-‏ « كتاب العبر A‏ خبر من عبر 


1 
ï 


! 





nis par l'histoire des hommes du passé, corps d'annales 
et obituaire, depuis la première année de l'hégire jus- 
qu'à l'an 700 de l'hégire. Le premier volume s'arrête à 
l'an 444 de l'hégire. Copie datée de l'an 756 de l'hé- 
gire (1355 de J. C.). Le premier feuillet du premier vo- 
lume manque. Le premier feuillet du second volume est 
orné d'un frontispice portant que cet exemplaire était 
destiné à la bibliothèque äh; ys fondée par le sultan 
Al-Málik al-Násir Aboá 'l-Sa'adát Faradj, et que l'ouvrage a 
pour auteur Schams al-Din Aboü ‘Abd Allah Mohammad 
ibn Ahmad ibn ‘Othmän ibn Qäimäz ()LéLs) ibn al-Dsa- 
habi. Cette note n'est pas contemporaine de la copie, 
car le sultan Al-Málik al-Nàsir Faradj ne monta sur le 
trône qu'en 801 de l'hégire. 

a vol. Papier. 218 et 237 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; lar- 


geur, 15 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 746, Saint- 
Germain 358 et 359.) 





1586. 


Dernier cahier du premier volume de la chronique in- 
titulée 2,333 (44s (voyez le numéro suivant), contenant 
le récit des derniers événements de l'an 21 de l'hégire et 
des événements de l'an 22. Le dernier feuillet porte dans 
un encadrement les titres des chapitres du Khifat qui 
traitent des sept premiers califes fatémides. 


Papier. 8 feuillets. Hauteur, 36 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. зо à 23 lignes par page. Ms. du xıv° siècle. — ( Sup- 
plément 2075.) 





1587. 


ol ess «Sources historiques», par Ibn Schákir 
Fakhr al-Din Mohammad al-Kotobi («9x52 , le libraire). 
Selon Hadji Khalfa, cet ouvrage se terminait par l'an 760 
de l'hégire. Le présent ms., troisième volume d’un exem- 
plaire qui devait en avoir dix ou quinze, commence par 
l'an 8o et se termine par l'an 123. Cet ouvrage est très- 
riche en anecdotes historiques et en notices biographi- 
ques. Dans le récit de l'an 96 de l'hégire se trouve une 
longue description topographique et littéraire de la ville 
de Damas. Les marges du ms. sont couvertes de notes et 
d'extraits, écrits en ta‘liq, en 1051 de l'hégire (1641- 
1642 de J. C.), à Constantinople, par le fagír Ahmad 
(voyez fol. 166 r^), à savoir : 


a. Notices biographiques d'un certain nombre de 
compagnons du Prophéte et de plusieurs tradi- 
tionnistes. Ces notices, tirées du Tahdsib d'Ibn 


38. 


300 
Hadjr al-*Asqalâni et du lesu (d'Ibn “Abd al- 


Barr?), forment une sorte de dictionnaire, com- 
mençant parla lettre „$ et finissant par la lettre .م‎ 


b. (Fol. 8 v^.) Extraits du فى فتوح البلاد‎ Sak al 
« Histoire des conflits qui amenèrent la conquête 
de tant de pays (par les premiers musulmans)», 
ouvrage composé à Damas, en 884 de l'hégire 
(1479 de J. C.), par Borhán al-Din Ibráhim al- 
Baqá'i (£54), disciple d'Ibn Hadjr al-‘Asqa- 
làni. Ce traité, qui débute par les exploits de 
Khälid ibn al-Walid, en Syrie, et se termine par 
la mort du calife*Othmán, fournit des renseigne- 
ments très-intéressants sur les premières expédi- 
tions des musulmans, par terre et par mer. 

c. (Fol. 166 v°.) Extrait de l'Encyclopédie d’AI-No- 
wairi, relatif aux premières expéditions des mu- 
sulmans en Espagne. 


Papier. 185 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 638.) 





1588. 


Même ouvrage, huitième volume de l'exemplaire, dont 
le numéro précédent est le troisième. Le ms. commence 
par une série d'anecdotes concernant le calife abbaside 
Al-Ma'moün, mort en 218 de l'hégire; le récit s'arrête à 
la fin de l'an 250 de l'hégire. 

Les marges du ms. contiennent les extraits suivants, 
écrits par le faqir Ahmad : 

a. Histoire de l'Espagne, depuis l'avènement des 
Omayyades jusqu'à la conquête de ce pays par 
les Almoravides. C'est un extrait de l'Encyclopé- 
die d'Al-Nowairl, onzième section. ` 


b. (Fol. 27 v°.) Histoire de la Mauritanie, depuis 
Іа conquête musulmane jusqu’au règne du sou- 
verain almohade Al-Mostansir Billäh Aboû Ya‘- 
qoûb Yoûsof, fils du sultan AÏ-Nâsir Mohammad. 
C'est encore un extrait de l'Encyclopédie d'Al- 
Nowairi. 
Ce ms., de la méme main que le précédent, est daté 
de l'an 963 de l'hégire (1556 de J. C.). 
Papier. 160 feuillets. Hauteur, 32 centimétres; largeur, 21 centi- 
méires. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 638 A.) 





.1589 
Qt B. « Mi-‏ وعبرة اليقظان A‏ معرفة حوادت الزمان 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


roir de l'intelligence et exemple pour l'homme attentif, 
faisant connaitre les événements du temps», annales et 
obituaire (dans l'ordre de l'alphabet et dans l'ordre chro- 
nologique), par *Afif al-Din *Abd Allah ibn As'ad al- 
Yáfi'i, mort, selon Al-Sobki ( Tabagát al-Kobrá), en 767 
de l'hégire (1366 de J. C.), ou, selon Ibn Schohba ( Classes 
de docteurs schaféites), en 778. de l'hégire. Ce ms. renferme 
la premiere partie de l'ouvrage, depuis l'an 1 jusqu'à l'an 
399 de l'hégire. Le dernier feuillet manque. 

Papier. 299 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 637.) 





1590. 


Seconde partie du même ouvrage, commençant par l'an 
ho1 de l'hégire et finissant par l'an 750. Un appendice 
contient la biographie de quelques saints personnages du 
Yémen. Ms. écrit en 873 de l'hégire (1569 de J. C.), par 
un arrière-petit-fils de l'auteur. 


Papier. 243 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres el demi. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 644.) 





1591. 


Seconde partie du même ouvrage, commençant par 
l'an 402 de l’hégire. Copie exécutée à Bassore, en 1154 
de l'hégire. 

Papier. 391 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 19 cenli- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 723.) 





1592. 
Index du Mirát al-Djanán d'Al-Yàfi'i. 


Papier. 41 feuillets. Hauteur, 26 centimétres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. Environ 21 lignes par page. Ms. du xviu* siécle. عب‎ 
(Supplément 692.) 





1593. 
ques (sic) 88, å gl غربال‎ «Le Crible du temps, 


obituaire des personnages marquants». C'est un extrait 
du Mirát al-Djanán d'Al-Yáfi'i, par Al-Hosain ibn al-Rah- 
mån al-Ahdal (qui a la lèvre pendante). Premiers mots 
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de la préface : 59) cle uad AM. at ace Ms, daté 
de l'an 1076 de l'hégire (1665 de J. C.). 


Papier. 221 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 724.) 





1594. 


Abrégé de l'histoire des califes, depuis Aboú Bakr 
jusqu’à la chute de la dynastie abbaside, suivi d'une col- 
lection d'anecdotes historiques et biographiques, dont 
plusieurs sont très-intéressantes, et de nombreuses 


curiosités instructives (8X5L5), que l'auteur avait ren- 
contrées dans ses lectures. Cet ouvrage parait avoir été 
composé vers la fin du xiv° siècle. Ms. daté de l'an 1145 
de l'hégire (1732 de J. C.). 

Papier. 163 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 733.) 





1595. 


15 أبن الغرات‎ yb. La Chronique d'Ibn al-Forát (Mo- 
hammad ibn *Abd al-Rahim *Ali ibn al-Hasan), docteur 
hanéfite, mort, selon Hadji Khalfa, en 807 de l'hégire 
(1404-1405 de J. C.). La partie de l'ouvrage contenue 
dans le présent volume commence par l'an 11 de l'hégire, 
et se termine au milieu de l'an 19. Cette copie parait étre 
une mise au net du brouillon de l'auteur et avoir été écrite 
pour son usage. 


2° (Fol. 139.) Plusieurs feuillets d'un exemplaire, 
écrit en 675 de l'hégire (1276 de J. C.), du Kámil d'Ibn 
al-Athir, se rapportant aux années 179, 180, 181,194, 


435, 436 et 437 de l'hégire. 


Papier. 164 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 25 lignes par page dans le premier ouvrage, 
19 lignes dans l'article 2%. — (Supplément 743.) 





1596. 


Extraits, dont plusieurs sont accompagnés de la tra- 
duction française, de la Chronique d'Ibn al-Forát. Ces 
extraits, copiés et traduits par M. Jourdain, commencent 
par l'an 664 de l'hégire et finissent par l'an 690. 


Papier. 150 pages. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 19 centi- 
métres et demi. — (Supplément 2162.) 
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1597. 


Récréation pour les hommes,‏ « 85 الانام فى تاريخ الاسلام 
ouvrage contenant les Annales de l'islamisme», par Ibrâ-‏ 
him ibn Mohammad ibn Aidemir Doqmáq (ri c!‏ 
mort en 8o9 de l'hégire (1506-1507 de J. C.).‏ ,)$5 
Ce volume, le sixième de l'ouvrage, renferme l'histoire‏ 
des années 628 ù 65g de Fhégire. Ms. autographe. Le‏ 
commencement manque.‏ 


Papier. 137 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
métres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 721.) 





1598 et 1599. 


de RA) «Continuation des Annales de‏ #5 الاسلام 
l'islamisme», Histoire des années 741 à 806 de l'hégire,‏ 
faisant suite aux Annales d'Al-Dsahabi, par Taqi al-Din‏ 
ibn Qâdhí Schohba, mort en 851 de l'hégire (1447-1448‏ 
de J. C.). Comme les Annales d'Al-Dsahabi, l'ouvrage‏ 
d'Ibn Qàdhi Schohba est une chronique et un obituaire.‏ 
Le premier volume de cet exemplaire mène le récit jusqu'à‏ 
l'an 785 de l'hégire. Les premiers feuillets du premier‏ 
volume et les derniers du second volume manquent.‏ 

Copie datée de l'an 840 de l'hégire (1536 de J. C.). 


a vol. Papier. 287 et 220 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; lar- 
geur, 18 centimètres et demi. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 
643 et 687.) ` 





1600. 


Premier volume du même ouvrage. Un titre absolu 
ment faux Lena АУ) yl) a été ajouté après coup, 
ainsi que, à la fin, les mots GLS e «fin de l'ouvrage». 


Ms. daté de l'an 849 (1446 de J. C.). 


Papier. 290 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 754.) 


——— ái m— — 


1601 « 1602. 
adi Lab > sli « Renseignements pour l'homme 


sans instruction, au sujet des fils du siécle», par Ibn 
Hadjr al-'Asqaláni (Ahmad ibn *Ali). Chronique et obi- 
tuaire, embrassant toute la période de la vie de l'auteur, 
depuis 773 de l'hégire, année de sa naissance, jusqu'en 
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850 de l'hégire, environ deux années avant sa mort. Le 


premier volume se termine par la relation des événe- 
ments de l'an 811 de l'hégire. 


a vol. Papier. 246 et 279 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; lar- 
geur, 18 centimètres et demi. a1 à 31 lignes par page. Ms. du xv° siècle. 
— (Ancien fonds 656 et 655.) 


——— — üme— > 


1603. 


Premier volume du méme ouvrage. Cet exemplaire 
a été exécuté pour la bibliothéque d'un grand émir du 
Caire. 

Papier. 245 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 29 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 658.) 





1604. 


Second volume (d'un exemplaire divisé en trois vo- 
lumes) du même ouvrage, commençant par l'an 801 de 
l'hégire, et finissant par l'an 823. Ms. daté de l'an 880 
de l'hégire (1475 de J. C.). Le premier feuillet est mo- 
derne. 

Papier, 246 feuillets, Hauteur, 26 centimèlres et demi; largeur, 


18 centimètres et demi. 21 lignes par page, puis 33 dans la dernière 
partie du volume. — (Ancien fonds 648.) 





1605. 
1° Abrégé du y% sL} d'Ibn Hadjr al-‘Asqaläni, раг 


Mohammad ibn al-Qàdir al-Damîri. Le présent ms. est le 
brouillon de cet épitomé. 


* (Fol. 146.) Extrait du traité mystique intitulé zl 
оваа مقام‎ Bäss A المبين‎ « Éclaircissement complet 
au sujet de la station des témoins sincères», d'Abd al-Qà- 
dir iba Hosain ibn Moghaizil (J54&«), derviche scha- 
dsilite (galat). Ce traité mystique qui, selon Hadji 
Khalfa, a été composé еп 894 de l'hégire (1 488-1489 de 
J. C.), porte aussi le titre de az) A الكواكب الزاهرة‎ 
يقظة بسي ال<نيا والاخرة‎ Aa «Les Astres brillants, 
ouvrage qui traite de l'union qui s'établit pendant qu'ils 
sont en état de veille entre les saints et le Seigneur de ce 
monde et de l'autre». 

Papier, 150 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 2g lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 804.) 


í 
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.1606 
Abreu‏ » مورد اللطافة فى مس ول AN, Riu‏ 


d'agrément ou histoire des sultans et des califes», abrégé 
d'histoire musulmane, depuis la prédication de Mahomet 
jusqu'en 872 de l'hégire, par Aboà 'l-Mahásin Yoüsof ibn 
Taghri Bardi. Premiers mots de la préface : a an> 
بالخلغاء الراشدين‎ dype JANI de> 06-31. Ms. daté de 
l'an 1011 de l'hégire (1602-1603 de J. C.). 


Papier. 357 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 777.) 


ge 


.1607 
ب#جة السالك والمسلوك فغ تاريخ لخلغاء والسلاطين والملوك 


« Amusement du promeneur et charme du chemin, his- 
toire des califes, des sultans et des roisn, résumé de 
l'histoire musulmane, depuis le temps de Mahomet jus- 
qu'en 886 de l'hégire, par Mohammad ibn Mohammad 
ibn Mohammad al-Dja'fari. Cet ouvrage, composé sous le 
règne du sultan mamlouc Qàitbey, contient entre autres 
(fol. 98 ve) une dissertation sur la peste, plusieurs pièces 
de vers, et une longue qasída, intitulée &s ١ الوصية‎ 
« Les Dernières injonctions de (l'imâm Aboû ‘Abd Allah 
Mohammad) al-Sarsari. Ms. daté de l'an 886 de l'hégire 
(1481-1482 de J. C.). 


Papier. 127 feuillets. Hauleur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 778.) 





1608. 


LH x ls Gyladi „Us « Couronne des connaissances 
et histoire des califes», par Mohammad ibn Mahmoüd 
ibn abi "l-Sa'adát. .... ibn abt 'l- -Djoûd al-Salmoüni. Ce 
résumé historique, qui s'arrête à l'avènement de Qäït- 
bey, sultan d'Égypte, en l'an 87» de l'hégire, est. suivi 
(fol. 83) d'une série de notices sur les cadis des quatre 
rites qui ont siégé au Caire, depuis la conquéte musul- 
mane (fol. 200 v°), et d'une pièce de vers, dans laquelle 
Djamäl al-Din ibn al-Djazzär, poète égyptien, mentionne 
les émirs qui ont successivement gouverné T Égypte; cette 


pièce, intitulée &ap2bi shaYi $ ASN) apii, est suivie 
d'une continuation, par Djamâl al-Din al-Soyoüti. Une 
autre pièce de vers, composée par Ibn Dânyâl (Jlasts) 

et renfermant les noms des cadis du Caire, a été égale- 
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ment complétée par Soyoüti. Ms. daté de l'an 899 de 


l'hégire (1494 de J. C.). 
Papier. 206 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 21 à 26 lignes par page. — (Supplément 727.) 





1609. 
LA XVI уь slali Jalo «Sources de la pureté, 


renfermant l'histoire des califes», par Djalàl al-Din al- 
Soyoüti. Histoire des califes, qui s'étend jusqu'en 787 de 
l'hégire. La préface commence par ces mots : Axey Lel 
الذى وعد فوف واوعد فعق‎ AM Xe. C'est e men- 
tionné par Hadji Khalfa, sous le titre de .تاريخ لخلغاء‎ 
Ms. daté de l'an 1026 de l'hégire (1617 de J. C.). 


Papier. 249 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 729.) 





1610. 


Méme ouvrage. Ms. daté de l'an 1099 de l'hégire (1687- 
1688 de J. C.). 


Papier. 210 feuillets. Hauteur, 20 centimétres et demi; largeur, 
15 centimétres. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 770.) 





1611. 


Seconde partie du méme ouvrage, commencant au 
milieu du règne d'Al- Mahdi, troisième calife abbaside. 
Les premiers feuillets manquent. 

Ce ms., daté de l'an 887 de l'hégire (1482 de J. C.), 
a été corrigé sous les yeux de l'auteur. 


Papier. 146 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 17 lignes par page. =Ê (Ancien fonds 639.) 


1612. 


Abrégé de l'Histoire des califes d'AI- -Soyoûti. Le titre 
et le nom de l'auteur ne sont pas indiqués. La préface 


commence par ces mots : .لدم لله مالك التخلوقات باسرها‎ 
Ms. daté de l'an 1198 de l'hégire (1784 de J. C.). 


Papier. 154 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 730.) 


| 
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1613. 


Abrégé de l'Histoire des califes d'Al- Soyoüti. C'est le 
méme ouvrage que le précédent, et la copie est datée du 
méme endroit et de la méme année. 


Papier. 151 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 731.) 





1614. 


Histoire des califes, par Djaläl al-Din al-Soyoûtt. C'est 
une rédaction plus développée du Manáhil al-Safd. Le 
présent ms., qui ne renferme que la première partie 
de l'ouvrage, embrasse une période de deux cent cin- 
quante-cinq années. La préface, sans bismilldh et sans la 


khotba, commence par ces mots : الامام العلامة‎ geni ak Le 
جلال الدين السيوطى رجه الله تعالى ونفعنا والمسجين بعلومه‎ 
الناس‎ PE u, قدير‎ elis Lo أنه على‎ (Qa ë j Yl, فى الدنيا‎ 
الى التاءليف فى ذكر الاعيان من طبقات الفقها والقراء والقضاة‎ 
داخلون فى ذلك ,4055 الصوفية وغيرهم كا ذكر فى طبقات‎ 

الذهى واب بن الملقنى Pré‏ ولم ببق مس الاعيان الا LA‏ 


Les rubriques indiquant les années, etc., ont été lais- 
sées en blanc. Les derniers feuillets manquent. 


Papier. 307 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page: Ms. du xv1° siècle. — (Supplément 732.) 





1615. 
1٠ أرجوزة لطيغة فى النارخ‎ « L'Histoire mise en vers». 


Cet opuscule traite des premiers califes, des Omayyades, 
des Abbasides, des Fatémides, des A yyoubites etdes sultans 
mamloucs d'É, gypte, jusqu'à Qáitbey. L'auteur, Schams 
al-Din Mohammad al-Bá*oüni (à»-sL421), était fils de 
Schiháb al-Din, grand cadi schaféite et schaikh al-Islàm. 
Hadji Khalfa dit que cet ouvrage portait encore deux 


autres titres : 204 تحغة اء ,فرائد السلوك غ تار لخلغاء‎ 
9° (Fol. 3o. ) ا‎ Kä, الاشرفية‎ Sall « L'Éclat 
d'Aschraf et le lustre princier», panégyrique en vers d'Al- 
Málik al-Aschraf Qáitbey, par Mohammad ibn Yoüsof ibn 
Ahmad al-Bá'oüni. La fin manque. 
3* (Fol. 51.) RASSY TU 4 дыд} 8590) « La Brit- 
lante perle ou nobles actions d'Al-Màlik al-Aschraf», 
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autre poème, composé en l'honneur de Qâïtbey, par le 
cadi Al-Sakháwi. 
Ms. daté de l'an 894 de l'hégire (1589 de J. C.). 


Papier. 62 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 11 lignes par page. — (Supplément 811, Saint-Germain 21.) 





.1616 
а) «Perles rangées sur‏ السلوك فى لخلفاء وا ملوك 


leurs fils, ou histoire des califes et des rois», abrégé 
d'histoire musulmane, par un anonyme du xvr° siècle. 
Cet ouvrage commence par Fhistoire de Mahomet et 
se termine par l'an 903 de l'hégire. Premiers mots de 
la préface : لله الذى لا يغيرة الدهور والاعصار‎ ^1. Мв. 
daté de l'an 1047 de l'hégire (1637-1638 de J. C.). Les 
premiers et les derniers feuillets sont couverts de notes 
de diverses mains. 


Papier. 146 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 774 a.) 





1617. 
غ اخبار لخلغاء والسلاطين‎ уд «Та Рене рге 


cieuse, histoire des califes et des sultans ». Abrégé d'his- 
toire musulmane, depuis Mahomet jusqu'au règne du 
sultan mamlouc Qänsoûh al-Ghauri, qui monta sur le 
trône en gob de l'hégire (1501 de J. C.). Le nom de l'au- 
teur est inconnu, En téte du volume se trouve une élégie 
de seize vers sur la mort de l'émir Yeschbek (Suiv), le 
devädär. Au verso du fol. 2 on lit une note sur la construc- 
tion du nilomètre. 


Papier. 109 feuillets. Hauteur, a7 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvi‘ siècle. — (Supplément 758.) 





1618. 
حكايات لقلفاء‎ š الظرفاء‎ äts «Présent offert aux 


hommes d'esprit, ou histoires des califes». Recueil de 
contes, en général assez courts, dans lesquels on fait 
figurer les anciens califes et les littérateurs célèbres, tels 
qu'Al- Asma'i, Aboà Nowás, etc. Dans une de ces histo- 
riettes (fol. 185 v°), l'auteur anonyme parle d'une disette 
qui eut lieu sous le règne de Qâïtbey, sultan d'Égypte. Cet 
ouvrage parait être différent de celui qui, portant à peu 
près le même titre, est attribué par Hadji Khalfa à Mo- 
hammad ibn abi "l-Soroür. 


Papier. 248 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Ancien fonds 779.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


1619. 


Onzième section d'un grand ouvrage historique, dont 
on ignore le nom de l'auteur. Nous lisons sur la tranche 
du volume : д3} 3. قطعة من تواريخ ا مول المرحوم‎ 
« Fragments des histoires du feu maitre Djayâni Efendi», 
personnage dont Hadji Khalfa ne fait pas mention dans 
sa Bibliographie. Cette section renferme les notices bio- 
graphiques des Compagnons, des Tåb et des docteurs de 
la troisième génération après Mahomet. Puis viennent 
des articles concernant les califes omayyades et abbasides, 
jusqu'à Al-Mo*tazz Billâh. L'auteur nous apprend (fol. 1 v*) 
qu'il avait pris pour modèle іе А1) «1,35 « Nécrologe 
des compagnons», composé par le savant imám Al-Hasan 
ibn Mohammad al-Sagháni. 

Papier. 74 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvii siécle. — (Ancien fonds 639.) 





1620. 


1° (Fol. 3 v^.) Liste chronologique des califes omay- 
yades, abbasides et fatémites , suivie des noms des souve- 
rains ayyoubites, des Mamloucs tures et des Mamloucs 
circassiens. 

2? (Fol. 9.) Qasida de vingt-cinq vers, attribué à ‘Ali 
et commençant par ces mots : 


alle Alle zÄ ذا‎ м0 30] 


C'est une série d'invocations adressées à Dieu. 


3* (Fol. 9 v*.) Commentaire sur la Borda d'Al-Bou- 
siri, par Aboû Schäma ‘Abd al-Rahmän ibn Isma‘l, mort 
en 665 de l'hégire (1266-1267 de J. C.). Commence- 
ment : اب الانوار‎ JF وجهه‎ cols d- Q^ ole. 


h° (Fol. A6 v°.) La Borda mise en strophes de quatre 
vers, c'est-à-dire avec addition de trois vers ou six hémis- 
tiches avant chaque vers du poème. En marge, une tra- 
duction de la Borda en vers persans. Premier vers : 


М» ما بال قلبك لا ینغك ذا الم بان التصبر بين البان‎ 
5* (Fol. 6o v*.) Le Bânat So*âd de Ka*b ibn Zohaïr. 


Chaque vers du poème est précédé de trois autres sur la 
même rime. Premier hémistiche : 


اسير شوق عن السلوان مقغول 


6° (Fol. 65 v°.) Pièce de vers dont voici le premier : 


FONDS ARABE. 


7° (Fol. 66 1°.) La e, لامي‎ d'Al-Toghrâï. 

8° (Fol. 69 v*.) Les Nawdbigh d'Al-Zamakhschari. 

9? (Fol. 8o v*.) ëX g üJi «Rayon de miel», poème 
composé à l'imitation de la Borda, par Mohammad ibn 
Moüsâ al-Naddjâr. Premier vers : 

<Š‏ الطول ,352 PN‏ والنعم 

10° (Fol. 85 v°.) Le poème d'Avicenne sur l'âme, ac- 
compagné de gloses marginales et interlinéaires. Premier 
vers : 

Eh هبطت اليك من التحل الارفع ورقاء ذات تعزز‎ 
11° (Fol. 86 v*.) Quelques pièces de vers sans nom 
d'auteur. 

12° (Fol. 91 v°.) Le Bénat So‘äd, avec un commentaire 
tiré de l'ouvrage de Djamâl al-Din ibn Hischâm. 

13? (Fol. 106 v^.) Piece de vers, au nombre de qua- 
rante-deux, dont voici le premier : 

gris Rej casui‏ قد اذن ليلك بالباج 

Plusieurs pièces de ce ms. sont datées de l'an 966 de 

l'hégire (1558-1559 deJ. C.). 


Papier. 118 feuillets, dont plusieurs sont restés en blanc. Hauteur, 
21 centimètres et demi ; largeur, 15 centimètres. 25 lignes par page. 
— (Supplément 1466.) 





1621. 


Tableau généalogique des dynasties ottomane, seldjou- | 


kide, tartare, etc., depuis Adam, et généalogies des pa- 
triarches, des souverains antérieurs à l'islamisme, des 
califes, et de la famille de Mahomet. 


Rouleau collé sur toile, long de 6 mètres et demi. Ms. du xvr° siècle. 


— (Supplément 857 bis.) 





1622. 


ui « Épitre triomphale de‏ الغتحيّة الرادوسية 
Rhodes ». Histoire de la conquête de Rhodes par le sultan‏ 
ottoman Solaïmän Khän, en 928 de l’hégire (1521-1529‏ 
de J. G.). Cet ouvrage, composé par le médecin de ce‏ 
prince, nommé Ramadhän, est divisé en vingt sections‏ 
(Jas), une introduction et un épilogue. Le premier‏ 
feuillet, contenant le commencement de la préface, man-‏ 
que. L'abbé Tercier a donné un résumé de cet ouvrage‏ 
dans son Mémoire sur la prise de la ville et de l'ile de‏ 


Мах, омехтасх. = Il. 
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Rhodes. ( Voyez l'ancien recueil des Mémoires de l'Académie 
des Inscriptions, t. XXVI, p. 728 et suiv.) 
Papier. 174 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 10 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. _ (Ancien 
fonds 830.) 





1623. 
فى الدولة العقانية‎ žale i ey e Les Grâces du miséri- 


cordieux dont la dynastie ottomane offre de nombreux 
exemples», par le Schaïkh al-Islâm Mohammad ibn abi 
"l-Soroür al-Bakri al-Siddiqi. Ce traité, qui forme une 
section d'une Histoire universelle, intitulée عيون الاخبار‎ 
ونزهة الابصار‎ , commence par l'histoire d*Othmàn I” et 
finit par celle du sultan Moustafà 1, fils de Mohammad IL. 
La préface commence par ces mots : لله الذى مك‎ ^1 
Papier. 43 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Supplément 858 





1624. 
gts العقيان فى فنضائل آل‎ SEMS «Les Colliers d'or, 


traité dans lequel on signale les grands mérites des sul- 
tans ottomans», par Mar*i (£y) ibn Yoüsof al-Maqdisi, 
mort en 1033 de l'hégire (1623-1624 de J. C.). 


Papier. 64 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvqn° siècle. — (Supplément 857 





1625. | 
dës دولة آل‎ d A Sor Lei (sic) المنصان‎ 590) «Та 


Perle conservée avec soin, traité des événements qui doi- 
vent arriver sous la dynastie des sultans ottomans», par 
Hosaïn ibn Kamâl. Commentaire sur un poème rimant 
en l4. L'auteur en tire des prédictions par des procédés 
cabalistiques. La fin manque. Commencement : AN ous! 


.الذى اطلع من اجنياة من عبادة على كنوز الاسرار 


Papier. 59 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 2078.) 





(626. 


الكشف الشاق والبيان الواى فى معرفة حوادث الزمان فى 
39 
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Vás JV ils «La Révélation satisfaisante et l'explication 
suffisante touchant les événements qui doivent arriver 
sous la dynastie ottomane», par le schaikh *Abd al-Ghani 
al-Nablosi (originaire de Naplouse). L'auteur énumére les 
événements, tels que les pestes, les famines, etc., qui 
devaient survenir sous le gouvernement ottoman, depuis 
l'an 1107 de l'hégire (1695 de J. C.), jusqu'à l'an 1159 
(1746 de J. C.). Ces prédictions sont fondées sur le cal- 
cul de la valeur des lettres dont se compose l'ouvrage 
cabalistique intitulé whä «indications», du grand écri- 
vain mystique Mohyi al-Din Ibn al-*Arabi. 

Papier. 50 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvin si&cle. — (Supplément 855.) 





1627. 


1° فك طلسم الرموز لجغرية عن بيان حوادت الزمان غ دولة‎ 
ghe J) «Rupture du talisman attaché aux énigmes du 
djafr, pour mettre en évidence les événements qui doi- 
vent arriver sous la dynastie oltomane», par le schaikh 
Zaïn al-Din ‘Abd al-Ghani al-Nablosi. Dans ce traité, qui 
est du même genre que le précédent, l'auteur prédit les 
événements des années 1139 (1726 de J. C.) à 1284 de 
l'hégire (1868 de J. C.). 

و٠‎ )701.906.( فت من لا يرى فى حل رموز الداثرة الكبراء‎ 
«Révélation faite par un être invisible, et dans laquelle 
sont expliquées les énigmes du grand tableau circulaire», 
par ‘Abd al-Ghani al-Nablosi. Ce sont encore des prédic- 
tions touchant la dynastie ottomane que l'auteur prétend 
avoir tirées du grand tableau circulaire, dressé d’après la 
première conjonction de Saturne et de Jupiter, et inséré 
par Mohyi al-Din Ibn al-‘Arabi dans son ouvrage intitulé 
التجرة النهانية فى الدولة العقانية‎ « L'Arbre généalogique 
de l'empire ottoman, de No‘män ». La dernière de ces pré- 
dictions se rapporte à l'année 1296 de l'hégire (1879 
de J. C.). 

Ms. daté de l'an 1139 de lV'hégire (1726-1727 deJ. G.). 

Papier. 357 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 856.) 


3. HISTOIRE DES VILLES SAINTES. i 


1628. 


dX مكة‎ жуз « Histoire de la Mecque, par Al-Àz- 
ragi» (Aboà 'I-Walid Mohammad ibn ‘Abd Allah... 
ibn al-Walid ibn *Okba ibn al Azraq..... al-Ghassäni). 


| 
| 
| 
| 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


L'année de la mort de ce traditionniste n'est pas exacte- 
ment connue, mais dans son ouvrage il mentionne la date 
de 244 de l'hégire (858-859 de J. C.). M. Wüstenfeld a 
publié le texte de cet ouvrage à Leipzig, en 1858. 

Papier. 273 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres. 19 lignes par page. Ms. du xm? siècle. — ( Ancien fonds 843, 
Colbert 3697.) 





1629. 


Même ouvrage, seconde partie, commençant par le 

باب ما جاء فى الخراج جبريل عليه السلام chapitre intitulé‏ 

rJ ps5. Ms. daté de l'an 762 de l'hé-‏ أسمعيل عليه السلا 
gire (1361 de J. C.).‏ 


Papier. 154 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 723.) 





1630. 


«La Perle précieuse, ou‏ الدرة القينة فى اخبار المدينة 
Histoire de Médine», par Mohibb al-Din ibn al-Naddjár‏ 
(Mohammad ibn Mahmoüd), mort en 643 de l'hégire‏ 
de J. C.). Cet ouvrage se compose de dix-huit‏ 1245-1246( 
chapitres; il commence par ces mots : ÏN АХ №)‏ 
Ms. daté de l'an 887 de l'hé-‏ .يقتضى من الحسانه المزید 
gire (1482 de J. C.).‏ 


Papier. 53 feuillets. Hauteur, 26 cenlimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 724.) 





1631. 


оу, ЛЯУ) во) «Га Crème des œuvres et‏ الافعال 
l'essentiel des actes», histoire de la Mecque et de Médine,‏ 
en deux parties. La première partie, tirée de l'ouvrage‏ 
d'Al- Azraqi, et consacrée à la Mecque, renferme cin-‏ 
quante-quatre chapitres; la seconde, composée de vingt‏ 
chapitres, traite de l'histoire de Mahomet, suivie de la‏ 
description de son tombeau, et des privilèges de Médine.‏ 
Le titre, transcrit ci-dessus, est indiqué dans la pré-‏ 
face (fol. 2); en tête du volume, on lit le même titre,‏ 
avec une variante (32«,2-, au lieu de eX). L'auteur,‏ 
également d'après la préface, se nommait Aboü `1-Пазап‏ 
ole! <U. Hadji Khalfa,‏ الشافی الاشعرى “АШ ibn êşir,‏ 
t. III, p. 534 , l'appelle Sa*d al-Din al-Isfarâint. Quoi qu'il‏ 
en soit, l'auteur nous apprend qu'il a achevéla composition‏ 
de son ouvrage en 762 de l'hégire (1360-1361 de J. C.).‏ 


FONDS ARABE. 


À la fin du volume se trouve une tradition transmise 
par ‘Ali et suivie de son isndd, au sujet de la voie la plus 
courte pour obtenir la faveur de Dieu. Ms. daté de l'an 
961 de l'hégire (1554 de I. C.). 


Papier. 81 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 718.) 





1632. 


Même ouvrage. Une note ajoutée après coup au com- 
mencement du volume donne, comme nom de l'auteur, 
Sa'd al-Din al-Isfaráini. Ms. daté de l'an 996 de l'hégire 
(1588 de J. C.). 


Papier. 123 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largenr, 14 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 844.) 





1633. 
2 A lo الغرام‎ SA r Guérison du désir de 


connaitre l'histoire du territoire sacré», description to- 
pographique et historique de la Mecque, par Taqi al-Din 
al-Fási. L'ouvrage renferme quarante chapitres, et com- 
mence par ces mots : المشرفة‎ Ха Jen GNT AN 20 
GLS SAT ые}. On lit dans l'explicit que cet ouvrage est 
la seconde édition, revue et augmentée, du Tohfat al-Ki- 
râm (voyez ci-après, n° 1668, 3°), du même auteur. Ms. 
de plusieurs mains, daté de l'an 939 de l'hégire (1533 
de J. C.). 

Papier. 256 feuillets. Hauteur, 26 centimètres: largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 27 et 28 lignes par page. = (Ancien fonds 722.) 





1634. 


dial] 35 jab 15, خلاصة‎ × Quintessence du livre 
intitulé Renseignements complets au sujet de la résidence de 
l'Elu (Mahomet), par Noür al-Din Abo "]-Hasan *Ali ibn 
Ahmad al-Samhoüdi, mort en 911 de l'hégire (1505- 
1506 de J. C.). Cet abrégé du Wafá est divisé en huit sec- 
tions, savoir : 1? sur les mérites attachés aux pèlerinages; 
2° sur le pèlerinage au tombeau du Prophète; 3° histoire 
particulière de Médine, depuis les temps les plus anciens; 
^? histoire de la mosquée; 5? sur la Mosallá et les tom- 
beaux qui s'y trouvent; 6° sur les puits de la ville et sur 
les fondations pieuses dues au Prophéte; 7" sur les lieux 
oü le Prophète a célébré la prière dans ses voyages et 
ses expéditions militaires; 8? sur les rivières, les terrains 
arides, les châteaux , les collinés et autres lieux des envi- 
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rons de la ville. Chacune de ces sections est divisée en 
plusieurs chapitres. Le quatrième chapitre de la der- 
nière section est rédigé sous forme de dictionnaire alpha- 
bétique. La préface commence par ces mots : AN ^3 


Ms. daté de l'an 973 de l'hégire (1565 de J. С.). 


Papier. 269 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 763 bis.) 





1635. 


Même ouvrage. A la fin du volume se trouve, écrit 
d'une autre main, un poème intitulé ¿ç JJ 8o a3, 
renfermant l'éloge de la ville de Médine. 


Papier. 245 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 848.) , 





1636. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1131 de l'hégire (1719 
de J. C.). 


Papier. 281 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 763.) 





1637. 


MAT «Indication des marques‏ بأعلام A Ah,‏ للسرام 
(ou monuments) de la grande ville de Dieu». Histoire de‏ 
la Mecque, par Qotb al-Din Mohammad ibn Ahmad,‏ 
mort en 990 de l'hégire (1589 de J. C.), ou en 988, selon‏ 
Hadji Khalfa. M. de Sacy a donné une analyse étendue‏ 
de cet ouvrage dans les Notices et Extraits, t. IV, p. 538.‏ 
Le texte arabe a été publié à Leipzig, en 1857, par les‏ 
soins de M. Wüstenfeld. Ms. daté de l'an 997 de l'hégire‏ 
de J. C.).‏ 1589( 


Papier. 210 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 16 centi- 
métres. 25 lignes par page. — (Supplément 760.) 





1638. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1002 de l'hégire (1594 
de J. C.). 


Papier. 370 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 845.) 


39. 
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|. Khalfa, t. II, p. 159), et qui forme un ouvrage à part, 


1639. | avec le titre de ш تاريخ مدينة صنعا‎ x Histoire de la ville 
| de San‘à du Yémen». Le contenu des autres sections 

Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1018 de l'hégire (1609 ^ nous est inconnu. L'auteur, Áboü ‘1-‘Abbäs Ahmad ibn 
de J. C.). ‚ *Abd Allah ibn Mohammad al-Râzi, natif de San*â, qui 

Papier. 339 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- vivait encore en /i6o de l'hégire (1067-1068 de J. C.), 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 762.) | traite d'abord de la ville et des environs de San'à, puis 
des légendes et traditions qui s'y rapportent, et finit par 
une série de notices biographiques des personnages des 
premiers temps, des Compagnons du Prophéte et d'autres 
personnages remarquables de l'islamisme qui se sont trou- 
vés dans cette ville jusqu’au commencement du n° siècle 
de l'hégire. L'ouvrage commence par ces mots : АМ ^1 
جمد ومساڪق×‎ de. Ms. daté de l'an 995 de l'hégire (1586 
de J. C.). 


Papier. 102 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 701.) 





1640. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1027 del’hégire (1618 
de J. C.). 


Papier. 224 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 21 lignes par page. — (Supplément 761, Saint-Germain 356.) 








1641. 
1° Même ouvrage. 1644. 


2° )۴٣1. 221 v°.( شرح حال الاولیاء‎ « Exposition de l'état البرق الهان فى الغتم العتماق‎ « L'Éclair du Yémen ou con- 
des saints», par ‘Izz al-Din *Abd al-Salàm ibn Ahmad ibn | quéte de ce pays par les Ottomans», par Qotb al- Din 
Ghánim al-Maqdist. Ce sont des discours mystiques mis | Mohammad ibn Ahmad. Cet ouvrage, dédié à Sinán Pa- 
dans la bouche de plusieurs grands saints musulmans, | cha, grand vizir du sultan Sélim II, est divisé en trois sec- 
depuis Aboü Bakr jusqu'à Raihána (бс). 0 et n d е ^ histoire la prise de 
o z LÀ x E de unis et de la Goulette par les Ottomans. Gommence- 

Z 7 1 Í ) Loa 4üS d'Tzz al-Din ‘Abd ; ment de la préface : did ! محمد لله الذى نصر الدين‎ 
EE | gU» pole. (Voyez, sur cet ouvrage, l’article de M. de 


-h* (Fol. 291.) Extrait du jl» d'Al-Scha'ráni. Sacy, dans les Notices et Extraits, t. IV, p. 412.) 

Papier. 300 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- Papier. 190 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 à 26 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvi‘ siècle. — (Ancien fonds 826 à.) 
1887.) 











1642. 1645. 


Même ouvrage. La copie s'arrête au trente-deuxième 
chapitre de la troisième section. Ms. daté de lan 981 de 
l'hégire (1573-1574 de J. C.). 

Papier. 87 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 760.) 


+ Histoire de la Mecque de Qotb al-Din Mohammad. 
(Voyez les numéros précédents.) Exemplaire copié à 
Bassore, en 1740, par les soins d'Otter. 


Papier. 219 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 759.) 





4. HISTOIRE DU YÉMEN. 


1646. 


Même ouvrage. 


1643. 


жуз « Histoire d'Al-Râzi». C'est la troisième‏ الرازى 
section de cet ouvrage, la seule qui en existe (voy. Hadji‏ 


Papier. 259 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvn° siècle, — (Supplé- 
ment 764.) 


FONDS ARABE. 


1647. 


Même ouvrage. 


Papier. 227 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres, 21 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — ( Ancien fonds 848.) 





1648. 


Même ouvrage. C’est la seconde édition qui a été ré- 
digée sous le règne du sultan Amurath IIT. Cet exemplaire 
a été revu et corrigé par l’auteur, qui a écrit lui-même 
son nom en tête du volume, ainsi qu'il suit: Mohammad 
Qotb al-Din ibn *Alá al-Din al-Nahrawáni al-Makki al- 
Hanafi al-Qâdiri (588) al-Kharkâni (31, 3). 

Papier. 293 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 15 centi- 
mélres. 19 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. _ (Supplément 765.) 





1649. 


Même ouvrage. Seconde édition. 


Papier. 239 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Ancien fonds 826.) 





1650. 


Même ouvrage. Seconde édition. 


Papier. 197 feuillets. Hauteur, ао centimètres et demi ; largeur, 
15 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien 
fonds 827.) 





1651. 


1° uH JUa «Levers des astres», histoire du 
Yémen au x° siècle de l'hégire, par Ahmad ibn Yoûsof 
ibn Mohammad Firoüz. M. de Sacy a donné l'analyse de 
cet ouvrage dans les Notices et Extraits, t. IV, p. 505. 


2° (Fol. 32.) 831531 jo «Les Couronnes pré- 
cieuses», histoire du Yémen, en vers, depuis le gouver- 
nement de Rodhwán Pacha jusqu'à l'arrivée de Bahrám 
Pacha. (Voyez Notices et Extraits, t. IV, p. 510.) 

3° (Fol. bo v°.) el, بلوغ المرام فى تاريخ مولانا‎ œ Réali- 
sation du désir quand on veut connaitre l'histoire de 
Monseigneur Bahrám», par Mohammad ibn Yahyâ al- 


309 


* Motayyib, docteur hanéfite, natif de la ville de Zabid. C'est 
l'histoire du Yémen sous l'administration de Bahrám Pa- 
cha, depuis l'an 977 de l'hégire (1569 de J. C.), jus- 
qu'en 983. (Voyez Not. et Extr., t. IV, p. 512 et suiv.) ` 

Papier. 109 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvi^ siécle. — (Ancien 
fonds 829.) 


l 

| 

| 

| 5. HISTOIRE DE LA SYRIE. 
| . 


1652. 


Ladi — « Victoires remportées en Syrie». Histoire 
de la conquête de la Syrie par les musulmans, roman. 
historique attribué à A1-Wägidi. 

Papier. 207 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 698.) 





1653. 
Même ouvrage. 


Papier. 199 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 697.) 





1654. 
Même ouvrage. Ms. daté de l'an 994 de l'hégire (1586 
de J. C.). 


Papier. 211 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 696.) 





1655. 


Même ouvrage. La rédaction est légèrement différente. 
Ms. daté de l'an 1009 de l'hégire (1600-1601 de J. C.). 


Papier. 234 feuillets. Hauteur, 27 centimétres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 33 lignes par page. — (Ancien fonds 699. 





1656 à 1658. 


Trois volumes dépareillés, désignés comme le troi- 
sième, le cinquième et le sixième d'un exemplaire du 
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même ouvrage. Copie datée de l'an 1191 de l'hégire (1777 
de Ј. С.). 
3 volumes. 60, 60 et 65 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; lar- 


geur, 15 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 779, 
HI, V, VI.) 





1659. 


Volume dépareillé du máme ouvrage. Le ms. commence 
par une courte préface , dont voici les premiers mots : 


aal yeh الذی من بالغتے‎ aN. Suit un discours, adressé 


aux Musulmans, et le récit du combat qui eut lieu entre 
Khálid et le patrice Nestor. Ce ms., on le voit, a été co- 
pié sur łe deuxième ou le troisième volume d'un exem- 
plaire en tête duquel il a été ajouté une préface apo- 
cryphe. En tête du volume, on lit un titre également 
inexact : الرابع من فتوح الشام الح‎ „d. 

Papier. 62 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par pâge; les trois derniers feuillets sont 


d'une autre main et portent 25 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 780.) 





1660. 


Dernière partie du même ouvrage. 


Papier. 203 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 19 à 2 1 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — ( Ancien fonds 820.) 





1661. 


Dernière partie du même ouvrage. Les derniers feuillets 
manquent. 1 


Papier. 160 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimétres. 15 lignes par page. Ms. du xvin siécle. — (Supplé- 
ment 777.) 





1662. 


Autre roman historique, intitulé الشام‎ Z = «Conquête 
de la Syrie». L'ouvrage, après le AM! 3, commence 
ainsi : ہن عر الواقدى‎ AF AN ME pol قال القاضى الامام‎ 
بن أبو (0ه) بكر بن أجلد بن‎ NE رجة الله عليه حدتى‎ 
البصرى قال حدتنی اچد بن عر الج‎ 92. Suit une longue 


liste de traditionnistes, quelques mots sur la mort de Ma- 
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homet et un discours adressé aux Musulmans, par Aboû 
Bakr, pour les exhorter à la conquête de la Syrie, 


Papier. 222 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 778.) 





1663. 
1" ذكر فت الشام وقلاعها‎ «œ Histoire de la prise de la 


Syrie et de ses forteresses». Roman historique commen- 
çant par ces mots : dual ANT 235 À قال الواقدى رحهه الله‎ 
ید عرو بن العاص‎ s, et finissant par la mention de la 
bataille d'Al-Yarmoük. Á la fin, le copiste énumère les 
noms des treize premiers sultans ottomans avec les dates 
de leur avènement au trône. Ces dates ne sont pas tou- 
jours exactes. 


2? (Fol. 49.) Extrait du livre intitulé Al-Bostân. Nous 
y lisons les noms des califes, depuis Aboû Bakr jusqu'à 
Al-Ma'moün, fils de Hároün al-Raschid. 


3° (Fol. Ag v°.) Histoire de la conquête de l'Égypte et 
d’autres pays par les Musulmans. Roman historique, com- 
mençant par ces mots : صاحب مص‎ di من ید رسول الله‎ 
Zi Aw) desy Jls А (5 Әә 4. Le récit se termine 
par l'explication de la prophétie du Coran, relative à la 
défaite des Grecs et à la victoire qu'ils devaient rempor- 
ter plus tard. 


h° (Fol. 100 v°.) Histoire des conquêtes musulmanes 
dans la haute Mésopotamie. Roman historique commen- 
çant par ces mots : وأراضى ربيعة ودياربكر‎ 8,53 e ذكر‎ 
فارس والعراق وبلاد التجم والشرك رواية الواقدى‎ ру)». Le 
récit se termine par la conquête de l'ile d’Aradus (sl), 
sous {e califat d“Othmån. ` 

Ms. daté des années 999 et 1002 de l'hégire (1591 
et 159A de J. C.). 


Papier. 242 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cen- 
limètres. 21 à 23 lignes par page. — (Supplément 781.) 





1664. 


Г сю « Histoire abrégée de la conquête de 
la Syrie», par Aboü Isma*il Mohammad ibn *Abd Allah 
al-Azdi al-Basri. Cet ouvrage, rédigé sous forme de récits 
faits par un certain Aboû Isma‘il al-Basri, et précédés 
chacun d'un isnád à cinq ou six degrés, a été publié par 
M. Lees, à Calcutta, en 1854, sous le titre de Fotooh al- 
Sham by Aboá Ismail Mohammad, etc. D'après le caractère 
des récits et des isndd, cet ouvrage doit être considéré 
comme un roman historique. (Voyez De Goeje, Mémoires 
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d'histoire et de géographie orientales , Leyde, 1 864.) Ms. daté 
de l'an 613 de l'hégire (1217 de J. C.). 


Papier. 82 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 819.) 





1665. 


Histoire abrégée de la conquête de la Syrie, par Aboû 
Ismail Mohammad ibn *Abd Allah al-Azdi al-Basri. Ce 
sont les mêmes récits que ceux du numéro précédent, mais 
ils différent par leurs isnád. Ms. daté de l'an 76^ de l'hé- 
gire (1362-1363 de J. C.). 


Papier. 148 feuillets. Hauteur, a1 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 822.) 





1666. 
من تا )= حلب‎ «М $2355 «La Créme de l'histoire 


d'Alep», BS générale de la ville et de la province 
d'Alep, depuis les temps les plus reculés jusqu'à l'an 639 
de l'hégire, par Kamál al-Din Aboù Hafs ‘Omar, sur- 
nommé [bn al-‘Adim. L'auteur dit en avoir pris les ma- 
tériaux dans sa grande histoire de la ville, c'est-à-dire 
dans le dictionnaire biographique intitulé Boghát al- Tálib 
Л Tarikh Halab. (Voyez, sur cet ouvrage, Extraits des histo- 
riens arabes des croisades, t. Ï, introd., p. Lvi.) Ce ms., 
daté de l'an 666 de l'hégire (1268 de J. C.), a été copié 
sur l'original autographe. 

Papier. 268 feuillets. Hauteur, 25 centimétres; largeur, 17 cen- 


timètres et demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 728, Col- 
bert 5158.) 





.1667 
Traité qui doit‏ « مثير الغرام d‏ زيارة القدس والشام * 


ita le désir de visiter DUCATI et la Syrie», par 
Djamâl al-Din Aboà Mabmoüd Ahmad ibn Mohammad 
al-Maqdisl, mort en 765 de l'hégire (1363-1364 de 
J. C.). Ce traité que l'auteur dit (fol. 6^ v*) avoir achevé 
à Jérusalem, en 752 de l'hégire (1354 de J. C.), se com- 
pose de deux sections (mã), dont la première est consa- 
crée à la Syrie et la seconde à la mosquée d'Al-Aqsâ. 
Chaque section est divisée en plusieurs chapitres. À part 
les nombreuses notices historiques et topographiques tou- 
chant un grand nombre de lieux de la Syrie, et, en par- 
ticulier, Jérusalem, on trouve, dans cet ouvrage, des ar- 
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| ticles sur Mahomet, sur les Compagnons et sur les autres 
' grands personnages musulmans qui ont häbité ou visité la 
` Syrie. A la fin on lit une courte notice sur Saladin. La pré- 
` face commence par ces mots : Liame zb ell AN 0 





ditions, anecdotes) attribués 


2? (Fol. 120.) عليه السلام‎ уол il مثير الغرام‎ 
« Traité qui doit exciter le désir de visiter Abraham, ami 
de Dieu», par Aboû 1-Fidà Ishäâq al-Khalili. C’est une 
histoire d'Abraham et des prophètes, ses successeurs, y 
compris Mahomet. Elle se compose de vingt-sept cha- 
pitres, dont le quinzième traite du tombeau d'Abraham, 
à Hébron. Au commencement de la préface, l'auteur nous 
apprend qu'il était originaire de Palmyre (Al-Tadmori), 
et que son pere, Ibráhim, était fils d'Ahmad ibn Mobam- 
mad ibn Kámil. La phrase suivante, formant le com- 
mencement de la khotba , est ainsi congue : JAZ AM os 


لجميل أن جعلنا من جیران نبي ابراھم لخلیل 
Noble‏ « مناجاة شريفة (Fol. 189.) Prière intitulée‏ 3° 


entretien» (de l'âme avec Dieu). 


A? (Fol. 190 v*. ) Dialogue, en prose et en vers, entre 
les villes saintes, la Mecque et Médine, au sujet de la 
prééminence. Aprés avoir exposé leurs titres, elles in- 
voquent le jugement du grand émir, Saif al-Din llboghá 
(Lè). Ce personnage parait étre l'émir qui se révolta 
contre le sultan mamlouc Barqoüq, le détróna en 1389, 
et fut alors nommé général en chef de l'armée et régent 
du royaume. Aprés la restauration de Barqoüq, il fut mis 
à mort. 


5* (Fol. 200.) Vers (sentences et conseils moraux, tra- 
à "Ali ibn abi-Tálib. 


6* (Fol. 204.) افضل الخلوقیس‎ alas. «Privilèges 
appartenant spécialement à la plus excellente des créa- 
tures», c'est-à-dire à Mahomet, par Sirädj al-Din ‘Omar, 
fils d'Al, surnommé QAM qx)! , docteur schaféite. Dans 
le dernier chapitre, l'auteur énumère les miracles du 
Prophéte. Il dit avoir terminé son ouvrage en 758 de 


l'hégire (1357 de J. C.). 


En téte du volume on lit une note au sujet de cer- 
tains phénomènes atmosphériques et météorologiques qui 
avaient eu lieu en Syrie en 589 de l'hégire (1193 de J. 
C.), et, écrite de la même main, une anecdote au sujet 
de l'imàm Al-Schäfñ‘i, qui aurait épousé dans le Yémen 
une femme à deux têtes. A la fin du volume se trouve un 
talisman au moyen duquel on découvre les objets volés. 

Ms. daté des années 872 et 874 de l'hégire (1469- 
1470 de J. C.). 


Papier. 254 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 


| mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 851.) 


1668. 


1° Le الغرام‎ yx» d'Ahmad ibn Mohammad al-Maqdisi. 
(Voyez l'article 1? du numéro précédent.) 


2? (Fol. 65.) Le مثير الغرام‎ d'Aboü "1- Fidà Isháq al- 
Khalili. (Voyez l'article 2? du numéro précédent.) On lit 
en tête de la copie que l'auteur mourut en 833 de l'hé- 


gire (1430 de J. C.). 
3° (Fol. 107.) الكرام باخبار البلد حرام‎ Ais c Présent 


destiné aux hommes généreux, composé de notices sur la 
ville sainte». Description historique et topographique de 
la Mecque, par Taqí al-Din Aboü "I-Tayyib Mohammad 
al-Hasani ibn Ahmad ibn *Ali, cadi malékite, originaire 
de Fez ( Al-Fási). Cet ouvrage est la E édition de 
l'abrégé du (4, d sl a5 $ Сл, القراء‎ JU, qui lui- 
M est s. e EAD Z et l'autre du 
méme auteur. La seconde édition de l'abrégé de l*Odjála, 
consacrée plus spécialement aux biographies, est intitu- 
lée لرام‎ ЛА الغرام باخبار‎ LS (voyez ci-après). Get 
ouvrage renferme vingt-quatre chapitres et se termine 
par une pièce de vers de Mohammad ibn abi Bakr ibn 
Raschid al-Baghdädi, sur le pèlerinage de la Mecque et 
celui de Médine. Ce poème a pour titre : القصيدة‎ 
والؤورة الحمدية‎ Za Zell A الذهبية‎ e La gasida dorée, 
traitant du pèlerinage de la Mecque et de la visite qu'on 
rend au tombeau de Mahomet». Le Tohfat al-Kirám com- 


mence par ces mots : dhl جعل مكة‎ GN AM NAP 

ool خير‎ 

h° (Fol. 201.) Offices (slygl), prières et invocations 
(l=) à réciter dans diverses occasions. 


5° (Fol. 211.) Prières pour les sept jours de la se- 
maine. 

Les trois premiers ouvrages, écrits de la même main, 
sont datés de 970 et 971 de l'hégire (1562-1564 de 
J. C.). 

Les deux dernières pièces sont d'une autre main; la 
première est datée de l'an 991. de l'hégire (1583 de 
J. C.). 


Papier. 223 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 31 lignes par page. — (Ancien fonds 716.) 





1669. 
Le مثير الغرام‎ d'Ahmad iba Mobammad al-Magdisi. 


Papier. 137 feuillels. Hauteur, 18 centimétres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvi* siécle, — (Ап- 
cien fonds 842.) 
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1670. 
Histoire de Beyrouth et de la famille Bohtor (3), 


émirs d'Al-Gharb, province située au sud de cette ville. 
L'auteur, Sálih ibn Yahyà, membre de la méme famille, 
composa son ouvrage en vue de perpétuer les beaux sou- 
venirs qu'elle avait laissés. ll vivait encore en 84o de 
l'hégire (1437 de J. C.). Une courte esquisse de l'histoire 
de Beyrouth est suivie de l'histoire des diverses branches 
de la famille Bohtor et de l'analyse des pièces officielles 
que ces émirs avaient reçues, soit du gouvernement égyp- 
tien, soit du gouvernement de Damas, soit encore des 
princes francs qui commandaient à Beyrouth et à Sidon. 
Les derniers feuillets, renfermant la suite de l'histoire de 
l'expédition entreprise en 898 de l'hégire (1525 de J. C.) 
contre l'ile de Chypre, manquent. Nombreuses notes 
marginales. 

Papier, 130 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xv* siècle. — (Ancien fonds 
821, Colbert 4584.) 





1 6 7 1 ° 
М1, 0) بتاريخ‎ MMAB 531 < Familiarité intime 


avec l'histoire de Jérusalem et d'Hébron », par Modjir al- 
Din Aboù ‘1-Yomn ‘Abd al-Rahmän al-‘Alimi (ekdl), 
cadi hanbalite, mort en 927 de l'hégire (1521 de J. C.). 
En téte du volume, le nom de l'auteur, écrit de la main 
du copiste, se lit ainsi : ‘Abd al-Rahmän ibn Mohammad 
al-Omari al-"Alimi. Le titre honorifique de Modir al-Din 
est omis. Les premiers chapitres de cet ouvrage traitent 
de la création du monde, de l'histoire d'Adam, d'Abra- 
ham, de Moïse, du voyage nocturne de Mahomet, du 
rétablissement du temple sur l'ordre de Cyrus, de la des- 
truction du temple par Nabuchodonosor, et de sa con- 
quête par les Perses et par ‘Omar. Viennent ensuite des 
notices sur le Mahdi qui doit paraître vers la fin du 
monde, sur le dôme de la Sakhra, construit par ‘Abd 
al-Mélik ibn Merwán; sur Haddjádj ibn Yoüsof et Ibn 
al-Zobair; sur les dimensions de la mosquée Al-Harám; 
sur les Tábi*, les pèlerins, les dévots et les ulémas qui 
ont visité Jérusalem. Suit l'histoire de cette ville, depuis 
l'an 398 jusqu'en 659 de l'hégire (dans cette parlie, il 
est souvent question des Croisés); la description de la 
mosquée Al-Aqsâ (avec l'indication des dimensions ac- 
tuelles de cet édifice); énumération des mosquées, cha- 
pelles et écoles de Jérusalem; les noms des professeurs; 
la description des environs de Jérusalem; les noms des 
souverains musulmans qui ont possédé cette ville, etc. 
Suit l'histoire de la ville d'Hébron, la liste des cadis et 


FONDS ARABE. 


des émirs, une notice sur le sultan mamlouc Qàitbey, 
et une série d'annales, depuis l'an 873 de l'hégire, jus- 
qu'à l'an goo. L'auteur dit avoir terminé son ouvrage en 
901 de l'hégire (1595- 1496 de J. C.). La préface com- 
mence par ces mots : À de Ja ax od 
äri al, Ce ms, a été copié sur Е де l'au- 
teur. 


Papier. 411 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 33 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Ancien fonds 713, 
Colbert 2868.) 





1672. 


Même ouvrage. Exemplaire daté de l'an 962 de l'hé- 
gire (1555 de J. C.). En tête du volume on trouve la bio- 
graphie d'un schaikh appelé Hasan Baidemir ( (^99) al- 
‘Adjami, et une pièce de vers rimant en 4, composée par 


le Schaïkh al-[slâm Al-‘Adjloûnt (ka). 


Papier. 277 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 17 lignes par page. — (Supplément 784.) 





1673. 


Même ouvrage. Exemplaire daté de l'an 969 de l'hé- 
gire (1562 de J. C.). 


Papier. 184 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 31 lignes par page. - (Supplément 785.) 





1674. 


Méme ouvrage. Exemplaire daté de l'an 974 de l'hé- 
gire (1566-1567 de J. C.). 


Papier. 258 feuillets. Hauteur, 26 centimétres; largeur, 18 centi- 
métres. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 711.) 





1675. 


Méme ouvrage. Exemplaire daté de l'an 986 de l'hé- 
gire (1577 de J. C.). 


Papier. 359 feuillets. Hauteur, 27 centimétres et demi ; largeur, 
17 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 783.) 
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1676. 


Méme ouvrage. Exemplaire daté de l'an 998 de l'hé- 
gire (1590 de J. C.). Vignette ornée sur le verso du pre- 
mier feuillet. 


Papier. 285 feuillets. Hauteur, a1 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 835.) 





1677. 


Même ouvrage. Exemplaire de diverses mains, daté de 


l'an 1012 de l'hégire (1605 de J. C.). 


Papier. 317 feuillets, Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 20 et 23 lignes par page. — (Ancien fonds 83a.) 





1678. 


Même ouvrage. 

On a collé en tête du volume deux feuillets, contenant 
chacun le texte du poème d'Al-Abiwardi, qui est cité par 
Modjir al-Din, à propos de la prise de Jérusalem par les 
Francs. Ces vers sont accompagnés d'une paraphrase la- 
tine. Exemplaire daté de l'an 1029 de l'hégire (1613 de 
J. C.). 

Papier. 239 feuillets. Hauteur, 30 centimétres; largeur, 20 centi- 
mélres et demi, 29 lignes par page. — (Ancien fonds 710.) 





1679. 


Méme ouvrage. En téte de cet exemplaire se trouve 
une liste de chapitres. Ms. daté de l'an 1062 de l'hégire 
(1652 de J. C.). 


Papier. 273 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 25 et 27 lignes par page. — (Ancien fonds 831.) 





1680. 


Méme ouvrage. 


Papier. 371 feuillets. Hauteur, 21 cenlimétres; largeur, 15 cen- 
timètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien 
fonds 834.) ` 
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1681. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1100 de l'hégire 
(1688-1689 de J. C.). 


Papier. 233 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 31 lignes par page. — (Ancien fonds 712.) 





1682. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1122 de l'hégire (1710 


de J. C.). 


Papier. 266 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — ( Ancien fonds 833.) 





1683. 


Description de la ville et de la province d'Alep et des 
lieux voisins. Cette compilation, rédigée probablement au 
XVII siècle, se compose de passages tirés principalement 
de l'Histoire d'Aboû 1-Walid ibn al-Schihna; elle est divisée 
en vingt-cinq chapitres. Le dix-neuvième chapitre et le 
vingt-cinquième fournissent des renseignements sur plu- 
sieurs villes et forteresses de la province de Tripoli et de 
la frontière septentrionale de la Syrie. Cet exemplaire a 
été écrit en 1082 de l'hégire (1671 de J. C.), par Toüma 
ibn Solaimán, catholique romain orthodoxe (.2«$3555N] 
.(من ملة الروم‎ 


Papier. 98 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 789.) 





1684. 
حوادت جيل لبنان‎ $ i5]! A55 « Délices de l'époque, 


traité sur les événements qui eurent lieu dans le Liban». 
C’est une histoire des émirs du mont Liban de la famille 
d'Al-Sehiháb, depuis l'apparition de l'islamisme jusqu'à la 
mort de l'émir Yoüsof, dans la prison de Djazzár Pacha, 
en 1205 de l'hégire. 


Papier. 74 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 29 à 33 lignes par page. — (Supplément 2081.) 





1685. 
والعرب‎ yai ا مقترب $ حوادت‎ QUS + Écrit dans lequel 


' 
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un proche observateur raconte les événements qui vien- 
nent de se passer chez les populations sédentaires (de la 
Syrie) et chez les Arabes», par Fath-Allah Ibn al-Säïgh. 


` C'est une chronique de l'occupation de la Syrie par Ibrâ- 


him Pacha, accompagnée de notices touchant les Anézé 
(53s), les Nosairiens et les autres peuples de ce pays. 
Ms. daté de l'an 1843 de J. C. 


Papier. 99 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 14 lignes par page. — (Supplément 947.) 


7. HISTOIRE D'ÉGYPTE. 


1686. 


ae 755 « Conquête de l'Égypte et histoire‏ وأخبارها 
de ce pays», par ‘Abd al-Rahmän ibn ‘Abd Allah ibn ‘Abd‏ 
al-Hakam ibn A'yan, de la tribu de Qoraisch, tradition-‏ 
niste et historien, mort en 257 de l'hégire (870-871 de‏ 
C.). Cet exemplaire renferme le texte tel qu'il avait été‏ .1 
transmis aux étudiants par Aboü 1-Qäsim “Ali ibn al-ITa-‏ 
san ibn Khalaf al-Djauhari al-Azdi. (Voyez l'article publié‏ 
par M. de Slane dans le Journal asiatique de 1844.) Ms.‏ 
daté de l'an 585 de l'hégire (1190 de J. C.). La plupart‏ 
des points diacritiques manquent.‏ 


Papier. 195 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 785.) 





1687. 


Méme ouvrage. Ms. daté de l'an 776 de l'hégire (137^ 
de J. C.). 


Papier. 447 feuillets. Hauteur, 27 centimétres; largeur, 18 centi- 
mètres, 15 lignes par page. — (Ancien fonds 655.) 





1688. 
تاريخ مصر‎ e Histoire d'Égypte», attribuée à Mohammad 


ibn Moyassar (ms. уќ). Le présent ms., qui ne renferme 
que la seconde partie de l'ouvrage, depuis l'an 439 jus- 
qu'à l'an 553 de l'hégire, a été copié sur un exemplaire 
que l'historien Al-Maqrizi avait écrit pour son propre 
usage, et dans lequel il avait intercalé un extrait d'un 
autre ouvrage, afin de combler une lacune de cinquante 
ans qu'il avait remarquée dans le ms. dont il se servait 


FONDS 


(voyez fol. 39 v° et 52 v°). Ce ms. est ponctué d’une ma- 
nière très-incorrecte. 


_ Papier. 94 feuillets. Hauteur, a1 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvrr° siècle. — (Ancien 
fonds 801 à.) 





1689. 


QUS «La Conquéte de l'Égypte», roman‏ فتوح 
historique attribué à Al-Wäqidi. Commencement : JL5‏ 
الواقدى حدثنا (sic)‏ عن اشياخه قرآة عليمها ALL (sic)‏ 
ЫА. Ms. daté de l'an 1194 de l'hégire (1780‏ عسقلاں 
de J. C.).‏ 


Papier. 198 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 791.) 





1690. 
فتوح البهنسا‎ OUS « Vietoires de Bahnasás. Roman 


historique. Dans cet exemplaire (fol. 20 v°), l'auteur cite 
parmi ses autorités le célèbre Zamakhscharl, mort en 
1143 de J. C. Ms. daté de l'an 975 de l'hégire (1567 
de J. C.). 


Papier. 197 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 11 lignes par page. — (Ancien fonds 815.) 





1691. 
Même ouvrage. 


Papier. 148 feuillets. Hauteur, a1 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 14 à 16 lignes par page. Ms. du xvn" siècle. = (Ancien 
fonds 814.) 





1692. 


Même ouvrage. 


Papier. 190 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. de plusieurs écritures, dont la plus an- 
cienne est du xvn° siècle. — (Supplément 792.) 





í 1693. 
القدسى‎ ge» A الغ القسى‎ « L' Ouverture de Qoss au su- 
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jet de l'ouverture de Qods » (c'est-à-dire, éloquence digne 
du grand prédicateur Qoss, appliquée au récit de la con- 
quête de Jérusalem, par Saladin), par “Imåd al-Din Aboü 
*Abd Allah Mohammad ibn Mohammad ibn Hâmid... 
ibn Oloh, aJ, al-Isfaháni. C'est une histoire de Saladin, 
depuis la bataille de Tibériade, en 583 de l'hégire, jus- 
qu'à la mort de ce souverain, en 589, Cet ouvrage im- 
portant, écrit en prose rimée, est plein d'archaismes, 
d'allusions énigmatiques, d'assonances et de jeux de mots, 

et d'une lecture fort difficile. L'auteur était secrétaire de 
Saladin et souvent témoin des événements qu'il raconte. 
Exemplaire pourvu de points-voyelles, écrit du vivant de 
l'auteur (sauf les vingt-six derniers feuillets). 


Papier. 264 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 717.) 





1694. 


Même ouvrage. Dans cet exemplaire, le premier mot du 
titre, qui se trouve au recto des feuillets 1 et 168, est écrit 


co»! «le gobelet». Cette lecon est indiquée aussi par 
Hadji Khalfa ( Bibliogr., t. IV, p. bob), qui fait observer 
qu'elle ne s'accorde pas avec celle qui est donnée par 
l'auteur lui-même à la fin de la préface. Exemplaire daté 
de Гап боо de lV'hégire (1204 de J. C.). 


Papier. 333 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
17 centimétres. 17 lignes par page. — ( Ancien fonds 7 1 4 , Colbert 4204.) 





1695. 


Méme ouvrage. 


Papier. 323 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xm° siècle (à l'exception des 23 der- 
niers feuillets). — (Ancien fonds 715.) 





1696. 


Même ouvrage. Exemplaire écrit en 629 de l'hégire 
(1231-1232 de J. C.), pour la bibliothèque de Wahid 
al-Din Hoddjat al-Islâm al-Salmâni. Points-voyelles. Sur 
le verso du dernier feuillet, on lit une pièce de vers, com- 
posée à l'éloge de Mohammad (?) Efendi (?) al-"Imâdi, 
par ‘Abd al-Rahmân Mohammad al-Turkomäni. Cette 
pièce est datée de l'an 1130 de l'hégire (1718 de J. C.). 

Papier. 160 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
23 centimètres. 21 ligues par page. — (Supplément 786.) 

ho. 


316 


1697. 


Même ouvrage. 


Papier, 248 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xiv* siécle, — (Supplément 787.) 





1698. 


Méme ouvrage. Les rimes du texte sont ponctuées en 
rouge. 


Papier. 272 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 840.) 





1699. 


Même ouvrage. Exemplaire daté де Гап 1067 de Thé- 
gire (1657 de J. C.). Quelques notes marginales. 


2° (Fol. 197 v°.) Note relative à une controverse qui 
avait eu lieu en 1071 de l'hégire (1661 de J. C.) entre 
Mohammad al-Bábili et certains théologiens chrétiens. 

3? (Fol. 201 v*.) 3Lm391 С}! lisa مراءة المعان‎ 
«Miroir des réalités, pour servir à faire comprendre le 
microcosme humain n. Cet ouvrage, qui porte aussi le titre 
de Amid У) calb «Chaque homme son propre mé- 
десіп » ou « Médecine de l'âme», est, d’après la préface, 
la traduction d’un traité de philosophie transcendante, 
composé en langue indienne, par un djógut (Sy), et 
intitulé NS «45 « Réservoir de l'eau de la vie». Cet ou- 
vrage a été traduit en persan par le cadi Rokn al-Din 
Mohammad al-Samarqandi, et du persan en arabe par 
le célèbre théosophe Mohyi al-Din Ibn al-‘Arabi. ЇЇ est 
divisé en dix chapitres, dont M. de Guignes a donné 
une bonne analyse dans les Mémoires de l'Académie des in- 
scriptions et belles-lettres, ancienne série, t. XVI, p. 791. 

تواب قضاء حواج الاخوان واغاثة اللهفان (.215 .1"01) هلا 
«Récompense de ceux qui rendent service aux frères et‏ 
qui portent secours à l'opprimé», par Mohyi al-Din Ibn‏ 
al- Arabi. L'auteur cite un grand nombre de traditions‏ 
en faveur de la fraternité universelle.‏ 

5* (Fol. 225 v*.) Éloge de Jérusalem, en vers, par 
Mohammad Efendi, qui avait été cadi de cette ville. Ces 
vers riment en (2. 

6° (Fol. 229 v*.) Autre qasída sur la rime $ du méme 
auteur. 


Papier. 232 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvn* siècle. — (Ancien fonds 839.) 
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1700. 
الروضتين ف أخبار الدولتير‎ QUS «Les Deux Jardins, 


renfermant Thistoire des deux règnes», par Aboü Schâma 
Schihâb al-Din "Abd al-Rahmân ibn Isma*il, de Jéru- 
salem, mort en 665 de l'hégire (1266-1267 de J. C.). 
Hadji Khalfa donne à cet ouvrage le titre de Gates pt jai 
« Fleurs des deux jardins». C'est une histoire des Atabees 
de Mossoul , de Noür al-Din et de Salâh al-Din (Saladin), 
jusqu'à l'an 597 de l'hégire. Exemplaire daté del'an 1121 
de l'hégire (1709 de J. C.). 

Papier. 294 feuillets. Hauteur, 33 centimètres et demi; largeur, 
22 centimètres et demi. 43 lignes por page. — (Ancien fonds 707 4.) 





1701. 


Première partie du même ouvrage. Le titre de cet exem- 
plaire a été altéré. Le premier feuillet a été ajouté après 
coup, ainsi que l'ezplicit du ms. 

Papier. 211 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


19 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Supplé- 
ment 788.) 


1702. 
vs oi Las) A voll sz «Livre qui dissipe les 


soucis et qui renferme l'histoire des princes Ayyoubides», 
par le cadi Djamâl al-Din Ibn Wâsil (Mohammad ibn 
Sàlim al-Hamawi), docteur schaféite, mort, selon Hadji 
Khalfa, en 697 de l'hégire (1297-1298 de J. C.). Le 
titre qui se trouve en téte du volume, ainsi que les ren- 
seignements qu'on lit au premier feuillet et au dernier, 
sont faux; ils ont été ajoutés après coup. Le texte authen- 
tique, c'est-à-dire la fin de l'histoire de l'an 530 de l'hé- 
gire, commence au second feuillet. Ce volume devait con- 
tenir l’histoire des années 530 à 680 de l'hégire; mais 
il y a plusieurs lacunes, dont quelques-unes très-consi- 
dérables, et plusieurs feuillets sont intervertis. 

Papier. 44a feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 19 centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Supplé- 
ment 725.) 





1703. 


Dernière partie de l’histoire des Ayyoubides de Djamäl 
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al-Din Ibn Wâsil, commençant par le récit de la mort 
d'Al-Malik al-Kámil, sultan d'Égypte, événement qui 
eut lieu en 635 de l'hégire. L'ouvrage se termine par 
l'expédition d'Al- Malik al-Zàhir Baibars et du nouveau 
calife, Al-Mostansir II, contre la Syrie, en 650 de l'hé- 
gire. Entre les folios 8 et 9 il manque plusieurs feuil- 
Jets. 


2* (Fol. 172.) Continuation de la méme histoire, par 
*Ali ibn *Abd al-Bahim ibn Ahmad, secrétaire et client 
d'Al-Malik al-Mozaffar (£421 AU ti), cousin et 
prédécesseur de l'historien Aboü 1-Fidd, dans la princi- 
pauté de Hamâh. Le récit s'arrête à l'an 695 de l'hégire. 


Papier. 316 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres, 23 lignes par page. Ms. de la fin du x1v° siècle. — (Supplé- 
ment 742.) 





1704. 


Seconde et troisième parties de l'ouvrage intitulé تشريف‎ 
الايام والعصور بسيرة السلطان الملك المنصور‎ « Histoire du sul- 
tan al-Malik al-Mansoür (Qalawoün), pour servir d'illus- 
tration aux jours et aux siècles». Ce volume renferme le 
récit des événements des années 681 à 689 de l'hégire, 
jusqu'à la mort de Qalawoün. Le commencement et la fin 
de la troisième partie manquent. La seconde partie se 
termine au fol. 147 v°. Cet ouvrage renferme plusieurs 
pièces diplomatiques. {Voyez Recueil des historiens orientaux 
des croisades, t. Ï, p. uvi.) 

Papier. 376 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


20 centimétres. 7 lignes par page. Ms. de la fin du xin siécle. — 
(Supplément 810, Saint-Germain 118 bis.) 





1705. 


Histoire du sultan mamlouc Al-Malik al-Násir, fils de 
Qalawoün. Ce volume, dont le commencement et la fin 
manquent, contient le récit des événements qui eurent 
lieu en Égypte, en Syrie et en Cilicie, pendant les an- 
nées 704 et 705 de l'hégire. L'ouvrage, rédigé en prose 
rimée et du vivant miné de ce sultan, n'est qu'un long 
et verbeux panégyrique du prince; mais il renferme plu- 
sieurs faits intéressants et ressemble beaucoup à l'histoire 
du sultan Qalawoün, contenue dans le numéro précé- 
dent. 

Papier. 107 feuillets. Hauteur, 25 centimétres ei demi; largeur, 


17 centimètres et demi. 9 lignes par page. — ( Supplément 839, Saint- 
Germain 94.) 


| 
| 
| 
| 
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.1706 
is‏ المالك والمملوك فغ Eye pait‏ من d»‏ مصر من e‏ 


« Distraction pour les rois et leurs sujets, abrégé de This- 
toire des souverains de l'Égypte», par Al-Hasan ibn abi 
Mohammad *Abd Allah al-'Abbási al-Hâschimi, client 
d'Al-Malik alNásir, fils de Qalawoün, et généralement . 
connu sous le surnom d'Al-Safadi. Résumé de l'histoire 
de l'Égypte, depuis les temps les plus reculés jusqu'au 
milieu de l'an 711 de l’hégire. Ms. daté de Гап 1012 de 


l'hégire (1603 de J. C.). 


Papier. 47 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centimètres 
et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 823.) 





1707. 
السرية المنتزعة من السيرة الظاهرية‎ ALAS «Les Vertus 
princières, abrégé de l'histoire de Záhir», par Scháfi* ibn 
*Ali ibn *Abbás. C'est le résumé, en prose, d'un long 
poème, composé par Aboû ‘1-Fadhl ‘Abd Allah ibn ‘Abd 
al-Tâhir, renfermant l'histoire du sultan mamlouc Al- 
Malik al-Zähir Baïbars. D'autres mains ont écrit sur les 


derniers feuillets plusieurs maximes, tant en prose qu’en 


* vers, des traditions de Mahomet, etc. Ms. daté de l'an 716 


de l'hégire (1316 de J. C.). 


Papier. 160 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 803.) 





1708. 


النور FN‏ والدر الصادح فى اصطفا مولانا السلطان الملك 
«La Lumière brillante et l'amulette des perles,‏ الصالح 
montrant que notre seigneur le sultan Al-Malik al-Sálih‏ 
jouit de la faveur divine», par Ibráhim ibn *Abd al-Rah-‏ 
mán ibn ‘Abd Allah al-Qaisaráni, le Qoraischite, sur-‏ 
nommé Al-Khálidi, parce qu "il descendait de Khâlid ibn‏ 
al-Walid. C'est un panégyrique du sultan mamlouc, Al-‏ 
Malik al-Sálih Ismail, fils d' AI-Málik al-Násir Mohammad‏ 
et petit-fils de Saif ТА Din Qalawoün. L'auteur était se-‏ 
du sultan Al-Malik al-Sálih. Il ra-‏ (كاتب crétaire (us‏ 
conte d'une maniére sommaire, mais avec les dates, com-‏ 
ment la souveraineté de l'Égypte passa de Noür al-Din‏ 
Mohammad, fils de Zengui, au petit-fils de Qalawoün.‏ 
Ce volume, écrit avec une rare élégance et de la main de‏ 
l'auteur, porte un double frontispice, trés-artistement‏ 
exécuté en or et en couleurs; les deux dernières pages sont‏ 
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ornées de la même manière. Ms. exécuté entre les années 


743 et 746 de l'hégire (1342-1345 de J. С.). 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres et demi. 7 lignes par page. — (Supplément 813, Saint-Ger- 
main 130.) 





1709. 


Sucrier du sultan», par Aboû ‘Abd‏ « سکردان السلطان 
Allah ibn abi ladjla (XÀ&), natif de Tlemcen. Cet ou-‏ 
vrage, dédié au sultan mamlouc Al-Malik al-Násir Hasan‏ 
ibn Mohammad, se compose de sept chapitres et un ap-‏ 
pendice, divisé aussi en sept parties, le tout servant à‏ 
illustrer l'excellence du nombre sept et son rôle dans This-‏ 
toire de l'Egypte. C'est.un recueil d'anecdotes en prose et‏ 
en vers, composé en 757 de l'hégire (1356 de J. C.). La‏ 
quatrième section de l'appendice traite des actes crimi-‏ 
nels commis par le calife fatémide Al-Hàkim bi-Amr llláh.‏ 
Voyez. pour le contenu de l'ouvrage, le Catalogue de la bi-‏ 
bliothéque bodléienne, t. II, p. 140. La préface commence‏ 
محمد لله الذى انطق الطير Ab‏ واج : par ces mots‏ 
А5) äri. Ms. daté de l'an 834 de l'hégire (1431 de‏ 
J. C.).‏ 

Papier. 115 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 16 lignes par page. — (Ancien fonds 806, Colbert 
6025.) 





1710. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 869 de l'hégire (1465 
de J. C.). 


Papier. 219 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 cenli- 
métres. 17 lignes par page. — (Supplément 818.) 





1711. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 870 de l'hégire (1565- 
1466 de J. C.). 


Papier, 136 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 17 lignes par page. -— (Ancien fonds 808.) 





1712. 


Méme ouvrage. 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 


| 
! 
| 
i 
| 
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mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xiv* siècle. — (Ancien 
fonds 692.) 





1713. 


Même ouvrage. Au verso du folio 9 se trouve un pla- 
nisphère grossièrement exécuté. Ms. daté de l'an 962 de 
l'hégire (1555 de J. C.). 


Papier. 56 feuillets. Hauteur, 28 centimétres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 694.) 





1714. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1061 de l’hégire (1651 
de J. C.). 


Papier. 120 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 819.) 





1715. 


Même ouvrage. Le dernier feuillet du ms. manque. 
Papier. 124 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 817.) ` 


à 





1716. ` 


1° Même ouvrage. L’appendice est d'une écriture plus 
ancienne que le reste de l'ouvrage. 


:9* (Fol. 110.) Niy YA ja , <U gpl. Commen- 
taire sur un poème renfermant des conseils et des maximes 
de sagesse, par Yoûsof ibn Mohammad ibn ‘Abd al-Djaw- 
wád ibn Khidr al-Scharbini. Le poème et le commen- 
taire sont du même auteur, qui déclare n'y avoir employé 
que les quatorze lettres non ponctuées de l'alphabet arabe. 
Cet ouvrage a été composé en 1098 de l'hégire (1686- 
1687 de J. C.). 

Papier. 150 feuillets. Hauteur, 20 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page, puis 21 et 19 dans la première partie; 


17 lignes dans la seconde. Ms. de diverses écritures du xvn° siècle. — 
(Supplément 817 bis.) 





1717. 
Le Soukkardän al-Soltän d'Tbn abi Hadjla. Exemplaire 


FONDS ARABE. 


composé de cahiers de diverses écritures, dont la plus 
moderne (fol. 128) est datée de l'an 1070 de l'hégire 
(1659-1660 de J. C.). 

Papier. 128 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 807, Colbert 
6035.) 





1718. 


Fragment du même ouvrage, depuis la fin du cha- 
pitre 11 jusque vers la fiu du chapitre vu. 


Papier. 49 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres, 13 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 2076.) 





1719. 


ra Perle des colliers, con-‏ درق الاسلاك فى دولة الاتراك 
cernant la dynastie des Turcs», par Ibn Habib (Al-Hasan‏ 
ibn ‘Omar), mort en 779 de l'hégire (1378 de J. C.).‏ 
Histoire, sous forme d'annales, des sultans mamloues‏ 
d'Égypte, depuis l'an 648 de l'hégire, renfermant un‏ 
grand nombre de notices obituaires. D'aprés Hadji Khalfa,‏ 
ces annales s'étendaient jusqu’à l'an 778 de l'hégire. Mais‏ 
le présent exemplaire, composé de deux volumes reliés en‏ 
un seul, s'arréte à l'an 760. Ms. daté de l'an 982 de l'hé-‏ 
gire (1574 de J. C.).‏ 

Papier. 3oo feuillets. Hauteur, 38 centimétres; largeur, 17 cen- 
timètres et demi. 31 lignes par page. — (Ancien fonds 688.) 





1720. 


Le premier volume du même ouvrage. Ce volume se 
termine avec l’année 714. Ms. daté de l'an 1026 de l'hé- 
gire (1617 de J. C.). 

Papier. 178 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 849.) 





1721. 


cresie n Extraits de Touvrage histo-‏ 9 أبى حبيب 
rique d'Ibn Habib», c'est-à-dire du Dorrat al-Aslák , avec‏ 
d’autres extraits. Le ms., un simple brouillon, est, pa-‏ 
rait-il, de la main de l'historien Ibn Qädhi Schohba. L’é-‏ 
criture est assez régulière, mais très-souvent dépourvue‏ 
de points diacritiques et assez difficile à lire. H y a des‏ 


319 


additions marginales d'une autre main. Ms. daté de l'an 


816 de l'hégire (1513 de J. C., voyez fol. 133). 


Papier. 270 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 liga par page. — (Ancien fonds 859.) 





1722. 


Résumé de l’histoire musulmane, depuis l'avènement 
de Mo'áwiya ibn abi Sofyán jusqu'à l'an 783 de l'hégire, 
alors que Barqoüq placa Hàddji Sálih, fils de Scha'bán, 
sur le trône d'Egypte. Ce ms. parait être le brouillon 
de l'auteur. Il y a des lacunes et plusieurs feuillets sont 
transposés. 


Papier. 203 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 12 à 18 lignes par page. — (Supplément 855.) 





.1723 
L'Épée indienne,‏ « السيف المهتد $ سيرة الملك المويد 


histoire du prince aidé de Dieu», par Aboû Mohammad 
Mahmoüd ibn Ahmad al“Aïni. C'est un long panégyrique 
du sultan mamlouc, Al-Malik al-Mowayyad Aboù "l-Nasr, 
qui régnait de 815 à 824 de l'hégire. La partie historique 
de ce volume commence au fol. 53 v°, et s'arrête vers la 
fin de l’année 819, où l'ouvrage se termine. Le reste con- 
tient des louanges, des rêveries astrologiques et un arbre 
généalogique (fol. 18 v^), qui démontre que les Turcs 
sont les ancétres de la race arabe. 

Papier. 60 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 34 et а5 lignes par page. Ms. dn xv* siècle. - (Ancien 
fonds 685.) 





1724. 


15 كشف المألك‎ ëA) «La Crème de l'ouvrage intitulé 
Kascht al- Mamálik», par Khalil ibn Schâhin al-Zähiri. 
Cest un tableau topographique, historique et politique 
de l'empire des sultans mamloucs de l'Égypte, vers l'an: 
née 839 de l'hégire, tiré de l'ouvrage du même auteur, 
intitulé VIS وبيان الطرق‎ WLI iS. M. de Sacy 
en a publié un extrait dans sa Chrestomathie arabe, t. H, 
n? x. Le méme savant nous apprend que l'auteur avait été 
nommé colonel dans la cavalerie de la garde (A) ın), 
en 843 de l'hégire (1439 de J. C.). Premiers mots de la 
préface : لله رافع بعض خلغه فوق بعض درجات‎ Xe, Ce 
volume a été écrit pour la bibliothèque du sultan Qäitbey, 
par conséquent, entre les années 872 et 901 de l'hé- 
gire. En tête du ms. se trouve une note qui constate que 
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ce volume a été donné, en 890 de l'hégire, par ce sultan 
au collège qu'il avait fait construire dans la Sahrâ. (Voyez 
S. de Sacy, l. c. , t. Ï, p. 194.) 


2? (Fol. 306 v*.) Lettre adressée par le sultan Al- 


Malik al-Aschraf Barasbey (بوسباى)‎ à Mirzâ Schâh Rokh 
fils de Timour. Cette pièce a été publiée par M. de Sacy 
dans sa Chrestomathie arabe, t. Ï, p. 71. 


Papier. 319 feuillets. Hauteur, 28 centimétres; largeur, 19 centi- 
mètres. 10 lignes par page. Ms. du xv° siècle, — ( Ancien fonds 695.) 





1725. 


Que e Notices sur‏ والاعراب os,‏ ما à‏ مصر من الاعراب 
les tribus arabes établies en Égypte», par Ahmad ibn *Ali‏ 


al-Maqrizi. Ms. copié sur l'autographe et daté de l'an 841 
de l'hégire. 
Papier. 19 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvir" siècle. — (Supplé- 
ment 793.) 





1726 et 1727. 
السلوك لمعرفة دول الملوك‎ LS «Introduction à la 


connaissance des dynasties», histoire d'Égypte, depuis 
l'avènement des Ayyoubides jusqu'à la fin de l'année 822 
de l'hégire, par Taqi al-Din Ahmad ibn *Ali al-Maqrizi, 
mort en 845 de l'hégire (1442 de J. C.). L'auteur donne 
d'abord de courtes notices sur d'autres dynasties, telles 
que la dynastie des Bouïdes et celle des Seldjoukides. H 
parle ensuite de Salâh al-Din (Saladin), qu'il fait des- 
cendre de Ma'add ibn *Adnán, puis il entre en matière et 
rapporte les événements de l'an 568 de l'hégire et des 
années suivantes, jusqu'à l'an 844. Le premier volume 
finit à la fin de l'an 753 de l'hégire. Copie datée de 
l'an 1041 de l'hégire (1631 de J. C.). La dernière partie 
du second volume, qui présente quelques lacunes, est 
d'une autre main, et datée de l'an 939 de l'hégire (1533 
de J. C.). 

a vol. Papier. 630 et 488 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et 


demi; largeur, 16 centimèlres et demi. 25 lignes par page. — (An- 
cien fonds 672 et 673.) 





1728. 


Dernière partie du même ouvrage, embrassant l’his- 
toire des années 801 à 822 de l'hégire. 


Papier. 165 feuïllets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
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18 centimètres. 31 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 674.) 





1729 « 1730. 
للنطط والاثار‎ S5 4 убху)» 3,01 «А r Les Avertisse- 


ments et l'explication au sujet de la topographie et des 
monuments», par Taqi al-Din Ahmad ibn *Ali al-Maqrizi. 
Exemplaire daté de Tan 874 de l'hégire (1470 de J..C.). 


2 vol. Papier. 350 et 368 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; lar- 
geur, 19 centimètres. 35 lignes par page. — ( Ancien fonds 673 4 et p.) 





1731 « 1732. 


Méme ouvrage. Frontispice orné dans chacun des deux 
volumes. 


2 vol. Papier. 414 et 442 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; lar- 
geur, 13 centimètres et demi. 29 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — 
(Ancien fonds 797 et 798.) 





1733. 


Même ouvrage. Un grand nombre de feuillets du ms. 
sont détériorés. 


Papier. 517 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 35 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. =- (Supplément 2072.) 





1734 et 1735. 


Même ouvrage. Copie datée de l'an 978 de l'hégire 
(1570 de J. C.). 


2 vol. Papier. 477 et 518 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; lar- 
geur, 15 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 926 et 
926 bis.) 





1736. 
Méme ouvrage. Ms. daté de l'an 981 de l'hégire (1573- 
1575 de J. C.). 


Papier. 588 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 20 centi- 
mélres. 41 lignes par page. — (Ancien fonds 682, Colbert 2840.) 


FONDS ARABE. 


1737 à 


Même ouvrage. 


1740. 


4 vol. Papier. 331, 272, 350 et 340 feuillets. Hauteur, 21 centi- 
mètres et demi; largeur, 14 centimètres. 27 lignes par page. Ms. du 
xvu* siècle. _ (Ancien fonds 795 a.) 





1741 à 


Méme ouvrage. 


1743. 


3 vol. Papier. 269, 269 et 235 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; 
largeur, 20 centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xvi siécle. — 
(Ancien fonds 673 c.) 





1744. 


1° Premier volume du même ouvrage, finissant par le 
chapitre qui traite de l'ère des Perses. 


2° (Fol. 194.) Notice chronologique des souverains 
hafsides. 


3° (Fol. 2 p (оше notice des peuples nègres : 


bo (Fol. " 7 Examen des traditions qui se rap- 
portent à l'investiture d'Ali par Mahomet près de l'étang 
de Khomm ( AM). 

Ms. daté de l'an 881 de l'hégire (1576-1577 de J. C.). 


Papier. 197 feuillets. Hauteur, 36 centimétres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 31 lignes par page. — (Ancien fonds 676.) 





1745. 


Premier volume d'un exemplaire du Khitát de Maqrizi. 
Le commencement manque. Le volume suivant devait 
commencer par le chapitre intitulé GT X Ms. daté 
de l'an 921 de l'hégire (1515 de J. C 


Papier. 301 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 2073.) 





1746. 


Premier volume du même ouvrage, se terminant par 


le chapitre intitulé ЙЫМ» „зай pel (30 ذكر ما كان‎ 


Max. onientTaux. = lf. 


f 
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notice biographique de l'auteur. 


Papier. 381 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 36 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplément 945.) 





1747. 


Première moitié du même ouvrage. Le dernier feuillet 
manque; mais un savant musulman a reproduit, dans 
une très-mauvaise écriture et sur deux feuillets à part, 
la suite du chapitre qui, du reste, est beaucoup plus dé- 
taillé que celui de l'édition de Bouláq. Le méme savant 
a écrit sur les marges de plusieurs feuillets du volume, 
notamment des feuillets 185 à 192, de longues notes et 
des éclaircissements historiques, qu'il parait avoir tirés 
de son propre fonds. 

Papier. 430 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 


20 centimètres et demi. 31 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Sup- 
plément 923, Saint-Germain 106.) 





1748. 


Premier volume du méme ouvrage. Le dernier chapitre 
a été omis par le copiste. Le volume se termine par une 
courte notice biographique de l'auteur. 

Papier. 311 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres. 35 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 924, 
Saint-Germain 108.) 





1749. 


Premier volume du méme ouvrage. Les derniers feuil- 
lets manquent. Le texte s'arrête au milieu de la descrip- 
tion des bords du Nil, dans la ville de Misr (page 344, 
ligne 22 du premier volume de l'édition de Bouläq). 


Papier. 488 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cenli- 
mètres, 25 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplément 930.) 





1750. 


Premier volume du méme ouvrage. Le dernier cha- 
pitre est celui qui traite des successeurs d'Alexandre dans 
le gouvernement de l'Égypte. (Voyez l'édition de Bouláq, 
t. I, p. 155.) 

Papier. 222 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 23 lignes par page. Мз. би хуп siècle. — (Supplé- 
ment 927.) 

An 
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1751. 


Premier volume du même ouvrage. 


Papier. 259 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largenr, 12 centi- 
mètres et demi. a3 lignes par page. Ms. du xvir° siècle. — (Ancien 


fonds 799, Colbert 3677.) 





1752. 


Même ouvrage, second volume d'un exemplaire distri- 
bué en trois volumes. Le ms. commence par le chapitre 
sur Fostát et finit par celui qui traite de l'hippodrome 
d'Al-Malik al-Násir الناصرى)‎ (d). 

Papier. 257 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 35 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 677.) 





1753. 


Second volume du même ouvrage, commençant par le 
chapitre sur Fostát (t. I, p. 385 de l'édition de Bouláq), 
et finissant par la Rahaba wazir Baghdád (t. IL, p. bo de 
la méme édition). Le copiste a placé en téte du volume 
une liste de chapitres, dans laquelle il a intercalé quel- 
ques traditions relatives au Prophète. 

Papier. 246 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 31 lignes par page et 29 lignes vers la fin du volume. Ms. du 
xv° siècle. — (Ancien fonds 678.) 





1754. 


Second volume du même ouvrage, commençant par 
le chapitre sur la fondation de la ville du Caire par les 
Fatémides (voyez l'édition de Bouláq, t. I, p. 361), et se 
terminant par celui qui renferme la liste des sultans mam- 
doucs (voyez l'édition de Bouláq, t. II, p. 344, 1. ^). 

Papier. 275 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 


métres et demi. 27 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplé- 
ment 929.) 





1755. 


Second volume du même ouvrage, commençant par le 
chapitre relatif à la ville de Fostât (voyez l'édition de 
Douláq, t. Ï, p. 339), et finissant par le chapitre qui 





traite du pont de la route de Qalyoüb à Damiette » (ibidem, 
t. IL, p. 171). , 


Papier. 223 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 31 lignes par page, puis 33, puis 35 dans le dernier 
cahier, qui esl d'une écriture plus moderne; le dernier feuillet est de 
la méme écriture que le corps du volume. Ms. du xvi° siècle. — (Sup- 
plément 927 bis.) 





1756. 


Second volume du méme ouvrage, commencant par le 
chapitre relatif à Fostàt, et se terminant par celui qui 
traite de l'ile d'Al-Ródha. 


Papier. 270 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 31 lignes par page. Ms. du xvn’ siècle. — (Supplément 2074.) 





1757 « 1758. 


Second et troisième (dernier) volumes du méme ou- 
vrage. Vignette sur le verso du premier feuillet. 


2 vol. Papier. 343 et 347 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; lar- 
geur, 15 centimètres. 27 lignes par page. Ms. du xvir* siécle. — (An- 
cien fonds 800 et 801, Colbert 3678 et 3679.) 





1759. 


Dernière partie du même ouvrage, commençant par le 
chapitre intitulé Lo, si. L, ë sl} Lilas .ذكر‎ Ce ms., 
daté de l'an 887 de l'hégire (1482 de J. C.), est de la 
main d'Ahmad ibn Mohammad al-Qastalânt, auteur du 
traité mystique intitulé А «21,0. 

Papier. 277 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. 31 lignes par page. — (Supplément 923 bis, Saint- 
Germain 105.) 





Dernière partie du même ouvrage, commençant par le 
chapitre intitulé حارات القاهرة وظواهرها‎ ES 

Papier. 390 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 31 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 680.) 





1761. 


Quatrième (dernier) volume du même ouvrage, com- 


FONDS ARABE. 
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mençant par la section qui traite des collèges. (Voyez | Maqrii, rédigé par un descendant d'Aboû Bakr (ail), 


t. II, p. 362 de l'édition de Boulâq.) 


Papier. 217 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres, 21 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — (Supplément 922, 
Saint-Germain 367.) 





1762. 


Troisième (dernier) volume du même ouvrage, com- 
mençant par le chapitre intitulé PA وذكر‎ qui corres- 
pond à la page 177 de l'édition de Boulâq. Le copiste a 
ajouté à la fin de l'ouvrage trois courts chapitres, tirés 
d'une source anonyme, et intitulés ice Yi حب عى‎ « No- 
Lice sur les Francs», Lx aa 0 cos الامام‎ of pË 
ag! «Notice sur l'imam zaidite de San'á, du Yémen», 
ë axa AS AT + «indication utile» (au sujet des 
symptômes de la grossesse chez les femmes). Frontispice 
orné. 


Papier. 221 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 31 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 681.) 





1763. 


Troisième (dernière) partie du même ouvrage, com- 
mençant par le chapitre intitulé الميادين‎ X 
Papier. 280 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 19 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvim* siécle. — (Supplé- 
ment 925 bis.) 





1764. 


Deux fragments du même ouvrage. Le premier frag- 
ment, fol. 1 à 438, correspond au t. H, p. 1 à 324 de 
‘édition de Bouläq. Le second fragment, fol. 439 à 587, 
correspond au t. I, p. 68 à 285. Outre ce déplacement de 
feuillets on y remarque quelques lacunes. Ms. daté de 


l'année 964 de l'hégire (1557 de J. C.). 


Papier. 587 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- ` 


mètres. 35 lignes par page. = (Ancien fonds 679.) 





1765. 


эь (уе 55У) „А025 « СпеШейе Пе Йешгв Ѓайе‏ والاتار 
dans le Khitat et dans les Monuments ». Abrégé du Khitat de‏ 





nommé Aboû ‘1-Soroûr ibn Mohammad ibn abi 1-Soroûr 
al-Siddiqi. Cet ouvrage, divisé en trente-quatre cha- 
pitres, a été achevé en 1054 de l'hégire (1644 de J. C.), 
et notre exemplaire, écrit de la main de l'auteur, est de 
l'an 1058 de l'hégire. La préface commence par ces mots : 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 31 lignes par page. — (Supplément 931.) 





1766. 


Même ouvrage. Les derniers feuillets manquent. · 


Papier. 104 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 27 lignes par page. Ms. ди хуш siècle. — (Ancien 


fonds 802.) 





.1767 
695 الفضائل الباهرة فى yer oes‏ والقاهشرة 


éclatantes ou avantages possédés par le vieux et le nou- 
veau Caire». L'auteur de ce résumé ne se nomme pas, 
mais on voit (fol. 81 v^) qu'il avait étudié sous Al-Maqrizi. 
Le contenu du livre est suffisamment indiqué par le titre. 
La préface commence par ces mots ` vlt ell AN Nat 


Papier. 148 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien fonds 878, 
Colbert 6053.) 





1768. 


1° Fragments d'une histoire d'Égypte, dont l'auteur a 
connu la Khitat de Maqrizi. 


2* (Fol. 31.) Fragments d'un ouvrage composé de 
plus de seize séances (st), dans chacune desquelles 
l'auteur explique, avec de grands détails historiques et lit- 
téraires, un verset du Coran. 


3^ (Fol. 109.) Commentaire sur une priére, par la- 
quelle on demande d'étre préservé de péchés, d'erreurs 
de conduite, etc. Le commencement manque. 


Papier. 166 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 21 à 23 lignes par page. Ms. du xvni* siècle. — (Ѕир- 
plément 1889.) 


hi. 
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769. 
19 الانسان فى ذكر الملوك والاعيان‎ Ads x Agrément pour les 


hommes ou Histoire des rois et des personnages distin- 
gués». C'est une histoire des sultans mamloucs, depuis 
l'avènement d'Al-Mo*izz Aïbek, en 668 de l'hégire, jus- 
qu'à l'inauguration de Qàitbey, en 872 de l'hégire. L'au- 
teur, dont le nom est resté inconnu, parle en détail 
des événements d'Égypte, année par année, et, dans la 
dernière moitié de son ouvrage, presque jour par jour, 
La préface commence par ces mots : TH ن‎ ОЛ ли м. 
الزمان‎ PN الاكوان ی‎ gii. 

° (Fol. 150.) Premier cahier d'un traité d'astrologie 
en cinq sections (Mes), dont chacune est divisée en plu- + 
sieurs chapitres (cb). Le commencement manque, et il y 
a une lacune entre les folios 158 et 159. 


3* (Fol. 160 v*.) Commencement d'une note sur les 
éléments de l'algébre. 


Papier. 160 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 17 à 25 lignes par page. Écritures diverses. — (Sup- 
plément 838, Saint-Germain 365.) 





1770. 
AG A اللطافة فى 7$ مں‎ Lais r Source de l'agré- 


ment, traité renfermant la mention de ceux qui ont rem- 
pli les fonctions de calife», par Aboü "l-Mahásin Yoüsof 
ibn Taghri Bardi (en ture, «539 تكبرى‎ Deus dedit), mort 
en 874 de l'hégire (1469-1470 de J. C.). Ce titre, écrit 
au verso du premier feuillet, est répété au fol. 2^. Le titre 
absolument inexact qu'on lit sur le frontispice, o L$ 
أبن ملكان‎ Xy, a été ajouté après coup. L'ouvrage (diffé- 
rent du SN ge du même auteur) commence par ces 
mots : السلام‎ y .جمد لله العالم العلام‎ Les premiers 
chapitres traitent de l'histoire ancienne de T Égypte; il y est 
question de quelques prophétes, des rois qui ont régné 
dans ce pays avant le déluge, des Pharaons et des mer- 
veilles qui s'y trouvent. À la fin de cette section, Tau- 
teur renvoie le lecteur à l'ouvrage d'Al-Qazwini intitulé 


QUS «Merveilles de ce monde et‏ ججائب الدنيا والاخرة 
de l'autre». La seconde section, précédée du titre men-‏ 
tionné ci-dessus , commence par un chapitre sur les Arabes‏ 
qui régnèrent en Égypte avant l'islamisme; viennent en-‏ 
suite des notices assez courtes sur Mahomet, sur les quatre‏ 
califes légitimes, sur les Omayyades, sur les Abbasides,‏ 
jusqu'à Al-Mostakfi, sur les Fatémides, sur les Ayyoü-‏ 


ORIENTAUX. 


i gire. L'auteur parle d'une guerre qui eut lieu en Égypte, 


| 


hides et sur les sultans mamloucs, jusqu'en 719 de l'hé- ` 


entre les Musulmans et les Francs. Viennent ensuite des 
notices sur les vizirs célèbres, à commencer par Yahvâ 
ibn Khâlid le Barmékide. Suit un journal de la dernière 
année du régne d'Al-Násir, fils de Qalawoün, et de la 
première année du régne d'Al-Malik al-Mansoür. Aprés 
quelques notices sur ceux des Compagnons et des Tábz 
qui ont vécu en Égypte, ainsi que sur les grands juris- 
consultes, les littérateurs et les poètes, l'auteur reprend 
l'histoire des sultans mamloucs, en commençant par Al- 
Malik al-Sálih Isma'il , fils d'Al-Násir. Les derniers feuillets 
du volume sont d'une autre main et contiennent la suite 
de l'histoire des sultans mamloucs, jusqu'à la conquéte 
ottomane. Une troisième main a continué Thistoire jus- 
qu'en 932 de l'hégire (1525-1526 de J. C.). Le travail 
de l'auteur parait s'être arrêté à l'an 842, oà il ren- 
voie le lecteur à sa continuation de l'histoire d'Al-Maqrizi 
(spt gb ds Kòt). 

Papier. 109 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 795.) 





.1771 
«Brillantes étoiles,‏ الأجوم الزاهرة فى ملوك مصر والقاهرة 


histoire des. souverains de Mir et du Caire», par Djamál 
al-Din Aboü 'I-Mahásin Yoüsof ibn Taghri Bardi, sy 
sy. Ce volume contient la première partie de l'ouvrage, 
c'est-à-dire l’histoire de l'Égypte, depuis la conquête mu- 
sulmane jusqu'à Tan 254 de lhépire. La préface com- 


тепсе par ces mots : C4 ul O. GNT AN Ad 
.سي الانام‎ Ms. daté de an 881 de l'hégire (1576 de J. C.), 
mais le premier cahier est d’une écriture du xvn siècle. 


Papier. 220 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 654.) 





1772. 


Méme ouvrage. Premier volume, se terminant par l'an 
254 de l'hégire. Frontispice trés-orné, où on Jit que 
ce volume a été exécuté pour la bibliothéque de Son Ex- 


cellence (المقر)‎ Dhädji 1-Djamäli, inspecteur du domaine 
privé الشريفة)‎ ld Bb) et de l'armée. 


Papier. 219 feuillets. Hauleur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xv° siècle. -— (Ancien 
fonds-659.) 


FONDS ARABE. 


1773. 


Même ouvrage. Second volume, commençant à l'an 
141 de l'hégire, et finissant par l'an 253. Ms. daté de 
l'an 883 de l'hégire (1478 de J. C.). 


Papier. 228 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
métres. 177 lignes par page. — (Supplément 815, Saint-Germain 109.) 





1774. 


Même ouvrage. Second volume, commençant par l'an 
254 de l'hégire, et finissant par l'an 524. Cet exem- 
plaire a été écrit pour la bibliothèque d'un fonction- 
naire égyptien, nommé Faradj, qui avait été grand cham- 
bellan du sultan mamlouc Al-Malik al-Aschraf Inâl, dont 
le père, Ized Beg (ds), avait été émir de mille, c'est-à- 
dire colonel d'un des vingt-quatre régiments de cavale- 
rie qui composaient la halga ou garde impériale. Ms. daté 


de l'an 885 de l'hégire (1581 de J. C.). 


Papier. 2928 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 29 lignes par page. — (Ancien fonds 669.) 





1775. 


Même ouvrage. Second volume, commençant par l'an 
254 de lhégire, et finissant par l'an 524. Le premier 
feuillet manque. Ms. daté de l'an 866 de l'hégire (1561- 
1562 de J. C.). 


Papier. 196 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mèlres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 660.) 





1776. 


Même ouvrage. Second volume, commençant à l'an 
254 de lhégire, et finissant par Гап 362. Frontispice 
orné. i 

Papier. 300 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi, 13 lignes par page. Ms. du xv* siècle. = ( Supplément 
815 bis, Saint-Germain 110.) 





1777. 


Méme ouvrage. Second volume, commençant par l'an 
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255 de l'hégire, et finissant par l'an 524. Ms. daté de 
l'an 862» de l'hégire (1458 de J. C.). Frontispice très- 
orné, portant le titre de l'ouvrage ainsi que le nom de 
l'auteur. 


Papier. 270 feuillets. Hauteur, 39 centimèlres; largeur, 21 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 671.) 





1778. 


Même ouvrage. Second volume, commençant par l'an 
362 de l'hégire, et finissant par lan bah, Frontispice 
orné. 


Papier. 333 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 816.) 





1779. 


Même ouvrage. Troisième volume, commençant à l'an 
524 de l'hégire, et finissant par l'an 675. Il y a quelques 
lacunes. Ms. autographe, daté de l'an 860 de l'hégire 
(1456 de J. C.). 


Papier. 168 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 26 lignes par page. — (Supplément 816 bis.) 





1780. 


Même ouvrage. Troisième volume, commençant par 
l'avènement du calife fatémide Al-Häfiz ‘Abd al-Madjid, 
en 525 de l'hégire, et finissant par lan 675, dix-sep- 
tième année du règne du sultan Al-Malik al-Zàáhir Bai- 


bars. Ms. daté de l'an 861 de l'hégire (1457 de J. C.). 


Papier. 227 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 661.) 





1781. 


Même ouvrage. Troisième volume, commençant par 
l'an 525 de l'hégire, et finissant par l'an 675. Ms. copié 
en 866 de l'hégire (1462 de J. C.) sur le ms. autographe 
daté de l'an 860. 


Papier. 197 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
métres et demi. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 670.) 
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1782. 


Même ouvrage. Troisième volume, commençant par le 
récit de avènement au trône d'Al-Malik al-Kámil l'Ày- 
youbite, en 616 de l'hégire, et finissant par l'an 675. 
Le premier feuillet ne fait pas partie de l'ouvrage. Ms. daté 
de l'an 883 de l'hégire (1488 de J. C.), copié sur le ms. 
autographe. 


Papier. 250 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 661 л.) 





1783. 


Même ouvrage. Quatrième volume, commençant par 
l'avènement d'A1-Malik al-Sa‘id Mohammad, fils de Bai- 
bars, en 676 de l'hégire, et finissant par l'an 783. Fron- 
tispice orné, portant le nom de l'auteur. Un titre inexact 
a été ajouté après coup. 

Papier. 229 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres et demi. 33 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 663.) 





1784. 


Même ouvrage. Quatrième volume, commençant par 


l'avènement d'Al-Malik al-Sa‘id Mohammad, fils de Baï- 
bars, en 676 de l'hégire, et finissant par l'an 745. Ce 
ms., qui a fait partie du méme exemplaire que le n? 1780, 
est daté de l'an 861 de l'hégire (1457 de J. C.). Frontis- 
pice et litre en or et en couleurs. 


Papier. 259 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, a2 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 662.) 





1785. 


Même ouvrage. Cinquième volume, commençant par 
l'avénement d' Al-Malik al-Kámil Scha*bân, fils d'Al-Malik 
al-Nâsir Mohammad, en 746 de l'hégire, et finissant par 
l'an 8oo. 

Papier. 194 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres et demi. 27 lignes par page. Ms. du xv* siècle. = (Ап- 
cien fonds 664.) 
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MANUSCRITS ORIENTAUX. 


1786. 


Même ouvrage. Volume commençant par l'an 746 de 
l'hégire, à l'avenement d'Al-Malik al- Kámil Scha'bán, 
et finissant par l'an 783 de l'hégire. D'aprés le titre, ce 
volume serait le neuvième d'un exemplaire complet, mais 
dans l'explicit il est désigné comme le cinquième. On lit 
dans le méme explicit que ce ms. est de Ja main de Yoüsof 
Ibn Taghri Bardi al-Atábeki, c'est-à-dire de l'auteur lui- 
même. 

Papier. 224 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xv* siècle. — (Ancien 
fonds 665.) 





1787. 


Méme ouvrage. Ce volume, qui a fait partie du méme 
exemplaire que le n° 1785, commence par l'avènement 
d'Al-Malik al-Záhir Barqoüq, en 784 de l'hégire, et finit 
par l'an 836. Frontispice orné, portant le nom de l'au- 
teur. Un titre faux a été ajouté aprés coup. 


Papier. 229 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres et demi. 33 lignes par page. Ms. du xv* siécle. — (Ancien 
fonds 666.) 





1788. 


Même ouvrage. Ce volume, le septième d’un exemplaire, 
commence au milieu de la biographie de Barasbey, et ren- 
ferme l'histoire des années 836 à 856 de l'hégire. Les 
derniers feuilles manquent. Un feuillet blanc, coté 173, 
indique une lacune. 


Papier. 193 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xv* siècle, - ( Ancien fonds 667.) 





1789. 


Même ouvrage. Ce volume renferme l'histoire des 
années 842 à 872 de Thégire. La copie n'a pas été 
achevée. f 

Papier. 155 feuillets. Hauteur, a7 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres et demi. 27 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 809.) 


FONDS ARABE. 


1790. 


SO «Astres brillants,‏ الباهرة من pm‏ الزا 
de + ш: intitulé) Al-Nodjoúm al-Záhira». C'est un‏ 


abrégé du Nodjoûm renfermant l'histoire de TÉ gypte, de- 
puis la conquête jusqu'à l'an 867 de l'hégire, rédigé par 
l'auteur lui-même. Le présent ms. a été corrigé par l'au- 
teur, et les derniers feuillets, dont il manque un ou plu- 
sieurs, ee? Ke sa main. La préface commence par t 
Les кы. ев. portent une pièce de vers et une 
litanie. Au fol. 3 , on lit une courte notice biographique, 
trés-mutilée, et dont l'écriture est celle d'Al.Maqrizi. Ce 
feuillet a dà appartenir au brouillon d'un des volumes 
du Moqaffá. 

Papier. 211 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. Au commencement 26, puis 25 lignes par page. Ms. du 
xv° siècle. — (Ancien fonds 789, Colbert 4516.) 





1791. 


Neuvième volume d'une chronique renfermant l'his- 


toire de l'Égypte et de la Syrie, pendant les années 873 
à 877 de l'hégire. Dans l'obituaire qui termine chaque 
année du récit, les noms des personnages, accompagnés 
de longs détails biographiques, sont disposés dans l'ordre 
de l'alphabet. La fin du volume manque. Les quatre der- 
niers feuillets ne sont pas à leur place. D'après une note, 
en tête du volume, le titre de l'ouvrage serait أنباء الهصر‎ 
yeri sol $, et le nom de l'auteur Noûr al-Din ‘Ali ibn 
Dâwoüd al-Khatib al-Djauhari qui, selon Hadji Khalfa, 
a rédigé les annales de l'Égypte, de 786 à 870 de l'hé- 
gire, sous le titre de INY yti ady. 

Papier. 207 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres et demi. 21 à 23 lignes par page. Ms. du xv* siècle. — 
(Supplément 776.) 





1792. 


Modèle de trois inscriptions qui devaient être placées 
sur un certain nombre de ponts (LU) bâtis par le sul- 
tan mamlouc Qäit Bey, en 884 de Fhégire. La seconde et 
la troisième de ces inscriptions sont reproduites au bas 
des pages en caractères ordinaires. 

Papier. 2 feuillets. Hauteur, 31 centimètreset demi ; largeur, 22 cen- 


timètres et demi. La première inscription a 3 lignes, les deux autres 4. 
— (Supplément 2271.) 





| 
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1793. 


JA) «La Lune brillante,‏ الزاهر فى نصرة الملك الناصر 
ou triomphe d'Al-Malik al-Nâsir». C'est un panégyrique‏ 
du sultan mamlouc Al-Malik al-Nâsir Aboû `'1-Sa*adât Mo-‏ 
hammad, fils du sultan Qâït Bey. La préface commence‏ 
لامد لله الذى ملا بنصرة جد قلوب عبادة : 12015 par ces‏ 
oti. L'ouvrage finit au fol. 132. Les‏ بتة уу-у‏ 
quatre derniers feuillets contiennent un supplément. Ms.‏ 
autographe, daté de l'an 902 de l'hégire (1496 de J. C.),‏ 
provenant de la bibliothèque du sultan Al-Malik al-Nâsir.‏ 
Frontispice en or et en couleurs.‏ 


Papier. 137 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
métres. 7 lignes par page. — (Ancien fonds 805.) 





1794. 


olis «Causeries‏ حسن العاضرة ,€ فى أخبار مصر والقاهرة 
agréables au sujet de l'Égypte et du Caire», par Djalàl‏ 
al-Din al-Soyoüti. Le texte de cet exemplaire parait étre‏ 
celui de la première édition de l'ouvrage. Beaucoup de‏ 
chapitres manquent, et la série des sultans d'Égypte s'ar-‏ 
rête une vingtaine d'années plus tôt que dans d'autres‏ 
examplaires. Une main africaine a inscrit sur le verso du‏ 
dernier feuillet une pièce de (dix-huit) vers, rimanten Y,‏ 
et contenant des observations sur les pratiques religieuses‏ 
des chrétiens. Cette pièce est attribuée au grand docteur‏ 
mystique, Mohyi al-Din Ibn al-*Arabi. Ms. daté de l'an‏ 
de l'hégire (1559-1560 de J. C.).‏ 969 

Papier. 136 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 790.) 





1795. 


Même ouvrage. Exemplaire de la première édition. 


Papier. 213 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 21 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 793.) 





1796. 


Même ouvrage. Exemplaire de la première édition. 


Ms. daté de l'an 1072 de l'hégire (1661-1662 de J. C.). 


Papier. 191 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 801.) 
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1797. 
Le حسن العاضرة‎ d'Al-Soyoüti. 


| Papier. 431 feuillets. Hauteur, 22 centimètres, largeur, 16 centi- 
mètres. 19 à 35 lignes par page. Ms. de diverses écritures; la partie la 
plus ancienne est du xvi° siècle. — (Supplément 803, Saint-Germain 
366.) 





1798. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 970 de l'hégire (1563 
de J. C.). 


Papier. 286 feuillets. Hauteur, 28 centimétres; largeur, 18 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — (Supplément 802.) 


— - —— m 


1799. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 992 de l'hégire (1584 
de J. C.). 


Papier. 289 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 35 lignes par page. — (Ancien fonds 652.) 





1800. 


Méme ouvrage. Ms. daté del'an 1008 de l'hégire (1599 
de J. C.). 


Papier. 317 feuillets. Hauteur, 3o centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres et demi. 31 lignes par page. — (Ancien fonds 649, 
Colbert 690.) 





1801. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1009 de l'hégire (1600 
de J. C.). 


Papier. 44o feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 791.) 





1802. 


Méme ouvrage. On remarque un grand nombre d'omis- 
sions dans cet exemplaire. La copie s'arréte au milieu du 


| 
| 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


chapitre des grandes mosquées. Ms. daté de l'an 1009 de 
l'hégire (1600 de J. C.). 


Papier. 334 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 12 centi- 
métres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 792.) 





1803. 


Méme ouvrage. 


Papier. 239 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres et demi. 35 lignes par page. Ms. du xvn° siècle, — (Supplé- 
ment 805.) 





1804. 


Même ouvrage. 


Papier. 282 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 29 lignes par page. Ms. du xvm° siècle. — (Supplément 800.) 





1805. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1196 de l'hégire (1782 
de J. C.). 


Papier. 590 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 21 lignes par page. - (Supplément 807.) 





1806. 


Première partie du même ouvrage, finissant par le 
chapitre des poètes et des littérateurs. Ms. daté de l'an 
1138 de l'hégire (1726 de J. C.). 


Papier. 376 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 806.) 





1807. 


Seconde partie du même ouvrage. Ms. daté de l'an 962 
de l'hégire (1555 de J. С.). 


Papier. 281 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 21 lignes par page. - (Ancien fonds 794.) 





1808. 


Fragment du même ouvrage, commençant par la fin 


FONDS ARABE. 


de la lettre alif du Dictionnaire des compagnons de Ma- 
homet qui passèrent en Égypte, et finissant par la liste 
des grammairiens et des philologues. 


Papier. 162 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvm" siècle. _ (Supplé- 
ment 2071.) 





1809. 


Fragment de même ouvrage, commençant au milieu 
du chapitre des traditionnistes et se terminant par le 
chapitre des poètes et des littérateurs. Il manque plu- 
sieurs feuillets au milieu du volume. 


Papier. 79 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 26 à 28 lignes par page. Ms. du xvn* siàcle. — (Supplé- 
ment 2070.) 





1810. 


Fragment du même ouvrage, commençant par l'article 
عنان‎ Q? 9 du chapitre des jurisconsultes malékites, et 
se terminant par un des derniers articles du chapitre des 
traditionnistes célèbres. Les chapitres ne se suivent pas 
dans leur ordre naturel. 


Papier. 218 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplément 
808.) 





1811. 


1° Abrégé du Hosn al-Mohädhira d'AI-Soyoûti. Ce ré- 
sumé est attribué à Aboû Häâmid al-Maqdisi, docteur han- 
balite. 


2? (Fol. 83 \°.) Notices diverses sur l'Égypte, formant 
un opuscule qui commence ainsi : Ud] c5 4 0422 


قال كرو بن العاص بن بوسغف الكندى هذا كناب клык ул)‏ 
وحض على تاليفه الاستاذ اطال الله بقاة الخ 
Ms. daté de l'an 1189 de l'hégire (1775 de J. C.).‏ 


Papier. 100 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 cenli- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 804.) 





1812. 


Man. orientaux. — Il. 


x 
| 
x 
x 
| 
| 
| 
| 
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«Fil de perles précieuses, indication générale et‏ والهوم 
particuliére des faits qui sont arrivés au Caire et dans les‏ 
provinces», par Al-Khatib al-Djauhari (*Ali iba Dáwoüd).‏ 
Cet opuscule est divisé en vingt chapitres. Ms. daté de‏ 
l'an 1019 de l'hégire (1611 de J. C.).‏ 


Papier. 44 feuillets. Hauteur, 2 1 centimétres et demi ;largeur, 15 cen- 
limétres. 11 lignes par page. — (Supplément 812.) 





1813. 
Méme ouvrage. 


Papier. 80 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centimètres 
et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvn siècle, — (Ancien fonds 819.) 





.1814 
Amusement‏ « النزهة السنية فى ذكر لخلغاء eA,‏ المصريّة 


qui a son prix, ou histoire des califes et des souverains 
de l'Égypte». Résumé historique composé de courtes no- 
tices sur les émirs et les souverains qui ont gouverné 
l'Égypte. L'auteur, Hasan al-Toloûni, ou, d'après Hadji 
Khalfa, Hasan ibn Hosaïn ibn Ahmad, naquit en 832 de 
l'hégire (1428-1429 de J. C.). Hadji Khalfa dit que l'ou- 
vrage s'arrête à l'an goo; mais on voit par notre exem- 
plaire qu'un anonyme l'a continué jusqu'à l'an 982 de 
l'hégire, alors que le pacha ottoman, Hazrat Masih, fut 
chargé du gouvernement de l'Égypte. A la suite de cet 
ouvrage se trouve, écrite de la méme main, une copie 
apparemment tronquée de la dépêche adressée par Scháh 
Isma*il au sultan Al-Ghauri, avec la réponse de celui-ci. 
Le feuillet de garde du commencement porte une prière 
qu'on doit réciter après la lecture de la quatre-vingt- 
quatorzième sourate du Coran. À la fin du volume se 
trouvent quelques recettes médicales. 


Papier. 9o feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien fonds 780.) 





1815. 


1° Méme ouvrage. Cet exemplaire se termine par l'ar- 
ticle sur Toumàn Bey. 


2° (Fol. 26 v°.) Lettre de Qalawoün, répondant À une 
lettre de Takôdâr, roi des Moghuls. 
3° (Ео]. Зо.) 25-5 dl والسلوك‎ go الطراتق‎ e 
والملوك‎ JU, Yi «Le plus direct des chemins, des 
voies et des routes pour arriver à la connaissance de l'his- 
һә 
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toire des prophétes, des califes et des rois», par Moham- 
mad ibn Mohammad al-Dja'fari, docteur schaféite. Le 
présent ms. contient la premiere partie de l'ouvrage, qui 
est un résumé de l'histoire universelle, depuis Adam jus- 
qu'à l'an 7o de l'hégire. L'auteur indique dans la préface 
les sources où il a puisé, et particulièrement Touvrage du 
kátib аа al-Din Mohammad al Isfahäni, intitulé dt Al 
لجامع لنواريخ الزمان‎ «Le Jardin, renfermant l'histoire du 
temps». La préface se termine par une notice sur ‘Imäd 
al-Din et un extrait de l'introduction de son ouvrage, et 
à la fin de cette première partie de l'ouvrage se trouvent 
(fol. 61 v°) quelques extraits du Bostän, et une pièce de 
vers dans laquelle l'auteur, Mohammad al-Dja‘fari le 
Schaféite , dit avoir terminé son ouvrage en 875 de l'hé- 
gire (1470-1471 de J. C.). Premiers mots de la pré- 
face : Jl; 3o ДЫ) өзә} Дь. JS Je at ocu 


h* (Fol. 65 v*.) Autre partie du méme ouvrage, com- 
mencant par une préface dont les premiers mots sont : 
مد لله الكبير المنعال‎ , еі renfermant une esquisse assez 
confuse de l'histoire antéislamique, quelques extraits de 
la qayida d'Ibn *Abdoün et des notices sur quelques compa- 
gnons de Mahomet, nommés dans ce poème. 


5° (Fol. 111.) Autre partie du même ouvrage, qui 
commence également par une préface et renferme une 
histoire de Mahomet, des califes et de l'Egypte, jusqu'à 
Tannée 874 de l'hégire. On y trouve aussi des notices 
abrégées sur les Tahérides, les Bouides, les Aghlabides 
et les Omayyades d'Espagne. 

Ms. daté de l'an 948 de l'hégire (1541-1542 de J. C.). 


Papier. 228 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 19 à 21 lignes par page. - (Ancien fonds 783.) 


_— س 


1816. 


1° Sur les avantages dont jouit l'Égypte et sur Phis- 
toire de ce pays. En tête du ms. on lit un titre ainsi 
conçu : phd كتاب فضائل مصر واخبارها وخواضها للشير‎ 
dl بن ؤولاق‎ fe or od aad). D'après la préface, 
qui est très-courte et qui commence par les mots aal قال‎ 
GY оу? +5: AY PLYS, ce serait un abrégé du grand 
traité d'Ibn Zoülàq, mort en 387 de l'hégire (997 de 
J. C.). A part quelques indications topographiques et 
quelques pièces en prose et en vers à la louange de TE- 
gypte, cel opuscule ne renferme que des fables; un des 
premiers chapitres traite des rois qui gouvernaient l'É- 
gypte après le déluge. 


2° (Fol. 50.) ge} 545, roman historique de la con- 
quête du Yémen par les armes d"Ali, fils d'Aboà Tálib. 








MANUSCRITS ORIENTAUX. 


L'auteur est nommé Aboù "1 - Hasan *Ali ibn Ahmad al- 
Bakri. Les derniers feuillets manquent. 


Papier. 88 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 15 lignes par page dans le premier ouvrage el 17 dans le se- 
cond. Ms. du xvi* siécle. — (Supplément 790.) 





1817. 
مصر وفضائلها لابن زولاق‎ xy «Histoire de l'Égypte el 


de ses droits à l'excellence, par Ibn Zoülàq. (Voyez le 
numéro précédent.) La préface commence par ces mots : 
ايها السامع وفقنى الله وأياك اطاعته أن كانت من‎ kel 
DS SAUT Jef. A la fin du volume se trouvent quelques 
recettes médicales en langue turque, ainsi qu'une amu- 
lette. Ms. daté de l'an 1073 de l'hégire (1662-1663 de 
J. C.). 

Papier. 93 feuillets. Hauteur, 21 centimètres: largeur, 1⁄4 centi- 
mètres el demi. 13 lignes par page. — (Supplément 820 , Saint Ger- 


main 368.) 


n a o M 


1818, 


„Courte description topographique et historique. de 
l'Egypte, attribuée à Ibn Zoülâq, commençant par ces 
قال لسن بن ابراهم كانت مصر دار كفر والاسكندرية : كامسر‎ 
È! taiog. Ms. daté de l'an 1118 de l'hégire (1706 de 
J. €.). 

Papier. 45 feuillets. Hauteur, 20 centimètres el demi; largeur, 
13 centimèlres. 21 lignes par page. — (Supplément 821.) 





1819. 


1° Abrégé de l'histoire de l'Égypte, depuis les temps les 
plus anciens jusqu'à la conquête de ce pays par les Otto- 
mans. En téte se trouve le titre suivant : ps جواهر‎ 
*Joyaux des mers et événements qui sont arrivés, etc. » 
D'après ce titre et les indications de Hadji Khalfa, on a 
cru que c'était l'ouvrage d'Ibráhim ibn Wasif Scháh ; mais 
cet auteur est cité (fol. 41) lui-même parmi les sources. 

2? (Fol. 89 v^.) Recueil de légendes relatives à Ma- 
homet. 

Le premier ouvrage est daté de l'an 1033 de l'hégire 
(1623-1624 de J. C.), le second de l'an 1032. 

Papier. 121 feuillets. Hauteur, 21 centimélres; largeur, 15 ceuti- 


mètres. 19 lignes par page dans le premier ouvrage, 11 lignes dans le 
second? — (Ancien fonds 781.) 


FONDS ARABE. 


1820. 


em e «Joyaux des mers et événe-‏ ووقائع الامور 
ments qui sont arrivés». Résumé de Thistoire d'Égypte,‏ 


différent de l'ouvrage contenu dans le numéro précédent, 
mais également attribué à Ibrâhim ibn Wasif Schâh , bien 
que cet auteur soit cité parmi les sources (voyez fol. 19 v?). 
Cet ouvrage commence par un chapitre sur les avantages 
dont jouit l'Égypte, et donne ensuite de courtes notices 
des souverains qui y ont régné, depuis les temps les plus 
anciens jusqu’ à la conquête de ce pays par les Ottomans. 
La préface commence par ces mots : Zg5 لشم اله على‎ 
ë Jï. Ms. daté de l'an 1118 de l'hégire (1706 deJ. C.). 


Papier. 128 fenillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 13 lignes par page. — (Supplément 847.) 





1821. 


Histoire des souverains d'Égypte, ouvrage rédigé sous 
forme d'annales et attribué à Ibn Asbát اسباط)‎ ө), 
Hamza ibn Ahmad al-Gharbi. Ce volume, dont les pre- 
miers feuillets manquent, commence au milieu de l'an 
526 de l'hégire. Ms. daté de l'an 1080 de l'hégire (1669- 
1670 de J. C.). 

Papier. 218 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur 19 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 720.) 





18224 1823. 
الدهور‎ e A بداشع الزهور‎ « Merveilles éclatantes, 


traité sur les événements des siècles», par Mohammad ibn 
Ahmad ibn Iyás, docteur hanéfite et auteur de la cosmo- 
graphie intitulée ФУУ} jai. Cette grande compilation 
présente, après quelques généralités sur l'Égypte et sur 
les anciens rois de ce pays, les annales de l'Égypte, 
depuis la conquéte musulmane jusqu'à la fin de l'année 
998 de l'hégire. Le premier volume se compose de deux 
parties, dont la première renferme l'histoire de l'Égypte, 
jusqu’à l'avènement de la dynastie mamlouc circassienne; 
les derniers feuillets de cette partie manquent. La seconde 
partie du même volume est d'une autre écriture; elle 
commence (fol. 217) par l'histoire des Mamloucs circas- 
siens et s'arrête à la fin de l’année 857 de l'hégire. Dans 


| 
| 





331 


cette partie, l'auteur rapporte les événements mois par 
mois. Le second volume commence par l'an 858 de l'hé- 
gire, et finit par l'an 928. Dans cette partie, l'auteur ra- 
conte les événements mois par mois et souvent jour par 


| jour. La copie est datée de l'an 1118 de l'hégire (1706- 


1707 de J. C.). 


Papier. 333 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 31 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — ( Ancien fonds 595 4 
et B.) 





1824. 
الامور فى وقائع الدهور‎ ges « Choses à remarquer parmi 


les événements des siècles», histoire d'Égypte, par Mo- 
hammad ibn Ahmad Ibn Iyâs. Le présent ms., neuvième 
volume de l'ouvrage complet, et qui renferme le récit des 
événements des années 891 à 912 de l'hégire, a été co- 
pié en 1127 de l'hégire (1715 de J. C.), sur l'autographe 
daté de l'an 914 de l'hégire (1508 de J. C.). 


Papier. 167 feuillets. Hauleur, 28 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 29 lignes par page. — (Ancien fonds 686.) 





1825. 


Même ouvrage. Ce volume, qui est le onzième d’un 
exemplaire, a dà commencer par l'an 929 de l'hégire, 
mais les premiers feuillets manquent; il se termine par 
les événements de l'an 928 de l'hégire. Le ms. sur lequel 
le présent volume a été copié était daté de l'an 93^ de 
l'hégire (1528 de J. C.) !. 

Papier. 340 feuillets. Hauteur, 27 centimétres et demi; largeur, 


18 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien 
fonds 689.) 





1826. 


a pour les бег. faisant connaltre les 
califes et les sultans qui ont régné en Égypte», par Mar‘i 
(gy) ibn Yoüsof al-Maqdisi, docteur hanbalite. (Le ms. 
porte Yodsof ibn Mart, mais c'est une faute du scribe.) 
Selon Hadji Khalfa, cet auteur mourut en 1033 de l’hé- 
gire (1623 de J. C.). H acheva son ouvrage en 1007 
de lhégire. C'est un résumé de l'histoire de l'Égypte, 


* Dans le ms. 1824, le titre 06 ى وقائع الجهور‎ 31 a$loy a été ajouté après coup au commencement du volume. Dans le ms. 1825, ce même 


шге est indiqué dans l'ezplicit. Ce dernier texte s'accorde avec le gj #5. Mais le ms. 1824 présente une autre rédaction. 


D 
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depuis la conquéte musulmane jusqu'à l'avénement du 
sultan ottoman, ‘Othmän, fils d'Ahmad. L'ouvrage com- 
mence par ces mots: ,محمد لله الباق وكل من عليها فأن‎ 
et se termine par un chapitre sur les devoirs du souve- 
rain. Àu commencement et à la fin du volume se trouvent 
un assez grand nombre de notes diverses, en arabe et en 
français, de la main de Venture de Paradis. 


Papier. 86 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
métres. 21 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Supplément 833.) 





1827. 


Mème ouvrage. Ms. daté de l'an 1034 de l'hégire (1624 
de J. C.). 


Papier. 163 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
` mètres. 11 lignes par page. = (Ancien fonds 786.) 





1828. 
Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1067 de l'hégire (1657 
de J. C.). 


Papier. 112 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres, 17 lignes par page. — (Supplément 837.) 





1829. 
Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1076 de l'hégire (1666 
de J. C.). 


Papier. 69 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 834.) 





1830. 


Même ouvrage. À la fin du volume se trouvent deux 
traditions relatives aux derniers moments de la vie de 
Mahomet. 

Papier. 95 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 835.) 





1831. 


Même ouvrage. La fin manque. 


Papier. 54 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
métres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — (Supplé- 
ment 836.) 
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1832. 


1? Histoire de la conquéte de l'Égypte par le sultan 
ottoman Sélim Khân, et de la chute de la dynastie des 
Mamloucs circassiens. L'auteur, d'après la préface, serait 
Mohammad al-Zanbali (الؤنبى)‎ al-Rammäl al-Mahalli, 
mais dans d’autres exemplaires il est appelé Ahmad ibn 
Zanbal al-Rammál al-Mahalli ou al-Mahläwi. Le récit se 
termine par le second avènement du sultan ottoman, 
Moustafá I*, en 1031 de l'hégire (1622 de J. C.). L'au- 
teur dit dans sa préface, après le bismilláh : Cs ess 


سال الفقيرالى الله تعالى الشيز № الزنبلى الرمال 
خان وما وقع لهم (ء:ء) من لحروب والقتل والقتال والامر 
التجيب بعد الف صلاة ترضى لحبيب فنقول لما بلغ السلطان 
الغورى وأمراء AX,‏ وعسكرة بان السلطان سلم خان قادم 
على مصر الخ 

2? (Fol. 118.) Fragment. (54 ll), renfermant 
les noms et l'histoire des pachas qui gouvernérent suc- 


cessivement l'Égypte, depuis la conquête de ce pays par 
le sultan Sélim jusqu'en 1028 de l'hégire (1619 de J. C.). 


3* (Fol. 149.) Chapitre de l'Histoire des califes d'Al- 
Soyoüti, dans lequel cet auteur expose que la fin de 
chaque siécle était toujours signalée par un événement 
trés-grave. 

Papier. 150 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 17 et 19 lignes par page. Ms. de deux écritures, dont 
la plus ancienne est du xvu siècle, et l'autre de l'an 1198 de l'hégire 


(1783-1784 de J. C.). — (Supplément 794.) 





1833. 


Même ouvrage que l'article 1° du numéro précédent. 
La rédaction est différente. Ms. daté de l'an 1030 de 
l'hégire (1620-1621 de J. C.). 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 796.) 





1834. 
Même ouvrage. Ms. daté del'an 1066 de l'hégire (1655- 
1656 de J. C.). . 


Papier. 168 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres et demi. 13 lignes par page. - (Ancien fonds 880.) 
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1885. 


Même ouvrage. Ce ms. présente la même rédaction 
que le n° 1834, mais dans la préface on lit le nom de 
l'auteur ainsi : Mohammad ibn Zanbal al- Rammál al- 
Mabhláwi; et dans le titre on lit : Ahmad ibn Zanbal al- 
Mahláwi al-Rammál. Ms. daté de l'an 1083 de l’hégire 
(1672 de J. C.). 


Papier. 81 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 809.) 





1836. 
Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1 179 de l'hégire (1765- 
1766 de J. C.). 


Papier. 19h feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 797.) 





1837. 


Même ouvrage. Ms. daté de Гап 1186 de l'hégire 
(1772-1773 de J. C.). 

Papier. 73 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 795.) 





1838. 


Même ouvrage. Exemplaire écrit par Michel Sabbágh, 
en 1809, et copié sur un ms. daté de l'an 1081 de Thé- 
gire (1670-1671 de J. C.). 

Papier. 132 feuillets. Hauteur, 20 centimétres; largeur, 15 centi- 
méires. 14^ lignes par page. — (Supplément 798.) 





1839. 
الدول‎ cob Q^ y^ á تصرف‎ (Q^ à JJ لطائف اخبار‎ 


« Beautés de l'histoire ancienne ou notices des souverains 
qui ont régné sur l'Égypte», ouvrage composé en 1031 
de l'hégire (1622 de J. C.), sous le régne du sultan otto- 
man Moustafà I", fils de Mahomet III, par Mohammad ibn 
*Abd al-Mo*ti al-Isháqi. L'introduction renferme des con- 
sidérations générales sur l'Égypte, et quelques notions 
sur l'histoire de ce pays avant l'islamisme; viennent en- 
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suite dix chapitres consacrés à l'histoire de ce pays, de- 
puis le califat d'Aboà Bakr jusqu'en 1032 de l'hégire. 
Un appendice contient des exhortations religieuses, des 
conseils et des anecdotes touchant les rois et les princes. 
Copie exécutée en 1040 de l'hégire (1630 de J. C.), sur 
le ms. de l'auteur. 


Papier. 230 fenillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 829.) 





1840. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1055 de l'hégire 
(1636 de J. C.). 


Papier. 248 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 825.) 





1841. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 10b» de l'hégire 
(1643 de J. C.). 


Papier. 236 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 830.) 


———— — —— — 


1842. 


Méme ouvrage. Ms. daté de l'an 1074 de l'hégire (1664 
de J. C.). 


Papier. 191 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, - 
15 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 826.) 





1843. 
Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1080 de l'hégire 
(1669-1670 de J. C.). 


Papier. 244 feuillets. Hauteur, 20 centimètres ; largeur, 16 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 782.) 





1844. 


Même ouvrage. ` 


Papier. 208 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xv11* siècle. - ( Ancien fonds 783 4.) 
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1845. 


Même ouvrage. 


Papier. 184 feuilleis. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — (Ancien fonds 787.) 





1846. 


Même ouvrage. 


Papier. 176 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. Écritures diverses du xvn° siècle. 
— (Supplément 827.) 





1847. 


Même ouvrage. Cet exemplaire porte le titre suivant : 

Bocage‏ « دوحة الازهار الاتكاقيّة فجن ولى الديارا 

di fleurs d'Isháq, oà l'on traite de ceux qui ont gouverné 
T Égy pte». 


Papier. 100 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 31 lignes par page. Ms. du xvu’ siècle. — (Ancien fonds 788.) 





1848. 


Même ouvrage. 

Papier. 166 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 23 ligues par page. Ms. de deux écritures, dont l'une est du 
xvn’ siècle, l'autre de l'an 1152 del'hégire (1750 de J. C.). — (Sup- 
plément 828.) 


o oM‏ س 


1849. 


Même ouvrage. 


Papier. 193 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. de plusieurs écritures, dont la plus 
ancienne est du xvin* siécle.— (Supplément 824.) 





1850. 


ذخيرة الاعلام بتواريخ pese‏ الاعلام وأمراء مصر لحكام 

Lesles Suas, «Trésor de renseignements au‏ & الاحكام 
sujet des califes éminents et des émirs qui ont gouverné‏ 
l'Egypte, avec la liste des cadis qui ont administré la‏ 


| 
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justice dans ce pays», par Ahmad ibn Sa‘d al-Din al- 
Ghomri al-Othmánt. Histoire de l'Égypte, en vers, de- 
puis la conquêle musulmane jusqu'à l'an 1040 de l'hé- 
gire, suivie de la liste des cadis. Premier vers : 


بدات باس الواحد о”!‏ رب ر حم دائم السلطان 


Papier. 220 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 832.) 





1851. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1178 de lhégire 
(1765 de J. C.). 


Papier. 183 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 26 lignes par page. — (Supplément 831.) 





1852. 
فى أخبار مصر والقاهرة‎ ë plui الكواكب‎ œ Les Étoiles qui: 


marchent, histoire de l'ancien et du nouveau Caire», par 
Schams al-Din Mohammad ibn abi 1-Soroûr al-Bakri al- 
Siddiqi (descendant du premier calife, Aboù Bakr al- 
Siddiq). C'est une description topographique de l'Égypte, 
accompagnée d’une histoire de ce pays. La partie histo- 
rique commence par la mention des rois qui régnèrent 
en Égypte avant le déluge, et se termine à l'an 1063 
de l'hépire. L'ouvrage est divisé en vingt chapitres, dont 
la liste est placée à la fin de la préface. Commencement : 
Sas». M. de Sacy a donné une analyse de cet ouvrage 
dans le premier volume des Notices et Extraits, p. 165 


et suiv. (Les patronymiques &»9«aJI «sy fJ! y sont expli- 
qués par «descendant de Mohammad Baker (55UJl) et 
de Djafar Sadik».) Ms. daté de l'an 1055 de l'hégire 
(1645 de J. C.), mais corrigé quelques années plus tard 
par le même copiste (voyez fol. 74 et 89 v°). 

Papier. 175 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 784.) 





1853. 


Comment furent lan-‏ « تراجم الصواعق 4 وقعة الصناجق 

cés les coups de foudre dans l'affaire des Sandjaq-Beys », 
par Ibrähîm ibn abi Bakr al-Sálihi. C'est un récit très- 
circonstancié de la révolte des Sandjaq- Beys contre le 
gouvernement du pacha turc, en 1071 de l'hégire. L'ou- 


« 
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vrage est divisé en cinq parties. La première partie ou 
l'introduction renferme des généralités sur la prédestina- 
tion; le premier chapitre traite des versets du Coran que 
les hommes doivent méditer, le second de la date de cette 
révolte, et le troisième de la révolte de Mohammad Bey 
dans la Haute Égypte, en 1069 de l'hégire; la cinquième 
partie renferme des considérations morales et religieuses 
sur les malheurs (lee) qui aflligent les hommes. Ms. 
daté de l'an 1071 de l'hégire (1660-1661 de J. C.). 


Papier. 86 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Le premier cahier est d'une autre main et 
porte 25 lignes par page. — (Supplément 843.) 





1854. 


Histoire abrégée des sultans ottomans et des pachas de 
l'Égypte, jusqu'à l'an 1084 de l'hégire. Les derniers feuil- 
lets de ce volume sont couverts de notes de la main de 
Venture de Paradis. 

Papier. 230 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. 14 à 16 lignes par page. Ms. du xvni‘ siècle. — (Supplé- 
ment 844.) 





1855. 


Fragment d’une histoire des sultans ottomans et des 
pachas turcs établis en Égypte. Les premiers cahiers (pro- 
bablement six), et plusieurs feuillets à la fin, manquent. Le 
ms. commence au milieu de l'histoire de Mohammad П, 
fils de Mourâd , conquérant de Constantinople. Le dernier 
article est consacré au règne de Solaïmân ibn Ibráhim 
Khàn, qui monta sur le trône en 1099 de l'hégire. L'his- 
toire des pachas de l'Égypte (fol. 30) est indiquée comme 
le quatrième chapitre ( b) de l'ouvrage. Le récit s'arrête 
à l'an 1120 de l'hégire. 

Papier. 78 feuillets. Hauteur, 21 centimètres el demi; largeur, 


15 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du хуш siècle. — (Supplé- 
ment 2077.) 





1856. 


Récit de ce qui s’est passé en Égypte, depuis l'an 1191 
de l'hégire jusqu'en 1 198. Ouvrage sans titre, ni préface, 
ni nom d'auteur. Les premiers et les derniers feuillets 
sont endommagés par l'humidité. 


Papier. 32 feuillets. Hauleur, 17 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 848.) 





1857. 


Histoire de l'expédition française en Égypte, par un 
chrétien de l'Orient, appelé Nicolas le Turc الترك)‎ Yü). 
L'ouvrage commence par une esquisse de la Révolution 
française et de la mort de Louis XVI. Cette relation à 
été publiée en arabe et en francais, par M. Desgranges 
aîné, Ce ms., daté de l'an 1826 de J. C., a été écrit pour 
le chancelier du consulat francais, à Damas. 


Papier. 58 feuillels. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 28 lignes par page. — (Supplément 842.) 





.1858 
Aide-mé-‏ » تذكرة لاهل البصائر والابصار مع وجه الاختصار 


moire des gens intelligents, seus forme d'abrégé », récit 
des événements qui se passèrent en Égypte, depuis l'an 
1120 de Thégire jusqu'à l'expédition française, par le 
schaikh Isma'il Khascháb (c Uis), secrétaire du divan 
du Caire sous l'administration francaise. 


Papier. 26 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 850.) 





1859. 


Vie de Mourâd Bey, émir mamlouc d'Égypte, mort en 
1214 del'hégire, pendant l'occupation française. Ms. daté 
de l'an 1216 de l'hégire (1801 de J. C.). 


Papier. 30 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 15 lignes par page. — (Supplément 2084.) 





.1860 
KA‏ الناظربن فى من تصرف $ yer‏ من الولاة والسلاطين 


v Présent pour les observateurs, indiquant les préfets et 
les rois qui ont gouverné l'Égypte», par, ‘Abd Allah ibn 
Hidjazt, généralement connu sous les noms d'Al-Schar- 
qâwi al-Khalwati (ii). L'auteur donne d'abord un 
résumé de l'histoire d'Égypte, depuis l'époque de Maho- 
met jusqu'au regne du sultan ottoman Sélim III. Il ter- 
mine (fol. 57 v^) par le récit de l'expédition francaise en 
Égypte, depuis l'an 1213 de l'hégire j jusqu' au départ des 
Francais. Ms. copié sur l'original qui était daté de l'an 
1398 de l'hégire (1813 de J. C.). 


Papier. 64 feuillets. Hauteur, 23 centimétres et demi; largeur, 
16 centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 822.) 
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1861 à 1863. 


Renseignements inté-‏ « عاب الاتار غ التراجم والاخبار 
ressants, en fait de notices biographiques et récits histo-‏ 
riques», par *Abd al-Rahmân ibn Hasan al-Djabarti‏ 
docteur hanéfite. Ce corps d'annales et d'articles‏ ,)3.2( 
nécrologiques commence par 1е хп° siècle de l'hégire,‏ 
et se termine par l'année 1220. L'auteur passe rapidement‏ 
sur les événements des premières années, mais il traite‏ 
avec plus de détails les années suivantes, et, vers la fin,‏ 
il consacre un chapitre spécial à chaque mois de l'année.‏ 
Dans la préface, il donne la liste des nombreux ouvrages‏ 
qu'il a mis à contribution, et ce n’est qu'après une assez‏ 
longue introduction, renfermant des généralités sur lhis-‏ 
toire de l'Égypte, qu'il aborde le sujet principal de son‏ 
ouvrage. La préface commence par ces mots : AN ed‏ 
Зуу У <) ЈУ! 9501. Le premier vo-‏ ملكه ولا Ју‏ 
lume se termine avec l'an 1189 de l'hégire. Le second‏ 
volume, d'une main plus moderne, commence par l'an‏ 
de lhégire, et finit par l'an 1212. Le troisième‏ 1190 
volume commence par l'an 1213.‏ 


3 volumes. Papier. 473, 269 el 426 feuillets. Hauteur, 22 centi- 


mètres ; largeur, 15 centimètres el demi. 25 lignes par page. — (Sup- | 


plément 840.) 





1864 à 1866. 


Même ouvrage. Cet exemplaire a été copié sur le ms. 
de l'auteur. La division des volumes est la même que 
celle de l'exemplaire précédent. 

3 vol. Papier. Le tome I renferme 593 feuillets. Hauteur, 23 cen- 
Limètres; largeur, 16 centimètres. 21 lignes par page. Le tome II, 
du méme format, a 423 feuillels. Le tome III, 4o2 feuillets. Hauteur, 


24 centimètres; largeur, 16 centimètres et demi. 25 lignes par page. 
— (Supplément 841.) 


7. HISTOIRE DE L'AFRIQUE ET DE L'ESPAGNE. 


1867. 


1* Histoire de l'Espagne par Mohammad ibn *Omar 
Ibn al-Qoûtiya (lost (4). Le récit commence par la 
conquête arabe et se termine au règne d“Abd al-Rah- 
mån IH. Commencement : Xe اخبرنا أبوبكر كد بن عر بن‎ 
e SA كر بن‎ On a inscrit, comme titre, sur le recto du 
premier feuillet, les mots „у-әЎ (ЭУ) تاريخ أفتتاح‎ 
žalbi. Ibn ai-Qoütiya, descendant de Sara, petite-fille 
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de Witiza, avant-dernier roi goth, naquit à Cordoue et 
mourut dans cetle ville en 367 de l'hégire (977 de J. C.). 
(Voyez le Dictionnaire biographique d'Ibn Khallikän, 
t. III, p. 79 de la traduction anglaise, et une analyse de 
l'ouvrage dans l'introduction au Bayän, édition de M. Dozy, 
p. 28 et suiv.) 


2° (Fol. 51 v°.) Autre relation de la conquête de l'Es- 
pagne par les Arabes et histoire des chefs qui ont gou- 
verné ce pays. Le récit s'arrête au règne d"Abd al-Rah- 
màn III. Voici le titre que le copiste a inscrit en tête 
de l'ouvrage : y Qe 933) اخبار تجميوعة فى افتتاح‎ 
فى ذلك بينهم‎ ASK coy» فيها هو وولدة‎ Atlas عليها‎ 
Papier. 118 feuillets. Hauteur, 6 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. - (Ancien fonds 706.) 





1868. 


ЖУЗ» الانيس المطرب روض القرطاس فى اخبار ملوك المغرب‎ 
محينة فاس‎ + Le Compagnon qui fait le charme du jardin 
de Qartás, ou Histoire des rois de la Mauritanie, ainsi que 
de la ville de Fez», par Ibn abi Zar" ($55) Aboü 1-Hasan 
Ali ibn Mohammad. Tel parait étre le véritable titre de 
cet important ouvrage, qui a été traduit en allemand par 
Dombey, en portugais par le P. Moura, en francais par 
Beaumier, et publié, avec une traduction latine, par Torn- 
berg. Le jardin public appelé Qartás avait été. créé dans 
le voisinage de Fez par Zirî ibn *Atiya, souverain de cette 
ville et chef de la grande tribu des Maghrawa, qui porta 
lui-même le surnom de Qartâs et dont le règne se pro- 
longea jusqu'en 391 de l'hégire. Dans quelques exem- 
plaires, la préface, qui commence par les mots Am 
اوه ,لله مصرف الامور بمشيته» وتدبيرة‎ 020606066 06 deux 
lignes, où nous lisons : Lx JA قال الشير الغقيع‎ 
ce que dit le professeur et légiste très-illustre et très-sa- 
vant, le docte traditionniste Aboû Mohammad Sälih ibn 
*Abd al-Halim, maintenant décédé». On croit cependant 
que cette indication est fausse, et on a fait la remarque 
qu'Ibn Khaldoün, toutes les fois qu'il cite le Qartás, l'at- 
tribue à Ibn abi Zera*. Telle est aussi l'opinion de Hadji 
Khalfa (édition de Flügel, t. I, p. ^89). Dans quelques 
exemplaires, on lit (yes? co» aal], (joy) coppa, Cyl 
erga, ele. , au lieu de (yos ai, expression que les 
copistes ne comprenaient pas. 

Ce volume, qui a appartenu à Petis de Lacroix, est 
interfolié. Ms. daté de l'an 971 delhégire (1563 de J. C.). 


Papier. 135 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
20 centimétres. 31 lignes par page. — (Supplément 853.) 
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1869. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1100 de l'hégire 


(1689 de J. C.). 


Papier. 222 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 20 à 22 lignes par page. — (Supplément 853 ter.) 





1870. 


Commencement du même ouvrage. Ms. daté de l'an 


1028 de l'hégire (1619 de J. C.). 


Papier. 9 feuillets. Hauteur, 37 centimètres et demi; largeur, 25 cen- 
timètres. 24 à 26 lignes par page. — (Supplément 853 bis.) 





1871. 
© المستضيئة‎ HWI ke r Collier de perles brillantes», 


opuscule dans lequel on démontre l'authenticité de la 
généalogie d'Idris, fondateur de la dynastie des Idrisides. 
L'auteur raconte l'histoire de ce prince, et, après avoir 
donné une courte description de Fez, il traite des diverses 
branches de la famille d'Idris. La préface commence par ces 
mols : لله الذى خلق لخلق فتعلى عن العرض‎ Nad. On 
lit, en tête de la préface, le titre suivant : puo Ü] S 
ادريس‎ Yao RIS التتجرة والخبار فاس‎ Le «Livre du 
Qartás sur l'arbre (?) et histoire de Fez et de la postérité 
de notre seigneur Idris», et le nom de l’auteur Djaläl 
al-Din *Abd al-Rahmán al-Soyoüti. L'explicit donne à peu 
prés le méme titre, mais dans la préface on lit celui 
qui est transcrit ci-dessus. 

ar (Fol.:26 v*.) Goss Ji à روضات الازهار فى التعريف‎ 
аЛ о G «Jardins de fleurs pour la connaissance des 
descendants de notre seigneur Mohammad ,l'élu de Dieu», 
par le chérif Mohammad, fils d'Ahmad al-Tafràwi 
.(التغراوي)‎ Histoire abrégée des descendants de Maho- 
met, et surtout des Idrisides, et généalogie d'un grand 
nombre de Tamilles africaines dont l'origine remonte à 
Idris. Cet opuscule est daté de l'an 1162 de l'hégire. 

3° (Бої. Бо у.) ca) (sic) erii كناب الاعتبار من‎ 
راغخخeلا‎ « Considérations sur la progéniture du Prophète 
élu». Sur les Idrisides et les généalogies des diverses 


branches de- cette famille. Opuscule tiré d'un écrit laissé 
par Sidi ‘Abd Allah al-Bakri. 


h° (Fol. 6o v°.) Autre opuscule, portant le même titre 
que le précédent et traitant du même sujet, par Aboû 


"l-Abbás Ahmad ibn ‘Abd Allah al-Bakri. 


Mas. oniEsTAux. — If. 


x 
| 
| 
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5^ (Fol. 70 v*.) Le Qartás. La préface est omise, et il 
a quelques lacunes dans le corps du texte. La copie est 
atée de l'an 1161 de l'hégire (1748 de J. C.). 

Papier. 233 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 22 lignes par page. Ms. du xvin siècle. —.{Supplé- 
ment 854.) 


Y 
d 





1872. 


Copie authentique de la généalogie des Idrisides, et 
un acte de notoriété constatant qu'une certaine personne 
appartenait à cette famille. Pièce dressée à Alger, vers 
l'an 1173 de l'hégire (1759-1760 de J. C.). 

Rouleau de papier. Hauteur, 1 mètre 50 centimètres; largeur, 24 cen- 
timétres et demi. -.- (Supplément 2345.) 





1873. 
i 4 950 اخبار‎ X A الموشية‎ J « Robes de cou- 


leur, ou histoire de la ville de Maroc». Abrégé de l'his- 
toire de cette ville, depuis sa fondation par Yoûsof ibn 
Tàschifin, jusqu'à l'an 783 de l'hégire. On ne sait pas ce 
qui a pu donner naissance à l'erreur qui, dans l'ancien 
catalogue, a fait attribuer cet ouvrage à Ibn Batoüta. 


9? (Fol. 51.) Ó Kal S. у= ذكر جزء من اخبار‎ 
وغير ذلك‎ Хуу pol $ juai oyo «Exposé des merveilles 
de la mer et de l'histoire d'Adam et de ses descendants », 
La mer dont il s'agit ici est celle de la Chine et de l'Inde. 
L'auteur parle des iles, d'Adam et des patriarches, de 
Dsoü `1-Оагпаїп, de Methusalem et des descendants de 
Noé. i : 

Ms. daté de l'an 996 de l'hégire (1590 de J. C.). 


Papier. 192 pages. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancieri fonds 825 , Colbert 5296.) 





1874. 


Histoire des Almohades Hafsides. Cet ouvrage, attri- 
bué à Aboû ‘Abd Allah al-Zarqaschi, commence par une 
notice touchant l'origine du Mahdi Ibn Toümert et une 
courte esquisse de l'histoire des sultans almohades. L'his- 
toire des Hafsides s'arrête à l'avénement de Mohammad 
al-Mansoür, fils d'Aboà. Fáris “Abd al-Aziz, en 839 de 
l'hégire (1435 de J. C.). 

Ms. daté de l'an 1133 de l'hégire (1721 de J. C.). 

_ Papier. 113 feuillets. Hauteur, 21, centimètres; largeur, 16`cen- 
timètres. 19 lignes par page. — (Supplément 852.) 
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IMPRIMERIE NATIONALE. 


1875. 


a Pl de perles‏ نظم الد( والعقيان فى بيان شرف بنی زیان 

et d'or, traité de la noblesse des Beni Ziyàn», par Moham- 
mad ibn ‘Abd Allah Ibn *Abd al-Djalil al-Tanasi, mort 
en 899 de l'hégire (1494 de J. C.). Cet ouvrage, composé 
en l'honneur des ‘Abd al-Wädites, souverains de Tlem- 
cen, sous le règne d'Al-Motawakkil (Aboû ‘Abd Allah 
Mohammad ibn Mohammad ibn abi Thâbit ibn abi Tà- 
schifin), est divisé en cinq sections (e), dont la pre- 
mière traite de la généalogie de ce sultan et de l'origine 
illustre de la famille des Ziyânides; la seconde section 
traite des qualités qui conviennent à un souverain; la 
troisième se compose d'anecdotes piquantes et de traits 
d'esprit; la quatrième est une anthologie en vers et en 
prose; la cinquième est un traité de morale (voyez Jour- 
nal asiatique, cahier d'octobre 1849 et cahier de décem- 
bre 1851). Le présent ms. ne renferme que les deux pre- 
miéres sectiens de l'ouvrage. La préface commence par 


ces mots : sLiKXa (sic) لله فالق الاصباح وجاعل اليل‎ odd, 


Papier. 192 feuillets. Hauteur, 26 centimétres et demi; largeur, 
20 centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xv* siècle. — (Ancien fonds 
703, Colbert 3103.) 





1876. 


Méme ouvrage. Á la fin se trouve un court précis his- 
torique des origines du peuple arabe, race à laquelle la 
famille berbére des Beni Ziyán prétendait appartenir; 
puis viennent quelques qasida et autres pièces de vers, 
composées par le sultan Aboû Џаттой, 1,5, de la dy- 
- nastie d*Ábd al-Wád. Ms. daté de l'an 1167 de l'hégire 
(1763 de J. C.). Le premier feuillet manque, ainsi que 
quelques feuillets à la fin. 


Papier. 280 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres et demi. 31 lignes par page. -— (Supplément 852 ter.) 





1877. 


Épisodes de la conquête de l'Afrique par les Ottomans. 
Ms. daté de l'an 1265 de l’hégire (1849 de J. CH 


Papier. 35 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 11 lignes par page. — (Supplément 2448.) 


| 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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MANUSCRITS ORIENTAUX. 


1878. 
е) ум Askali булы. Vie de Khaïr al-Din Barbe- 


rousse. Cet ouvrage (qui n'est pas le même que celui dont 
la traduction française a été publiée par MM. Sander Rang 
et Ferdinand Denis, d'après un ms. de la Bibliothèque 
nationale), commence ainsi : mod Ty PINS LE mS 
وقدوم خيه خير الدين بعدة‎ 53 dl. Titre orné d'ara- 
besques de diverses couleurs. 


Papier. 114 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 852 bis.) 


-  — الت‎ 


1879. 
Histoire de la conquéte de l'Afrique !. Ms. daté du mois 
d'octobre 1866. 


Papier. 60 feuillets. Hauteur, 24 centimètres ; largeur, 1 8 centimètres. 
22 lignes par page. — (Supplément 2429.) 





1880. 


Conquête de la Mauritanie» par‏ + فتوح افريقية وا مغرب 
les Musulmans, roman historique en deux parties. L’ou-‏ 
vrage est attribué à un auteur nommé Aboù l-Hasan Bakri.‏ 


Papier, 174 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 29 lignes par page. Ms. du xvu siècle, - (Supplément 2342.) 





1881. 


Conquéte de la Mauritanie» par les Mu-‏ « فتوح أفريقية 
sulmans. Roman historique plein d'anachronismes, en‏ 
deux parlies?. Ms. daté de l'an 11458 de l'hégire (1735-‏ 
de J. C.).‏ 1736 


Papier. 335 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 8a.) 





.1882 
٠‏ ذنم الطيب من غصن الاندلس الرطيب وذكر وزيرها لسان 





! L'auteur dit dans la préface : صاحبى وفو ابو العتاس إجد بن عبد الله الاتطاك‎ Kie 1 08 فتوح أفريقية بعد ان‎ Se Mag ou fie gb 


H. Z. — * C'est le méme ouvrage que le précédent. H. Z. 


FONDS ARABE. 


Al (pi «wi œ Odeur suave du rameau verdoyant de 
l'Espagne et biographie de Lisân al-Din ibn Khatib, vizir 
espagnol». Histoire politique et littéraire de l'Espagne, 
par Ahmad ibn Mohammad al-Maqqari, mort au Caire, 
en 1041 de l'hégire (1631 de J. C.). L'ouvrage se com- 
pose de deux parties, dont chacune est divisée en deux 
volumes. La première partie est consacrée à l'Espagne et 
la seconde au vizir Lisân al-Din. Une traduction anglaise 
de la première partie a été publiée par M. de Gayangos; 
le texte arabe de la même parlie a été imprimé à Leyde, 
et une édition complète des deux parties a paru en Égypte. 
Dans l'introduction de l'édition de Leyde, M. Gustave Du- 
gal a donué un apercu général de l'ouvrage et une vie de 
l'auteur. Le présent ms. renferme les cinq premiers livres 
de la premiere partie. 

Papier. 268 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 19 centi- 


mètres et demi. 33 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien 
fonds 704, Colbert 3150.) 





1883. 


Première partie du même ж qui, dans cet exem- 
plaire, porte le titre de qubd عرف الطيب ف اخبار ابن‎ 
«Odeur des parfums, ou histoire d'n al- Khatib». Ms. 
daté de l'an 1080 de l'hégire (1669 de J. C.). 


Papier. 224 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 743.) 





1884. 


Second volume de la première partie et premier vo- 
lume de la seconde partie du même ouvrage. 
Papier. 220 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 


mètres et demi, 31 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — (Ancien 
fonds 758, Colbert 3152.) 





1885. 


Second volume de la première partie du même ouvrage. 


Papier. 268 fenillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres et demi. 33 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien 
fonds 705, Colbert 3151.) 





1886. 


Seconde partie du méme ouvrage. Ms, daté de l'an 


1039 de l'hégire (1629-1630 de J. C.), 


Papier. 238 feuillets. Hauteur, 30 centimètres ; largeur, 20 centi- 
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mètres et demi. 33 lignes par page. — (Ancien fonds 759, Colbert 
3153.) 


mme ар 


1887. 


«Le Compagnon‏ المونس فى ألخبار افريقية وتونس 
agréable, traité de l'histoire d'Afrique et de Tunis», par‏ 
Aboû ‘Abd Allah Mohammad ibn abi "l-Qásim al-Ro'aini‏ 
(asy), généralement connu sous le nom d'Ibn abi Di-‏ 
nâr al-Qaïrawâni. Cet ouvrage, divisé en huit E a‏ 
été achevé en 1092 de l'hégire (1681 de J. C.). La pre-‏ 
mière section traite du nom de (w5#5, la seconde du nom‏ 
de £X, la troisióme de la conquête de ces pays par les‏ 
Musulmans, la quatrième des califes fatémites, la cin-‏ 
quième du gouvernement des émirs sanhadjiens , la sixième‏ 
de l’histoire des Hafsides, la septième de l’histoire des‏ 
ضاهة) Ottomans, et la huitième, intitulée appendice‏ 
divisée en quatre chapitres, renferme des notice; diverses‏ 
sur Tunis. La préface commence par ces mots : A4 ad‏ 
Sec I OLS 4 2-1 199 У «<. Une‏ ليصل الى الخمام 
age francaise de cet ouvrage, a été publiée à Pa-‏ 
ris, en 1845, par MM. Pellissier et Rémusat. Ms. daté‏ 
de l'an 1145 de l'hégire (1733 de J. C.).‏ 


Papier. 142 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 22 lignes par page. — (Supplément 851.) 





1888. 


Histoire des ‘Obaïdites, par Aboù ‘Abdallah Moham- 
mad ibn Hammád. (Voyez Journal asiat., 1852, t. II, 
p. ^70). Ms. daté de l'an 1868. 


Papier. 33 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mèlres. 18 lignes par page. — (Supplément 2456.) 





| .1889 
التذكار فمن ملك طرابلس وما كان بها سن الاخبار 1° 


« L'Aide-mémoire, renfermant l'histoire de Tripoli et des 
souverains qui y ont régné», commentaire historique d'un 
éloge poétique de cette ville, composé par Ahmad ibn 
*Abd al-Dáim al-Ansári. L'auteur du commentaire, Mo- 
hammad ibn Khalil Ghalboün (()5*44$), nous donne l'his- 
toire de Tripoli, depuis la conquéte musulmane jusqu'au 
milieu du xn° siècle de l'hégire. Les derniers feuillets 
manquent. 


2° (Fol. 120.) Notice sur Tripoli, par le voyageur 
43. 
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Mohammad ibn Mohammad al-‘Abdari, qui avait visité 
tette ville en 688 de l'hégire (1289 de J. C.). 


3° (Fol. 122.) Deux copies d’une pièce de vers d'un 
anonyme, renfermant l'éloge de Tripoli, pour répondre 
à une satire composée par un voyageur, natif de l'Orient. 


Papier, 126 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. Ms. du xvin siécle. — (Supplément 2343.) 





1890. 


Histoire abrégée de la régence de Tripoli, depuis l'an 
958 de l'hégire, et de la conquéte du Fezzàn. Texte arabe 
et traduction française, suivie de la traduction française 
de l'histoire du régne d*Ali Caramanli, pacha de Tripoli 
de Barbarie. Ces piéces, traduites en francais par un an- 
cien vice-consul de France en cette résidence, ont été co- 
piées par M. de Slane, en 1845, sur l'original, conservé 
dans la Bibliothéque de Malte. 


Papier. 32 pages. Hauteur, 23 centimètres et demi ; largeur, 16 cen- 
timétres el demi. — (Supplément 850 bis.) 





1891. 
Monographie dela ville de Ghadámés. Commencement : 
لحمد لله هذه نسخة نقلت مس زمام بلك غدامس القدية‎ 
ل‎ xi. Ms. daté de l'an 1181 de l'hégire (1767 de J. C.). 


Papier. 7 feuillels. Hauteur, 20 centimélres; largeur, 15 centimélres 
et demi. 17 et 18 lignes par page. — (Supplément 2083.) 





1892. 


1° Histoire de la ville de Ghadâmès, précédée de con- 
seils moraux et religieux. Mauvaise compilation, faite pro- 
bablement par un Turc, et datée de l'an 1181 de l'hégire 
(1767 de J. C.) 2, 


2? (Fol. 10.) Histoire de la ville de Tripoli d'Afrique 
qui se termine par le récit des conquêtes de Dseraghoût 
Pacha. Copie exécutée en 1809, par le chancelier du con- 


sulat de France كنسلير الغرانصيس فى بلك طربلس)‎ Ul 
РР : 
ايام کرم سد الج‎ July) à Bags A (sic) DD caet ya). 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


3° (Fol. 29 v°.) Modèles de lettres au sultan et à 
d’autres personnages. 
© 4° (Fol. 59.) Recueil d'apophthegmes attribués à Aris- 
tote. À la fin se trouvent quelques maximes d“Abd al- 
Malik ibn al-Marwän. 


5° (Fol. 64.) Histoire de Mauläy Solimän, empereur 
du Maroc, depuis l'an 1202 de l'hégire (1787-1788 de 
J. C.). i . 

6° (Fol. 72 v°.) Notice topographique et historique de 
la ville de Fez, tirée d'un ouvrage d'Ahmad ibn ‘Abd 
Allah al-Bornoüsi. 

7° (Fol. 82.) Généalogie des familles de l'Afrique oc- 
cidentale, qui descendaient d"Ali ibn abt Tálib. 


Papier. 93 feuillets. Hauteur, 3a cenlimètres; largeur, 21 centi- 
mètres et demi. Ms. de diverses écritures du xvin siécle. — (Supplé- 
ment 1994.) 





1893. 
JA ous رى الغليل ف اخبار بنى‎ QUS r Livre qui dé- 


saltère l'homme altéré, histoire de la famille d*Abd al- 
Djalil», souverains du Fezzán, par Mohammad *Abd al- 
Djalil, fils du dernier sultan de ce pays. Ms. exécuté par 
Fauteur, à Paris, en 1862. 


Papier. 103 feuilleis. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres et demi. 16 lignes par page. — (Supplément 850 ter.) 





8. HISTOIRE DES CONTRÉES ORIENTALES. 


1894. 


Histoire du sultai ,haznévite Yamin al-Daula Mah- 
moüd ibn Sobokteguin, par Aboà 'I-Nasr Mohammad ibn 
“Abd al-Djabbär al-‘Otbi. Cet ouvrage, connu sous le titre 
de «ss 25 ou (sel, se termine par la mort de l'émir 
Nasr, frére du sultan Mahmoüd (en A12 de l'hégire?), et 
par l'éloge de ce prince, rédigé sous forme de lettre adres- 
sée à tous les personnages distingués des pays qui s'éten- 
dent depuis l'extrème Orient jusqu'au fond de I*Iráq. C'est 
dans cette pièce que l'auteur indique ses noms, que nous 
avons transcrits ci-dessus. L'ouvrage d'Al-*Otbi est écrit 
dans un style très-recherché, inintelligible sans l'aide 
d'un commentaire ou de gloses. Aussi les marges de ce 
ms. sont-elles chargées de notes et d'éclaircissements, les 





1 C’est le même ouvrage que le numéro précédent. La date de 1181 de l'hégire, qu'on lit à la fin des deux exemplaires, est celle du. ms. 
original. L'auteur se nomme également à la fin : Moustafá Khódja ibn Qâsim al-Misri. H. Z. 


FONDS ARABE. 


uns à l'encre noire, les autres écrits en rouge. Ces der- 
niers sont datés de l'an 668 de l'hégire (1269-1270 de 
J. G.). Plusieurs onglets, portant des notes d'une écriture 
trés-moderne, sont intercalés dans le volume. La preface 
commence par ces mots : الظاهر بایان الباطن‎ AN XL 
хә, М. de Sacy a inséré, dans les Notices et extraits, 
t. IV, p. 325, une analyse très-détaillée de la traduction 
persane de cet ouvrage. Ms. daté de l'an 617 de l'hégire 
(1220 de J. C.). 


Papier. 322 feuillets. Hauteur, 20 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 770.) 





1895. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 666 de l'hégire (1268 
de J. C.). Notes marginales. En tête du volume se trouve 
le célèbre poème d'Avicenne sur l'âme. 


Papier. 218 feuillets. Hauteur, 39 centimètres et demi; largeur, 
18 .centimélres et demi. 18 lignes par page. — (Supplément 771.) 


m —— 


1896. 


Le Livre des Rois d'Aboú "l-Qásim Mansoür al-Hasan 
al-Toûsi al-Firdoûst, traduit du persan, par Al-Fath ibn 
*Ali ibu Mohammad al-Bondári, d'Ispahán, auteur d'une 
histoire des vizirs seldjoukides, qui reproduit dans un 
style plus simple l'ouvrage d“Imäd al-Din al-Isfahâni. 
Cette traduction, qui n'est qu'un abrégé du texte persan, 
a été exécutée sous le régne d'Al-Malik al-Mo'azzam, 
fils d'Al-Malik al-'Ádil , sultan ayyoubite de Damas, c'est- 
à-dire entre les années 615 et 624 de l'hégire, et non, 
comme on lit dans Hadji Khalfa, en 675 de l'hérire. Dans 
ce volume, l'ordre des cahiers ess interverti; mais une 
note qu'on lit en tête du volume indique comment on 
peut le rétablir. C'est par mégarde que le copiste de la 
dernière partie de l'ouvrage écrit le nom du traducteur : 
Aboû 'l-Fath ‘Isä ibn ‘Ali ibn Mohammad al-Isfahâni 
(fol. 199, 319), et ailleurs (fol. 358 v^), Al-Fath ibn 
Khäkän. 


Papier. 320 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 15 cenli- 
métres et demi. 25 et 27 lignes par page. La première partie parait 
être du xv* siècle; la seconde est datée de l'an 1039 de l'hégire (1629- 
1630 de J. C.). — (Ancien fonds 624.) 





1897. 


Seconde moitié du méme ouvrage. Ms. daté del'an 75^ 


í 
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de l'hégire (1353 de J. C.). Les deux premiers feuillets 
sont d'une main moderne. 


Papier. 228 feuillets. Hanteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 625.) 





1898. 


Histoire des Atabecs de Mossoul, par ‘Izz al-Din “Ali 
ibn el-Athir, auteur de l'histoire universelle intitulée Al- 
Kámil. Une analyse trés-étendue de cette monographie, 
par M. de Guignes, se trouve dans les Notices et extraits, 
t. I, p. 542 et suiv. L'ouvrage a été publié dans le tome IT 
du Recueil des historiens arabes des croisades. 


Papier, 231 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Ancien 
fonds 818, Colbert 4995.) 


1899. 


Histoire du sultan‏ « سيرة السلطان جلال الدين منكبرق 
Dial al- Din Mankoubirti (Dieu donné)», roi du Kha-‏ 
rizm, par Schihâb al-Din Mohammad ibn Ahmad “Ali al-‏ 
Nasawi («gemÂll), secrétaire de ce souverain. Get ou-‏ 
vrage, composé en 639 de l'hégire, a beaucoup servi à‏ 
M. D'Ohsson, fils, pour la rédaction de son Histoire des‏ 
Mongols (voyez à la page 11 de l'Exposition du premier‏ 
volume). On remarque à la page 314 cinq lignes d'éeri-‏ 
ture en langue et en caractères mongols, suivies des mots‏ 
You «Ceci‏ كیان الامن arabes d, 5 cob (999 Cus‏ 
est la lettre (ou l'écriture) de l'émir Saif al-Din, lieute-‏ 
nant gouverneur d'Al-Karak». Le feuillet qui porte ces‏ 
lignes est un bout de rouleau qui parait avoir contenu‏ 
une dépêche officielle et n’a aucun rapport avec le texte‏ 
d'Al-Nasawi. Ms. daté de l'an 660 de l'hégire (1262 de‏ 
J. C.).‏ 


Papier. 337 pages. Hauteur, 21 centimèlres; largeur, 
mètres. 15 lignes par page. -— (Ancien fonds 849.) 


1h centi- 





` 1900. 


Histoire de Tamerlan, par Ahmad ibn Mohammad ibn 


*Arabschâh. Le titre (5e c9 à المقدور‎ LE cles 
Merveilles de la destinée dans les aventures de Timoür») 
manque dans cet exemplaire. À la suite de l'ouvrage 
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(fol. 173 v*) se trouve l'auto-biographie de l'auteur. 
Exemplaire daté de l'an 843 de l'hégire (1440 de J. С.). 


Papier. 178 feuillets. Hauteur, 20 centimélres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 850.) 


— -—— > >> >>> 


1901. 


Même ouvrage. En tête se trouve la liste des chapitres, 
et au fol. 128 v^, la figure de l'échiquier, inventé par Ta- 
merlan. Ms. daté de l'an 855 de l'hégire (1551 de J. C.). 


Papier. 139 feuillets. Haufeur, 26 centimètres et demi; largeu’, 
18 centimètres. 29 et 27 lignes par page. — (Supplément 775.) 


mg — 


. 1902. 


Même ouvrage. À la fin du volume se trouvent les Vi- 
sions d'Al-Hàrith ibn Nabhán (less). 


Papier. 234 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 799; 
Colbert 2826.) 





1903. 


1° Même ouvrage. La fin manque (à partir du cin- 
quième chapitre, page 416 du tome I* de l'édition de 
Manger). 

a? (Fol. 74.) cob EMI eis à Rl, I coss x AJI 
الهمدانية‎ « Révélations divines au sujet du mélange des 
Indications de Hamadán». Commentaire du traité mys- 
tique de Bäbà Tähir al-Hamadäni, composé en 889 de 
l'hégire (1484 de J. C.). 

3° (Fol. 101.) Maximes de Bábá Táàhir al-Hamadáni. 

h° (Fol. 108 v*.) La Borda d'Al-Bousiri en takhmis. 


Papier. 143 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. Ms. de diverses écritures. Les articles a° et 8° sont datés de 


l'an 890 de l'hégire (1485 de J. C.) — ( Ancien fonds 708.) 





1904. 


Histoire de Tamerlan d'Ibn *Arabschâh. Les marges 
d'un certain nombre de feuillets sont couvertes de longs 
extraits de divers ouvrages, tels que la Géographie d'Idrisi 
(fol. 3o), etc. Mais l'écriture de ces extraits est presque 
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indéchiffrable. Ms. daté de l'an 1013 de l'hégire (1605 
de J. C.). 


Papier. 195 feuillets. Hauteur, 21 centimètres el demi; largeur, 
16 centimètres. 1 lignes par page. — (Supplément 774.) 





1905. 


Méme ouvrage. Ms. daté de l'an 1157 de l'hégire (1745 
de J. C.). 


Papier. 205 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. —- (Supplément 773.) 





9. DIVERS. 


1906. 

کناب اخبار العبرانيين المسما کناب المكابيين ا منسوب إلى 
r Livre des histoires des‏ يوسيس وسها يوسف и?‏ کریون 
Hébreux ou livre des Maccabées, attribué à Josippos ou‏ 
Joseph ben Gorion». (Voyez, sur cet ouvrage, J. B. de‏ 
Rossi, Dizionario storico degli autori ebrei, article Gorio-‏ 
nide, et Hadji Khalfa, t. If, p. 121). Ms. daté de l'an‏ 
des martyrs, 743 de Vhégire (1341 de J. C.).‏ 1057 


Papier, 120 feuillets. Hauleur, 25 cenlimélres; largeur, 17 centi- 
mètres. 21 lignes par page. - (Ancien fonds 130.) 


e  M 


1907. 


Relation des victoires de Louis XIV sur les Hollandais, 
en arabe, suivie de la fable du Soleil et des grenouilles 
(le soleil-désigne le roi de France et les grenouilles les 
Hollandais), et accompagnée d'une traduction française. 
Ms. exécuté à Alep, en 1672 de J. C. . 


Papier. 27 feuillets. Hauteur, 20 centimétres el demi ; largeur, 16 cen- 
timétres. 17 lignes par page. — (Supplément 2163.) 





1908. 


Méme ouvrage, texte arabe et traduction francaise. 
Ms. exécuté à Alep, en 1673 de J. C., par Jean Francois 
La Croix, fils de l'interpréte Pétis de La Croix. 

Papier. 34 feuillets. Hauteur, ао centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 17 à 29 lignes par page. — (Ancien fonds 
851, Golbert 3777.) 


FONDS ARABE. 


ҮП. 
BIOGRAPHIE. 


1. VIES DES PATRIARCHES ET DES PROPHÈTES. 





1909. 


v Histoire des prophètes», par Aboü `i-Ha-‏ قصص الانبيا 
san Mohammad ibn Abd Allah al-Kisà’t. (Voyez Hadji‏ 
Khalfa, t. III, p. 174.)‏ 


Papier. 174 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xv* siécle. — (Supplé- 
ment 632.) 





1910. 


Mème ouvrage. A la fin du ms. on lit une prière, une 
tradition et une pièce de (trente-six) vers, citée par Ibn 
‘Abbâs comme un des psaumes de David (35233) (0 учы). 

Papier. 309 feuillets, Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplé- 
ment 631.) 





1911. 
Même ouvrage. Le premier feuillet manque; d’autres, 
surtout vers la fin, ont été ajoutés après coup. Beaucoup 
de notes marginales en latin. 


Papier. 199 feuillets. Hauteur, 26 centimèlres; largeur, 18 tenti- 
mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 6aa.) š 


— ی ا 


1912. 


Même ouvrage. 


Popier. 213 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — (Supplément 633.) 





1913. 


Méme ouvrage !. 


2^ (Fol. 165.) «Extrait de l'histoire des prophètes 
d'AI-Tha‘labi, renfermant les actes des apôtres envoyés 


| 
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à Antioche, ainsi que Dieu l'a dit dans le Goran (xxxvi, 
12 el suiv.). Ce récit n'a pas été rapporté par Al-Kisâ'i. » 
3^ (Fol. 173.) Histoire du prophète Siméon. 
h?. (Ibid.) Histoire des gens du Fossé (359-2) cole! 
Coran, Lxxxv, 4). 

5° (Fol. 174.) Histoire des gens de l'Éléphant (Co. 
ran, cv, 1). ; 

6° (Fol. 176.) Sur les mérites de l'ange Gabriel. 

7° (Fol 177 v°.) Aventure de Moïse dans l'ile merveil- 
euse. 

8* (Fol. 183.) Des droils de la femme sur le mari. 

9? (Fol. 183 v^.) Des droits du pere sur le fils. 

10? (Fol. 185 v*.) Des droits du mari sur la femme. 

11? (Fol. 185 v*.) Des droits qui dérivent des liens 
du sang. 
12? (Fol. 188.) Des droits réciproques des voisins. 
13° (Fol. 192 v°.) Histoire de la conférence qui avait 


eu lieu entre quelques moines de Syrie et le calife Aboû 
Bakr. 
14° (Fol. 195.) Histoire d’Aboû Yazid al-Bostämi et 
du moine. 
15° (Fol. 196.) الیعت والنشور‎ olks, Sur la résurrec- 
tion des morts, par Aboû *Abd Allah al-Hûrith al-Mohê- 
sibi ?. (Voyez Ibn Khallikân, traduction anglaise, t. Ï, 
p. 365.) | 

16° (Fol. 203.) Conseils adressés par le Prophète à ‘Ali. 

17° (Fol. 207.) Conseils de Logmän à son fils. 

18° (Fol. 207 v°.) Prière de la Cuirasse ( 8.8 sles), 
avec un commentaire. Opuscule attribué à Djafar al- 
Sádiq. 

Ms. exécuté à la Mecque, l'an 1005 de l'hégire (1596 
de J. C.). 


Papier. 213 feuillets. Hauteur, 3o centimétres ct demi; largeur, 
21 centimètres, 25 lignes par page. — (Ancien fonds 620.) 





1914. 
` Histoire des Prophètes d'Al-Kis'i. Ms. datédel'an 1016 
de l'hégire (1607 de J. C.). 


Papier. 190 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 764.) 





' Cet exemplaire porte le titre de ` d 291 gaas as المعروف ببدو لخلق‎ las AA) .كعاب‎ 11. 2. ? Le ms. porte 0%). Н. 1. 
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1915. 


Même ouvrage. 

Papier. 145 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvir" siècle. = 
(Supplément 579.) 





1916. 


1° Méme ouvrage. Quelques-unes des légendes qui, 
dans d'autres exemplaires, se trouvent à la suite de 
l'ouvrage, sont, dans le présent ms., intercalées dans le 
texte. 


2° (Fol. 194.) Choix d'anecdotes concernant le Pro- 


phète. 
Ms. daté de l'an 1076 de l'hégire (1666 de J. С.). 


Papier. 222 feuillets, Hauteur, 29 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 621.) 





1917. 


Histoire des prophètes, peut-être le Oisas Jl yara 
d'Al-Kisá'i. La copie n'est pas achevée. Le commencement 
manque |. 

Papier. 176 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — (Supplé- 
ment 2058.) 





1918. 


Histoire des patriarches et des prophètes ((m=i— 
ue Us), par Aboû Ishäq Ahmad ibn Mohammad al- 
Tha‘labi, mort en 427 de l'hégire (1035-1036 de J. C.). 
La fin manque. Quelques feuillets sont intervertis et tout 
le ms. a souffert de l'humidité. 

Papier. 192 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 


17 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. de la fin du xr° siècle. 
— (Ancien fonds 256.) 





1919. 


Même ouvrage. En tête du volume se trouve la liste 
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des chapitres. Ms. daté de l'an 1124 de l'hégire (1719 
de J. C.). 


Papier. 332 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. - (Supplément 628.) 





1920. 


Premier volume du même ouvrage. 


Papier. 168 feuillels. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplément 629.) 





1921. 


Second volume du méme ouvrage. Ms. daté de l'an 869 
de l'hégire (1465 de J. C.). 


Papier. 192 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 623.) 





1922. 


Second volume du méme ouvrage. 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Supplé- 
ment 630.) 





1923. 


Premier volume d'un الانبياء‎ aaa ou histoire des 
prophètes. Cet ouvrage est divisé en séances ( px) et 
en chapitres (b). Le présent ms. se termine par la mort 
de Josué. La préface commence par ces mots : AN oce! 
الاعال بالاجال‎ de Ke GNT. IT est dit dans cette préface 
que Tauteur se nommait Aboû Ishäq Ahmad ibn Moham- 
mad al-Tha‘labi; mais d’après une note, écrite d'une 
autre main, qu'on lit en tête du volume, cette histoire des 
prophètes présente le texte de d'Al-Tha‘labi, combiné 
avec celui d'Al-Kisá'i. Ms. daté de l'an 999 de l'hégire 
(1590-1591 de J. C.). 

Papier. 391 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 767, Colbert 5001.) 





| C’est, en effet, un exemplaire de l'ouvrage de Kisá'i. Le ms. commence au milieu de l’histoire d'Abraham et finit au milieu de l'his- 
toire de Moïse. Il manque quelques feuillets dans le corps du volume. H. Z. 
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1924. 


Histoire des prophètes (sLasrsY) yanas), depuis Idris 
jusqu'à Mahomet. Une note, à la fin de l'ouvrage, qui est 
divisé en vingt-sept chapitres, nous apprend que l'auteur, 
dont nous ignorons le nom, a terminé son travail en 814 
de l'hégire (1411 de J. C.). Ms. daté de l'an 11^5 de 
l'hégire (1732-1733 del. C.). Le premier feuillet manque. 
Il a été remplacé par un autre qui contient une préface 
rédigée après coup. 

Papier. 92 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 15 centi- 


mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 635.) 


— T 


1925. 


Histoire des prophètes (»l4339 (axa3). Volume mutilé 
au commencement et à la fin. Le premier chapitre com- 
mence par ces mots : قد قدمنا أن الله خلق الارض قبل أن‎ 
.خالق السماء‎ Au verso du dernier feuillet, l'histoire 
de Hoüd commence ainsi : 9-5! (2 A LÀ (2 5-2 


* As > : 
Papier, 76 feuillets. Hauteur, 21 cenlimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, a5 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 630 bis.) 





1926. 


ISI «Les Passages intéressants de‏ قصص الانبياء 
l'histoire des prophètes», par un auteur inconnu. L'ou-‏ 
vrage, divisé en seize chapitres, commence ainsi : odd!‏ 
AN. Ms. daté de l'an 1193 de l'hégire‏ الاول فلا شیء قبل 


(1779 de J. C.). 


Papier. 218 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 7 à 11 lignes par page. — (Supplément 634.) 





.1927 
آحرير المنقول غ مناقب امنا حواء وفاطمة البتول "1 


« Rédaction écrite des traditions concernant les mérites de 
notre mère Ève et de Fátima la vierge», par Noür al-Din 
‘Alî ibn Mohammad Ibn al-Sabbägh al-Mäliki. Ouvrage 
schiïte, divisé en trente chapitres, dont la composition a 
été terminée en 1025 de l'hégire (1616 de J. C.). Le pre- 
mier feuillet manque. 


9° (Fol, 27 v^.) ei Siss A Zoch улад), par Ibn 
Sabbágh. (Voyez ci-après, n° 2023.) 


Man. orientaux. — II. 
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Ms. daté de l'an 1038 de l'hégire (1698 de J. C.). Le 
dernier cahier est d'une écriture plus récente. 


Papier. 157 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 881.) 





1928. 


Histoire de Noé et de la tour de Babel. Le commen- 
cement manque. 
Papier. 6 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvir° siècle. — (Supplé- 
ment 3268.) ` 





1929. 


مثير الغرام وخلاصة الكلام فى فضل ؤيارة سيدنا а‏ 

xe «Livre qui excite le désir et qui renferme la‏ السلام 
crême du langage, montrant les mérites attachés au pè-‏ 
lerinage fait au tombeau de notre seigneur Abraham»,‏ 
par Tádj al-Din Isháq al-Tadmort (45-49 3), docteur‏ 
schaféite et prédicateur de la mosquée d'Ibráhim, à Hé-‏ 
bron. Cet ouvrage, divisé en vingt-sept sections et trois‏ 
sections supplémentaires, traite non-seulement d'Abra-‏ 
ham, mais aussi d'[smael, d'Isaac, de Jacob, de Joseph et‏ 
de Loth. Dans le présent exemplaire, le nom de l'auteur‏ 
est écrit ainsi : Ishâq ibn Ibrâhim ibn Ahmad ibn Mo-‏ 
hammad ibn Kámil суе), mais on remarque que la‏ 
dénomination ethnique a été altérée. Ms. daté de‏ 


l'an 1063 de l'hégire (1653 de J. C.). 


Papier. 147 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 617.) 





1930. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1084 de l'hégire (16783 
de J. C.). 


Papier. 202 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 616.) 





1931. 
Recueil de légendes musulmanes, à savoir : 


1. Histoire d'Abraham, par Ibrähîm ibn ‘Abd al-Rah- 
màn, surnommé Ibn al-Karaki .أبن الكرق‎ 
hh 
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2. Entretiens de Moïse avec Dieu (fol. 18 v*). 


3. Questions qu*Abd Allah ibn Salâm avail adressées 
au Prophète (fol. 32). 

h. Histoire de Schordjil ibn Djorhoün (y) Jassy d 
(جرحون‎ , et des cent moines qui l'accompagnéerent à la 
Mecque et qui se convertirent tous à l'islamisme (fol. 592). 


5. Conseils (£&e») que le Prophète avait adressés à 
“Omar ibn al-Khattäb (fol. 58 v°). 


6° Histoire de l'ascension (gj ) de Mahomet au 
ciel, par Aboû `'Í-Hasan al-Bakri (fol. 70 v°). 

7. Histoire des gens de la Caverne (les sept dormants) 
(fol. 91 v*). 

8. Histoire dela Lune fendue par Mahomet(fol.101 v*). 

9. Histoire de Tamim al-Dári. qui avait été enlevé 
par un démon et qui était resté absent du monde pen- 
dant quelques années (fol. 105 v°). 

10. Histoire d'Ál-Haddjádj ibn Yoüsof et du jeune 
homme (al), qui n'était autre que Ibn al-Hanafiyya 
(fol. 118). | 

11. Histoire d'Al-Haddjädj et d’AI-Rabi‘a ibn Hâtim 
(fol. 127). 

12. Prière efficace qui avait préservé Anas ibn Malik 
de la colère d’Al-Haddjädj (fol. 143). 

13. Histoire d'une femme juive qui avait perdu ses 
deux fils et qui avait eu une de ses mains coupée par 


ordre du roi. Un ange lui rendit tout ce qu'elle avait perdu 
(fol. 144 v°). 


14. Histoire d’Aboû ‘Abd Allah al-Andalosi (fol. 145). 
15. Histoire d'AI-Khidr (fol. 148 v°). 


16. Histoire des chamelles qui avaient adressé la pa- 
role au Prophète (fol. 150). 


17. Histoire de Malik ibn Dinár et d*Abd al-Rahmän 
ibn Mohammad (fol. 157). 


18. Histoire d'un jeune homme de Médine et du Pro- 
phéte (fol. 161). 


19. Histoire de l'expédition d'Al-Rabàb et de ce qui 
arriva à Ghasschâm et à &la$ (ou A43) avec “Ali, 
fils d'Aboà Tàlib (fol. 164). 


20. Conversion de Dhirär ibn al-Azwar, par ‘Ali, fils 
d'Aboü Tálib (fol. 171). | 


21. Histoire du patriarche Joseph (fol. 191). 
22. فضائل مصر‎ cS «Traité des avantages de 


l'Égypte», par Al-Hasan ibn ‘Abd Allah al-Safadi; coms 


xw 
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pilation, dont la première moitié est un recueil de fables 
et la dernière un résumé de l'histoire d'Egypte, de- 
puis la conquête musulmane jusqu'en 711 de l'hégire 


(fol. 211). 


23. Histoire de Mo‘äds ibn Djabal, de son expédition 
dans le Yémen et de la mort du Prophète (fol. 253). 
Papier. 265 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvn° siècle, — (Supplé- 
ment 618.) 





1932. 


1° Histoire d'Abraham et du marchand. 
2? (Fol. b v^.) Histoire de Job. 


3° (Fol. 29 r°.) Histoire des sept hommes pieux et 
d'un roi d'Israël. 


he (Fol. 43 +°.) Extrait du «Poème militaire», 
العسكرية‎ , composé par Salâh al-Din al-Halabi. Premiers 


Vers : 


لك لحم يا مولاى باطن وظاهر (sic)‏ 


J $ f 5 Jio‏ نز ار . | | 5 اير 


5° (Fol. 56.) La Khamriyya d*Omar ibn al-Fáridh. 
Incomplet. 


6° (Fol. 61.) Dialogue entre la plume et l'épée, en 
vers. 


7° (Fol. 63 v°.) Histoire de Yohannä al-Säigh. 


8° (Fol. 71.) Histoire de Salomon et de la reine de 
Saba. 


9° (Fol. 80.) Histoire d“Aïn al-Zamän et de Sâfi al- 
Rahmän. 


10? (Fol. 83 v*.) Histoire de Salmán le Persan. 

11? (Fol. 95 v*.) Histoire d'Abel. 

12? (Fol. 98.) Histoire du prophète Sälih. 

13* (Fol. 103 v*.) Histoire du prophète Isaïe. 

140 (Fol. 105 v*.) Histoire de Loth. 

15° (Fol. 115.) Histoire de Mohammad Ibn al-Hà- 


schimi. 


16° (Fol. 120.) Histoire de Mohammad Ibn al-Mo- 


i" bârak. 


lU. 
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17? (Fol. 123.) Panégyrique des saints, en vers. 


Papier. 129 feuillets. Hauteur, 16 centimètres `et demi; largeur, 
11 centimètres. 11 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplé- 
ment 2211.) 





1933. 


j «Fleur du calice». Histoire du patriarche‏ الام 
dodo: par Aboû Isháq Ibráhim al- Ausi al-Ansári. Cet‏ 
ouvrage, divisé en dix-sept séances ou discours, et con-‏ 
lenant un grand nombre de versets du Coran, de tra-‏ 
ditions, de réflexions morales, d'anecdotes édifiantes,‏ 
de pièces de vers et de morceaux en prose rimée, a pro-‏ 
bablement été composé au xm ou au xiv? siècle.‏ 
Papier. 129 feuillets. Hauteur, 29 centimèires et demi; largeur,‏ 


21 centimètres et demi. 31 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. —(Sup- 
plément 621.) 





1934. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1082 de l'hégire(1671- 
1672 de J. C.). 


Papier. 124 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 766.) 





1935. 


Même ouvrage, avec une préface entièrement différente. 
On remarque aussi quelques légers changements dans le 
corps de l'ouvrage. 

Papier. 149 feuillets. Hauteur, 31 centimètres et demi; largeur; 


15 centimètres et demi. Au commencement, 17 lignes par page, puis 
15 lignes. Ms, du xvu° siècle, — (Ancien fonds 765.) 





1936. 


Même ouvrage. 


Papier, 448 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvii* siécle. — (Supplément 622.) 





1937. 


Même ouvrage. En tête du volume on lit le titre sui- 


.نشر الاكام فى قصة يوسف الصديق علي السلام : «٤‏ 


Papier. 137 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


| 
| 


347 


16 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvii siécle. — (Supplé- 
ment 2054.) 





1938. 


Méme ouvrage. Ms. daté de l'an 1197 de l'hégire (1686 
de J. C.). 


Papier. 218 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 620.) 





1939. 


Histoire de Joseph, depuis sa jeunesse jusqu'au mo- 
ment oü son père, ayant recouvré la vue, vint le re- 
joindre en Égypte. L'auteur s'appuie sur le texte du Coran, 
en le développant et en y ajoutant un grand nombre 
d'anecdotes et de pièces de vers. Les premiers feuillets 
manquent. Ms. daté de l'an 973 de l'hégire (1566 de 
J. C.). 


Papier. 83 feuillets. Hauteur, 2 1 centimètres ; largeur, 1 5 centimètres, 
17 à 20 lignes par page, — (Supplément 1981.) 





1940. 


Histoire de Joseph, en vers. Ouvrage attribué à un 
nommé Ibn *[sá. Premier vers : 


سلام من АМ)‏ الكريم على شرف العربان 


Papier. 133 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres. 12 à 20 lignes par page. Ms. du xvu* siécle, — (Supplé- 
ment 2056.) 





1941. 


Histoire de Joseph, par Mohammad ibn al<Abbäs ibn 
Ahmad al-Moqri. Cet ouvrage commence par ces mots : 
AX Sad شهدت المكنونات‎ NS AM ed, Ms. daté de 
l'an 1160 de l'hégire (1747 de J. C.). 


Papier. 143 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 13 lignes par page. — (Supplément 625.) 





1942. 


Histoire de Joseph et de Zoulaïkhàä, d'après le texte 
hh. 
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du Coran et les traditions, contenant de nombreuses 
anecdotes plus ou moins édifiantes. Commencement : 
.محمد لله الذى جعل قلوب اولياثه معادں الاسرار‎ préface 
ne mentionne ni le titre, ni le nom de l'auteur. Un titre, 
ajouté après coup en tête du volume, nomme comme au- 
teur «le schaikh Al-Hamdáni ». Ms. daté de l'an 1138 de 
l'hégire (1726 de J. C.). 

Papier. 124 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
métres. 19 lignes par page. — (Supplément 623.) 





1943. 
Même ouvrage. Le commencement et la fin manquent. 


Papier. 117 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 cenli- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xwr° siècle. — (Supplément 624.) 





1944. 


Histoire de Moïse, composée en grande partie de récits 
que l'auteur dit avoir tirés d'Al-Tabart. | 
Papier. 239 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 


11 centimètres. 183 lignes par page. Ms. du xvii* siécle. — (Supplé- 
ment 2057.) 





1945. 


Recueil de légendes musulmanes, contenant les en- 
tretiens de Moïse avec Dieu, l'histoire de Jésus et de sa 
mère, la prière d'Ibn Toûloûn, invoquant des bénédic- 
tions sur le Prophète, l'histoire du juif Nasoûh (ma) 
et de la brebis, et l'histoire des Sept Dormants, le tout 
d’après les traditions de Dja'far al-Sädiq, Wahb ibn Mo- 
nabbih et Ka*b al-Ahbár. 


, Papier. 95 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xv siécle. — (Supplément 615.) 





1946. 


Histoire du patriarche Al-Khidhr ( pa йаз), сош- 


mençant par ces mots : S» AN N.L, Frontispice en or 
et en couleurs. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Papier. 53 feuillets. Hauleur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 5 lignes par page. Ms. du xv* siécle. — (Supplément 627.) 





1947. 


Histoire d'Idris, d'aprés Ibn *Abbás. 
. Ce ms. vient de la Bibliothèque du sultan Qánsoüh 
al-Ghaurt. 


Papier. 18 feuillets. Hauteur, 48 centimétres; largeur, 18 centi- 
mètres. 5 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 129.) 





2. VIE DE MAHOMET. 


1948. 


dyw) yaw «Vie du Prophète», par Mohammad ‘Abd 
al-Málik Ibn Hischám. Cet exemplaire porte des correc- 
tions, des gloses et des notes marginales. Le texte, d'après 
M. de Sacy, est très-correct. M. Wüstenfeld ne parait 
pas s'en être servi pour son édition, imprimée à Gœttin- 
gue, en 1858. Ms. daté de l'an 1059 de l'hégire (1649 
de J. C.). 


Papier. 274 feuillets. Hauteur, 30 aikai et demi; largeur, 
21 centimètres. 33 lignes par page. — (Ancien fonds 629.) 





1949. 


Même ouvrage. Ce volume, renfermant le premier tiers 
de Touvrage, est composé de cahiers ayant appartenu à 
plusieurs exemplaires, tous de la même époque. Le texte 
s'arrête au milieu d'une phrase !. 

Papier, 176 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres. 9 à 19 lignes par page. Ms. du xrir° siècle. — ( Sup- 
plément 613.) 





1950. 


Le Strat al-Rasoël d'Ibn Hischäm. Volume renfermant 
tout l'ouvrage, mais les deux premiers feuillets manquent. 
Ms. daté de l'an 781 de l'hégire (1379 de J. C.)?. 


Papier. 184 feuillets. Hauteur, 24 centimétres et demi; largeur, 
19 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 614.) 





! Ce ms. ne contient que des fragments de l'ouvrage d'Ibn Hischám , 
complétés par plusieurs chapitres d'une autre vie de Mahomet. H. Z. 
Ce mest qu'un abrégé du Sirat al-Rasoúl d'Ibn Hischám. On lit 


à la fin.: عر الصرخدى‎ QD PE y? كدبه لنفسه تعليقا هاشم‎ 
.-æ ai, Ce serait EM nom Mn l'auteur de cet abrégé, si, comme il 
parait, le ms. est autographe. H. Z. 
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1951. 


1° Lettres adressées par Mahomet à divers souverains 
et grands personnages. 


2° (Fol. 4.) Note sur les Motazélites. 
3° (Fol. 4 v°.) Note sur le Coran. 


4° (Fol. 5.) Liste de plusieurs compagnons de Ma- 
homet. 

5° (Fol. 6.) Épitre des chrétiens de la Syrie au calife 
‘Omar. 

6° (Fol. 7 v°.} Sur les premiers copistes du Coran. 

7° (Fol. 8.) Sur la chronologie. Extrait de la Chro- 
nique d'Ibn al-Djauzi. 


Papier. 9 feuillets. Hauteur, 23 centimétres; largeur, 16 centimétres 
et demi. 23 à 25 lignes par page. Ms. du xvii siècle. — (Supplé- 
ment 504.) 





1952. 


«Flambeau de nouvelles». Sentences‏ شهاب الاخبار 
attribuées à Mahomet, au nombre de mille. Ce recueil‏ 
a pour auteur, Mohammad ibn Salàmat ibn Hakmoün‏ 
al-Qodbá't , cadi schafdite, mort en 45y de l'hé-‏ ( حكون) 
gire (1069 de J. C.). Chaque sentence est suivie d'un‏ 
commentaire assez détaillé, en persan. La préface du‏ 
compilateur, rédigée en arabe, se trouve sur la marge‏ 
du fol. 4 v*. Cette collection de maximes est trés-impor-‏ 
tante pour faire connaitre le caractére de Mahomet et‏ 
mériterait d'étre publiée. Ms. daté de l'an 774 de l'hégire‏ 
de J. C.). Le texte est écrit à l'encre rouge,‏ 1372-1373( 
le commentaire à l'encre noire.‏ 


Papier, 177 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 449.) 





[953. 
الملصطق‎ a بتعريف‎ sl} «La Panacée; faisant 


connaitre les mérites de celui (Mahomet) que Dieu avait 
spécialement choisi», par le cadi Aboù "1-Fadhl уда Ња 
Moûsà al-Yahsobi. On trouve dans Hadji Khalfa, t. IV, 
p. 56, le tableau du contenu de ce célèbre ouvrage. 


Papier. 262 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 485.) 


1954. 


Même ouvrage. Les derniers feuillets sont détériorés 
par l'humidité. 

Papier. 125 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 3o lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplément 485.) 





1955. 


Même ouvrage. Exemplaire daté de l'an 1126 де l'hé- 
gire (1714 de J. C.). Le texte des deux premières pages 
est entouré d'ornements en or et en couleurs. 


Papier. 326 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 486.) 





1956. 
Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1153 de l'hégire 


(1740 de J. C.). 


Papier. 328 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 488.) 





1957. 


1? Commentaire perpétuel du 4 du cadi ‘Jyädh, 
par le schaïkh ‘Abd al-Raoûf al-Manâwi, dernier Mfiz 
d'Egypte. Commencement : 4M si j ye هذا تعلیق‎ 
على کناب الشغاء‎ dies. La copie est restée inachevée. 

2? (Ео1. + о8.) ААЛ} DA „е АШ Jyo r Explication 
des termes employés dans le sliš», par Ahmad ibn Mo- 
hammad al- Schomonni (a), mort en 872 de l'hé- 
gire (1465-1468 de J. C.). Copie datée de l'an 898 de 
l'hégire (1593 de J. C.). 

Papier. 144 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi-, 


mètres. Les pages du premier ouvrage, dont l'écriture est du xvii* siécle, 
ont 25 lignes et celles du second 25 et 26 lignes. — {Ancien fonds 397.) 





1958. 


Première moitié d'un commentaire sur le , du 
cadi *Iyádh, par *Ali ibn Soltàn al-Qári, qui a commencé 
cet ouvrage en 1013 de l'hégire (1601-1605 de J. C.), et 
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a terminé cette premiere partie en 1020 (161 1-1619 
J. C.). Ms. daté de l'an 1 148 de l'hégire (1735-1736 de 
J. C.). š 


. Vélin. 478 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres el demi. 31 lignes par page. — (Supplément 489.) 





1959. 


yS «Les meilleures annonces con-‏ البشر у=‏ البشر 
cernant le meilleur des hommes», recueil de prophéties‏ 
relatives à la venue de Mahomet, par Ibn Zafar (Moham-‏ 
mad ibu abi Mohammad), auteur sicilien. La premiere‏ 
section renferme les prophéties qui se rencontrent dans‏ 
les livres sainis; la seconde, les prophéties des grands‏ 
 prétres' juifs (34-91); la troisième, celles des devins‏ 
arabes; la quatrième et dernière, les prédictions des‏ 
génies. L'ouvrage commence par ces mots : dye AN Nad‏ ` 
.اولياثه الرفعة ож»‏ 

Ms. daté de l'an 724 de l'hégire (1324 de J. C.). 

Papier. g2 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 19 centi- 
"métres et demi. 13 ligues par page. — (Supplément 586.) 





.1960 
الروض الانف والمشرع الروى فى تغسير ما يشتهل عليه حؤيثت 


Byam) eLa Prairie vierge et la source abon-‏ والحتوى 
dante, (traité composé) pour expliquer ce que contiennent‏ 
les traditions sur la vie du Prophéte et ce qu'elles ren-‏ 
ferment d'obscur». Commentaire philologique, étymolo-‏ 
gique, historique et généalogique sur l'histoire du Pro-‏ 
phéte d'Aboà Bakr Mohammad ibn Isháq al-Mottalibi,‏ 
par Aboù '1- Qásim *Abd al-Bahmán ibn ‘Abd Allah al-‏ 
Sohaili, mort en 581 de l'hégire (1185-1186 de J. C.).‏ 
L'auteur dit dans la préface qu'il a composé cet ouvrage‏ 
en 569 de l'hégire (1173-1174 de J. C.). L'ouvrage com-‏ 
.جد الله مقدم على كل أمر ذى بال : mence par ces mots‏ 
Ms. daté de l'an 984 de l'hégire (1576 de J. C.).‏ 


Papier. 332 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 29 lignes par page. — (Supplément 604.) 





1961. 


Première partie du même ouvrage. 


| Papier. 175 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xiv' siàcle. Les cinq derniers 
feuillets sont d'une écriture plus moderne. — (Supplément 605 1.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


1962. 


Premiere partie du méme ouvrage. Ms. daté de l'an 783 
de l'hégire (1382 de J. C.). 
Papier. 199 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


17 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 606.) 


-> => > 


1963. 


Seconde partie du méme ouvrage, commencant par le 
chapitre de l'Hégire. Ms. de plusieurs écritures, dont la 
plus récente est de l'an 1116 de l'hégire (1705 de 
1. C.). 


Papier. 206 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
19 cenlimétres. 21 lignes par page. — (Supplément 605 11.) 





1964. 


1° Trois fragments (le premier feuillet, un feuillet du 
milieu et le dernier feuillet) du vingt-cinquième cahier 
du & JU JI کناب‎ «Livre de la conversation», recueil ` 
d'anecdotes et des traditions provenant de Mahomet. Le 
recto du fol. 1 et le verso du fol. 2 portent des certi- 
ficats qui constatent que certains personnages avaient 
étudié ce livre sous un professeur autorisé. 


2° (Fol. 4.) iwi eyi « Explication de la Sonna» 
(voy. fol. 10, 20, 30, ete.). Le présent ms., qui mest 
que le premier volume de l'ouvrage el dont le commen- 
cement (treize cahiers et les deux premiers feuillets du 
quatorziéme ) manque, renferme l'exposition des lois ca- 
noniques relatives à la prière et les traditions de Maho- 
met, sur lesquelles ces lois sont fondées. 

Ms. daté de l'an 622 de l'hégire (1225 de J. C.). Les 
points diacritiques manquent souvent. 


Papier. 159 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
métres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 468.) 





1965. 


8,54! ууу) «Les Perles magnifiques», par Badr al- 
Din Mohammad ibn Ayyoüb al-Tádsifi ($503!) , docteur 
hanéfite, natif d'Alep. C'est un commentaire sur une vie 
de Mahomet en vers (rimant en jj), intitulée الروضة‎ 


La Prairie charmante». Le présent ms. ne con-‏ * الناضرة 


FONDS ARABE. 


tient que la seconde partie de l'ouvrage. Il commence 
par neuf vers qui traitent du combat de Badr, suivis 
d'un long commentaire avec la liste des Musulmans qui 
avaient assisté à ce combat. La suite du poème se trouve 
au folio 18, puis aux fol. 29 v^, 35, 53, b5 v*, 7o v^, 
88 v°, 106. Le dernier passage est relatif aux dix-sept 
expéditions militaires auxquelles Mahomet n'avait pas 
assisté. On lrouve de nombreux détails sur ces expédi- 
tions, ainsi que sur la prise de la Mecque et sur l'expé- 
dition de Khaibar. L'auteur du commentaire explique, à 
la fin de chaque article, le sens des mots peu connus 
qui se rencontrent dans les traditions reproduites par 
lui. Le volume se termine au milieu du récit de l'expé- 
dition d'Osáma ibn Zaid en Palestine. 

Papier. 118 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — 
(Supplément 610.) 





1966. 


«La Perle brillante,‏ الدرة المضيئة فى السيرة النبوية 
histoire du Prophète». Tel est le titre que Hadji Khalfa‏ 
donne à cet ouvrage, qui traite de Mahomet, de ses di-‏ 
vers noms, des membres de sa famille, des lettres qu'il‏ 
envoya à plusieurs princes, de ses mœurs, de ses mi-‏ 
racles, de ses compagnons, ete. Le présent exemplaire‏ 
porte en’ tête le nom de l'auteur, Aboû Mohammad ‘Abd‏ 
al-Ghani ibn ‘Abd al-Wähid al-Maqdisi, et commence‏ 
dl; mais le titre‏ لله خالق الارض والسماء : раг сев тоќ‏ 
n'est pas indiqué. Ms. daté de l'an 732 de l'hégire (1332‏ 
de J. C.).‏ 

À la din du volume se trouve une ligne d'écriture se- 
crète en chiffres indiens. | 

On a relié en tête de ce volume trois pièces de diverses 
mains, en caractères maghrebins. La première est une 
généalogie spirituelle dressée par Mohammad ibn Mo- 
hammad ibn Nâsir qui, en commençant par son maître et 
initiateur, énumère tous les docteurs soufis, jusqu’à ‘Ali, 
fils d'Aboü Tâlib, qui ont transmis la doctrine. La seconde 
pièce est un acte par lequel le nommé Yoüsof ibn Moham- 
mad ibn Mohammad ibn Názir constitue son parent, Mo- 
hammad ibn Násir ibn Ghalboün, chef de la branche 
nasérienne des derviches schädsilites établie dans te Ra- 
bât al-Schaïkh, au Caire. Cette pièce est datée de l'an 
1162 de l'hégive (1749 de J. C.). La troisième pièce, 
portant la méme date, est une note de Yoüsof ibn Mo- 
hammad ibn Mohammad ibn Násir, qui indique à Moham- 
mad ibn Nàsir ibn Ghalboün les diverses prières et invo- 
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cations qu'il doit prononcer chaque jour, et le nombre de 
fois que chaque invocation doit être répétée. 


Papier. 47 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 27 lignes par page. —- (Supplément 611.) 





1967. 


v Sources des‏ عيون الاثرى فنون المغازى والتمائل والسير 
traditions touchant les expéditions (de Mahomet), ses‏ 
belles qualités et ses actes», par Ibn Sayyid al-Nás Mo-‏ 
hammad ibn Mohammad ibn Mohammad ibn Ahmad al-‏ 
Ya'mari al-Rab'i (523 (5,343), surnommé Fath al-Din‏ 
et Aboù "l-Fath, originaire d'Espagne, mort en 734 de‏ 
l'hégire (1333-1334 de J. C.). L'auteur a fait précéder‏ 
son ouvrage de quelques dissertations, dans lesquelles il‏ 
parle de ses principales autorités, et surtout d'Ibn Isháq‏ 
et d'AI-Wágidi. On voit par la liste des chapitres, en tête‏ 
du volume, que cet ouvrage est l'un des plus complets‏ 
sur la vie de Mahomet. Ms. daté de l'an 1095 de l'hé-‏ 
gire (1683-1684 de J. C.).‏ 


Papier. 464 feuillets. Hauteur, аа centimèlres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — ( Ancien fonds 771.) 





1968. 


t Lumière de la‏ نور النبراس على سيرة ابن سيّح الناس 
lampe pour éclaircir la biographie (de Mahomet) d'Ibn‏ 
Sayyid al-Nås», par Borhân al-Din Ibrâhim ibn Khalil‏ 
al-Halabi, surnommé Sibt Ibn A‘djami, mort en 841 de‏ 
l'hégire (1437-1438 de J. C.)!.‏ 


Papier. 54o feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


` mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvin siécle. — (Supplément 


603 ter.) 





5 1969. 
La seconde partie du méme ouvrage. Ms. daté de l'an 
1059 de l'hégire (1659 de J. C.). 


Papier. 528 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 603 ter ri.) 





1970. 
فى تغضيل حبيب الرچن‎ oue sys Gé» « Ralfermis- 





t Le ms. porte le titre de باس‎ 55 Apala ols. H ne contient que la première partie de l'ouvrage. H. Z. 
p نور الغبراس‎ q P P 8 
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sement des nœuds (ou poignets) de la foi, en montrant 
l'excellence du favori de Dieu». Relation des miracles et 
des mérites de Mahomet, par Hibat Allah ibn ‘Abd al- 
Rahmán, surnommé Ibn al-Bárizi, mort en 738 de Thé- 
gire (1337-1338 de J. C.). Le présent ms. contient les 
deux premières des quatre parties (ارکاں)‎ qui composent 
l'ouvrage. La préface, qui commence par les mots aud 
والسلطان والنية والامتنان‎ ëp) ذى‎ AN, renferme la liste 
des sections, des chapitres et paragraphes des quatre 
parties. Dans une note qui termine le volume, l’auteur, 
après une profession de foi, suivie de l'éloge de Mahomet, 
déclare que sept cent trente et quelques années s'étaient 
écoulées depuis l'hégire jusqu'à l'époque oà il écrivait. 
Ms. daté de l'an 769 de l'hégire (1368 de J. C.). 


Papier. 273 feuillets. Hauteur, 27 cenlimétres et demi; larzeur, 
19 centimètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 630.) 





1971. 


15 النبى الاتى ورسله الى ملوك‎ RS المصباح المضى فى‎ 
c9 a9 q* o9! «Le Flambeau qui éclaire, livre qui 
traite des secrétaires du Prophète illettré et des envoyés 
qu'il expédia aux princes de la terre, arabes et étrangers», 
par Ibn Hadida (59% (55) Mohammad ibn “Ali ibn 
Ahmad al-Ansári al-Khazradji, qui dit avoir achevé son 
travail en 779 de l'hégire (1378 de J. C.). La préface 
est suivie d'un chapitre sur la généalogie de Mahomet 
et sur les divers noms et titres par lesquels on le dési- 
gnait. La derniére partie de l'ouvrage, qui a été com- 
posée d'aprés les meilleures sources, contient, dans 
l'ordre de l'alphabet, les noms de toutes les personnes 
à qui il avait fait écrire et les noms de toutes celles qui 
lui avaient adressé des lettres. Copie datée de l'an 923 
de l'hégire (1517 de J. C.). 

2? (Fol. 78 v^, 79.) Deux éloges, adressés, l'un à Aboü 
Bakr et l'autre A “Отаг. 

3° (Fol. 80.) Le SA} 353 d'Al-Qazwini. 


Papier. 227 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. Ecritures diverses du xvi° siècle. — (Supplément 658.) 


e 





.1972 
«L'Odeur d'ambre,‏ ))=& العنبرية ف انساب خير البرية 


généalogie du meilleur des êtres créés». Généalogies de 
Mahomet, de ses descendants et de ses cotlatéraux, ү 
compris lés imams, les califes abbasides et les califes 
omayyades, et des principales branches des tribus arabes, 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


par Aboû "I-Fadbáil Mohammad, fils d'Aboù 1-F otoûh, 
fils d'Aboà "I-Yomn Solaimán. L'auteur, qui fait remon. 
ter sa propre origine à Al-Hosain, petit-fils de Mahomet 
(voyez fol. 3 v°), a dédié son ouvrage à un prince du 
Yémen, qu'il appelle Mohammad al-Mahdi, fils d'Al- 
Nâsir li-Din Nâh, fils d'Ahmad, qu'il fait déscendre de 
Tabâtaba, fils d'Isma*il, arrière-petit-fils d'Al-Hasan ibn 
*Ali ibn abi Tálib. | 

Papier. 115 feuillets. Hauteur, 21 centimèlres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn* siècle, _ (Ancien fonds 853.) 





1973. 


1° بن سلام‎ ANS ous Dag r Questions (adressées à 
Mahomet) par ‘Abd Allah ibn Saläm». Ouvrage apo- 
cryphe. Ces questions concernent la cosmographie, la 
physiologie, etc. 

2° (Fol. 22 v°.) Recueil de prières attribuées à plu- 
sieurs saints personnages. 

3° (Fol. 63.) Invocation appelée Lil, Goal الدعاء‎ 
үз г. I 

h° (Fol. 88 ve.) Oraison (c;=) d'Aboù 1-Safà Aboû 
Bakr ibn abi "l-Waqt Dàoüd, soufi hanbalite. 

5° (Fol. 95 v°.) Explication légendaire de la sourate 
de l'éléphant (А .(تعبير سورة الغيل وقصذ‎ 

6* (Fol. 105.) (gim slawYl xòlio «Les Vertus des 
saints noms de Dieu ». 


Papier. 111 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
13 cenlimètres. 11 lignes par page. Ms. du xv* siècle. =. (Supplé- 
ment 482.) 





.1974 
daue Jowo e Ques-‏ الله أبن سلا للنى عليه السلام 1° 


tions adressées par “Abd Allah ibn Salâm, au Prophète. » 
Autre rédaction de l'ouvrage contenu dans le numéro 
précédent (article 1°). ` 

2? (Fol. 7^ v*.) Autres questions en turc. 

3° (Fol. 78.) Prière attribuée à Aboû 1-Hasan al-Schä- 
dsili, servant de talisman contre les dangers de la mer 
.(جزب الجر لان .3 الشاذل)‎ 

A° (Fol. 81.) Conseils moraux. Trois chapitres inti- 
tulés : 557 Мз, عبدى :© عاشق فرمايد‎ (dé) G ill. En 
turc. ` 

Papier. 83 feuillets. Hauteur 26 centimètres et demi; largeur 


17 centimètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Ancien fonds 358.) 


FONDS ARABE. 


1975. 


Histoire des expéditions de Mahomet, depuis le com- 
þat du Fossé jusqu’à l'expédition d'Al-Honain. Sans pré- 
face, ni titre. Le titre qu'on lit en tête du volume, s» 
والكال‎ plé ,غزوات على‎ 2 6164 ajouté après côup. L'auteur 
cite quelquefois la 3358 d'Al-Boüsiri. 

Papier. 77 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 3a à 36 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Supplé- 
ment 591.) 





1976. 


e Ornement des réunions et souhait des hommes distin- 
gués, traitant de l'histoire (de Mahomet), de ses mi- 
racles et de ses qualités», par Yahyà ibn abi Bakr al- 
"Amirt Lezdall), mort en 893 de l'hégire (1488 de J. C.). 
Cet ouvrage est divisé en trois sections. Ms. daté de 
Гап 957 de l'hégire (1550 de J. C.). Il est dit, dans 
une note, qu'il a été collationné et corrigé trois fois. 


Premiers mols : لله الواح ألبر لم‎ aud, 


Papier. 220 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 cenlimètres et demi. 20 lignes par page. — (Supplément 584.) 





.1977 
جواهر العقدين فى فضل الشرفين شرن МАЈ‏ جلى والنسب 


«di «Les Perles des deux colliers, concernant les mé- 
rites des deux illustrations, celle de la profonde érudi- 


tion et celle de la haute naissance», par le chérif *Ali . 


al-Samhoüdi. (Voyez Hadji Khalfa, t. II, p. 643). Ms. 
daté de l'an 1120 de l'hégire (1708 de J. C.). 


Papier. 277 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 491.) 





1978. 
Première partie du yalat, уа QUS «Livre des 


miracles et des qualités spéciales», ouvrage désigné or- 
dinairement par le titre de sy ola] + La grande 
édition du Khasáïs», par Djalál al-Din al-Soyoüti. C'est 
un vaste recueil de traditions et de récits plus ou moins 
authentiques concernant les miracles de Mahomet et les 
dons spéciaux dont Dieu l'avait favorisé. L'auteur a com- 


May. ontENTAUX. — Il, 
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posé aussi un abrégé de cet ouvrage sous le titre de 
الصغخرى‎ оаа «[а petite édition du Khasáïsn. Le 
présent exemplaire est de deux écritures, dont la pre- 
mière, du folio 3 au folio 162, parait être de la main 
de l'auteur. Les autres feuillets, au nombre de cent 
quinze, viennent de la seconde partie d'un autre exem- 
plaire divisé en quatre sections. Celte seconde partie se 
{егшїпайї раг1ев тов: уа» ы}, д) | у» الربع الثان‎ ei 


Le premier feuillet est moderne. 


Papier. 277 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 31 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplé- 
ment 505.) 





1979. 
Premier volume du X», سير خير‎ Š المواهب اللدنية‎ 


« Dons venus directement de Dieu (et qui se sont manifes- 
tés) dans les actes de la meilleure des Créatures», par 
Schiháb al-Din Ahmad ibn Mohammad al-Qastallâni, 
mort en 923 de l'hégire (1517 de J. C.). C'est une his- 
toire de la vie et des miracles de Mahomet. Ms. daté de 
l'an 1008 de l'hégire (1696 de J. C.). 


Papier. 244 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres. 31 lignes par page. — (Supplément 492.) 





1980. 
النغس النفيس‎ Jas) A uso SUS «Le livre en cinq 


parties, traitant de l'histoire de l'âme très-précieuse», 
c'est-à-dire de Mahomet, par Hosain ibn Mobammad 
ibn al-Hasan al-Diyárbakri, docteur malékite, mort, 
d'aprés Hadji Khalfa, vers l'an 966 de l'hégire (1558- 
1559 de J. C.). L'ouvrage est divisé en cinq parties : une 
introduction, trois (Jj! (colonnes) et une AAU. Le pre- 
mier o5 renferme tout ce qui concerne Mahomet, de- 
puis la création de sa lumiére prophétique jusqu'à sa 
naissance; le second donne la biographie du Prophéte, 
depuis sa naissance jusqu'à l’hégire, et le troisième, 
depuis l'hégire jusqu'à sa mort. Ces أركان‎ sont subdivisés 
en chapitres (L), en sections (Jua) et en stations 
(loo). La &£U- renferme les listes des esclaves, des 
affranchis, des cadis de Mahomet, ete., ainsi que This- 
toire des quatre premiers califes et un résumé de T'his- 
toire musulmane jusqu'à la conquête de l'Égypte par les 
Ottomans. La préface commence par ces mots : 

mentionne lavis de certaines personnes d'aprés lequel 
le véritable titre de ce livre serait se, qui est un 

45 
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354 =. 
des noms de la Mecque. Dans quelques mss. et dans 
l'édition du Caire on lit X (X cl'étre le plus pré- 
cieux», au lieu des mots du titre .النفس النغيس‎ 115. 6 
de l'an 1066 de l'hégire (1656 de J. C.). 


Papier. 412 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 35 lignes par page. — (Ancien fonds 635.) 





1981. 


Les deux premiers livres du même ouvrage. Ms. daté 
de l'an 1106 de l'hégire (1695 de J. C.). 
Papier. 410 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 15 cenli- 


mètres. Au commencement 23 lignes, puis 18 lignes par page. — 


(Supplément 607.) 





1982. 


Second volume (le 3° $ et la £4) du méme ou- 
vrage. ' 


Papier. 436 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres et demi. 24 Kgnes par page. Ms. du xvnf siècle. — (Supplé- 
ment 607 bis.) 





1983. 


Second volume, d'un exemplaire distribué en trois vo- 
lumes, du même ouvrage. 


Papier, 238 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres. 27 lignes par page. Ms. du xvin* siècle, = (Supplé- 
ment 608.) 





.1984 
YLS «Livre des lu-‏ الانوار وكيف خلق الله النبى الختار 


mières, et comment Dieu créa son prophète choisi». 
Histoire de Mahomet, suivie de la relation de ses mi- 
racles. L'ouvrage renferme un grand nombre de tradi- 
lions. 

Papier. 80 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. #1 à 38 lignes par page. Ms. du xw siècle. — (Sup- 
plément 612.) 





1985. 


Histoire du voyage nocturne de Maho-‏ « الاسراء والمعراج 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


un docteur schaféite, d'Alexandrie, nommé Nadjm al-Din 
Mohammad ibn Ahmad al-Ghaïti, mort en 984 de l'hé- 
gire (1576-1577 de J. C. Voyez Hadji Khalfa, t. IV, 
p. 84). En téte du volume on lit un titre ainsi concu : 
السرا والمعراج‎ Ae AKLL (sic) giagi ous. Ms. daté 
de l'an 987 de l'hégire (1579 de J. C.). 

Papier. 76 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 588.) 





1986. 


Commentaire sur le Récit de Разсеп-‏ * تمرح А23‏ ا معراج 
sion». L'histoire de l'ascension de Mahomet au ciel, dont‏ 
le texte est écrit à l'encre rouge, a pour auteur Nadjm‏ 
al-Din al-Ghaïti, mais ce texte diffère beaucoup de l'ou-‏ 
vrage attribué à cet auteur et contenu dans le numéro‏ 
précédent. Le commentaire, écrit à l'encre noire, est‏ 
attribué à un docteur schaféite, nommé Hasan al-Madâ-‏ 
bighi (GA) al-Azhart. Ms. daté de l'an 1192 de Thé-‏ 
gire (1778 de J. C.).‏ 

Papier. 79 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 589.). 





.1987 
Voies de bonne‏ * سبل GX‏ والرشاد فى سيرة خير العباد 


direction et de rectitude, histoire du meilleur des servi- 
teurs», par Mohammad ibn Yoüsof ibn *Ali al-Schámi, 
natif de Damas. Cet ouvrage, plus connu sous le titre de 
E yes, est une histoire très-détaillée de Mahomet, 
de ses guerres, de ses habitudes, de ses miracles, ete. 
La rédaction de cet ouvrage a été terminée en 999 de 
l'hégire (1590-1591 de J. C.), ainsi que nous l'apprenons 
par la souscription du ms. 1996, qui en renferme le 
dernier volume. Cependant on lit dans Hadji Khalfa 
(t. III, p. 380) que l'auteur est mort en 9/42 de l'hégire. 


L'ouvrage commence par ces mots: yas GNT AN audi 
باسنى المناقب‎ Jod baw. La préface, qui se ter- 
mine par la lisle des auteurs dont les écrits ont été mis 
à contribution, est suivie de la liste de chapitres qui rem- 
plit près de soixante pages. Ces chapitres, classés dans 
l'ordre des matières, sont rangés sous cent huit titres 
ou sections (colas) gl). Le présent volume, le premier 
de l'ouvrage, se termine par la onzième section, inti- 
tulée .بدو اسلام الانصار‎ Ms. daté de l'an 1061 de Thé- 
gire (1651 de J. C.). 


Papier. 48a feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 19 centi- 


met et de son ascension au ciel» ouvrage attribué à | mètres. 31 lignes par page. — (Supplément 600.) 


FONDS ARABE. 


1988. 


Même ouvrage, premier volume. Le ms. s'arrête au 
septième chapitre de la neuvième section, intitulé gl 
الكاينة بعد بعثم‎ sall as cotal. La préface et la liste 
des chapitres manquent. 


Papier. 271 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur 
21 centimètres. 31 lignes par page. — (Supplément 602.) 





1989. 


Autre volume du même ouvrage. Ge ms. renferme la 
treizième section et les sections suivantes, jusqu'au 
seizième chapitre de la dix-huitième section. 


Papier, 446 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres, 35 lignes par page. — (Supplément 603 11.) 





1990. 


Autre volume du même ouvrage, commençant par le 
vingt-troisième chapitre de la seizième section, intitulé 
Aa المغازى التى غؤى فيه النبى‎ L, et finissant par la 
dix-septième section, intitulée .سراياة وبعوثه وبعض فتوحاته‎ 

| Papier. 335 feuillets. Hauteur, 29 centimétres; largeur, 20 centi- 
métres et demi. 31 lignes par page. — (Supplément 600 bis A.) 





1991. 


Autre volume du méme ouvrage. Les premiers feuil- 
lets manquent. Le ms. commence au milieu du premier 
chapitre de la dix-septième section, intitulée «25-0 РЕ 
فتوحاتم‎ Garay y Sbi , etse termine par la quarante- 
septiéme section , intitulée «422-1 A Aus lost جاع‎ 
.والاعتكاف‎ Ms. daté de l'an 997 de l'hégire (1589 deJ. C.), 
écrit probablement du vivant de l'auteur. 


Papier. 527 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 cenli- 
métres. 29 lignes par page. — (Supplément 603 bis.) 





1992. 


Autre volume du même ouvrage, commençant par le 
seizième chapitre de la dix-huitième section, et se ter- 


minant par le troisième chapitre de la quarante-troi- 
sième section. 


Papier. 300 feuillets. Hauteur, 27 cenlimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 31 lignes par page. — (Supplément 603 ur.) 





1993. 


Autre volume du même ouvrage, commençant par 
la dix-huitiéme section, intitulée 35-94), el finissant 
par la trente-quatriéme section, intitulée A صلعم‎ Ë paw 


Papier. 307 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres et demi. 31 lignes par page. — (Supplément 600 bis B.) 





199441995. 


Deux volumes du même ouvrage, commençant par la 
trente-sixième section, intitulée Кл يوم‎ A سيرتم صعم‎ 


leds, et finissant par la soixantième, intitulée худ» 


Copie datée de l'an 1063 de Phégire‏ . السماوية 
de J. C.).‏ 1653( 


2 vol. Papier. 223 et 255 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; lar- 
geur, 19 centimètres et demi. 31 lignes par page. — (Supplément 601.) 





1996. 


Dernier volume du méme ouvrage, commencant par la 
quatre-vingt-sixième section, intitulée ,ذكر اجامه وعكاته‎ et 
finissant par la dernière section, intitulée 5,242» بعته‎ 
.واحواله يوم القيامة‎ Ms. daté de l'an 1114 de l'hégire 
(1702-1703 de J. C.). 

Papier. 301 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres. 31 lignes par page. -- (Supplément 600 bis G.) 





1997. 


cs «Discours magni-‏ السنيّة فى ملح خي البرية 

fiques àla louange de la meilleure des créatures », histoire 
de Mahomet, en soixante-douze discours, rédigée en vers, 
dont chacun se termine par la syllabe ^. Premier vers : 


de de J còu ë 56 l ابارق لاح ى الظهاء كالعم‎ 


Le présent ms. renferme les trente-six premières sec- 
45. 
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tions de l'ouvrage qui, par l'ordre des chapitres et par 
leur contenu, ressemble aux compilations du même 
genre en prose. Le copiste, auteur de la préface, qui est 
écrite dans un style très-recherché, nous .apprend que 
ce poème a été composé par un militaire de haut rang 
de l'armée ottomane, le colonel *Othmân Bey, fils du 
colonel *Ali Bey. Cette préface a été écrite du vivant de 
l'auteur, au mois de scha‘bân 1029 (juillet 1620 de 
J. C.). š 
Les soixante-dix-huit premiers feuillets de ee ms. 
sont couverts, sur les marges et entre les lignes, d'un 
certain nombre d'extraits écrits d'une petite écriture 
orientale, très-serrée et mal formée, au point d'être illi- 
sible en plusieurs endroits. Ce sont des documents re- 
latifs à l'histoire musulmane, depuis la seconde année 
de l'hégire, jusqu'à la conquête de l'Égypte par Noür 
al-Din, qu'un savant a réunis pour son propre usage. 
L'un des ouvrages qui a fourni ces extraits est le „udi жуз 
عبر‎ (y+ á de Dsahabi. Au fol. 65 v^, on trouve, avec 
quelques modifications, le récit de Bahê al-Din ibn 
Schaddâd, touchant la bataille de Hittin, qui amena la 
prise de Jérusalem par Saladin. Les feuillets suivants 
contiennent des extraits relatifs aux Musulmans d'Es- 
pagne; il y est question d'Ibn Mardanisch (Martinus), 
prince de Saragosse, de la mort du sultan Yoüsof, sous 
les murs de Santarem; puis d'un certain produit ma- 
ritime, dont on tissait des étoffes magnifiques. Ces ré- 
cits sont suivis d'autres extraits, relatifs aux événements 
de l'Espagne jusqu'au commencement du vin? siècle de 
Thégire. Au fol. 83 on trouve une troisième série d'ex- 
*traits relatifs à l'Espagne, qui paraissent avoir été em- 
pruntés à l'ouvrage de Lisán al-Din ibn al-Khatib, vizir 
de Grenade, intitulé 25, 5 & Xl Yi. Aux fol. 95 
: et 96, on lit plusieurs notes, notamment le récit de la 
conquête de Candie (9515) раг 1е sultan ottoman Ibrâ- 
him, en 1055 de l'hégire (1645 de J. C. La date de 1-44 
a été écrite par erreur pour oè). D'autres notes, qui 
paraissent être d’une main plus moderne, se rapportent 
à certains événements qui eurent lieu à Malte, dans 
l'Inde, au Maroc et en Tunisie, au cours du xvn° et du 
xvin siècle. Au fol. 265 commence une nouvelle série 
d'extraits, tirés d'un ouvrage philologique dont le titre, 
un peu effacé, parait devoir se lire, 5% „Шла «Га 
Lumiére qui éclaire». Le feuillet de garde du com- 
mencement contient un long passage, presque illisible, 
oü on parvient toutefois à déchiffrer une note sur l'adjectif 
ethnique كوى‎ , titre d“Abd al-Mou’min, l'Almohade; une 
autre sur le mot iœ, employé pour désigner un cer- 
tain recueil de prédictions; on y lit aussi le nom de Mo- 
hammad ibn abi *Ámir (Almansoür), ainsi que les noms 
de plusieurs villes d'Espagne. Le verso du même feuil- 
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let contient un fragment qui parait se rapporter à l'his- 
toire des premiers Omayyades.- Au verso du fol. 287 on 
lit une épitre dans laquelle on examine une question de 
dogme. Au fol. 81 se trouve une note de Soyoûti (Abd al- 
Rahmán ibn abi Bakr), datée de 868 de l'hégire, et en 
tête du fol. 79, une note datée de l'année méme oi ce 
volume a été écrit, certifiant qu'un nommé A1-Maqqari 
(yi) Ahmad ibn Mohammad, natif du Maghreb, qui 
s'était établi au Caire, donnait son approbation à l'ou- 
vrage. Aux fol. 142 v° et 143 r° se trouve un dessin 
représentant les sandales de Mahomet. 

Papier. 288 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 609.) 





1998. 
ى معراج الرفيع للرقيع‎ ENI aad) JÙ «Parole véri- 


table et belle au sujet de l'ascension de Son Éminence 
(Mahomet) au ciel». Poème d'environ dix-sept cents 
vers, qui riment en mim, précédé d'une préface, égale- 
ment en vers, qui riment en ai, L'auteur, qui n'est dési- 
gné que par le surnom d’Al-Bakri, nous apprend que le 
présent ouvrage n'est qu'un extrait et un abrégé d'un grand 
poème composé par lui et intitulé المقالات السنية فى مجح‎ 
خير البرية‎ «Le discours précieux, à la louange de la 
meilleure des créatures». 


Papier. 85 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvir° siècle. — (Supplément 587.) 





.2000 « 1999 
«Та Pupille des‏ انسان العيون فى سيرة الامين المأمون ١‏ 


yeux, renfermant Thistoire du (serviteur) fidèle et cons- 
tant», par Noûr al-Din ‘Ali al-Halabi, mort, selon Hadiji 
Khalfa, en 1044 de l'hégire (1634-1635 de J. C.). Cet 


` ouvrage est aussi connu sous le titre de Xx4A9. ë aml. 


Ms. daté de l'an 1091 de l'hégire (1680. de J. C.). 


a vol. Papier. 298 et 312 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; lar- 
geur, 15 centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 596.) 





* 


2001. 


Première partie du même ouvrage. Ms. daté de l'an 1 115 
de l'hégire (1703-1704 de J. C.). Plus d’une centaine de 
feuillets, à partir du fol. 42, sont d'une écriture du 
Ku siècle. 


FONDS ARABE. 


Papier, 453 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 29 à 32 lignes par page. — (Supplément 597.) 





2002. 


Première partie du même ouvrage. Les derniers feuil- 
lets sont d'une autre main que le reste du ms., et la 
copie s'arrête au milieu d’une phrase. 


Papier. 310 feuillets. Hauteur, 21. centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvnr' siècle, — (Supplément 595.) 





2003. 


Première partie du même ouvrage. Ms. daté de l'an 


1162 de l'hégire (1749 de J. C.). 


Papier. 459 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 599.) 





2004. 


Seconde partie du même ouvrage. Ce ms. a été com- 
plété au moyen de cahiers provenant de différents exem- 
plaires. 

Papier. 459 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres et demi. 27 à 31 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Sup- 
plément 594.) 





2005. 


Seconde partie du même ouvrage. 


Papier. 450 feuillets. Hauteur, aa centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvin° siècle. — (Supplément 
595 bis.) 





2006. 


Abrégé du (di wlust, composé en 1104 de l'hégire 
(1692-1693 de J. C.), par un anonyme. En tête du 


volume on lit le titre suivant : 8x44] ua is كناب‎ 


SH Ms. daté de‏ فى مدح خير البريّة متجزاده وغزواته 


l'an 1112 de l'hégire (1700-1701 de J. C.). 


Papier, 457 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 598.) 


| 
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2007. 


Dictionnaire alphabétique renferniant des éclaircisse- 
ments sur les hommes, les tribus, les lieux, les expédi- 
tions militaires dont il est fait mention dans les biogra- 


phies de Mahomet, notamment dans le سيرة النبوية‎ el 


le خیرات‎ 5У>. La copie s'arrête au milieu de l’article 
لحد يبي‎ 8555. Il y a de nombreuses lacunes dans le corps 
du volume, et plusieurs pages sont restées en blanc. Cet 
exemplaire, d'un ouvrage qui aurait pu étre trés-utile, a 
été évidemment transcrit et disposé pour recevoir les ad- 
ditions de l'auteur. Le titre de l'ouvrage et le nom de 
l'auteur sont inconnus. 

Papier. 357 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


11 centimètres et demi. 28 lignes par page. Ms. du xvn* siècle, = 
(Supplément 697.) 





.2008 
be) e Bou-‏ المشتاقين الى ذكر متجزات سيد المرسلين 


quet pour ceux qui désirent connaitre les miracles du 
prince des apôtres», раг "Abbâs ibn Ahmad ibn “Abd al- 
Karim al-Haddád al-Marhoümi, le Schaféite. Ce recueil 
énumère, non seulement les miracles attribués à Maho- 
met, mais aussi les faits merveilleux touchant les quatre 
premiers califes, les chefs des quatre écoles de jurispru- 
dence, et les fondateurs des divers ordres de derviches. 
Ms. autographe, daté de l'an 1187 de l'hégire (1773- 
1774 de J. C.). 


Papier. 105 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 12 lignes par page. — (Supplément 490.) 


3 





2009. 


1° Traité des miracles de Mahomet. Commencement : 
(зіс) لله الذی شرف جد‎ Xe. Au premier feuillet, on 
lit cette rubrique : deo G JEI (lisez أن شقاق (انشقاق‎ 
b .الله عليه‎ | 

2° (Fol. 41 v°.) Histoire d’Aboû Yazid al-Bastámi et 
du moine. ` 


3° (Fol. 54 v°.) Histoire de l'Àrabe du désert et de 


sa femme, 
h° (Fol. 61.) L’Arba‘in d'AI-Nawawi. 


5° (Fol. 89 v°.) Description de la personne (حلية)‎ 
du Prophète. 


6° (Fol. 94 v^. ) Dissertation sur le sacrifice, sur les 
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défauts corporels qui rendent un animal impropre pour 
le sacrifice, et sur quelques points relatifs au mariage 
et au divorce. | 

Papier. 106 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — (Supplé- 
ment 585.) 





2010. 
` RAMAS is bi}, الشريفة‎ Ais «Le Beau présent et la 


nouveauté de haute valeur». Arbre généalogique de Ma- 
homet et de tous les membres de sa famille, par le schérif 
et généalogiste Aboñ 'I-Qásim Mohammad ibn al-Hasan 
ibn *Ali ibn al-Hosaïn al-Djowáni. Á la fin des tables se 
trouve la représentation des sandales de Mahomet, suivie 
de la liste de ses expéditions militaires, de la deseription 
de sa personne, de l'énumération de ses miracles, de ses 
armes et de ses montures, el du récit de sa mort. Ms. daté 
de l'an 1163 de l'hégire 1750 de J. C.). 


Papier. 26 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 593.) 





3. VIES DES COMPAGNONS DU PROPHETE. 


2011. 


ye الطبراق‎ Ke « Le Grand dictionnaire d'Al-Ta- 
baráni (Aboü 'l-Qásim Solaïmân ibn Ahmad ibn Áyyoüb) ». 
Le présent ms. est le sixiéme et dernier volume de cet 
ouvrage; mais les folios 1 à 19 appartiennent au commen- 
cement d'un autre volume, peut-être du quatrième. Bien 
que, d'après le titre, l’auteur ait rangé Jes noms dans l'ordre 
de l'alphabet, cet ordre n'est pas régulièrement suivi. 
Peut-être les feuillets du ms. ont ils été intervertis, surtout 
dans la partie du volume comprise entre les folios 20 et 
92. Au fol. 92 v? commence la section intitulée Nire 


v° se trouve une section con-‏ 119 .11101و زمن يعرن بالكئ 
مسنى النساء اللاق زوين عن رسول الله : sacrée aux femmes‏ 
باب من يعرف 50( ee ; et au folio 314 v°: LMI‏ 
Dans ces sections, l'ordre alphabétique est mieux‏ .بالكى 
observé. On lit au verso du premier feuillet, la copie d'un‏ 
certificat d'audition de lecture, daté de l'an 771 de l'hé-‏ 
gire (1369 de J. C.), et au verso du dernier feuillet‏ 
deux certificats de lecture autographes.‏ 


Ms. daté de l'an 728 de l'hégire (1327 de J. C.). 


Papier. 336 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 17 cenli- 
mètres. 29 lignes par page. — (Supplément 663.) 


ORIENTAUX. 


2012. 
السلف‎ QUS « Notices biographiques des An- 


ciens», par Aboû 'l-Qâsim Isma*il ibn Mohammad ibn 
al-Fadhl al-Taïmi, surnommé Al-Hâfiz al-Isfahâni. Cet 
ouvrage traite des principaux Compagnons de Mahomet, 
des Täbi‘oûn et de plusieurs saints personnages. Les der- 
niers articles du volume sont consacrés à Ibn Manda ( Aboü 
Abd Allah), à Ma‘mar (Aboû Mansoûr) et au père de 
l'auteur. La préface commence par ces mots : АМ ^2 
.یی الاموات وسامع الاصوات‎ En tête du volume se trouve 
la table des notices avec l'indication des pages. D'après 
Hadji-Khalfa (tome II, p. 256), l'auleur de cet excel- 
lent répertoire est mort en 535 de l'hégire (11510-1141 
de J. C.). 
Ms. daté de l'an 894 de l'hégire (1589 de J. C.). 


Papier. 248 feuillets. Hauteur, 36 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. a1 lignes par page. — (Supplément 693.) 





2013. 


Dictionnaire des noms des Compagnons de Mahomet 
et des Tabioûn, avec l'indication des ouvrages dans lesquels 
ces noms se rencontrent. Get exemplaire, qui est auto- 
graphe et qui porte les corrections et additions de l'au- 
teur, les unes à la marge, les autres sur des onglets, est 
daté du mois de rabia premier del'an 712 de l'hégire 
(juillet-août 1312 de J. G.). Comme le premier feuillet 
manque, on ne peut indiquer avec certitude ni le titre 
de l'ouvrage, ni le nom de l'auteur; mais il est pro- 
bable que le présent ms. est le brouillon du Tadjrid 
أشهاء العحابة)‎ & NS) du célèbre polygraphe Schams 
al-Din Mohammad ibn Ahmad al-Dsahabi, mort en 748 
de l'hégire (1347-1348 de J. C.). 


Papier. 238 feuillels. Hauteur, 19 centimétres ; largeur, 14 centi- 
mètres. 13 à 18 lignes par page. — (Ancien fonds 379.) 





2014. 
aha) Gl} « Splendeur des histoires», par Ya'qoüb 


ibn *Atá Alláh al-Roümt al-Qaramáni, mort en 833 de 
l'hégire (1429-1430 de J. C.). Cet opuscule se compose 
d'une introduction, de trois grands chapitres et d'une 
conclusion. L'introduction traite des prophètes antérieurs 
à Mahomet; le premier chapitre, de Mahomet; le second, 
des membres de la famille de Mahomet et des dix Gom- 
pagnons prédestinés au Paradis; le troisième, des Com- 


FONDS ARABE. 


pagnons. La conclusion contient de courtes notes biogra- 
phiques sur les grands docteurs de l'islamisme, depuis 
Aboü Hanifa jusqu'à Aboü Hâmid' al-Ghazâli. Ms. daté 
de l'an 985 de l'hégire (1577-1578 de J. C.). 

Papier. 50 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 636.) 





2015. 


Volume sans titre, renfermant une histoire des pro- 
phètes, une notice sur Mahomet, sur sa famille et sur 
ses principaux Compagnons, et une série de notes sur 
les grands docteurs de l'islamisme, depuis Aboü Hanifa. 
Le dernier nommé de ces docteurs est Aboû Hämid al- 
Ghazáli, mort en 505 de l'hégire (1111 de J. C.). La 
préface commence par ces mots : Las GANT АХ del 
كنا لنهندى‎ Lo, xg. Le nom de l'auteur n'est pas indi- 
qué !. Š 

Papier. 92 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplé- 
ment 592.) 





.2016 
«Та Pluie du‏ دز ال سڪاب ف منى دخل مصر من الصابة 1° 


nuage, traité renfermant la mention des Compagnons (de 
Mahomet) qui sont venus en Égypte», par Al-Soyoüti. 
A la suite de ce dictionnaire, disposé dans l'ordre de l'al- 
phabet, l'auteur énumére, en ajoutant quelques détails 
biographiques, les grands imáms appelés (jy 9-exs£, parmi 
lesquels figure Al-Scháfi'i. Il termine son traité par une 
série de notices consacrées aux docteurs schaféites les 
plus distingués qui ont habité l'Égypte, et dont la der- 
nière est datée de l'an 825 de l'hégire. Dans cette partie, 
‚ les personnages sont désignés par leurs patronymiques 
ou par leurs titres honorifiques. La préface commence 
par ces mats : لله چدا كثيرا‎ 21. 

2° (Fol. 53 v°.) Abrégé du trailé mystique d’Aboû 
Talib al-Makkî, intitulé сәла! قوت القلوب فى معام‎ 
« Nourriture des cœurs, ou manière de se conduiré envers 
le bien-aimé». Ce sont des extraits relatifs aux devoirs 
du musulman, des instructions morales et religieuses, 
des anecdotes et des légendes édifiantes. Il y a une la- 
cune entre les folios actuellement cotés 75 et 75. La préface 
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commence par les mots : 5,55 .یہہ لله الذى لا ينسى من‎ 
Aboü Tàlib Mohammad ibn “Ali ibn *Atiya al-Makki est 
mort à Baghdâd, en 386 de l'hégire (996 de J. C.). 


3^ (Fol. ha) Bell) GS «Livre d'exhortations», 
par Al-Bosain ibn Mohammad al-Hannáti (4,053), ou- 
vrage qui traite des mérites des musulmans les plus dis- 
tingués par leur veriu et leur piété. C'est une série d'ex- 
traits de cet ouvrage commençant par le calife Aboû Bakr, 
puis viennent des notices sur ‘Omar, *Othmán, Fátima, 
Al-Hasan, Al-Hosain, Al-Qoschairi, Abd al-Qádir al- 


Djilàni et quelques autres ascétes. 


4? (Fol. 171 v^.) الاسرار ومعدن الانوار‎ ÄR, «Beauté 
des mystères et mine des lumières». Dissertalion sur le 
grand docteur soufi, ‘Abd al Qädir al-Djilänt, et quelques 
notices sur quelques autres docteurs mystiques. Le traité 
commence par un paragraphe écrit à l'encre rouge, dont 
voici les premiers mots : (.yadyldi ذكير بعض مناقب امام‎ 
الغوث سينا‎ bi) ne المناظرين‎ k> oa ولسان‎ 

ومولانا عبد القادر 3423 ddl‏ 


Après Hess, nous lisons Le 9) yl cale eus уз 
à شير الاسلام‎ Lans .وقع من قول‎ C'est peut-être le traité 
que Hadji Khalfa attribue à Noûr al-Din ‘Ali ibn Yoûsof 
al-Lakhmi, docteur schaféite, qui l'aurait composé, à la 
Mecque, en 660 de l'hégire (1261-1262 de J. C.). 

Ce ms., tout entier de la méme main, est daté de 
l'an 943 de l'hégire (1536 de J. C.). 

Papier. 205 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
métres et demi. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 650.) 





2017. 


221521 55У), ENI yaY) e Lumières brillantes 
et fleurs odorantes». Recueil de notices instructives et 
d'anecdotes édifiantes, tirées des commentaires d'Ibn 
Hadjr et d’Al-Schobrakhiti sur l’Arba‘in d'Al-Nawawi, 
par Mohammad ibn ‘Alì al-Moschtodli (dox: 1). L'auteur 
s'occupe surtout de ce qui peut faire apprécier les hauts 
mérites des Compagnons et de leurs successeurs immé- 
diats. La préface commence par ces mots : A ^1 


Alz Dag ACL A .امنود‎ 


Papier. 282 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvni° siècle. — (Supplément 657.) 





t C'est le même ouvrage que le précédent. H. Z. 
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4. VIES DES DESCENDANTS D*ALÍ. 


2018. 


œ Sources de l'histoire d'Al-Ridhá»,‏ عيون اخبار الرضى 
par le jurisconsulte- Ibn Bâbawaïh (&43:ls (523) Abod‏ 
Dja‘far Mohammad ibn ‘Ali ibn al-Hosaïn ibn Moûsà‏ 
al-Qommi, mort à Raï (sy), en 381 de l'hégire (991-‏ 
de J. C.). (Sur le pére de l'auteur, l'un des grands‏ 992 
jurisconsultes de la secte schiite, qui avait composé deux‏ 
cenis ouvrages, voyez le Fihrist, édit. de Flügel, page 144.)‏ 
Cet ouvrage est un recueil de toutes les traditions qui‏ 
se rapportent à ‘Ali ibn Moûsà al-Ridhä, l’un des douze‏ 
imáms. ll est divisé en soixante et dix chapitres, mais‏ 
l'auteur déclare dans la préface, à deux reprises, que le‏ 
nombre des chapitres était de cent quatre-vingt-treize. La‏ 


préface commence par ces mots : تمد لله الواحد القهار‎ 


.العزدز 534 

2° (Fol. 207 v^.) ès ($39 EEN (4e (mail r Décla- 
rations authentiques au sujet des douze 1máms». Ces 
déclarations sont celles des Compagnons de Mahomet et 
les propres déclarations des imáms. Le nom de l'auteur 
(probablement Ibn Bábawaih) n'est pas mentionné. 

Ms. daté de l'an 1086 de l'hépire (1675 de J. C.). 


Papier. 257 feuillets. Hauteur; 28 centimétres; largeur, 17 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 651.) 





.2019 
Les Joyaux‏ « 22 السنية فى л)‏ والكرامات الاجدية 


de prix, traitant de l'origine et des actes surnaturels d'Ah- 
mad», c'est-à-dire d'Aboü "I-Abbás Ahmad ibn ‘Ali al- 
Badawi (29 9«J!). Ce saint personnage, descendant d'Al- 
Hosain, fils d*Alt, appartenait à une famille almoravide 
(ملشم)‎ qui émigra de Fez, en 603 de l'hégire (1206- 
1207 de J. C.), et s'établit à la Mecque. Ahmad ayant 
embrassé la vie dévote, se rendit dans “Iraq, puis, en 
634 de l'hégire (1236-1237 de J. CA en Égypte et 
demeura dans le voisinage de Tandtâ (Lit) jusqu'à 
sa mort, en 675 de l'hégire (1276 de J. C.`. Son tombeau 
est encore aujourd'hui un lieu de pèlerinage très-fré- 
quenté. Cet ouvrage, composé par Zaïn al-Din ‘Abd al-Sa- 
mid, prédicateur attaché au mausolée d'Ahmad al-Badawi 
با مقام الاجدى)‎ SINN), est divisé en cinq chapitres, 
précédés d'une préface et suivis d'une conclusion qui 
renferme plusieurs poèmes d'Al-Badawi, classés d'après 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Fordre alphabétique des rimes. La préface commence 
par ces mots : sLew فى‎ 8205-31 1551 ХӘ All AN Ac 
ة'1 06 115.016 .الشهود وجلا جهالها فى مرءاة الوجود‎ 1 1 1 4 
de l'hégire (1703 de J. C.). 

Papier. 147 feuillets. Hauteur, 21 centimètres: largeur, 15 centi- 


mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 643.) 


аша 


2020. 


Premier feuillet d'un opuscule sur les mérites de Sidi 
Ahmad al-Badawi. 


Papier. 1 feuillet. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 12 centi- 
metres. 18 lignes par page. Ms. du xvm siècle. - (Supplément 2270. 





2021. 
فغ نسب آل أى طالب‎ IUI ë$ «L'Appui de celui 


qui cherche à connaitre les généalogies des descendants 
d*Ali ibn abi Tâlib». Selon Hadji Khalfa, cet ouvrage 
aurait été composé par Djamál al-Din ibn al-Hosain ibn 
*Oqba al-Halabi, pour étre offert à Tamerlan; l'auteur, 
mort en 898 de l'hégire (1524-1525 de J. C.), se serait 
principalement servi des ouvrages d’Al-Soûfi (Aboùû ‘1-Ha- 
san *Ali ibn Mohammad; et d'Al-Bokhári (Aboà Násir Sahl 
ibn *Abd Allah). Dans notre exemplaire, l'auteur, qui ne 
se nomme pas, dit avoir composé son ouvrage sur la de- 
mande du chérif Djalàl al-Din al-Hasan ibn “Ali, des- 
cendant d"Ali à la vingt-deuxiéme génération. À la fin 
(fol. 331 v^) se trouve un chapitre sur la terminologie 
et les sigies employés par les généalogistes, puis un autre 
chapitre sur le même sujet, par un certain Al-Asili (| J42Y!), 
natif d’Asila (Arzille), près de Tanger. En tête du volume, 
on lit une note, d'après laquelle l'ouvrage entier aurait 
été composé par ‘Abd Allah ibn Ibráhim al-Asili, mort 
en 792 de l'hégire (1390 de J. C.); mais, comme Fau- 
teur de cette note ajoute qu'Al-Dáraqotní (mort, comme 
nous le savons, en 385 de l'hégire', avait fait l'éloge 
d'Asili, on voit qu'il n'y a pas lieu d'en tenir compte. 


Ms. daté de l'an 938 de l'hégire (1532 de J. C.). 


Papier. 237 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 16 lignes par page. - (Ancien fonds 636.) 





.2022 
«œ Chapitres importants‏ الفصول الميهة فى معرفة الا 


pour la connaissance des imáms», par *Ali ibn Moham- 


FONDS ARABE. 


mad Ibn Al-Sabbágh docteur malékite, né à la Mecque, 
mort en 855 de l’hégire (1451 de J. C.). Cet ouvrage, 
qui traite spécialement des douze imâms des Schiites, 
commence par ces mots : zu لله الذى جعل من‎ ed 
.هذة الامة نصب الامام العادل‎ 

Ms. daté de l'an 1010 de l'hégire (1601 de J. C.). 


Papier. 163 feuillets. Hauteur, 31 centimétres; largeur, 15 centi- 
métres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 852.) 





2023. 


Méme ouvrage. 


Papier. 91 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 à 27 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplément 
650.) 





2024. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1095 de lhégire 
(1684 de J. C.). A la fin, on lit une qasida du kátib 
Ibn Rozaiq (55) al-Baghdádi, dont voici le premier 
vers : 


кєз дй йз لا تفلي‎ 


Papier. 154 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 649.) 





2025. 


Traditions relatives aux quatre premiers califes et aux 
descendants d‘Ali. Cet ouvrage a été composé vers 950 de 


l'hégire (1547 de J. C.), à la Mecque. 


Papier. 196 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 2440.) 





2026. 


Les opuscules de Mar ibn Yoüsof ibn abi Bakr al- 
Maqdisi, docteur hanbalite. 

1° la x idi الامام المهدى‎ % Ee ^5 Nip « Notions 
rares et précieuses, au sujet d'Al-Mahdi, l'imâm attendu», 
traité historique en neuf chapitres. L'auteur dit avoir 
achevé cet ouvrage dans la mosquée d'Ai-Azhar, au Caire, 
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en 1022 de l'hégire (1613 de J. C.). Commencement de 
12 .جد الملك الملك والملك ومدير الغلك والفغلك : 66ها6:م‎ 

ar (Fol. 983.( حقيق الظنون باخبار الطاعون‎ e Examen 
des différentes opinions concernant la peste». L'auteur 
discute vingt questions qui se rapportent à ce sujet. Com- 
mencement : ذى البطش الشدي‎ AN Xe. 

3 (Fol. 63.) rel AA سلوان المصاب بغرقة‎ « Consola- 
tion pour celui qui est affligé de la perte de ceux qu'il 
aime». Sur les causes de la peste et sur le bien qu'elle 
produit en raffermissant les âmes contre le malheur. 
Commencement : (yya2 psd cast AN ^2. 

kr (Fol. 82.) غذا الارواح بالحادتة وا مؤاح‎ « Nourriture 
des âmes par la conversation et la plaisanterie». Sur 
ce qui est permis en fait de plaisanterie et ce qui est 
blâmable. Commencement : pes خالق الاشباح‎ AN dX 
el». 

5^ (Fol. 96.) 3,59 KC he SOU e. « Maximes de 
sagesse à l'usage des princes et sentences belles comme 
des fleurs». Conseils et avertissements adressés aux rois, 
aux vizirs, aux chambellans et aux courtisans. Commen- 
cement : محمد لله ملك الملوك ومولى الملك والمملوك‎ 

Papier. 114 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimélres. 21 lignes par page. — (Supplément 652.) 


— — ——— 


,9. VIES DES SAINTS ET DES SOUFIS. 


— 


2027. 
سيرة عربن عبد العريز‎ cU «Vie d*Omar ibn “Abd 


al- Aziz». Ce sont des traditions et récits divers, relatifs 
surtout à la vie privée de ce calife, Ms, daté de l'an 1017 


. de l'hégire (1609 de J. C.). 


Papier. 71 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. 19 lignes par page. — (Supplément 2439.) 





2028. 


žak «Parure des saints et liste‏ الاولياء وطبقة الاصغياء 
d'hommes purs», par Aboü No*aïm Ahmad ibn ‘Abd‏ 
Allah al-Isfahâni, mort en 430 de l'hégire (1038-1039‏ 
de J. C.). C'est un recueil de toutes les traditions, pré-‏ 
cédées de leurs isnád, qui concernent les Compagnons,‏ 
les Täbi‘oûn, les successeurs de ceux-ci, et les person-‏ 
nages les plus remarquables par la sainteté de leur vie.‏ 
Le présent ms. est le second volume de l'ouvrage; il com-‏ 
mence par l'article Mo'áds ibn Djabal, et finit par les‏ 
premières lignes de la notice sur Khobaïb ibn Yasäf. Les‏ 
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derniers feuillets manquent. Les folios 235 à 244 ne sont 
pas à leur place et paraissent appartenir à l'article Mo*àds 
ibn Djabal. 


Papier. 244 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 cenli- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xiv° siècle, -— (Ancien fonds 381.) 





2029. 


Neuvième volume du même ouvrage. 


Papier. 179 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 22 à 26 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — ( Supplé- 
ment 647.) 





2030. 


حلي e La Quintessence», abrégé du‏ صغوة الصغوة 
sUJ9Y! d'Aboü No*aïm al-Isfahâni, par Aboû 1-Faradj ‘Abd‏ 
al-Rahmân ibn al-Djauzt, mort en 597 de l'hégire (1201‏ 
de J. C.). Ces notices biographiques sont classées, pour‏ 
chaque province, dans l'ordre chronologique. Le présent‏ 
ms. , qui est le second volume de l'ouvrage, commence au‏ 
milieu de la troisième classe des Compagnons de Maho-‏ 
met, natifs de Médine. Suivent des notices sur les Tábzoán‏ 
de Médine, de la Mecque, du Täif, du Yémen et de Bagh-‏ 
dàd. Ms. daté de l'an 717 de l'hégire (1317 de J. C.).‏ 

Papier. 230 feuillets. Hauteur, 26 centimétres et deni: largeur, 
19 centimètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 738.) 





2031. 


Troisième volume du même ouvrage, commençant par 
la notice sur Ibn Sam'oün, dévot de Baghdád, mort en 
387 de l'hégire (997 de J. C.). Viennent ensuite des no- 
tices sur plusieurs autres dévots, hommes et femmes, de 
la méme ville, puis des villes de Madàin, de Wásit et de 
Koüfa. Le volume se termine par la notice sur Moslim ibn 
Yasär, mort en 100 ou 101 de l'hépire. 


Papier. 168 feuillets. Hauteur, 35 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 18 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Ancien fonds 739.) 





2032. 
وتذكرة اول الالباب‎ QUS IÏ xf « Réunion des amis et 


aide-mémoire des gens de cœur», par Mohammad ibn 
Hasan ibn ‘Abd Allah al-Hosaïni, mort en 776 de l'hégire 
(1374-1375 de J. C.). Recueil de notices sur les Compa- 
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gnons, les Täbi‘oûn et les personnages les plus remar- 
quables par leur piété et par la sainteté de leur vie. Le 
présent ms. , premier volume de l'ouvrage, commence par 
la vie d'Aboü Bakr et finit par celle de Sofyán al-Thauri. 
Il renferme cent trois articles, dont les titres sont indiqués 
sur le feuillet de garde. Le second volume devait con- 
tenir trois sections, dont la premiére traite des femmes 
distinguées par leur sainteté; la seconde, de certains dévots 
dont on ignorait les vrais noms, et dont la troisième ren- 
ferme deux notices biographiques, celle de Noûr al-Din 
et celle de son successeur, Saläh al-Din (Saladin). L'au- 
teur déclare que son ouvrage n'était qu'un abrégé du 
الصفغوة‎ Beie d'Abet "I-Faradj Abd al-Rahmán ibn al- 
Djauzi, ouvrage qui, lui-méme, n'est qu'un extrait du 
حلية الاولياء‎ d'Aboü No'aim al-Isfaháni. Hadji Khalfa 
donne à l'ouvrage de Mohammad al-Hosaini le titre de 
الاخبار فى مناقب الاخيار‎ Z$- «Collection de renseigne- 
ments sur les mérites des saints». En tête du volume se 
trouve le dix-neuvième feuillet d'un traité de métaphy- 
sique. Ms. daté de l'an 994 de l'hégire (1586 de J. C.). 


Papier. 440 feuillets. Hauteur, 31 centimètres et demi; largeur 
21 centimètres et demi. 35 lignes par page. — (Supplément 659.) 





2033. 
él idi عن الذنوب‎ sys (^ à eu الزهر‎ e La Fleur 


odorante, ouvrage traitant de ceux qui ont évité le péché 
et les turpitudes». Ce traité de morale, qui se compose 
d'histoires de quelques saints, de traditions, d'exhorta- 
tions et de pièces de vers, est attribué au célèbre prédica- 
teur et polygraphe Aboù "1- Faradj *Abd al-Rahmán ibn 
al-Djauzi. La préface commence par ces mots : AM] يسم‎ 


Papier. 52 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvi" siècle. — (Supplément 644.) 





2034. 


Autre rédaction du même ouvrage. En tête du volume 
on lit deux prières, et à la fin un sermon et une prière. 


Papier. go feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
màlres. 15 lignes par page. Ms. du xvn’ siècle. — (Supplément 645.) 





.2035 
«Exposé de l'état‏ شرح حال الاولياء ومناقب الاتقياء 15 
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des saints personnages et mérites des hommes pieux». 
Anecdotes concernant les principaux saints de l'islamisme. 
Commencement : (52 àSlatot csohs الذى اودع‎ AM хь) 
Haal Ab АШ), ` 

2° (Fol. 29.) Deux feuillets détachés d'un recueil d'a- 
necdotes, dont un chapitre est intitulé ما قيل فى القم‎ 
hão cismi «Ce quon a dit de mieux, en prose, de la 
plume et de l'épée». 

3* (Fol. 31 v*.) De dj JA suas d'Aboà. Hámid al- 
Ghazáli, traduit du persan en arabe par un anonyme. 


Commencement : 2 AJUasly xb (As لله‎ 2. 


Papier. 103 feuillets, Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvin1* siècle. -- (Supplément 2055.) 





2036. 


«œ Aide-mémoire de ceux qui mar-‏ تاج العارفين أى الوفاء 
chent sur les traces des gens de la pureté et indicateur‏ 
pour ceux qui suivent la voie d'Aboü "1- Wa(à Tädj al-‏ 
Аба (Couronne des hommes qui ont obtenu la connais-‏ 
sance parfaite de Dieu)». Cet ouvrage, qu'on désigne‏ 
aussi par le titre de «UJ! a! Зл š š SSS, a pour au-‏ 
teur un nommé Schiháb al-Din Ahmad ibn *Abd al-Mon-‏ 
‘im al-Schabrist al-Wäsitt. Cest une histoire très dé-‏ 
taillée de Tädj al-Ârifin Aboû 4-Wafä Mohammad, saint‏ 
personnage qui était parvenu à une très-haute station‏ 
dans la vie spirituelle. Né à Koûsän, ville située dans cette‏ 
partie du Kurdistän qui touche au Zàb supérieur, il mou-‏ 
rut en 5o1 de l'hégire (1107-1108 de J. C.), à l'âge de‏ 
quatre-vingt-trois ans. La seconde partie de l'ouvrage‏ 
traite des parents d'Aboü "l-Wafà, de son directeur dans‏ 
la voie spirituelle, le schaikh al-Schanbakî (ıi) et‏ 
de ses disciples. On y trouve beaucoup d'exhortations, de‏ 
poésies morales et d'anecdotes édifiantes. Le présent ms.‏ 
se compose de deux volumes, reliés ensemble; mais le‏ 
dernier feuillet du premier volume manque. Ms. daté de‏ 
l'an 878 de l'hépire (1473-1474 de J. C.).‏ 

Papier. 182 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 29 lignes par page. — (Supplément 6/43.) 





2037. 


1٠ مناقب أب العباس السيتى‎ c Mérites d'Aboü '1-"Abbâs 
(Ahmad ibn Dja*far) al-Sabti», par Yoüsof ibn Yahyâ ibn 
Hai al-Schâdsili. Aboü '1-Abbás al-Sabti, mentionné dans 
les Prolégomènes d'Ibn Khaldoün, était né à Ceuta et est 


363 
J. C.). Copie datée de l'an 1152 de l'hégire (1739 1740 
de 1. CH 

2° (Fol. Зо.) р المرید‎ LINE + Guide pour 
l'aspirant vers la voie louable», par Mohammad al-Bakri. 


3° (Ео!. 36.) 8-0 А71 « Épitre directrice ». Traité 


de soufisme. 


‚4° (Fol. 39.) المبين بجواب بعض السائلين‎ eo 
« Éclaircissemenls en réponse à un questionneur». Traité 
de soufisme, par le schaikh Mohammad ibn abi 'l-Hosain 
al-Siddiqi. 

5° (Fol. 42.) xe UJI 3G. JI. Traité de soufisme, раг 


le méme auteur. 


6° (Fol. 46.) Ans aV XJU4JI, Traité de soufisme, 
composée en 988 de l'hégire (1580 de J. C.), par le 
méme. 

or (al, Aa e) Jä Käl «Le Réveil - matin de 
l'éternité», par le même. 

Papier. 58 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 17 à 19 lignes par page. Ms. du xvur siècle. — (Sup- 
plément 641.) 





2038. 


hyw åR «Splendeur des mystères et‏ ومعدن الانوار 
mines de lumières». Histoire, discours et miracles du‏ 
grand saint musulman, Mohyi al-Din *Abd al-Qâdir al-‏ 
Djili ou al-Djilâni, par “Ali ibn Yoúsof ibn Djarir (ou‏ 
Hariz? 25 ) ibn Mi*dhâd ibn Fadhl. (Voyez sur “Abd al-‏ 
Qâdir al-Djilâni, le Dictionnaire d'Ibn Khallikân, tra-‏ 
duction anglaise, t. II, p. 172.) Cet ouvrage a été com-‏ 
posé aprés l'an 671 de l'hégire (Préface, fol. 2 v*). La‏ 
seconde partie traite de l'histoire des docteurs les plus‏ 
distingués dans l'ordre des derviches soufis fondé par Al-‏ 
el‏ باب العون بايدى Djilánt. Commencement : oct‏ 
ANS, .‏ عزوجل 

Ms. daté del'an 998 de l'hépire (1590 de J. C.). 


Papier. 282 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 cenli- 
métres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 1959.) 





2039. 


Même ouvrage. A la fin on lit une épitre adressée par 
*Abd al-Qâdir à un de ses disciples. 
Ms. daté de l'an 1008 de l'hégire (1600 de J. C.). 


Papier. 252 feuillets. Hauteur, 38 centimètres; largeur, 21 centi- 


` mort dans cette ville, en 601 de l'hégire (1204-1205 de | mètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 744.) 
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2040. _ 
حكايات الصالمينى‎ 4 ohy! gs «Jardin de plantes 


odorantes, renfermant des récits concernant les hommes 
saints», par “Abd Allah ibn As'ad al-Yáfri al-Yamani, 
mort, selon Hadji Khalfa, en 768 de l'hégire (1366-1367 
de J. C.). L'ouvrage est divisé en cinq chapitres qui con- 
tiennent des histoires édifiantes, des légendes et des 
pièces de vers, au nombre de cinq cents, se rapportant 
aux anciens patriarches et aux saints personnages de l'is- 
lamisme. L'auteur dit dans la préface qu'il avait donné à 
son ouvrage un second titre (AJ), à savoir : العيون‎ Kb 
yo القلوب‎ is, dë A «Délices des yeux qui contem- 
plent (Dieu) et cadeau pour les cœurs qui sont en sa 
présence». Ms. daté de l'an gog de l'hégire (1503 de 
J. C.) 


Papier. 291 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres el demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 854.) 





2041. 


Même ouvrage. Ms. daté de l'an 1122 de l'hégire (1710 
de J. C.). 


Papier. 154 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 34 lignes par page. — (Supplément 638.) 





2042. 
1° ly a d سير الصا مات المومنات‎ « Vies des saintes 


femmes vertueuses et croyantes», par Taqi al-Din Aboü 
Bakr al-Hisni (12.2) al-Hosaïni (descendant d'Al-Ho- 


saïn). L'ouvrage est suivi de deux appendices, dont le 


premier est intitulé coguu Xl clubs het Jus 
« Traité sur les causes qui conduisent à l'amour de Dieu», 
et le second, «gl! CU. $ Juss «Traité sur les 
causes qui amènent la perte de l'àme». C'est un exposé 
des vertus et des vices. 


2? (Fol. 83 v*.) Extraits du livre intitulé السالك‎ „x 
المسالك‎ 4 e Nies de ceux qui ont marché dans le plus 
excellent des sentiers», par Taqt al-Din al-Hisni. Ce sont 
des conseils et des exhortations. 

Le ms. porte la date de 875 de l'hégire (1471 de J. C.) 


(voyez fol. 83), mais il paraît être du xvr° siècle. 


Papier. 90 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 855.) 
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2043. 


Traité des mérites éminents du célèbre ascète Dsoû 
1-Noûn al-Misri (Aboû 1-Faïdh Thaubân ibn Ibráhim), 
né à Ikhmim, en Égypte, et mort dans ce pays, d'après 
Aboù ‘I-Mahâsin, en l'an 245 de l'hégire (859-860 de 
J. C.). Le premier feuillet manque et le recto du second 
feuillet a été recouvert d'un feuillet contenant une pré- 
face apocryphe, précédée d'un titre où on lit encore ces 
mots: yai! ò ga! o! elie é egi. Dans cette pré- 
face, l'ouvrage est attribué à un certain Mohammad ibn 
al-Hosain al-Solami (3), mais il est possible que 
l'auteur soit Al-Soyoüti. 

Ms. daté de l'an 99^ de l'hégire (1586 de J. C.). 

Papier. 62 feuillets. Hauteur, a1 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 640.) 





2044. 


8.21 „уле cold) « Gouttes provenant de la source de 
la vie», par ‘Ali, fils de Hosaïn Wäïz al-Käschifi. Cet ou- ` 
vrage, composé en persan, en gog de lhégire (1503- ` 
1504 de J. C.), a été traduit en arabe, en 1029 de lhé- 
gire (1620 de J. C.), par Tâdj al-Din ibn Zakariya ibn 
Soltân, derviche de l'ordre des Naqschbendis. Ce sont 
des notices biographiques sur les derviches les plus re- 
marquables des Nagschbendis (ukud? Yai طبقات‎ 
Ro), se terminant par une notice très-détaillée 
(fol. 135 et suiv.) sur le khodja Násir al-Din *Obaid Alláh 
Ahrár O=), directeur spirituel de Tauteur. On trouve 
dans cet ouvrage un grand nombre de maximes et de ré- 
flexions morales, recueillies parmi les religieux de cette 
confrérie et portant chacune le titre de X «goutte». 
La préface du traducteur commence par ces mots : ^2 
طيبة‎ хо»! Q? my cols a= GT AN; celle de 
l'auteur commence ainsi : الذى رش رتكات‎ AN لشمد‎ 
ولحكم الخ‎ ul, | | 

Ms. daté de l'an 1119 de l'hégire (1707 de J. G.). 


Papier. 202 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 664.) 





2045. 


Les Lumières qui fécon-‏ « لوا الانوأر غ طبقات الاخيار 
dent ou classes d'hommes saints», par *Abd al-Wahhàáb‏ 
ibn Ahmad al-Scha'ráni. Notices des dévots, des ascètes‏ 
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et des soufis de l'islamisme des neuf premiers siècles de 
l'hégire. Ces notices , qui sont au nombre de plus de quatre 
cents, ne contiennent ordinairement que les traits de sain- 
teté qui distinguaient les personnages et les paroles et 
maximes qu'on leur attribuait. La préface commence par 


ces mots : Abel als SU .مد لله الذى خلع على‎ 


Ms. autographe, daté de l'an 952 de l'hégire (1545 de 
J. C.), sauf 75 feuillets, ajoutés en 1191 de l'hégire 
(1777 de J. C.). 

Papier. 301 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 23 à 24 lignes par page dans la partie ancienne, 30 
à 3a dans la partie moderne. — (Supplément 646.) 





.2046 
Ris‏ أهل الصديقية باسانيد الطايغة للجزولية والزروقية 


« Cadeau offert aux hommes intègres, renfermant la filia- 
tion des docteurs appartenant à l'ordre d'Al-Djozoüli et 
d'Al-Zarroüq » , ouvrage composé en 1 090 del'hégire(1679 
de J. C.), par Mohammad al-Mahdi ibn Ahmad al-Fási. 
Al-Djozoüli (Mohammad ibn *Abd al-Rahmán ibn abi 
Bakr), et Al-Zarroüq (Ahmad ibn Ahmad al-Bornosi al- 
Fàsi), avaient été les chefs d'üne branche de l'ordre des 
derviches schâdsilites du Maghreb, au vu siècle de l'hé- 
gire. Ce traité renferme une notice sur ces deux schaikhs 
et la liste chronologique de leurs disciples. 


Ms. daté de l'an 1228 de l'hégire (1813 de J. C.). 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 642 brs.) 





6. BIOGRAPHIES GÉNÉRALES. 


2047. 


Fragments de généalogies arabes, probablement du 
النسب‎ 8,47 v Collection des généalogies», de Hischám 
ibn Mohammad al-Kalbi. En comparant le texte de ces 
fragments avec le Kitáb. al-Ma'árif d'Ibn Qotaiba, on re- 
connait que cet auteur s'en était servi, en faisant quelques 
changements dans la rédaction. Ce ms., écrit en carac- 
téres coufiques, est probablement de la fin du n° siècle 
de l’hégire. Les traits diacritiques sont contemporains du 
texte. 


Vélin. 13 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 29 centimètres 
et demi. 13 à 15 lignes par page. — (Supplement 655 bis.) 
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2048. 


ХМ)‏ + نظم أصول الانساب وبيان Јаз‏ من اضرع عن 
Xo « Présent pour servir à coordonner‏ 50( 55 الاحساب 
les principes de la science généalogique et pour faire re-‏ 
connaitre la filiation des personnages distingués qui ont‏ 
perdu les traces de leur origine». Généalogies des tribus‏ 
arabes, composées par un schaféite, descendant d'Al-Ha-‏ 
san ibn *Ali (God), Le nom de l'auteur est illisible. La‏ 
AN Al‏ خالق )9-2 : préface commence par ces mots‏ 
Gy! babs. Le ms., daté de l'an 659 de l'hégire (1261‏ 
de J. C.), est autographe. L'écriture est dépourvue de‏ 
points diacritiques.‏ 


Papier. 204 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 655 ter.) 





2049. 


Р 

Tout ee dont on‏ نهاية الارب & معرفة انساب العرب 
peut avoir besoin pour bien connaitre les généalogies des‏ 
Arabes», par Mohammad ibn Ahmad ibn *Abd Allah al-‏ 
Qalqaschand? (né à Qalqaschand, prés du Caire) al-‏ 
Schäfii. L'auteur dit dans la préface qu'il a composé ce‏ 
volume pour l'usage de Zain al-Din Aboü 'l-Djoüd Baqr‏ 
(zÙ) ibn Ráschid al-Zaini, grand émir des Arabes no-‏ 
mades des contrées orientales et occidentales. L'ouvrage‏ 
commence par unë introduction, divisée en cinq cha-‏ 
pitres, qui traite des connaissances nécessaires à qui-‏ 
conque veut s'occuper des généalogies. Le quatrième cha-‏ 
pitre énumère les localités que les Arabes occupaient‏ 
dans les temps anciens. Vient ensuite une section inti-‏ 
бобе «лаа «риб», dont le premier chapitre renferme‏ 
la généalogie du Prophéte. La seconde partie de l'ouvrage‏ 
est un dictionnaire alphabétique, renfermant les noms‏ 
des diverses branches de chaque tribu. La conclusion, di-‏ 
visée en cinq chapitres, traite des croyances religieuses‏ 
des Arabes avant l'islamisme, des discussions qui eurent‏ 
lieu entre les tribus, au sujet de leur noblesse, de leurs‏ 
journées et combats, de certains feux qu'elles allumaient‏ 
et de leurs foires et autres réunions. Ce ms., autographe,‏ 
est daté de l'an 8^6 de l'hégire (1442-1443 de J. C.).‏ 
À la fin du volume se trouve la signature de Schams‏ 
al-Din Mohammad ibn Qâsim al-Zaïni, petit-fils de‏ 
l'émir pour lequel Al-Qalqaschandi a composé cet ou-‏ 
vrage.‏ 


Papier. 187 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 655.) 
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2050. 
gy! الاعيان وأنباء ابناء‎ col, œ Les Décès des hommes 


illustres et renseignements sur les enfants des siècles», 
dictionnaire biographique, par Schams al-Din Ahmad 
ibn Mohammad Ibn Khallikân, mort en 681 de l'hégire 
(1282 de J. C.). Ce volume renferme les passages qui ne 
se trouvent pas dans tous les exemplaires. 


Ms. daté de l'an 992 de l'hégire (1584 de J. C.). 


Papier. 516 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres. 29 lignes par page. - ( Ancien fonds 730.) 





2051. 


Même ouvrage. 


Papier. 310 feuillets. Hauteur, 35 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 33 lignes par page. Ms. du xvi* ou du xvu siècle. — (Supplé- 
ment 704.) 





2059 et 2053. 


Premier et troisième volumes d'un exemplaire du 
même ouvrage. Le premier volume finit par la lettre J; 
l'autre volume commence par l'article Jols et se ter- 
mine par la vie de Yoüsof ibn Hároün al-Kindi, suivie 
d'une notice biographique de l'auteur. 

a vol. Papier. 354 et 266 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et 


demi; largeur, 19 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvir‘ siècle. 
=+ (Ancien fonds 751 A.) 





2054. 


Première partie da même ouvrage. Ce volume, qui 
s'arrête à la lettre „w, a été collationné sur trois mss. et 
porte plusieurs additions, les unes en marge, les autres 
sur des onglets. 


Papier. 351 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
métres, 21 lignes par page. Ms. du xv* siécle. — (Ancien fonds 864.) 





2055. 


Premiére partie du méme ouvrage, se terminant par 
l'article äss суз у. Au commencement et à la fin du 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


volume se trouvent deux courtes notices sur l'auteur et 
quelques recettes talismaniques. 
Papier. 364 feuillets. Hauteur. 26 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 97 à 33 lignes par page. Ms. du xvi" siècle. — (Sup- 
plément 700.) 





2056. 


Première partie du même ouvrage, s'arrêtant au com- 
mencement de la lettre .م‎ Ms. daté de l'an 1048 de 
l'hégire (1638-1639 de J. C.). 

Papier. 220 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 17 lignes par page. — (Supplément 701.) 





2057. 


Premiére partie du méme ouvrage, se terminant par 
l'article ull o pb. Ms. daté de l'an 1065 de l'hégire 
(1655 de J. C. $ 


Papier. 167 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur 
20 centimètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 731.) 





2058, 


Même ouvrage, volume commençant par le premier 
article, dinl, et se terminant par l'article gy? ymse 
SXF. Le post-scriptum de l'auteur est omis. On a joint 
au volume une table des matières, écrite par Michel Sab- 
bâgh. 

Papier. 434 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi- 
métres. 43 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplément 702.) 





2059. 


Second volume du même ouvrage, commençant par la 
lettre & et finissant par la lettre J. 
Papier. 203 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xiv* ou du xv° siècle. — 
(Supplément 705.) 





2060. 
5-33 asit, Abrégé du Dictionnaire biographique 


FONDS ARABE. 


d'Ibn Khallikân (dont le second titre est sl ist sli 
gu. L'auteur, *Ali ibn Ya'qoüb ibn *Ali ibn al- Wali 
ibn al-Bárizi, natif de Hamáh, dit, dans une note fi- 
nale, qu'il a terminé cet ouvrage le dernier mois de l'an- 
née 751 de l'hégire (janvier 1351 de J. C.). Le ms., pro- 
bablement autographe, est d'une belle écriture cursive; 
les points diacritiques sont trés-souvent omis, et l'encre 
est presque effacée en plusieurs endroits par l'humidité. 


La préface commence par ces mots : مد الله الداثم على‎ 
الدهور الباق على انقضاء الايا م والشهور‎ yé. En tête du vo- 


lume se ees une liste des notices qu'il renferme, et 
à la fin une copie du esI £x d'Al-Toghrái, un extrait 
du Kitäb al-Ma‘ärif d'Ibn Qotaïba, et quelques notes peu 
importantes. 

Papier. 138 feuillets, Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


29 centimètres et demi, 26 à 41 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. 
— (Supplément 503.) 





2061. 


gb. Continuation du Dictionnaire‏ كتاب وفيات الاعيان 
biographique d'Ibn Khallikân, par Al-Mowaffaq Fadhl‏ 
Allah ibn abi "l-Fakhr al-Saqá'i. Cet ouvrage renferme‏ 
des notices, disposées dans l'ordre de l'alphabet, sur les‏ 
personnages remarquables de l'Égypte et de la Syrie,‏ 
morts entre les années 660 et 715 de l'hégire, ainsi‏ 
qu'un nécrologe des années 717 à 725 del'hégire. Ce ms.‏ 
a appartenu à Khalil ibn Aïbek al-Safadi, comme on le‏ 
voit par une note, prohablement autographe, en tête du‏ 
volume,‏ 


Ms. daté de l'an 733 de l'hégire (1332-1333 de J. C. а 


Papier. 100 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 cenli- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 732.) 





2062. 


Introduction au Dictionnaire biographique, الوا‎ 
بالوفیات‎ , de Salâh al-Din Khalil ibn Aïbek (ms. а) 


al-Safadi. Ce dictionnaire fait suite au Dictionnaire d'Ibn 
Khallikân. Hadji Khalfa, à l'article LX, place la mort 
de Khalil ibu Aibek en l'an 749 de l'hégire (1348-1349 
de J. C.); mais, à l'article 3I, il iudique l'an 764. 
Dans le long article que l'auteur d'Al-Manhil al-Sáfi a 
consacré à Khalil ibn Aibek, nous lisons (ms. arabe de 
a Bibliothèque nationale, n* 2070, fol. 59), qu'il mourut 
à Damas, le 10 schawwäl de l'an 764. 


Papier. 7 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 28 lignes par page. Ms. du xvni’ siècle. —( Supplément a 430.) 
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2063. 


Copie moderne du ms. précédent. 


Papier. 34 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 23 centi- 
mètres. 22 lignes par page. — (Supplément 2431.) 





2064. 


Volume dépareillé du Dictionnaire biographique de 
Khalil ibn Aibek al-Safadi. Le nom de l'auteur est écrit, 
en tête du volume, ainsi : صلاح الدين أبو الصغا خليل‎ 
عبل الله الصغفدى‎ œ- Ce volume, écrit du vivant de 
l'auteur, renferme, d'après la souscription, la huitième 
partie de l'ouvrage. Il commence par l’article es oil 
الاشرف‎ ZA, et finit par l'article sU yw. 

Papier. 197 feuillets. Hauteur, 27 centimétres; largeur, 19 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 706 bis.) 





2065. 


Autre volume du même ouvrage. Les premiers feuillets 
manquent. Се volume qui, d’après la souscription, ren- 
ferme la quinzième partie, commence pat l'article Naza 


ele.‏ ہن لجسن et se termine par l'article‏ ربن على 


Papier. 187 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xiv^ siécle. — 
(Supplément 706.) 





2066. 


Autre volume du méme ouvrage, renfermant trois par- 
ties : la quinzième, la seizième (fol, 99) et la dix-sep- 
tième (fol. 203). Le premier article est ,عبادة بن الصامت‎ 
le dernier jati c WI ms. Le titre qu'on lit en tête 
du volume, عشر من الطبقات الكبراء‎ uel s, a été 


ajouté aprés coup. 


Papier. 307 feuillets. Hauteur, 32 centimètres ; largeur, 20 centi- 
mètres. 29 lignes par page. Ms. du xvur siècle. — (Supplément 3439.) 





.2067 
l «Roucoulement des‏ السواجع بين البادى والمراجع 


tourterelles qui eut lieu entre celui qui avait commencé 
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(la correspondance) et celui qui lui avait répondu». No- 

tices biographiques des littérateurs avec lesquels l'auteur, 

Khalil ibn Aïbek al-Safadi, avait été en correspondance. 
Ms. daté de l'an 1004 de l'hégire (1596 de J. C.). 


Papier. 249 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 698.) 





2068 à 2072. 


Ф охо Фәх Lali Jaitt eLa Source pure et le 
complément du Supplément», par l'émir Aboû ‘1-Mahà- 
sin Yoüsof ibn Taghri Bardi. Dictionnaire biographique 
qui fait suite au Dictionnaire de Khalil ibn Aibek al-Sa- 
fadi. Le présent exemplaire, dont le sixiéme et dernier 
volume manque, a été transcrit pour l'usage de l'auteur. 


Le tome I commence par la biographie du sultan 
mamlouc *Izz al-Din Aibek, et finit par le nom de (j),la3!. 


Le tome II commence par le nom de 541.3! et finit 


par le nom de (Ss. 
Le tome III commence par le nom de JMS et finit par 


le nom de ab, 


Le tome IV commence par l'article xb et finit par Yar- 
ticle. 5 jaya. Ce volume est daté du dernier jour de l'an 
855 de l'hégire (1452 de J. C.). 


Le tome V commence par le nom de 5 L3 et finit par 
l'article Mohammad ibn Mohammad. Ce volume est daté 
du commencement de l'an 856 de l'hégire [lever 1452 
de J. C.). 

On a ajouté à chaque volume la liste des notices qu'il 
renferme. Ces tables sont de la main de Michel Sabbágh. 


5 vol. Papier. 210, 307, 194, 223 et 207 feuillets. Hauteur, 27 cen- 
timétres; largeur, 19 centimélres. 33 lignes par page. — (Ancien 
fonds 747 à 751.) 


— 





2073. 


Table des articles contenus dans le premier volume du 
.منهل الصاف‎ 


Papier. 14 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 29 lignes par page. Ms. du xix* siécle. — (Supplément 2280.) 





2074. 


Volume détaché d'un nécrologe disposé par périodes 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 


de dix ans. Le présent ms. renferme la trente-sixième et 
la trente-septième période. Chaque période commence 
par une table, divisée en sept compartiments, dont le 
premier renferme le nom du calife régnant; le second 
les noms des cadis morts dans cette période; le troisième 
les noms des légistes; le quatrième ceux des lecteurs; le 
cinquième ceux des traditionnistes ; le sixième ceux des 
soufis, et le septième ceux des hommes de lettres. Ces 
notices nécrologiques sont suivies de l'énumération des 
événements politiques ou autres de la période de dix ans. 
IL paraît, d’après le catalogue de la Bibliothèque royale 
de Munich, page 142, qu’au moins une partie des An- 
nales de l'islamisme d'Al-Dsahabi était rédigée par pé- 
riodes de dix ans. L'ouvrage dont le présent volume 
n'est qu'un fragment, a été composé postérieurement au 
vu" siècle de l'hégire; car le Dictionnaire biographique 
d'Ibn Khallikàn y est cité (fol. 45 v*). 


Papier. 75 feuillets. Hauteur, 26 centimétres; largeur, 16 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du x1v° siècle. — (Supplément 694.) 


^ 





. 5 7 0 2 
Ambiguités des noms‏ « المشتيه فى اسماء الرجال وانسابهم 


propres d'hommes et des patronymiques», dictionnaire 
orthographique de noms propres, par Schams al-Din 
Mohammad ibn Ahmad al-Dsahabi, mort en 748 de l'hé- 
gire (1347-1348 de J. C.). Ce volume, copié du vivant 
de l’auteur et lu en sa présence, est accompagné de six 
certificats de lecture et d'audition. 


Papier. 234 feuillets. Hauteur, 19 cenlimétres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Ancien 
fonds 863.) 





2076. 


Notices biographiques, tirées des dictionnaires et de 1а 
Chronique d'Al-Dsahabi, et transcrites pour son propre 
usage par Ibn Qâdhi Schohba : 


1. Notes biographiques. 


2. (Fol. 44.) Articles nécrologiques des années 741 à 
776 de lhégire. 

3. (Fol. 66 v*.) Notices biographiques de docteurs 
schaféites et autres, tirées du مجم الكبير‎ d'Al-Dsahabi. 


4. (Fol. 143.) Biographies des docteurs schaféites, 
tirées du même ouvrage. Elles se rapportent aux années 


640 à 699 de l'hégire. 


FONDS ARABE. 


5. (Fol. 183 v*.) Biographies de personnages mar- 
uanis des années 650 à 700 de l'hégire, tirées de la 
Chronique d'Al-Dsahabít. 

Ms. autographe, dépourvu de points diacritiques. 

Papier. 284 feuillets. Hauteur, 18 cenlimétres et demi; largeur, 


15 centimétres. 19 lignes par page. Ms. du xv* siécle. — (Ancien 
fonds 872.) 





.2077 
«Les Perles ca-‏ )5522 الكامنة فى اعيان الماية الثامنة 


chées, notices biographiques des personnages marquants 
du vir? siécle», par Schiháb al-Din Ahmad ibn “Ali ibn 
Hadjar al-‘Asqaläni. Les noms sont disposés dans l'ordre 
de l'alphabet. Le présent volume, le premier de l'ouvrage, 
finit par l’article &Xlas. L'auteur énumère ses sources, 
dans une courte préface, qui commence par ces mots : 


Papier. 228 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 29 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 675.) 





2078. 


La Lune qui se lève,‏ « البدر الطالع من الضوء اللامع 
extrait du livre intitulé x+MJi 2542-3 », par Ahmad ibn‏ 
Mohammad ibn ‘Abd al-Salàm al-Manoüfi. L'ouvrage‏ 
intitulé gabii yyt) JSY oW! smali, de Schams al-Din‏ 
al-Sakhâwi, est un dictionnaire biographique des hommes‏ 
illustres du 1x* siècle de l'hégire. Ibn *Abd al-Salâm dit‏ 
avoir rédigé cet abrégé, qui ne renferme que les articles‏ 
les plus importants de l'ouvrage de Sakhâwi, en 905 de‏ 
l'hégire (1499-1500 de J. C.), à la Mecque. Gommence-‏ 
ment : Laly su) As W aN Nat. D'après une‏ 
note qu'on lit au verso du dernier feuillet, ce ms. est‏ 
antérieur à l'an 941 de l'hégire (1534-1535 de J. C.).‏ 
Notes marginales, dont quelques-unes très-étendues.‏ 


Papier. 88 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centiméires et demi. 29 lignes par page. — (Supplément 2080.) 





2079. 
>i Byala 79У) 80а e Discours sur les pre- 


miers et causerie sur les derniers». Recueil de notices sur 
les personnages qui, les premiers ou les derniers, ont 
accompli certains actes. L'auteur, désigné sur le frontis- 


pice par les noms d' *Ali Qári (555 (As ds»), dit avoir 


Man. orientaux, — Il. 
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pris pour base de son travail l'ouvrage d'Al-Soyoüt! sur le 
méme sujet; ik en a fait d'abord un abrégé, puis il à 
ajouté de nouveaux renseignements. La préface commence 
par ces mots : ¿oL .يا اول بلا بداية ويا لخر بلا‎ 

Ms. daté de l'an 996 de l'hégire (1588 de J. C.). 


Papier. 155 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 653.) 





2080. 


Autre rédaction du même ouvrage, commençant par 
ces mots : الاخر الباطن الظاهر‎ {ЬУ} л. On lit en tête du 
volume que Tauteur s'appelait A1-Sektewûrî )ار(‎ 
al-Roàümi, connu sous le nom d*Ali Dedeh (555 (4s), 
schaikh d'Aiya-Soufia (Sainte-Sophie), à Constantinople. 

Ms. daté de l'an 1125 de l'hégire (1713 de J. C.). 


Papier. 258 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. 33 lignes par page. — (Supplément 654.) 





2081. 


Recueil de notices biographiques des personnages les 
plus célèbres de l'islamisme. Ces articles, généralement 
très-courts, ne sont disposés ni dans l'ordre de l'alpha- 
bet ni dans l'ordre chronologique. Le ms., d'une assez 
bonne écriture, apparemment européenne, n'a pas été 
achevé. Le premier article, consacré à Mahomet et rédigé 
évidemment par un chrétien, ne renferme que les prin- 
cipales dates de la vie du Prophète; le second article 
traite d'un docteur musulman, né à Amasia, en 864 de 


l'hégire (1459-1460 de J. C.). 


Papier. 94 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 14 lignes par page. Ms. du xvu" siècle. — ( An- 
cien fonds 865.) 





2082. 


Dictionnaire ‘biographique des savants musulmans, 
composé, en arabe et en français, par Armain, d'après 
les notes marginales qui se trouvent dans l'exemplaire du 
روض الاخيار‎ 06 1 Bibliothèque nationale. Ms. auto- 
graphe. 

Papier. 65 feuillets. Hauteur, 33 centimétres et demi; largeur, 


21 centimètres. 20 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — (Supplé- 
ment 2321.) 
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2083. 


ys «sl اعیاں ألقرن‎ A SP» خلاصة‎ «La Crême des 
renseignements sur les personnages marquants du x1° siè- 
cle». Dictionnaire biographique, disposé dans l'ordre de 
l'alphabet, par Mohammad Amin, surnommé Al-Amin al- 
Schámi et al-Amin al-Mohibbi, fils de Mohibb al-Din ibn 
abi 1-Fadhl. L'auteur, dont le nom ethnique était A1-*Ol- 
wáni , originaire de la ville de Hamäh, est mort à Damas, 
en 1111 del'hégire (1699 de J. C.). Ces renseignements 
se trouvent écrits sur le recto du premier feuillet du vo- 
lume. Ms. daté de l'an 1106 de l'hégire (1694-1695 de 
J. C.). 


| Papier. 615 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 33 lignes par page. — (Supplément 676.) 


7. BIOGRAPHIES SPÉCIALES. 


2084. 
الطبقات والاعصار‎ As 0) 0 ayeo ous «Livre 


faisant connaître Thistoire des grands lecteurs, biogra- 
phies classées dans l'ordre chronologique», par Schams 
al-Din Aboù ‘Abd Allah Mohammad ibn Ahmad ibn *Oth- 
mân ibn al-Dsahabi, mort en 748 de l'hégire (1347-1348 
de J. C.). L'ouvrage commence par l'article *Othmân ibn 
"Affàu, et se termine par une notice sur un lecteur espa- 
gnol, Ibn al-Zayyàt Ahmad ibn al- Hasan al-Kalà'i, de 
Velez (Jo), mort vers 730 de l'hégire (1329-1330 de 


J. C.). Ce ms., écrit du vivant de l'auteur (voy. au fol. 1 v^, 
ligne 3, les mots aN s€), a été collationné-sur l'exem- 
plaire de l'auteur. 


Papier. 242 feuillets. Hauteur, 27 centimétres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 742.) 





2085. 


Questions adressées par Aboû ‘Obaïd Mohammad ibn 
*Ali al-Adjorri ((sy->Y1) à Aboà Dáwoüd Solaimán ibn 
al-Asch‘ath al-Sidjistäni, célèbre traditionniste, mort, 
selon Ibn Khallikän (vol. Í, .م‎ 590 de la traduction), 
en 275 de l'hégire. Ces questions sont relatives aux dif- 
férents traditionnistes et à l'authenticité de leurs tradi- 
tions, C'est le texte dicté par le ¿fz Ahmad ibn Moham- 
mad al-Silafi, mort en 576 de l'hégire (1180 de J. C.), 
à ses auditeurs (voyez Ibn Khallikàn, tome I, p. 86). Ce 
volume, le second d'un exemplaire qui devait se compo- 


MANUSCRITS.ORIENTAUX. 


ser d'au moins trois volumes, renferme la quatrième sec- 


tion de l’ouvrage et la cinquième, consacrée aux tradi- 
tionnistes d’Aïla, de Damas, d'Édesse, des frontières de 
la Syrie, de Ramla, de Harrân, de la Mésopotamie sep- 
tentrionale, de Raqqa, de Mossoul et de Baghdád. 

Au fol. 17 on lit un certificat de lecture qui commence 
par ces mots : ж) على‎ syd جهيع هذا‎ xew, et qui est 
daté de l'an 630 de l'hégire (1232 de J. C.). Les autres 
certificats qu'on trouve dans le volume ont été copiés dans 
le ms. original. 

Papier. 68 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi: largeur, 


13 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xi11* siècle. =( Ancien 
fonds 866.) 





2086. 


Dietionnaire des traditionnistes, par *Abd Allah ibn 
‘Abd al-Rahmán ibn Djozayy, qui a achevé ce volume en 
562 de l'hégire (1167 de J. C.). C'est une nouvelle édition 
de l'ouvrage cité par Hadji Khalfa, sous le titre de slet 
«GS a< Jlj «Noms des hommes dont l'autorité est 
citée dans le Sahih d'Al-Bokhâri», et qui a pour auteur 
Aboü Nasr Ahmad ibn Mohammad al-Kalâbâdsi, mort en 


398 de l'hégire (1007-1008 de J. C.). Ms. autographe. 


Papier. 164 feuillets. Hauteur, 36 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xn° siècle. — 
(Ancien fonds 736.) . 





2087. 


Volume dépareillé (le vingtiéme d'un exemplaire di- 
visé en quarante volumes) d'un dictionnaire des tradi- 
tionnistes. Les premiers feuillets manquent. Le ms. com- 


mence au milieu de la notice sur Ibn abi ‘1-‘Aschrin ‘Abd 


al-Hamid ibn Habib, et se termine par la notice sur ‘Abd 
al-Rahmán ibn *Abd Allah Abo 'I-Misbah al-Hamadáni, 
surnommé «l'aveugle de Hamadän ». La date la plus ré- 
cente que l’on rencontre dans le présent volume est celle 


de 661 de l'hégire (voyez fol. 78 v°). 


Papier. 123 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 26 à 29 lignes par page. Ms. du x siècle. 
— (Ancien fonds 735.) 





2088. 


Commentaire sur l'ouvrage d“Abd al-Ghani, intitulé 


par Тада al-Din Aboû‏ ,85$ الاحكام من كلام سيد الانام 


mm — ^ 


mM — — = — . 


чл A و‎ rn سر‎ 


FONDS ARABE. 


1-Zähir Ismail ibn Tâdj al-Din al-Haqq al- Kátib ibn 
Scharaf al-Din Sa*id, généralement connu sous le nom 
patronymique d'Ibn al-Athir, mort, selon Hadji Khalfa, 
en 699 de l'hégire (1299-1300 de l'hégire). Premiers 
mots de la préface : معارفه‎ soos? lodi اله منور‎ ed, 

Ms. daté de l'an 7^2 de l'hégire (1341 de J. C.). 

Papier. 242 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mélres. 35 lignes par page. — (Supplément 661.) 





.2089 
«Remaniement de l'ou-‏ تهذيب الكال فى اسماء الرجال 


vrage intitulé Traité complet pour faire connaitre les noms 
des traditionnistes ». L'ouvrage intitulé ۾ الكال‎ pour au- 
teur Mohibb al-Din al-Naddjâr ibn Mahmoüd al-Bagh- 
dâdi, mort en 643 de l'hégire (1245-1246 de J. C.), 
et la nouvelle édition, Djamäl al-Din Aboü '1- Haddjádj 
Yoüsof ibn al-Zaki *Abd al-Rahmán ibn Yoüsof al-Mizzi 
(de Mizza, village prés de Damas), mort en 7/9 de l'hé- 
шге (1351-1352 de J. C.). Le présent volume, qui ren- 
ferme la troisième partie de l'ouvrage et la quatrième, 
commence au milieu de la notice sur Al-Hosaïn , fils d'**Ali, 
et se termine par la notice sur Solaïmân ibn Sofyân. 
Papier. 324 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 


mètres et demi. 30 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 665.) 





2090. 


Autre volume du même ouvrage. Les premiers feuillets 
manquent. Le ms. commence au milieu de la notice sur 
Said ibn “Abd al-‘Aziz et finit par la notice sur *Àmir ibn 
abi *Amir al-Asch'ari. Une note marginale du copiste 
(fol. 70) nous apprend que la première partie du pré- 
sent volume formait le fascicule 95 du ms. original. 


Ms. daté de l'an 746 de l'hégire (1345-1346 de J. C.). 


Papier. 238 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres. 27 lignes par page. — (Supplément 667.) 





2091. 


Autre volume du même ouvrage. Ms. autographe, ren- 
fermant les fascicules 152, 153, 154, 155, 157 et 158 
de l'ouvrage. Le volume commence par la notice sur ‘Am- 
már ibn Nasr al-Sa'di, et finit au milieu de la notice 
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sur ‘Amr ibn Morra al-Djohant. A la fin de chaque fas- 
cicule se trouvent plusieurs certificats d’audition, dont 
quelques-uns, écrits de la main de l'auteur, portent la 
date de 71^ de l'hégire (1314-1315 de J. C.). 


Papier. 166 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres. 33 lignes par page. Ms. du xiv° siècle, — (Supplé- 
ment 666.) 





.2092 
بقجة الحافل واتهل الوسائل بالتعريف برواة التمائل 


c L'ornement des assemblées, fournissant les moyens les 
plus complets pour parvenir à la connaissance des tradi- 
tionnistes dont l'autorité est citée dans le Schamáil (d'Al- 
Tirmidsi}», par Aboû ‘1-Imdäd Ibráhim al-Loqáni, doc- 
teur malékite, mort en 1041 de Fhégire (1631-1639 
de J. C.). Premiers mots de la préface : gJ) a0 ىم‎ 
لنقل السنة الحمدية رجالا‎ ho. Ce volume a été 
écrit par le fils de l'auteur en 1049 de l'hégire (1639 de 
JL C.). 


Papier. 122 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. 20 à 23 lignes par page. — (Supplément 662.) 





2093. 


sL- coelo «Classes des jurisconsultes», par le 
cadi Schams al-Din al-Othmáni al-Safadi. Notices bio- 
graphiques des principaux docteurs musulmans, dans 
l'ordre chronologique, depuis Mahomet jusque vers le 
milieu du vur* siecle de l'hégire. Ms. surchargé de cor- 
rections de la main de l'auteur. 

Papier. 158 feuillets. Hauteur, 26 cenlimétres et demi; largeur, 


19 cenlimétres. 19 lignes par page. Ms. du xiv^ siécle. — (Ancien 
fonds 755.) 





2094. 


Pages renduès écla- `‏ « تبييض العحيغة مناقب أى حنيغة 
tantes par les mérites d'Aboü Hanifa». Eloge d'Aboû Ha-‏ 
nífa , par Djalál al-Din al-Soyoüti. Commencement: xez‏ 
(As än AN. I y a une lacune consi-‏ عبادة الذين أصطق 
dérable entre les folios actuellement cotés 3 et 4. Ms.‏ 
daté de l'an 1245 де l'hégire (1829 de J. C.).‏ 

Papier. 5 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 14 cen- 
timètres et demi. 21 lignes par page. = (Supplément 2085.) 

47. 


2095. 


Dernières pages d'un traité sur les mérites (مناقب)‎ 
du grand imâm Aboû Hanifa. 


Papier. 4 feuillets. Hauteur, 13 centimètres et demi; largeur, 31 cen- 
timètres. 1 5 lignes par page. Ms. du xvii? siécle. — (Supplément 2269.) 





2096. 
غ طبقات اععاب امامنا النچان‎ lat oló «Fil de perles 


ou biographies disposées par classes des disciples de notre 
imâm (Aboû Hanifa) al-No‘män», par Ibrähim ibn Mo- 
hammad ibn Aidemir al-Aláyi ibn Doqmáq, mort en 809 
de l'hégire (1506 de J. C.). Ce volume, le premier de 
l'ouvrage, est consacré exclusivement à l'éloge d'Aboü 
Hanifa, à l'histoire de sa vie et à un résumé de ses doc- 
trines. Il est de la main de l’auteur et daté du mois de 
scha‘bân 795 de l'hégire (1393 de J. C.). La lecture de 
ce volume inspire une vive admiration pour le caractère 
sage et conciliant d’Aboû Hanifa. La préface commence 
par ces mots : pAsY} لله الذى رفع طبقات العجام‎ Xe, 
Papier. 154 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 741.) 





2097. 


Première partie d’une histoire des docteurs hanéfites, 
intitulée كخاب اعلام الاخيار مس فقهاء مذهب النعان‎ 
"alt e Indication des principaux jurisconsultes de l'école 
(d'Aboü Hanifa) al-No'mân», par Mohammad ibn Solaï- 
mûn al-Kafawî, auteur du xvi* siècle. (La date de 920 
de l'hégire est mentionnée au fol. 214 v? du présent ms.) 
L'ouvrage commence par une préface (Lis), suivie d'un 
chapitre intitulé yW «la preuve», qui traite de la grande 
utilité de l'étude du droit; vient ensuite un chapitre sur 
les prophètes (S.l); puis l'article de Mahomet, (lal. 
AUS), chef des classes de jurisconsultes, le corps des 
Compagnons, le corps des G#*-Ù5 avec l'arrière-garde 
(GLw), le corps des y 0r-g 42 et les divers corps des 
hanéfites. Un index, qui a été achevé par M. de Slane, 
se trouve à la fin du volume. 

Papier. 226 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres et demi. 29 lignes par page. Ms. du хт siècle. — (Supplé- 
ment 699.) 





2098. 


disi « Continuation de la .‏ التأسيس ف معالی اہن آدریس 
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fondation (du monument qui doit conserver le souve- 
nir) des hauts mérites d'Ibn Idris». Notice très-détaillée 
sur l'imám Al-Schâfi*i (Mohammad ibn Idris al-Motta- 
libi) et sur ses élèves, par Ahmad ibn ‘Ali ibn Hadjar al- 
*Asqaláni. L'auteur a terminé son travail en 835 de l'hé- 
gire (1432 de J. C.). Dans la préface, il donne les titres 
des ouvrages antérieurs sur le méme sujet. 

À la fin du volume se trouve un éloge de l'imàm Al- 
Scháfi'i, en vers, par Schams al-Din Mohammad al-Na- 
wádji, mort en 859 de l'hégire (1455 de J. C.). 

Ms. daté de l'an 879 de l'hégire (1474 de J. C.). 

Papier. 98 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 15 lignes par page. — (Supplément 660.) 





2099. 
الامام الشافى‎ Nias «Mérites de l'imâm al-Schäfi‘i». 


Ouvrage anonyme, divisé en dix chapitres. La préface com- 
mence par les mots : Ais des AN ed}, On lit en tête 
du volume deux pièces de vers, ajoutées après coup, et 
dont la seconde est attribuée à Ibn Saná al-Molk (Hibat 
Allah ibn Dja'far), poéte dont Ibn Khallikán nous a donné 
la vie (vol. Ilf, p. 589 dela traduction). A la fin du ms. 
se trouvent figurés certains sigles que Dieu, dit-on, avait 
révélés au prophète Jérémie, et une prière attribuée à 
Ka'b al-Alibar. Ce ms. porte au fol. 1 ter un acte de wagf, 
daté de l'an 1063 de l'hégire (1653 de J. C.). 


Papier. 75 feuillets. Hauleur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Ancien fonds 856.) 





2100. 


Classes des docteurs schaféites», par‏ « طبقات الشافعية 
Tädj al-Din ‘Abd al-Wahhäb ibn ‘Ali ibn ‘Abd al-Kafi al-‏ 
Sobki al-Khazradji, mort en 771 de l'hégire (1369-1370‏ 
de J. C.). On lit dans Hadji Khalfa qu'Ibn al-Sobki a com-‏ 
posé trois traités sur le méme sujet : le grand, dont nous‏ 
avons ici le premier volume, portant en marge les cor-‏ 
rections de l'auteur, le traité moyen (laws) olihi),‏ 
et un autre plus concis (Syr) lI), Le passage‏ 
reproduit par Hadji Khalfa (t. IV, p. 139 et suiv.), se‏ 
trouve, avec quelques différences, au fol. 39 de notre‏ 
exemplaire, qui renferme les notices biographiques des‏ 
docteurs des premières classes (jusqu'au commencement‏ 
dn vr siécle de l'hégire). Les noms des personnages, en‏ 
téte des articles, ont été laissés en blanc.‏ 

Papier. 221 feuillets. Hauteur, 27 centimétres et demi; largeur, 


18 centimètres. 31 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Ancien 
fonds 737, Colbert 1804.) 
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2101. 


Dernier volume des Classes des docteurs schaféites , par 
Tádj al-Din al-Sobki. On lit à la fin, le titre de c»li4laJ! 
sy, mais ce volume ne parait pas appartenir 
à la grande édition de l'ouvrage. Le ms. commence par 
une très-longue notice sur Taqi al-Din Aboü '1-Hasan 
ibn *Ali ibn Tammám al-Sobki, probablement le grand- 
père de l'auteur. Cet article remplit plus de la moitié du 
volume. Suivent des notices sur d'autres personnages 
portant le nom d'Ali, et sur les différents personnages 
appelés Omar, Mahmoüd, Yahyá et Yoüsof. Un cha- 
pitre, tiré de la grande édition et placé à la fin du vo- 
lume (fol. 145), renferme un certain nombre de prières 
que Tâdj al-Din al-Sobki avait recueillies de la bouche de 
plusieurs grands docteurs de l'islamisme. 
Ms. daté (fol. 144) de l'an 856 de l'hégire (1452-1453 
de J. C.). 


Papier. 155 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 860.) 





2102. 


Classes des docteurs‏ « طبقعات الشافعية لابن قاضى شهبة 
schaféites, par Ibn Qàdhi Schohba» (Taqi al-Din Aboù‏ 
Bakr ibn Ahmad ibn Mohammad), de Damas, mort en‏ 
de l'hégire (1447-1448 de J. C.). L'ouvrage est di-‏ 851 
visé en vingt-neuf chapitres, qui suivent l'ordre chrono-‏ 
logique, et dans chaque chapitre les articles biogra-‏ 
phiques sont classés dans l'ordre de l'alphabet. Le dernier‏ 
chapitre contient les notices des docteurs morts vers le‏ 
milieu du ix* siècle de l'hégire. A la fin se trouvent les‏ 
tables des noms, des patronymiques qui commencent‏ 
par #, des titres honorifiques, des appellations ethniques‏ 
et des sobriquets de la forme de «fils d'un tel» (yH),‏ 
et une table des auteurs désignés par les titres abrégés de‏ 
حب الارشاد : leurs ouvrages, par exemple‏ 
cry id). Ms. exécuté à la Mecque, en 882 de l'hégire‏ 
de J. C. ).‏ 1478 -1477( 

Papier. 1793 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 861.) 


a حب‎ 





2103. 


Notices biographiques de toutes les personnes dont les 
noms sont mentionnés dans PAbrégé de droit malékite 
(pex) du célèbre docteur et grammairien Ibn al-Hâdjib 
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Aboü *Amr *Othmân ibn abi Bakr, mort en 646 de l'hé- 
gire (1249 de J. C.). (Voyez Hadji Khalfa, t. V, p. 441, 
et t. VI, p. 178.) Il est question dans cet ouvrage des 
prophètes, de Mahomet, des quatre premiers califes, des 


. compagnons, des täbioûn, des grands docteurs de T'is- 


lamisme, et surtout de Malik et de ses disciples. On y 
trouve aussi beaucoup d'indications utiles pour l'explica- 
tion du texte de l'Abrégé, et une notice biographique sur 


d'Ibn al-Hàádjib. 


Papier. 45 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres ct demi. a9 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplé- 
ment 669.) 





2104. 


Al Кае ذكر احوال ای العباس اچد بن‎ « Biographie 
d'Aboû ‘1-‘Abbäs Ahmad ibn Taimiya al-Harráni». Се 
docteur, né à Harrán, en 66 t de l'hégire (1262-1263 de 
J. C.), était schaikh al-Islàm, avec le titre de Taqî al-Din, 


| à Damas, oà il mourut en 728 de l'hégire (1327-1328 


de J. C.). Dans cet ouvrage, on trouve de nombreux ex- 
traits de sa correspondance littéraire et théologique, et 
au fol. 38 v^, une dissertation sur l'ivresse, Rudi فصل فى‎ 
кА), E cade La préface commence par ces mots : 

AN el‏ أحمد: ونستعينهة ونستشهد ке‏ دن 


Papier. 42 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 34 lignes par page. Ms. du xvi? siécle. — (Ancien fonds 858.) 





2105. 


e KF 3 & 09» уа « Joyaux et‏ الاسلا م ابن جر 
perles, biographie du schaikh al-Islàm [bn Iadjar», par‏ 
Schams al-Din Aboû 1-Khaïr Mohammad ibn ‘Ali al-Sa-‏ 
لخم لله الذى جعل العجامء ورقة : khäwi. Commencement‏ 
introduction , dans laquelle expose très-‏ .الاتبیاء 
longuement la signification des termes schaikh al-Islâm,‏ 
mohaddith et háfiz, est suivie de dix chapitres : 1° sur la‏ 
généalogie et la naissance d'Ibn Hadjar. (On lit, fol. 14 v5,‏ 
ligne 6, que ce nom doit se prononcer avec un fatha‏ 
sur le A4, ainsi que sur le djim); 2? histoire de sa jeu-‏ 
nesse et de ses premières études; 3° sur les maîtres‏ 
dont il reçut les leçons; 4° sur son enseignement; 5° sur‏ 
ses ouvrages; 6° sur ses compositions en prose et en vers;‏ 
sur son caractère; 8° liste de ses élèves; 9° sur sa der-‏ 7° 
nière maladie et sa mort; 10° sur les élégies composées à‏ 
l'occasion de sa mort.‏ 
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Ms. exécuté en 871 de l'hégire (1466 de J. C.), du 
vivant de l'auteur. Les points diacritiques manquent sou- 
vent. 


Papier. 298 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 31 lignes par page. — (Supplément 690.) 





2106. 


Goldi Jus! «Fleurs des prairies, ou‏ فى اخبار عياض 
Histoire du cadi "Tyádh », par Ahmad al-Maghribi, neveu‏ 
d'Ahmad ibn Mohammad al-Maqqari, auteur de l'Histoire‏ 
politique et littéraire de l'Espagne et de la Vie d'Ibn al-‏ 
Khatib. L'ouvrage se compose d'une préface et de huit‏ 
grands chapitres, dont le premier, intitulé «la Roser,‏ 
traite de l'origine d'Tyâdh; le deuxième, intitulé (43V!‏ 
«la Camomille», de son adolescence; le troisième, inti-‏ 
tulé yle) «le Buphthalme», de ses professeurs » ; le qua-‏ 
trième, intitulé ki «la Giroflée», traite des pièces en‏ 
prose et en vers composées par lui; 5° le cinquième, in-‏ 
titulé (2 mid) «la Rose musquée on l'églantine», de ses‏ 
ouvrages; le sixième, intitulé us! «le Myrte», de sa‏ 
mort; le septième, intitulé gaia) «l'Anémone», con-‏ 
tient un exposé de ses mérites, et le huitième, intitulé‏ 
ele Nénuphar», renferme les éloges qu'on a‏ النيلوفر 
fait de ce docteur. Le présent ms. ne contient que les‏ 
quatre premiers chapitres. Un certain nombre de vers‏ 
inscrits sur les murs de l'Alhambra sont tirés des poésies‏ 
qu'on lit dans cet ouvrage. Notre auteur, à l'imitation de‏ 
son oncle, dans la vie d'Ibn al-Khatib, a consacré la plus‏ 
grande partie de son ouvrage à différents sujets plus ou‏ 
moins étrangers à la biographie d“Iyådh. Commence-‏ 
ment ` ele! al alye сда) < АМ Nad,‏ 

Ms. daté de l'an 1085 de l'hégire (1674 de J. C.). 


Papier. 368 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 31 lignes par page. — (Ancien fonds 1377.) 





2107. 
البرأمك‎ Jus Y ILS (yma) «La Meilleure voie pour 


arriver à la connaissance de l'histoire des Barmécides», 
par Yoüsof ibn Mohammad al-Milawi («> All). C'est une 
histoire bien faite, et, d’après la préface, le premier ou- 
vrage composé sur ce sujet. La préface commence par les 
mots : لله الكري الوهاب‎ oce, 

Ms. daté de l'an 1019 de l'hégire (1610-1611 deJ. C.). 


Papier. 109 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 710.) 
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.2108 
Renseigne-‏ » أعلام الناس با وقع للبرامكة من بنى العباس 


ments pour le public, au sujet de ce qui est arrivé aux 
Barmécides de la part des Abbasides», par Mohammad 
Diyâb al-Atlidi (var. gA 400591, الاتليدى , الاقليدى‎ , 
(29-4 31), natif de l'arrondissement de Monschiyya 
al-Khasib, dans la haute Égypte. Le récit commence au 
califat d'Omar ibn al-Khattáb et se termine au régne 
d'Al-Mo'tasim. Cette compilation est du genre des ro- 
mans historiques. La préface commence par ces mots : 
محمد لله الذى انول الكناب المبين على أشرف الانبياء‎ 
.والمرسلين‎ 

Papier. 134 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvir' siécle. — (Supplément 708.) 





2109. 


Méme ouvrage. Ms. daté del'an 1120 del'hégire (1708- 
1709 de J. C.). 


Papier. 170 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 18 à 21 lignes par page. — (Supplément 707.) 





2110. 


Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1149 de l'hégire (1736-1735 de 
J. C.). 


Papier. 153 feuillets. Hauteur, 21 cenlimétres et demi; largeur, 
16 centimétres. 21 lignes par page. — (Supplément 709.) 





2111. 


Histoire de la famille Baschir, émirs du Liban. L'intro- 
duction, qui porte le titre spécial de : $5 à غرر سان‎ 
gj! „Оз « Ornements éclatants des belles, ouvrage ren- 
fermant la mention des hommes des temps passés (lit- 
téralement : des enfants du temps)», nous apprend que 
la tribu arabe des Makhzoüm s'établit dans le Haurán, 
lors de la conquête de la Syrie par les Musulmans. Au 
vu siècle de l'hégire, la famille (J|) de Schihâb, branche 
des Makhzoüm, aida Noür al-Din et Saláh al-Din dans 
leurs guerres contre les Croisés, et obtint la permission 
de s'établir dans le Wádi al-Taim, canton situé au nord 
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de Banyàs et traversé par le Jourdain. Après un intervalle 
de plusieurs siècles, pour lesquels l'ouvrage ne fournit 
aucun renseignement, les Schiháb contractérent une al- 
liance avec Fakhr al-Din al-Ma'ni (le célèbre Facardin), 
et les deux tribus, les Schihäb et les Ma'ni, se soutinrent 
mutuellement, jusqu’à ce que le chef des Schihàb, Ba- 
schir, fils de Mansoür, obtint de la Porte Ottomane le gou- 
vernement du Liban. Suit une courte histoire de la fa- 
mille Baschir, histoire qui s'arréte à l'an 1204 de l'hé- 
gire (1789-1790 de J. C.). Au fol. 9 du volume com- 
mence la seconde partie de l'ouvrage, intitulé ped ys 
ابناء الؤمان‎ wsh .فى‎ C'est l'histoire de la famille 
Baschir, depuis l'an 1109 de l'hégire jusqu'à la fin de 
l'an 1241. 


Papier. 149 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 24 lignes par page. Ms. du xix° siècle. — (Supplément 711.) 





2112. 


(КӘ жуз GU «Histoire des philosophes», ouvrage 
qui serait plus exactement intitulé KA о « Diction- 
naire des philosophes», car les notices biographiques 
sont disposées dans l'ordre de l'alphabet. L'auteur, 
nommé dans la préface et dans la note finale, Mohammad 
ibn *Ali ibn Mohammad al-Khatibi al-Zauzani, dit avoir 
terminé son ouvrage en 647 de l'hégire (1249 de J. C.). 
C'est à tort que l'on a considéré ce dictionnaire comme 
un abrégé du Tabagdt al-Hokamá du vizir “Alì ibn Yoüsof 
al-Qifti, mort en 6^6 de l'hégire (1248-1249 de J. C.). 

Ms. daté de l'an 1770 de I. C. 


Papier. 178 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 15 centi- 
métres. 21 lignes par page. — (Supplément 672.) 





.2113 
«Sources d'informations‏ عيون الانباء فى طبقات الاطباء 


au sujet des médecins des diverses classes», par Mowaffiq 
al-Din Ahmad ibn al-Qásim ibn Khalifa ibn Yoünos ibn 
abi 1-Qâsim al-Khazradji al-Sa'di ibn abi Osaibi'a, mort 
en 668 de l'hégire (1269-1270 de J. C.). Pour la liste 
des chapitres, on peut consulter l'ouvrage de M. Wüsten- 
feid, Arabische Aerzte, ete., et le Catalogue de la Biblio- 
thèque Bodléïenne, t. Il, p. 131 et suiv. La. préface com- 
mence par ces mots : е) у-у e уќ Al Anc 
Dans ce ms. , le surnom de l'auteur est écrit Azam Al vil, 
mais c'est une erreur de copiste. Il y a plusieurs lacunes. 


Ms. daté de l'an 1245 de l'hégire (1830 de J. C.). 


Papier. 273 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 33 lignes par page. — (Supplément 673.) 


2114. 


Même ouvrage. Dans cet exemplaire, le surnom de l'au- 
teur est écrit aram LA) (xl, comme dans le ms. précé- 
dent. 

Ms. daté de l'an 1262 de l'hégire (1846 de J. G.). 


Papier. 313 feuillets. Hauteur, 32 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 31 lignes par page. — (Supplément 673 bis.) 





2115. 


Les deux premiers volumes du même ouvrage. La co- 
pie se termine par la notice sur Aboü 'l-Faradj Yahyâ Ibn 
al-Talmid. Sans points diacritiques. 


Papier. 170 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 35 à 27 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — ( Ancien fonds 757.) 





2116. 


Premier volume du méme ouvrage, se terminant au 
milieu de la huitième section, par la notice sur Gabriel 
ibn Bakhtischou*. Le fol. 101, qui n'appartient: pas à 
l'ouvrage, contient quelques recettes pharmaceutiques en 
caractères syriaques, mais en langue arabe. 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi, largeur, 
18 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplé- 
ment 674.) 





2117. 


Les sept premières sections et le commencement de ia 
huitième section du même ouvrage. Les derniers feuillets 
manquent. 


Papier. 138 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du ae siècle. — (Ancien 
fonds 756.) 





2118. 


Rédaction abrégée du même ouvrage. 


Papier. 111 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi, largeur, 
13 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (An- 
cien fonds 873.) 
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2119. 


Dictionnaire biographique des gram-‏ « طبعقات الحاة 
mairiens arabes». C'est le ms. autographe du diction-‏ 
liu, de Djaläl al-Din al-‏ التاق naire moyen, qw)‏ 
Soyoûti (voyez aux fol. 146, 149 v°, 193, 198, 921 v?‏ 
du présent ms.). L'ouvrage commence par les auteurs por-‏ 
tant le nom de Mohammad; puis suivent ceux du nom‏ 
d'Ahmad, elles autres noms, disposés dans l'ordre de l'al-‏ 
phabet. Le volume se termine par des chapitres sur les‏ 
prénoms, surnoms, synonymes, etc. Les quatorze pre-‏ 
miers feuillets de cet exemplaire manquent, ainsi qu'un‏ 
ou deux feuillets à la fin. Le volume commence par la‏ 
notice sur Mohammad ibn Abán al-Lakhmi, de Cordoue.‏ 


Papier. 238 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — (Supplément 683.) 





2120. 


1* Biographies des professeurs d*Abd Allah ibn Mo- 
hammad al-Schobráwi, docteur schaféite. *Abd Allah al- 
Schobráwi, auteur de cet opuscule, écrivait vers l'an 1149 
de l'hégire (1729-1730 de J. C.). 


3* (Fol. 2» v*.) وبستان الاذھاں‎ gyi glais. Recueil 
d'apologues et d'anecdotes, en sept sections (osloüb), par 
le même auteur. Commencement : y4- (5%! AN del 


.من مكنوتات اسراره كنوزا 
(Fol gs ve.) OÏ 291 26 GLFYI «Don qui en-‏ 3° 
seigne à aimer les descendants de Mahomet», en huit sec-‏ 
tions, par le méme auteur. Commencement : 4N Aed‏ 


i‏ الذى أوجب حب آل جد صلعم على em‏ الانام 


h* (Fol. 208 v*.) Commentaire d" Abd Allah al-Schob- 
rawî, sur la qasída d'Ahmad ibn Mas‘oüd, chérif de la 
Mecque, qui vivait vers le milieu du xvir* siécle de J. C. 
Le commentaire est précédé d'une notice sur ce person- 
nage. Premiers mots de la préface : (425 «ФЛ AN Red 
.الالباب بالاداب‎ 


5° (Fol. 267 v°.) Dissertation sur la profession de foi, 
رسول الله‎ AF ANI YI aJi Y, par le même. Le titre authen- 
tique est, sans doute, Said) paris, 


6^ (Fol. 572 v*.) .شرح الصدر بغزوة بەر‎ Notices sur 
les principaux compagnons de Mahomet qui avaient as- 
sisté au combat de Badr, par le méme. Commencement : 
لله القادر على مرأدة‎ Xe. Le dernier cahier manque. 


Toutes ces pièces sont de la main de l'auteur. La cin- 
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quième est datée de l'an 1049 de l'hégire (1639-1640 
de J. C.). 


Papier. 284 feuillets. Hauleur, 22 à 23 centimètres; largeur, 15 cen- 
timélres et demi. 27 lignes par page. — (Supplément 1890.) 





2121. 


„ШУ! „Ш sL) «Histoire des enfants célèbres», par 
Schams al-Din Mohammad ibn Zafar, auteur sicilien. Ms. 
daté de l'an 930 de l'hégire (1523 de J. C.). Cette date 
a été altérée aprés coup. 


Papier. 79 feuillets. Hauleur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 17 lignes par page. — (Supplément 679.) 





2122. 


Même ouvrage. 


Papier. 55 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi ; largeur, 1 8 cen- 
timètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvir siècle. = (Supplé- 
ment 678.) 





8. BIOGRAPHIES LOCALES. 


| 2193 12126. 
تاريخ اليلد الامينى‎ Ф су) OX] « Le Collier de haut 


prix, renfermant l'histoire du territoire sacré de la Mec- 
que», par le docteur malékite Taqi al-Din Aboü 1-Taiyib 
Mohammad ibn Ahmad al-Fási al-Hasani, mort en 831 
de lhégire (1428-1429 de J. C.). C'est un diction- 
naire biographique des Mecquois les plus distingués et 
des personnages qui ont résidé à la Mecque ou qui ont 
rendu des services à celte ville. En tête se trouve une 
courte histoire de la Mecque, avec l'indication des ou- 
vrages que l’auteur a consultés. Cette esquisse historique 
se termine à l'an 829 de l'hégire (1425 de J. C.). L'ar- 
ticle sur Mohyi al-Din Ibn al-*Arabi (fol. 196 v*) renferme 
les fatwá déclarant impies les doctrines panthéistes du 
FL قصوص‎ . | | 

Ms. écrit à la Mecque, en 891 de l'hégire (1486 de 
J. C.). ` 

A vol. Papier. 273, 277, 243 et 208 feuillets. Hauteur, 27 cen- 


timètres et demi; largeur, 18 centimètres. 25 lignes par page. — (An- 
cien fonds 719, 720, 721, 863.) 
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2127. 


Histoire biographique du Yémen, depuis Mahomet jus- 
qu'à l'an 736 de l'hégire, renfermant des notices sur tous 
les personnages remarquables qui ont séjourné dans cette 
province. L'auteur dit avoir puisé une grande partie de 
ses renseignements dans l'Histoire yemenite d'Ibn Sa- 
moura ,(سهرة)‎ dans l'Histoire de San*à, d'Ibn Djarir, 
dans le Mofid, histoire dela ville de Zabid, et dans le Dic- 
tionnaire biographique d'Ibn Khallikân. La préface com- 
mence раг ces mols : у-5-У) لله الملك العظم الاول‎ ed 

9401. C'est l'ouvrage que Hadji Khalfa mentionne sous 
le titre 16 д)» „КАЛ UD & 4I «Le Progrès, 
indication des classes des ulémas et des rois», et dont 
l'auteur est le cadi Aboù *Abd Allah Yoüsof ibn Ya‘qoûb, 
connu sous le titre de Bah al-Din (-lgxl}) al-Djanadi. 

Ms. daté de l'an 820 de l'hégire (1517 de J. С.). 


Papier. 207 feuillets. Hauteur, 33 centimètres et demi ; largeur, 
25 centimètres et demi. 31 lignes par page. — (Supplément 767.) 





2128. 


Premier volume du Sox & #15 «Histoire de Bagh- 
dád », par Aboà Bakr Ahmad ibn *Ali ibn Thábit al-Kha- 
tib al-Baghdádi, mort en 463 de l'hégire (1071 deJ. C.). 
Ce dictionnaire biographique commence par une descrip- 
tion de la ville de Baghdäd et des lieux environnants, di- 
visée en plusieurs chapitres, qui traitent des sujets sui- 
vants : 1. Examen de la question de savoir, s’il est permis 
. de vendre les terrains de Baghdád (c'est-à-dire si cette 
ville a été prise d'assaut ou par capitulation : dans le pre- 
mier cas, ces terrains n'appartiennent pas aux particu- 
liers, mais à l'Etat); — 2. notice surle Sawád ou la cam- 
pagne de Baghdád, et comment le calife ‘Omar en 
disposa; = 3. sur la question de savoir si la vente des 
terrains dans le Sawád est permise; — ^. sur les sept 
climats et sur la position de la ville de Baghdàd; — 
5. traditions concernant les défauts de la ville et des ha- 
bitants de Baghdád; — 6. traditions renfermant l'éloge 
de cetle ville; — 7. plusieurs traditions à la louange de 
Baghdád ; — 8. sur les deux fleuves de Baghdäd, le Tigre 
et l'Euphrate; — 9. sur les premiers cultivateurs du Sa- 
wád; — 10. sur l'origine du nom de Baghdäd; sur la part 
que le calife Aboù Dja‘far al-Mansoûr prit à la fondation 
du nouveau Baghdád; — fondation de Baghdàd (Ma- 
dinat al-Salám); — 11. méme sujet; — 19. rues et 
places de Baghdád; — 13. le palais du calife, la cita- 
delle et le pavillon de la couronne (zU3I); — 14. sur le 
palais du sultan (Sadî ys); — ı5. sur les canaux de 
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Baghdád et les lieux voisins; — 16. sur les anciens ponts 
de Baghdàd; — 17. dimensions de Baghdád en longueur 
et en largeur; — 18. tombeaux musulmans les plus re- 
marquables; — 19. notice sur la ville d'Al-Madáin; — 
20. prédictions de Mahomet, touchant la conquête de 
cette ville. Suit (fol. 41 v°) la liste des compagnons de 
Mahomet qui assistèrent à la conquête d’Al-Madäin. Des 
notices assez détaillées sont consacrées à quelques-uns de 
ces personnages (fol. 45 v°), à savoir : Sa‘d ibn abi 
Waqqis, *Abd Allah ibu Mas'oüd, *Ammár ibn Yásir, 
Aboü Ayyoüb al-Ansári, *Otbaibn Ghazwán , Aboà Mas'oüd 
al-Badri , Aboà Qatáda 'l-Ansári, Hodsaifa ibn al-Yamán, 
Salmán al-Fárisi, *Abd Allah ibn *Omar ibn al-Khattäb, 
"Abd Allah ibn *Abbás, Thábit ibn Qais, Al-Barà ibn 
*Azib, Qais ibn Sa'd ibn ‘Obâda, ‘Othman ibn Honaif, 
Aboû Sa‘id al-Khodri, ‘Abd al-Rahmän ibn Somra, Aboû 
Barza al-Aslami, Tyädh ibn Ghânim al-Fihri, Qerza ibn 
Ka'b, Nàfi* ibn *Otba, Somra ibn Aboà Lailà al-Ansári, 
Djarir ibn *Abd Allah, *Adi ibn Hàtim, Al-Moghira ibn 
Scho*ba, *Orwa ibn abi Dja'd, *Omar ibn abi Salama, 
Baschir ibn al-Khasásiya, Hischám ibn ‘Otba, Al-Asch- 
*ath ibn Qais, Wáil ibn Hodjr, *Àmir ibn Wáthila, Aboü 
Djohaifa a1-Sowái, Khálid ibn *Orfota, Dhirár ibn al- 
Khattäb, Solaimán ibn Sorad, Al-Sáib ibn al-Aqra*, 
Habib ibn Rabia, Yazid ibn Nowaira, les fils de Bodail, 
*Abd Allah ibn Khabbáb, Iyàdh ibn *Amr, Mo‘awiya ibn 
abi Sofyàn, Bosr ibn abi Artá ou Ibn Artá. Le dictionnaire 
biographique commence au fol. 66 v^. Il contient des no- 
tices sur les califes, les descendants du Prophète, les 
grands personnages, les cadis, les traditionnistes, les lec- 
teurs, les ascétes, les hommes pieux, les littérateurs et les 
poètes, en somme sur tous les hommes remarquables nés 
à Baghdâd ou qui y avaient demeuré. I commence par 
les personnages appelés Mohammad; les autres noms sont 
disposés dans l'ordre de l'alphabet; les patronymiques se 
trouvent à la fin. Le premier article est consacré à Mo- 
hammad ibn Ishàq ibn Yassâr. Le présent ms, se ter- 
mine par la notice de Mohammad ibn al-Hasan ibn 
Schaikh al-Isfaháni. 

Ce ms., qui a été collationné avec soin, est daté de 
l'an 633 de l'hégire (1235-1236 de I. C.). 

Papier. 185 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 684.) 





2129. 


Second volume du même ouvrage. Les premiers feuil- 
lets manquent. Le ms. commence au milieu de la no- 
tice de Mohammad ibn Kathir al-Fihri, et finit par celle 
d'Ahmad ibn *Obaid al-Saffár. 
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Ms. daté de l'an 635 de l'hégire (1238 de J. C.). 


Papier. 152 feuillets» Hauteur. 26 centimètres; largeur, 18 cen- 
timètres. 25 lignes par page. — (Supplément 684 bis.) 





2130. 


Volume: dépareillé du méme ouvrage. Le ms. com- 
mence par la notice de Sálih ibn Mohammad ibn *Amr 
(Aboù "1-Aschras al-Azdi), et finit par celle d*Abd al-Aziz 
ibn Mohammad al-Motarriz. 

Le ms. est pourvu des points-voyelles. 


Papier. 177 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 27 lignes par page. Ms. du xvii* siécle. — (Supplément 685.) 





2131. 


Vingt-huitième volume du même ouvrage. Les premiers 
feuillets manquent. Le ms. commence par la notice d*Ali 
ibn Mohammad al-Dâmaghâni, grand cadi, et finit par 
celle d'Al-Fadhl ibn Mohammad ibn Sá'id al-Haddád. 

Ms. daté de l'an 748 de l'hégire (1347 de J. C.). 


Papier. 145 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 686.) 





2132. 


gA adad ab pait «Abrégé de Phistoire 
de Baghdäd du Khatib», par un auteur inconnu. П 
manque quelques feuillets à la fin et au milieu; plusieurs 
autres sont intervertis. Ms. autographe. 

Papier. 180 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 17 à 21 lignes par page. Ms. du x1v° siècle — (Ancien 


fonds 634.) 





2133. 
SIAN R> жуз ds Jedi «Supplément à l'histoire de 


Baghdäd». C’est un supplément au'dictionnaire biogra- 
phique d’Aboû Sa‘d ‘Abd al-Karim al-Sam‘äni, par Mo- 
hammad ibn Sa'id ibn al-Dobaithi al-Wásiti, mort en 
637 de l'hégire (1239 de J. C.). Le présent ms. ren- 
ferme la seconde partie de l'ouvrage, commençant par le 
nom d'Ahmad et finissant par la notice de Haddjádj ibn 
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*Ali. (Voyez sur Sam'áni et Ibn al Dobaithi, le Dictionnaire 
biographique d'Ibn Khallikán, t. II, p. 156 ett. IIT, p. 102 
de la traduction anglaise). 

Papier. 211 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres. 21 lignes par page. Ms. du xus° siècle, écrit probablement du 
vivant de l’auteur. — (Ancien fonds 745.) 





2134. 


LU 33 8-5 Ар] е; « Bouquet pour les‏ الدنيا 
hommes intelligents et éclat de la vie mondaine», ou,‏ 
d'après la souscription du volume, ةۃnleug ءleailا Kl‏ 
sL5Y$ « Bouquet pour les gais convives et orange parfu-‏ 
mée pour les lettrés», recueil d'observations critiques,‏ 
d'anecdotes, de pièces de vers et de notices biographiques,‏ 
le tout rédigé dans un style encore plus recherché et plus‏ 
fleuri que celui de Hariri. L'ouvrage est divisé en deux‏ 
sections, dont la première contient des notices sur les sa-‏ 
vants et les hommes de lettres que l'auteur avait rencontrés‏ 
en Syrie; la seconde traite de ceux qu'il avait connus en‏ 
Égypte. Au fol. 181 se trouve, sous forme de lettre, une‏ 
notice rédigée par l'auteur sur ses études, et au fol. 18^‏ 
la liste de ses ouvrages, parmi lesquels on remarque un‏ 
recueil de poésies (divan), une collection de gloses sur‏ 
le commentaire du Coran d'Al-Baidháwi, collection qui‏ 
remplissait plusieurs volumes; un traité intitulé 5},‏ 
ols, et un autre intitulé Lfs; Lalas (ces‏ 
deux ouvrages ont été imprimés au Caire). A la fin du‏ 
volume, on lit une pièce de vers portant le titre de‏ 


Las КАД), suivie d'un éloge de l'ouvrage, où l'au- 


‘teur est désigné par le surnom d’Al-Schihäb al-Khafädji, 


probablement forme abrégée de Schihäb al-Din Ahmad 
ibn Mohammad al-Khafädji. Cet auteur égyptien est mort 
en 1069 de l'hégire (1658-1659 de J. C.). Une table des 
matières, ajoutée après coup, se trouve en tête du vo- 
lume. Cette table, d'ailleurs très-détaillée, a été com- 
plétée par une autre, écrite à la fin du volume. 

Ms. daté de l'an 1080 de l'hégire (1669-1670 de 
J. C.). 

Papier. 195 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi ; largeur, 
15 centimètres. 25 lignes par pages. — (Supplément 670.) 





2135. 


Même ouvrage. Le nom de l'auteur, Schiháb al-Kha- 
fádji, grand cadi, se trouve en téte du volume. Cet exem- 
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plaire se termine par une autre maqâma el par x 
remarques littéraires dues à l'auteur. 
Ms. daté de l'an 1082 de l'hégire (1671 de J. C.). 


Papier. 325 feuillets, Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
niétres, 21 lignes par page. — (Supplément 671.) 





2136. 


Méme ouvrage. Les derniers feuillets manquent. 


Papier. 222 feuillets. Hauteur, 20 centimèlres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvir? siècle, ب‎ 
(Supplément 1412.) 





2137. 


e» « Histoire de Damas d'Ibn *Asá-‏ دمشق لابنى عساكر 
kir». Dictionnaire biographique de la ville de Damas,‏ 
rédigé sur le modèle du Dictionnaire biographique de‏ 
Baghdád. D'aprés Ibn Khallikán, l'ouvrage d'Ali ibn‏ 
Mohammad ibn *Asákir, mort en 571 de l'hégire (1176‏ 
de J. C.), se composait de quatre-vingt parties ou vo-‏ 
lumes; mais l'exemplaire de la bibliothèque d'**Atef Pacha,‏ 
à Constantinople, ne remplit que sept volumes in-folio,‏ 
dont chacun est divisé en trois-sections. Le présent ms.‏ 
est le dernier volume de l'ouvrage. Les premiers et les‏ 
derniers feuillets manquent. Le volume commence au‏ 
milieu de la notice de Yazid ibn Yazid ibn Djäbir. Après‏ 
la lettre &, qui finit par l’article Yoûnos al-Madini al-‏ 
Kâtib, viennent les notices des personnes généralement‏ 
désignées par leurs patronymiques. Cette partie com-‏ 
mence par Aboü Ahmad. Le ms. s'arrête au commence-‏ 
ment de l'article Aboü Mohammad ibn al-*Abbâs al-*Attâr.‏ 


Papier. 234 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — ( Supplément 687.) 





.2138 
«L'objet que doit rechercher‏ بغية الطالب فى تاريخ حلب 


celui qui désire connaître l’histoire d'Alep». Dictionnaire 
biographique de la ville d'Alep, par le cadi Kamâl al-Din 
Aboû Hafs Omar ibn abi Djaráda, connu sous le nom 
d'Ibn al-Adim. Le présent ms., qui parait être le second 
ou le troisième volume de l'ouvrage, commence au mi- 
lieu de la notice d'Ishâq ibn Mansoür, et finit par la no- 
tice d' Omayya ibn *Abd Allah l'Omayyade. 
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Ms. exécuté au Caire, en 814 de l'hégire (1412 de 
J. C.), d'après le ms. de l'auteur, 


Papier. 208 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 cenli- 
mètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 726.) 





2139. 


ox e Perles choisies pour‏ المنتخب بتكللة تاريخ حلب 
compléter l’histoire d'Alep». Supplément au Diction-‏ 
naire biographique, LL &ux, d'Ibn al-‘Adim, par‏ 
*Ali ibn Mohammad al-Djibrini, surnommé Khatib al-Nà-‏ 
sirlya, mort en 843 de l'hégire (1439-1440 de J. C.).‏ 
Le présent ms. est le troisième volume d’un exemplaire‏ 
écrit pour l'usage de l'auteur. Les points diacritiques sont‏ 
très-souvent omis; un assez grand nombre d'articles ont‏ 
été laissés en blanc, et les marges portent plusieurs addi-‏ 
tions et corrections, probablement de la main d'Al-Djib-‏ 
rini. Les vingt-cinq premiers feuillets manquent (voyez‏ 
les notes en tête des fol. 66, 76, 86). Les fol. 1, 10,‏ 
ont été ajoutés après coup et ne font pas‏ 135 ,12 ,11 
partie de l'ouvrage. Le texte authentique commence au‏ 
fol. 2, où l’on trouve la notice d‘Abd al-Karîm ibn ‘Abd‏ 
al-Malik al-Djanadi. Le volume se termine par l'article‏ 
Mohammad ibn Tammâm al-Himyari. Le quatrième‏ 
volume devait commencer par l'article Mohammad ibn‏ 
Djábir, de Cadix.‏ 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres et demi. 23 à 25 lignes par page. Ms. du xv* siècle. 
— (Supplément 688.) 





2140. 
اعیاں حلب‎ жуз é ad 5» «Le Fil de perles, his- 


toire des personnages remarquables d'Alep», par le doc- 
teur hanéfite Ibn al-Hanbali Mohammad ibn Ibrâhim, 
($353) %))), mort, d'après Hadji Khalfa, en 971 de lhé- 
gire (1563-1564 de J. C.). Ce dictionnaire biographique 
des contemporains de l'auteur, commence par Ibrâhim. 
L'article (j&» est suivi des noms patronymiques. Dans 
la préface, l'auteur énumére ses autres ouvrages sur 
l'histoire politique et biographique d'Alep. 

Ce ms., daté de l'an 985 de l'hégire (1577-1578 
de J. C.), a été collationné sur l'exemplaire de Tau- 
teur. | 


Papier. 202 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 33 lignes par page. — (Ancien fonds 727.) 


48. 
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2141. 
Même ouvrage. 
Ms. daté del'an 999 de l'hégire (1 590-1591 де]. С.). 


Papier. 238 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres. 27 lignes par page. - (Ancien fonds 725.) 





2142. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1010 de l'hégire (1601 de J. C.). 


Papier. 310 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 689.) 





2143. 


Fragment du même ouvrage. 
Le ms. commence au milieu de la notice du grand cadi 
*[zz al-Din al-Roümi *Abd al-'Aziz ibn Zain al- *Àbidin. 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvi° siècle, — 
(Ancien fonds 729.) 





2144. 


J| «La Continuation». Dictionnaire biographique 
d'Égypte, par Al- Maqrizi. Ms. autographe. Ce volume, 
dont plusieurs feuillets sont transposés , commence (fol. 5) 
par le nom de о, et finit par le nom de ANS due, 


Papier. 260 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 675.) 
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2145. 


8 1240) Fas, ïy) ëa «Secours contre la langueur 
et asyle de la piété (?)», par *Imád al-Din Mohammad 
al-Isfahâni, mort en 597 de l'hégire (1201 de J. C.). 
C'est une histoire, en prose rimée, des vizirs des souve- 
rains seldjoukides. Le dernier tiers de l'ouvrage est con- 
sacré au récit des événements qui eurent lieu du tempe 
de l'auteur. La préface commence parces mots : مد اله‎ 


Cy الصرون ومعرف الشرايع وشارع‎ y Neg الاأقدار‎ Gyas. 

Papier. 328 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 

14 centimétres. 21 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplé- 
ment 772.) 


e 


MANUSGRITS ORIENTAUX. 


2146. 


Aaen Baal Bän, Abrégé de l'ouvrage pré-‏ العصرة 
cédent, par Al-Fath ibn *Ali ibn Mohammad Al-Bon-‏ 
dâri.‏ 

Ce ms., daté de l'an 660 de l'hégire (1261 de J. C.), 
a été copié sur l'autographe. Titres de chapitres en lettres 
d'or; frontispice en or et en couleurs. 


Papier. 208 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 767 4.) 





.2147 
ناه 060010165 ل » النكت العصريّة فى أخبار الوزرأء المصرية 1° 


sujet des vizirs égyptiens, mes contemporains ». Autobio- 
graphie du célèbre poète Nadjm al-Din ‘Omärat al-Ya- 
mani (cà!) äle). L'auteur parle surtout de ses rapports 
avec les vizirs Razziq (ou Rozaïq) ibn Sälih, Dirghäm 
(ضرغام)‎ et Scháwur. Il a rédigé ces mémoires peu de 
temps aprés la mort de Schäwur (voyez fol. 30), et, 
comme lui, il mourut victime de la politique ombrageuse 
de Saladin. (Voyez le Dictionnaire biographique d'Ibn 
Khallikân, tome II, p. 367 et suiv. de la traduction an- 
glaise.) Commencement : «3I Juas SNI AN Nad 
ونطعه الخ‎ «kite, Les derniers feuillets manquent. 


? (Fol. 41.) Le divan d'Aboü "l-Fadhl Badi^ al-Zamán 
al-Hamdánt, l'auteur des c»U (voyez fol. 50, 67, 81). 
Ce recueil renferme une pièce de vers composée de mots 
dont les lettres sont alternativement ponctuées et non 
ponctuées et qui, sans doute, a servi d'exemple à Hariri, 
dans la vingt-sixieme magáma. Les premiers feuillets 
manquent. 

Papier. 93 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 17 lignes par page dans le premier ouvrage , 3o dans le second. 
Ms. du xu* siècle. - (Ancien fonds 810.) 





.2148 
L'Ascendant‏ « الطالع السعيد м) e‏ تجباء الصعيد 


heureux, contenant les noms des personnages distingués 
du Said», dictionnaire biographique des hommes remar- 
quables de la haute Égypte, précédé d'une description de 
cette province. Cet ouvrage a été composé sur la demande 
d'un savant, né à Grenade, nommé Athîr al-Din Aboü 
Haiyán Mohammad ibn Yoüsof, précepteur de l'auteur, 
dont le nom, d'aprés Hadji Khalfa, était Kamál al- Din 
Aboû 4-Fadhi Dja‘far ibn Tha‘lab al-Odfawi, mort en 748 


FONDS ARABE. 


de l'hégire (1347-1348 de J. C.). L'ouvrage a été achevé 
en 740 de l'hégire. 
Ms. daté de l'an 1061 de l'hégire (1651 de J. C.) 


Papier. 329 feuillets. Hauleur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 799.) 





2149. 


Dictionnaire biographique‏ .رفع الاصر عن قضاة 
des cadis du Caire, par Ahmad ibn ‘AH ibn Hadjar al-‏ 
*Asqalâni. L'auteur dit avoir disposé dans l'ordre de l'al-‏ 
phabet les noms des fonctionnaires , qui étaient énumérés‏ 
dans l'ordre chronologique et sans aucun éclaircissement,‏ 
dans un poème composé par Schams al-Din Mohammad‏ 
ibn Dányál (Jlsis), et dont le texte se trouve au com-‏ 
mencement. La préface renferme la liste des ouvrages‏ 
que l'auteur avait consultés; elle commence par ces mots:‏ 
. لحمد لله الذى لا معقب لمكه ولا راد لقضائه 
Ms. daté de l'an 1031 de l'hégire (1622 de J. C.).‏ 


Papier, 147 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 31 lignes par page. — (Supplément 691.) 





9150. 


au Livre des ca-‏ émentاSupp‏ » الذيل على كتاب القضاة 
dis», ouvrage composé par Schams al-Din Aboû "l-Khair‏ 
Mohammad ibn *Abd al-Rahmân al-Sakhâwi, pour ser-‏ 
vir de suite et de supplément à l'Histoire des cadis‏ 
d'Égypte d'Ibn Hadjar al-*Asqalâni (voyez le numéro pré-‏ 
cédent). L'auteur a suivi l'ordre alphabétique dans ce‏ 
supplément, dont le véritable titre parait être sW! kri‏ 
Ae JUT $ ill «Le Désir des‏ كتاب شضى ى القضاة 
savants et des érudits, servant d'appendice au livre de‏ 
mon professeur sur les cadis».‏ 

Papier. 113 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. 29 lignes par page. Ms. du avi° siècle. — (Ancien 
fonds 690.) 





2151. 
Säi L> yait « Abrégé du supplément du eh 


ye E voyez les deux numéros précédents), par le nommé 
*Ali ibn ab 'l-Lotf. Commencement : AN a dx Le 


1 L'ouvrage, d’après la préface, porte le titre de معالم الاهمان فى‎ 
القيروان‎ Lal Gaz, Le nom de l’auteur, tel qu'il est transcrit ci-des- 
sus, est égalemement indiqué dans la préface. Mais le présent ms. est 
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Ms. daté de l'an 900 de l'hégire (1494-1495 de J. C.). 


Papier. 134 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 lignes par page. - (Ancien fonds 811.) 





.2152 
«r Les‏ الأجوم )2 ë‏ بنأخيص اخبار Blas‏ مصر والقاهرة 


Étoiles brillantes, résumé de l'histoire des cadis du vieux 
et du nouveau Caire», par Djalál al-Din Yoüsof ibn Scha- 
hin, docteur hanéfite, petit-fils, par sa mère, d'Ibn Ha- 
djar al-Asqaláni (5& (52) lasa). L'ouvrage se termine par 
une liste de patronymiques, de sobriquets et de noms 
ethniques. 

Ms. revu et corrigé par l'auteur qui, selon Hadji Khalfa , 
était né en 828 de l'hégire (1524-1525 de J. C.). 


Papier. 119 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 29 lignes par page. — (Ancien fonds 691.) 





2153. 


uaii) oly «Jardins des âmes», histoire biogra- 
phique de Qairawán et d'Ifriqiya (la Tunisie et les contrées 
voisines), depuis la conquéte de ce pays jusqu'à l'an 356 
de Phégire, par Aboü Bakr ‘Abd Allah ibn Mohammad 
al-Máliki. L'auteur déclare que, dans ce volume, il s'oc- 
cupe principalement des docteurs de la loi et des dévots; 
mais dans ces notices, dont quelques-unes sont fort éten- 
dues, on rencontre parfois des renseignements impor- 
tants sur l'histoire du pays. 

Ms. mutilé au commencement et à la fin, et daté de 
l'an 729 de l'hégire (1329 de J. C.). Le copiste a eu sous 
les yeux deux exemplaires de l'ouvrage, l'un portant la 
date de 544 de l'hégire (1149-1150 de J. C.), l'autre 
celle de 601 (1204). 


Papier. 108 feuillets. Hauteur, 35 centimètres; largeur, 26 centi- 
mètres. 35 lignes par page. — (Ancien fonds 752.) 





2154. 


Biographie des hommes illustres de Qairawán, par 
*Abd al-Rahmán ibn Mohammad ibn "Abdallah al-An- 
sári, surnommé Al-Dabbágh. Premiere partie !. 


Papier. 198 feuillets. Hauteur, 20 centimétres; largeur, 14 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvii siécle. — (Supplément 2426.) 





une édition commentée et augmentée par un écrivain de Qaïrawän, 
nommé Ibn Nädji. Le texte du premier auteur et celui de l'éditeur sont · 
distingués par les mots JL et Js. H. Z. 


382 


.2155 
عنوأن الدرأية فمن عرف من العلماء غ الماية السابعة 


Am «Principes du savoir, traitant des ulémas qu'on 
connaissait à Bougie au vu siècle de l’hégire». C’est un 
теспей de notices biographiques, dont l'auteur, Abo 
1-<Abbâs Ahmad, appartenait à la famille des Ghobrini 
(сву), famille qui tient encore une place distinguée 
dans la magistrature musulmane de l'Algérie. Au fo- 
lio 108 ү" ве trouve une esquisse des diverses sciences qui 
se rattachent au droit musulman. 


Papier. 119 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Supplé- 
ment 700 ter.) 





2156. 


Le sixiéme volume du dictionnaire biographique inti- 
© tulé الذيل والتكلة لكنان الموصول والصلة‎ « Appendice et 
supplément aux deux ouvrages intitulés le Jaos et le 
Kon. Cet ouvrage renferme des notices sur les person- 
nages remarquables de l'Espagne musulmane qui avaient 
vécu au v°, au vi‘ et au vu siècle de l'hégire. L'auteur, 
Mohammad ibn Mohammad ibn ‘Abd al-Malik al-Ausi 
al-Ansári al- Marrákoschi, qui élait grand cadi (5.3 
ëLadi), peut-être de Cordoue, a achevé son travail pos- 
térieurement à l'an 675 de l'hégire (1276-1277 deJ. C.), 
ainsi qu'on lit au fol. 176 v°. Le ms. a été écrit après la 
mort de l’auteur; car dans explicit son nom est suivi de 
la formule (Les AN) x. D'un autre côté, une note en 
écriture cursive sur le verso du dernier feuillet, nous ap- 
prend qu'un certain Mohammad ibn Ibrähim al-Khaz- 
radji, avait terminé d'étudier ce volume au mois de 
dsou'l-qa/da 768 (juillet 1367 de J. C.). Il est done per- 
mis de supposer que ce ms. a été écrit dans la première 
moitié du xn° siècle, et que l’auteur est mort vers la fin 
du хш°. Ce sixième volume commence par le nom de 
Mohammad ibn Ahmad et finit par Mohammad ibn “АЙ, 
On y trouve entre autres articles très-intéressants, une 
notice sur Averroès (Ibn Roschd), dont le-commencement 
manque (fol. 7 r^). ll y a encore d'autres lacunes. Le mot 
&laa!, titre du dictionnaire biographique de l'Espagne 
d'Ibn Baschkowál, signifie, en arabe, «addition» ou 
«don»; mais, dans le langage technique des grammai- 
riens, il désigne le «conjoint», c'est-à-dire le pronom 
gouverné par une préposition et venant après le A za 
ou pronom relatif. En effet, l'ouvrage d'Ibn Baschkowâl est 
le complément d'un oüvrage semblable, intitulé Jos 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


«le conjoint», probablement celui dont l'auteur est Aboû 
1-Walid ‘Abd Allah ibn al-Fáradhi. 


Papier. 205 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 682 , Saint-Germain 361.) 





2157. 

КЫШКА) النهانيّة فى عجاء الدولة‎ Sia e Les Fleurs de 
No‘män, classes des ulémas de l'empire ottoman», par 
Täsch ibn Kopri-Zädè (Ahmad ibn Mostafà), mort en 968 
de l'hégire (1560 de J. C.). 

Papier. 143 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xw° siècle. — (Ancien 
fonds 868.) 





2158. 
Méme ouvrage. 
Exemplaire daté de l'an 980 de l'hégire (1572-1573 
de J. C.). 


Papier, 224 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 869.) 





2159. 
Méme ouvrage. 


Papier. 227 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Ancien 
fonds 870.) 


2160. 


Méme ouvrage. En téte de ce volume se trouve une 
table des matières, et à la fin une courte notice sur l'au- 
teur, par son élève, Mohammad ibn Mohammad Qàdhi- 
Zâdè. 

Exemplaire daté de l'an 999 del'hégire (1591 deJ. C.). 


Papier, 157 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 871). 





2161. 


Même ouvrage. Texte arabe et traduction française 


FONDS ARABE. 


abrégée. La copie arabe est datée de l'an 1001 de l'hé- 
gire (1593 de J. C.). 


Papier. 155 feuillets de texte arabe et 180 feuillets de texte fran- 
çais. Hauteur, 20 centimètres ; largeur, 1 8 centimètres et demi. 21 lignes 
par page dans le texte arabe, 17 lignes dans la partie française. — 
(Fonds des traductions 51.) 





2162. 


Même ouvrage. 


Papier. 16a feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 20 à 23 lignes par page. Ms. du xvn siècle, — ( Sup- 
plément 695.) 





2163. 
әл! ذكر أفاضل‎ A المنظوم‎ Xi} + Collier de perles bien 


rangées, traitant de savants distingués de l'empire otto- 
тап», Dar "Alt ibn Bâli (dL), surnommé Tehemnaq 
(d 9), mort en 992 de l'hégire (1584 de J. C.). C'est 
une suite à l'ouvrage que Lutfi Beg Zâdè avait composé 
pour servir de supplément au Schagäiq al-No‘maniyya de 
Täsch ibn Kopri-Zädè. En tête du ms. se trouve une 


liste des savants morts sous les règnes du sultan Solaï- 


mån, du sultan Sélim et du sultan Mouräd. Les feuillets 
de garde sont couverts de notes et d'observations di- 
verses, les unes en arabe, les autres en turc. 

Papier. 107 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


12 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du ze siècle. — (Supplé- 
ment 680.) I 





2164. 


1° شقائق النهمان‎ Jos. Supplément du (IJI Sca 
(оп А0421 (35 5), par *Abd al-Qàdir Efendi, surnommé 
ëY: «menteur», mort en 1000 de l'hégire (1591- 
1592 de J. C.). Cet exemplaire n'a pas de préface et 
commence ainsi : العالم الغاضل عبد الوهاب ب‎ 

OF J Oss. En tête se trouve une table des matières. 


2° (Fol. 68.) Autre supplément du ۃzilil ,ات‎ par 
le cadi *Àschiq Tschelebi. Les derniers feuillets manquent. 
En tête se trouve une table des matières. La préface com- 
mence par ces mots : الغرقان‎ Ју c3 dus. 

Papier. 97 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres. 19 à 21 lignes par page. Écritures diverses du xvn siècle. — 
(Supplément 696.) 
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2165. 


verture de l'existence et déploiement de la générosité, 
offrant les louanges de Mahmoüd Pacha». Panégyrique 
en vingt-quatre chapitres de Mahmoüd Pacha, gouver- 
neur d'Égypte, sous le règne du sultan Sélim (1566 à 
1574 de J. C.), par Ramadhân ibn *Âmir ibn *Ali. A la 
fin, l'auteur a ajouté deux qasidas : la première se com- 
pose de quatrains, dont les trois premiers vers commen- 
cent et finissent par la même lettre de l'alphabet, à com- 
mencer par l'élif; le quatrième vers est un refrain, dont 
les mots sont, 3339 dy U, 542-47] $ o3 «l'existence fut 
embellie sous le gouvernement de Mahmoüd ». La seconde 
qasida est écrite sur les cótés et dans l'intérieur d'une 
enfilade de cercles. Le présent ms., accompagné d'apos- 
tilles en prose rimée dont chacune est écrite de la main 
d'un docteur parmi les ulémas, est l'exemplaire original 
offert par l'auteur au pacha. 

Papier. 36 feuillets. Hauteur, 4o centimétres; largeur, 27 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 760.) 





2166. 

A Lil سيرة اجى‎ + Histoire d’Ahmad Pacha Al-Djaz- 
zàr (le boucher)», ouvrage composé en 1225 de l'hégire 
(1810 de J. C.), pour faire partie d'une grande his- 
toire universelle, que l’auteur anonyme avait l'intention 
d'écrire. 

Papier. 98 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 lignes par page. = (Supplément 712.) 





VIII. 
COSMOGRAPHIE ET GÉOGRAPHIE. 


1. COSMOGRAPHIE. 





2167. 


cU) Eus «Cadeau pour les esprits éclairés», par 
Mohammad ibn *Abd al-Rahim al-Qaisi, de Grenade, 
mort en 565 de l'hégire (1169-1170 de J. C.). Cet ou- 
vrage traite des merveilles du monde. L'auteur décrit les 
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choses remarquables qu'il a observées dans ses voyages 
et reproduit les descriptions plus ou moins fabuleuses, 
tirées d'autres sources. Il dit avoir composé ce livre, se 
trouvant à Mossoul, en 557 de l'hégire, sur 1a demande 
de son ami Aboü-Hafs *Omar al-Ardabili. L'ouvrage est 
divisé, à part l'introduction, en quatre sections (ofai), 
dont voici les rubriques : 1° Description du monde et de 
ses habitants, les hommes et les génies الدنيا)‎ šio å 


merveilles des divers pays‏ 2° :(وسكانها من انسها وحانها 
NILE iio A‏ البلدأن et édifices remarquables (crrlyss‏ 
(a3); 3* description des mers, de leurs animaux‏ 
extraordinaires, et ce qu'elles produisent en fait d'ambre‏ 
gris et de poix; indication des diverses espèces de naphte‏ 
et des substances inflammables qui se trouvent dans les‏ 
Êy ДЕ Ao à‏ حیواناتها zy Los‏ منها من العنبر) îles‏ 
Ai^ sur les exca-‏ :(والقار وما فى -جزايرها من انواع النفط ولنار 
vations (il faut lire ll. au lieu de узай), les tom-‏ 
$ صغات beaux et les ossements qui s'y trouvent (plia d‏ 
.(والقبور وما تضمنت من العظام à‏ 


Papier. 104 feuillets. Hauteur, 13 centimètres; largeur, 12 cenli- 
mètres et demi. 11 lignes par page. Ms. de diverses écritures, dont 
la plus ancienne paraît être du xnx° siècle. — (Ancien fonds 586, 
Colbert, 6002.) i 





2168. 


EY use SUIVI Ris « Cadeau offert aux hommes 
intelligents et choix de merveilles», par Mohammad ibn 
*Abd al-Rahim al-Qaisi, de Grenade. Même ouvrage que 
le précédent. Quelques dessins grossièrement exécutés sont 
intercalés dans la partie relative aux édifices fabuleux. 

Papier. 46 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — (Ancien 
fonds 954.) 





2169. 


Même ouvrage. Ms. interfolié, contenant un commen- 
cement de traduction par Pétis de la Croix. 


Papier. 56 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largear, 
15 centimètres. 21 à 23 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Sup- 
plément 861.) 





2170. 


Même ouvrage, avec un titre un peu différent: ži" 


vil El Re الالباب‎ ç Cadeau pour les hommes intelli- 
gents et (traité) qui excite l'admiration». 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Ms. daté de l'an 1140 de l'hégire (1728 de J. C.). 


Papier. 94 feuillets. Hauteur, 2 1 centimètres et demi; largeur, 15 cen- 
timétres. 13 lignes par page. — (Supplément 863.) 





2171. 


Méme ouvrage. Le titre se lit ainsi : A43 МУ) Халг 
«UI «Cadeau pour les hommes intelligents, objet 
choisi et digne d'étre offert aux hommes de mérite». 

Papier. 59 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xviu" siècle. =Â (Supplé- 
ment 862.) 





2172. 


ON) Ris e Cadeau composé de mer-‏ وطرفة الغرادب 
veilles et nouveauté renfermant des choses étranges». Cet‏ 
ouvrage, divisé en quatre sections ou discours (maqálát),‏ 
مد لله رب الارباب ومنشى : commence par ces mots‏ 
olai. La première section traite, en deux chapitres,‏ 
des choses célestes et des choses terrestres, du ciel et de‏ 
la terre; la seconde section, des merveilles du monde, du‏ 
temps, des nuits et des jours; la troisième, des merveilles‏ 
des mers, des fleuves, des sources, des montagnes, etc.;‏ 
1a quatrième traite des minéraux, des plantes et des ani-‏ 
maux. Les deux dernières parties renferment une sorte‏ 
de dictionnaire géographique et une nomenclature des‏ 
minéraux. Plusieurs pièces de vers, en général assez‏ 
courtes, et dont la plupart portent des noms de poètes qui .‏ 
vivaient sous le règne des Abbasides, sont insérées dans‏ 
le texte. Hadji Khalfa nous apprend que cette compilation‏ 
a pour auteur Ibn al-Athir al-Djazari. Mais il y avait trois‏ 
frères qui portaient ce nom.‏ 

H y a une lacune entre les feuillets 103 et 104, et 
une autre entre les feuillets 147 et 148. 

Ms. daté de l'an 684 de l'hérire (1285 de J. C.). 


Papier. 189 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 903.) 





2173. 


SANT АЗ + Merveilles des choses créées», par 
Zakariya iba Mohammad ibn Mahmoüd al-Qazwint, mort 
en 682 de l'hégive (1283 de J. C.). Voici le titre qu'on 
lit en tête du présent ms. et qui diffère de celui qui se 
trouve dans d'autres exemplaires : کناب فيه ايب الخلوقات‎ 


FONDS ARABE. 


وغرأيب المصنوعات عنى بتاليفه الشير الامام يد بن XZ‏ 

القزويى Але АШ ls‏ ونفع به أمينى 

La préface commence par ces mots : العظمة لك والكبريا‎ 
.يا قايم الذأن‎ 

Papier. 293 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


19 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xiv° siècle, — (An- 
cien fonds 898.) 





2174. 


Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 930 de l'hégire (1524 de J. C.). 


Papier. 322 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 15 lignes par page.— (Ancien fonds 958.) 





2175. 


Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 986 de l'hégire (1578 de J. C.). 


Papier. 227 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 864.) 





2176. 


Même ouvrage. Le premier feuillet manque. 


Papier. 344 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. a1 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplé- 
ment 867.) 





2177. 


Même ouvrage. Le copiste, un chrétien maronite, a 
écrit, en tête et à la fin du ms., le titre de eati) AF. 
Le texte est souvent abrégé, et la fin de Touvrage est 
omise. 


Papier. 165 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvn* siècle. = (Ancien fonds 900.) 





2178. 


Méme ouvrage. Ms. orné de figures coloriées, représen- 


Mas. onigNTAUX. — Il. 
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tant les animaux et les plantes décrits dans le texte. Il est 
daté de l'an 1176 de l'hégire (1762-1763 de J. C.). 


Papier. 280 feuillets. Hauteur, 3o centimétres et demi ; largeur, 
21 cenlimétres. 23 lignes par page. — (Supplément 866.) 





2179. 


Premier volume du méme ouvrage. La copie s'arrête 
au chapitre des oiseaux, article .جام‎ 


Papier. 162 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 27 à 29 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. —- (Sup- 
plément 2087.) 





2180. 


Extrait du même ouvrage, chapitre des animaux. 


Papier. 17 feuillets. Hauteur, 14 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 983.) 





2181. 


«La petite édition des mer-‏ جاب المخلوقات الصغرى 
veilles de la création», ouvrage anonyme, commencant‏ 
ovdi, et‏ لله رب الارباب ومسبب الاسياب : par ces mots‏ 
ayant beaucoup d'analogie avec l'ouvrage d'Al-Qazwini‏ 
en ce qui concerne l'ordonnance du sujet. L'auteur dit‏ 
OURS là Ais‏ ينصين dans la préface: %a+3 ,BLJI‏ 
بیږ sa $ e 52» N>‏ دقيقة وجول وايب АХАТ‏ من 

Ms. daté de l'an 1122 de l'hégire (1710 de J. C.). 


Papier. 152 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 868.) 





2182. 
1° Abrégé du HT CSL. Cette rédaction s'ac- 


corde tantôt avec la grande édition, tantôt avec l'abrégé 
contenu dans le numéro précédent. La préface qu'on lit 
en tête est apocryphe; elle a été ajoutée après coup. Le 
texte commence par ces mots : &asAedi الباب الاول فى الاثار‎ 


«ls, at Jets. Le second‏ تنقسم إلى ما لا يعرف أصلها 
الباب الثاى فى الدهور : chapitre (fol. 10) commence ainsi‏ 
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والزمان والليالى والايام اما الشهور فالشهور عبارة عي الزمان 
الدى وين E‏ 


a° (Fol. 188.) 8493 Hla! «Le Traité doré», épitre 
dans laquelle l'Imâm (Aboü `'l-Hasan *Ali ibn Moüsa al- 
Ridha) donne au calife Al-Ma'moün des instructions .pour 
la conservation de sa santé. La copie s'arrête au milieu 
d'une phrase. 


3٠ (Fol. 197 r°.) Recettes médicales. Les derniers 
feuillets sont restés en blanc. 
Papier. 199 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi siècle. — (Supplément 865, 
Saint-Germain 398.) 





2183. 

Abrégé du cx kaal c , intitulé مسن‎ SL الدرر‎ 
SANT ALES. La préface commence аіпві : АХ ^2 
عبرا لكل عاقل‎ xshi .الذى اظهر وجود وجود‎ 

Ms. daté de l'an 872 de l'hégire (1567 de J. C.). 


Papier. 193 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 990 A.) 





2184. 
مغرب عن امور اب‎ QUS r Traité des merveilles», par 


un anonyme qui paraît avoir vécu vers la fin du vu: siècle 
de l'hégire. La préface commence par ces mots : Sel 
taf eat tes LV cs) AN, L'ouvrage est divisé en 
quatre sections, et traite : 1° des pierres; 2° des plantes; 
3° des villes; 4° des pays, des mers, des fleuves et des 
montagnes, etc. 

Papier. 76 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
+2 centimètres et demi. Environ 27 lignes par page. Ms. de diverses 
écritures du xv° siècle, — (Ancien fonds 956.) 





2185. 

Traité de cosmographie, consacré principalement à la 
description des océans. Le premier feuillet manque. À la 
fin de la préface, l'auteur dit qu'il a puisé ses matériaux 
dans les ouvrages d'Al-Qazwini, d'Al-Mas'oüdi et d'autres. 
Il a divisé son ouvrage en trois chapitres (J+), dont le 
premier, intitulé على 8,5 الارض‎ dei Jet, commence par 


ces mots : العجاء بالهية وعجها أن الارض جسم بسيط‎ ex. 
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MANUSGRITS ORIENTAUX. 


Le second chapitre est intitulé LA كرة‎ Ae A Jut, 
et le troisième, Ао уж .القول الثالت فى‎ 


Papier. 25 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvm siécle, — (Supplément 226.) 





2186. 


Manuel de cosmographie, par Ishäq ibn al-Hasan ibn 
al-Zaiyát. L'auteur dit que les latitudes se comptent, vers 
le nord et vers le sud, et les longitudes vers l'ouest et 
vers l'est, à partir de l'ile Arîn (yı), qui est le centre 
du monde. Il parle ensuite des sept climats, des phases 
de la lune (fol. 3a v^), des éclipses, des étoiles fixes et 
des constellations, et des bourrasques (c 35) qui accom- 
pagnent les levers des vingt-huit mansions de la lune. 
Suit une ardjoíza de vingt-huit vers sur la direction 
de la qibla dans les diverses contrées musulmanes. Le 
fol. 44 porte un dessin représentant l'orientation de la 
ka*ba. Au feuillet suivant commence un traité de gno- 
monique, suivi de tables indiquant la longueur des 
ombres, les levers des signes du zodiaque, les positions 
des étoiles, etc. 

Papier. 75 fouiliets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres. 17 à 19 lignes par page; quelques feuillets sont intervertis. 
Ms. du xiv? siècle. — (Supplément 956, Saint-Germain 142.) 





2187. 


y S SIE Å 5899 X38 « Choix de ce que le 
monde nous offre en fait de merveilles de la terre et de la 
mer”, par Schams al-Din Aboû ‘Abd Allah Mohammad 
ibn abi Tâlib al-Ansâri al-Dimaschqi, mort en 727 de 
l'hégire (1326-1327 de J. G.). C'est une compilation faite 
sans critique, mais qui offre quelques bons renseigne- 
ments. L'ouvrage est divisé en neuf sections (voyez la 
traduction de la Géographie d'Abou `'I-Féda, de M. Rei- 
naud, p. cL, et le Catalogue de la bibliothèque de Leyde, 
t. II, p. 134). Quelques figures mal dessinées et grossiè- 
rement coloriées sont intercalées dans le texte. Le pre- 
mier feuillet manque. 


Ms. daté de l'an 855 del'hégire (15411-1542 de J. C.). 


Papier. 148 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 29 lignes par page. = (Ancien fonds 581.) 





2188. 
الجاتب وفريك 8 الغرائب‎ ša 5 «Perle des merveilles 


FONDS 


et joyau des raretés», traité de cosmographie, par Aboü 
Hafs *Omar ibn Mohammad ibn al-Wardi, mort en 749 
de l'hégire (1349 de J. C.). Un planisphère d'environ 
vingt-cinq centimètres de diamètre, représente la partie 
habitée de la terre et occupe le verso du folio 2 et le recto 
du folio 3. Au verso du folio 25 se trouve un tableau carré 
qui montre l'orientation des villes et des pays du terri- 
toire musulman, par rapport au temple de la Mecque. 
(Voir, sur cet ouvrage, De Guignes, dans les Notices et Ex- 
traits , t. IÏ, p. 19 et suiv.) L'ouvrage est suivi d'une pièce 
de vers, dont quelques hémistiches et beaucoup de mots 
sont restés en blanc, et dans laquelle sont énumérés les 
événements qui auront lieu au jour du jugement dernier. 
Au folio 93, on voit l'arbre généalogique d'un personnage 
nommé ہن كبريت‎ Oyb, qui descendait de 2% (у نوفل‎ 
OU. 
Ms. daté de l'an 883 de l'hégire (1479 de J. C.). 


Papier. 93 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 35 lignes par page. — (Ancien fonds 577.) 





2189. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 885 de l'hégire (1480 de J. C.). Le 


premier feuillet, ainsi que celui qui précédait le poème 
qui forme l'appendice, manquent. 


Papier. 113 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 888.) 





2190. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 928 del'hégire (1522 de J. C.). 


Papier. 110 feuillets. Hauteur, 32 centimètres el demi; largeur, 
2a centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément goo.) 





2191. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 992 de l'hégire (1584 de J. C.). 


Papier. 162 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 22 à 25 lignes par page. — (Ancien fonds 593.) 





2192. 


Même ouvrage. Outre les appendices qui se trouvent 
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dans d’autres exemplaires, ce volume contient plusieurs 
morceaux de poésie religieuse, dont le premier, intitulé 
Alen, dl «Appel au secours», a pour auteur un nommé 
Ahmad, derviche de l’ordre des Khalwáti. 
Ms. daté de l'an 1000 de l'hégire (1591-1599 de J. C.). 
Papier. 279 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi, 15 lignes par page. — (Ancien fonds 595.) 


——— — wear À—À— 


2193. 


Méme ouvrage. 


Ms. daté del'an 1005 de l'hégire (1596-1597 de J. C.). 


Papier. 163 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 588.) 


2194. 


Méme ouvrage. C'est par erreur que, dans le titre , lou- 
vrage est attribué à Qazwini. 
Ms. daté de l'an 1020 de l'hégire (1611 de J. C.). 


Papier. 242 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres et demi. 19 ligues par page. = (Ancien fonds 591.) 





2195. 


Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1020 de l'hégire (1611 de J. C.). 


Papier. 164 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 897. ) 





2196. 


Même ouvrage. 
Ms. daté del'an 1021 de l'hégire (1612-1613 de J. C.). 


Papier. 155 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 601.) 





2197. 


Même ouvrage. 
Ms. de deux écritures. La partie plus récente a été 
écrite en l'an 1037 de l'hégire (1627-1628 de J. C.). 


Papier. 213 feuillets. Hauteur, 20 centimétres; largeur, 15 centi- 
métres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 592.) 
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2198. 
Même ouvrage. 


A la fin du volume on lit une note sur la manière de 
deviner l'issue d'un combat, et une pièce de vers sur le 


jeu d'échecs, par le chérif Ibn al-Habbáriya (£5 gll). 


Papier. 210 feuillets. Hauteur, 22 centimètres ; largeur, 15 centi- 
métres. 17 lignes par page. Ms. du xvi siécle. — (Ancien fonds 590. ) 





2199. 
Méme ouvrage. 


À la fin du volume, on lit l'histoire d'Og, tirée, dit le 
copiste, de l'ouvrage d'Aboü *Obaid al-Bakri, intitulé 
.مسالك الانصارق ممالك الامصار‎ Mais c'est l'encyclopédie 
de Schihâb al-Din al-*Omari qui porte ce titre. 

Papier. 119 feuillets. Hauteur, 33 centimètres et demi; largeur, 


17 centimètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — 
(Ancien fonds 589, Colbert 5298.) 





2200. 


Même ouvrage. 


Papier. 278 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 1 4 lignes par page. Ms. du xvii? siécle. — (Supplément 1906.) 





2201. 


Même ouvrage. 


Papier. 185 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 896.) 





2202. 
Même ouvrage. 


Ms. daté de Гап 1090 de l'hégire (1679 de J. CH 
Papier. 145 feuillets. Hauteur, 21 centimèlres ; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 898.) 





2203. 


Même ouvrage. 


Papier. 118 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
зо centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 899.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2204. 


1° Même ouvrage. 

a* (Fol. 147 v*.) OLSA بغية الطلاب فى شرح منية‎ 
« Objet des désirs des étudiants, commentaire sur le Sou- 
hait des calculateurs». L'ouvrage commenté est le traité 
d'arithmétique de Mohammad ibn Ahmad Gházi, com- 
mençant par ces mots : Lis As bs AS یہد لله الذى‎ 
فايق ورايق‎ ke كل‎ Qr-* >з %Ls. Le commentaire com- 
mence ainsi : ке gë JG let GNT AN Ac. 

Papier. 255 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimétres. Le premier ouvrage porte 20 lignes par page, le se- 
cond 22 lignes. Ms. du xvni* siécle. — (Supplément 2341.) 





2205. 
Fragments de la premiere partie du Kharídat al-* Adjdib 
d'Ibn al-Wardi. 


Papier. 37 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplément 2100.) 





2206. 


- Table de Ја cosmographie d'Ibn al-Wardi. Cette table 
a été dressée sur le ms. 2198, par Michel Sabbágh. 


Papier. 22 pages. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 18 cen- 
timètres. 15 lignes par page. — (Supplément 2101.) 





2207. 


742.391 SUE نشق الازهار ف‎ »1اe‎ Parfum des fleurs, 
traité des merveilles des diverses régions», par Moham- 
mad ibn Ahmad ibn Aiyâs. Dans cette cosmographie, l'au- 
teur parle d'abord des villes, des pays, des mers et des 
Îles, des fleuves et surtout du Nil, des sources ((j5-4-*) 
remarquables, des puits (y+) et des montagnes. Suit une 
notice sur les pyramides, une autre sur les fétes des 
Coptes, puis quelques observations sur le calendrier copte 
et sur les noms des mois chez les Arabes, les Coptes et les 
Persans. L'auteur a achevé son travail en 922 de l'hégire 
(1516 de J. C.). (Voyez, sur cet ouvrage, une notice de 
Langlès, dans le tome VIII des Notices et Extraits.) 

Ms. daté de l'an 1018 de l'hégire (1609 de J. C.). 


Papier. 356 feuillets. Hauteur, 20 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. - (Supplément 905.) 


FONDS 


2208. 
Mème ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1044 de l'hégire (1634 de J. C.). 


Papier. 410 pages. Hauteur, 25 centimétres et demi; largeur, 
18 centimètres. 29 lignes par page. — (Supplément 904.) 





2209. 
Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1115 de l'hégire (1703 de J. C.). 


Papier. 380 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 595.) 





2210. 
Fragment du même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1110 de l'hégire (1699 de J. C.). 


Papier. 54 feuillels. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. = (Supplément 900.) 





2211. 


Table de la cosmographie d'Ibn Aïyâs. Cette table a été 
dressée sur le ms. 2209, par Michel Sabbâgh , en 1808. 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 15 lignes par page. — (Supplément 2102.) 





2212. 


1° (HA, (5I CoU A ul Zell à Le Jardin, traité 
des merveilles de la terre et des pays», par Salámisch 
ibn Kondogdi (.s9-$9 S (9! لامش‎ ( al-Saliht. L'au- 
teur dit dans la préface qu'il a recueilli les matériaux de 
son ouvrage dans les livres de ses devanciers, et il énu- 
mère les titres d'une dizaine de ces traités. Ces extraits 
sont classés en sept chapitres qui traitent : 1? des sphères 
célestes ; 2° de la terre et des climats; 3° des mers, des îles 
et de leurs merveilles, des lacs, des sources et des fleuves; 
^? des montagnes, des puits et des qualités merveilleuses 
des pierres précieuses; b^ des divers pays et peuples du 
monde; 6° des animaux, des génies, des plantes et des 
merveilles des êtres créés; 7° des monuments anciens, 
des grands édifices, des rois et des magiciens, ainsi que 


ARABE. 
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des talismans. Cette compilation de fables parait avoir été 
rédigée, au xvr° siècle, en Egypte. 

2° (Fol. 35.) Extrait du 32050 y>») de Mohibb al- 
Din ibn al-Schihna (voyez ci-dessus, n? 1537). C'est un 
résumé des principaux faits de l'histoire universelle, qui 
se termine par un lableau des événements qui annonce- 
ront la fin du monde. 


3° (Fol. ^o v*.) Notes, les unes en arabe, les autres 
en turc, relatives aux lieux où il y a des trésors cachés. 

Ms. daté (fol. 34 v?) de l'an 9^5 de l'hégire (1539 de 
J. C.). 


Papier. 41 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 903.) 





9. GÉOGRAPHIE GÉNÉRALE. 


—— 


2213. 


Traité de géographie, intitulé ,مسالك والممالك‎ par 
*Abd Allah ibn *Abd Allah ibn Khordádbeh. Ce traité, 
qui date de la seconde moitié du 1x° siècle de l'ére chré- 
tienne, a été publié et traduit par M. Barbier de Mey- 
nard, dans le Journal asiatique de l'année 1865. Le pré- 
sent exemplaire a été copié à Constantinople. 


Papier. 54 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xix' siècle. — (Supplément 895 bis.) 





2214. 


Traité de géographie, accompagné de cartes. Ouvrage 
anonyme, dédié à Saif al-Daula ibn Hamdán, souve- 
rain de la Syrie et de la Mésopotamie, mort en 356 
de l'hégire (967 de J. C.). La préface commence par ces 
mots : المشكور بالا وقسمه‎ ARA) العمود‎ AN oed, Après 
l'éloge de Saïf al-Daula, et l'exposé du plan suivi par 
l'auteur, on trouve la liste des cartes, dont chacune est 
accompagnée d'une description détaillée, à savoir : 1? L'A- 
rabie; 2? la mer de la Perse ou l'Océan indien; 3?1a Mau- 
ritanie; 4° l'Égypte; 5° la Syrie; 6° la Mésopotamie; 
7° l“Irâq; 8° le Khouzistän; 9° le Fars; 10° le Kirmän; 
11°1е Sind; 12° l’Adserbaïdjän; 1 3° le Djibäl; 1 4° le Dja- 
bal, le Dailam et le Tabaristän; 15° la mer de Tabaris- 
tán (la mer Caspienne); 16? le désert qui sépare le Fars 
du Khoräsän; 17° le Sidjistän; 18° le Tokhäristän 
(طغيريستان)‎ ,les montagnes d'Al-Bámyàn ( ,(جبال البامیاں‎ 
le Toüs et le Koühistân; 19* le cours du fleuve Djaïhoun 
(ГОхиз). 
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Le ms. renferme les cartes suivantes : 
Fol. 3. Tracé de l'hémisphère septentrional (sans la 


nomenclature). 
.Fol. ^. Tracé de la mer indienne, au sud de l'Arabie. 


Fol. b. La mer indienne, l'Arabie et le cours inférieur 
de l'Euphrate. 

(La carte et la description dela Mauritanie et le com- 
mencement de la description de l'Arabie manquent.) 

Fol. 10. La Méditerranée. 

Fol. 12. La basse Égypte. 

Fol. 13 v. Le cours supérieur du Nil. 

Fol. 18. La Mésopotamie. 

Fol. 21 v*. L"Iráq. 

Fol. 24 v*. Le Khoüzistàn. 

Fol. 25 v°. Le Kirmån. 

Fol. 2g v°. Le Fars. 

Fol. 30 v°. Le Sind. 

Fol. 39. L'Arménie, l'Adserbaidjàn et l'Arrán. 

Fol. 34. Le Djibâl. 

Fol. 36. Le Djabal et le Tabaristân, 

Fol. 37. La mer des Khazar (la mer Caspienne). 

Fol. 39 v*. Le désert qui sépare le Fars et le Kho- 
rásán. 

Fol. 

Fol. 

Fol. 


Ce manuel de géographie qui a été souvent copié, a 
été interpolé à chaque nouvelle copie. La plupart de ces 
additions sont du vi* siécle de l'hégire, la plus récente 
porte la date de 858, date qui contredit une note ajoutée 
après coup à la fin du volume : قم فى تاريخ سبع وأربعين‎ 
SA Ze «achevé l'an 847». 

Le titre de l'ouvrage est inconnu. Deux titres diffé- 
rents, qu'on lit au commencement du ms., paraissent 
apocryphes. On peut supposer que ce traité a eu pour 
auteur Al-Istakbri; mais il diffère en plusieurs points du 
texte lithographié et publié à Gotha, en 1839, par les 
soins du D" J. H. Möller. Le présent ms. est pourvu d'une 
table, de la main de Michel Sabbâgh. 

Papier. 53 feuillets. Hauteur, 35 centimètres; largeur, 26 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. - (Ancien 
fonds 582.) 


ho. Le Sidjistân. 
hb v^, 46 r*. Le Khorásán. 
53. Planisphére oval. 





2215. 


АЈ Ә.Д «Routes et royaumes», traité de géo- 
graphie, par Ibn Hauqal. Ms. copié sur le ms. de Leyde, 
par MM. Langlés et Jourdain. 


Papier. 256 pages. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres et demi. 27 lignes par page. — (Supplément 885.) 


a 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2216. 


Cinquante-six passages de la géographie d'Ibn Hauqal 
qui, dans la copie contenue dans le numéro précédent, 
avaient été omis. Ces morceaux, écrits de la main de 
Michel Sabbágh, ne se suivent pas dans l'ordre du texte. 


Papier. 56 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. — (Supplément 885 bis.) ° 





2217. 


Table de la Géographie d'Ibn Hauqal, faite sur le 
ms. 2215, par Michel Sabbâgh. 


Papier. 18 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. Environ 20 lignes par page. — (Supplément 885 ter.) 





2218. 


Fragment de l'ouvrage intitulé المسالك والممالك‎ Routes 
vt royaumes», par ‘Abd Allah ibn ‘Abd al-‘Aziz Aboû 
“Ораїа al-Bakri. C’est probablement la dernière partie du 
second volume de l'ouvrage. Plusieurs feuillets manquent 
dans le corps du volume, ainsi que les derniers cahiers, 
qui contenaient la description de l'Espagne, dont il ne 
reste que le commencement. M. de Slane a publié le texte 
de ce ms., après Tavoir corrigé au moyen d'un second 
exemplaire qu'il avait découvert à Alger. Le frontispice 
et le titre qui occupent le premier feuillet sont apo- 
cryphes. 

Papier. 256 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimétres. 21 lignes par page. Ms. du xin* siécle. — (Ancien 
fonds 580.) 





| 2219. 
5.05 ау JUA oles «Traité des montagnes, des 


lieux et des sources», par Aboû ‘1-Qäsim Mahmoüd Za- 
makhschari. Dictionnaire des noms géographiques conte- 
nus dans les anciennes poésies arabes. Cet "gon a été 
imprimé à Leyde, en 1856. 

Exemplaire copié par Michel Sabbágh, en 181 4; sur 
le ms. de Leyde, n? 739. 


Papier. 38 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 889.) 


FONDS ARABE. 


2220. 


Livre intitulé Geographia» , par Moham-‏ » كتاب لجغرافية 
mad ibn abi Bakr al-Zohri. L'auteur dit qu'il a copié ce‏ 
résumé sur un exemplaire de la Géographie d'Al- Qomári‏ 
(a 31), qui avait copié le sien sur l'exemplaire de T'ou-‏ 
vrage que soixante-dix philosophes avaient composé pour‏ 
Al-Ma'moün, fils de Haroûn al-Raschid. Cela parait signi-‏ 
fier qu'Al-Qomári avait donné une nouvelle édition de la‏ 
Géographie d'Al-Ma'moün, et que Ibn abi Bakr a rema-‏ 
nié l'édition d'Al-Qomári, On lit au fol. ^o v? du présent‏ 
ms. que l'auteur se trouvait à Grenade, en 532 de l'hé-‏ 
gire (1137-1138 de J. C.). Le texte porte les points-‏ 
voyelles.‏ 

Papier. 58 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 18 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 596, Colbert 5974.) 





2221. 


«Amusement pour qui‏ ذزهة المشتاق فى الختراق الافاق 
désire parcourir les différentes parties du monde». C'est‏ 
le célèbre traité de géographie, composé par Idrisi, vers le‏ 
milieu du xir? siècle, à la cour de Roger II, roi de Sicile.‏ 
Les premiers feuillets sont en partie détériorés; le dernier‏ 
feuillet, renfermant la dixième section du septième cli-‏ 
mat, manque; d'autres feuillets dans le corps du volume‏ 
ont été raccommodés et présentent des lacunes. Cet exem-‏ 
plaire renferme un planisphére dessiné avec soin et‏ 
soixante-huit cartes , représentant chacune la dixiéme sec-‏ 
tion d'un climat, également fort bien dessinées et colo-‏ 
riées. Ce sont probablement, de toutes les cartes arabes,‏ 
les mieux exécutées. Deux cartes, celles de la première et‏ 
de la seconde section du seplième climat, manquent.‏ 
Papier. 352 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 21 centi-‏ 


mètres. 23 lignes par page. Ms. maghrebin du xin* siécle. — (Supplé- 
ment 892.) 





2222. 


1° Même ouvrage. Exemplaire dépourvu de cartes, 


exécuté en 744 de Fhégire (1344 de J. C.), à Coimbre - 


(& NS). Les deux premiers feuillets sont du xvu siècle. 

2° (Fol. 236 v°.) Le dix-huitième chapitre de lou- 
vrage d'Aboû 'l-Raïhân al-Biroüni sur l'Inde. Copie mo- 
derne. 


Papier. 238 feuillets. Hauteur, 3o centimétres et demi; largeur, 
21 centimètres. 25 à 29 lignes par page. — (Supplément 893.) 
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2223. 


Abrégé de la Géographie d'Idrisi. C'est probablement 
l'exemplaire d'aprés lequel a été imprimé le texte publié à 
Rome, vers la fin du xvr siècle. Un titre apocryphe, ajouté 
après coup au commencement du volume, a été repro- 
duit dans l'édition. 

Ms. daté de l'an 944 de l'hégire (1538 de J. C.). 


Papier. 101 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 89^, Saint- Germain 
334 ter.) 





2224. 


Table des matières de l'abrégé de la Géographie d'I- 
drisi. Cette table est de la main de Michel Sabbâgh. 
Eile parait avoir été destinée à un exemplaire paginé du 
texte imprimé. 


Papier. 121 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 cenli- 
mètres et demi. 15 lignes par page. -— (Supplément 895.) 





2225. 


Traité de géographie. Les premiers feuillets manquent. 
Le ms. commence par la description du mont Aboû Qo- 
baïs et d'autres lieux des environs de la Mecque; vient 
ensuite une notice sur la ville de Médine, puis un article 
sur l'Égypte, suivi d'un traité sur l'Afrique, depuis la val- 
lée du Nil jusqu'à l'océan Atlantique. L'auteur, qui vivait 
sous la domination des califes Almohades, dit qu'il a 
rédigé cet ouvrage en 586 et 587 del'hégire (1190 et1191 
de J. C.). : 

Ms. daté de l'an 1143. de l'hégire (1730-1731 de 
J. C.). 


Papier. 97 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi= 
mètres. 26 lignes par page. — (Supplément 906 bis.) 





2226 à 2231. 


«19-21 este. Grand dictionnaire géographique de 
Yäqoût al-Hamawi. Cet ouvrage a été publié par M. Wüs- 
tenfeld. Copie exécutée d’après les mss. de Constanti- 
nople, vers 1850. 

6 vol. Papier. 552, 332, 321, 527, 501, 580 feuillets. Hauteur, 


Зо centimètres et demi; largeur, 19 centimètres et demi. 17 lignes 


par page. —— (Supplément 886.) 
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.2232 
olye «Points de vue‏ الاقلاع على اسماء الامكنة والبقاع 


d'où l'on aperçoit les noms des lieux et des contrées». Ce 
dictionnaire de géographie est un abrégé du <= 
AT de Yäqoût al-Hamawi. Feu M. Juynboll en a pu- 
blié une édition avec des notes. Dans la préface du traité 
de géographie intitulé HUM ألى معرفة‎ WU sl, dont 
un exemplaire se trouve à Constantinople, dans la bi- 
bliothéque fondée par Rághib Pacha, on lit que l'auteur 
du xol,» se nommait Taqi al-Din *Abd al-Moümin ibn 
‘Abd al-Haqq. Ms. copié en 1810, sur le ms. de Leyde, 
n° 724, par Michel Sabbägh. 


Papier. 354 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 891.) 





2233. 
المشترك وضعا والختلف صقعا‎ Lieux de noms sem- 


blables et de positions différentes», dictionnaire d'ho- 
monymes géographiques, par Yáqoüt al-Hamawi. Cet ou- 
vrage a été publié par M. Wüstenfeld. Ms. copié en 1811, 
sur le ms. de Leyde, n? 725, par Michel Sabbágh. 


Papier. 114 feuillets. Hauteur, 28 centimétres et demi; largeur, 
20 centimélres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 89o.) 





2234. 


1° Traité de géographie générale, par “Ali ibn Sa'id 
al-Maghribi. Copie datée de l'an 714 de l'hégire (1314- 
1315 de J. C.), ayant appartenu au célèbre Aboû ’1-Fidä, 
prince de Hamäh. 


gti 53 Ae «Traité des invasions des pays musul- 
mans par les maudits Francs». Histoire abrégée et très 
sommaire des Croisades, depuis la première arrivée des 
Croisés en Syrie jusqu'à leur expulsion définitive de ce 
pays, par Ahmad ibn ‘A ibn al-Hariri. Exemplaire auto- 
graphe daté de l'an 926 de l'hégire (1520 de J. C.). 


3° (Fol. 148.) .النظر والتحقيق ى تقليب الرقيق‎ Sur la 


manière de choisir et de gouverner des esclaves, par 
Mohammad ibn Ibrahîm ibn Sâ*id ibn al-Akfàni al-An- 
sári. Exemplaire incomplet et interpolé, qui parait da- 
ter du xv* siècle. Écriture souvent dépourvue de points 
diacritiques. 


4? (Fol. 158.) GUI Jai] «La Pluie qui fait pousser 
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les plantes», choix d'extraits du divan d'Ibn Nobáta Dja- 
mål al-Din Mohammad, poète de la cour d'Aboü "l-Fidà, 
Ce recueil a été composé par l'auteur lui-même. Commen- 
cement : بعد چد الله على لطف غير مقطوع‎ LJ. Copie 
datée de l'an 732 de l'hégire (1339 de J. C.). 

5* (Fol. 201.) Plusieurs pièces de vers, entre autres 


le commencement d'une élégie d'Ibn Nobâta sur la mort 
d'Aboü 1-Fidà. 


Papier. 202 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. Écritures diverses. — (Supplément 1905.) 





2235. - 


Jas ly 33441 Y t Monuments des contrées et‏ العباد 
notices des habitants». Première édition du Dictionnaire‏ 
de géographie de Zakariya ibn Mohammad ibn Mahmoüd‏ 
al-Qazwini. Cet ouvrage a été publié par M. Wüstenfeld.‏ 
Le présent exemplaire est incomplet et s'arréte à la lettre‏ 
sad du septième climat. Un index général est placé en tête‏ 
du volume; un autre index, de la main de Michel Sab-‏ 
bâgh, se trouve à la fin.‏ 


Papier. 252 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi, 23 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 899.) 





2236. 


Même ouvrage. En tête de cet exemplaire se trouvent 
quelques détails biographiques sur l’auteur, empruntés 
au Tabaqät d'Abd al-Raouf al-Manáwi. Il y a aussi un 
index des principaux personnages. 


Papier. 216 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvir* siécle. — (Ancien 
fonds 957.) 





2237. 


SÉE «Merveilles des pays», par Qazwini.‏ البلدان 
مد : Commencement‏ .آثار 3314 C'est un abrégé du‏ 
AX.‏ وب العالمينى والصلاة والسلام على سيد المرسلين à‏ 
L'auteur est désigné par les noms d'Aboü Zakariya Mo-‏ 
hammad ibn Mohammad al-Qazwini. La division du Dic-‏ 
tionnaire géographique par climats n'est pas bien indi-‏ 
quée; aucune marque ne distingue les noms de lieux‏ 
placés en tête de chaque article; mais, en revanche, il y a‏ 


FONDS ARABE. 


beaucoup de rubriques tout à fait inutiles. La fin manque. 
Le texte s'arrête au milieu de l'article (4553. 
Papier. 131 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 22 à 24 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — ( Sup- 
plément 916, Saint-Germain 9h.) 





2236. 


Même ouvrage. La préface commence ainsi : AN ^2 
.رب العالمين والصلاة والسلام على أرواح المرسلين الح‎ Le nom 
de l'auteur est indiqué ainsi : Zakariya ibn Mohammad 
ibn Malimoüd al-Qazwini. š 


Papier. 245 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Au commencement 19 lignes, puis 31 lignes par page. 
Ms. de diverses écritures du xvu? siècle. = (Supplément 917, Saint- 
Germain 397.) 





2239. 


Tableau synoptique des pays», traité‏ * تقويم البلدان 
de géographie comparée, par Abo 'I-Fidá (Al-Malik al-‏ 
Mowaiyad *Imád al-Din Ismail), prince de Hamäh. Cet‏ 
exemplaire est l'un de ceux dont MM. Reinaud et de‏ 
Slane se sont servis pour leur édition du texte arabe, pu-‏ 
bliée pour la Société asiatique, en 1840.‏ 


Papier. 125 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 578.) 





2240. 


-Même ouvrage. Ms. copié sur l’exemplaire de la biblio- 
thèque de l'université de Leyde, en 1655 de J. C. 


Papier. 289 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 31 lignes par page. - (Ancien fonds 579.) 





2241 « 2242. 


Méme ouvrage. Ms. copié par G. Schickart, professeur 
d'hébreu à Tubingue, au xvi? siecle, sur le ms. arabe, 
n? 1265, de la Bibliothéque impériale de Vienne. Outre 
le texte arabe, on trouve des notes et quelques passages 
traduits en latin, le tout de la main de Schickart. Le verso 
de chaque feuillet est resté en blanc. 


2 vol. Papier. 240 et 624 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; lar- 
geur, 17 cenlimètres. 16 à 20 lignes par page. — (Ancien fonds 587.) 


Mas. oniExzAUx, — If. 
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2243. 


Extrait du même ouvrage. Copie faite à Paris, sur le 
ms. 2239, par Pierre Dippy, d'Alep, et datée de l'an 1696 
de J. C. 


Papier. 106 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
20 centimétres. 15 lignes par page. — (Supplément 2098.) 





2244. 


Divers passages du même ouvrage, copiés et traduits 
en francais, par M. Solvet. À ces fragments se trouve joint 
un exemplaire du « Abulfedæ Africa » , publié par Eichhorn. 


Papier. 53 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres. Ms. du xix° siècle. — (Supplément 2502.) 





2245. 


Liste des chapitres et d'articles divers du Taqwim al- 
Boldân , d'aprés le ms. 2239 , dela main de Michel Sabbágh. 
Papier. 4o pages. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 16 lignes par page. Ms. du xix° siècle. — (Supplé- 
ment 2099.) 





2246. 


uaa «Sommaire des renseigne-‏ الاتار A‏ اتب الاقطار 
ments concernant les merveilles des divers pays». Traité‏ 
de géographie qui commence par une courte introduction‏ 
et renferme des notices sur les lieux les plus remarquables‏ 
de chacun des sept climats. Les noms sont disposés dans‏ 
l'ordre de l'alphabet. L'auteur, *Abd al-Raschid Sálih ibn‏ 
Noüri al-Dákawi, né à ENSE ou Bacou, ville située sur‏ 
les bords de la mer Caspienne, dit, dans l'article consa-‏ 
cré à cette ville, que son père était mort en 806 de Thé-‏ 
gire (1403-1404 de J. C.). Dans la préface de notre‏ 
exemplaire, le nom ethnique de l'auteur est écrit (S, SU.‏ 
Le titre qui se trouve en tête du volume : ЭУ! (уа s‏ 
lEs, n'est pas exact; le copiste a mal lu‏ الملك القهار 
هذا لخرما 55 ,85 ou mal compris ces mots : GLIS (ye‏ 
JEST Gars, qui terminent le‏ والملىك لله الواحد القهار 
traité. M. de Guignes a donné une notice de cet ouvrage‏ 
dans le second volume des Notices et Extraits.‏ 

Au fol. 75, on lit une pièce de vers rimant en xs, et 
attribuée à un schaikh égyptien, nommé Mohammad al- 
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Bakri. Au fol. 76 se trouve une notice sur le poète Al- 


Motanabbi. Ms. daté de l'an 1023 de l'hégire (1614 de 
J. C.). 


Papier. 77 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 585, Colbert 5299.) 





2247. 


` Même ouvrage. Copie exécutée sur le ms. précédent 


par Michel Sabbâgh. 


Papier. 124 feuillets. Hauteur, 32 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres et demi. 12 lignes par page. Ms. du хїї°* siècle. — (Sup- 
plément 887.) 





2248. 


Traité de géographie, sans préface ni nom d'auteur, 
renfermant des notices sur la ville de Médine, sur le Nedjd, 
sur le Yémen, sur Zabid, sur San'á, sur Aden, etc.; puis 
un article sur l'Inde, un autre sur Qomar, et une notice 
sur le pays des Francs et sur les iles de la Méditerranée, 
Les noms de lieux qui devaient être écrits à l'encre rouge 
sont presque tous restés en blanc. L'ouvrage est rempli 
d'histoires fabuleuses. Les derniers feuillets manquent. 
Les deux titres qu'on lit en tête du volume sont apo- 
cryphes. 

Papier. 38 feuillets. Hauteur, 20 centimétres et demi; largeur, 


15 centimétres. 19 lignes par page. Ms. du xvir* siécle. — (Supplé- 
ment 914.) 





2249. 


Traité de géographie et d'astronomie. C'est une traduc- 
tion de l'ouvrage de Chrysanthus Notaras, Elcaycy? eis 
Tà yetypaQuxà. xa oQoipixd, publié à Paris, en 1716. 
Notaras, patriarche de Jérusalem, avait étudié les mathé- 
matiques à Paris, sous Cassini. La traduction arabe est 
sans préface, mais en téte de la liste des chapitres qui se 
trouve au commencement du volume, on lit le nom de 
Tauteur : «Chrysanthus Notara, archimandrite et suc- 
cesseur au siége apostolique de Jérusalem». Les figures 
géométriques sont tracées au crayon. 


Papier. 118 feuillets. Hauteur, 34 centimètres; largeur, 23 centi- 
mètres. 27 lignes par page. Ms. du xvin? siécle. — (Supplément 913.) 


MANUSCRITS 
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3. GEOGRAPHIE SPÉCIALE. 


3250. 


1° Traité de Hasan al-Basri sur l'excellence dé la ville 
de la Mecque, 


2? (Fol. 23.) Calendrier romain, copte et persan. 
3° (Fol. 84.) Traité des talismans, attribué à Apol- 
lonius de Tyane. 


Papier. 134 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 10 à 13 lignes par page. Ecritures diverses du xvn° siècle: — 
(Supplément 1944.) 





2951. 
ins x B дух» اللبيب عن‎ у) «Le narrateur intelli- 


gent, touchant la demeure du bien-aimé». Description 
de la ville de Médine, composée après l'an 860 de l'hégire 
(1456 de I. G.). Le commencement et la fin manquent. 

Papier, 165 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 16 à 21 lignes par page. Ms. du xvi" siècle, -— (Supplé- 
ment 2418.) 





2252. 
1° RAO çyulet 4 ХААА) 4252. «Les Pierres pré- 


cieuses, traité des privilèges de la ville de Médine», par 
le chénf Mohammad al-Hosaïni, surnommé Kibrit 
(كبريت)‎ Get ouvrage, écrit en prose rimée entremélée 
de vers, renferme la description de Médine et de ses en- 
virons. L'auteur l'a terminé en 1048 de l'hégire (1639 
de J. C.). Cette copie est datée de l'an 1078 de l'hé- 
gire (1667 de J. C.). Une notice biographique de l'auteur, 
mort en 1070 de l'hégire (1660 de J. C.), se trouve au 
fol. 1 v? et au fol. ar, | 

2* (Fol. 99.) وم , خلاصۂ الوفاء باخبار دار المصطن‎ AR 
ibn al-Hosain al-Samhoüdi. (Voyez ci-dessus, n** 1634 
et suiv.) La copie est datée de l'an 1079 de l'hégire 
(1668 de J. C.). 


Papier. 307 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 29 lignes par page. — (Supplément 918.) 





2253. 


1° Description de Damas. Ouvrage anonyme, divisé 
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en six chapitres, dont le premier traite de la Syrie; le 
second, de Damas; le troisième, de la grande mosquée 
de Damas; le quatrième, qui est le plus long, renferme 
des notices sur les prophètes, les compagnons de Maho- 
met, les ulémas et les saints qui ont été enterrés sur le 
territoire de Damas; le cinquième chapitre traite des mo- 
numents sacrés de la ville, et le sixième, des grands évé- 
nements qui auront lieu à Damas lors de la consomma- 
tion des siècles. La préface commence par ces mots : 
الشمد لله الاول بلا بداية والاخر بلا نهاية‎ 

2? (Fol. 47 v*.) اسن الشام‎ $ „LYI &D53 « Récréation 
pour les hommes ou beautés de la Brio», par “Abd Allah 
ibn Mohammad al-Badri, auteur qui vivait encore en 


821 de l'hégire (1418 de J. C.). C'est un recueil de pas- ` 


sages de divers auteurs sur les productions et les beautés 
de la Syrie, et principalement de Damas, avec une liste 
des saints personnages qui y sont enterrés. Premiers mots 
de la ргеасе : ‹5)У љу Ф مد لله الذى جعل الشام‎ 

Ms. daté de l'an 1043 de l'hégire (1633-1634 de J. C.). 


Papier. 93 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 823.) 





2254. 


1° ur باعث النغوس الى زيارة القدس‎ r Livre qui 
excite dans l'âme le désir de visiter Jérusalem la bien 
gardée», par Borhán al-Din al-Qazáwi (5515309), ou, se- 
lon Hadji Khalfa, Al-Fazári (55/5399), docteur schaféite. 
C'est une sorte de guide du pèlerin. M. de Guigues en a 
donné l'analyse dans les Notices et Extraits, tome II, 
pages 605 et suiv. 


2° (Fol. 62.) Prières et litanies. 


3° (Fol. 66 v°.) Notes de diverses mains, en langue 
turque. 


kr (Fol. 68 v°.) Traditions et légendes, en turc. 


5° (Fol..79 v°.) Notes en arabe sur des questions se 
rapportant aux purifications, suivies d'extraits divers en 
turc. 


6° (Fol. 84 v°.) Poème en l'honneur de Mahomet, en 
ture. Premier vers : 


7° (Fol. 100 v°.) Arba`in de Mohammad ibn abi Bakr. 
Il n'y a que vingt-cinq traditions. 
8° (Fol. 131 v*.) Recettes médicales, en turc. 


9? (Fol. 132 v*.) Généalogie des sultans ottomans, 
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en vers turcs. Cette généalogie s'arrête à l'an 1099 de 


l'hégire (1687 de J. C.). | 
10? (Fol. 134.) Histoires édifiantes, en langue turque. 


11? (Fol. 137.) Notes diverses et vers en langue 
turque. 


12° (Fol. 139.) Lx QI Lie d السلم‎ aalt ارشاد‎ 
الكريم‎ «Direction de la saine intelligence vers les excel- 
lences du noble livrer. C’est un commentaire sur la pré- 
face du commentaire du Coran d'Aboü Sa'oüd ibn Mo- 
hammad al-“Imädi, par Mohammad al-Hosaïni, surnommé 
Buzurg-Zádé. En arabe. Exemplaire parafé par l'auteur 
en 1007 de l'hégire (1598 de J. C.). Le commencement 
manque. 


13? (Fol. 160 v*.) Extraits d'un commentaire sur le 
traité de grammaire, intitulé AL-Miftáh. 


Papier. 163 feuillets, plus 36 feuillets restés en blanc. Hauteur, 
19 centimètres et demi; largeur, 14 centimètres.Ms. de diverses écri- 
tures du xvi* et du xvn° siócle, — (Ancien fonds 837.) 





2255. 

Us] «Cadeau pour‏ الاخضاء بغضاكئل المسجى الاقصى 
les hommes d'élite, traitant des prérogatives de la mos-‏ 
quée la plus éloignée», c'est-à-dire de la ville de Jérusa-‏ 
lem , par Mohammad ibn Ahmad al-Minhâdji al-Osyoüti,‏ 
docteur schaféite d'Égypte, mort en 906 de l'hégire (1500-‏ 
de J. C.). Selon Hadji Khalfa, le nom de l'auteur‏ 1501 
était Kamál al-Din Mohammad ibn abí Scharif. L'auteur‏ 
avait visité Jérusalem en 874 de l'hégire (1470 de J. C.).‏ 
L'ouvrage, composé en 875 de l'hégire, renferme dix-sept‏ 
chapitres : 1° sur les divers noms de cette ville; 2° sur la‏ 
construction du temple par David et Salomon; 3° sur les‏ 
vertus de la Pierre ( Al-Sakhra); 4° sur le mérite particulier‏ 
des prières faites à Jérusalem ; 5° sur les vertus de l'eau qui‏ 
sort de la base de la Pierre; 6° sur le voyage nocturne‏ 
de Mahomet; 7° sur le mur qui entoure la mosquée; 8° sur‏ 
les puits et les sources qui se trouvent prés dela masquée;‏ 
sur la prise de la ville par le calife "Omar; 1 0° énumé-‏ ^9 
ration des prophètes qui y sont entrés; 1 1° sur Abraham ;‏ 
sur la tentation d'Abraham; 13° sur la caverne dans‏ 12° 
laquelle il est enterré; 3 4° sur Ismaél; 15° histoire de‏ 
Loth; 16° sur ce qu'on dit du tombeau de Moïse; 17° sur‏ 
les prérogatives de la Syrie. La préface commence par ces‏ 
Nell. Dans‏ لله ألذى جلت نجاود عس الالحصاء : وأمسص 
cette préface, l'auteur indique les ouvrages sur le même‏ 
sujet qu'il a consultés. M. de Guignes a publié une notice‏ 
de cet ouvrage dans le Recueil das Notices et Extraits,‏ 


t. IH, p. 610. 
50. 
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Ms. daté de l'an 973 de l'hégire (1566 de J. C.). 


Papier. 154 feuillets. Hauteur, 21 centimélres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 à 23 lignes par page. — (Ancien fonds 836.) 





2256. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 981 de l'hégire (157^ de J. C.). 


Papier. 129 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 919, Saint-Ger- 
main 354.) 





2257. 
Même ouvrage. S 
Ms. daté de l'an 993 de l'hégire (1585 de J. C.). 


Papier. 10% feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 23 à 26 lignes par page. — (Ancien fonds 838.) 





.2258 
šov) eLa Crême de‏ كشف الممالك وبيان الطرق والمسالك 


l'exposition détaillée des provinces et du tableau des 
chemins et des routes». Tableau de l'Égypte, par Khalil 
ibn Schähin al-Zähiri. Cette copie est antérieure à l'an 
876 de l'hégire (1472 de J. C.). Le premier feuillet 
manque. 


Papier. 65 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 18 cen- 
timétres. 22 lignes par page. — (Supplément 921.) 





2259. 


«œ Discours instructif au su-‏ القول المغيد غ النيل الشعيد 
jet du Nil bienfaisant», par Djalàl al-Din al-Mahalli.‏ 
C'est un petit recueil de versets du Coran, de traditions‏ 
de Mahomet, de passages d'Al-Mas'oüdi et de quelques‏ 
autres écrivains, le tout se rapportant au Nil. Commen-‏ 
xx #15 Lä: al Asch,‏ وبدأفع cement : AS‏ 

Papier. 39 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 cenii- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Supplément 933.) 





2260. 


Même ouvrage. Un titre, ajouté après coup, donne le 
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nom de l'auteur ainsi : Schiháb al-Din Ahmad ibn *Imáq 
al-Aqfahsi. La fin manque. 


Papier. 65 pages, Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centimètres, 


«13 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. = {Ancien fonds 813, Col- 


bert 4985.) 





2261. 


Ja «Réussite (préparée) pour‏ ]0513 من النيل الزاشد 
celui qui cherche des renseignements sur les crues du‏ 
Nil». C'est la liste des hauteurs que les eaux du Nil ont‏ 
atteintes, depuis les premières années de l'hégire jusqu'à‏ 
l'an 874 (1470 de J. C.), précédée d'une notice sur les‏ 
nilomètres des différentes époques, et d'une liste des‏ 
années oü le fleuve n'avait pas atteint la hauteur requise‏ 
pour la prospérité du pays. Cet ouvrage a été composé par‏ 
un nommé Schihàb al-Din Ahmad al-Hidjâzi. Ms. auto-‏ 
graphe. En tête du volume se trouve une introduction de‏ 
trois pages, écrite d'une autre main,‏ 

Papier. 169 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 11 centi- 


mètres. 16 lignes par page, rouges et noires alternativement. — ( An- 
cien fonds 879.) 





2262. 


Terrier d'Égypte, copié, probablement en 827 de l'hé- 
gire (1423-1424 de J. C.), sur un rôle dressé en 777 
de l'hégire (1375-1376 de J. C.). Le revenu de chaque 
village est indiqué sur le pied de l'évaluation faite en 777, 
avec les changements survenus postérieurement à cette 
date et avec les noms des propriétaires ou apanagistes 
qui en jouissaient en la même année 777, et les noms 
des personnages qui les tenaient, soit à titre de wag/f ou 
fondation pieuse, soit comme apanagisles ou comme 
acquéreurs à l'époque de la confection du présent re- 
gistre. On trouve aussi à chaque article le nombre de 


gie ou arpenis qui étaient disiraits du territoire de 
chaque village, comme formant le fonds des «65; ou 
pensions. (Voyez S. de Sacy, Ábdallatif, pages 585-586.) 
Le titre qui se trouve en téte du volume est apocryphe. 
Dans la préface, l'ouvrage est désigné ainsi : 
ما باقالم مصر مى البلدان وعبرة كل بلدة وكم مساحتها‎ 
JN « Indication de tous les villages que renferme rÉ- 
gypte et du nombre des feddân dont le territoire de chaque 
village se compose. 


خاب ذ 


Papier. 120 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 21 lignes par page. - (Ancien fonds 693.) 
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2263. 


1° Copie des tables statistiques contenues dans le ms. 
récédent, de la main du docteur Piques, accompagné 
de notes et de la transcription des noms. 


2° Liste alphabétique de tous les villages d'Égypte, 
d'après les tableaux des différentes provinces. Dans cette 
liste, les noms sont écrits en caractères européens. (Voyez 


l'Abdallatif de S. de Sacy, page 587). 


Papier. 50 feuillets et 204 pages. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 
18 centimètres. — (Supplément 2079.) 





2264. 


Nomenclature des villages ou arrondissements agricoles 
de chaque province de l'Égypte. Au-dessus de chaque nom 
se trouve le mot &a2l5 «arrondissement». Ce cahier 
(دفتر)‎ a probablement appartenu au bureau de l'adminis- 
tration territoriale. 


Papier. 11 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres, Ms. du xvnr° siècle. — (Supplément 933.) 





2265. 
القاهرة‎ bai ر رسوم‎ $5 à الغاخرة‎ &ї=д}\ «Те Сайеай 


magnifique, iq ^s vestiges des rues du Caire». 
Description topographique du Caire, par Âq- Boghá al- 
Khâseki Kul [sic] (familier du souverain), secrétaire 
du sultan Al-Malik al-Aschraf Qânsoû 1-Ghauri. Qânsoù 
"l-Ghauri monta sur le tróne en 906 de l'hégire (1500 de 
J. C.), et mourut en combattant les Turcs ottomans, en 
922 de l'hégire (1516 de J. C.). Cet ouvrage, composé 
plus de cinquante ans aprés la mort d'Al-Maqrizi, con- 
tient la description et l'histoire des rues (lL), des 
quartiers (kla), des passages et des ruelles (cs 


&3,91,), des poternes (z»-3-), des places (clas), des 
bazars (Glwt) et des petits marchés (c»Us44.). Dans la 
seconde partie, qui forme à peu prés la moitié du volume, 
l'auteur traite des environs (4%) du Caire, des maïdän, 


des enclos (LS), des lieux appelés midi et АА) drue 


еб дао 03 Qo ensuite il traite du الغقرا‎ Rai, du 
والناج‎ Let, el, dé Bouläq et de plusieurs autres locali- 
tés; puis des canaux et des ponts, et termine par le pont 
de Gizé. L'auteur paraít avoir mis à contribution le Khztat 
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ou description topographique du Caire d'Al-Maqrizi. Ms. 
autographe. 


Papier. 145 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 920.) 





2266. 


cS S «L'Étoile de Raudha», par Djalál al-‏ الروضة 
Din ‘Abd al-Rahmán al-Soyoüti. Traditions et autres‏ 
extraits, en prose et en vers, se rapportant plus ou moins‏ 
directement à l'ile de Raudha, située en face du Caire,‏ 
et qui traitent des productions de ce lieu de délices,‏ 
du nilométre , du cours du Nil, dont on trouve une carte.‏ 
H y a aussi quelques maqémát et autres morceaux litté-‏ 
raires de la composition de Soyoüti. L'ouvrage, qui a été‏ 
achevé en 895 de l'hégire (1489-1490 de J. C.), com-‏ 
lesi.‏ الله فاتق الانهار وفالق الازهار : mence par ces mots‏ 

Papier. 244 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 651.) 





2267. 


Même ouvrage, précédé d’une liste des chapitres. 


Papier. 228 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplé- 
ment 938.) 





2268. 


Même ouvrage. 


Papier. 134 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres et demi. 31 а 35 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — 
(Supplément 937.) 





2269. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 989 de l'hégire (1581 de J. C.). 


Papier. 372 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
métres. 17 lignes par page. — (Supplément 939, Saint-Germain 370.) 





2270. 
Méme ouvrage. Ms. daté de l'an 1016 de l'hégire (1607 
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de J. C.). Il y a une lacune entre les folios actuellement 
cotés 101 et 102. 


Papier. 277 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cen- 
timètres. 21 lignes par page. — (Supplément 935 , Saint-Germain 4 1 6.) 





2271. 


Même ouvrage. 


Papier. 223 feuillets. Hauteur, 23 centimétres; largeur, 17 centi- 
métres. 25 lignes par page. Ms. du xix* siécle. — (Supplément 2434.) 





2272. 


Le premier volume du même ouvrage. 


Papier. 162 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 19 à 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. 


— (Supplément 936.) 





2273. 


Dialogue sur le nilomètre de l'ile de Raudha, composé 
par Legrand , drogman de l'ambassade francaise à Con- 
stantinople. 


Papier. 5 pages. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centimètres. 
17 lignes par page. — (Supplément 2096.) 





.2274 
о « Lumière de‏ فى الكعشف اسرار الاشرام 


l'exaltation de lieux sacrés (?), éclaircissements sur les 
mystères des pyramides», par le chérif Djamäl al-Din 
Aboû Dja‘far Mohammad ibn ‘Abd al-‘Aziz al-Idrisi qui, 
d’après Hadji Khalfa, aurait composé cet ouvrage en 623 
de l'hégire (1226 de J. C.), pour Al-Malik al-Kämiïl Mo- 
hammad ibn Khalil. Mais le père de ce prince ѕ'арре- 
lait, non pas Khalil, mais Mohammad. Selon Hadji Khalfa 
encore, la préface commencerait par ces mots : AN ei 
جعل ما اباد‎ sd}; mais notre exemplaire commence ainsi : 
محمد لله رب العالمين . .. أمابعد فهذاكتاب‎ 
الهول كان مكتوبا على درج‎ gl فى الاهرام والصةم المسمى‎ 
کاں لا‎ = T" Aale эу» trt n كالعظم الرمم‎ aai мз 
يقرى. . . فاجتهدت فى تععاكه وتنقكءه‎ »)06 livre sur les 
pyramides et sur l'idole nommé le Père de l'épouvante (le 
Sphinx), se trouva écrit sur un vieux rouleau, semblable 
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à un os qui tombe en poussière, et tellement détériorg 
par la vétusté qu'à peine pouvait-on le lire. J'ai fait mes 
efforts pour le rétablir, etc.» L'auteur nous apprend 
(fol. 20 v*) qu'à l'époque oü il écrivait, la citadelle du 
Caire, appelée le Château de la montagne, était la rési- 
dence du sultan Aboü Bakr Khalil, fils d'Al-Malik al 
Afdhal Nadjm al-Din Amir al-Moüminin. Mais il n'y a 
jamais eu de sultan de ce nom, et aucun sultan ne ` porta 
le titre d'Amír al-Moüminín avant la conquête de l'Égypte 
par les Ottomans. En conséquence, cet ouvrage a dü être 
rédigé à une époque où les titres de sultan et d'Amír al. 
Moüminín étaient regardés comme inséparables. Une note, 
en tête du volume, dela méme-main que le texte, nous 
apprend qu'un savant grammairien, appelé ‘Abd al-Q4- 
dir ibn ‘Omar al Baghdädi, a tiré le contenu de ce volume 
d'un vieux rouleau (e-239—3 من درج‎ &2-525w), et qu'il 
est mort au Caire, en 1092 de l'hégire (1681 de J. C.). 
Ce renseignement parait également apocryphe. Les quatre 
exemplaires de l'ouvrage, conservés à la Bibliotheque na- 
tionale, sont tous écrits de la même main et datés de 
1232 ou 1233 de l'hégire (1816-1818 de J. C.). Par con- 
séquent, c'est à cette date que l'ouvrage a dû être mis en 
vente pour la première fois. Il renferme sept chapitres : 

° ce que les anciens ont dit des pyramides; 2° ce que 
les savants ont raconté des merveilles du monde; 3° dé- 
signation du lieu où se trouvent les pyramides; 4° sur 
l'origine du nom des pyramides et l'époque de leur con 
struction; 5? sur le but de leur construction; 6? sur ce 
que les savants égyptiens ont dit dans leurs livres, au 
sujet des merveilles des pyramides; 7? passages en prose 
et en vers se rapportant aux pyramides. 


Ms. daté de l'an 1239 de l'hégire (1817 de J. C.). 


Papier. 106 feuillets. Hauteur, 22 centimétres et demi; largeur, 
16 centimétres. 17 lignes par page. — (Supplément 941 bis.) 





2275. 


Même ouvrage. 


Ms. daté де Гап 1232 de l’hépire (1817 de J. C.). 


Papier. 115 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 940.) 





2276. 


Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1233 de l'hégire (1817 de J. C.). 


Papier. 99 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
1^ centimétres, 17 lignes par page. — (Supplément 941.) ' 
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2277. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1233 de l'hégire (1817-1818 de 
J. C.). 


Papier. 103 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 942.) 





2278. 


Portulan de la mer Méditerranée, par ‘Ali ibn Ahmad 
ibn Mohammad al-Scharqi, de Sfax Lee A a1), en 
Tunisie. Cet atlas, dressé sur huit feuillets de carton 
‘et daté de l'an 958 de l'hégire (1551 de J. C.), com- 
mence par un calendrier solaire. Viennent ensuite : 1? un 
plan du temple de la Mecque, avec l'orientation des di- 
vers pays musulmans; 2? un planisphére général ; 3° carte 
des cótes de l'Espagne et du pays situé au sud du détroit; 
h? carte des côtes de la mer Noire; 5? carte des côtes 
méridionales de l'Asie-Mineure, de celles de la Syrie et 
de l'Égypte jusqu'à la Cyrénaïque; 6° carte de la Grèce, 
de l'archipel, de l'ile de Crète et de la côte africaine, si- 
tuée vis-à-vis; 7° carte de la Cyrénaique, de la Tripoli- 
taine , de la Tunisie et de la Sicile; 8° tableau circulaire, 
représentant la longueur du jour pour chaque mois de 
l'année solaire dans le quatrième climat; 9° calendrier 
agricole pour chaque mois de l'année solaire. Cet atlas 
est un beau monument de la cartographie chez les Arabes 
au xvi’ siècle. La nomenclature est très-riche. 


` Hauteur, 25 centimètres; largeur, 20 centimètres. — (Ancien fonds 
817.) 





2279. 


Carte du Schott al-"Arab العرب)‎ 1a) , c'est-à-dire de la 
partie inférieure du cours de l'Euphrate et du Tigre. La 
nomenclature de cette carte est très-riche, mais difficile 
à lire. Le dessinateur a mal orienté son travail : il fait 
couler les deux fleuves de l'ouest à l'est. Ce document 
parait être du commencement du xix* siècle. 


Hauteur, 1 mètre 91 centimètres; largeur, 52 centimètres. — 
(Supplément 902.) 





2280. 


Quatre-vingt chapitres sur l'Inde et sur les sciences 
des Indiens, les doctrines philosophiques, les théories 
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cosmographiques, etc., par Aboü 'l-Raïhân Mohammad 
ibn Ahmad al-Biroüni. On connait les renseignements 
précieux que ce traité, appelé ordinairement Ta'rikh al- 
Hind, a fournis à M. Reinaud pour son Mémoire sur l'Inde. 
(Voyez Mémoires de l' Académie des inscriptions et belles-lettres , 
t. XVIII, 2* partie. _ Voyez aussi l'introduction à la tra- 
duction de la Géographie d' Abou "l-Féda, p. xcv et suiv., 
et le Journal EK année 1844.) La préface commence 


par ces mots : كالعيان‎ y صدق قول القايل ليس‎ ul. 


Papier. 165 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
15 centimétres et demi. 31 lignes par page. Ms. du xvin* siécle. — 
(Supplément 934.) 





h. VOYAGES. 


— 


2281. 
° д!» gaai lus كتاب‎ « Renseignements sur la 


Chine et sur l'Inde». Tel parait être le vrai titre (voir 
fol. 24) de l'ouvrage dont la traduction a été publiée par 
Renaudot sous le titre de Anciennes relations des Indes et de 
la Chine, de deux voyageurs mahométans qui y allèrent dans 
le 1x* siècle de notre ère. Le texte, imprimé par les soins de 
M. Langlès, a été publié en 1845, avec une nouvelle tra- 
duction, par M. Reinaud. Comme les premiers feuillets 
du ms. manquent, un des anciens possesseurs, homme 
peu instruit, les a remplacés par une introduction apo- 
cryphe avec le titre imaginaire де 5х) 4 « Chaine 
(ou série) de dates». M. Reinaud, bien qu'il eût reconnu 
la fraude, a adopté ce titre, en le traduisant par « Chaine 
des chroniques ». Le même savant suppose que la première 
partie de l'ouvrage renferme le récit d’un nommé Solai- 
mån, qui avait fait plusieurs voyages dans l'Inde et en 
Chine, et que la seconde partie n'était qu'un supplément 
rédigé par un nommé Aboù Zaïd al-Hasan, de Siraf, qui 
n'avait jamais visité ces pays. La copie est du xn° siècle. 


2° (Fol. 57.) Tableau des dimensions, en chiffres di- 
wâni, de quelques places fortes de la Syrie. Écriture du 
xi* siecle. 


3° (Fol. 58.) Notice rédigée en 5^^ de l'hégire (1169 
de J. C.), peu de temps aprés la mort du sultan Noür al- 
Din, fils de Zengui, sur les dimensions de plusieurs forte- 
resses des États de ce prince, avec la mention des distances 


` d'une forteresse à une autre. Ainsi que dans la pièce pré- 


cédente, les nombres sont exprimés en caractères diwdnî. 
Cette notice a été imprimée, mais pas toujours correcte- 


ment, à la suite de l'édition du سلسلة التواريخ‎ de 
M. Langlès. Écriture du xnr siècle. 
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4* (Fol. 63.) Traduction du traité De Cœlo, d'Aristote, 
accompagné de gloses marginales. Le commencement et 
la fin manquent, ainsi que plusieurs feuillets au milieu. 
Quelques feuillets sont transposés. Ecriture du xr* siècle. 


5? (Fol. 125.) Commencement d'un traité, rédigé sous 
forme de Questions et réponses, sur la construction et 
l'usage des membres du corps humain. Cette partie traite 
de la main et du bras. Les Réponses paraissent étre fondées 
sur les enseignements de Gallien, dans son traité De usu 
partium; mais, de méme que les Questions, elles sont très- 
concises. Le premier feuillet manque, et le second feuil- 
let, contenant la suite de la préface, ne fournit aucune 
indication qui puisse faire reconnaitre le titre du livre et 
le nom de Tauteur. Au reste, ce questionnaire diffère com- 
plétement de celui de Honaïn ibn Ishâq. L'écriture, qui 
parait être du xr° siècle, est dépourvue des points diacri- 
tiques, et ressemble au premier neskhi, celui qui a rem- 
placé dans les livres l'écriture coufique. Le dernier feuil- 
let a été ajouté après coup et n'appartient pas à l'ouvrage. 

Papier. 148 feuillets. Hauteur, 18 et 19 centimètres; largeur, 


8 centimètres et demi et 9 centimètres. Écritures diverses du xi* et du 
xi* siécle. — (Ancien fonds 597, Colbert 6004.) ` 





2282. 


Relations de voyages dans l'Inde et la Chine. Copie de 
l'article 1° du ms. précédent, de la main de Renaudot. 


| Papier. 21 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 24 à 26 lignes par page, Ma, dn ve siècle. — (Supplé- 
ment 2095.) 





2283. 


coxa رحلة‎ « Voyage d'Al-Abdari». C'est la rela- 
tion d'un voyage fait en 688 de l'hégire (1289 de J. C.), 
de l'Océan Atlantique à la Mecque, par Mohammad ibn 
Mohammad al-*Abdari. M. Cherbonneau en a publié une 
analyse dans le Journal asiatique (année 1854). 

Ms. daté de l'an 7^5 de l'hégire (1355 de J. C.). Les 
deux premiers feuillets sont modernes. 


Papier. 151 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 23 lignes par page. - (Supplément 911 ter.) 





2284. 
Relation des voyages d'Aboü Dolaf, d'après le Mo*djam 
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al-Boldân de Yâqoüt, par l'abbé Renaudot. A la fin se 
trouve une notice de Yâqoüt sur la Chine. 
Papier. 18 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 19 à 16 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Sup. 
plément 2094.) 





2285. 


Voyage du schaïkh Aboü Mohammad *Abd Allah al- 
Tidjäni dans la régence de Tunis, pendant les années 706, 
707 et 708 de l'hégire (1306 à 1309 de J. C.). M. Al. 
phonse Rousseau a publié une traduction de cette re- 
lation, dans le Journal asiatique, année 1852. La pré- 
face commence par ces mots : £e ژما بعد چد الله الذى‎ 
xus es. 

Papier. 163 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 911 bis.) 





2286. 
المشرق‎ „Ще А ج المغرق فى‎ ls «Couronne pour la tête, 


contenant les signalements des docteurs du Levant», 
par le cadi Aboü 1-Вада Khälid ibn ‘Îsa al-Balawi, au- 
teur du xiv? siècle, né à Cantoria, sur l'Almanzora, pro- 
vince de Grenade المنصورة)‎ gaam .(قنتورية من‎ C'est la 
relation d'un voyage, exécuté dans les années 736 et sui- 
vantes de l'hégire, à travers l'Afrique, depuis l'Espagne 
jusqu'à la Mecque et à Médine, et de Médine en Espagne. 
L'auteur raconte, dans un style très-recherché et très-pré- 
tentieux, ses entretiens avec les savants qu'il avait rencon- 
trés dans ces divers pays, et donne de longues notices, 
biographiques et littéraires, de ces personnages. Il à 
fait lui-même plusieurs copies de cet ouvrage, et a ter- 
miné la dernière en 771 de l'hégire (1369 de J. C.), à 
Purchena .(برشانة)‎ En tête du volume se trouvent quatre 
feuillets, dont le premier porte quelques gloses et la copie 
d'une lettre adressée par le calife ‘Omar à Sa‘d ibn abi 
Waqqàs. Les feuillets suivants contiennent : une lettre 
d*Abd al-Rahmán ibn Ghánim à *Omar; une lettre d'Al- 
‘Abbâs à son fils, Abd Allah; une lettre du calife 
abbaside Al-Qáim bi-Amr Hláh, renfermant de vives 
plaintes contre Al-Besásiri; enfin une lettre, dans la- 
quelle ‘Abd al-Rahmán al-Nàsir, саће omayyade 
d'Espagne, ordonne au prédicateur de la grande 
mosquée de Cordoue de le désigner par le titre d'Amír 
al-Moûminin. On lit ensuite une notice sur l'auteur 
de ce voyage, tirée de l'Ihâta d'Ibn al-Khatib, suivi 


| d'éloges, en prose et en vers, de l'admirable style de 
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cette narration. Toutes ces pièces sont de la même main 
que l'ouvrage principal. 
Ms. exécuté en l'an 1245 de l'hégire (1830 de J. C.). 


Papier. 113 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 2h à 26 lignes par page. — (Supplément 912 bis.) 





2287. 
Les Voyages d'Ibn Batoutáh (&lejla» (» 3As-). On lit, 


en tête du volume, un titre apocryphe, ajouté après 
coup النظار % غرايب الامصار وايب الاسغار:‎ RAF. Le co- 
piste lui-même a désigné l'ouvrage (fol. 111 v*) par un 
titre mal rédigé, savoir : النواظر وبقدة المسامع‎ Ks 
.والنواظر‎ 

Papier. 206 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 19 centi- 


mélres et demi. 28 lignes par page. Ms. du xvii? siécle. — (Supplé- 
ment 909.) 





2288. 


Méme ouvrage. Le premier feuillet et les deux derniers 
manquent. 
Papier. 160 feuillets. Hauteur, 3o centimétres; largeur, 20 centi- 


mètres et demi. 27 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — (Supplé- 
ment g11.) 





2289. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1180 de l'hégire (1766 de J. C.). 


Papier. 153 feuillets. Hauteur, 3o centimétres; largeur, 20 centi- 
mètres et demi. 31 lignes par page. — (Supplément 910.) 





2290. 


Première partie du même ouvrage. 


Ms. daté de Гап 1134 de l'hégire (1721 de J. C.). 


Papier. 200 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 20 lignes par page. — (Supplément 908.) 





2291. 


Seconde partie du même ouvrage. Ce volume a été 
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écrit par Ibn Djozayy, sous la dictée de l'auteur; il est 


daté de l'an 757 de l'hégire (1356 de J. C.). Quelques 


feuillets sont plus modernes. 


Papier. 110 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 907.) 





.2292 
QUS «Renseigne-‏ الغواتد غ أصول عل الجر والقوأعد 


ments utiles sur les bases et les principes de la science 
nautique». Traité de navigation , composé en 895 de lhé- 
gire (1490 de J. C.), par un marin nommé Schihâb al- 
Din Ahmad ibn Mâdjid (XLo) ibn Mohammad. . . ibn 
Ma‘laq (GÂæ+) al-Sa'di, fils d'Aboà "I-Rakáib al- 
Nadjdi, et divisé en douze sections, dont la première traite 
de l'origine de la navigation et du progrès de cet art 
depuis les temps de Noé. Les sections suivantes traitent 
des mansions de la lune, des constellations du zodiaque, 
des principales étoiles, de la navigation du Golfe persique 
et de l'Océan indien, des cótes de la péninsule arabique, 
de la péninsule de Qomar, de l'ile de Sumatra (5589), 
située sous l'équateur, de Ceylan (3 uw), de Zanzi- 
bar, etc.; des vents, des typhons, des moussons (eM). 
L'auteur parle de l'usage de la boussole, qu'il appelle 
بيت الابرة‎ «maison de l'aiguille». Le style de l'ouvrage 
est très-prolixe et chargé de termes techniques, dont le 
sens n'était connu qu'aux navigateurs de la mer indienne. 


2? (Fol. 88 vo.) Leu ke Just & pars حاوية‎ 
«Traité abrégé des principes de la science des mers». 
Ardjodza sur le même sujet et par le même auteur, Ibn 
Mädjid. 

3* (Fol. 123 v*.) Ardjodza, appelée &çä}, et traitant 
du golfe de Berbera (55-42 e, par le méme. 


до (Fol. 128.) Ardjoáza sur ła manière de trouver la 
direction de la Mecque, quel que soit le pays où l'on se 
trouve. Ouvrage du même auteur. 


5° (Fol. 137.) Ardjoûza renfermant la description de 
la côte arabique du Golfe persique, par le même. 


6° (Fol. 139 v°) Quelques autres poèmes d’Ibn Mädjid 
sur des matières analogues aux précédentes, et une ar- 
djoûza (folio 163) sur les mansions de la lune, attribuée 


au calife ‘Al, fils d'Aboà Tálib. 


Ms. daté (fol. 88 r°.) de l'an 984 de l’hégire (1576 de 
J. C.). 


Papier. 183 feuillets. Hauteur, 27 centimèlres et demi; largeur, 


18 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 891 bis.) 
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2293. 


Relation d'un voyage en Syrie, en Égypte et à Con- 
stantinople, par le cadi hanéfite Mohibb al-Din ibn Taqi 
al-Din ibn Dâwoud. Parti de Damas, en 978 de T'hégire 
(1571 de J. C.), Mohibb al-Din accompagna le grand cadi 
à Jérusalem, afin d'enlever aux chrétiens une ancienne 
mosquée, enclavée dans une église; il passa ensuite 
en Égypte, où il devint cadi de Foüwa; plus tard , il fut 
nommé cadi de Qadmoüs, en Syrie. Rentré à Damas, en 
981 de l'hégire (1573 de J. C.), il partit l'année suivante 
pour Constantinople, où il assista à l'avènement du sul- 
tan Amurath. Il devint ensuite cadi de Ma'arrat al-No*- 
mán, en Syrie. Dans ce récit, écrit avec une certaine 
élégance, l'auteur raconte ses entrevues avec les docteurs 
et les littérateurs des diverses villes qu'il avait traversées, 
et il rapporte diverses correspondances et autres pièces 
littéraires. 

Ms. daté de l'an 1017 de l'hégire (1609 de J. C.). 


Papier. Aa feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi, 29 à 34 lignes par page. — (Ancien fonds 602.) 





2294. 


e Voyage d'hiver et d'été», par‏ رحلة الشتاء والصيف 
Mohammad al-Hosaini, fils du chérif ‘Abd Allah, sur-‏ 
ou, selon un autre ouvrage du même‏ , کربت nommé‏ 
auteur, слу. Dans cette relation, composée en prose‏ 
rimée entremêlée de vers, l'auteur, qui était né à Mé-‏ 
dine et qui écrivait sous le règne du sultan ottoman Mou-‏ 
râd Khân (Amurath IV), vers l'an 1040 de l'hégire (1630‏ 
de J. C.), raconte tout ce qu'il avait vu ou appris d'inté-‏ 
ressant dans un long voyage. IÏ avait d'abord fait le pè-‏ 
lerinage de la Mecque; puis il était parti de nouveau‏ 
et avait visité l'Égypte, Constantinople, l'Asie-Mineure‏ 
et la Syrie. L'ouvrage est rédigé dans un style très-re-‏ 
cherché.‏ 

Ms. daté de l'an 1241 de l'hégire (1826 de J. C.). 


Papier. 124 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 912.) 





2295. 


Cahier renfermant un extrait d'un voyage en italien; un 
firman turc, en caractéres européens, avec une traduction 
hollandaise interlinéaire; d'autres pièces du même genre, 
avec traduction interlinéaire en français ; un extrait de la 
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bible anglaise, imprimée à Cambridge, en 1677; des 
notes et comptes commerciaux; le texte arabe de quel. 
ques passages des psaumes, avec une traduction latine, 
Le tout écrit par un Européen. 


Papier. 78 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 2085.) 





2296. 


Relation de la mission de Mohammad Efendi à la cour 
de France, en 1720 de J. C. L'ambassadeur parle à la 
premiére personne, mais son récit est beaucoup moins 
développé que celui qu'il a composé en langue turque. 


Papier. 23 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres, 22 lignes par page. Ms. du xvm siècle, — (Supplément 944.) 





2297. 


Zei‏ الاجتهاد فى المهادنة ولجهاد لمولفها اديب الدولة 
الهاشمية وكاتب أوامرها المطاعة العمية الفقيع السيد جد 
بن المهدى الغزال الغاسى الدار الاندلسى النسبة للحميرى 
Le Fruit des efforts dans la‏ « 71 حشر У! Zoe A‏ 
négociation d'un traité de paix et dans la guerre sainte,‏ 
par le littérateur de la dynastie háschimide (du Maroc) et‏ 
le secrétaire de ses commandements obéis et respectés, le‏ 
jurisconsulte Sidi Ahmad ibn al-Mahdi al-Ghazzál al-‏ 
Fási (domicilié à Fez), originaire d'Espagne et himyarite‏ 
de race. Puisse-t-il se trouver dans la compagnie des justes‏ 
au jour de la résurrection». C'est la relation d'une mis-‏ 
sion diplomatique près de la cour d'Espagne, en 1179 de‏ 
lhégire (1765-1766), dont fut chargé le susdit Sidi‏ 
Ahmad раг Aboû ‘Abd Allah Mohammad ibn ‘Abd Allah,‏ 
empereur du Maroc. Dans ce récit, l'auteur fait la des-‏ 
cription des villes qu'il avait traversées , lors de son voyage,‏ 
depuis Ceuta jusqu'à Madrid et à l'Escurial.‏ 


Papier. go feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvin siècle — (Supplément 943.) 





2298. 


Mémoire de Fath Allah ibn al-Sáigh, d'Alep, chrétien 
du rite latin, sur ses voyages dans les déserts de la Syrie 
et chez les Bédouins, pendant les années 1810, 1811, 
1812 et 1813. Fath Allah avait accompagné, en qualité 


j d'interpréte, un Piémontais nommé Théodore Lascaris, 


FONDS ARABE. 


qui était chargé, dit-on, par Napoléon I", d'explorer les 
pays entre la Syrie et les frontières de la Perse, et de lier 
des relations politiques avec les tribus nomades de cette 
région. C'est le récit dont M. de Lamartine a publié une 
traduction dans son Voyage en Orient. En tête du volume 
se trouve un tableau renfermant les noms des tribus et le 
nombre de tentes ou familles dont chacune d'elles se 
compose. 

Papier. 129 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 22 à 25 lignes par page. Ms. du xix* siécle. — (Sup- 
plément 945.) 





2299. 


Extrait du mémoire d'Ibn al-Sàigh (voyez le numéro 
précédent), traduit en arabe, par Fulgence Fresnel 
Lach uis), d'après la traduction française de M. de 
Lamartine, et accompagné d'observations critiques par 
le schaïkh Ahmad ibn Raschid al-Hanbali. Ce docteur re- 
lève les nombreuses erreurs et les mensonges d'Ibn al- 
Sáiph. 

Exemplaire de la main du schaïkh Mohammad *Tyâd 
al-Tantâwi. 

Papier. 9 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi ; largeur, 15 cen- 
timètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 946.) 


me >> => 


IX. 
ENCYCLOPÉDIES. 


2300. 


«Livre des causes». Première partie d'un‏ كتاب العلل 
grand ouvrage, dans lequel le sage Balinós (iss)‏ 


a exposé tous les mystéres de la création, et dont la 
seconde partie portait le titre de .كتاب خلق الكخلوقة‎ 
Commencement : &-& 2 LA aol, à. اقول على کتاى‎ 
d Gf لتسمعوا‎ Les wo Gi. Le paragraphe 
suivant commence ainsi : сло p انا بلينوس‎ 
محبر العالم‎ ce RS esas الطلسمات والتجائب انا الذى‎ 
فقویت اڅ‎ ST .بخصوصية انتقلت مع طبيعة ` سمت من‎ 


A03 


А la fin de l'ouvrage, le traducteur s'exprime ainsi : 2-5‏ 
فرغنا مں تفسیر کتاب العلل الذى سجاه بلينوس لجامع 
للاشياء (sic) ула һә bla‏ القس الذى منزل× بنابلس أنا GNTS‏ 
ترجت كتاب بلينوس لمكم صاحب الطلسمات والتجايب 
وكشغت ما كان مستورا فى كتابه من أسرار عل الاشياء الخ 
On voit, par ces extraits, que nous avons ici l'ouvrage‏ 


connu sous le titre de ,سر ةة‎ attribué ù Apollonius 
de Tyane, dont M. de Sacy a publié une notice étendue. 
(Voyez Notices et Extraits, t. IV, p. 107 et suiv.) 

Papier. 149 feuillets. Hauteur, 33 centimètres et demi; largeur, 


25 centimètres et demi. 1 9 lignes par page. Ms. du xn* siècle. + ( Sup- 
plément 1097.) 





2301. 


. . وصنعة الطبيعة.‎ KA سر‎ « Le Secret de la créature 
et l'art de la nature», par «le sage Balanyâs (Apollo- 
nius de Tyane), maitre en fait de talismans, de mer- 
veilles et de choses extraordinaires». Commencement : 
والى سابق عله ننشهى»ء‎ Әх .سم وأجب لود‎ Àu 
fol. 19 v° se trouve un autre ouvrage du même genre, 
qui commence par ces mots : هذا كناب ما بدا به القس‎ 


di JUS x iss (sic) كلام بلنياس‎ 145». On voit que la 
rédaction de cet exemplaire du Sirr al-Khaliqa diffère beau- 
coup du texte, d'aprés lequel M. de Sacy a écrit sa no- 
tice (voyez le numéro suivant)-?. 


Papier. 95 feuillets. Hauteur, 26 centimétres et demi; largeur, 
18 centimétres. 21 lignes par page. Ms. de la fin du xiv^ siécle. — 
(Supplément 1096.) 





2302. 


iM سر‎ «Le Secret de la créature», (Voyez Notices et 
Extraits, tome IV, page 107, l'article de M. de Sacy.) 

Ms. daté de l'an 958 de l'hégire (1551 de J. C.). 

Papier. 117 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 cen- 


timétres et demi. 33 lignes par page. — (Ancien fonds 959, Colbert 
6187.) 





| Le ms. porte طبيعة لطيفة‎ zs, H. Z. 
? Il y a des différences entre les diverses copies de l'ouvrage; mais 
les passages ci-dessus transcrits se trouvent aussi dans le ms. 2302. 


C'est, en réalité, l'ouvrage lui-méme, le JAxJI لخليقة ده كناب‎ $e, qui 
commence au fol. 19 v*. Tout ce qui précéde n'est qu'une sorte d'in- 
troduction. Il en est de méme dans les autres exemplaires. H. Z. 


51. 
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2303. 


œ Traités des frères de la pureté».‏ رسال اخوأن الصغا 
Ces traités, au nombre de cinquante-et-un, forment une‏ 
sorte d'encyclopédie, dont le contenu est suffisamment‏ 
connu par la notice de M. Flügel (voyez Zeitschrift der‏ 
Deutschen Morgenlûndischen Gesellschaft, 1859, tome XIII,‏ 
pages 1-43), et dont quelques chapitres ont été publiés‏ 
par M. Dieterici. C'est à tort qu'on a écrit sur la tranche‏ 
de ce volume le nom d'Al-Madjriti.‏ 

Ms. daté de l'an 1020 de l'hégire (1611 de J. C.). 


Papier. 529 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 31 lignes par page. — (Supplément 1845.) 





2304. 
Même ouvrage. 


Exemplaire daté de l'an 1065 de l’hégire (1654 de 
J. C.). Les figures sont restées en blanc. En tête du vo- 
lume se trouve une vignette coloriée et dorée; le fron- 
tispice, en or et'en couleurs, est resté inachevé. 

Papier. 488 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 


20 centimètres et demi. 31 lignes par page. — (Ancien fonds 1105, 
Colbert 3393.) 





2305. 


Méme ouvrage 1, 
Ms. daté de Pan 1153 de l'hégire (1740 de J. C.). 


En tête, se trouve une vignette en or et en couleurs. 


Papier. 414 feuillets. Hauteur, 31 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres et demi. 31 lignes par page. - (Supplément 1844.) 





2306. 


LA lg s) Jos. Traité de philosophie hermé- 
tique, par Al-Madjriti (Moslima), mort en 398 de Thé- 
gire. Cet ouvrage, dont nous avons ici la premiere partie, 
renferme vingl-six épitres. Commencement : AN 


Papier. 66 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xv* ou du xvr* siè- 
cle. — (Supplément 1846.) 


1 Dans le titre, écrit sur la tranche, l'auteur est nommé Ú >£ 
.العامق‎ H. Z. : 


? [a forme ál$ est cependant généralement admise. H. Z. 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 


2307. 
1° Extrait de l'Ikhwán al-Safá d'Al-Madjriti. 


2* (Fol. 14 v^.) Extrait du 35.32] حل الرموز ومغاتي‎ 
d" Abd al-Salám al-Maqdasi. 


3* (Fol. 19.) Le Magsoád, traité de grammaire. 
^^ (Fol. 31 v*.) L'Adjarroámiyya. 


5? (Fol. 99.) Traité de la foi et du repentir (£3,x- 
شروط الايمان والتوبة‎ à). 

6* (Fol. 106.) &42;0u1. Traité des figures de rhé- 
torique, par le schaïkh Safi al-Din ‘Abd al-‘Aziz ibn Sa- 
ràyâ. 

7° (Fol. 168.) Un Jsagoge qui commence par ces 
mots : Le باب دلالة اللفظ وتقسجه اللفظ الدال يدل على‎ 
Kx U lU, له‎ gès. Ce petit traité est accompagné d'une 
traduction latine, placée en regard. 


8* (Fol. 180.) l'Isagoge d'Athir al-Din al-Abhari. 


9* (Fol. 18^ v*.) Commentaire du schaikh Hosám al- 
Din Káni (ms. 3%) ? sur l'Isagoge d'Al-Abhari. 
Papier. 205 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 12 centi- 


mètres et demi. 15 à 20 lignes par page. Ms. du xvn* siècle. — (Sup- 
plément 1847.) 





2308. 


Traité sur la musique, formant le cinquième traité de 
la grande collection intitulée Rasdil Ikhwän al-Safâ. L'au- 
teur était originaire de Madrid («h2,S1), et se nommait 
Mohammad ibn abî Bakr أبى شرون‎ 7. 


Papier. 47 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 18 lignes par page. Ms. du xvur' siècle. — (Ancien fonds 1215.) 





2309. 


1° Extraits du Rasáil Ikhwán al-Safá. Un de ces extraits 
est relatif aux charmes et à la magie. 


2? (Fol. 123.) Tableau chronologique des Ayyoubides 
et des sultans mamlouks jusqu'à l'an 7^o de l'hégire. 


3 Telle est, en effet, l'indication du titre qui se trouve en tête du 
ms. Mais, dans les deux mss. précédents, on ne lit aucun nom d'au- 
teur. H. Z. 


FONDS ARABE. 


3° (Fol. 127.) Lettre adressée par le sultan Saladin 
au vizir Râschid al-Din et réponse de celui-ci. 
Papier. 129 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvr* siécle. — (Supplé- 
ment 1094.) 





2310. 


ANT & AKL US œ La Sagesse divine qui se ma- | 


nifeste dans les étres créés», par d'Aboà Hámid Moham- 
mad ibn Mohammad ibn Mohammad al-Ghazáli. Les 
cieux, le soleil, la lune et les étoiles, la terre, la mer, 
l'eau, l'air, le feu, l'homme, les oiseaux, les quadru- 
pedes, les abeilles, les fourmis, les araignées, les vers 
à soie, les mouches, les poissons, les plantes forment 
la matière de dix-huit chapitres. Ouvrage bien conçu, 
bien exécuté, écrit dans un style simple, et tout à fait 
digne d'Al-Ghazâli. 

Ms. daté de l'an 925 de l'hégire (1519 de J. C.). 

Papier. 53 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 à 21 lignes par page. — (Ancien fonds 423.) 





2311. 


J XL «Introduction aux sciences», par Aboû 

Hâmid al-Ghâzali. Cet ouvrage se compose de sept cha- 
pitres qui traitent : 1? de l'excellence de la science; 2? de 
la rectitude de l'intention dans la poursuite dela science; 
3° des signes qui distinguent les mondains parmi les 
savants de ceux qui pensent à la vie future; ^? des 
sciences les plus importantes et de leurs divisions; 5? des 
règles à observer dans les discussions scientifiques; 6° des 
devoirs du précepteur et de l'élève; 7° des dons d'argent 
que les savants peuvent accepter du sultan ou souverain 
temporel. H y a une lacune entre les folios actuellement 
cotés 5 et 6. La préface commence par ces mots : ^2 
كل كتاب‎ e s à GNT AN. On a écrit sur le feuillet 
de garde une qasída, dans laquelle le poète dépeint les 
souffrances du peuple et invoque l'aide de Dieu. En 
voici le premier vers : 

АЙ КА у Ауд (Да ЈА 

Ms. daté de l'an 873 de l'hégire (1469 de J. C.). 


Papier. 46 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 918.) 





| 2312. 
1° Ф ур М) (9 «Traité qui enseigne (lit- 
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téralement : enseignement) à l'étudiant ła manière d'ap- 
prendre», par Borhán al-Din al-Zarnoüdji. 
Papier. 48 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres. 11 lignes par page. Ms. de la fin du xv° siècle. — (Supplé- 
ment 533.) 





2313. 
Même ouvrage. 
Exemplaire daté де Гар 952 de l'hégire (1545-1546 
de J. C.) Notes marginales. 


Papier. 34 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi ; largeur, 1 1 cen- 
timètres et demi. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 516.) 





2314. 


1° Même ouvrage. | 
Exemplaire daté де Гар 988 de l’hégire (1580 deJ. C.). 
Quelques gloses marginales. 


2° (Fol. 17.) Sur le partage des successions, par 
Ahmad ibn Mostafa , surnommé La'li (SW .(الشهير‎ Copie 
exécutée par l'auteur, en 971 de l'hégire (1564 de J. C.). 
Le commencement manque. 


3» (Fol. 34.) Fragment d'un commentaire du Coran, 
en langue turque. 


Papier. 34 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi, — (Ancien fonds 515.) 





2315. 


1°. Le Ta‘lim al-Mota‘allim d'Al-Zarnoüdiji. 
2? (Fol. 3o v*.) Le Pend-Námé d"Attár, en persan. 


Papier. 61 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvir° siècle. — (Supplé- 
ment 1880.) 





2316. 


1° Le Ta‘lim al-Mota‘allim d'Al-Zarnoàdji. Notes mar- 
ginales et interlinéaires. 


2? (Fol. 28 v*.) Conseils moraux et religieux, adres- 
sés par l'imám Abo Hanifa à son fils Hammâd. Commen- 


.يا بنی آرشحك الله تعالى وايّدك أوصيك بوصايا : cement‏ 


3* (Fol. 3o v*.) Conseils adressés par l'imâm Aboü 
Hanifa à son disciple, Aboà Yoüsof Ya'qoüb. Commen- 


cement : تعالى‎ AN lean; الامام الاعظم لبى يوسف‎ оу 
КЕЈ ds الرشد وحسن السيرة والاقبال‎ As M أن ظهر‎ INR. 


i 
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he (Fol. 37 v°.) Conseils d'Aboü Hanifa, renfermant 
un résumé de la doctrine musulmane. Commencement : 

5° (Fol. 4o.) Sur les expressions incorrectes dont l'em- 
ploi doit être évité dans la rédaction des pièces nota- 
riées. En turc. Ce traité, intitulé „lys سقطات‎ +695 
vulgaires», a pour auteur un nommé Aboü Mas*oüd. 

6* (Fol. 42 v*.) el sl كتاب‎ «La Réussite», com- 
mentaire sur le traité de grammaire intitulé x 


Lass (voyez ci-aprës, article 8°), dont le texte est 


reproduit littéralement. 


7° (Fol. 78.) Analyse grammaticale des sourates r, 
ovr et suivantes du Coran, par Khâlid ibn ‘Abd Allah 
al-Azhari. | 


8° (Pol, Bh v.l Las sai «Les régissants en 
abrégé». Commencement: I é ps Jolli yi As) 
Papier. go feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


12 centimètres. 19 à 21 lignes par page. Ms. du xvn" siècle. _ (Sup- 
plément 531.) 





2317. 


1? Le Ta*lim al-Mota*allim d'Al-Zarnoüdji. Notes mar- 
ginales. 


2° (Fol. 58 v°.) Traité élémentaire de la doctrine mu- 
sulmane. En turc. 
Papier. 84 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. Écritures diverses du xvu° siècle. — (Supplé- 
ment 532.) 





2318. 
1° Le Ta‘lim al-Mota'allim d'Al-Zarnoüdji. 
2* (Fol. 84 v.) Fragment du 8) Li Cl. 


3° (Fol. 88.) Traité des éléments de la religion mu- 
sulmane, sous forme de Questions et Réponses. En turc. 
Papier. 106 feuillets. Hauteur, 14 centimètres el demi; largeur, 


10 centimètres et demi. 9 lignes par page. Ms. du xvi1* siècle. _ (Sup- 
plément 2153.) 





2319. 


Le Ta*lim al-Mota*allim d'Al-Zarnoüdji. Exemplaire in- 
complet et très incorrect, écrit par un Européen. 


Papier. 56 feuillets, Hauteur, 17 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres et demi. 20 lignes par page. — (Ancien fonds 570.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2320. 


Commentaire d'Ibn Isma sur le Ta'lim al-Mota‘allim. 


Papier. 125 pages. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres el demi. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 976.) 





2321. 


lsi «Les Climats des enseignements», pa‏ التعالم 
le cadi Ahmad ibn Khalil al-Khouwaïyi, mort en 693 de‏ 
l'hégire (1293-1294 de J. C.). L'ouvrage traite, en sept‏ 
sections, de sept sciences, et chaque section est suivie de‏ 
sept anecdotes. Les sciences sont : l'exégèse du Coran, les‏ 
traditions (fol. 56), la jurisprudence (fol. 82), et la science‏ 
appelée lJ}, qui comprend la littérature (fol. 126), la‏ 
médecine (fol. 170), l'astronomie (fol. 181), la géomé-‏ 
trie et l'arithmétique (fol. 187). La classification par sept‏ 
paraissait très-naturelle aux Musulmans, qui comptent‏ 
sept cieux, sept terres, sept mers, sept jours de la se-‏ 
maine et sept versets dans la première sourate du Coran.‏ 
L'ouvrage commence par ces mots : GLS at ad‏ 
.الاشياء öh‏ الاحياء oe» e‏ ورافع slo‏ 

Papier, 202 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xv* siècle. — (Ancien fonds 261.) 





2322. 
1° Extraits du التعالم‎ ei? du cadi Schams al-Din 


ibn al-Khouwaïyi. 


2° (Fol. 6o v°.) Liste des traditions dépourvues d'is- 


nåd, rapportées dans le أحياء علوم الدين‎ 011-11 


3* (Fol. 106.) Traditions tirées d'un ouvrage qui traite 
des mérites de la ville sainte. 


h° (Fol. 109 v?.) Autres traditions sur le méme sujet. 


5^ (Fol. 119 v*.) Sur une parole de Mahomet, rela- 
tive à la femme veuve ou divorcée. 

6٠ (Fol. 129 ү°.) راغب وجالة راکب‎ xis. Traité d'Aboü 
'l-Ma'àli Mohammad ibn *Ali al-Ansári, sur certaines 
questions qui se rattachent aux devoirs du pélerinage. 


7^ (Fol. 136.) Traité du méme auteur sur l'autorité 
des paroles des grands docteurs de la loi. 


8* (Fol. 145 v*.) Recueil de Questions et Réponses re- 
latives au droit. 


FONDS ARABE. 


9° (Fol. 154 v*.) Poéme d'Avicenne sur l'Àme, avecun 
commentaire perpétuel. 


10° (Fol. 158 v°.) Recueil de traditions diverses. 
11? (Fol. 168 v^.) Autres recueils du méme genre. 


19* (Fol. 175.) Exposé de la doctrine musulmane, en 
vers, par Ibn abi 'l-Aswad. 


Papier. 184 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. Écritures diverses du xvi" siècle. — (Supplément 1853.) 





2323. 
озу) 89-ә ygi gol e Recueil de matières di- 


verses (pour servir de) consolation à l'homme affligé». 
Cet ouvrage qui, selon Hadji Khalfa, a pour auteur un 
écrivain nommé Nadjm al-Din Ahmad ibn Hamdán ibn 
Schabib al-Iarráni, mort en 695 de l'hépire (1295 de 
J. C.), est divisé en plusieurs livres («23J SA), Le pre- 
mier livre, qui traite de divers sujets (RAAS (245 à), 
commence par quelques sentences, tirées des livres sa- 
crés, plusieurs traditions attribuées à Mahomet, des 
phrases toutes faites sur divers sujets, etc. Le second livre 
traite des choses célestes et des choses terrestres (35M! & 


telles que la sphère, les constellations,‏ ,) (العلوية والسغلية 
les éclipses, les anges, les éléments, les jours et les mois,‏ 
les saisons, la prospérité et l'adversité, la générosité, la‏ 
pauvreté, l'amour du pays natal, etc. Le quatrième livre‏ 
traite, d'une manière très-concise, des mers, des iles,‏ 
des fleuves, des sources, des montagnes, des pierres pré-‏ 
cieuses , des villes, des pyramides, des souverains de l'an-‏ 
cienne Égypte, des peuples de la terre, des monstres, etc.‏ 


Il manque un feuillet entre les folios actuellement cotés 
139 et 133. 


Papier. 152 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 367.) 





2324. 


Aii Rese} e Recueil de Raschid», opuscules 
de Raschid al-Din, vizir des sultans mongols de la Perse 
et historien de cette dynastie. Ces traités-sont elassés 
sous quatre rubriques, à savoir : wheya Х| e Éclair- 
cissements» (fol. 54 v*); ح التغاسير‎ Us «la Clef des com- 
mentaires » (fol. 168); Xlalu Jl « < Sultanien » (fol. 207), 


et 92520 ASUA «les Vérités curieuses» (fol. 284). 
En tête du volume se trouvent les attestations de soixante- 
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dix docteurs qui rendent témoignage de l'orthodoxie des 
principes énoncés par l'auteur. Les nombreux opuscules 
réunis dans ce volume traitent de questions théologiques 
et philosophiques, des commentateurs du Coran, des gé- 
néalogies, des patriarches, des prophètes, de Mahomet, 
des califes d'Orient et d'Égypte, des docteurs et des 
saints personnages qui ont illustré les premiers siècles 
de l'islamisme, etc. M. Quatremère a donné une notice 
très-étendue sur Raschid al-Din et sur ses ouvrages, et 
une description du présent ms., dans l'introduction à 
l'Histoire des Mogols de la Perse. (Collection orientale, t. 1, 
préface, p. 1 et sulv., oxiv et suiv.) 

Les titres des sections sont encadrés dans des arabes- 
ques. Le copiste, surnommé Zoüd-Nawis ( (ؤود فويس‎ 
tachygraphe», a terminé ce volume après un travail de 
trois années, en 710 de l'hégire (1310 de J. C.). 


Papier. 375 feuillets. Hauteur, 52 centimètres; largeur, 36 centi- 
métres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 356.) 





.2325 
«Sentiers à parcourir‏ مسالك الابصار فى همالك الامصار 


des yeux, dans les royaumes à grandes capitales», 
grande encyclopédie géographique, historique et biogra- 
phique, par Schihâb al-Din al-*Omari (Ahmad ibn Yah- 
ya ibn Fadhl Allah), de Damas, mort en 749 de l'hégire 
(13456-1359 de J. C.). Le présent volume renferme la troi- 
sième section de l'ouvrage, qui traite de l'Inde, du Sind, 
de l'empire de Djenguiz-Khân et de ses descendants, de 
l'empire du grand Khán, des princes du Tourán et de ceux 
de l' Irán. L'auteur parle ensuite du Guilán, des Curdes, 
des Lôr, des Schoûl et des Schebankera, des principau- 
tés turques de l'Asie Mineure, des empires de Trébizonde 
et de Constantinople, de l'Égypte et de la Syrie. M. Qua- 
tremère a donné une excellente notice de ce ms. avec de 
longs extraits, dans le treizième volume des Notices et 
Extraits. L'écriture de ce ms. est souvent dépourvue de 
points diacritiques. 

Papier, 23a feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi, 17 ligues par page. Ms. du xv° siècle, — (Ancien 
fonds 583.) 





2326. 


Même ouvrage. De 

Ce volume, le quatorzième d'un exemplaire, renferme 
de courtes notices, écrites dans un style assez prétentieux 1 
sur les poètes des temps antérieurs à l'islamisme et sur 
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ceux des premiers siècles de l'hégire, et de nombreuses 
pièces de vers. 
Papier. 177 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xv° siècle, — 
(Ancien fonds 1371.) 





2327. 


Même ouvrage. 

Ce volume, le dix-septième d'un exemplaire, renferme 
des notices sur les poétes maghrebins, depuis le commen- 
cement du 1v* siécle de l'hégire jusqu'à l'époque où vivait 
l'auteur, qui, dans sa préface, reconnait avoir fait de 
nombreux emprunts au Moghrib d'Ibn Sa'id, célèbre au- 
teur espagnol. Un index des poètes mentionnés se trouve 
en tête du volume. Le ms. porte des additions et des cor- 
rections de la main de l'auteur. 

Papier. 218 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 


21 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Ancien 
fonds 1372.) 





2328. 


Méme ouvrage. 

Ce volume, le vingt-troisiéme d'un exemplaire, ren- 
ferme un abrégé des annales de l'islamisme, depuis 
l'an 541 jusqu'à l'an 744 de l'hégire. 

Le présent ms. , écrit du vivant de l'auteur, ou peu de 
temps après sa mort, avait appartenu, en 761 de l'hégire 
(1360 de J. C.), à un nommé Mohammad, fils d*lsa, fils 
de Dàwoud, fils de Schirkouh , fils de Mohammad, fils du 
célèbre vizir d'Égypte Schir. Un acte de waqf, inscrit sur 
le frontispice du volume et daté de l'an 797 de l'hégire 

` (1395 de J. C.), nous apprend qu'un nommé Mahmoüd, 
grand-maitre du palais (Glslzel) du sultan mamlouk 
Al-Malik al-Zàhir Barcoue, avait donné les vingt-trois 
premiers volumes de cet ouvrage, à l'exception du vingt- 
et-unième, au collège situé dans le quartier d’Al-Mawäzin 
(gril), au Caire. Titre en lettres d'argent, avec enca- 
drement en or et en couleurs. 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 19 certi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Ancien fonds 642.) 





2329. 


Mème ouvrage. : 
Ce volume, le vingt-troisiéme d'un exemplaire, com- 


mence par un chapitre intitulé «Troisième espèce des 
corps gras», 8483 Lust, parmi lesquels l'auteur range 
le mercure, le soufre, le baume momie et l'ambre gris. 
Ce chapitre est suivi d'une esquisse de l'histoire univer- 
selle, depuis la création du monde jusqu'au califat d" Ali, 
fils d'Aboà Tálib. L'auteur parle ensuite des douze imáms 
et des autres descendants d"Ali, jusqu'à ceux de la cin. 
quième génération; mais, au fol. 208, il suspend son 
récit pour reproduire une quantité de beaux vers, com- 
posés par le chérif Al-Ridhá. La suite de la généalogie 
des Alides devait se trouver dans le vingt-quatrieme vo- 
lume. 

Papier. 235 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — 
(Ancien fonds 904.) 





2330. 
1° 62 رسالة فى اقسسام‎ «Sur les divisions de la 


science». Commencement : ain الصواب‎ AN oce d 
YULİ. Le nom de l'auteur n'est pas mentionné. 


2° (Fol. 12 w°.) فصل فى مقادير الافلاك والكواكب والارض‎ 
بن‎ оту! عبد‎ gud! بالامیال من كناب الى خل تاءوليف أى‎ 
عر الصوق‎ «Chapitre sur les dimensions, calculées en 
milles, des sphères, des étoiles et de la terre, extrait de 
l'Introduction (à l'astronomie) d'Aboü '1-Нозаїп ibn 
“Omar ‘Abd al-Rahmán al-Soüfi ». 


3^ (Fol. 14.) Note d'Athir al-Din al-Abhart sur la ma- 
nière de procéder, en astrologie, pour découvrir l'époque 
de la naissance d'un individu dont le jour natal est in- 
connu. 


A^ (Fol. 15.) Note sur la signification du mol x, 
5° (Fol, 15 ve.) wheal) $ ll «Discours sur la 


physique», formant la seconde partie du traité général 
de philosophie (àK2 &las), d'Athir al-Din al-Abhari. 
Le texte est accompagné d’un grand nombre de notes mar- 
ginales et interlinéaires. 


6° (Fol. 44 v°.) Deux notes de Nasir al-Din al-Toûsi. 
La première explique comment le multiple émane de Tu- 
nité, bien que rien ne puisse émaner de l'unité, excepté 
l'unité. La seconde indique les jugements que l'on peut 
tirer de la lune, dans chacune des six dispositions que lui 
attribue l'astrologie. Suivent d'autres notes sur les in- 
fluences des sept planètes, sur les conjonctions de la lune 
et sur les jugements que l'on peut tirer du jour dans lequel 
la lune entre dans l'une ou dans Fautre de ses vingt- 
huit mansions. 


m — — = — = ^ 


r 


не w = 


FONDS ARABE. 


7° (Fol. 48 v*.) فى الهيكة‎ оа 0) « Abrégé d'Astrono- 
mie», par Mahmoüd ibn Mohammad al-Djaghmini al- 
Khowärazmi. Le texte est accompagné de notes marginales 
et interlinéaires. La préface commence par ces mots : 
asi LIS aM N. La copie est datée de l'an 787 de 

l'hégire (1385-1386 de J. C.). 

8* (Fol. 83 v*.) Deux chapitres du traité d'astronomie 
de Nasir al-Din al-Toósi, intitulé 8$,- 3.233 « Aide-má- 
moire». Le premier chapitre contient l'explication des 
termes techniques employés dans la géométrie; le second 


traite de la méthode pour mesurer les surfaces planes. 


o (Fol. 93 v°.) Principes de géométrie, avec figures. 
Pièce datée de l'an 788 de l'hégire. 


10° (Fol. 100 v”.) Traité d'arithmétique. 


11° (Fol. 105 v°.) Tables de multiplication et quelques 
règles d’arithmétique. 


19° (Fol. 106 v°.) olm A (ell « Assimilation 
dans l'art du calcul», traité d’algèbre, précédé d'un cha- 
pitre sur la réduction des fractions. Selon Hadji Khalfa, 
l'auteur de ce traité se nommait Sirädj al-Din Aboû Tähir 
Mohammad al-Sadjáwandi!. 


13^ (Fol. 108 v^.) Introduction à un traité d'arithmé- 
fique. 


1h? (Fol. 109 v*.) Suite de l'article 12*.. 


Papier. 116 feuillets, Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi, Diverses écritures du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 922, Colbert 6028.) 





2331. 


Guide à l'usage de celui‏ « !35 القاصح الى اسنى المقاصد 
qui se dirige vers le but le plus élevé», par Mohammad‏ 
ibn Ibráhim ibn Sá'id al-Ansári al-Sakháwi, mort en‏ 
de l'hégire (1347-1348 de J. C.). Dans cette petite‏ 7^9 
encyclopédie, l’auteur parle brièvement de toutes les‏ 
sciences. Chaque notice est suivie de l'indication des ou-‏ 
vrages qui traitent du sujet. Cet ouvrage a été imprimé‏ 
à Calcutta, dans le vingt et unième cahier de la Biblio-‏ 
theca indica, et traduit en allemand par M. Haarbrücker‏ 
تمد (Berlin 1859). Premiers mots de la préface : AN‏ 

Lil sos) .الذى -خلق الانسان وفضله على سابر‎ 
Ms. daté de l'an 779 de l'hégire (1377 de J. C.). 


Papier. 65 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 2165.) 





| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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2332. 
Même ouvrage. 


Papier. 77 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. de la fin du xvi* siècle, — (Ancien 
fonds 920.) 





2333. 


Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1023 de l'hégire (161^ de J. C.). A 
la fin se trouvent quelques prières. 


Papier. 43 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. a1 lignes par page. — (Supplément 13/0.) 





2334. 


rell Asa العلوم‎ Aie «Qui communique des con- 
naissances et qui dissipe les soucis», recueil de notions 
sur des sujets divers, par Djamál al-Din Aboü ‘Abd Allah 
Mohammad ibn Ahmad al-Qazwini. Commencement : 


ailes للعالم سواد خالق‎ lo NI AN Aed. L'ouvrage est 


divisé en trente-deux sections, dont voici les rubriques : 
٠ ;احكام النبوة 9و زقواعد الدين‎ 3° А) ;شرح‎ 
h° <); 5° على الكغرة‎ >); 6° qao ahs; T сэ! 
;الاسلام‎ 8* sI YÏ; o° ;المناظرات‎ T ;معرفة‎ 
11° رحقيقة الحنيا 3° ;معالجة الذنوب 195 ;الاقالم‎ 
115 :سلوة العقلا‎ 5 Ab JA; 16° 5,401; 17° pu 
;غرور الانسان 18° :والفاخر‎ 19° LN! POLE 20° ë üs 
;السلطان 21° ;النسا‎ EEN وأسرار الوزارة‎ 23* #11; 
2h? سير الملوك‎ 25* À; 26° ;التعبير‎ 27? gloJ4t ;اتب‎ 
8° ooh; 29? ;المناظرات‎ 30° 803; 31° se}, 32° فتن‎ 
gbi y>. 

La date, un peu effacée, qu'on lit à la fin du ms., 
parait être l'an 823 de l'hégire (1420 de J. C.)?. 


Papier. 278 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 519.) 





2335. 


Méme ouvrage. 





! Le chapitre sur les fractions fait partie intégrante du traité d'Áboü-Táhir. H. Z. — ? Le ms. parait être du xvu? siècle. H. Z. 


Mav. orientaux. — IL 


5a 
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Ms. daté de l'an 1081 de l'hégire (1670 de J. C.). 


Papier. 146 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 31 lignes par page. — (Supplément 1851.) 





2336. 


Même ouvrage. Le titre de cet exemplaire porte que 
l'auteur se nommait Aboü ‘Abd Allah Mohammad al- 
Khowârazmi. 


Ms. daté de l'an 1126 de l'hégire (1714 de J. C.). 


Papier. 233 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres et demi. 19 à a1 lignes par page. — (Supplément 1851 A.) 





2337. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1228 de l'hégire (1813 de J. C.). Il 
y a une lacune entre les folios actuellement cotés 89 
et 90. 
Papier. 253 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 2164.) 





TP 2338. 
х) الغواتح المسكيّة غ الغواح‎ » 0deurs de musc, ou 


révélations faites à la Mecque», encyclopédie à l'usage des 
soufis, qui renferme des renseignements littéraires, des 
dissertations philosophiques et surtout mystiques, par 
“Abd al-Rahmân ibn Mobammad al-Hanafi al-Bastámi. 
L'auteur a achevé cette première partie, qui contient 
trente chapitres (l'ouvrage entier se compose de cent cha- 
pitres), au mois de dsod'l-hiddja de l'an 844 de l'hégire 
(1441 de J. C.). f 
Papier. 275 feuillets. Hauteur, 20 centimètres el demi; largeur, 


12 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 877.) 





2339. 
لعلوم‎ | eda « Les Lieux d'ascendant des sciences», ou- 





' Cet ouvrage, sous le titre légèrement différent de 91,39. معرفة‎ 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 


vrage composé de vingt livres, dont le présent ms. ren- 
ferme dix-neuf, qui traitent des flexions grammaticales 
de la syntaxe, de la rhétorique, de la logique, de la pro- 
sodie, de la controverse, de la théologie scolastique, de la 
jurisprudence, du partage des successions, de la théo- 
logie dogmatique, de la physique, de la métaphysique, 
de l'astronomie, dela géométrie, des corps sphériques, de 
la géomancie, de l'usage de l'astrolabe, de la musique, 
Cet ouvrage a été composé sur la demande d'un grand 
personnage, nommé Schaikh-Zádé. Commencement : 


Papier. 205 feuillels. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centi. 
mètres et demi. 18 lignes par page. — (Ancien fonds 1325.) 





2340. 


Perle des‏ » درة الغواص وكنز الاختصاص فى معرفة واس 

plongeurs et trésor de spécification, traité de la connais- 
sance des qualités». C'est une sorte d'encyclopédie, dans 
laquelle l'auteur anonyme traite successivement des di- 
vers régnes de la nature, des drogues, des pierres, des 
maladies, des boissons, etc. La section des drogues et des 
simples est rédigée dans l'ordre alphabétique. Le dernier 
tiers de l'ouvrage est consacré aux talismans, à la cabale 
et à la divination !. | 
Papier. 202 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 20 centi- 


mètres et demi. 27 lignes par page. Ms. du xvi° siècle; mais certaines 
parties sont plus récentes. — (Supplément 1119.) 





2341. 


Encyclopédie des sciences musulmanes, grand ouvrage 
sans titre ni nom d'auteur. Commencement : لمت لله‎ 


a of SET pue Y GSS.‏ بدوها جد الى 


| La première section (Jaa) commence ainsi : pla- 


لحكية أربعة أنواع اولها Б‏ والشان المنطقيات. والشالت 
1e premier livre traite de‏ .الطبيعيّات dis‏ الالهيات 
l'arithmétique.‏ 

Ms. daté de l'an 1228 de l'hégire (1813 de J. C.). 


Papier. 339 feuillets. Hauteur, 3o centimétres ; largeur, 25 centi- 
mètres et demi. 31 lignes par page. — (Supplément 1849.) 


est mentionné par Hadji Khalfa (tome V,‏ ,515 الاختصاص ودرة الغواص فى 


р. 2/46), qui indique aussi le nom de l'auteur : Aidamir ibn 'Ali ibn Aidamir al-Djildaki. H. Z. 


FONDS ARABE. 


` plus soignée que dans le reste du ms. Un certain nom- 


2342 à 2344. 


Même ouvrage. 


3 vol. Papier. 412, 414 el 393 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; 
largeur, 16 centimètres et demi. 19 lignes par page dans le premier 
volume, 17 dans le deuxiéme et le troisiéme. Ms. du commencement 
du xix* siécle. — (Supplément 1850 I-II.) 





2345. 


y. Coup d'œil général sur les‏ العاقل وتنبيه الغافل 
sciences el la civilisation, par l'émir *Abd al-Qàdir (Abd‏ 
el-Kader). Un feuillet du journal le Moniteur, contenant‏ 
un rapport de M. Reinaud sur cet ouvrage, qui a été tra-‏ 
duit par M. Dugat, est joint au volume.‏ 

Ms. écrit par un Maghrebin, sous les yeux de Fauteur, 
et daté de l'an 1855 de J. C. 


Papier. 38 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
17 cenlimétres, 21 lignes par page. — (Supplément 1953.) 


———— — a — > => 


X. 
PHILOSOPHIE. 


2346. 


L'Organon , la Rhétorique et la Poétique d'Aristote , et 
l'Isagoge de Porphyre. Ces versions sont dues à plusieurs 
traducteurs. ll ne peut rester aucun doute sur leur ori- 
gine; car les mots «traduit du syriague» sont répétés 
dans plusieurs: rubriques. On rot, du reste, par les 
nombreuses notes interlinéaires et marginales que porte 
le manuscrit, qu'il existait, dès le x* siècle, plusieurs 
traductions des différents ouvrages d'Aristote, et que les 
traductions faites à la hâte sous les califes Al-Ma'moün 
et Al-Moutawakkil ont été revues plus tard, corrigées 
sur le texte syriaque ou grec, ou même exécutées à 
nouveau. Le livre des Réfutalions des sophistes se pré- 
sente, dans notre ms., dans quatre traductions diffé- 
rentes» (voyez S. Munk, Mélanges de philosophie j juive et 
arabe, page 313). Une partie des notes qui couvrent les 
marges de ce volume sont tirées des commentaires que 
Hasan ben Sawar, auteur chrétien du x* siècle, disciple 
de Yahya ben *Adi, avait écrits sur l'Organon d'Aristote. 
Ce ms. a été collationné et corrigé en 418 de l'hégire 
(1027 de J. C.). L'écriture des feuillets 147-172, est 


A11 


bre de passages sont devenus illisibles. 


Papier. 380 feuillels. Hauteur, 43 centimétres; largeur, 3o centi- 
mètres. 21 à 25 lignes par page. — (Ancien fonds 88a A.) 





2347. 

Le traité intitulé GcoAoy/a, attribué à Aristote. Com- 
тепсетепі : әлә) أرسطوطالميس‎ QS الاول من‎ x< 
المسمى باليونانية اتولوجيا وهو القول على الربوبية تغسير‎ 
أبو‎ anb mail qe .. Jay Adel, eaa dig ï الله بى‎ 
ENS GET يوسف يعقوب بن‎ « Premier discours du livre 
d'Aristote le philosophe, (livre) intitulé, en grec, Theolo- 
gia, ce qui signifie discours sur la divinité, expliqué par 
Porphyre deTyr, et traduit en arabe par *Abd al-Masih, fils 
d'*Abd Allah, fils de Nâ*ima, d'Émesse. Ce travail a été re- 
visé pour l'usage d'Ahmad, fils (du calife) Al-Mo'tasim 
Billáh, par Aboü Yoüsof Yaqoüb ibn Ishàq al-Kindi». Cet 
ouvrage se compose de dix chapitres, ou maimar, mot qui, 
en syriaque, signifie «discours». Ecriture cursive, dé- 
pourvue, en général, de points diacritiques. 


Papier. 87 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplément 1343.) 


—— ү > 


2348. 


1° الاراء والمشاورات‎ » Avis et conseils», par le médecin 
Aboû ’1-Hasan ‘Ali ibn Ahmad (Ibn Hobál). Cette disser- 
tation, divisée en vingt et un chapitres, traite du juge- 
ment, de ce qui le fortifie et de ce qui l'affaiblit, de la 
manière de se former un avis et de chercher des con- 
seils, etc. Commencement : хх ж go MI AN м 


Le.‏ دل м$ de‏ معرفته 
«Descente des esprits au moyen de l'âme, des parfums‏ 


et des fumigations, etc.», recueil de poésies mystiques, 
de Mohyi al-Din ibn al-Arabi. Cet ouvrage porte aussi 


le titre de ديوان المعارف الالهيّة واللطائف الروحانيّة‎ » 86- 
cueil de connaissances divines et de subtilités spiri- 


tuelless. Commencement : Glm5Yi ë= GNT محمد لله‎ 
البيان‎ abes. 

3° (Fol. 275.) GA Awl a والران عن‎ Заа 
« Traité qui enlève le voile et la couverture ( EE 
la guêtre) qui couvrent les questions des génies », par ‘Abd 


52. 


412 


al-Wahháb ibn Ahmad Al-Scha'ránt. L'auteur répond à 
une série de questions que lui avaient adressées certains 
vrais croyants de la race des génies. Commencement : 
.قل أعوذ برب الغلك من شوّما خلق‎ 

Ms. daté de l'an 1093 de l'hégire (1682 de J. C.). 


Papier. 300 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres, 37 à 29 lignes par page. — (Supplément 2154.) . 





2349. 


Seconde partie du commentaire de Qotb al-Din Mah- 
moüd al-Schirázi sur le (515 59] 4&s- «Philosophie d'il- 
luminisme», du célèbre théosophe Al-Sohrawardi, qui 
a été mis à mort à Alep, en 1191 de J. C., sur l'ordre 
du sultan Saladin. (Voyez Ibn Khallikán, t. IV, page 153 
de la traduction anglaise). 

Ms. daté de l'an 750 de l'hégire (1350 de J. C.). 


Papier. 210 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1337.) 





2350. 


Règles de la discussion», par Schams al-‏ » آداب الجعث 
Din Mohammad al-Samarqandi. Traité de dialectique qui‏ 


commence par ces mots : ÀX mais) Luke АДУ). Le 
texte est accompagné d'un commentaire perpétuel et 
d'un grand nombre de gloses, tant marginales qu'interli- 
néaires, 


2° (Fol. 47 v°.) Le même ouvrage, sans commentaire‘ 


ni gloses. 


3° Prière qui sert d'amulette (;;=), et qui protège 
contre la colère des princes et contre beaucoup d'autres 
dangers. 

Papier. 67 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres. 13 lignes par page dans le premier traité, 7 lignes dans le 
second. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 931.) 





2351. 


° Gloses de Sinân al-Din Yoüsof al-Roümi pour élu- 
sqa certains passages du commentaire de Kamál al-Din 


Mas'oüd. al-Schirwánt sur le cJ "NE de Schams al- 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 


Din al-Samarqandi. Premiers mots : (3-4 (3-* (3-1 lo - 
2° (Fol. 16.) Commentaire de Mas‘oûd sur le لداب‎ 
cas} de Schams al-Din al-Samarqandi. Beaucoup de 


gloses marginales. Les derniers feuillets manquent. 


3* (Fol. 33 v*.) c3 (gt تهذيب‎ v Remanie- 
ment des gloses du Tahdsíb», par Zain al-* Âbidin ibn 
Yoüsof al-Kourâni. Le Tahdsib est un traité de logique et 
de théologie scolastique, dont l'auteur est Sa*d al-Din al- 
Taftázáni. Premiers mots de la préface : ША» »م‎ D, 
p (aA gd. La fin manque. 

hr (Fol. 33 v°.) Premiers feuillets du Na خوط ايها‎ 
Hámid al-Ghazáli. 

Papier. 36 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres. Ms. de diverses écritures du xvi° et du xvn siècle. — (Sup- 
plément 2116.) 





2352. 


Cahier détaché d'un traité de métaphysique. Chaque 
paragraphe est intitulé $«el$ « principe». L'auteur traite 
de l'union de l'âme et du corps, de l'immortalité de l'âme 
النفس)‎ so), de l'infériorité des plaisirs des sens comparé 
à la volupté de la contemplation de la majesté divine, etc. 

Papier. 10 feuillets. Hauteur, 15 centimétres el demi; largeur, 


8 centimètres et demi. 16 lignes par page. Ms. du xur° siècle, — (Sup- 
plément 2157.) 





2353. 
1* Commentaire d'Al-Fanári sur l'/sagoge d'Athir al- 
Din al-Abhari. 
2? (Fol. »2 v^.) ѕароре d'Al-Abhari. 
3" (Fol. oo.) Commentaire de Hosám al-Din al-Kàáni! 
sur l'/sagoge d'Al-Abhari. 


Le dernier de ces traités est daté de l'an 911 de Thé- 


gire (1505-1506 de J. C.). 


Papier. 36 feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 13 centi- 
mètres. Diverses écritures du xvi* siécle. — (Ancien fonds 927.) 





2354. 


1*. Commentaire d'Al-Fanári sur l'Isagoge d'Athir al- 
Din al-Abhari. 





! La forme exacte de ce nom est Al-Káti. Voyez ci-dessus, p. 404, note a, H. Z. 








FONDS ARABE. - 


2* (Fol. 49.) L'Isagoge d'Al-Abhari. Le commence- 
ment manque. 

3» (Fol. 56 v*.) Commentaire d'Al-Káni sur l'Jsagoge 
d'Al-Abhari. 


Papier. 92 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien 


fonds 977-) 





. 2355. 


Commentaire d'Al-Fanári sur l'Jsagoge d'Athir al-Din 
al-Abhari. Quelques gloses marginales. 


Papier. a4 feuillets. Hauteur, 23 centimétres; largeur, 17 cenli- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvin’ siècle. — ( Supplément 1 380.) 





2356. 


1° Gloses (de Mohyt al-Din ai-Tälischi?), pour éluci- 
der quelques passages du commentaire d'Al-Káni sur le 
commentaire de l’Isagoge d'Athir al-Din al-Abhari. Com- 
тепсетепі : су محمد لله رب‎ 

2° (Fol. 78 v°.) Commentaire d’AI-Käni sur l'Isagoge 
d'Al-Abhari. 

3* (Fol. 103 v*.) L'Isagoge d'Athir al-Din al-Abhari. 

Ms. daté de l'an 1091 de l'hégire (1680 de J. C.). 


Papier. 108 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1329.) 





2357. 


1° Commencement du commentaire d'Al-Káni sur 17- 


sagoge d'Athir al-Din al-Abhart. 


` 2? (Fol. 12.) Sur l'art de découvrir les trésors cachés. 
Ce traité renferme un assez grand nombre de passages 
en chiffres et en caractères de convention. Le premier 
feuillet manque. Il a été remplacé par un autre qui se 
trouve, par erreur, en tête du volume. Sur ce feuillet, 


nous lisons le titre suivant: LLA gag كتاب الماعرب فى‎ 


all, Uti «Livre des choses nécessaires, traitant de 
tous les trésors cachés, des puits et des lieux à explorer». 
Le copiste ajoute que ce traité est la reproduction du 
livre du sage Hermés, le philosophe, livre qui se trou- 
vait à Misr, dans la bibliothèque du Pharaon. 


413 


3* (Fol. 59.) Sur les vertus des lettres de l'alphabet 
et sur la construction des wig/, ou carrés magiques, pour 
servir de talismans. 

٠ )701. منتخب قبول الاجابات لكل ساعة من (.و8‎ 
الاعات‎ « Extrait de l'ouvrage intitulé l'Obtention de ré- 
ponses pour chacune des heures», traité cabalistique et 
mystique, renfermant les oraisons pour chaque heure de 


la journée. L'auteur cite quelquefois l'autorité d'Aboü 
1-‘Abbäs al-Boûni. 

9" (Fol. 106.) العروض والقواقى‎ be d ¿LOI «Le Saffi- 
sant, qui traité de la prosodie et des rimes», par Ahmad 
ibn 'Abbád ibn Scho'aib al-Qaná'i. Commencement : eh 


.لله على الانعام والشكر له على الالهام 

6* (Fol. 115.) Quatre feuillets, contenant la fin de 
l'Isagoge d' Al-Abhari. 

7° (Fol. 119.) AT ke & g8s6l « Spécimen d'astro- 
nomie», par Dâwoud le médecin. Cest plutôt un traité 
d'astrologie médicale. 


8* (Fol. 132 v.) Pronostics qu'on peut tirer, pour les 
maladies, des jours de la semaine et des mois. 


9* (Fol. 133 v.) Traité des charmes et des paroles 
magiques appelées Jlebb. 


10° (Fol. 143.) Traité de magie naturelle (Waw) et 
des talismans. 

11° (Fol. 161.) оу العرف فى تتصريف‎ r L'usage reçu 
en ce qui concerne l'emploi des lettres ». Traité de divina- 
tion et de talismanique. 


12? (Fol. 175.) А-У) 3, 2-3) 3,51» « Cercle des 
lettres de l'alphabet ». Traité cabalistique, attribué à Her- 
més le sage, dans lequel sont exposées les propriétés se- 
crétes des vingt-huit lettres. 


13° (Fol. 206.) Modéle d'écriture turque. Feuille 
pliée. 

14° (Fol. 207.) Prière, 

15° (Fol. 207 v*.) Traité sur les vertus des lettres, 


attribué à Hermès trismagiste et transmis par Al-Khowá- 
razmi. Quelques figures et talismans. 


16° (Fol.-21 4.) Sur les vertus du sceau d'Aboû Hä- 
mid al-Ghazäli. Cette pièce, qui est de la même écriture 
que l'article précédent, est datée de l'an 1063 de l'hé- 
gire (1653 de J. C.). 


17° (Fol. 218.) Les sept horoscopes des anges. 
18° (Fol. 223.) Deux carrés magiques. 


Papier. 225 feuillets, Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Écritures diverses du xvi‘ et du xvn‘ siècle. — (Ancien fonds 929.) 


A14 


2358. 


1? Gloses de Mohyi al-Din sur le commentaire de 
l'Isagoge d'Al-Abhari par Al-Kàni. 


2* (Fol. 73.) 85:1 ? LAN, Sur la manière de dis- 
cuter les questions métaphysiques, par Mohammad ibn 
Wär ibn Walidjàn de Mar'asch. Cette dissertation est 
suivie d'un commentaire du même auteur. Commence- 


ment : «АА Quad yb L (go Suls 2, 


Papier. 77 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvin° siècle. — (Supplément 1331.) 





2359. 


1° Gloses sur le commentaire de l’Isagoge d'Al-Abhari, 
par Al-Káni. Commencement : (y s= су ہد‎ 
فى العقول‎ d< ما‎ оу کل ا المقول وشكرة‎ C'est peut-être 
l'ouvrage que Hadji Khalfa (t. I, p. 503) attribue à Al- 
Barda'i. 


* (Fol. 21 v*.) Commentaire d'Al-Káni sur l'/sagoge 
d’Al-Abhari. Les premières pages de cet exemplaire por- 
tent un grand nombre de notes marginales. 


3^ (Fol. A6 v^.) L'Isagoge d'Athir al-Din al-Abhart. 
4^ (Fol. 5a v^ ) المنطقية‎ Oel $ е) Ы) 


« Traité sur les principes de la logique, dédié à Sê 
al-Din», par Nadjm al-Din ‘Omar ibn ‘Ali al-Kûtibî al- 
Qazwini, disciple de Nasir al-Din al-Toüsi. Cet ouvrage 
se compose d'une introduction, de trois discours et d'un 
appendice. L'introduction traite de la nature دل (مافية)‎ 
la logique; le premier discours, des termes simples 
ب(مغردات)‎ 16 second, des propositions (Laiti), et le 
troisième du syllogisme ( mla5). La copie s'arrête au mi- 
lieu du second discours. | 


5° (Fol. 62 уо.) Commentaire anonyme sur là Scham- 
siya de Nadjm al-Din al-Kâtibi. Nombreuses gloses mar- 
ginales. H y a une lacune entre les feuillets 114 et 
115. 

Volume écrit en éntier de la même main, en 95^ de 


l'hégire (1547 de J. C.). 


Papier. 121 feuillets, Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. 11 lignes par page. — (Ancien fonds 926.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2360. 


Commentaire sur les deux dernieres parties de la Hi- 
däya d'Athir al-Din al-Abhari, par Mauláná Zádé Ahmad 
ibn Mahmoüd al-Harawi. La NX 6 ou, d'après Hadji 
Khalfa, ZS xs «Guide vers la philosophie», est di- 
visée en trois parties, dont la première est consacrée à la 
logique, la seconde à la physique et la troisième à la mé- 


taphysique (243). L'ouvrage est rédigé sous forme de 
Саа et Réponses. La RE commence par ces 
mots: sb h العظمة‎ la ويا‎ =» de) Je j eus. 
A la fin du volume on lit: 1^ une explication du terme 
philosophique hylé Leed, 9° la prière des funéraillles, 
Les premières pages du texte sont couvertes de gloses 
marginales et interlinéaires. 

Papier. 107 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 16 lignes par page. —— (Ancien fonds 902.) 





2361. 

Même ouvrage. 

Le commencement manque (le folio actuellement 
coté 1 correspond au fol. 41 v* du ms. précédent). А la 
fin, on lit une dissertation sur les divisions de la science 
philosophique, une courte notice sur Socrate, le maitre 
de Platon, et l'explication de quelques termes de méta- · 
physique. 

Papier. 83 feuillets. Hauteur, 18 centimélres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 15 lignes par page. —- (Ancien fonds 960.) 


eme — 


2362. 


1° Explication du commentaire de Maulänà Zadè sur 
la Wäin d'Al-Abhari. La préface commence par ces mots : 
.چ لا له عم الاد شكرا لم لا اله الا هو‎ 
2? (Fol. 41 v.) Commentaire anonyme sur la seconde 
et sur la troisième section de la Hidáya d'Al-Abhari. Com- 


mencement : gai) ve SA احبان أن‎ cola ON وبعد‎ 


«الطبيي والالهىّ من كتاب الهداية.... شرحا 
Papier. 80 feuillets. Hauleur, 22 centimètres; largeur, 13 cenli-‏ 
mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xv* siécle. — (Ancien‏ . 
fonds 928.) |‏ 





! Lisez c«Jo-e. Le ms. porte ss .عى‎ H. Z. — ° Le ms. porte eydi ooet. ddew. H. Z. 


FONDS ARABE. 


2363. 


Commentaire sur la Hiddya d'Athir al-Din al-Abhari, 
par Hosain ibn Mo'in al-Din al-Maibodsi. Ce com- 
mentaire a été composé en 880 de l'hégire (1476 de 
J. С.). Commencement : «۳ لديه وکل‎ ory’ kl NG! 
xt 5x. Nombreuses gloses marginales. 

Papier. 165 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xv° siècle, — (Ancien 
fonds 930.) 





2364. 


Gloses de Schams al-Din Mohammad , surnommé Mos- 
lih al-Din al-Lâri sur la Hidâya d'Athir al-Din al-Abhari. 
Ms. daté de l'an 1075 de l'hégire (1665 de J. C.). 


Papier. 77 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 28 lignes par page. — (Supplément 2290.) 





2365. 


` Volume composé de soixante-huit fragments de ma- 
nuscrits et d'ouvrages différents, de diverses écritures, 
portant presque tous, en marge, des gloses dont la plu- 
part sont de la méme main et en écriture ѓа. Ces 
fragments se composent en général d'un trés petit nombre 
de feuillets, et quelquefois méme d'un seul. Plusieurs 
sont des commentaires renfermant quelques mots seule- 
ment du texte; aussi serait-il trés difficile de reconnaitre 
les ouvrages commentés. M. Amari, qui a examiné avec 
grand soin cette collection de feuillets détachés, a indiqué 
les divers sujets dont ils traitent, ainsi qu'il suit : 


1° Logique et métaphysique. Fol. 12 v° : Gommentaire 
sur deux chapitres de la Hiddya d'Athir al-Din al-Abhari. 
Fol. 347 : Fin du traité d'Aboà Hàmid al-Ghazáli, qui a 
pour titre D al من‎ 9341. — Fragments qui n'ont pu 
étre identifiés : fol. 11, 13, 20, 37, 52, 59, 62, 66, 
92, 106, 116, 118, 122,128, 134, 140, 168, 176, 
177, 184,915, 239,245, 261, 263, 265, 279, 289, 
290,295, 304. 

2° Théologie. Fol. 330 : Le second feuillet de l'intro- 
duction à un poème composé par ‘Amir ibn-“Ãmir al-Basri, 
intitulé 52У) «215 «Doué de lumières». Nous avons ici 
vingt-deux vers, formant le commencement du poème et 
portant le titre de Nam sdi & (35У! 80У! «Га première 
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indication touchant la confession de l'unité de Dieu». 
— Fragments qui n'ont pu être identifiés : fol. 21, 27, 
36, 200, 204, 225, 242, 248, 272, 296, 321. 

9? Grammaire. Fol. 5, 10, 39, 58, 117, 15h, 155, . 
156, 152, 179, 195, 227, 331, 2^3, 308, 310. 

h? Jurisprudence. Fol. 205, 207, 213, 243, 308. 

5° Traditions des premiers califes. Fol. 336. 

6° Cosmogonie. Fol. 19. 


7° Gnomonique. Fol. 1 : Premières pages d’un traité 
d'Aboà 'I-Fadháil *Abd al-'Aziz Mohammad al-Wafái, 
mowaqqit (indicateur des heures des prières, ou plutòt 
horloger), de la mosquée d'Al-Mowaiyidi, dela mosquée 
d'Al-Azhar et d'autres mosquées. Le titre de l'ouvrage 
manque. 


8° Commentaire d'un commentaire. Fol. 260. 
9* Fragments de prières. 


Papier. 347 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 18 centi- 
métres, — (Ancien fonds 295.) 





2366. 


La seconde et la troisième partie du commentaire de 
Nasir al-Din al-Toüsi sur l'ouvrage d'Avicenne intitulé 
сэ}. 

Papier. 175 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 29 lignes par page. Ms. du xv* siècle. — (Supplément 2513.) 





2367. 


Traité de métaphysique, faisant suite à un traité de 
physique et portant, d'après l'erplcit, le titre de «Let. 
«Discussions» 1. Commencement : & K X | بعد الغراغ‎ 
الطبعية شرع غ هة الفلسغية الالهية ورتبنهاعلى‎ 
الوجودات‎ Jas الالهية 2 العم‎ ААЛА YY أربعة‎ e 

à Lëie Gelle الوجود‎ сма Q^ الجردة‎ 

En tête du volume se trouvent plusieurs alphabets 
imaginaires. 

Ms. dépourvu de points diacritiques, excepté dans les 
trols premières pages. 

Papier. 122 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 1338.) 





1 Comparez Hadji Khalfa, t. I, p. 302. H. Z. 
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2368. 


ج16 + تسديى القواعد فى شرح эел)! NF‏ 

des bases, pour servir de commentaire au Tadjríd al- 
“Aqéid». Le Stef ms «Exposé du dogme», ou 
الكلام‎ NÉ «Exposé de la métaphysique», de Naşir al- 
Din al-Toûsi est un traité de logique, de physique et de 
métaphysique. Le commentaire commence par ces molts : 


Ге пот de Fauteur‏ . جمد لله المتوخد بوجوب الوجود 
n'est pas indiqué, Il est fort douteux que ce soit le com-‏ 
menlaire d'Al-Isfaháni, dont le nom est mentionné dans‏ 
la préface avec des louanges qu'un auteur ne se donne-‏ 
rait pas.‏ 
Papier. 244 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi-‏ 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Ancien fonds 933.)‏ 





2369. 


1° Explication des passages obscurs et énigmatiques 
du grand commentaire d’Al-Djordjäni, qui sert à élucider 
le commentaire d‘Abd al-Rahmän ibn Ahmad al-Isfahäni 
sur le il! NÉ de Nasir al-Din al-Toüsi. Ce traité 
a été composé sous le règne du sultan ottoman Moham- 
mad II, entre les années 1453 et 1481, ainsi qu'on lit 
dans la préface (fol. 1 +°) : سلطان السلاطين فاتج حصي‎ 


c9 сун Red‏ متں : Commencement‏ .الغسطنطین 
.قلوب السعداء بتجريد العقائد 


2° (Fol. 11 v*.) Commencement du commentaire d'Al- 
Tahtáni (Qotb al-Din Mohammad ibn Mohammad al-Rázi ), 
mort en 766 de l'hégire (1364-1365 de J. C.), sur le 
مطالع الانوار‎ d'Al-Ormawi. Commencement : aN aud 

3° (Fol. 32.) مطالع الانظارى شرح طوالع الانوار‎ ç Points 
d'observation pour servir de commentaire au traité de 
métaphysique intitulé Tawáli* 'I-Anwár (d*Abd Allah ibn 
"Omar al-Baidháwi)», par Schams al-Din Aboü 4-Thanà 
Mahmoud ibn *Abd al-Rahmán al-Isfahàni. Ce n'est qu'un 
fragment, dont le premier feuillet manque. Le texte est 
surchargé de gloses et de notes. 


4* (Fol. ^1.) Fragment d'un commentaire sur un 
commentaire d'un traité de métaphysique. 


5° (Fol. 51.) Fragment d'un commentaire sur un ou- 
vrage qui traite de la matière première, de la forme, du 
corps, du mouvement et du repos, etc. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


6^ (Fol. 64.) Fragment d'un autre commentaire sur 
le même traité de métaphysique. 


7° (Fol. 72 v*. ) Explication d'un commentaire sur la 
préface (äælws) du traité de grammaire intitulé lare, 
Commencement : لدمد لمن جعل الكو نورا لقار حديقة‎ 
.الكلام‎ La fin manque. I 


8* (Fol. 92.) Fragment d'un commentaire sur un traité 
de grammaire. Jl est question des pronoms. 


9^ (Fol. 100.) Fragment du &a!9 (c'est la fin du 
traité) de Rokn al-Din al-Istirábádsi , mort en 717 de l'hé- 
gire (1317-1318 de J. C.). Le äl» est un commentaire 
du traité de grammaire intitulé X A3L S 1 d'Ibn. al. 
Hádjib. La copie est datée de l'an 869 de l'hégire (1^64- 
1565 de J. C.). 


10? (Fol. 115 v.) Conseils adressés aux jeunes gens 
qui cherchent à s'instruire. 


Papier. 118 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. Écritures diverses. — (Ancien fonds 925.) 





2370. 


A UN) got «Réunion des subtilités‏ كشف لتقائق 
pour la découverte de la vérité», par Aboü 'l-Hasan “Al‏ 
ibn ‘Omar AÏ-Käâtibi, mort vers l'an 650 de l'hégire (12592-‏ 
de J. C.). La première des trois parties (ws) dont‏ 1253 
se compose cet ouvrage est consacrée à la logique, la se-‏ 
conde à la physique et la troisième à la métaphysique.‏ 
Ces parties sont divisées en discours (lis), dont chacun‏ 
contient plusieurs chapitres. La seconde partie commence‏ 
au fol. 110 v°, et la troisième au fol. 130 v°.‏ 

Ms. daté (au fol. 110) de l'an 863 de l'hégire (1459 
de J. C.). 


Papier. 151 feuillets. Hauteur, 18 centimétres ; largeur, 13 cenli- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 932.) 





.2971 
"a6 6i6 4‏ » الوسالة التمسيّة ى القسواعى المنطقيّة 1° 


Schams al-Din, sur les principes de la logique», par 
Nadjm al-Din ‘Omar al-Qazwini al-Kátibi (Voyez ci- 
dessus, n° 2359, 4°). 1 

2? (Fol. 13 v*.) فى شرح الرسالة‎ ХАХА) القوأعد‎ vu 
Kon. Commentaire de Qotb al-Din Mohammad al- 
Rázi sur la Schamsiya d'Al-Kátibi. Commencement : jÎ 


FONDS 


أبهى درر تنظم ببنان البيان وازشر زشر ينشر فى أردان الاذضان 
de:‏ ميدع الى 
Papier. 211 feuillets. Hauteur, 22 centimèlres et demi; largeur,‏ 


16 centimètres. L'écriture du premier ouvrage est du xvu°, celle du se- 
cond, du xvin’ siècle. — (Supplément 1323.) 





2372. 
1° La Schamsiya d’Al-Kàtibi. Copie datée de l'an 1085 
de l'hégire (1674-1675 de J. C.). 
3? (Fol. 3o. ) Le Talkhís al-Miftáh. Copie du xvi siècle, 
de deines mains. 


Papier. 1183 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. = (Supplément 1324 bis.) 





2373. 


1° Le Tahrtr al-Qawá'id ou commentaire de Qotb al- 
Din al-Rázi sur la Schamstya d'Al-Qazwini. La copie est 
datée de l'an 767 dé l'hégire (1365-1366 de J. C.). 
Nombreuses notes marginales. 

ar (Fol. 83 v*.) Commentaire sur la Schamsiya , com- 
mencant par ces mots: قال ورتبته على مقدمة وتلاث مقالات‎ 
والصواب ان لغظة‎ arid أقول هكذ! عبارة المتن فى كثير من‎ 
.“ثلاث هنا زيادة الح‎ 

En tête du volume, on lit des notes diverses, des tra- 
ditions, des pièces de vers, dónt quelques-unes en per- 
san, des observations grammaticales, etc. 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
1% centimètres et demi. - ( Ancien fonds 940.) 





.2374 
e Dé-‏ تجريد القواعد المنطقية ف شرح ح الرسالة التمسيّغة 


pouillement des principes de la logique, pour servir de 
commentaire au traité intitulé Al-Schamstya. La préface 
commence par ces mots : تنظم ببنان البيان‎ D S .أن‎ 


Notes marginales, en caractères microscopiques ?. 


Papier. 151 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres, 17 lignes par page. Ms. du xvr‘ siècle. — (Ancien fonds 978.) 


ARABE. 


A17 


2375. 


Le Tahrír al- Qawá'*id de Qotb al-Din al-Rázi. Notes 
marginales et interlinéaires. 


Papier. 215 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres ct demi. 11 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 1324.) 


e 





2376. 


Méme ouvrage. 
Exemplaire daté de l'an 1236 de l'hégire (1821 de 
J. C.). . 


Papier. 298 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. 13 lignes par page. - (Supplément 1325.) 





2377. 


1? Commentaire d'Ahmad ibn *Abd al-Fattäh Al-Ma- 
lawî sur la préface?du Tahrir al-Qawá'id de Qotb al-Din 
al-Râzi. 

2* (Fol. 34 v*.) Le Tahrír al-Qawá*id de Qotb al-Din 
al-Rázi. 

3* (Fol. 183 v*.) شرف الموضوع ببيان معنى الموضوع‎ 
«Noble sujet à traiter, à savoir la signification du e 
objet”, par Aboû '1-Morschid Khalil al-Mâliki, I s'agit de 
la signification du mot objet , qui s'emploie dans la Scham- 
siya. Gommencement : فيه‎ Casa lo ball zzéss d Ae 


ES 186 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. Écritures diverses du xvn siécle. — (Supplément 1320.) 





2378. 


Gloses d'Ahmad al-Abiwardi sur le commentaire du 
Tahrir al-Qawá'id par Djordjáni. Commencement : ou 
.لله الذى نور قلوب العارفين‎ 

Ms. daté de l'an 895 de l'hégire (1490 de J. C.). 


Papier. 193 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1327.) 





' L'auteur de cet ouvrage est Al-Djordjàni. C'est un commentaire du Tahrir al-Qawá'id. H. Z. — * Le ms. porte (dans ја ргёасе) : кә 


C'est, en effet, l'ouvrage de Qotb al-Din al-Râzi. H. Z.‏ .بأخرير القواعد 
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2379. 

Commentaire sur la Schamstya. Commencement : xd 
بتور الهداية والتوفيق الخ‎ Була (<) .لله‎ Une note qu'on 
lit à la fin du volume nous apprend que cet exemplaire 
est de la main كتبه سعد الحدينى) تمذتفائه0'41-1‎ 
Ab .. à ve J). 

Papier. 98 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 


11 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xv* siècle, = 
(Ancien fonds g42.) 





2380. 


Commentaire sur la Schamstya. Commencement : №2 
بضر بالنور الهداية والنوفيق‎ «99! 4X. Ce commentaire 
paraît être celui de Sa*d al-Din al-Taftàzáni !. Ms. de deux 
écritures, daté de l'an 877 de l'hégire (1473 de J. C.). 


Papier. 119 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 1328.) 





2381. 


1° Gloses sur la Schamstya, Une note qu’on lit au com- 
mencement, attribue ces gloses au docteur connu sous 
le surnom. d'Al-Saiyid al-Scharif, c'est-à-dire *Ali ibn 
Mohammad al-Djordjáni. L'ouvrage commence par ces 


2° (Fol. 116.) Gloses sur le 31431 zel c Éclairs de 


l'intelligence», qui est un commentaire sur le traité de 
logique intitulé gil! llo, de Sirâdj al-Din al-Ormawi. 


Papier. 235 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. Environ 20 lignes par page. Ms.du xva* siècle. — ( An- 
cien fonds 938.) 





Commentaire sur la Schamsíya, accompagné de gloses. 
Ce ms. avait appartenu à Saumaise. 


Papier. 60 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 16 lignes par page. — (Supplément 1930.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2383. 


Commentaire sur le Schamstya. Commencement : JU 
EI Itzi المصنفين أن يشيروا فى اوال تصانيغهم الى ا-جزائُها‎ 


Papier. 77 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 13 centi- 
métres et demi. 17 lignes par page. Ms. de différentes écritures du 
xvi* siècle. _ (Ancien fonds 941.) 





2384. 
العين‎ EX zy“ «Commentaire sur le Hikmat al- 
‘Ainn, par Schams al-Dîn Mohammad ibn Mobârakschåh , 
al-Bokhâri. L'ouvrage commenté a pour auteur Nadjm 
al-Din Aboû Bakr ibn *Omar al-Kátibi al-Qazwini, qui 
s'est proposé de metlre au grand jour la doctrine (a) 
renfermée dans son traité de logique intitulé 99), عين‎ 
«Source des principes» et qui l'a complété par ce traité 
de métaphysique et de physique. Commencement du 
commentaire : ji Jia} els چد الله فاطر‎ xs Loi, 
Commencement du texte : agg .سڪانك اللهم يا واج‎ 
Gloses marginales. 
Ms. daté de l'an 950 de l'hégire (1843 de J. C.). 


Papier. 156 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 15 lignes par page. — (Supplément 2156.) 





2385. 


Méme ouvrage. 
2* (Fol. 31 v^.) Gloses de Mirzádjàn sur le ة‎ K> 
qax. La fin manque. ; 


3* (Fol. 96 v*.) Gloses d'un anonyme sur le méme 


ouvrage. Commencement : لله لمكم لخبير العلم‎ ed 
.القدير‎ 


h° (Fol. von v*.) Gloses de Mondû Haidar (Min 
jus ) sur le même ouvrage. i 

5* (Fol. 114 v*.) Gloses d'un anenyme sur le méme 
ouvrage. 

6* (Fol. 126.) Dernier cahier d'un recueil de gloses 


sur le méme ouvrage. La copie n'est pas terminée. 
La plupart des traités contenus dans ce volume sont 





* C'est, en effet, le même ouvrage que le précédent. Dans l'incipit du ms. 2370, il faut lire Lu, au lieu de Lan (le ms. porte La), et dans 
celui du ms. 2380 542; yia; (le ms. porte distinctement بنور‎ љар). Н. 2. . 








FONDS ARABE. 


de la même écriture. Nombreuses gloses marginales, 
disposées ordinairement en deux colonnes. 


Papier. 133 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page dans le premier et le second traité, 
23 lignes dans le troisième, le quatrième et le cinquième traité. Ms. du 
in siècle. — (Supplément 1327 bis.) 





2386. 


1° مطالع الانوار‎ « Levers des lunaires», traité de 10- 
gique, par Sirâdj al-Din Mohammad ibn abi Bakr al- 
Ormawi. Commencement : y+ eds des Li ec 
JINÎ. On lit sur le second feuillet une note en langue 
turque, datée de l'an 1662 de J. C., portant que Barthé- 
lemy d'Herbelot a fait don de ce volume à un nommé Des 
Valls? (wal, wı»). La copie elle-même est proba- 
blement de la main de d'Herbelot. 


2° (Fol. 51 v°.) Sentences, maximes et pièces de vers, 
les unes en arabe, les. autres en persan et en turc. 


. 3^ (Fol. 58.) Pièce de vers en langue turque. 


Papier. 6o feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 8 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1339.) 





2387. 
Premières pages du 34,53! مطالع‎ de Sirâdj al-Din 


al-Ormawi. 


Papier. 16 pages. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. Ecriture européenne du xvn? siècle. — (Supplément 2259.) 





2388. 


lati „29645. Commentaire sur le مطالع الانوار‎ ФА1- 
Ormawi, attribué à Hâdji Pacha. Commencement : X. 


Papier. 198 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Sup- 
plément 1333.) 





2389. 


е ШУ! gille de Schams al-Din al-Isfahâni. (Voyez 
٠١ ci-dessus, n° 2369, 3°.) 


419 
Ms. daté de l'an 898 de l'hégire (1592-1493 de J. C.). 


Papier. 210 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 2155.) 





2390. 


Commentaire du Saiyid al-Scharif al-Djordjáni sur 
le مطالع الانظار‎ de Schams al-Din Mahmodd al-Isfaháni. 


Commencement : à العلوم‎ уй oi di .قول اراد أن يشير‎ 
Ms. daté de l'an 881 de Thégire (1176 de 3. C.). ` 


Papier. 38 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; targeur, 14 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 939.) 





2391. 


Gloses de Mirzâdjân Habib al-Schirâzi sur le com- 


mentaire du Jimi gti d'Ibn al-Hädjib (Aboù ‘Omar 
*Othmán), par Adhod al-Din al-Idji. Commencement : 
.قوله من لطف الله تعالى احداث الموضوعات اللغوية الخ‎ 


Papier. 233 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. de diverses écritures du 
xvi° siècle. — (Supplément 1336.) 





2392. 


45,0 < «Les Stations» , traité de philosophie sco- 
lastiqué appliquée aux dogmes de la religion musulmane, 
par le cadi ‘Adhad al-Din ‘Abd al-Rahmän ibn Ahmad al- 
Idji. Cet ouvrage se compose de six parties ou stations, di- 
visées en plusieurs ooye (lieux d'observation), et chaque 
des en plusieurs aie (points de vue). La première 
station sert d'introduction à l'ouvrage; la seconde traite 
des universaux ; la troisième, des accidents; la quatrième, 
des substances; la cinquième, de la nature de Dieu, et la 
sixième, des dogmes. M. Sœrensen a publié le texte des 
deux dernières stations, avec le commentaire d'Al ibn 
Mohammad al-Djordjäni. 

Ms. daté de l'an 78» de l'hégire (1381-1382 de J. C.). 


Papier. 160 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 883.) 





2393. 
Commentaire d'Al-Djordjáni sur le مواقف‎ d'Al-Ïdjt. 


53. 


420 


Exemplaire écrit à Hérat, en 902 de l'hégire (1495 de 
J. C.), pour le vizir *Alf Schir. Ms. dépourvu de points 
diacritiques. Le premier feuillet a été ajouté après coup; 
entre ce feuillet et le suivant il y a une lacune consi- 
dérable. 


Papier. 249 feuillets. Hauteur, 25 centimétres; largeur, 18 centi- 
métres. 3o lignes par page. — (Supplément 1320 bis.) 





2394. 
Méme ouvrage. | 
Ms. daté de l'an 1168 de l'hégire (1750 de J. C.). 


Papier. 792 feuillets, Hauteur, 22 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 23 lignes par pagè. — (Supplément 1320.) 





2395. 


Commentaire sur le مواقف‎ d'At-Ïdji, par un ano- 
nyme. Commencement : Les kg) Line GT ax audi 


Papier. 399 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xviu* siécle. — (Supplé- 
ment 1321.) 





2396. 


Commentaire d‘Abd Allah ibn Fadhl Allah al-Khabist; 
sur le traité de logique d'Al-Taftázáni , intitulé лг. 
Commencement : 23 A dI (laxe sh (pe Le Get .أن‎ 


Nombreuses gloses marginales. 


Papier. 88 feuillets. Hauleur,. 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. de deux mains différentes du 
xvin° siècle. — (Supplément 1322.) 





2397. 


Commentaire de Qotb al-Din Êsâ ibn Mo-‏ . شرح الغرة 
hammad al-Safawi, mort en 953 de l'hégire (1546 de‏ 
J. C.), sur le traité de logique de Noür al-Din Moham-‏ 
mad Al-Djordjánf, intitulé (lal & 853.‏ 

Ms. daté de l'an 1077 de l'hégire (1667 de J. C.). 


Papier. 76 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
métres et deri. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 917.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2398. 


Le Taháfout du mollá Mostafà ibn Yoüsof al-Borsawi 
Khwádja Zädè, mort en 893 de l'hégire (1588 de J. C.). 
Cet ouvrage, imité du ААА) «3145 « Chute des phi- 
losophes», d'Al-Ghazáli et composé sur l'ordre du sultan 
ottoman Mohammad II, fils d'Amourathe II, renferme, 
en vingt-deux chapitres, la réfutation des opinions impies 
professées par les philosophes. Copie exécutée en 928 
de l'hégire (1521 de J. C.), sur le ms. de l'auteur. Quel- 
ques feuillets manquent. 


2° (Fol. 125 v°.) Mélanges théologiques et métaphy- 
siques : 1° Examen de la question de savoir si la tasliya 
(bo xe 23 (142), jointe au nom du prophète Ma- 
homet, est supérieure à celle qui accompagne le nom du 
patriarche Abraham; 2? dissertation sur l'individualité 
qui est en dehors de la quiddité spécifique (2435.32! أن‎ 
زايك على للماهية النوعية‎ >); 3° dissertation où l'on dé- 
montre que l'homme possède une faculté raisonnable et 
d'autres facultés, sur lesquelles s'impriment les images 
des choses فيها وغيرها ص(‎ geo أن للانسان قوة عاقلة‎ 
;(الاشياء‎ ñ° commentaire sur une proposition qui se trouve 
dans l'ouvrage intitulé «l$ls, et qui est énoncée sous 
cette forme : أن يكون كبرى‎ den أن الاصل مقدمة كلية‎ 
XÀ gau لصغرى‎ . Suivent d'autres gloses sur le même livre. 


3^ (Fol. 147 v*.) Commentaire de Mir Sadr al-Din 
Mohammad al-Schirázi, mort en 898 de l'hégire (1492- 
1193 de J. C.), sur le traité de métaphysique intitulé 
رسالة ف اتبات الوااجب‎ « Comment démontrer l'existence 
de l'étre nécessaire?» 

4° (Fol. 165 v^.) Gloses de Djalàl al-Din al-Dauwáni 
sur le traité de logique intitulé 55У) 02 йе бігай 
al-Din Mohammad al-Ormawi. Cet opuscule est daté de 
l'an 928 de l'hégire (1521-1522 de J. C.). 


Papier. 196 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. Ecritures diverses du xvr° siècle. — {Ancien fonds 923.) 





2399. 


1? Gloses sur le c3lg5 de Khwädja Zädè, par Ibn Ka- 
mál-Pacha. 


2* (Fol. 75.) Gloses du méme auteur sur le lalê, 


3° Gloses du même auteur sur le cast) lust de 
Djalâl al-Din al-Dauwâni. 


Papier. 130 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 21 lignes par page. Écritures diverses du 
xvi* siécle. — (Ancien fonds 924.) 


FONDS 


2400. ` 


1° Gloses de Mohammad ibn Yoüsof al-Sanoüsi sur 
son Abrégé de logique الختصر غ المنطق)‎ gila). Com- 
mencement : clauadi e الوشاب‎ AU ax oc. Copie 
du xvm siecle. 

a° (Fol. 104 w°.) умах) сә Ф) uw. Com- 
mentaire de l'ouvrage précédent, par Al-Hasan ibn Mas- 
*oüd. al-Yoüsi. Commencement : XJ لله الناطق‎ ed 

ЈАЛ 551 5%). Соріе datée de l'an 1162 de l'hé- 
gire (1749 de J. C.). 

Papier. 251 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 cen- 
timètres et demi. 23 et 29 lignes par page. — (Supplément 1344.) 





2401. 


Commencement du commentaire d'Al-Sanoüsi sur son 
traité de logique. 
Papier. 10 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 2159.) 





2402. 


L'Échelle polie, traité de‏ « الس المرونق فى عم المنطق 

logique», par Abd al-Rahmán al-Akhdhari. Traité de lo- 

gique, en vers, accompagné d'un commentaire par le 
méme auteur. Premier vers : 1 


محمد لله الذى قد اخرجا نتابج الفكبر لارباب جا 
gN AN del‏ جعل : Commencement du commentaire‏ 
.قلوب si‏ سو وأت ess‏ ناموس о)‏ 


Papier. 22 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvin siécle. — (Supplément 1317.) 





2403. 


Commentaire sur le المرونىق‎ ls d" Abd al-Rahmán al- 
Akhdhari, par Ahmad al-Malawi. Commencement : X. d 
Ms. daté de l'an 1192 de l'hégire (1778 de J. C.). 


Papier. 194 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 33 lignes par page. — (Supplément 1318.) 





ARABE. 
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2404. 


Abrégé du commentaire précédent, par l'auteur lui- 
méme. Commencement : لشمد لله العالم بالكليات‎ 


5325. 
Ms. daté de l'an 1143 де l'hégire (1730 de J. C.). 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 1319.) 





2405. 


1° لجان‎ AL al А» o£ оу» l CS «Les Ques- 
tions des génies dévoilées », par ‘Abd al-Wahhäb al-Scha‘- 
râni. Copie datée de V'an 1020 de l'hégire (1612 de J. C.). 


2? (Fol. 103.) Jl! Scc, Jila za e Source 
d'agrément pour les réunions et maximes des anciens». 
Recueil d'anecdotes en prose et en vers, en dix chapitres. 
Chaque chapitre contient dix anecdotes. Le chapitre 
dixième traite de l'écriture coufique et de certains alpha- 
bets secrets : .الفهلوى نه المتتجر ,الهندى ,المعقلى‎ © 
dernier, dit l'auteur, est un alphabet de convention, tiré 
de l'alphabet arabe. Le huitième chapitre indique divers 
artifices employés dans la composition des vers, comme 
dans le vers suivant : 


مودته تدوم لکل هول وهل کل مودته تدوم 


` 


que l'on peut lire de droite à gauche et de gauche à 
droite. Commencement de la préface : GX AN an 
GHALI aA olad s> «оу je>. Copie datée de l'an 


1020 de l'hégire. 


3° (Fol. 160.) Quatre pièces de vers. La première est 
attribuée à Al-Asma‘î; la seconde est de Borhän al-Din 
al-Qirati; la troisième a été récitée en la présence du sul- 
tan Baresbai par Mohammad al-Hakim; la quatrième | 
commence ainsi : 


s= A‏ اللظى القان 
b‏ خلى البال قح ho (Fol. 162.) La qasida call‏ 
Jb JLL d'Al-Tantaránt.‏ 
djawi Jai‏ رد قول يعقوب البطريق (.1606 .101) 5٠‏ 
Beau discours pour réfuter le patriarche Ya*qoüb». Dis-‏ * 
sertation composée à Constantinople par un nommé Mo-‏ 
hammad ibn “Alì, pour démontrer au patriarche la supé- .‏ 
riorité de l'islamisme sur la religion chrétienne. Copie‏ 


datée de l'an 1175 de l'hégire (1762 de J. C.). 
6* (Fol. 182.) بلغة الغتواص ف الاكوان الى معدن الاخلاص‎ 


عشق ورد لخديد StU‏ 


c Ce qui suffit pour celui qui plonge dans‏ $ معرفة الانسان 
(la mer des) étres afin d'aiteindre la mine de la sincérité‏ 
dans la connaissance de l’homme ». Ouvrage mystique de‏ 
ч al-Din ibn al-*Arabi.‏ 


7° (Pol. 395 v°.) 9,59 XIe, «Les Lumières», petit 
traité mystique de Mohvi al-Din Ibn al-“Arabi. Commen- 
сетепё : ЦА а ee 01 А 0. 

8* (Fol. 337 v*.) My kde انس الوحيد‎ « Compa- 
gnon du solitaire et amusement pour l'aspirant», traité 
de morale, par Aboü Madyan (Вой Medin) Scho*aïb, de 
Tlemcen. 

9* (Fol. 3м.) Le traité intitulé XJ, tI Le 33 d'Aboü 
Hámid al-Ghazáli. 

Papier. 363 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. Écritures diverses du xvir* el du xvin siécle. — ( Sup- 
plément 2333.) 





.2406 
Traité‏ « سالة من )$ (lis.‏ عل الموزان ع gi pod‏ 1° 


sur à science р la balance, science qu'on désigne рагу К 
nom de logique». оа d لا يصل‎ ne 
* (Fol. 14 v*.) Gloses relatives au commentaire 4 
фе al-Din al-Kâni sur l'Isagoge d'Athir al-Din ai- 
Abhari. Commencement : $35-2-» vele AN Anc قال‎ 
.اقول فتم كتابه بالحمد بعد الابتداء بالتسمية الخ‎ 
Papier. 56 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 


19 centimètres. 17 lignes par page dans le premier traité, 19 lignes 
dans le second. Ms. du xvn’ siècle. — (Ancien fonds 921.) 





2407. 


Commentaire sur un traité de métaphysique. Le com- 
mencement manque. 

Le premier feuillet contient le commencement d'une 
prière, amplification de la première sourate du Coran. 


Papier. 54 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 14 centi- 
mètres. 16 lignes par page. Ms. du xvir° siècle. — (Ancien fonds 204.) 





2408. 


Dissertation sur la nature de l'àme (25, ue 4 Жш). 
Ms. daté de l'an 965 de l'hégire (1558 de J. C.). 


Papier. 3 pages. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 22 centimètres 
et demi. 25 lignes par page. —- (Supplément 2257.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2409. 


Commentaire sur un traité de logique. Le commence- 
ment manque. L'ouvrage commenté se termine par un 


appendice qui commence par ces mots : الجزاء العلوم‎ 
Ms. daté de l'an 972 de l'hégire (1564 de J. C.). 


Papier. 45 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 10 cenli- 
niètres et demi. 1g lignes par page, et à partir du fol, 31, 17 lignes. 
— (Supplément 1335.) | 





2410. 


1° Gloses sur un commentaire d'un traité de logique. 
Commencement : À} Luxe xs برد‎ ^J Ae š قال الشارح‎ 
بالزيادة فى لجملة الزيادة بوجه ما وذلك ليس معنى‎ Pip اقول‎ 
هو جار المعنيين الى‎ Jo .تالا کا ظں‎ Ce n'est qu'un frag- 
ment de l'ouvrage, et il y a de nombreuses lacunes dans 
le cor ps du texte, 


2° (Fol. 45.) Extrait d’un traité sur les tradition- 
nistes, commençant par les mots : dell .باب حلاوة‎ Le 
copiste s'est arrêté au chapitre intitulé Laadi gAs oh. 
Le commencement manque. 

Papier. 55 feuillets. Hauteur, 14 centimètres; largeur, 9 centi- 


mètres. 13 et 14 lignes par page. Ms. du xvi" siècle. = (Supplé- 
ment 2158.) 





2411. 


Gloses sur un traité de métaphysique. Commencement :‏ 
قوله: ورتبه على مقدمة وثلث مقالات وخافة اقول شكذ! 
.وجح عبارة المتن الخ 


Papier. 88 feuillets. Hauteur, 18 eentimèlres; largeur, 11 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Sapplé- 
ment 1339.) 





2412. 


Gloses sur un commentaire d'un traité de métaphy- 
sique. Commencement : l&i 5,2. d قوله لما كان الوجود‎ 
dos. والمبقية‎ Bos أن العلز‎ d. 

Papier. 26 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres et demi. 26 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 2258.) ` 


FONDS ARABE. 


2413. 


Commentaire sur un traité de logique. Le commence- 
ment et la fin manquent. 


Papier. 5g feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 18 lignes par page. Ms. du xvu* siécle. — (Supplément 2265.) 





2414. 


Fragment d'un commentaire sur un traité de logique. 
Nombreuses notes marginales. 
Papier. 20 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 


ment 2266.) 5 





2415. 


Traité de philosophie intitulé : ke 4 АШ dl» AU 
xwdêl par Karim ibn Ibráhim. Ms. daté de l'an 1264 
de l'hégire (1847 de J. C.). 

Papier. 107 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 20 lignes par page. — (Supplément 2514.) 


— 


XI. 
MORALE ET POLITIQUE. 


| .2416 
العهود اليونانية المستخرجة من رموز كتاب السياسة 


Préceptes grecs, tirés des énigmes contenues‏ « لافلاطسنى 
dans le Livre de la politique de Platon», par Ahmad ibn‏ 
Yoüsof ibn Ibrâhim. Traité de morale et de politique,‏ 
divisé en trois chapitres, contenant les préceptes du roi‏ 
grec Hadrien à son fils, ceux du vizir à son fils et ceux‏ 
de Thomme du peuple à son fils. Commencement: Mat‏ 


Rad) Jai AN.‏ ووليه 


Papier. 56 feuillels. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
16 centimèlres. 15 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Ancien 


fonds 885.) 





2417. 


«Le Secret des secrets», traité de politique‏ سر الاسرار 
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attribué à Aristote. L'ouvrage commence par une préface, 
dans laquelle le traducteur, Yoühannâ ibn al-Batriq (Jo- 
hannes Patricius, surnommé Al-Tardjomân « l'interprète »), 
s'adressant au calife Amir al-Moüminin (il s'agit. d'Al- 
Ma'moün l'Abbáside), déclare que, suivant ses ordres, 
il avait fait des recherches pour découvrir le livre du 
Secret des secrets, ouvrage composé par Aristote, fils de 
Nicomaque ((uySLes&s5 ), pour son disciple, le très grand 
roi Alexandre, fils de Philippe, surnommé -Dsou’l- Qar- 
nain. ll ajoute qu'après avoir visité tous les grands temples 
(Slo), ой les philosophes avaient coutume de placer 
leurs écrits secrets ( ѓу), et interrogé les supé- 
rieurs de tous les couvents (jl „Lalàs), il était venu 
au temple du Soleil, édifice que s'était construit Esculape 
le Sage (selon un autre ms., Hermés le Grand), et 
que là il avait trouvé le traité tant désiré. Revenu à la 
cour, il avait commencé, sous les auspices du calife 
المومنیں)‎ ye Ov), à traduire cet écrit du grec en la- 
tin الروى)‎ gml), puis du latin en arabe. L'ouvrage 
était précédé d'une lettre, adressée par Aristote à Alexan- 
dre, et contenant la liste des discours (äte) , au nombre 
de dix, dont se compose l'ouvrage. Nous donnons ici les 
titres de ces discours, en les abrégeant. 


1. (Fol. 3 v°.) Sur les diverses catégories de rois. "П үа 
quatre catégories de rois : le roi magnifique pour lui-même 
«et libéral envers ses sujets; le roi magnifique pour lui- 
même et parcimonieux à l'égard de ses sujets; le roi par- 
cimonieux pour lui-même et à l'égard de ses, sujets; le 
roi parcimonieux pour lui-même et libéral à l'égard de 
ses sujets.» 

‚э. (Fol. 5 v*.) Sur la conduite qui convient à un roi. 
* Ó Alexandre! le roi qui met sa royauté au service de la 
religion est digne de régner; le roi qui met la religion 
au service de Ja royauté méprise ce qui est convenable et 
en sera la victime.» 


3. (Fol. 27.) Sur la forme de la justice. «Ó Alexandre! 
la justice est un des plus nobles attributs du Créateur, et 
le roi à qui Dieu a confié la garde de ses serviteurs est 
comme un simple instrument, etc.» 

h. (Fol. 28.) Sur les vizirs et leur nombre, etc. «0 
Alexandre! fais bien attention au sens de ce discours, 
qui est, sache-le bien, de la plus haute importance, etc. » 


5. (Fol. 33 v°.) Sur les écrivains de la chancellerie. «Ò 
Alexandre! tu dois mettre beaucoup de soin dans le choix 
des écrivains de tes pièces officielles; ce sera là la plus 
forte preuve de ton intelligence, etc.» 


6. (Fol. 34.) Sur le choix des ambassadeurs. « Sache, 
Alexandre, puisse Dieu te favoriser! qu'on peut apprécier, 
d'après le caractère de l'envoyé, l'intelligence de celui qui 
l'a chargé de sa mission, etc.» 
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7. (Fol. 35 v*.) Sur les gouverneurs des provinces et 
sur les percepteurs. « Tu sais bien, û Alexandre! que tes 


ВПТ Ss sont le soutien de ta puis- 
sance, eic.» 


8. (Ibid.) Sur les généraux et sur l'armée. « Ó Alexandre! 
l'armée est la crême de l'empire, l'éclat du royaume, etc.» 


9. (Fol. 3b v^.) Sur l'art de la guerre. «Ò Alexandre! 


ne fais pas la guerre en personne, etc.» 


10. (Fol. 38 v*.) Sur la talismanique, l'astrologie, la 
manière de gagner les esprits, les propriétés des pierres et des 
plantes , etc. « Tu sais, d'après ce que je t'ai plusieurs fois 
exposé, que la substance du monde supérieur et du monde 
inférieur, de près et de loin, est unique et ne varie pas, 
en tant que substance; les variations ne proviennent que 
des accidents, etc.» 

Il est certain que cet ouvrage n'est pas d'Aristote, et 
Yoúhanná (ou Yahyá) ibn al-Batriq men est probable- 
ment ni le traducteur, ni l'auteur. 


mètres el demi. 21 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplé- 
ment 540.) 





.2418 
كناب السياسة فى تدبير الرياسة المعروف بسر الاسرار 


Même ouvrage que le précédent. 
Ms. daté de l'an 1037 de l'hégire (1627 de J. C.). 


Papier. 61 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 9^4.) 





2419. 


1° Même ouvrage. 


ar (Fol. 19 v°.) 2), NI) QUS « Pierres et col- 
liers», par Mohammad ibn al-Hosaïn al-Ahwâzi. Recueil 
de maximes et d'expressions proverbiales, divisé en huit 
sections, dont la première traite de la dévotion; la se- 
conde, de la science; la troisième , de l'avantage du silence; 
la quatrième , de la conduite vertueuse; la cinquième, de 
la culture de l'esprit; la sixième, des belles qualités de 
l'âme; la septième, de la bonne administration de l'État, 
et la huitième, de la correction et de la précision du style. 
Les derniers feuillets de la huitième section manquent. 


Commencement : жле} узул) с ER لحد لله العلى‎ 
yes. 


3° (Fol. 4o.) Abrégé du *Adjdib ИО? d'Al- 


MANUSCRITS 


Papier. 45 féuillets. Hauleur, 21 centimètres; largeur, 14 centi~ 


ORIENTAUX. 


Qazwini. Les premiers feuillets, ainsi que plusieurs autres 
dans le corps de l'ouvrage, manquent. 

A? (Fol. 167 v*.) Pieces diverses. (Priére d'un opprimé 
se plaignant de l'oppresseur; quelques vers détachés; in- 
dication de la valeur numérique des lettres de l'alphabet; 
sur l'exaltation, ,شرف‎ des astres, etc.) 


5° (Fol. 169 v^.) Tableau des maladies et des re- 
medes. 

6* (Fol. 180.) Tableau des jours fastes et néfastes. 

7? (Fol. 185 v*.) Vers attribués à l'imám Al-Scháfr'i 
et à d'autres. 


8» (Fol. 187.) Copie d'un document officiel, en écri- 
ture de bureau. 
Papier. 188 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 15 centi- 


mèlres. 13 à 20 lignes par page. Ms. du хуп siécle. — (Ancien 


fonds 945.) 





2420. 


1° Le Sirr al-Asrár. (Voyez les numéros précédents.) 
Copie datée de l'an 1109 de l'hégire (1690-1691 de 
J. C.). 


2° (Fol. 57 v°.) Recueil de paroles attribuées à Ma- | 
homet et tirées du recueil d’Al-Raschidi (soh) yiwa). 


Papier. 60 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. Écritures diverses du xvn° siècle. —-(Supplément 542.) 





2421. 


Le Sirr al-Asrdr. Cet exemplaire ne renferme que huit 
discours, le copiste ayant supprimé le cinquième et le 
septième. La rédaction du huitième discours (le dixième 
des autres exemplaires) présente de notables différences, 
quoique les titres soient identiques. 

Ms. daté de l'an 1144 de l'hégire (1732 de J. C.). 


Papier. 45 feuillets. Hauteur, 16 centimétres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 543 ) 





.2422 
Au‏ .سر الاسرار دك Autre rédaction‏ .رسالة العامية 


fol. ah v? commence un discours de Platon, adressé aux 
Ephésiens, sur la vanité des richesses, et plus loin, 
(fol. 62), une lettre adressée par Alexandre à Porus, sou- 
verain de l'Índe. 


FONDS ARABE. 


Le titre du ms., très orné, nous apprend qu'il a été 
écrit pour la bibliothèque et du vivant de la princesse 
Dilschâd (gyl .(دلشاد‎ Nous savons par le Gulschen 
al-Kholafâ , histoire de Baghdàd, de Nezmi-Zâdè, qu'une 
princesse Dilschâd avait pour mari le schaïkh Hosaïn Jl- 
khâni, gouverneur de cette ville, qui est mort en 757 
de l'hégire (1356 de J. C.). 

Papier. 90 feuillets. Hauleur, 35 centimètres et demi; largeur, 
18 centimétres. 9 lignes par page. — (Supplément 541.) 





2423. 


Voie qui mene à l'éloquence», recueil de‏ » ن2 البلاغخ 
discours, d'épitres et de maximes attribués à *Ali, fils‏ 
d'Aboü Tàlib. D'après le titre, qui se trouve en tête de‏ 
l'ouvrage, l'auteur de cette compilation est «celui qui a‏ 
devancé tous ses compétiteurs dans la carrière de l'excel-‏ 
lence, celui sur lequel Dieu a imprimé le cachet de sa‏ 
satisfaction, à savoir *Ali al-Mourtadhá, sur qui soit le sa-‏ 
من كلام سابق مضمار البراعة خاتم الرضى) 21615 06 انا 
ius 1 (e), c'est-à-dire le célèbre descen-‏ عليه السلا 
dant d"Ali, le chérif *Ali al-Mourtadhá, mort en 448 de‏ 
l'hégire (1057 de J. C.). Ibn Khallikàn, dans son Diction-‏ 
naife biographique, (tome H, page 236 de la traduction‏ 
anglaise), nous apprend qu'on a nié l'authenticité de ces‏ 
pièces ét supposé que le chérif lui-même en fut l'auteur.‏ 
On peut aussi consulter à ce sujet le Dictionnaire biblio-‏ 
graphique de Hadji Khalfa, tome VI, pages 406 et 408.‏ 
أما بعك چد الله تعالى Commencement : Nat Jem GNT‏ 
Ms. daté de l'an 735 de lhégire (1334 de J. C.).‏ 


Papier. 351 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 12 lignes par page. — (Ancien fonds 1563.) 





2424. 


dA kuas «Conseils aux princes», traité de mo- 
rale et de politique, par Aboû Hämid al-Ghazäli. Cet 
ouvrage, dédié au sultan seldjoukide Mohammad ibn 
Malik Schäh, renferme sept chapitres, précédés d'une 
longue introduction. Une analyse en est donnée dans le 
Catalogue des mss. de la bibliothèque bodléienne, tome IT, 
page gg. La préface, commence par ces mots : الله‎ 3-1 
Klasi xole) (Le. Elle nous apprend que cet ouvrage avait 
été primitivement composé en langue persane, puis tra- 
duit en arabe. Le nom du traducteur n’est pas mentionné. 


Papier. 133 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 


Mas. ontesraux. — II. 
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16 centimètres, 13 à 15 lignes par page. Ms. du xiv* ou du xv* siècle. 
— (Supplément 549.) 





2425. 


1° Même ouvrage. Les premiers feuillets de cet exem- 
plaire ont été transposés lors de la reliure. Ils doivent se 
placer dans l’ordre suivant : 1, 24 à 29; 3 à 15; 9, 16 
à 23, 30 à 65. mE 

2° (Fol. 66.) Les Ta'rifát à'Al-Djordjáni. Nombreuses 
notes marginales. La copie s'arrête à l'un des premiers 
articles de la lettre djim. 


Papier. 83 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. Le premier ouvrage est du xv* siècle, le second du xvir". 
— (Ancien fonds 894.) 





2426. 


Le Nasihat al-Moloâk d'Al-Ghazáli. La préface com- 
mence par ces mols : قال الشي الامام العالم العلامة العارن‎ 
الاسلام ابو حامد جد بس جد بن جد‎ ат Јо А 
.الغزالى رضى الله عنه 0^ لله على أنعامه والصلاة والسلام الخ‎ 
Par conséquent, il faudrait conclure que la traduction 
est d'Al-Ghazâli lui-même. Mais ce passage ne se trouve 
pas dans les autres mss. Dans la préface, l'ouvrage est 
intitulé JIN k <a $ المسبوك‎ y» « L'Or fondu, pour 
servir de conseils aux princes». Cependant nous devons 
faire remarquer que le premier feuillet, qui contient ces 
passages, a élé ajouté après coup. 

Papier. 66 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Sup- 
plément 550.) | 





2427. 


Même ouvrage. Le titre de cet exemplaire est le même 
que celui que l'on trouve dans la préface du numéro pré- 
cédent. 

Papier. 141 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi siècle. — (Supplé- 
ment 552.) 





2428. 


Même ouvrage. La préface commence par ces mots : 
لله باری النسم وباعت الرمم‎ dud „eet se termine par la 
54 


IMPRIMERIE NATIONALE. 
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liste des chapitres. Il n'est pas dit que l'ouvrage est tra- 
duit du persan. L'introduction commence par ces mots : 
الملك شاة هداء الله تعالى‎ . Elle est beaucoup plus courte 
que celle des deux numéros précédents et présente une 
rédaction différente. Le texte des sept chapitres est à 
peu près le même que dans les autres mss. 


Papier. 69 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 548.) 





2429. ` 


Même ouvrage. ll est dit, au commencement de la 
préface, que l'ouvrage, composé primitivement en per- 
san, à été traduit en arabe par un nommé Aboù 1-Ha- 
san "Ali ibn al-Mobárak ibn Mauhoüb, sur l'ordre de 
son patron, Alb Qotlogh-Bek Qaimáz al-Zaini. Qaimáz, 
grand amateur des belles-lettres, était premier ministre 
de Saif al-Din Gházi ibn Maudoüd, atabec de Mossoul, 
et de son successeur *Izz al-Din Mas'oüd. Il est mort en 
595 de l'hégire (1199 de J. C.). Sa vie se trouve dans 
le Dictionnaire biographique d'Ibn Khallikán, tome IT, 
page 510 de la traduction anglaise. 

Ms. daté de l'an 1210 de l'hégire (1796 de J. C.). 


Papier. 142 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 16 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 551.) 





2430. 


Premier cahier d'un exemplaire du même ouvrage. 
Le premier feuillet manque. 


Papier. 19 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 45 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 2051.) 





2431. 


dell ck «Flambeau des rois», traité d'éthique et 
de politique, à Tusage des princes, en soixante-quatre 
sections, par Aboü Bakr Mohammad ibn al-Walid al-Tor- 
toüschi al-Qoraschi, mort à Tlemcen, en 520 de Thé- 
gire (1126 deJ. C.). La préface commence par ces mots: 


M ad,‏ الذی لم بزل ولا بزال 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Le copiste, par erreur, a écrit le nom de l'auteur : 
Aboü'l-Walid ibn Roschd (Averroès). Frontispice orné. 
Ms. daté de l'an 786 de l'hégire (138^ de J. CA 

Papier. 281 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 887.) 





2432. 


Méme ouvrage. Exemplaire pourvu des points voyelles, 

Ms. daté de l'an 8o1 de lhégire (1398-1399 de 
J. C.). 

Papier. 167 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 545.) 





2433. 


Méme ouvrage. Le titre inscrit dans une vignette riche- 
ment ornée, partie en caractères coufiques, partie en ca- 
ractéres neskhi, est ainsi congu : A, كتاب سراج الملوك‎ 
.ومنھاج الولاة والامراء‎ e nom de l'auteur est écrit Aboû 
Bakr Mohammad ibn al-Walid al-Fihri al-TortoüscWi !. 

Papier. 273 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 22 centi- 


mètres. 17 lignes par page. Ms. du commencement du xv° siècle. — 
(Ancien fonds 892, Colbert 3148.) 





2434. 


Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 841 de l'hégire (1437 de J. C.). 


Papier. 246 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 547.) 


K 





[LJ 
2435. 
Méme ouvrage. 
Texte soigneusement corrigé et pourvu des points 
voyelles. Frontispice orné. 


Papier. 263 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 546.) 





! Le ms. porte gwll. 18. 


FONDS ARABE. 


2436. 
š 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 870 de l'hégire (1566 de J. C.). 


Papier. 230 feuillels. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 cenli- 
mètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 889.) 





2437. 


Mème ouvrage. Vignette ornée. 

Ms. daté de l'an 1007 de l'hégire (1598-1599 de 
J. €.). 

Papier. 221 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 888.) 





243 
المسلوك فى سياسة الملوك‎ e! «La Route à suivre, 


traité d'administration politique à l'usage des princes», 
par ‘Abd al-Rahmän ibn Nasr ibn ‘Abd Allah. Cet ou- 
vrage, composé pour le sultan Saladin, commence par 
ces mots : А35 زت العقول عن معرفة‎ GNT AN м2]. 
ll est divisé en vingt chapitres (coU) : 1° 1 faut aux 
sujets un roi juste; 2° une bonne éducation est néces- 
saire aux rois; 3° bases d’une bonne éducation; 4° les 
bases de l'État; 5° qu'il faut se distinguer par des nobles 
qualités; 6° qu'il ne faut pas contracter des défauts; 7° sur 
la place qu'un souverain doit tenir quand il sort à cheval, 
accompagné de ses grands officiers, et quand il tient ses 
séances solennelles; 8? qu'il est nécessaire de prendre con- 
seil; g° qualités requises dans un conseiller; 10? prin- 
cipes d'administration politique; 11? sur la haute cour 
de justice présidée par le souverain; 12? sur les qualités 
requises dans un courtisan; 13° sur les intrigues et les 
complots auxquels un souverain est exposé; 14* ce qu'il 
faut à un souverain pour administrer et commander la 
force armée; 15? sur les devoirs des soldats engagés dans 
la guerre sainte; 16? que les soldats ne doivent pas reculer 
devant les chrétiens (055-0); 17? les renégats, les 
brigands et les coupeurs de route doivent étre punis de 
mort; 18° sur le partage du butin; 19° ce qu'un sou- 
verain doit faire quand il entreprend une expédition; 
20° qu'il doit écouter et bien accueillir les exhortations 
pieuses. 


Papier. 91 feuillets. Hauteur, »0 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplément 553.) 
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2489. 


sf «Règles à observer par celui qui marche‏ السلوك 
dans la bonne voie», par un auteur anonyme. C'est un‏ 
traité d'éthique, composé d'un grand nombre de maximes‏ 
en prose et en vers, classées dans l'ordre des matières,‏ 
v abreu-‏ مشارع et divisées en soixante chapitres, appelés‏ 
voirs». Un des derniers chapitres, le cinquante-cinquième,‏ 
est daté de l'an 596 de l'hégire (1199-1200 de J. C.).‏ 
Les différents exemplaires de cet ouvrage dérivent d'une‏ 
copie, faite sur l'autographe, par un habitant d'Espagne,‏ 
nommé *Abd al-Mon'im ibn *Omar ibn Hasant al-Djilyáni‏ 
(de Djiliana, cháteau-fort des environs de Cadix), mort‏ 
en 6o2 de l'hégire (1205-1206 de J. C.), ou en 603,‏ 
qui, entre autres ouvrages, avait écrit une relation de‏ 
voyages en Orient. Cet écrivain dit, au commencement‏ 
كتبت هذة النسخة من نسضخة كتبت : de notre ouvrage‏ 
Jia MN Li «J'ai écrit cet exemplaire d'après un autre‏ 
qui était de la main de l'auteur». C'est donc à tort que‏ 
Hadji-Khalfa (t. I, p. 219), attribue cet ouvrage à *Abd‏ 
al-Mon‘im al-Djilyäni.‏ 

Papier. 98 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 970.) 





2440. : 
العقد الغريد للك السعيد‎ œ Le Collier sans pareil, 


destiné au roi fortuné», c'est-à-dire à Al-Malik al-Sa*td 
Nadjm al-Din Gházi, fils d'Ortoq Arslán, souverain de 
Máridin. L'auteur, Mohammad ibn Talha al-Qoraschi al- 
*Adawi, mort, selon Hadji Khalfa, en 652 de l'hégire 
(1254 de J. C.), désigne le prince par les termes مولوى‎ 
الملى السعيدى الحجمى‎ ПЫЛ)! Се traité de politique 
est divisé en quatre parties (89«sl5) : la premiere traite 
de la nécessité des bonnes mœurs; la seconde, de l’admi- 
nistration de l'État; la troisième, de la loi et de la reli- 
gion; la quatrième renferme des renseignements sup- 
plémentaires, dont un certain nombre sous forme de 
Questions et réponses. 


Ms. daté de l'an 805 de l'hégire (1402 de J. C.). 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 23 lignes par page. = (Ancien fonds 890.) 





2441. 
' والدول الاسلامية‎ Selb- SSY) r (Tableau) des qua- 


lités requises dans un sultan et des dynasties musul- 


54. 


السلطانية ' 


428 
manes», par Mohammad ibn “Ali ibn Tabâtabà (ULUL), 
surnommé Ibn al-Tiqtaqa ( 442.414J1), Cet ouvrage est 
connu aussi sous le titre d'Al- Fakhri, parce que, dit-on, 
il a été composé en l'honneur d'un prince de Mossoul, 

nommé ‘Îsà ibn Ibrähîm et surnommé Fakhr al-Din. H 
a été publié à Gotha, en 1860, avec une introduction 
critique en allemand, par M. Ahlwardt. Une note à la fin 
du volume, de la main de l'auteur, nous apprend que 
cet exemplaire a été écrit à Mossoul, en o1 de l'hégire 
(1302 de J. C.). Texte pourvu des points voyelles. 


Papier. 311 feuillets. Hauteur, a4 centimètres; largenr, 16 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 895.) 





2442. 


EU à paré «Abrégé historique», par Safi al-Din 
Mohammad ibn *Ali al-Hasani, connu sous le nom d'Ibn 
al-Tiqtaqa. C'est un abrégé du traité de politique al 
qui forme la première partie de l'ouvrage 
historique qui porte le titre d’Al-Fakhri. {Voyez le nu- 
méro précédent.) 

Ms. daté de l'an 711 de l'hégire (1311-1312 de J. C.). 


Papier. 57 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 19 centi- 
métres. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 982.) 





.2443 
Administration‏ » السياسة الشرعية ف أصلاح Si‏ والرعية 


conforme à la loi divine et devant être également avan- 
tageuse au pasteur (au souverain) et au troupeau (aux 
sujets)». Traité de politique, par Taqi al-Din Ahmad ibn 
Taïmîya, célèbre docteur hanbalite du vin® siècle de Thé- 
gire. 

Ms. daté de l'an 876 de l'hégire (1471 de J. C.). 

Papier. 57 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres el demi. 13 à 20 lignes par page. — (Ancien fonds 980.) 





2444. 


Même ouvrage. Les derniers feuillets manquent. 


Papier. 73 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 946.) 


MANUSGRITS ORIENTAUX. 


2445. 
& 
JAM & Jae gl au Le à dit kà e Cadeau pour les 


Turcs, dans lequel on expose ce qui doit se faire dans 
l'administration d'un royaume», ouvrage attribué à Ibn 
al-Izz, docteur hanéfite et auteur d'un commentaire sur 
la Hidäga, Cet ouvrage, divisé en douze chapitres, a été 
composé en 753 de Thégire, alors que la dynastie des 
Mamlouks turcs régnait en Égypte. Dans le premier cha- 
pitre, l'auteur démontre, à l'encontre de l'opinion d'Al- 
Scháfi't et d'autres docteurs, que le sultanat peul être 
exercé par un Turc, et que, pour remplir cetle dignité, 
la qualité de Qoraïschite n'est pas obligatoire. Les autres 
sections contiennent des instructions touchant la surveil- 
lance qu'il faut exercer sur les grands fonctionnaires et 
les cadis; le bien-être des sujets; l'inspection des wagf, 
des digues et du Bait al-Mál; les confiscations, les ca- 
deaux reçus des puissances étrangères; les brigands et les 
insurgés, et la guerre contre les infidèles. 

Papier. 91 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 9 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 947.) 





2446. 


1° Mème ouvrage. L'auteur est nommé en tète du vo- 
lume : le grand cadi Borhán al-Din Ibràhim ibn *Ali al- 
Tarsoüsi al-Hanafi. 


كتاب asd) SOIT‏ المنظوم فها ورد فى مصر ).29 (Fol.‏ ?2 


przis uail, leleh. Notice historique et topogra- 
bius sur l'Égypte, par le schaikh *Ali ibn Dàwoud al- 


Khatib !. 

3° (Fol. 54.) Traité sur les terres de dime et les 
terres de kharad]. 

kr (Fol. 65.) Traditions?. 

5° (Fol. 80.) Traité des degrés de parenté. 


Papier. 87 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Écritures diverses du хепе её ди xvmn° siècle. — (Supplé- 


ment 1927.) 
— r 


2447. 


1° النعم ومبيد النقم‎ Sumo e Qui ramène les faveurs 
(divines) et qui met fin aux châtiments», traité de mo- 





* Voyez ci-dessus, n” 1812'et 1813. Н. 7. — ? Ce sont des traditions sur les merveilles de l'Égypte. Ce traité porte le titre de : يذكر‎ QUÍ 
.فی حائب مصر وغرائبها وفرائد على الكال‎ En regard de ce titre, on lit le nom de (l'auteur?) : gh ayi. H. Z. 


FONDS 


rale, par Tàdj al-Din al-Sobki (*Ali al-Wahhâb ibn *Ali). i 


L'auteur énumère les devoirs que chaque homme doit 
remplir, selon sa position dans la société. C'est en s'ap- 
pliquant à remplir ces obligations sociales et religieuses 
qu'on obtient la faveur divine. L'ouvrage renferme plus 
de cent dix exemples (JL), dont chacun est consacré à 
un emploi ou à un métier. 


2° (Écrit sur les marges des feuillets 2 à 25.) Js 
IUA yawo 4 IUS. (Voyez le n° 2448 ci-après.) Ce 
nest qu'un extrait de l'ouvrage. Une partie des tableaux 
sont insérés dans le texte. 

Les deux ouvrages sont ornés, au commencement, 
d'une vignette en or et en couleurs. 


3° (Еої. 63.) «5-0 saos « Conseils adressés aux 
rois», par Abo "l-Hasan *Ali ibn Mohammad ibn Habib 
al-Mäwardi, mort à Bagdhäd, en 450 de l'hépire (1058 
de J. C.). Dans ce traité, qui se compose de dix sec- 
tions (bib), l'auteur traite de l'administration de l'État 
et de ce qui amène la ruine ou la prospérité d'un empire. 
La préface commence par ces mots : ass É AN Des 

rs M 

Ms. daté i 1007 de l'hégire (1598 de J. C.). 

Papier. 158 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 893.) 





.2448 
Voie que le souverain‏ « سلوك المالك فى تدبير الممالك 


(l'homme) doit suivre dans le gouvernement de ses États 
(les facultés intellectuelles)», par Ibn abi 1-Rabi* (Ah- 
mad ibn Mohammad). C'est un traité de morale composé 
sur le modèle de certains traités de médecine, l'auteur 
avant voulu faire pour l'âme ce que les auteurs de ces 
traités avaient fait pour le corps. L'ouvrage est divisé en 
quatre sections, dont la première, formant l'introduction, 
traite de la supériorité de l’homme; la seconde des facul- 
tés de l'âme, des vertus et des vices; la troisième des con- 
naissances acquises par l'intelligence et de leur applica- 
tion; la quatriéme de la vie sociale et de l'administration 
politique. L'auteur a combiné toutes ces facultés et toutes 
ces connaissances sous forme de tableaux, et en a rempli 
la majeure partie du volume. Premiers mots de la pré- 
face : .محمد لله الذی خلق الانسان غ احسن تقويم‎ 

Papier. 44 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. Ms. du xv* siècle. — (Ancien fonds 896.) 


ARABE. 
2449. 


QUS. Traité sur les avantages du travail !.‏ البركة 

Ms. daté de l'an 1086 de l'hégire (1675 de J. C.). 

En tête du volume se trouve un poème à la louange de 
Dieu. 


Papier. 126 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 33 lignes par page. — (Supplément 1932.) 





2450. 


1° Ms. sans titre ni préface, renfermant un grand 
nombre de discours sur divers sujets, tels que la nature 
de l'homme, le souvenir, l'invocation, la jalousie, l'ava- 
rice etla prodigalité; des conseils aux aspirants, une liste 


des lermes employés par les soufis (XX4&3 |J), etc. 

2? (Fol. 45.) Une autre partie du méme ouvrage. 

3* (Fol. 79.) Fragments d'un traité des origines, ré- 
digé au point de vue mystique. 

4° (Ео1. 84 v°.) Commentaire de Mohammad ibn Ibrä- 
him al-Bakrt al-Roûdi sur le recueil de maximes (yus 
eX21) de Tádj al-Din al-Sikandart (Ahmad ibn Moham- 
mad). Commencement : JZ, لله المنغرد بالعظمة‎ 60. 

Papier. 94 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvu* siécle. — (Supplé- 
ment 1315.) 





2451. 


Ae. Traité des devoirs respectifs du souverain, des 
hommes en place et du peuple ?. 
Ms. daté de l'an 1056 de l'hégire (1646 de J. C.). 


Papier. 129 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xix* siècle. _ (Supplément 544.) 





XII. 
ADMINISTRATION. 





2452. 


gi كناب‎ «Traité de l'impôt», par le cadi Арой 
Yoüsof Ya‘qoûb ibn Ibráhim, docteur hanéfite, mort en 





' L'auteur de cet ouvrage est Djamál al-Dîn Mohammad ibn abi-Zaïd ‘Abd al-Rahmän al-Habaschi. H. Z. — ? L'auteur est nommé à la fin : 


Mouhibb al-Din Mohammad Aboû Hämid al-Maqdisi al-Scháfi'i. H. Z. 


430 


182 de l'hégire (798 de J. C.). Cet ouvrage a été com- 
posé sur la demande du calife Al-Hádi ou de Haroün 
al-Raschid. 11 renferme une série de conseils et d'opi- 
nions juridiques au sujet de la manière dont il faut per- 
cevoir l'impót sur les récoltes (kharádj), la dime des trou- 
peaux (foschr), la dime aumóniére (sadagát), le tribut 
personnel imposé aux non musulmans (djawdli), etc. On 
trouve une notice trés-intéressante sur le grand cadi Aboü 
Yoüsof dans le Dictionnaire biographique d'Ibn Khalli- 
kân (tome IV, page 272 de la traduction anglaise). Com- 
mencement : (уле) امیر‎ Alz: AN Ji, 
Ms. daté de l'an 1195 de l'hégire (1781 de J. C.). 


Papier. 101 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 2339.) 





2453. 
Méme ouvrage. 


Ms. copié à Constantinople vers 1840. 


Papier. 140 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 559 bis.) 





2454. 


eed الاستخراج لاحكام‎ QUS « Exposition des règle- 
ments touchant l'impót appelé kharádj», par Aboü ’1-Fa- 
radj *Abd al-Rahmán ibn Ahmad ibn Radjab, docteur 
hanbalite. L'auteur, sur lequel nous ne possédons aucun 
renseignement, cite plusieurs fois un jurisconsulte qu'il 
désigne par les noms d’Aboû 1-‘Abbâs ibn Taïmiya. Taqi 
al-Din Aboó 'I-^Abbás Ahmad ibn*Taimiya, docteur han- 
balite, est mort en 728 de l'hégire (1327 de J. C.). Par 
conséquent, on peut supposer que l'Istikhrádj a été com- 
posé vers la fin du xiv° siècle. Voici la liste des chapitres 
de cet important ouvrage : 


1. Sur le sens propre et primitif du mot kharâdj, $ 
ХАМ A ci «xe. (Fol. 3 v.) 

2. Passages de la sonna dans lesquels il est fait men- 
tion du kharâdj , chi ذكر‎ Q^ X A zm Les. (Fol. 4 v*.) 

3. Principe sur lequel cet impôt est fondé; qui fut le 
premier qui l'établit sous la domination musulmane, $ 
الاسلام‎ D وضع للشراج وأول ?^( وضع‎ Jol. (Fol. 6 v.) 

д. Des terres qui doivent être soumises au kharádj ou 
qui doivent en rester exemptes, ei يوضع عليه‎ Las 
ببوضع‎ A وما‎ o»! Q^: ( Fol. 10.) 

9. Examen de la question de savoir si le kharádj est 
un loyer, un prix ou une capitation, J-» c3 معنى‎ Š 
لجرة أو تمن أو جزية‎ 20. (Fol. 39 v°.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


6. Énumération des pays soumis au kharádj par le 
calife Omar, ge ly Ë hic aN y yE ade ss Les 
Li. (Fol. 41 v°.) 

7. Sur la quotité du kharddÿ, chi JAL å. (Fo. 65.) 

8. Droits et devoirs des propriétaires dont les terres 
sont soumises au kharâådj, jdi oly حكم تصرفات‎ 
lass s=), Z. (Fol. 78.) 

9. Droits et devoirs de l'Imâm (souverain spirituel et 
temporel) à l'égard des terres conquises par la force des 
armes et rapportées ensuite dans la catégorie du butin, 
(Fol. 113 v*.) 


10. Du caractère de l'argent provenant du kharâdj et 
de l'emploi qu'on doit lui donner, فى حکم مال راج‎ 
.ومصارفم‎ )1"01. 195.( 

Ms. copié à Constantinople, vers 18ho. 

Papier. 140 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largenr, 16 centi 
mèlres. 17 lignes par page. — (Supplément 552 ter.) 





2455. 


Comptes rendus des séances du Divan du Caire, en 
l'an IX de la République francaise. C'est probablement 
une copie du registre original. 


Papier. 44 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 2103.) 





.2456 
۲ .حاف المنصغين والادباء مباحث الاحتراز مس الوياء 


les mesures sanitaires à prendre contre la peste, d'après 
le Coran, les traditions, etc., par Sidi Hamdàn, d'Alger. 
L'auteur à rédigé cet ouvrage après avoir séjourné à Pa- 
ris et avoir pris connaissance des moyens préventifs em- 
ployés en Europe. 

Papier. 30 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xix° siècle. — (Supplément 544 bis.) 





XIII. 
MATHÉMATIQUES. 





2457. 


^ Recueil de cinquante et un traités de mathématique. 
La liste des ouvrages contenus dans ce ms. a été publiée 


FONDS ARABE. 


par M. Wæpcke, dans le tome XIV des Mémoires présentés 
par divers savants à l'Académie des sciences. 

1° $ والتركيب‎ Ja مقالة لابرهم بن سنان فى طريق‎ 
المسايل الهندسية‎ « Traité d'Ibrâhim ibn Sinân sur la mé- 
thode de l'analyse et de la synthèse dans les problèmes 
géométriques n. Copié à Schirâz, au mois de rabi* pre- 
mier de l'an 358 de l'hégire (février 969 de J. C.), par 
Ahmad ibn Mohammad ibn ‘Abd al-Djalil al-Sidjzi. 


2? (Fol. 19.) l3 de 1 کناب مراکز الدواير‎ 
بطريق الكليل اسخرجه ون بن وستم المعروف باي سهل‎ 
X2) « Traité sur les centres de cercles qui se touchent 
sur des lignes (données), d'après la méthode de l'ana- 
lyse, par Widjan ibn Wastam , connu sous le nom d’Aboû 
Sahl al-Qoühi». On lit ù la fin les mols عورش بالاصل‎ 
«a été collationné avec le ms. autographe». M. Wœpcke 
a donné une analyse de ce traité dans l'Algébre Отаг 
Alkhayyami (page 55, note). 


39 (Fol. 21 v.) ghat! E ywy Alio r Traité d'Eu- 
clide sur la balance». Commencement : قياس‎ j> الوزن‎ 
lL gar; dI lauar; КАШУ JI. Ce texte a été publié 
et traduit par M. Wepcke dans le Journal asiatique (cahier 
de septembre-octobre 1851). 

he (Fol. 22 v?, ligne 19.) JJ & (eden; Юе 
c2, «Traité d'Archiméde sur la pesanteur et la légè- 
reté». Ce sont les énoncés des propositions du premier 
livre et de la première proposition du deuxième livre du 
traité d'Archimède, De iis qui in humido vehuntur (édition 
d'Oxford, page 333 et suiv.). 

5? (Fol. 23 v.) المقالة الاول من كتاب ببس فى الاعظام‎ 
المنطقة والصم التى ذكرت ف المقالة العاشرة من كتاب‎ 
الدمشق‎ és a Esc ق الاسطقسات‎ souls, < Premier 
livre du traité de ..... (Pappus?) sur les quantités ra- 
tionnelles et sourdes dont il est fait mention dans le 
dixième livre de l'ouvrage d'Euclide sur les Éléments, 
traduit par Aboü *Othmân, de Damas». M. Wœpcke а 
publié un extrait de ce traité dans son Essai d'une resti- 
tution des travaux perdus d'Apollonius sur les quantités irra- 
tionnelles. (Mémoires de l'Académie des sciences, savants étran- 


gers, t. XIV.) 


6* (Fol. 31 vo.) 85 8UJI A мд суе ЫШ ОЦ 
أوقليدس ف الاصول‎ Zg o” «Second livre du eemmen- 
taire du dixième livre des Éléments d'Euclide». Traduit 
par Aboú *Othmân, de Damas, et copié par Ahmad ibn 
Mohammad ibn *Abd al-Djalil, au mois de djomáda 1" 
de l'an 358 (avril 969 de J. C.). 


T. (Fol. 43.) 8,59] AU (xo à «Sur la significa 
tion du dixième livre (d'Euclide)». Cet opuscule com- 
mence par ces mots : соу} قح بين ما الاعداد من‎ 
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والتقسم والنسب فها بينها بالمشاركة والمباينة والمشابهة 
وغير ذلك ى ثلث مقالات الخ 


8° (Еої. 48.) ab كناب اخراج لقطين من نقطة على‎ 
المعروف سا‎ faus Qo? o» кь ум) JAS! معلومة بطريق‎ 
سهل القوق‎ (lisez ab) «œ Traité sur la manière de mener 
deux lignes issues d'un point et renfermant un angle 
donné, d'après la méthode de l'analyse, par Widjan ibn 
Wastam, connu sous le nom d’Aboû Sahl al-Qoühi». 
Collationné sur le ms. autographe. M. Wœpcke a donné 
une analyse succincte de ce traité dans son édition de 
lV'Algèbre d*Omar al-Khayyami (page 55 de la traduction 
française). 

g° (Fol. 51.) Traité sur l'objet et le contenu des Élé- 
ments d'Euclide, devant servir de préface à une édition 
de cet ouvrage. Commencement : lil I $ أن الغرض‎ 
اعنى كناب اوقليدس ف الاصول الهندسية انما هو تبيين‎ 

10? (Fol. 52 v*.) Lettre d'Ahmad ibn Mohammad ibn 
"Abd al-Djalil sur la solution d'un probléme tiré de l'ou- 
vrage de Yóhannà ibn Yoüsof, relatif à la division d'une 
ligne droite en deux parties égales, et indication de l'er- 
reur de Yóhanná à ce sujet. Commencement : y44Y! سال‎ 
بن نحد اطال الله بقاة‎ el es السيح الملك العادل ابو‎ 
علوة وفضله وفكينه عن انقسام خط مستقم ذى نهاية‎ г>» 

11* (Fol. 53 v*.) كتاب اوقليددس فى القسمة‎ +16 
d'Euclide sur la division (des lignes planes) ». M. Wœpcke 
a publié une traduction de ce traité dans le Journal asia- 
tique (cahier de septembre-octobre 1851). 


12° (Fol. 56.) Quatre formules astronomiques, dont 
voici la première : ea الى‎ АА نسبة جيب عرض‎ 
.الساعة‎ 

كناب الغه ثايت فى ابطا للخركة فى فلك (."7 56 (Fol.‏ 13° 


550 من الغلك لخارج‎ « Traité de Thâbit (ibn Qorra) sur 


la retardation du mouvement dans la sphère des signes 
et sur son accélération suivant les points de l'excentrique 
ой se trouve (le corps en mouvement)». 


14° (Fol. 59.) Fragment relatif à la théorie du mou- 
vement de la lune. Copie datée de Schiráz, du jeudi 
3o rabi* second 359 de l'hégire (10 mars 970 de J. C.). 

15* (Fol. 6o v^.) $ glali ثابت بن قرة‎ yu al کتاب‎ 
coe) cuo «Traité d'Aboü "I-Hasan Thábit ibn Qorra 
le Sabéen, sur la composition des rapports». Ce traité est 
divisé en trois chapitres. Dans l'explicit, on lit qu'il a été 
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copié par Ahmad ibn Mohammad ibn *Abd al-Djalil sur 
l'exemplaire de Nazif ibn Yomn (€ (2? is), médecin 
chrétien, à Schiráz, le 29 du mois de djomáda second, de 
l'an 359 (mai 970 de J. C.). 

ESS „ә جعغر‎ «Épitre intitulé Éclaircissement touchant le 
calcul des racines sourdes , adressé par Mohammad ibn ‘Abd 
al- Aziz al-Háschimi à l'émir Aboü "I-Fadhl Dja'far, fils 


d'Al-Moktafi (le calife abbaside)». Copié à Schirâz, sur ` 


l'exemplaire du médecin Nazif ibn Yomn. M. Wæœpcke a 
publié la traduction de ce traité dans le Journal asiatique 
(cahier de septembre-octobre 1851). 

17° (Fol. 78 у.) «леч ф сугу! pile суг МАЛ رسالۃ‎ 
AA «Traité d'Al-Fadhl ibn Hátim al-Nairizi sur l'azi- 
muth de la Qibla». 

18° (Fol. бо ү°.) هذا ما ذقله نظيف بن يمن ا ملنطبب‎ 
وجد ف اليونان مس الزيادة فغ اشكال المقالة العاشرة‎ Le 
«Additions à quelques propositions du dixième livre 
(d'Euclide), existant en langue grecque et traduites par 
Nazif ibn Yomn, le médecin». Ce sont deux démons- 
trations, l'une de la première et l'autre de la sixième 
proposition du dixième livre d'Euclide, à savoir : la pre- 
mière démonstration de la première proposition et la pre- 
mière démonstration de la sixième proposition (avec 
quelques différences) de l'édition d'Oxford. Comparez le 
passage du Ta'rikh al-Hokama , rapporté par Casiri, tomel, 
page 340, col. a, 1. 1^ et suiv., et page 341,1. 22 et suiv. 


19° (Fol. 82.) Sur la formation des triangles rectangles 
en nombres ralionnels ou entiers. Le: deux dernières 
pages et la partie inférieure du fol. 85 contiennent les 
tables. Le commencement manque. 


20° (Fol. 86 v°.) gemd g NA جعغر‎ al رسالة الشيز‎ 
جد عبد الله بن على لاسب ق انشاء المثلتات القامة‎ Al A 
الزوايا المنطقة الاضلاع والمنفعة فى معرفتها‎ « Traité adressé 
par le schaikh Aboà Dja'far Mohammad ibn al-Hosain à 
Aboû Mohammad ‘Abd Allah ibn ‘Ali, le calculateur, sur 
la formation des triangles rectangles ayant des côtés ra- 
tionnels, et sur l'utilité qu'offre leur connaissance ». Copie 
collationnée avec le ms. autographe. 


21° (Fol. 93.) Formules astronomiques pour trouver 
les azimuths, les levers des signes du zodiaque dans la 
sphère droite, la longueur des heures et l'amplitude ortive. 


23^ (Fol. 93 v*.) Quelques recettes médicales, dont la 
première indique la préparation d'une panacée appelée 
tax ht. Au milieu de ce morceau, on trouve intercalées 
(fol. gå v?) les observations de quelques conjonctions, qui 
ont été citées et traduites par Caussin de Perceval, père, 
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dans son Mémoire sur les tables d'Ibn Younis ( Notices et 
extraits , t. VII, p. 238). 


23* (Fol. 95, 1. 9.) Sur la manière de prendre les 
hauteurs égales sur le dos (у@9) de l'astrolabe. 


ah (Fol. 95 v.) eslou SI kolme š Bai بن‎ cold 
Aalt UH «Traité de Thâbit ibn Qorra sur la mesure des 
corps paraboliques». Copie datée du mois de rabi* pre- 


mier de l'an 358 (février 969 de J. C.). 


25* (Fol. 122 v*.) کناب تابت ہن قرة غ مساحۃ قطع‎ 
الذى يسمى المكالى‎ Le si «Traité de Thäbit ibn Qorra 
sur la mesure de la parabole». 

26* (Fol. 134 v») Ka Le & uoo بن‎ pay) کناب‎ 
+1 gX! «Traité d'Ibrâhim ibn Sinân sur la mesure 
de la parabole». Copie datée du mois d'ardibihischt de 
l'an 338 de Yazdadjird (avril-mai 969 de J. C.). 


27* (Fol. 136 v*.) MA رسالة جد بن مد بن عبد‎ 
Liss ala الى أى على نظيف بن عمن المتطبب فى جل متلت‎ 
خعایں مستقهين غتتلنين‎ ga «Lettre d'Ahmad ibn Mo- 
hammad ibn Abd al-Djalil à Aboû *Ali Nazif ibn Yomn, 
le médecin, sur la construction d'un triangle acutangle 
au moyen de deux lignes droites inégales». Copie datée 
du jeudi, 23 (pe gò, lisez (25b gS) du mois d'abân 
de l'an 302 de Yazdadjird (octobre 970 de J. С.). 


28* (Fol. 137 v^.) Lettre d'Ahmad ibn Mohammad ibn 
*Abd al-Djalil au schaikh Aboû 1-Hosaïn Mohammad ibn 
*Abd al-Djalil sur les sections produites dans les parabo- 
loides et hyperboloides de révolutions. Le texte arabe 
porte ` All säll dist (zo wld خواص الشكل الجسم‎ 
والمكاق‎ «les propriétés du solide engendré par la révolu- 
tion de l'hyperbole et de la parabole». Copie datée du 
lundi, 21 (rám-roüz) de Bahman de l'an 342 de Yazdadjird 
(janvier 372 de J. C.). 

29" (Fol. 139 v*.) gly w! فى خواص القطوع الثلثة‎ 
العلاء بى سهل‎ «œ Mémoire d'AISATà ibn Sahl sur les pro- 
priétés des trois sections (coniques) ». 

3o? (Fol. 141.) » 4x55 Ud ded كتاب عل الاسطرلاب‎ 
جعغر اچد بن عبد الله‎ c Traité sur la construction de 
l'astrolabe mobtakh (à projection stéréographique?), par 
Aboü Dja'far Ahmad ibn *Abd Allah». 

31* (Fol. 151.) Traité d'Áhmad ibn Mohammad ibn 


“Abd al-Djalil sur les solutions de dix problèmes que lui 
avait proposés un géomètre de Schiräz. 


32° (Fol. 156 v°.) 18! Gad où à مقالة ثابت بن قرة‎ 
اخرجا على اقل من زاويتين قامتين التقيا‎ e Traité de 
Thäbit ibn Qorra sur (ce théorème) que deux droites, 
menées de manière à renfermer (avec une troisième) 
moins de deux angles droits, se rencontrent», La copie 
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est datée de Schiräz, du mercredi, 27° jour du mois de 
rabi second de l'an 359 de l'hégire (9 mars 970 de J. C.). 


33° (Fol. 160.) Une construction de la trisection de 
l'angle. 

34° (Fol. 161.) Traité relatif à la théorie des quan- 
tités irrationnelles, reproduisant, à quelques légères mo- 
difications près, les propositions 7 et 8, et une partie du 
corollaire de la proposition 9 du dixième livre d'Euclide, 
telles qu’elles se trouvent dans l'édition d'Oxford. Le com- 
mencement manque. Ce fragment paraît être la suite de 
l'article 18? ci-dessus. 


35* (Fol. 161 v^.) ims Kisi doss مسايل‎ « Pro- 


blèmes subtils et élégants sur les nombres». 


36° (Fol. 162.) Jis المطالع‎ ô (sic) کناب أدسعلاوس‎ 
Ech ui حنین واصلاح تابت‎ ш? a «Le Traité d'Hypsiclès 
sur les ascensions, traduit par Ishâq ibn Honaïn, et revu 
par Thäbit ibn Qorra». 


37* (Fol. 164.) Lettre d'Abou ‘I-Hasan Thâbit ibn 
Qorra sur le théoréme tranchant ( الشكل القطاع‎ 4). П 
s'agit de la première proposition du troisième livre des 
sphériques de Menelaus, proposition nommée ordinaire- 
ment règle d'intersection , employée par Ptolémée pour cal- 
culer sa table de cordes. 


38* (Fol. 170 v*.) مقالة الفها ابو لسن تابت بن قرق فى‎ 
استخراج الاعداد المكابة بسهولة المسلك الى ذلك‎ « Traité 
d'Abou 'l-Hasan Thâbit ibn Qorra sur la manière de trou- 
ver les nombres aimables, d'après une méthode facile». 
Voyez, sur les nombres aimables, la note de M. de Slane, 
à la page 178 du tome III de la traduction des Prolégo- 
mènes d'Ibn Khaldoün ( Votices et extraits , t. XXI, 1"* partie). 
M. Wœpcke a donné une analyse de ce traité dans le Jour- 
nal asiatique, cahier d'octobre-novembre 1852. La copie 
est datée de Schiráz, de la fin du mois de khordád de 
l'an 338 de Yazdadjird (juin 969 de J. C.). 

39" )101. 180 '.( تغسير المقالة العاشرة من كتاب‎ 
SLU اقليوس‎ «(Extrait du) commentaire d'Al-Mâhâni 
sur le dixième livre d'Euclide». 

^o? (Fol. 181 v5, 1. 4.) Démonstration d’un problème 
de géométrie. 

да (Fol. 181 v1. 16.) حساب المنغفصل من المقالة‎ 
(lisez c5) »5 حساب‎ ж» كناب اقليدس‎ Q^ العاشرة‎ 
(046wY) « Exposé du calcul des apotomes, tiré du dixième 
livre d'Euclide, et calcul des droites à deux noms». La 


copie est datée de Schiráz, de la fin du mois de scha'bán 
de l'an 358 de l'hégire (juillet 969 de J. C.). 


hia? (Fol. 187.) dl wiis asl ах» Bal A القول‎ 
Bales yat Leia fex اشیاء‎ » Discussion de la proposition 


que toute quantité continue est divisible à l'infini. 
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43^ (Fol. 188 v^.) gl dl 8j3 كناب أن لسن تابت بن‎ 
d'Abou l-Hasan Thábit ibn Qorra adressé à Ibn Wahb, 
sur la manière de trouver la construction des problèmes 
géométriques». 

hh? (Fol. 191 v^.) حكاية ما استخرجه‎ š كتاب أوطوقيس‎ 
Bal Ais القدماء من خطين بين خطين حتى بتوال الاربعة‎ 
لجسن تابت بن قرة‎ Al AÖ «Traité d'Eutocius, rendant 
compte des solutions, données par les anciens, du pro- 
blème de la détermination de deux lignes entre deux 
autres lignes, de telle sorte que ces quatre lignes soient 
en proportion continue. Traduit par Thâbit ibn Qorra». 
C'est un extrait du commentaire d'Eutocius sur la deuxième 
proposition du second livre du Traité de la sphère et du 
cylindre d'Archimède. 

قسمة الزاوية المستقمة للخطين (Fol. 199 v°.) SE‏ 45° 
luil «Trisection de‏ متساوية صنعة تابت بن قرة لخران 


l'angle rectiligne, par Thäbit ibn Qorra al-Harräni.» 


كناب اج بن جد بن (Fol. 195 v°.) Jah ous‏ *46 

Traité d'Ahmad ibn Mohammad ibn‏ « ¢ مساحۃ الاک بالا 

‘Abd al-Djalil sur la mesure des sphères au moyen des 
sphères». 

&7° (Fol. 198 у°.) خطين‎ (9-43 са gs á 
qutm. (53 NË «Sur la construction des deux moyennes 
proportionnelles par la méthode de la géométrie fixe. 
Traité composé par le schaikh Aboà Dja'far ibn Moham- 
mad ibn al-HMosain». La géométrie fire est peut-être la 
géométrie théorique, et l'opposé de la géométrie mobile 
ou empirique, 

48^ (Fal. 199 v*.) á o مقالة يوحنأ بى بوسف بن‎ 
المقادير المنطقة والصم‎ œ Traité de Yôhannâ ibn Yoüsof ibn 
al-Hárith sur les quantités rationnelles et irrationnelles x. 


hg? (Fol. 204.) go BÜ ہن‎ Aë pir أي‎ ge رسالة‎ 
ايدة الله الى عبد الله بن على لحاسب غ البرهان على انه لا‎ 
Las يمكن أن يكون ضلعا عددين مربعين يكون‎ 
مربعا فردين بل يكونان زوجين أو [يكون] لحدها زوجا‎ 
والاخر فردا يتلوا رسالة اليه ى انشاء المتثلثات القاممة الزوايا‎ 
الاضلاع‎ Xi) « Lettre du schaikh Aboà Dja*far Moham- 
mad ibn al-Hosaïn à ‘Abd Allah ibn ‘Ali, le calculateur, 
sur la démonstration du probléme que la somme de deux 
carrés ne peut pas étre un carré, si les racines des deux 
premiers carrés sont des nombres impairs. Pour que cette 
somme soit un carré, il faut que les racines des deux pre- 
miers carrés soient des nombres pairs, ou bien que l'une 
soit un nombe pair et l'autre un nombre impair. Cette 
lettre est suivie d'une autre, adressée au même, sur la 
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construction des triangles rectangles en nombres ra- 
tionnels». 

5o° (Fol. 215 v°.) Liste des traités contenus dans le 
présent volume. Il ressort de cette table que quelques 
pièces ont été transposées à l'époque déjà ancienne où 
le volume a été relié. 


51° (Fol. 217.) Diverses propositions relatives à la 
théorie des quantités irrationnelles. 


Ce précieux ms. est écrit presque tout entier de la main 
d'Ibn ‘Abd al-Djalil al-Sidjzi (de Sidjistán), mathémati- 
cien distingué, qui florissait au x* siècle. L'écriture est 
très-régulière et les figures, dont il y a un assez grand 
nombre, sont tracées avec beaucoup de soin. Les quatre 
derniers feuillets sont plus modernes. 


Papier. 219 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 25 à 31 lignes par page. — (Supplément 953 bis.) 





2458. 


1° g=) S AVA АЫ dee e oy Se Las 
فى الدواير ا موضوعة من النقط المعطاة‎ 12422 «Traité de feu 
Ahmad ibn Mohammad d, *Abd al-Djalil sur les lignes 
menées dans des cercles donnés par des points donnés». 
(Voyez l'analyse de ce traité, par A. Sedillot, dans les 
Notices et extraits, t. XIII, p. 143.) 

а° (Бої. 470.( تحصيل القوانين الهندسية الحدودة‎ 
AX AX) cx Jut H بن عبد‎ NF بن‎ XY « Règles 
géométriques bien précises (?), trouvées par feu Ahmad 
ibn Mohammad ibn *Abd al-Djalil al-Sidjzi». (Voyez 
Notices et extraits , t. XIII, p. 139.) 

3° (Fol. 5.( رسال اچد ہس جد بن عبد لجليل ف‎ 
حل الاشكال المأاخوذة مسن‎ A سكل‎ c3! عن المسايل‎ ch 
لارش میدس‎ әјә Ц) كتاب‎ » اettres‎ "Ahmad ibn Mo- 
hammad ibn ‘Abd al- -Djalil, répondant aux questions 
qu'on lui avait adressées sur la solution des propositions 
(littéralement : des figures) tirées du Livre des Lemmes 
d'Archiméde». (Voyez Notices et extraits, t. XIII, p. 136.) 

h° (Fol. g v° Jr الاما‎ joasa المقالة الرابعة عشر من‎ 
لاصول اقليدس‎ eo all فر‎ Î « Quatorzième chapitre 
de l'épitomé des Éléments d'Euclide, par l'imâm al-Mo- 
zaffar al-Isferledi». 


مقالة لسن بن لسن بن الهيت & (Fol. 11 v°.)‏ 5° 

d'Al-Hasan, fils d'Al-Hasan, fils d'Al-‏ 1116 المعلومات 

Haitham, sur les connus (géométriques) . (Voyez Journal 
asiatique, cahier de mai 1834.) 


6° (Fol. 26 v*.) Propositions de trigonométrie sphé- 
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rique, pour servir à l'intelligence de l'Almageste, par le 
schaikh Abou ’1-Walid. Jاكشالا قال الشي أبو الوليح هذ‎ 
الى يجب أن تضاف الى الاكر حتى يغهم التجسطى على لتقيقة‎ 
تقربب‎ o. Il se peut que Tauteur de cet opuscule 
soit le célèbre philosophe Averroès (Abou '1-Walid ibn 
Roschd), qui a composé un abrégé de P'Almageste , dont 
la Bibliothèque possède la traduction hébraïque. Il est 
vrai qu'Averroès est ordinairement désigné par le titre 
d'Al-Qádhi; mais comme, à l’époque où ce ms. fut écrit, 
il était âgé de cinquante-six ans, le titre d'Al- Schaikh 
s'explique facilement. 

7^ (Fol. 28.) Traité d'algébre d'Al-Khaiyàmi. 

M. Woœpcke a publié le texte et la traduction de cet 
opuscule en 1851. La copie n'est pas achevée. 


Ce ms., écrit par un géométre pour son propre usage, 
est daté de l'an 539 de l'hégire (1154-1145 de J. C.). 
Les nombreuses figures géométriques sont dessinées avec 
soin. 


Papier. 32 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 16 centi- 
métres et demi. 3o à 37 lignes par page. — (Ancien fonds 1104.) 





2459. 


сву) « Traité d’algèbre, intitulé Al-‏ % حبر والمقابلة 
Fakhri», par Aboà Bakr Mohammad ibn al-Hasan al-‏ 
Karkhi (38 1), auteur du x* siècle. Voyez le Dictionnaire‏ 
biographique d'Ibn Khallikán, vol. HI, page 279 de la‏ 
traduction anglaise. M. Weepcke a publié, en 1853, une‏ 
description de ce ms. et une analyse trés-détaillée de l'ou-‏ 
vrage.‏ 

Papier. 108 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xrv" siècle (à l'exception du feuil- 
let 88 ct du dernier cahier qui paraissent être de la fin du xv° siècle). 
— (Supplément 952.) 





2460. 


у «Révision (du traité) de FÜptiques. lj‏ المناظرة 
s'agit sans doute du traité d'Al-Hasan ibn al-Haitham,‏ 
géomètre égyptien qui vivait encore en 432 de Phégire‏ 
deJ. C.). (Voyez les Prolégomènes d'Ibn Khal-‏ 1040-1041( 
doün, traduction, tome I, page 111, fin de la note, et‏ 
tome III, page 14^). L'auteur du Kitáb. al-Hokamá lui a‏ 
consacré un article de plus de deux pages (fol. 73 v^). Les‏ 
figures géométriques sont bien exécutées.‏ 


Papier. 26 feuillets. Hauteur, 21 cenlimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 1 7 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. —( Ancien fonds 1130.) 
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dl ò Sd lw; « Mémoire d'Al-Khaiyámt‏ والمقايلة 
sur l'algébre». (Voyez ci-dessus, n? 2h58, 7°.)‏ 
Ms. daté de l'an 626 de l'hégire (1229 de J. C.).‏ 


Papier. 25 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1136.) 





.2462 
Collec-‏ « 3« للاعال السلطانية ورسوم لساب الديوانية 


tion d'opérations cadastrales (littéralement : gouverne- 
mentales) et de principes de calculs employés dans les 
bureaux de l'administration». Cet ouvrage, qui est un 
iraité de calcul et de ses diverses applications, est divisé 
en trois parties. Le présent ms. ne contient que la fin 
de la seconde partie et la troisième partie. L'auteur est 
peut-être l'imâm Aboü *Abd Allah Ahmad ibn al-Hosaïn 
al-Schaqqâq, qui est mentionné au fol. 144. Parmi les 
ouvrages cités, on remarque celui d'Al-Karkhi et le کناب‎ 
JULAI d'Abou 1-Wafâ `1-Boüzdjâni. Le ms. renferme les 
chapitres qui traitent des ventes, des baux à loyer, de la 
mesure des surfaces planes, des surfaces courbes et des 
solides, de l'arithmétique des fractions, du calcul des pro- 
portions et de l'algèbre. Entre autres renseignements très 
eurieux, on trouve un chapitre sur les huit espèces de cou- 


dées alors usitées, à savoir : ,السوداء ,اليوسغية ,الفضية‎ 

EN, Rohat‏ , الهادميّة الكبرى ,البلاليّة ,الهائميّة 

(fol. 155 v*). La place des figures est restée en blanc. 
Ms. daté de l'an 734 de l'hégire (1333 de J. C.). 


Papier. 188 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
métres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1106, Colbert 4186.) 





2463. 


1° Traité d'arithmétique pratique, intitulé, dans la 
préface, colum JEI ass «Exposé sommaire des opé- 
rations du calcul», et qui paraît être le célèbre ouvrage 
d'Ibn al-Bannâ. D'après M. Weepcke, се ne serait qu'un 
commentaire du Talkhis. (Voyez Journal asiatique , février- 
mars 1862, page 108.) Ce traité est suivi d'un recueil de 
problèmes qui occupe vingt-quatre feuillets. Commence- 
فالغرض من هذا الكناب : تمع‎ N. 


2° (Fol. 77 v°.) Roll مت‎ (Де Ау) со) eo e Expli- 
cation du texte de Іа Sakhäwiya, effectuée par la grâce du 
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Seigneur de toutes les créatures», par le docteur scha- 
féite Hosaïn ibn Mohammad al-Mahalli. Le traité d'arith- 
métique intitulé tantót Al-Risálat al-Sakháwiyat «le Traité 
de Sakhäwi», et tantôt Mokhtasar ft ‘ilm al-Hisâb « Abrégé 
d’arithmétique», a pour auteur ‘Abd al-Qâdir al-Sakháwi. 
Le traité du Mokhtasar est écrit à l'encre rouge. Cet ou- 
vrage se compose d'une introduction, de onze chapitres 
et d’un appendice. La liste des chapitres a été publiée par 
M. Wœpcke dans le Journal asiatique (février-mars 1862, 
page 109). 

3° (Fol. 123 v°.) عن عل لساب‎ OUAR üS « La 
science du calcul dévoilée», par Abou "l-Hasan Ali ibn 
Mohammad al-Qalasádi. C'est un commentaire du traité 
d'arithmétique, intitulé coU. ke A ,النبصرة‎ du même 
auteur. Ce commentaire se compose de quatre sections et 
d'un appendice. (Voyez Journal asiat. , février-mars 1862, 
page 110.) L'auteur, qui appartenait à une famille qorai- 
schite établie à Baza (slama), en Espagne, est mort, 
selon Al-Maqqari, vers l'an 851 de l'hégire (1447-1448 
de J. C.). 

Papier. 172 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. 20 à 25 lignes par page. Écritures diverses du xvm" siècle. 
— (Supplément 951 ter.) 





2464. 


1° Commentaire sur le Talkhis d'Ibn al-Bannâ, par 
*Ali ibn Mohammad ibn Mohammad ibn *Ali al-Qalasádi. 
Le commentaire est précédé d'une courte invocation, qui 
commence par ees mots : (JUI لحد لله الذى خلق‎ 
AJ ads. 

ar (Fo, oa) Dall ug 6نم تقريب الاقصا من مسايل‎ 
qui facilitera l'intelligence des questions les plus difficiles 
traitées par Ibn al-Bannâ». Commentaire du Talkhis d'Ibn 
al-Bannâ, par un auteur anonyme qui dit en avoir com- 
posé un autre plus étendu. 


Papier. 129 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. Écritures diverses du xvn° siècle. — (Supplément 951 bis.) 





2465. 


yay «Révision des Éléments d'Eu-‏ اصول اقليديس 
clide», par Nasir al-Din Mohammad al-Tousi(voyez Hadji‏ 
Khalfa, t. I, p. 383). La préface du texte arabe d'Eu-‏ 
clide, imprimée à Rome, est tout à fait différente de la‏ 
préface du présent ms., dont les premiers mots ont été‏ 
АМ 2‏ لذ : cités par Hadji Khalfa. Commencement‏ 


55. 
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منه الابتداء الح ..... وبعك فلا فرغت من تحرير الجسطى 

رايت أن احرر كتاب اصول الهندسة ولتساب المنسوب الى 

اقليديس 

Ms. écrit à Schirâz el daté du mercredi, 22 safar de 
l'an 698 (1298 de J. C.). 


Papier. 208 feuillets. Hauteur, 13 centimètres; largeur, 8 centi- 
mètres. 19 lignes par page. —- (Ancien fonds 1216.) 





2466. 


Méme ouvrage. 


2? (Fol. 197 v^.) Une note du méme Nasir al-Din sur 
la musique. 

Figures nombreuses et bien exécutées; beaucoup de 
notes marginales de la même main que le texte. 


Papier. 198 feuilles. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 1129.) 





2467. 


1٠ أصول مانالاوس غ الاشكال الكرية‎ » 5 Éléments de 
Menelaus, traité des figures sphériquesz. C'est une tra- 
duction des Sphériques de Menelaus, remaniée par Nasir 
al-Din al-Toüsi. Un extrait de la préface se trouve dans 
Hadji Khalfa. Les chapitres ou livres de la présente ré- 
daction ne sont ni composés, ni distribués comme dans 
"édition latine, qui a été faite sur un texte arabe. 


a? (Fol. 56 v*.) Extrait du BU 3l « Corrections 
faites à l'Optique (d'Euclide)», par Ya'qoüb ibn Ishaq 
al-Kindi. 

3° (Fol. 58 v^.) معرفة مساحة الاشكال البسيطة والكريّة‎ 
« Traité sur la mesure des figures planes et des figures 
sphériques » , composé par les fils de Moüsá: Mohammad, 
Al-Hosain et Ahmad. Ce traité renferme dix-sept figures 
ou propositions. 

h° (Fol. 68 v^.) یر کتاب المغروضات‎ F «Révision du 
Kitáb al-Mafroüdhát». Le traité de géométrie intitulé كتاب‎ 
eslés Ai « Problèmes à résoudre», est de Thâbit ibn 
Qorra. 

5^ (Fol. 73 v*.) Discussion des postulats («553La-4) 
d'Euclide, par Nasir al-Din al-Toüsi. 


6* (Fol. 87 v*.) Lettre au sujet du traité précédent, 
adressée à l'auteur par ‘Alam al-Din Qaïsar ibn ‘Abd al- 
Qâsim al-Hanafi, ingénieur mathématicien au service des 
princes ayyoubites de Hamäh. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


7^ (Fol. 89.) Note (KJ) d'Al-Fadhl ibn Hátim al- 
Tibrizi sur le célèbre postulat (855-g-2-1! 8521.1) d'Eu- 
clide. 


8° (Fol. 90.) Commentaire de Nasir al-Din al-Toüsi 
sur le traité d'Archiméde, intitulé « La Sphère et le cy- 
lindre» , &5lylaal, 8,53). Hadji Khalfa a reproduit, dans 
son Dictionnaire, la partie la plus importante de la pré- 
face de ce commentaire. 


مقالة أرشميدس فى تكسير الداثرة (Fol. 139 v°.)‏ 9° 


v Traité de la Mesure du cercle d'Archimède ». 


10? (Fol. 143 v^.) Traité en cinq chapitres sur le 
théoréme de Menelaus appelé القطاع‎ Jai «Је tran- 


chant», c'est-à-dire la règle d'intersection. Cet opuscule 
commence par ces mots : مبدع لمقائق للشارجة‎ АМ м0 
ye .عن‎ 

11° (Fol. 149.) .المقالة الثانية فى الشكل القطاع السطتىٌ‎ 
Autre traité sur le même sujet, divisé en onze sections, 
dont la septième, la huitième, la neuvième et le commen- 
cement de la dixième manquent. 


12" (Fol. 155 v°.) Troisième opuscule sur le méme 
sujet. 

L'auteur de ces trois traités est probablement Nasir al- 
Din al-Toüsi. ` 


13° (Fol. 195.) Extrait d’un traité de Thäbit ibn Qorra 


sur le même sujet. 


14° (Fol. 196.) Sur la proposition qui enseigne que 
la somme des carrés de deux nombres ne peut être un 
carré, si ces deux nombres sont impairs. 


15° (Fol. 196 v°.) Dissertation d'Ibn Yoünos sur le 
même sujet. 


16? (Fol. 197 v.) Édaircissements d'Al-Máháni sur 
la théorie des proportions exposée par Euclide dans le 
cinquième livre des Eléments. 


17? (Fol. 201.) تفسير صدر المقالة العاشرة من كتاب‎ 
usos! « Commentaire sur le commencement du dixiéme 
livre d'Euclide», par Aboüà Dja'far al-Kházin. 


18° (Fol. 207.) Extrait du commentaire d'Al-Ahwázi 
sur le dixiéme livre d'Euclide. 


19? (Fol. 211 v.) كتاب الاكر لتأوذوسيوس‎ « Traité des 
Sphéres de Théodose». Trois sections, renfermant cin- 
quante-neuf figures ou propositions. 

20? (Fol. 232 v*.) الكرة المتصركة لاوطولوقس‎ QUS 2 
« Révision du traité de la Sphère en mouvement d'Autoly- 
cus (par Thâbit ibn Qorra)». Dix-neuf propositions. 

L'écriture de ce ms. est souvent dépourvue de points 


FONDS ARABE. 


diacritiques. Les nombreuses figures sont tracées avec 


soin. 


Papier. 235 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 1 Á lignes par page. Ms. du xvi siècle. — (Supplément 955 bis.) 





2468. 


1° 0 تهذيب مقالات تادوسيوس فى‎ « Remaniement 
des traités de Théodose sur les sphères», par Mohyi al- 
Din Yahyâ ibn. Mohammad ibn abi Schokr al-Maghrabi. 
Cette copie, datée de l'an 906 de l'hégire (1500 de J. C.), 
a été exécutée d'après un ms. du vir? siécle de l'hégire. Le 
texte est accompagné d'un grand nombre de figures des- 
sinées avec soin. 
3? (Fol. 29 v^.) Traité de pneumatique, attribué à 
Archiméde, touchaut le mécanisme des automates, des 
orgues, des clepsydres, etc. Commencement : قال ارتہمیذس‎ 


بعد هد الله والثناً عليه انى EL‏ رايت اقاويل الناس فى يل 
البنكامات غير تامّة ولا مستقصاة الغت هذا الكتاب وكلته 
Ae. Plusieurs fi-‏ غاية الاستقصا وذلك أن pul di as‏ ا 
gures sont intercalées dans le texte. Les points diacri-‏ 

tiques sont rares. La fin manque. 


3^ (Fol. 46.) Fragment d'un traité de géométrie. On 
trouve d'abord la fin d'un chapitre sur la mesure des po- 
lygones réguliers; puis viennent des chapitres trés-courts 
sur la mesure des solides, sur les poids comparés des di- 
verses substances minérales, sur la sphere, sur le nivelle- 
ment. Suit la quatrième section (ális) de l'ouvrage, 
commençant par un chapitre sur l'algèbre, dont il ne 
reste que les premières lignes. 

ho (Fol. 52.) K laba JI Ra S. البركار التام‎ A 
«Traité du compas parfait et de la manière de s'en ser- 
vir», par Mohammad ibn al-Hosain. C'est la description 
et la théorie du compas parfait, au moyen duquel on peut 
tracer toutes les sections coniques. Ce traité a été pré- 
senté par l'auteur au sultan Saladin. Il a été publié avec 
une traduction française par M. Wœpcke, dans le tome 
XXIII, 1"* partie, des Notices et extraits. La copie est datée 
de l'an 768 de l'hégire (1367 de J. C.). 

Papier. 63 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 8 centimètres 


et demi. 21 à 23 lignes par page. Écritures diverses du xiv et du 
xv* siècle, _ (Supplément 955.) 





2469. 
eia d اللباب من عم‎ sol «Traité contenant la 
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moëlle de la science de l'arithmétique», par Taqt al-Din 
al-Hanbali, fils du schaikh *Izz al-Din. Cet ouvrage se 
compose d'une introduction, de trois «25 (pivots) et 
d'un appendice. Chacune de ces sections est divisée en 
chapitres. L'introduction renferme des notions générales; 
le premier clas traite de la numération et de l'arithmé- 
tique des nombres entiers; le second, du calcul des frac- 
tions; le troisième, des définitions; l'appendice, de la 
preuve des calculs, des proportions et des questions se 
rattachant aux quatre opérations fondamentales. Com- 
mencement : ex النسم ووارت‎ p لله‎ dut. 
Ms. daté de l'an 812 de l'hégire (1409 de J. C.). 


Papier. 43 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 23 lignes par page. - (Supplément 951.) 





2470. 


Traité d'arithmétique, par *Abd Allah ibn Mohammad 
ibn al-Khawwâm. En tête du volume on lit ce titre : hw! 
القواعد لحسابية‎ $ Leid œ L'Épitre Schamsiya (ou 
solaire?) sur les principes du calcul». Cet ouvrage traite, 
en outre, des éléments de la géométrie, de la mesure 
des surfaces, des principes de l'algèbre et de la réparti- 
tion des successions. La copie a été exécutée du vivant 
de l'auteur. 


Papier. 88 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 11 lignes par page, Ms. du xiv* siècle. - (Ancien 
fonds 1133.) 





2471. 


ds ô ) «Les Lumières, traité d'arithmé-‏ لساب 
tique», par Schihäb al-Din Ahmad ibn al-Häïm, avec le‏ 
commentaire de Sibt al-Máridini (Mohammad ibn Mo-‏ 
hammad ibn Ahmad ibn Mohammad). Le texte, écrit à‏ 
l'encre rouge, commence par le bismillah, et le commen-‏ 


taire par les mots SUE (Jo A> AN 0. 


Papier. 44 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. de la fin du xvru* siècle. Â (Supplé- 
ment 950.) 





2472. 


1? Le méme traité d'Ibn al-Háim, avec le commen- 


taire d'Ahmad ibu Moüsá ibn *Abd al-Ghaffár al-Máliki. 
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Ibn al-Háim est mort en 887 de l'hégire!. Le commenta- 
teur a composé son ouvrage à la Mecque, en 920 de l'hé- 
gire (1515 de J. C.). Commencement du commentaire : 
أنعم على من أدى فرايضه با لم يكن حساب‎ «M .محمد لله‎ 
Ms. autographe. | 

2° (Fol. 56.) odeti حساب‎ « Arithmétique pour les 
commengants ». Commencement : à y) Alt هد الله‎ 


ot.‏ بدا به 


Papier. 63 feuillets. Hauteur, 19 centimétres; largeur, 14 centi- 
métres. — (Ancien fonds 1135.) 





.2473 
e Révélation des se-‏ كشف الاسرار عن وضع حروف الغبار 


erels dans l'emploi des caractères ghobâr», par *Ali ibn 
Mohammad al-Qalasâdi, d'Espagne. C'est un traité sur 
l'application des chiffres décimaux au calcul par écrit. 
Feu M. Wœpcke en a donné une analyse complète dans 
le Journal asiatique (cahier d'octobre-novembre 1854). 
L'auteur dit dans la préface que cet ouvrage est l'abrégé 
d'un autre qu'il a composé, sur le même sujet, sous le 
titre de «А عن عم‎ LAH كشف‎ « Exposé de la 
science du calcul». Commencement : &3 Al لد‎ 
D Es ach Jaune old. 


Papier. ло feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 15 centi- 
mètres, 19 lignes par page. Ms. du xvi‘ siècle. — (Ancien fonds 1134.) 





.2474 
JEL «Indices d'agrément,‏ الملاحة ف مسائل المساحة 


traité des problèmes des mesures», par Mohammad ibn 
Ibrâhim ibn al-Hanbali, mort en 971 de l'hégire (voyez 
Hadji Khalfa, tome IV, page 191). C'est un commentaire 
littéral et critique du ceu i be à EH АХФ « Traité 
qui suffit au calculateur pour connaitre la science du cal- 
cul», de Djamál al-Din Ahmad ibn Thâbit, qui expose 
les connaissances nécessaires pour évaluer les mesures 
des surfaces et des solides. 


Ms. daté de l'an 961 de l'hégire (155A de J. C.). 


Papier. 53 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 1131.) 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 


2475. 
Ri Ka AL التحفة البهيّة على‎ o Le Beau cadeau 


(commentaire) sur l'Introduction d'AI-Rahabi», par Aboü 
Moûsà ibn Qâsim al-Maghrabi. L'ouvrage commenté, dont 
l'auteur était Aboû ‘Abd Allah Mohammad ibn ‘Ali ibn 
Ahmad, est une ordjoáza qui traite du partage des succes- 
sions. Commencement : Kau s لله الذى تولى‎ KN 2t 


Le texte est écrit à l'encre‏ .الفرائض بنفسه حكة 
rouge.‏ 


2° (Fol. Ah.) الوشاب على نزهة لحساب‎ ¿š œ Révélations 
du donateur au sujet de (l'ouvrage intitulé) Récréations 
arithmétiques », c'est un commentaire sur l'abrégé d'un 
traité d'arithmétique, intitulé all صناعة‎ A المرشحة‎ 
v Guide de l'art du calcul». Cet ouvrage, ainsi que son 
abrégé, sont du méme auteur, dont le nom est resté in- 
connu. Le la 955, qui se compose d'une introduc- 
tion, de deux chapitres et d'un appendice, traite de la 
notation arithmétique, des diverses opérations qu'on peut 
faire avec les nombres entiers, du calcul des fractions et 
de l'art de dégager l'inconnue. Le texte est écrit à l'encre 
rouge. Le commentaire a été rédigé en 1029 de l'hégire 
(1620 de J. C.), et complété en 1039 de l'hégire. Le 
présent exemplaire, copié sur celui de l'auteur, est daté 
de l'an 1091: de l'hégire (1680 de J. C.). L'auteur du 
commentaire est nommé à la fin : “Alî ibn abî Bakr ibn 
al-Djamál al-Ansári. 


3° (Fol. 100.) Commentaire du schaikh Badr al-Din 
Sibt al-Máridini sur le traité des successions intitulé 


.المقكّمة الرحبيّة 

h° (Fol. 120 v*.) Traité de Schiháb al-Din Ibn al- 
Háim sur la solution de certaines questions qui se pré- 
sentent lors du partage des successions et que l'on désigne 
par le terme else, Il y a plusieurs tableaux dans cet 
opuscule. 1 


5* (Fol. 132 v*.) Traité d'arithmétique pratique, par 
Schiháb al-Din Ibn al-Hàim (Ahmad ibn Mohammad ibn 
*Ali ibn *Imád). 

(Voyez, sur ces traités, un article de M. Wepcke, dans 
le Journal asiatique, cahier de février 1862.) 


Papier. 168 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. Ecritures diverses du xvn° siècle. — (Supplément 
950 bis.) 





1 C'est la date que donne Hadji Khalfa, t. V, p. 331, et qui renferme une erreur. Le même auteur, dans un autre passage, t. VI, p. hgh, 


indique la date de 815. H. Z. 


FONDS ARABE. 


XIV. 


MÉCANIQUE. 


.2476 
«Le Collier de prix,‏ العقى القين با يتعلق بال موازين 


qui traite de tout ce qui se rapporte aux balances», par 
Hasan ibn Ibrâhim al-Djabarti. C'est un traité systéma- 
tique et détaillé sur les poids et mesures. L'auteur y a 
joint plusieurs tables. Commencement : «5 چدا من‎ 


OA ce» sladi. 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 22 cenlimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvin siécle — (Supplément 985.) 





2477. 


Deuxième partie du traité d'Abou 'l-^Izz Ismá'il al-Dja- 
zari, sur l'emploi de l'eau pour donner du mouvement 
aux automates, pour faire rendre des sons musicaux à des 
boyaux, etc., et sur la manière de faire sortir plusieurs li- 
queurs d'un méme vase, etc. Il y a un assez grand nombre 
de plans et de figures coloriées, qui représentent la cons- 
truction intérieure de ces automates et de ces vases mer- 
veilleux. Cet ouvrage a été composé en 602 de l'hégire 
(1206 de J. C.). 


Ms. daté de l'an 89o de l'hégire (1485 de J. CH 


Papier. 112 pages. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 29 lignes par page. — (Ancien fonds 1577.) 





2478. 
Traité d'horlogerie Lal JC At ke), par Taqî al-Din 


Mohammad ibn Ma'roüf, ministre de la loi dans l'àrron- 
dissement de Naplouse (» aa i; خويدم الشرع الشريف‎ 
uk). L'auteur explique la construction des pendules à 
poids et des pendules à ressorts. Des dessins explicatifs, 
bien exécutés, en assez grand nombre, servent à Tintel- 
ligence du texte. Commencement : kS, d یامن ابحع‎ 
.والسكوت‎ 

Papier. 85 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 17 cen- 


timètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien 
fonds 1121.) 


XV. 


MUSIQUE. 


2479. 
КАШЫ! cout الرسالة الشرفيّة فى‎ œ Le Traité dédié à 


Scharaf al-Din sur les rapports combinés». Cet ouvrage, 
qui traite de la musique et du chant, a été composé pour 
Scharaf al-Din Häroûn, fils de Mohammad ibn Moham- 
mad al-Djoûfi, qui était vizir du dernier calife de Bagh-" 
даа. Hadji Khalfa, sur l'autorité du Habib al-Siyar de 
Khondemir, raconte que, lors de la prise de Baghdád 
par les Tartars, Houlagou, charmé du talent de Scharaf 
al-Din comme joueur de luth, lui fit rendre tous ses biens. 
L'ouvrage, qui renferme beaucoup de termes techniques, 
commence par ces mots : واشكرة على بخ‎ St, اچد الله على‎ 
5155. П ѕе сотроѕе de cinq discours (äte), dont voici les 
rubriques : 1. 23 x&s- Vl, copa (Ae 0 A. — э. аз È 
فى أضافات الابعاد .83 .نسب الابعاد بعضها الى بعض الخ‎ 
الايقاع ونسب ادوارة الخ .5 -.الابعاد العظمى الخ‎ A. L'auteur 
dit qu'il a suivi la voie frayée par les anciens philosophes 
grecs, mais que son traité renferme des renseignements 
qu'on ne trouve ni chez les auteurs anciens, ni chez leurs 
successeurs. H y a un grand nombre de tables et de figures 
qui paraissent indiquer des accords et des intervalles har- 
moniques. 
Ms. daté de l'an 897 de l'hégire (1491 de J. C.). 


Papier. 56 feuillets. Hauleur, 23 centimètres; largeur, 13 centi- 
métres. 19 lignes par page. — (Supplément 984.) 





2480. 


1° الانعام معرفة الانغام‎ QUS «Traité qui fait connaitre 
les modes de la musique», par Schams al-Din al-Sai- 
dàwi, de Damas. Ce traité est composé en vers. Les termes 
de l'art sont exprimés en persan. Commencement: At 
kg dy .لله‎ 

À la fin se trouvent plusieurs tableaux et diagrammes. 


2° (Fol. 19 v°.) Deux pièces en prose rimée, dans les- 
quelles l'auteur anonyme exprime les sentiments que lui 
inspirent les divers modes de la musique. Viennent.en- 
suite: 1? un panégyrique de Mahomet, en prose rimée, 
par un nommé Al-Bäbili; 9° deux morceaux en prose 
rimée, dans lesquels un certain “Alì ibn abi 1-Wafà ra- 
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conte les peines de l'amour (divin); 3* un poëme sur le 
même sujet, par le même auteur. 

Papier. 25 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 17 lignes par page; 11 à 13 lignes dans l'article a°. Ms. du 
xvi* siécle. — (Ancien fonds 1214.) 





2481. 


Tableau synoptique des douze tons ou modes princi- 
paux du systéme musical des Árabes, et en général des 
Orientaux. En arabe, en italien et en francais. 


Papier. 13 feuillets. Hauteur, 56 centimètres; largeur, 4o centi- 
métres. Ms. du xr* siécle. — (Supplément 2371.) 





XVI. 
ASTRONOMIE. 


2482. 


ulas dami œ L'Almageste de Ptolémée». Com- 
mencement : ul ل ما فى المقالة الاولى من كتاب‎ 
pex الغلوذى المنسوب الى التعالم وهو الكتاب‎ 
من اللسان اليوناق الى اللسان العرى‎ Kx cla Jo ا معروف‎ 
зї: المخخطبب وک تابت بس قرة‎ + Contenu de la pre- 
mière section du livre de Ptolémée al-Feloádsí , surnommé 
le-Mathématicien. C'est le grand ouvrage appelé l'Alma- 
geste. Traduit du grec en arabe pour Abou 's-Saqr Ismá'il 
ibn Boulboul, par le médecin Ishaq ibn Honain ibn 
Isháq, et corrigé par Thábit ibn Qorra al-Harráni». Suit 
la liste des chapitres. On sait que les premiers traducteurs 
arabes ont transcrit sous la forme (555-53! le prénom 
Claudius, mot que les copistes ont changé en (<5» 4. 
Abou 's-Saqr, vizir d'Al-Mowaffaq, frère du calife Al- 
Mo'tamid, a été mis à mort en 278 ou 279 de l'hégire 
(891 de J. C.). Ce volume renferme les six premières 
sections de l'ouvrage. 

Ms. daté de l'an 618 de l'hégire (1221 de J. C.). 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 25 centimétres; largeur, 19 centi- 
mètres. 24 lignes par page. — (Ancien fonds 1107.) 





2483. 
L'Almageste de Ptolémée. Sept parties (magälät), dont 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


la première est incomplète au commencement. Les figures 
sont dessinées avec soin. Les tables sont restées en blanc. 
Papier. 166 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 24 à 25 lignes par page. Ms. du xv siècle. — (Ancien 
fonds 1139.) 





2484. 


1° Abrégé de l'Almageste de Ptolémée, par Avicenne. 


a* (Fol. 144.) Les Éléments d'Euclide. Cette traduc- 
tion abrégée se compose de quinze livres (>Y). 

Le texte des deux ouvrages est presque entièrement 
dépourvu de points diacritiques. Dans l'un et dans l'autre, 
les figures n'ont été exécutées qu'au commencement. 

Le volume est tout entier de la même main et daté 
de l'an 683 de l'hégire (1284-1285 de J. C.). 


Papier. 221 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 34 lignes par page. — (Supplément 2097.) 





2485. 


ab y « Remaniement de l'Almagester, par 
Nasir al-Din Mohammad ibn Mohammad al-Toüsi. (Voyez 


Hadji Khalfa, tome V, page 387.) On lit en tête du pré- 
sent ms. un titre apocryphe, d'après lequel l'auteur de 
l'ouvrage serait Mohammad ibn Schâkir. Commencement : 
ع‎ La 

Joue 6 1а АМ gi, Le verso du fol. 103‏ ,18 كل غاية 
porte une note en écriture cursive, ой Гоп trouve la liste‏ 
des nombreux traités de mathématiques qui ont été re-‏ 
maniés par Nasir al-Din al-Toüsi.‏ 

Papier. 103 feuillets. Hauteur, 36 centimètres; largeur, 23 centi- 
mètres. 29 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — ( Ancien fonds 1 108). 





2486. 


oN! JF skad) Æ. Tables astronomiques de Dja- 
mål al-Din Abou '-Qásim ibn Mahfoüz, astronome de 


Baghdád. Commencement : x3Yl, x gi (Le AN Kot, 
Dans la première partie de ce manuel d'astronomie, 
l'auteur traite des ères et indique le moyen d'établir la 
concordance des années musulmanes avec les années des 
Coptes, des Grecs, des Perses et des Sabéens. Il donne 
ensuite une chronologie des califes, jusqu'à la mort 
d'Al-Mosta/sim; puis il traite des signes du zodiaque, 
et donne les tables des apogées («Læ1) du soleil, de 
la lune, des cinq planètes, des comètes et des étoiles fixes. 


FONDS ARABE. 


]l traite aussi des mouvements, direct et rétrograde, des 
cinq planètes, de la mesure de l'arc diurne et des tables 
de hauteurs pour la latitude de Baghdâd. On trouve en- 
suite : la liste des éclipses du soleil et de la lune, avec 
des tables; la table des levers des signes pour la latitude 
de Baghdâd et pour d'autres latitudes; la liste des sept 
climats; une table des longitudes et des latitudes des dif- 
férentes villes; des tables des latitudes de Saturne, . de 
Jupiter et de Mars; une table pour trouver l'ascendant 
d'une année quelconque; les mansions de la lune; les 
conjonctions de la lune avec différentes étoiles; le calcul 
de nativités; des thèmes et des tables genethliaques; les 
levers des signes dans la sphère droite; une table d'as- 
pects; une table des sinus; le calcul de la déclinaison du 
soleil et de la latitude de la lune; une table pour trouver 
la quantité de l'arc diurne parcouru par le soleil et pour 
déterminer les heures égales. Cette dernière table est in- 
titulée : الغا على ہن ماجور‎ AN الطيلسان‎ E 

Ms. daté de l'an 684 de l'hégire (1285 de J. C.). Un 
titre apocryphe, en caracteres coufiques, 443,2] 2523, 
a été ajouté aprés coup, en téte du volume. 

Papier. 225 feuillets. Hauteur, 26 centimétres; largeur, 18 centi- 
mélres, 17 lignes par page. — (Ancien fonds 605.) 





.2487 
لاب ?1 


QUS. Sur l'astrolabe et son emploi, par‏ الاصطرا 
Abou "l-Hasan Koüschyár ibn Labbán ibn Báschahri al-‏ 
Djili.‏ 

»* (Fol. 32.) poy ES LL CAMIL né E اسرار‎ 


هرمس التاق المدعو بين الكلدانيين ذواناى وتغسير ذواناى 
Les Secrets d'Hermès trismégiste, qui est‏ « غخلص البشر 
Hermès II, appelé chez les Chaldéens Dsovánái, nom‏ 
qui signifie sauveur du genre humain». Traité d'astrologie,‏ 

avec quelques tables. 


8° (Fol. 39.) Traité des conjonctions, par le «sage 
Djámásb», | 

A? (Fol. 56.) القرانات‎ QUS « Traité des conjonctions», 
par « Zarädouscht le sage, chef des écrivains des mages». 

Ms. daté de l'an 699 de l'hégire (1300 de J. C.). 


Papier. 105 feuillets. Hauteur, a5 centimétres; largeur, 17 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 1901.) 





2488. 


Catalogue des étoiles, par *Abd al-Rahmán ibn ‘Omar 


Man. ontentaux. — II. 
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al-Soôfi, ouvrage connu sous le titre de &5 м} الصور‎ 
«Les Figures célestes», ou esi} ggo «Les Figures 
des étoiles», ou encore AXL كواكب‎ US «Livre des 
étoiles fixes». Ce dernier titre est donné par l'auteur du 
Tawárikh al-Hokamá. Ce traité renferme les figures des 
constellations et l'énumération des étoiles qui compo- 
sent chaque constellation. Les figures, dessinées au simple 
trait, sont. doubles, l'une représentant la constellation 
telle qu'elle parait sur la voûte céleste, lautre, renver- 
sée de droite à gauche, représentant la même constel- 
lation, telle qu'on la trouve dessinée sur les globes (& 
.(الكرة‎ Dans VHistoire de l'astronomie du moyen-âge, de De- 
lambre, il est dit par erreur (page 204) que les doubles 
figures sont, les unes pour les cartes et les autres pour 
les globes. Chaque figure est précédée de sa description 
et suivie de la liste des étoiles dont elle se compose et de 
leurs latitudes et longitudes. Chaque étoile est accom- 
pagnée de son numéro, dans les figures et dans la table. 
L'auteur indique aussi les étoiles qui se trouvent en 
dehors des constellations. Ce catalogue raisonné a été 
composé postérieurement à l'an 335 de l'hégire (947 de 
J. C.), et dédié au sultan bouïde *Adhod al-Daula Fenna 
Khosrou, qui monta sur le tróne en 338 de l'hégire. 
L'auteur, ‘Abd al-Rahmän ibn ‘Omar ibn Mohammad ibn 
Sahi al-Soûfi, généralement connu sous le nom d'Abou 
"l-Hosain, naquit à Rei, en 291 de l'hégire (903 de J. 
C.), et mourut en 376 de l'hégire (986 de J. C.). Em- 
ployé par *Adhod al-Daula en qualité de professeur d'as- 
ironomie, il enseigna à ce prince les noms et les posi- 
tions des étoiles fixes. Caussin de Perceval, père, a donné 
une notice sur cet ouvrage et un extrait considérable de 
la préface, dans le recueil des Notices et Extraits, t. XII, 
pages 236 et suiv. L'ouvrage complet a été publié récem- 
ment en Russie. 

Le dernier feuillet du ms. ne fait pas partie de Tou- 
vrage. Il contient la recette d'une lotion qui fait dispa- 
raitre la lèpre blanche. 

Papier. 151 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 


20 centimétres. a5 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Ancien 
fonds 1111.) 





2489. 


1° Méme ouvrage. 

2° (Fol. 171.) Quelques maximes détachées. 

3* (Fol. 175 v*.) RJ, شرح كتاب التجائب‎ 
« Traduction (turque) du livre intitulé Al-‘Adjäib wa °l- 
Gharáib». Commencement : х$ ху К.м. £9 del N 
بنياد قلدی‎ ale. C'est un traité de cosmogonie, dans le 
genre de celui d'Al-Qazwini. L'introduction, en quatre 


56 


NATIONALE,‏ الي شين 
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chapitres, est suivie d'un premier discours (dX! AN), 


qui traite des corps célestes (wha Aai). Ce discours est 
divisé en chapitres ( l>) et en sections (Juas). La der- 
nière section de cet exemplaire est consacrée aux mer- 
veilles de l'année. C'est peut-être l'ouvrage qui est men- 
tionné sous le même titre par Hadji Khalfa, qui a été 
traduit en turc par Al-Soroûri et qui renferme dix dis- 
cours. En effet, le troisième discours de la traduction d'Al- 
Soroüri traite du temps. Mais notre exemplaire ne con- 
tient que trois discours. 

Papier. 229 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. Le premier ouvrage, écrit au xiv* siècle, a 17 lignes 
par page; le troisième, écrit au xvn° siècle, a 19 lignes. — (Ancien 


fonds 1113.) 





2490. 


Catalogue des étoiles fixes, par ‘Abd al-Rahmän al- 
Soûfi. 

Ms. daté de l'an 922 de l'hégire (1516 de J. C.). Les 
figures sont dessinées au trait; mais il en manque un 
assez grand nombre, dont la place est restée en blanc. 


Papier. 155 feuillets. Hauteur, 38 centimétres; largeur, 21 centi- 
métres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1110.) 





2491. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1183 de l'hégire (1770 de J. C.). Les 


figures sont dessinées avec beaucoup de soin. 


Papier. 182 feuillets. Hauteur, 33 centimètres et demi; largeur, 
15 centimétres. 17 lignes par page. — (Supplément 964.) 





2492. 
Méme ouvrage. 


En tête du volume se trouve une ordjoüza, poème en 
vers mnémoniques, qui contient la description des dif- 
férentes constellations. Les figures sont dessinées avec 
soin et coloriées; les étoiles sont indiquées (sans leurs 
numéros) par des petits ronds dorés. 


Papier. 295 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres, 33 lignes par page. Ms. du xvin siécle. — (Supplément 964 bis.) 





2493. 


Traité de l'astrolabe et de son emploi, par ‘Abd al- 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Rahmán ibn *Omar al-Soüfi , divisé en trois cent quatre- 
vingt-six chapitres, dont la plupart sont consacrés à des 
problémes astronomiques. L'ouvrage commence par une 
dédicace adressée à un grand personnage dont le nom 
n'est pas indiqué. 

Ms. daté de l'an 1283 de l'hégire (1866 de J. C.). 
Vignettes en or et en couleurs; les deux premières pages 
sont ornées d'arabesques en or. 


Vélin. 183 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 13 
centimètres et demi. 18 lignes par page. — (Supplément 1964.) 





.2494 
s L'Almageste d'Abou‏ جسطى أى الوفا البوزجان 


"I-Wafá al-Boüzdjáni». Ce ms., dont le commencement 
et la fin manquent, renferme les sept premiers livres de 
l'ouvrage; les autres devaient se trouver dans un second 
volume. En effet, nous lisons sur la tranche inférieure 
du manuscrit : الاول من جسطى ألبوزْجان‎ 1 « Premier 
volume de l'Almageste d'Al-Boüzdjâni». Chaque livre 
(Xe) est divisé en sections (#5) et en chapitres (Mas), 
et précédé d'une table des matières. L'auteur, Abou `l- 
Watâ Mohammad ibn Mohammad al-Boüzdjâni (né à 
Boüzdján, petite ville du Khorásán, située entre Hérat 
et Naïsäboûr), est mort en 387 de l'hégire (997 de J. C.), 
à l’âge de cinquante-neuf ans. (Voyez le Dictionnaire bio- 
graphique d’'Ibn Khallikän, t. IT, page 320 de la traduc- 
tion anglaise.) M. Am. Sédillot a traité de l'Almageste 
d'Abou "1- Wafá dans son ouvrage intitulé Matériaux pour 
servir à l'histoire comparée des sciences mathématiques chez les 
Grecs et les Orientauz , p. 42 et suiv. 


Papier. 107 feuillets. Hauteur, 20 centimétres; largeur, 16 centi- 
mélres. 19 lignes par page. Ms. du xn° siècle. — (Ancien fonds 1138.) 





2495. 
2 الكبور‎ єў « Les Grandes tables hakémiles =», 


dressées par Ibn Yoûnos. Ce volume, copié par Michel 
Sabbágh, sur le ms. 1057 de la bibliothéque de l'uni- 
versité de Leyde, ne renferme que la première moitié de 
l'ouvrage. M. Caussin de Perceval, père, a traité de cet 
ouvrage dans le tome VII des Notices et Extraits. (Voyez 
aussi Delambre, Histoire de Tastronomie du moyen-âge, 
p. 76 et suiv.) 

Papier. 208 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 


22 centimèlres. 21 lignes par page. Ms. du xix* siècle. = (Supplé- 
ment 965.) 


FONDS ARABE, 


2496. 


1° (Fol. 10.) Fragments des Tables hakémites d'Ibn 
Yoünos. On trouve une partie du chapitre v, puis les cha- 
pitres VI, X, XI, LXXVIII, LXXIX, LXXX, LXXXI, XVIII el plu- 
sieurs autres, qui ne se suivent pas dans l'ordre indiqué 
par l'auteur. (Voyez Notices et Extraits , tome VIT, page 82 
et suiv.) M. Sédillot, père, avait communiqué un extrait 
de ce ms. à M. Delambre, qui l'a publié dans son Histoire 
de l'astronomie du moyen-âge, page 125 et suiv. 


2° (Fol. 95.) Tables astronomiques, dont quelques- 
unes sont attribuées à ‘Abd al-Rahmân al-Sâlihi, et 
d'autres à Olough-Beg. 

En téte du volume se trouvent quelques notes, en écri- 
ture cursive, sur l'histoire et la pratique de l'art de l'écri- 
ture, et un modèle d'écriture, lettres isolées et syllabes, 
écrites sur les marges de deux feuillets d'une table astro- 
nomique. Puis viennent six feuillets de tables astrono- 
miques qui, probablement, font partie des tables d*Abd 
al-Rahmán al-Sálibi; enfin deux tables, composées en 
973 de l'hégire (1566 de J. C.), au moyen desquelles on 
trouve la concordance de l’année musulmane avec l'année 
copte. Ces deux tables n'embrassent que les six premiers 
mois de l'année musulmane. 

Papier. 131 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 25 lignes par page. Écritures diverses. — (Ancien 
fonds 1112.) 





2497. 


Manuel d'astronomie, accompagné de figures et suivi 
d'un traité sur l'astrolabe. Commencement gl ہد لله‎ 
.عطايه وكاشف غطايه‎ C'est la traduction d'un ouvrage 
persan, à savoir Jes Éléments d'astronomie d'Abou 'l- 
Raihán Mohammad ibn Ahmad al-Biroünt. 


Papier. 85 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 22 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — (Ancien 
fonds 584, Colbert 5958.) 





2498. 


1? Traité sur les divers genres d'astrolabes et sur leur 
usage, par Abou "I-Raibán Mohammad al-Biroüni. L'ou- 





' Ms. 3;Q. H. Z. 
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vrage est divisé en vingt chapitres (báb), et chaque cha- 
pitre en sections (fasl). Les figures n'ont pas été exé- 
cutées. 


2° (Fol. 65 v°.) Traité sur l'usage de l’astrolabe, par 
“Abd al-Rahmän ibn ‘Omar, généralement connu sous le 
nom d'Ábou 'l-Hosain al-Soüfi. Les figures manquent. 

Papier. 177 feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 12 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 1159.) 





2499. 
منتهى الادراك فى تقاسم الافلاك‎ r La Dernière limite de 


la connaissance en ce qui concerne les divisions des sphè- 
res». Manuel d'astronomie, par Al-Khiraqi, auteur qui 
est mort en 533 de l'hégire (1138-1139 de J. C.). Selon 
Hadji Khalfa, l’auteur se nommait Mohammad ibn Ah- 
mad al-Hosaïni; mais en tête de notre ms. on lit les 
noms d’Aboû Mohammad ‘Abd al-Djabbär ibn ‘Abd al- 
Djabbär ibn Mohammad al-Thäbiti al-Khiraqi !. Cet ou- 
vrage se compose de trois discours (Jie), divisés en 
chapitres (cL) et en sections (Jusi). Le premier dis- 
cours traite de l'astronomie proprement dite; le second 
(fol. 52), de la géographie astronomique, et le troisième 
(fol. 103), de la chronologie. Commencement : 
SX (sic) GEL .لله المنغرد‎ 
Ms. daté de l'an 633 de l'hégire (1237 de J. C.). 


Papier. 156 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1115, Colbert 4377.) 





2500. 


150 المأخص ف الهيئة‎ « Abrégé d'astronomie», par Mah- 
moüd ibn Mohammad ibn *Omar al-Djaghmini. Commen- 


cement ; aJlasl SUS N od. 
2° (Fol. 29 v^.) AN شرح منشاء‎ « Commentaire sur 


l'ouvrage intitulé Produit de la spéculation». Cet ouvrage 
traite des matières théologiques qui ont donné lieu à des 
controverses. L'auteur du dai sli», Borhên al-Din al- 
Nasafi, est mort, selon Hadji Khalfa, en 684 de l'hégire 
(1285-1286 de J. C.). Le commentaire commence par 


ces فان تدقيق الدلاثل وتحقيق المسائل لا : واممد‎ Sue» 





56. 


AAA 

3» (Fol. 62 v^.) Autre commentaire sur le méme ou- 
vrage. Commencement : فان منشاء النظر وأن كان‎ us 
الخ‎ улада) сул بحسب الصورة‎ . 

4* (Fol. 95 v°.) Traité de géométrie élémentaire, avec 
figures, fondé sur les Éléments d'Euclide. La dernière 
proposition est celle du carré de l'hypoténuse égal à la 
somme des carrés des côtés. 

5° (Fol. 109 v°.) Commencement d'un traité intitulé 
Gy, d Goes «Sur les propriétés des lettres de Tal- 
phabet ». 

6° (Fol. 110.) Dernière page d'un traité de diété- 
tique. 

7° (Fol. 111 v*.) $ ‚У 31% شرح‎ « Commentaire 
sur la Hidäya d'Al-Abhari». Ce commentaire n'embrasse 
que la physique et la métaphysique. Commencement : 

8° (Fol. 182 v*.) Recettes pour faire des tisanes. 
` 9? (Fol, 183 v.) اسباب لحغظ والادوية اللعينة عليه‎ 
«Traité sur la mémoire et les remèdes à employer pour 
la fortifier». 

10° (Fol. 192 v*.) L'Isagoge d'Athir al-Din al-Abhari. 

Ms. daté de l'an 806 de l'hégire (1404 de J. C.). 


"Papier. 197 feuillets. Hauteur, 27 centimétres; largeur, 18 cen- 
timètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1114.) 





2501. 
Le Kg & уг» d'Al-Djaghmini, 
Ms. daté de l'an 896 de l'hégire (1490-1491 de J. C.). 


Papier. 58 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1153.) 





2502. 
1° Même ouvrage. 
2° (Fol. 26.) Tables pour trouver le complément de 
l'axe qui fixe l'heure de la priére du yl. 
3* (Fol. 29.) alt Aw «Dépouillement du traité in- 
titulé Kitdb al-Schän (Livre de l'affaire) ». L'auteur du AS 
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ul, le célèbre théosophe Mohyi al-Din Ibn al-Arabi, 
prétend expliquer le passage du Coran: à کل يوم و‎ A 
Y. Nous avons ici un abrégé de l'ouvrage, accompagné 
de plusieurs tableaux circulaires, au moyen desquels on 
peut trouver l'affaire de chaque jour de la semaine. 


A? (Fol. 35 v*.) Pièce de (cent huit) vers, dont voici 


le premier : 
(ur نظم‎ 5 $ AN بدات باس‎ 

Le sujet de cette pièce nous échappe; mais il y a un 
endroit oü il est question d'un collyre, et, plus loin, de 
la composition d'une eau merveilleuse. 

5* (Fol. 39 v*.) Ordjoáza sur les augures que l'on peut 
tirer des rencontres et des objets qu'on voit par accident, 
Le poème est divisé en chapitres, dont chacun est consacré 
à un objet particulier. 

6° (Fol. 51 v°.) Sur les moyens employés pour déter- 
miner l'azimut de la qibla. Ce traité se compose d'une 
introduction et de huit chapitres. Commencement : xe 

7? (Fol. bg v*.) Traité de Sibt al-Máridini sur l'emploi 
du quart de cercle à sinus. Introduction et cinq chapitres. 

8* (Fol. 66 v*.) La qasída d'Àvicenne, avec un com- 
mentaire. Ce poème mystique commence par ces mots : 
اليك من الكل الارفح‎ dans. | 

9° (Fol. 71.) 229231 (ls. زشر الربيع فى غواهد (شواهد‎ 
« Fleurs du printemps, pour servir d'illustrations du beau 
style», traité de rhétorique en quarante-trois chapitres, 
par Nàsir al-Din Mohammad ibn Qorqamás, mort, selon 
Hadji Khalifa, en 882 de l’hégire (1477-1478 de J. C.). 
Commencement : alu اله الذى وين سماء المعالى‎ ^1 
eo. 

10? (Fol. 107 v.) Les Cent paroles ou maximes (äle 
KMS) d*Ali, fils d'Abod Tálib, rapportées par Dja‘far al- 
Sádiq d'aprés la tradition de ses aieux. 

11? (Fol. 109.) La qasida intitulée exMJJ A42 d'Al- 
Toghrái, avec le commentaire de Djamál al-Din Moham- 
mad ibn ‘Omar al-Hadhrami. Le commentaire est très 
détaillé et commence par ces mots : المثان‎ DUE №2 
المنعم بالاججاد والااحسان‎ . Copie datée de l'an 1102 de 
l'hégire (1690-1691 de J. G.). . 

12? (Fol. 134 v*.) Priéres pour chaque jour de la se- 
maine. 





* Comparez ci-dessus, n* 2362, 2°. H. Z. 
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13° (Fol. 136.) Litanie (œo) du schaïkh Al-Sa- 


noüsi. 

149 (Fol. 137 %.) Ma >> ех 2$ * Apophthegmes 
brillants et maximes précieuses » , recueil de maximes attri- 
buées à *Ali, fils d'Aboà Tàlib, et classées dans l'ordre 
alphabétique, par ‘Abd al-Wähid al-Âmidi al-Tamimi. 
Commencement : aka Lit Gi AM ed, La fin 
manque, et il y a des lacunes dans le corps du texte. 

Papier. 159 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Écritures diverses du xvi° et du xvii* siécle. — ( Ancien 
fonds 1149.) 





2503. 


Le yao d'Al-Djaghmini, avec le commentaire com- 
posé pour Oloügh-Beg, en 815 de l'hégire (1412-1413 
` de J. C.), par Мойѕа ibn Mahmoüd Qàdht Zàd? al-Roümt. 
Notes marginales et figures astronomiques. Ms. daté de 
l'an 1000 de l'hégire (1591 de J. C.). 


Papier. 8a feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 600.) 





2504. 


1° Même ouvrage. 
. Copie datée de l'an 1016 de l'hégire (1607 de J. C.). 


2° (Fol. 24 v°.) Commentaire de Moûsà ibn Mahmoüd 
Qâdhi-Zâdè sur le gaie d'AI-Djaghmini. 

Copie datée de l'an 1016 de l'hégire. 

3° (Fol. 116 v*.) glé xi. Traité d'astronomie 
en trente chapitres, par Abou `l-*Abbâs Ahmad ibn Mo- 
hammad ibn Kathir (ms. 14-57) al-Farghâni. C'est pro- 
bablement l'ouvrage que l'on désigne sous le titre de 
الغصول التلاتوں‎ »اes‎ trente sections». Commencement : 

h° (Fol. 145 v*.) £s Jt .الرسالة‎ Traité d'astrono- 


mie, par *Alà al-Din al-Qoüschdjt (55, 50!), dédié au. 


sultan ottoman Mohammad IT, surnommé Abou '!-Fath. 
Commencement : لله الذى خلق السموات ليتذكرى‎ Nat 
.مجائيها أواوا الالياب‎ 

Copie datée de l'an 1174 de l'hégire (1760-1761 de 
J. C.). 

5° (Fol. 174 v°.) Commentaire sur le traité précé- 
dent, par Miram ( Cell Tehelebi, petit-fils d'Al-Qoü- 
schdji. L'ouvrage est dédié au sultan Sélim, fils de Baya- 
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zid. Commencement : c»h-ew-JI 9-5. (691 АМ 6.20 
суя)» ЈА) عن احاطة‎ halei Ias od. L'ouvrage 
se termine par une table des quantités astronomiques. 

(Voyez, sur ce ms. et sur les diverses traductions de 
VAstronomie d' Al-Fargháni, la notice de M. Wæpcke dans 
le Journal asiatique, cahier de février-mars 1862, p. 112 
et suiv.) | 


Papier. 268 feuillets, Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. Écritures diverses. — (Supplément 954 bis.) 





2505. 


Le yañ d'Al-Djaghmínt avec le commentaire d'Al- 
Sayyid al-Scharif *Ali al-Djordjáni. Commencement : 
Papier. 122 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 12 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvin* siécle. — (Ancien fonds 1 153.) 





2506. 


1° Traité sur les cadrans solaires sans direction dé- 
terminée et perpendiculaires à l'horizon, et sur leur em- 
ploi, par Abou "I-Fath Sa'id ibn Khafif al-Samarqandi. 
Commencement : (ye Хамы 19 وب العالمين‎ AN a 23 
.نمه احسن مزيدة‎ Le ms., sauf les premiers feuillets, 
paraît être autographe. 

2* (Fol. 62 v*.) AN 3L, JI « Traité lunaire, par le 
schaikh Aboü Yoüsof. Instructions pour calculer des na- 
tivités et pour tirer des horoscopes d'après la position 
de la lune. 


Papier. 65 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du x1v° siècle. — (Ancien fonds 1220, 
Colbert 6060.) 





2507 « 2508. 
جامع المبادى والغايات‎ « Recueil de principes et de ré- 


sultats», traité théorique et pratique de gnomonique et 
des instruments astronomiques, par Al-Hasan ibn ‘Ali 
ibn ‘Omar al-Marrákoschi, auteur du хш“ siècle. Cet ou- 
vrage a été traduit en francais par J. J. Sédillot, sous le 
titre de Traité des instruments astronomiques des Arabes. Paris , 


1834-1835. 


a vol. Papier, 182 et 195 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; lar- 
geur, 16 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du x1v° siècle. 
Les derniers feuillets de chaque volume sont d'une main plus récente. 
— (Ancien fonds 1147 et 1148.) 
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2509. 


Sëll ف عم‎ Hon « Aide-mémoire astronomique», 


ou, selon Hadji Khalfa, 35,423! 8,53: , par Nastr al-Din 
Mohammad al-Toúsi. See rage est divisé en quatre sec- 
tions (b4b), qui sont divisées en chapitres (/asl). La pre- 
mière section traite des connaissances préliminaires et 
donne l'explication des termes techniques; la seconde 
(fol. 6), composée de quatorze chapitres, traite des corps 
célestes; la troisième (fol. 52), en douze chapitres, de 
la terre, et la quatrième (fol. 72), en sept chapitres, des 
distances et des masses des corps célestes. Cet exemplaire, 
daté de l'an 791 de l'hégire (1389 de J. C.), renferme 
plusieurs figures tracées avec soin. Le texte est accompa- 
gné de notes marginales et interlinéaires, et il y a deux 
notes détachées, ajoutées après coup (fol. 6 bis et 7 bis), 
dont l'une donne un extrait du Lama, ouvrage attribué à 
Al-Djaghmint. 

Papier. 83 feuillets. Hauteur, 21 centimélres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — 
(Supplément 962.) 





2510. 


ééx. Commentaire de l'ouvrage précédent,‏ النذكرة 
par Al-Hasan ibn Mohammad al-Naisáboüri, surnommé‏ 
Nizám. L'auteur dit avoir composé ce commentaire en 711‏ 
de l'hégire (1311 de J. C.). Un grand nombre de figures‏ 


géométriques sont intercalées dans le texte. 


Papier, 255 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 10 centi- 
métrés. 16 lignes par page. Ms. du xrv* siècle. — (Supplément 963.) 





2511. 


1 dau a $ 15У) Ay eLa Crême de l'acquisi- 
tion, touchant la forme des sphères», traité élémentaire 
d'astronomie, par Nasîr al-Din Mohammad al-Toûsi. 


Commencement : فاطر السموأت فوق الارضصين‎ A odd 
وجاعلها عبرة للناظرين المتودمين‎ . 
2° (Fol. 21 v*.) Gloses sur le texte arabe du Jصف‎ aw 
de Nasir al-Din al-Toüsi. L'auteur, *Abd al-Wâhid ibn 
Mohammad, a composé ce commentaire en 797 de thé- 


gire (1395 de J. C.). 


Papier. 68 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. 21 lignes par page. Ms. du x1* siècle. — (Ancien fonds 1151.) : 
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2512. 


qu «Trente chapitres», éphémérides astrono-‏ قصل 
miques, par Nasir al-Din al-Toüsi, texte arabe, accom-‏ 
pagné d'un commentaire, par un anonyme. On lit dans‏ 
اما بعک le commentaire, E la аш к о‏ 


مشلا على مسايل دقيقة ومباحث جيقة مس الهية وغيرها 


.مما لم يكن له بذ من شرح لا يغادر صغيرة ولا كبيرة الح 
On trouve quelques détails sur l'ouvrage d'Al-Toüsi dans‏ 
le tome IT du Catalogue des manuscrits de la bibliothèque‏ 
Bodléïenne, page 300. Hadji Khalfa a mentionné cet ou-‏ 
vrage dans son Dictionnaire bibliographique, tome III,‏ 
page блә. D'après une note qui se trouve en tête du ms.,‏ 
celui-ci avait appartenu à Mouley Zidán, empereur du‏ 
کنب Maroc, au commencement du xvi? siécle : us‏ 


ae at a‏ امير المومنين ابن امير المومنين 
al AL 2.‏ 4 )2( 


Papier. 64 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien fonds 1140.) 





2513. 


Tables astronomiques. Ouvrage sans titre ni nom d'au- 
teur, divisé en quatre parties : 1° sur les ères et les fêtes; 
2° sur les mouvements des corps célestes, avec tables; 
3° sur l'usage des tables pour déterminer les positions 
des corps célestes; 4° tables supplémentaires pour facili- 
ter les calculs. Les derniers feuillets manquent. Un titre 
apocryphe, qu'on lit au commencement, attribue lou- 
vrage à Ibn Yoünos. Le second feuillet, qui est le pre- 
mier de l'ouvrage, est d'une main plus moderne. Le 
folio 94 est couvert de notes astronomiques. 

Papier. 94 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xni° siècle. — (Supplé- 
ment 966.) 





2514. 


Deux séries de Tables astronomiques, dont la première 
indique les heures temporaires et équinoctielles, la lon- 
gueur des ombres du cadran et l'altitude de l*asr pour 
chaque degré de hauteur du soleil, et pour chaque degré 
de latitude; la seconde série donne l'ascendant et le lieu 
de l'ascendant des principales étoiles du zodiaque pour 


| 
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chaque degré de hauteur. Il n'y a pas de préface. Une 
rubrique qu'on lit au commencement et qui, probable- 
ment, est de la méme main que le reste du ms., nous 
apprend que ces tables, intitulées (ue JudaJ! 5 « Tables 
du capuchon », sont nocturnes et diurnes, qu'elles n'in- 
diquent que les heures et qu'elles ont été écrites le qua- 
trieme jour du mois de djomádà premier de l'an 612 de 
l'hégire (31 août 1215 de J. C.). Voici le texte de cette 
الساعات خاصة وكان الفراغ منه اليوم الرابع من ججادى الاول‎ 
ë RN عشرة وستهاية‎ ES kan 
Papier. ho feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. — (Supplément 958.) 





2515. 


Traité d'astronomie mathématique, en vingt-deux cha- 
pitres (#477), sans préface ni nom d'auteur. Un titre qui 
a été collé après coup sur le premier feuillet porte que 


cet ouvrage est 16 الهيعة‎ de $ pax «Abrégé d'astrono- 
mie», d'Athir al-Din al-Mofaddhal рп “Отаг аі-АЪћагі!. 
Al-Abhari, mort vers l'an 700 de l'hégire (1300-1301 de 
J. C.), n'est connu que par un abrégé de Isagoge de Por- 
phyre. Contenu des vingt-deux chapitres : 1° Notions pré- 
liminaires, neuf figures; 2° sur la forme des cieux et de 
la terre; 3° sur les sinus et les cordes, six figures; 4° sur 
les ombres, deux figures ; 5° sur les propriétés des triangles 
sphériques, cinq figures; 6? sur l'obliquité*de l'écliptique, 
sept figures; 7? sur la latitude du lieu et la longueur des 
jours, sept figures; 8^ introduelion à la connaissance des 
divers mouvements des étoiles, sept figures; 9° sur l'ob- 


servation des étoiles et sur la cause de lirrégularité de . 


leurs mouvements, cing figures; 10° sur les changements 
des mouvements des étoiles dans la sphère de révolu- 
tion, huit figures; 11° sur les changements des mouve- 
ments des étoiles dans l'excentrique, quatre figures; 
12° sur les mouvements et les sphères du soleil, seize 
figures; 13° sur les mouvements et les sphères de la lune, 
sept figures; 14° sur les mouvements et les sphères des 
astres supérieurs, trois figures; 15? sur les mouvements 
et les sphéres de Vénus et de Mercure, deux figures; 
16° sur les mouvements directs et rétrogrades des cinq 
astres, quatre figures; 17° sur la latitude des étoiles, 
deux figures; 18° sur la latitude des étoiles fixes; 19° sur 
l'ascendant, cinq figures; 20° sur les aspects de la lune 
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huit figures; 21? sur les éclipses,‏ ,)4 أختلان المنظر) 
trois figures; 22? sur les problèmes (JLSi) qui restent‏ 
à indiquer, cinq figures; conclusion : sur l'ordre des‏ 
sphéres.‏ 
Les nombreuses figures sont dessinées avec soin.‏ 
Papier. 67 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi-‏ 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xv° siècle, — (Supplé- 
ment 957, Saint-Germain 141.) 





2516. 
Xe عم‎ å Raola) is} «Le Cadeau royal, traité 


d'astronomie», par Mahmoüd ibn Mas'oüd al-Schirázi, 
vizir du prince Modjir al-Din Tádj al-Islam Amir-Scháh, 
fils de Mo'tazz, fils de Táhir. L'ouvrage est divisé en 
quatre parties, dont la première contient des notions 
préliminaires, (fol. 5) J-4—5 4o 35 dl تاج‎ Lés 
الشروع‎ : la seconde partie traite des corps célestes, 49 فى‎ 
الاجرام البسيطة واوضاعها‎ , et se compose de seize cha- 
pitres; la troisième {fol. 71 v°) traite de la terre, KS $ 
5, >, et renferme treize chapitres; la quatrième (fo- 
lio 103 v*), des distances et des masses des corps cé- 
lestes. Un assez grand nombre de diagrammes accompa- 
gnent le texte. Selon Hadji Khalfa, l'auteur est mort en 
7100u 720 de l'hégire (1310 0u 1320 de J. C.). Commen- 
cement : 5% لواهب القوة على‎ Жей» о” المبادى ما‎ pg 

Copie exécutée à Siwás, en 68^ de l'hégire (1285 de 
J. C.), du vivant de l'auteur. 


Papier. 118 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 21 lignes par page. - (Supplément 2359.) 





2517. 


dal St الادراك غ‎ xis «Le Dernier terme auquel 
on puisse atteindre dans la connaissance des sphères cé- 
lestes », traité d'astronomie, par Qotb al-Din al-Mahmoûüd 
ibn Mas'oüd al-Schirázi. Cet ouvrage est divisé en quatre 
parties. La première partie expose les connaissances né- 
cessaires pour celui qui veut aborder le sujet; la seconde 
traite des corps célestes; la troisième, de la terre et de 
ses divisions; la quatrième, des distances et des masses 


t Le premier feuillet a été réparé, mais le titre appartient au ms. et il est de la main du copiste. H. Z. 
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اما بعد چد الله فاطر: des planétes. Commencement‏ 

Cette copie, exécutée du vivant de l'auteur, s'arrête au 
milieu de la troisième section. L'écriture, en majeure par- 
tie, est dépourvue des points diacritiques; les figures sont 
dessinées avec soin. 


Papier. 126 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 13 cenli- 
mètres. 23 à 29 lignes par page. — (Ancien fonds 1150.) 





2518. 


Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1200 de l'hégire (1785-1786 de 
J. C.). 


Papier. 284 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 969.) 





2519. 


1° Premier et dernier feuillet du traité d'‘Abd al- 
Rahim al-Mizzi sur l'astrolabe. Commencement : 
الكريم الوهاب‎ AN. 

2° (Fol. 4 ve.) )wpaoJi zo المنتورق الهل‎ ЗФ «Га 
Perle détachée, indiquant l'usage du quart de cercle 
appelé destoür», traité d'astronomie pratique, appliquée 
à la détermination des heures, en soixante chapitres, 
par Sibt al-Máridini. Commencement : GX aN an 
he كد ولا‎ y السموات ورفعها‎ as. 

3° (Fol. 52.) الجيب‎ у فى الهل‎ ALL r Ouvrage 
oü l'on trouve indiqué la manière d'opérer avec le quart 
de cercle à sinus», par Badr al-Din Mohammad ibn Mo- 
hammad ibn Ahmad, mowaqqit de la mosquée d'Al-Az- 
har, connu sous le nom de Sibt al-Máridini, mort en 93^ 
de l'hégire (1527-1598 de J. C.). C'est un traité complet 
d'astronomie pratique, en cent cinquante chapitres. 
Commencement : L$ alae محمد لله الذى تقكاس ف بجال‎ 
الاوهام‎ A b < . Les derniers feuillets manquent. 

h? (Fol. 113.) Notes diverses, relatives à l'astronomie. 

5٠ )101. 114 ٠".( غاية المطلب فى الهل بالربع الافاق‎ 
cA «Le But qu'on cherche et oà l'on apprend l'usage 
du quart de cercle universel à sinusz. L'ouvrage est di- 
visé en trois sections (fenn). Le nom de l'auteur est in- 
connu. Commencement : eye] scil) x= „МЛ АЙ ocu! 
adis =J! ЈА å Цы soe. Entre les folios 167 et 


170 se trouve intercalé le traité suivant : 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


6° (Fol. 168.) Une ordjoúza sur l'astronomie , par Abou 
`I-Khaïr, fils du cadi Aboü Sa*oüd. La fin de cette pièce 
de vers se trouve au fol. 195. 


7ر٠‎ )101.176.( المنصورية فى معرفة الاوقات الشرعية‎ Ris 

« Présent digne d'Al-Mansoür et enseignant à reconnaitre 
les heures fixées par la loi (pour la prière).» Traité sur 
l'astrolabe, en vingt chapitres, par Badr al-Din Moham- 
mad ibn Mohammad al-Mâridini. Nous ignorons si le 
nom de Mansoür «le victorieux», mentionné dans le 
litre, désigne le sultan ottoman Sélim, le conquérant de 
l'Égypte, ou un autre prince. Cet exemplaire a été écrit en 
Гап 897 de l'hégire et corrigé sous les yeux de l'auteur, 


8» (Fol. 195 v^.) Traité (fasl) en douze chapitres sur 
l'usage du quart de cercle appelé c»llaXl a». 

9? (Fol. 202 v^.) Traité (fasl) en dix chapitres, sur 
l'usage du quart de cercle à sinus. 


10? (Fol. 213 v*.) Opuscule en treize chapitres, sur 
l'usage d’un instrument astronomique ayant la forme d’un 
demi cercle, dont la circonférence est divisée en quatre- 
vingt-dix parties égales et le rayon en soixante parties. 


Commencement : وصور‎ HA> SNS AR 2. 


11? (Fol. 217 v*.) Traité en dix-huit chapitres sur un 
instrument astronomique, ressemblant beaucoup à celui 
qui est décrit dans l’article précédent et appelé «+2 
cA, par Schams al-Din al-Ghazoüli. 


Papier. 222 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. Écritures diverses du xv* si&cle. — ( Ancien fonds 1158.) 


* 





2520. 


1° Les huit premiers feuillets (cotés À, B, etc.), d'un 
traité d'astronomie en quatre sections, dont la première 
traite des ères; la seconde, des mouvements des astres; la 
troisième, des opérations usitées pour observer ces mou- 
vements, et la quatrième, des calculs qui facilitent ces 
opérations. Ce fragment renferme une partie de la pre- 
mière section. Il ny a pas de préface. Un titre ajouté 
après coup, (eda (o? ! ey! lS cles Tables 
techniques (?) d'Ibn Yoûnos», est apocryphe, car le £) 
Î a pour auteur un calculateur nommé Mohammad 

ibn Mohammad al-Fâriqi. | 


الروض العاطرفى تلخيص ريج ابن الشاطر ar (Fol. 2 v^.)‏ 

« Le Jardin parfumé, sommaire des tables d'Ibn al-Schâ- 
tir», par Mohammad ibn ‘Ali ibn Ibrähim, surnommé 
Ibn Zariq al-Khairt. C'est une collection de tables pré- 
cédées d'une introduction. Elle se termine par une table 
des latitudes et longitudes et une table des sinus. Ala 


FONDS ARABE. 


fin du volume on trouve deux tableaux circulaires, dont 
l'un représente l'orientation des divers pays vers la 
Mecque. Commencement : sLaudi x3; GA AN os À 
.بقدرته ودر الافلاك کن‎ 

Papier. 175 feuillets, plus les feuillets A-H préliminaires. Hauteur, 


18 centimètres et demi ; largeur, 12 cenlimétres et demi. 17 lignes par 
page. Ms. du xiv siécle. — (Ancien fonds 1144.) 





2521. 


1° Deux fragments (le commencement et la fin) de 


.الروض العاطر 4 تخخيص رج ابن الشاطر l'ouvrage intitulé‏ 


(Voyez le numéro précédent, article 2°.) 


2? (Fol. 11.) Deux tables, dont l'une fait connaitre la 
concordance de l'année lunaire avec l’année solaire, et 
Tautre (à une minute près), les positions du soleil, jus- 
qu'à la fin de l'an 1000 de l'hégire. L'introduction com- 
mence par ces mots : جعل التمس ضياء‎ ell AN oce) 
نورا‎ №». L'auteur, qui était mowaqqit de la grande mos- 
quée de Damas, se nommait Mohammad ibn Mohammad 
ibn abi Bakr al-Tizini (525435). 

3* (Fol. 19.) Tables du soleil, de la lune et des pla- 


nètes, table d'élections (c»5Gxs-1), tables de jugements 
astrologiques, etc. 


he (Fol. 91.) Mélange d'astronomie, d'astrologie et 
de chronologie. 


الاختيارات العلائية فى الاختيارات ).°% 109 (Fol.‏ 5° 

&a5lawll « Les Sélections dA al-Din, faites parmi les 
élections célestes », traité d'astrologie composé originai- 
rement en persan, par Fakhr al-Din ‘Omar al-Rázi pour 
le sultan *Alâ al-Din Mohammad ibn Khwarizm-Schâh, et 
traduit en arabe par un anonyme. Commencement : Xô. tÈ 


XG dud уал. 


6* (Fol. 124 v*.) Traité sur les vertus secrètes des 
lettres de l'alphabet. 


7^ (Fol. 129.) Calendrier perpétuel, intitulé : & فصل‎ 
الشمس ف بروجها ومنازلها الخ‎ 
8٠ )701. 136.( القنوع‎ RAAS « Се qui suffit à celui qui 
se contente de peu», traité sur l'usage du quart de cercle 
appelé e»laxl) x54), par Badr al-Din Mohammad Sibt 
al-Máridint. 
29 (Fol. 137 7".( ربع‎ A-F 221 $ ë oi di الكواكب‎ 
Sail Al « Les Étoiles brillantes, traité sur l'usage du quart 
de cercle à sinus», par Aboû Horaïra ‘Abd al-Rahmân 
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ibn Benefschà (Lz 5), mowaqqit de la mosquée des 
Omayyades , à Damas. 


10? (Fol. 139 v*.) Description d'un astrolabe appelé 


әх) ë „Ï>, et instructions pour son usage, par l'inven- 
teur de cet instrument, *Izz al-Din *Abd al-'Aziz al-Wa- 
fài, mowaqqit de la mosquée de Damas. (Voyez ci-aprés, 
n° 2544, 7*.) 


En tête du volume on trouve une recette pour faire de 
l'encre noire, et quelques extraits d'un traité d'astro- 
logie, par Abou `l-Hasan Koüschyâr ibn Labbân ibn 
Bâschahri al-Djili. 

Papier. 154 feuillets. Hauteur, 31 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. Écritures diverses du xvi* siécle.— (Ancien fonds 1118.) 





2522. 


Tables du soleil, de la lune et des planétes, par *Alái 
al-Din Ibn al-Schátir. Le commencement manque. Le 
premier feuillet du ms. porte le titre 06 جدول مبسوطة‎ 
u=; le folio 4 v°, AIT Les Jao; les folios 
suivants, القر‎ Хоук з. Гез fol. 7 à 37 contiennent 
une table qui parait se rapporter à la lune. Au fol. 37 x° 
commencent les tables de Saturne; au fol. 61 v?, celles de 
Jupiter, dressées d'après les observations faites au Caire, 
long. 54° 30'; au fol. 66 v°, les tables de Mars; au 
fol. 8o v*, celles de Vénus; au fol. 93 v*, celles de Mercure. 
Toutes ces tables ont été dressées d'après des observa- 
tions faites au vieux Caire par *Alài al-Din ibn al-Schâtir, 
de Damas, mort, d'aprés Hadji Khalfa, en 777 de Thé- 
gire (1375-1376 de J. C.). Les sept derniers feuillets 
du volume renferment les lat dn soleil et de la lune, 
dressés par un calculateur qui a écrit de sa propre main, 
en caractères cursifs, une note que nous lisons ainsi : هذه‎ 


уу 4 А بانغاصل نصف درجة وهذ!‎ r Tables des أبهات‎ 
du soleil, suivies des tables des eslgsi de la lune, dres- 
sées pour toutes les dix minutes, par l'humble serviteur 
du Seigneur, Mohammad, fils d"Abd al-Rahmán, fils de 
Hasan, fils de Sowaid al-Máliki, que Dieu le traite avee 
bonté! Personne ne m'a surpassé dans cette vole (ou genre 
de tables), car les tables qui me sont tombées entre les 
mains n'étaient dressées que pour chaque demi-degré; 
mais celle-ci offre une plus grande exactitude». 
Papier. 113 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. Ms. du xvr° siècle. — (Ancien fonds 607.) 
57 
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2523. 


Tables astronomiques, précédées d'une introduction, 
ой l'auteur traite de la concordance des ères et des opé- 
rations par lesquelles on détermine les positions des pla- 
nètes, les heures, les éclipses, etc. Le commencement 
manque. 

Quatre feuillets provenant d'un ms. arménien ont été 
reliés au commencement et à la fin du volume. 

Papier. 107 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres. Dans l'introduction, environ 23 lignes par page. Ms. du 
ur siècle. _ (Ancien fonds 1143, Colbert 4202.) . 





2524. 


1° ДЭУ) д2}, Gu, «Sur l'usage du quart de 
cerele astronomique», par Ahmad ibn Khalil al-Fâ- 
khoüri. 


2° (Fol. 8.) Observations apparemment astrologiques 
relatives aux premiers mois de l'année copte. Cette pièce 


porte le titre apocryphe de .رسالة فى الهل بالاسطرلاب‎ 
3° (Fol. 8 ٠".( كنز الطلاب فى الهل بالاسطرلاب‎ œ Trésor 


pour ceux qui cherchent, traité sur l'usage de l'astro- 
labe», par le schaikh Násir al-Din ibn Samoün. C'est 
une compilation faite d'après le traité d'Abou ‘1-Salt, 
d'après l'abrégé de ce même traité, par Al-Marräkoschi, 
et d'autres ouvrages. Le présent opuscule est divisé en 
quatre chapitres (báb), dont chacun renferme cing sec- 
tions (fasl). 
Ces trois pièces sont de la même main. 


he (Fol. 21 v*.). Sur l'astrolabe et son emploi. Ce 
traité se compose de quatre discours (&JUL«), dont cha- 
cun est divisé en plusieurs sections (x25). Le texte est 
accompagné de tables, de figures et de notes marginales. 
Le premier feuillet manque; l'écriture du recto du second 
feuillet est effacée en plusieurs endroits. 


5^ (Fol. 85 v*.) Sur l'astrolabe et son emploi. Traité 
sans litre ni nom d'auteur, divisé en vingt sections 
(Jaa). Commencement : Le; LLL; Le Lese 
(c'est la forme syriaque du Bismillah) xg a3 à ed 
الشاكرين والصلوة على سيدنا جد واله الطاهرين هذا‎ 
الل بالاسطرلاب وفيه عشرون فصلا‎ RS à yes. 
Quelques figures. La copie est datée de l'an 815 de l'hé- 
gire (1412 de J. C.). 


6* (Fol. 96.) Explication du bissexte. En turc. 


| 
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7^ (Fol. 96 v*.) Sur l'astrolabe. Deux chapitres ( Juas), 
Commencement : Ji $ Loire: فهذة فصول‎ Dex, 
.بالاسطرلاب‎ Cet opuscule, copié l'an 815 de l'hégire, est 
de la méme main que l'article 5°. 


8» (Fol. 102.) Sur l'usage de l'astrolabe. Même écri- 
ture et méme date que dans l'article précédent. 


9? (Fol. 105 v*.) Sur les éphémérides Gel) Com- 
тепсетепі : М) «^1 А «лелахеј. Се traité est di- 
visé en trente chapitres (Jus), mais la fin du chapitre v, 
les chapitres vı et vn, le commencement du chapitre vn 
et les treize derniers chapitres manquent. Le premier 
chapitre énumère les valeurs numériques assignées à 
chaque lettre de l'alphabet; le deuxième, les jours de 
la semaine; le troisième traite de l’année arabe; le qua- 
trième, de l'année des Grecs; le cinquième, de l'année 
des Perses: le neuvième, de la durée des révolutions 
du soleil, de la lune et des planètes; le dixième, du zo- 
diaque; le onzième, des heures du jour et de la nuit; le 
douzième, des aspects réciproques des planètes; le trei- 
zième, de la conjonction (wl>ly» ou lale) de la lune 
avec les étoiles; le quatorzième, des mansions (JUa) de 
la lune; le quinzième, de l'apparition et de la dispari- 
tion des étoiles; le seizième est intitulé ^ Ul à; le 
dix-septième traite des maisons (csa) des étoiles. L'écri- 
ture est presque partout dépourvue de points diacri- 
tiques. 


10° (Fol. 112 v.) بغية الطلاب فى الهل بربع بالاسطلاب‎ 
(sic) «Le Traité souhaité des amateurs, ayant pour sujet 
l'usage de l'instrument appelé le quart d'astrolaben, par 
Ahmad ibn Ibrâhim ibn Khalil al-Halabi. Commence- 
теп: «Шал fS AG) GNT AN Red, On y trouve 
l'explication de plusieurs termes d'astronomie pratique. 
La fin manque. 


11° (Fol. 120.) Notes et dissertations astrologiques et 
cabalistiques, dont l'une est intitulée le Livre de Daniel 
(fol. 124 v°). Ces textes, d'une écriture moderne, renfer- 
ment de nombreuses fautes d'orthographe. 

Papier. 127 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres. 21 lignes par page. Écritures diverses du xiv* et du 
xv* siècle. — (Ancien fonds 612.) | 





2525. 


1° Tables trigonométriques et astronomiques, calcu- 
lées par Djamál al-Din al-Mâridini et intitulées 4 La. 
La première table donne les sinus des arcs pour chaque 
minute du cadran. 


FONDS ARABE. 


9° (Fol. 37.) Catalogue d'étoiles fixes, avec l'indica- 
tion de leurs positions. 


Papier. 54 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 1155, Colbert 6006.) 





2526. 
حل السبعة‎ å N) «Lumières pour résoudre les ques- 


tions relatives aux sept planètes». Tables astronomiques, 
calculées pour la latitude du Caire, par Schihâb al-Din 
Ahmad ibn Gholâm Allah, connu sous le nom d'Al-Koüm 
al-Rischi, mowaqqit de la mosquée d'Al-Malik al-Mo- 
wayyad (fondée au Caire, prés de la porte de Zowaila, 
en 818 de l'hégire, par le sultan mamlouc Al-Malik al- 
Mowayyad Aboú Nasr Schaikh al-Mahmoüdi). Dans Tin- 
troduction, l'auteur dit que ce traité est un abrégé com- 
mode et utile d'un grand ouvrage qu'il avait composé, 
sous le titre de y lidi زچ این‎ verds نزهة الناظر ف‎ 
«Délices du lecteur, rédaction abrégée des Tables d'Ibn 
al-Schátir». H donne des instructions pour l'emploi des 
tables, qui font connaitre la concordance des ères et des 
dates, les fêtes, les positions des planètes, les mouve- 
ments directs et rétrogrades, les plus grandes hauteurs 
du soleil et les heures équinoctielles, les points de lever 
des signes du zodiaque, selon les différents pays, les 
conjonctions et oppositions, les éclipses, les occultations 
des cinq planétes, les conjonctions des planétes, etc. Une 
des dernières tables donne les latitudes et longitudes de 
plusieurs villes, ainsi que l'azimut de la qibla. 
Ms. daté de l'an 1146 de l'hégire (1733 de J. C.). 


Papier. 53 feuillets. Hauteur, 23 centimétres; largeur, 16 centi- 
mètres. — (Supplément 960.) 





2527. 


Même ouvrage. Copie datée de l'an 1177 de l'hégire 


(1764 de J. C.). 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. — (Supplément 959.) 





2528. 
الشامل‎ €») «La Table compréhensive». Recueil de 


tables astronomiques, par un auteur anonyme, dont 
voici la préface (corrigée d'après le ms. 2530) : xg 


الله على تواتر الاثه واشكرة على تظاهر نهاثه»ه 


(var. aitus) أوضعته‎ < 1.5 Oc, ........ d 
اچد‎ оз NF أبو الوقا‎ Lys Llus مقنضى‎ (var. من (على‎ 
teg. vele bA vele Ah Se sec Sek Ae echt 
<p! صاحب‎ 253 Ms ui «әу М ee wywo 
العلاى محعيا (مديعا .مه) لقلة أنصافه انها مرصودة بالات‎ 


Ale deb اشتهارة‎ (var. هو بنفسه من غير (بغير‎ FAN 
(وقد .00) وجدت فى تصانيف البوزجانی جدولا مشتملا على‎ 
هذه الاوساط فنقاتها بعد ما رايتها مكثدة بمشاهدة القرانات‎ 
جهة تعديل ما بين سطرى جدحاول التعاديل مع تضمنه‎ 
تغير الاصول فى لساب واشخمال» على تكرير التعاديل الثانية‎ 
(var. GE) GS ug £y! للكواكب لدمسة علت فى هذا‎ 
من غير تغيير (من تغيير .007) يقنضيه‎ Jet Alan على‎ 
موجب الهيّة والاصول واستعنت بالله ولى التوفيق وهو حسينا‎ 
ونعم المعين ن القول فى موامرة الاجال وفيه ابوابى الباب الاول فى‎ 
التاريخ وفيه فصولى فصل فى ذكر التواريخ المستهلة فى زماننا الج‎ 
«Je loue Dieu de ses nombreux bienfaits et je le remer- 
cie de la manifestation de ses grâces, etc. J'ai dressé ces 
tables, conformément aux résultats moyens dont Abou 
"]-Wafà al-Boüzdjáni et ses compagnons avaient constaté 
l'exactitude par des observations répétées et par des expé- 
riences dont ils furent les auteurs, (et cela) à la suite des 
observations d'Al-Ma'moün. Ces résultats moyens avaient 
été publiés par l'auteur du Zídj al-^Alái (voyez la Biblio- 
graphie de Hadji Khalfa, t. III, p. 567), qui, dans sa 
déloyauté, disait les avoir obtenus lui-méme à l'aide 
d'instruments de son invention, et (cela) bien qu'il ft 
peu connu comme observateur. Ayant trouvé, moi, parmi 
les traités d’Al-Boùzdjäni, une table renfermant ces ré- 
sultats moyens, je les ai reproduits (ici), après les avoir 
vérifiés par l'observation des conjonctions et par d'autres 
modes d'examen. Comme le Zídj al-Alái offrait un cer- 
tain inconvénient, par rapport à la manière dont l'au- 
teur avait fait correspondre les deux colonnes d'équa- 
tions, et qu'on y remarquait des changements dans les 
formes de calcul usuelles, ainsi que la répétition des 
équations du second ordre pour chacune des cinq pla- 
nètes, j'ai rédigé cette table de manière à en faciliter l'em- 
ploi et sans rien changer aux règles essentielles de l'art 
astronomique. Je demande à Dieu son secours et sa fa- 
veur; lui seul me suffit, et il est le meilleur des soutiens! 
Discours sur l'emploi des Tables, en plusieurs chapitres. 
Chapitre I", sur la chronologie, en plusieurs sections. 

Section : sur les éres employées de notre temps, etc. » 


Dans ce discours, qui est assez court, l'auteur traite 
des éres et de l'emploi des tables pour la solution des 
problémes. La premiére table donne les sinus et les sinus 
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verses; une autre indique les ombres du cadran; une 
autre (fol. 19 v*), la latitude et la longitude de plusieurs 
villes. Le reste du volume est consacré aux tables du so- 
leil, de la lune et des cinq planètes. Toutes ces tables, 
à l'exception des deux derniers feuillets, sont écrites avec 
beaucoup de soin et paraissent être du xv* siècle. L'intro- 
duction est d’une autre main et paraît dater du xvr' siècle. 
Une table supplémentaire, écrite au verso du premier 
feuillet, porte la date de 88» de l'hérire (1477 de J. C.). 
Le titre qu'on lit en téte du ms. et qui désigne ces tables 
comme les Tables d' Al-Ma'moán , est apocryphe. Dans l'in- 
troduclion, le nom d'Abou 'lI-Wafá a été effacé et remplacé 
par celui d'Al-Ma'moün. 

Papier. 73 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 606, Colbert 749.) 





2529. 


Même ouvrage. L'introduction est d’une autre main 
que les tables. 
Papier. 76 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres. Dans l'introduction, 17 lignes par page. Ms. du xvi‘ siècle. — 
Ancien fonds 1141.) 





2530. 
kä sell zë A Aalt e Le Traité complet, pour 


servir de commentaire à l'ouvrage intitulé Al-Zídj al- 
Schámil», par Sidi Hasan, fils de Sidi "Ali 3098). Ce 
commentaire, assez étendu et renfermant lui-méme des 
figures et des tables, a été composé en 822 de l'hégire 
(1419 de J. C.), sous le règne et sous les auspices du sultan 
ottoman Mohammad, fils de Bayazet, fils d'Amurath. 
Commencement : La=oy> „Сом & Jaz- لله الذى‎ Ud. 
Ms. daté de l'an 1121 de l'hégire (1709-1710 de J. G.). 
On a altéré ce chiffre en changeant !ltt en ^rt. 

A la fin se trouvent des notes et extraits divers, les uns 
en arabe , les autres en turc, parmi lesquels on remarque 
un poème religieux composé de cinquante quatrains, par 
Afdhal al-Kâschi ( ol. ke), 

Papier. 118 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 608.) 





.2531 = 
Les Bril-‏ « الأجوم الزاهرات فى العح بالربع المقنطرات "1 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


lantes étoiles, traitant de l'usage du quart de cercle ap- 
pelé المقنطرات‎ zoy», par Abou '1-Fadbail ‘Abd al-Azîz al- 
Wafäi. L'auteur dit avoir rédigé cet ouvrage, divisé en 
vingt-cinq chapitres, à l’aide des deux traités de Schams 
al-Din Mohammad al-Mizzi et de Djamäl al-Din ‘Abd 
Allah al-Máridini. 


2? (Fol. 21 v*.) النظرى الهل بالشمس والقمر‎ Kén 
« Plaisir de la spéculation, traitant des opérations (de 
calcul) relatives au soleil et à la lune», par le méme au- 
teur. Cet ouvrage est également divisé en vingt-cinq cha- 
pitres, précédés d'une introduction et suivis d'un appen- 
dice. L'introduction traite des lignes tracées sur le quart 
de cercle et de leurs noms; l'appendice, des heures de la 
priére et de l'observation de la nouvelle lune. Cet opus- 
cule est accompagné de trois tables. 


3* (Fol. 38 v^.) غنية الفهم والطريق الى حل التقويم‎ 
« Ce qui suffit pour l'homme intelligent, et manière de 
résoudre les problèmes au moyen des tables», par Abou 
"Il--Abbás Schiháb al-Din Ahmad Ibn al-Madjdi. Get opus- 
cule renferme trois chapitres : 1°sur les années et les fêtes ; 
2° sur le calcul des lieux des sept corps célestes; 3° sur 
les conjonctions, les oppositions, les ascendants, etc. 


ho (Fol. 80.) Autre traité sur le même sujet. Suivent 
trente-trois pages de tables, dont les dernières sont attri- 
buées à Ibn Yoünos. 

Ms. daté de l'an 887 de l'hégire (1482 de J. C.). 

Vélin. 131 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 20 lignes par page. — (Supplément 967, 
Saint-Germain 387.) 





2532. 


1° De l'instrument astronomique appelé المعذل‎ ë pls, 
et instructions pour son usage, par ‘Abd al-‘Aziz al-Wa- 
Dr. inventeur de cet instrument. Copie datée de l'an 911 


de l'hégire (1505-1506 de J. C.). 


2° (Fol. 20 v°.) De l'instrument astronomique appelé 
التجمية‎ ard, et instructions pour son usage. Ce traité 
se compose d'une introduction, de quinze chapitres et 
d'un appendice. 

Papier. 39 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres et demi. Dans le premier traité, 11 lignes par page; dans le 
seond, 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1219.) : 





2533. 
ارشاد السائل الى اصول المسائل‎ e Guide de celui qui dé- 


FONDS ARABE. 


sire connaitre les principes des problèmes (astronomi- 
ques)», par Schihâb al-Din Ahmad ibn Radjab (ms. 
x>))al-Tanboghä, mort en 850 de l'hégire (1446-1447 
de J. C.). C'est un commentaire du traité d'astronomie 
mathématique et pratique d’Aboû ‘Abd al-Rahmän ‘Abd 
Allah al-Máridini (dans Hadji Khalfa, l'auteur est nommé 
Djamâl al-Din Mohammad ibn Mohammad al-Máridini), 
intitulé piw aaye الدر المنشور غ الل‎ « Perles épar- 
pillées ou manière de se servir du quart de cercle appelé 
,«دستور‎ e qui est une théorie des opérations astrono- 
miques au moyen desquelles on détermine les heures de 
la prière. Le texte commenté est reproduit en entier, 
phrase par phrase. Al-Tanboghä développe et explique 
tous les problèmes que Al-Mâridini, son précepteur, avait 
employés sans en donner la démonstration. Le commen- 
taire, renfermant plusieurs tables et un grand nombre 
de figures très bien exécutées, commence par ces mots : 
.محمد لله الذى أفاض على القلوب مواهوب (51) عرفانه‎ ٠ 
texte commenté commence ainsi : خلق‎ GN لحم لله‎ 
.السموات ورفعها بغير عد ولا علايق‎ 
Ms. daté de l'an 994 de l'hégire (1586 de J. G.). 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres et demi. 31 lignes par page. — (Ancien fonds 1103.) 





2534. 


Tables astronomiques d'Oloûgh-Beg»,‏ « زج الغ بيك 
traduites du persan en arabe par Yahyà ibn ‘Ali al-Za-‏ 
má'i ou Al-Rafà‘, sur la prière d’un mathématicien dis-‏ 
tingué, nommé Schams al-Din ibn abi 'l-Fath al-Soüfi.‏ 
Dans le texte original, les quatre discours qui forment‏ 
les prolégomènes, sont placés l’un à la suite de Fautre;‏ 
mais, dans cette traduction, chaque discours est suivi‏ 
des tables auxquelles i1 se rapporte. Les prolégoménes‏ 
ont été traduits du persan en francais par M. Sédillot,‏ 
Paris, 1853. Ce ms. contient les prolégomènes et la ma-‏ 
jeure partie des tables; la copie n’a pas été achevée. Com-‏ 


mencement : (-^ خرس‎ Lust Ki Je لله الذى‎ ou di 
деа .الكسوف‎ é 


Papier. 102 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 33 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien 
fonds 1116.) 





2535. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1097 de l'hégire (1686 de J. C.). 


Papier. 190 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi, 29 lignes par page. — (Supplément 968.) 
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2536. 


Tables astronomiques d'Oloûgh-Beg, adaptées à la lon- 
gitude 41° 45", du méridien des îles Fortunées, et précé- 
dées d’une introduction qui commence par ces mots : 
جعل التئمس ضياءا والقر نورا‎ SNI AM Nat. La première 
section de l'introduction renferme six chapitres et traite 
de la manière de déterminer par le calcul les places des 
planètes; la seconde, en huit chapitres, des procédés qui 
font connaitre les places du soleil et de la lune, les 
éclipses, ete. Cet ouvrage a été évidemment composé pour 
la longitude de Tunis. Une note d'une main européenne 
l'attribue à un savant de Tunis, nommé Mohammad San- 
djakdár al-Scharif. 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 25 centimétres et demi; largeur, 
19 centimètres et demi. 28 lignes par page. Ms. du xvin siécle. — 
(Supplément 968 bis.) 





2537 « 2538. 
أسى المواهشب فى تقويم الكواكب‎ «Le Don le plus pré- 


cieux pour déterminer les positions des astres». Tables 
des mouvements des sept planètes et des nœuds de la 
lune, construites pour la longitude du Caire, d'après l'ou- 
vrage d'Oloügh-Beg, par Rodhwân Efendi. Les tables 
sont précédées d'un avertissement de dix pages qui 
enseigne la manière de s'en servir. L'auteur, qui vivait 
encore en 1115 de l'hégire (1703 de J. C.), affirme que 
la longitude du Caire est au 55* degré , à compter du rivage 
de l'Océan atlantique. Partout, dans cet exemplaire, le 


nom d'Oloügh Beg est écrit ul. 


2 vol. Papier. 197 et 229 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi ; 
largeur, 16 centimètres et demi. Ms. du xvin siècle. — (Supplément 
970 bis.) 





2539. 


Tables astronomiques, tirées de l'ouvrage de Rodhwän 
Efendi : 


a. Tables des nouvelles lunes pour les années 1115 
à 1130 de l'hégire. 


b. Tables de Mercure, pour les mémes années, cal- 
culées d’après les principes du traité intitulé jai SN. 

c. Tables de Saturne pour les mêmes années. 

d. Tables du soleil pour les années 1116 à 1121. 


e. Tables de Mercure pour les années 1115 à 1121. 
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f. Tables de Mars pour les années 1115 à 1121. 


g. Tables des nœuds لجوزهر؟)‎ pour les années 1116 
à 1120. 


h. Tables de la lune pour les années 1116, 1119, 
1191. 


i. Tables du soleil pour l'année 1115. 
j. Tables de Vénus pour les années 1115 à 1121. 


k. Tables des nœuds pour l'année 1115. 

Il y a une lacune de six feuillets dans les tables de 
Saturne. 

Les folios 22, 44 et 46 sont intervertis; le folio 45 
porte un tableau circulaire représentant les signes du 
zodiaque avec leurs levers ignés, aériens, terrestres et 
aqueux; sur le verso est un tableau semblable, indiquant 
les jours de la bonne et de la mauvaise influence de 
chaque planète. 

Ms. daté del'an 1115 del'hégire (1703-1704 de J. C.). 


Papier. 47 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimétres, — (Supplément 970.) 





2540. 


1* Notes détachées, tableaux et figures touchant l'as- 
tronomie. 


2? (Fol. 7 v*.) Traité d'astronomie pratique, pour ser- 
vir d'introduction à une série de tables, calculées d'après 
‘les positions moyennes, telles qu'Abou 'l-Wafâ Moham- 
mad al-Boüzdjânt les avait déterminées au moyen d'ob- 
servations répétées. 


3° (Fol. 16.) التجيب‎ 5,3422! « Formulaire merveil- 
leux», par Násir al-Din ibn *Isá ibn al-Hiskafi (de Hisn 
Kaifa). L'auteur se propose de simplifier et d'abréger les 
caleuls astronomiques au moyen d'une série de tables 
rédigées pour cet objet. 


4* (Fol. 17.) Tables de la lune et des planètes, les 
mêmes, peut-être, qui devaient accompagner le traité 
précédent. 


5° (Fol. 29 v°.) Collection complète de tables astro- 
nomiques, précédées d'une table de sinus et de sinus- 
verses. Ces tables sont dressées avec beaucoup de soin. 


Papier. 99 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres. Ms. du xv' siècle. — {Ancien fonds 1109, Colbert 680.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2541. 


1° حساب الدرج والدقائق‎ š 350 9205) w Artifices 
pour faciliter le calcul des degrés et des minutes», par 
Mohammad Sibt al-Mâridini. Commencement : 8 Jed 
.جد الشاكرين‎ 1 


2? (Fol. 20.) Dernier cahier d'une ordjofiza sur l'art 
de dire la bonne aventure. 


3* (Fol. 28.) Le poème d’Avicenne sur l'áme, avec un 
commentaire perpétuel. 


h° (Fol. 33 v°.) 3%) المسافرف معرفة سم فضل‎ 3» 
« Provisions du voyageur, traité faisant connaitre la ma- 
niére de tracer le surplus du ddir», par Schihàb al-Din 
Ahmad al-Madjdi. Cet ouvrage enseigne la projection des 
surplus sur les plans horizontaux, perpendiculaires ou 
obliques. Le dáir est la distance de l'astre à l'horizon, 
comptée sur sa paralléle; le surplus est la distance de 
lastre au méridien, prise sur la même parallèle. C'est un 
traité de gnomonique. 


5° (Fol. 43 v°.) Tables de latitudes et de longitudes, 
tirées des tables astronomiques d'*Alâ al-Din ibn al-Schâ- 
tir, de Damas. 


6° (Fol. 48 v°.) Traité de Badr al-Din al-Mâridinî sur 
l'emploi du quart de cercle appelé wl baiti x. 

Ms. de diverses mains, daté de l'an 1150 de l'hégire 
(1737-1738 de J. C.). 

Papier. 54 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. — (Supplément 1904.) 





2542. 
1° بالربع المقطوع‎ Jx $ القنوع‎ RAS r Satisfaction suf- 


fisante relativement à la manière de se servir du quart 
de cercle, appelé s LY». Vingt-cinq chapitres, précé- 
dés d'une introduction renfermant l'explication des termes 
de l'art !. 


2° (Fol. 14 v°.) Description du quart de cercle à si- 
nus et instructions pour son usage, d'après les ouvrages 
d'Aboü ‘Abd Allah Mohammad al-Máridini. Cet instru- 
ment était aussi appelé pm}, дай) оо (уала). Son 
pivot central ($>), était nommé «bül, pas) ou 


ec, Dix-sept chapitres, précédés d'une introduction. 





' L'auteur de cet ouvrage est Mohammad Sibt al-Mâridini (comp. Hadji Khalfa, t. V, p. 223 et suiv.). H. Z. 
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3° (Fol. 35.) Explication des lignes tracées sur T'as- 
trolabe nommé ze «l5. 
he (Fol. 47 v°.) Description de la sphère armillaire 
Î ou guy SJ) c»l5, et instructions pour son usage. 
ы de quelques termes astronomiques en langue 
turque. 
5° (Fol. 69 v^.) Notes et observations diverses. 


Papier. 76 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvrn* si&cle. — (Supplément 971.) 





2543. 
والبسائط‎ e A Lu JU KS «Figures des 


lignes horaires (?) dans les cadrans déclinants et hori- 
zontaux». Traité de gnomonique, par Badr al-Din Ha- 
san ibn Khalil ibn *Ali ibn Mazroü* al-Tobni (de Tobna, 
en Algérie). Ms. de la main de l'auteur et portant ses 
corrections. L'ouvrage a été terminé en 882 de l'hégire 
(1477-1478 de J. C.), mais il avait été commencé quel- 
ques années auparavant. On y trouve les figures des 
lignes horaires et les tables. 


Papier. 59 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 282.) 





2544. 


° رسال ف الربع اليب‎ œ Traité sur l'usage du quart 
de cercle à sinus», par Ghars al-Din, fils de Schihâb al- 
Din Ahmad al-Naqib. Vingt chapitres, précédés ZE 
225 Commencement : lox» ca5JI Me (5 s 

١ اليه‎ 


° (Fol. 8 v*.) Sur l'usage de l'instrument astrono- 
mique appelé A UGsJJ. Dix chapitres, précédés d'une in- 
troduction. Commencement : $ hy نچانہ‎ de اچد الله‎ 
FT dis .على‎ 

3? (Fol. 19 v*.) الكرة ذات الكرسي‎ As älwy «Traité 
sur le globe soutenu par un horizon comme un support 
(sphère armillaire) >. Vingt-trois chapitres LIUM d'une 


جمد لله introduction. Commencement : gA GAS‏ 
. السموات والارض ونصب فيها ايات Qy, XN‏ 

4* (Fol. 21.) Note sur la manière de trouver ies posi- 
tions des planètes dans le zodiaque. 

5^ (Fol. 21 v*.) Traité sur l'astrolabe, en quatorze 
chapitres, par Athir al-Din al-Abhari. L'auteur explique 
d'abord les différentes parties de cet instrument et les 


lignes qui y sont tracées, puis il enseigne la manière de 
s'en servir. 


6° (Fol. 27 v°.) Traité en persan sur la manière de 
trouver le dáir et son augment, ainsi que l'altitude du 
soleil, l'heure étant donnée; sur les heures égales et iné- 
gales; sur la manière de trouver la longueur de l'ombre, 
la hauteur étant donnée, et vice-versa; sur les ascendants 
et les coascendants. 

7^ (Fol. A1 v*.) Traité d*Abd al-Aziz al-Wafài, mo- 
waqqit де la grande mosquée Al-Mowaiyadi, mort en 
876 de l'hégire (1571-1472 de J. C.), sur un instru- 
ment astronomique de son invention et sur ses divers 
emplois. C'est uu compas azimutal accompagné des 


cercles de la sphère et appelé JR et 8,1» «cercle 
équinoctiel ». 

8* (Fol. 45 <".( تخمات الرسالة المتعلقة بربع الداثرة‎ 
« Complément du traité qui concerne le quart de cercle». 
En turc. Ce sont les chapitres vi à xxx du traité sur lem- 
ploi du quart de cercle, intitulé c3) &US «Ce qui sut- 
fit pour déterminer l'heure», et attribué ici à Al-Salami 
le mowaqqit, par Hadji-Khalfa à *Abd al-Aziz al-Wafái. 


9^ (Fol. 56 v*.) Explication du passage de Ptolémée 
(in commencement du sixiéme livre de 1 con- 
tenant la description de la sphère armillaire (GX 15), 
passage qui avait été mal rendu par les traducteurs 
arabes. L'auteur, Abou Yoüsof Ya*qoüb ibn Ishâq al-Kindi, 
décrit toutes les parties de l'instrument. 


10° (Fol. 60 v*.) Traité d'un auteur anonyme qui se 
trouvait à Damas, en 650 de l'hégire (1252-1253 de 
J. C.), sur plusieurs instruments d'observation, construits 
par lui-même, tels qu'un quart de cercle mural, un as- 


trolabe, des règles parallactiques ذات الهدفة السيارة!)‎ 
ou Al اكات‎ l'instrument à sinus et à sinus verses 
لجيوب والسهم)‎ lS), l'instrument à deux cadrans (cls 
Ql), ete. Pun de ces instruments sont figurés 

dans le texte. 
11? (Fol. 79 v*.) Traité du globe, de ses cercles et 
de son usage. L'auteur anonyme dit, au commencement 


de son ouvrage : ХХА, 8 نغس الكرة‎ суе ААЫА АЙ الكرة‎ 


Vingt-cinq chapitres.‏ .الثابتة عليها الكرسى AN‏ لها 

12° (Fol. 84 +°.) >20 « Guide», traité d'astronomie, 
en persan. Cinquante chapitres. Cet opuscule renferme 
quelques tables. Nombreuses note; marginales en langue 
persane. 


13° (Fol. 107.) Chapitre sur la Lu et sur les heures. 
Quelques figures. 


14° (Fol. 110 v°.) Traité, en turc, sur la manière de 
déterminer le signe du zodiaque, dans lequel se trouve 
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le soleil, et le degré de ce signe, par Mostafä, mo- 
waqqit du sultan Sélim-Khân. Cet opuscule se termine 
par une table d'heures. 

15° (Fol. 120 v°.) Traité d’ Abou 1-Fadhäïil “Izz al-Din 
*Abd al-Aziz al-Wafái, docteur schaféite et mowaqqit de 
la mosquée Al-Mowaiyadi, reproduisant, avec des addi- 
tions et des correclions, le contenu des deux traités sur 
le c»! | æ) de Schams al-Din Mohammad al- Mizzi, 
et de Djamál al-Din *Abd Allah al-Máridini !. L'auteur 
a achevé son travail dans la Raudha du Caire, en 843 de 
l'hégire (1439 de J. C.). Copie exécutée à Constantinople, 
en 1012 de l'hégire (160^ de J. C.). 

Papier. 141 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. Écritures diverses du xwi° et du xvn siècle. — (An- 
cien fonds 1157.) 





.2545 
Produit de ja ré-‏ » نتيجة الافكار غ عمل الليل والنهار 


flexion, en forme de procédé ( pour déterminer les heures) 
de la nuit et du jour». Tables horaires, dressées au 
xvr siècle, pour la latitude du Caire, par Mohammad ibn 
‘Omar ibn Sádiq ibn *Omar al-Bakri, connu sous le nom 
de Al-Fawánisi (2315-3). Dans la préface, l'auteur 
indique les principes d’après lesquels il a calculé ses 
tables; il donne ensuite pour chaque mois de l’année 
solaire quatre tables, dont deux pour le jour et deux 
pour la nuit. Les tables du jour se composent de vingt- 
deux colonnes (renfermant treize cases), appelées Jis! 
« procédés » , à savoir : 

1. Les mois de l'année copte. 

2. Les mois de l'année grecque. 


3. Le degré occupé par le soleil dans le signe du zo- 
diaque. 

L. La quantité de l'arc semi-diurne (5 Ab ais 5) 
umi). 

5. L'amplitude ortive (Gy Акы). 

6. Hauteur du soleil dans le premier vertical. 

7. Hauteur du soleil dans le vertical de la Mecque. 


8. L'are du cercle diurne, compris entre l'horizon 


et le vertical de la Te (d الداثر من طلوع التمس‎ 
9. La déclinaison da soleil, لإدرى‎ JS ou c» JM 
(sd). 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


10. La plus grande hauteur du soleil. 


11. La longueur en doigts de l'ombre du cadran ho- 
rizontal au moment où le soleil quitte le méridien Led, 


Jis) JB).‏ المبسوط 

12. La longueur en doigts de l'ombre du cadran ver- 
tical (gM), au moment où le soleil quitte le mé- 
ridien. 


13. 

14. 

15. 

16. 

17. 
quitte le méridien (Jl) .(الداض عند‎ 

18. Le temps écoulé depuis le moment où le soleil 
T) le méridien, jusqu'à l*agr (di الماضی من الزوال‎ 


19. L'arc parcouru par le soleil, depuis le lever jus- 


L'équation du midi. 

La moitié de l'arc diurne. 

Le nombre d'heures égales (&29tud] aslelw Ss), 
Les heures temporaires (ailelu glajا).‎ 


La longueur de l'arc diurne au moment ou le soleil 


١ qu'à l‘asr. 


20. La hauteur du soleil au commencement de l'asr, 


21. Sa hauteur à la fin de asr. 


22. Le temps écoulé depuis l'*asr jusqu'au coucher du 


soleil. 


Les tables de la nuit sont disposées en onze colonnes, 
à savoir : 

1. Les mois de l'année copte. 

э. L'arc parcouru par le soleil jusqu'à son coucher 
.(غروب)‎ 

3. L'arc au moment de la disparition du crépuscule 
.(الداثر عنك غياب الشغق)‎ 

h. L'argument du crépuscule moyen lors de la dispari- 
tion du crépuscule rouge (is .. Lait الشغق‎ kia 
.(غياب الشغق الاجر‎ 

5. L'arc nocturne en totalité. 

6. Le nombre d'heures égales. 


7. L'arc parcouru par le soleil, depuis son coucher 
jusqu'au lever de l'aurore (di ا ماضى منى غروب الشمس‎ 
.(طلوع الجر‎ 


8. L'arc semi-nocturne ( JI] الداثر عند نصف‎ (. 


9. Chiffre pour trouver l'heure de l'aurore moyenne, 





1 Voyez ci-dessus, n° 2531, 1°. H. Z. 


FONDS ARABE. I A57 


lorsque telle étoile du zodiaque est sur le méridien 
Aias NAS المتوشط‎ [ou السعود‎ S] Әә у) 
? MM). 

10. Jours de la mansion (? 3543). 

11. L'arc au moment de l'aurore. 

12. L'argument de l'aurore moyenne au lever de l'au- 
rore. 

Ce volume a été écrit et corrigé par l'auteur. 


Papier. 71 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. — (Ancien fonds 603.) 





.2546 
«Révélations sur l'art de‏ كشف القناع ف سم الارباع 1° 


tracer les (lignes et divisions des) quarts de cercle», par 
Aboü *Abd Allah Mohammad ibn Mohammad... ibn al- 
*Attâr al-Bakri. C'est surtout une description du quart de 


cercle appelé сэ} Дал æ, 


2? (Fol. 21 v*.) c» а-ә с) Ris « Cadeau 
offert à l'homme intelligent et soubaité par l'homme 
avisé». Sur la manière de trouver le quart de cercle et le 
sinus, par ‘Abd Allah ibn Ahmad al-Magdisi al-Hanbali. 

Copie datée de l'an 1009 de l'hégire (1601: de I. C.). 


3^ (Fol. 31 v.) Tables pour servir à la construction 
du quart de cercle appelé whaiti æi, d'après Al-Far- 
gháni et Al-Halabt. 


he (Fol. 47.) Sur la construction du quart de cercle 
appelé s X28bf, 

5° (Fol. 52 v*.) Traité sur la construction des astro- 
labes, accompagné de figures, par Ahmad ibn Mohammad 
ibn Kathir al- Fargháni. Cet opuscule est daté de l'an 1107 
de l'hégire (1695-1696 de J. C.). 

Papier. gt feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. Écritures diverses du xvn° siècle. — (Supplément 
971 bis.) 





2547. 

1١ البسيط‎ J$ (iso «Instructions pour faire un ca- 
dran solaire horizontal ». 

2? (Fol. A v*.) Traité sur l'usage du quart de cercle 
appelé xU! x; Ji «le cadran à sinus». Cet opuscule est 
attribué à Al-Mâridini et daté de l'an 979 de l'hégire 
(1572 de J. C.). 

رسالة ف EpL LANI]‏ ا مرسوم بالمقنطرات (Fol. 13 v^.)‏ *3 


MAN. ORIENTAUX. — ll. 


«Traité sur l'usage du quart de cercle sur lequel sont 
tracés les cercles de progression», par Schihâb al-Din 


Ahmad ibn al-Madjdi. 


l° (Fol. 21 v*.) Sur l'usage du quart de cercle à si- 
nus, par Ahmad ibn *Abd Allah al-Máridini. 


5° (Fol. 26 v*.) Sur l'emploi du quart de cercle à 
sinus pour trouver l'heure de la journée, par Ghars al Din 
al- Naqib, fils de Schiháb al-Din Ahmad ibn al-Madjdt. 


6^ (Fol. 33 v*.) Traité de l'astrolabe, par Schams al- 
Din Mohammad ibn Ahmad al-Mizzi. Le premier chapitre 
(Jaa) contient la description de cet instrument; les 
autres, au nombre de neuf, indiquent l'emploi de l'as- 
trolabe pour la solution des problèmes. Cet opuscule est 
daté de l'an 98o de l'hégire (1572 de J. C.). 


T^ (Fol. 43 vi 2 d اظهار الهل‎ éy! AU 
y « Énonciation précise pour rendre clair l'emploi 
du quart de cercle appelé yiman, par Ahmad ibn Moham- 
mad ibn Ahmad al-Azhari al-Khániqt. I! s'agit probable- 
ment de l'instrument qui a été décrit par Al-Hasan ibn 
‘Ali ibn ‘Omar al-Marrákoschi, sous le nom de مساترة‎ . 
(Ms. arabe n° 2508, page 42.) Ce petit traité est suivi de 
onze pages de notes sur le même sujet. 


8* (Fol. 55 v.) رسالة غ الربع المستر بارض دمشق‎ 
«Traité sur le quart de cercle appelé ,مستر‎ employé sur 
le territoire de Damas», par Moüsâ ibn Ahmad al-Kha- 
lili, mowaqqit de la grande mosquée de Damas. 


9^ (Fol. 65 v^.) رسالة مخنصرة فى الهل بربع الداكرة‎ 
الموضوع عليه المقنطرات المطويّة ويعرف بالاسة والمستر‎ Traité 
concis sur l'usage du quart de cercle qui porte les 


courbes lait} et qui s'appelle м) (туге), et le 
,«مستر‎ par Mohammad ibn Mohammad ibn abi Bakr al- 


Tizini. 


10? (Fol 72.) Traité sur l'usage de l'astrolabe, ap- 
pelé safiha. d' Arzachel (KU): Seel) 


11° (Fol. 82 v*.) غ الھل‌بالبخش الذی ف اخر قوس‎ 
go) «Traité sur la manière d'employer le (es 
qui est à l'extrémité de l'arc de hauteur». Cet instrument 
servait aux mémes usages que l'astrolabe. 


12? (Fol. 85 v*.) Sur l'art de déterminer les heures 
de la prière, la direction de la Mecque, etc., par Moüsá 
ibn Mohammad al-Khalili, mowaqqit de la grande mos- 
quée de Damas. L'auteur traite d'abord des sinus et des 
sinus verses. Les derniers feuillets manquent. 


13° (Fol. 92.) cb کشف الریب غ الھل‎ «Éloigne- 
ment de l'incertitude, touchant l'usage de l'astrolabe à 
sinus», par Mohammad ibn Ahmad al-Mizzi. 
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الروضات المزهرة فى الهل بالربع (Fol. 116 v*.)‏ 149 


c» haiiti «Les Jardins fleuris, traité sur l'usage du quart 


de cercle appelé ci 12 AAM xs din. Trente-cinq cha- 


pitres (lo), attribués à l'auteur du traité précédent. 


15° (Fol. 129 v°.) JA 8/15 Lai, Juil A المغفضل‎ 
«Ге Prééminent, traité sur l'usage du demi-cercle (ou 
astrolabe) méridional ». 


16° (Fol. 133 v*.) رسالة فى معرقة ربع الشكازية للاهال‎ 
RAKAU «Traité sur le quart de cercle appelé شكازية‎ 
et sur son usage». Cet opuscule est attribué à Moham- 
mad ibn abi Bakr al-Tizái. Vingt chapitres (cob), pré- 
cédés d'une introduction. 


' 17 (Fol. 138 v.) التجوم الزاهرات فى الهل بالربع‎ 
wii «Les Étoiles brillantes, traité sur l'usage du 
wh laiit æn. Abrégé du traité composé sur le même 
sujet par Djamâl al-Din al-Mâridini. Le verso du feuillet 
142 avait été laissé en blanc par mégarde. Le copiste y a 
écrit plus tard le titre et le commencement du traité. 


18° (Fol. 168 v°.) aa5 NI ali & لطاشف الاختراع‎ 
من طرف فوس الارتغاع‎ r Inventions adroites, manifestées 
dans le quart de cercle dont le pôle est à l'extrémité de 
l'arc de hauteur», par Mohammad ibn Sibt al-Mâridini. 
(La hauteur signifie le pôle de l'horizon.) 


19° (Fol. 174 v°.) Traité en ture sur 16 .ريع المقنطرات‎ 


20° (Fol. 183 v°.) Tables indiquant les jours initiaux 
de chaque mois pour les années 972 à 1001 de l'hégire. 


21* (Fol. 187 v*.) Traité sur le vlait) ,ربع‎ par 


Mohammad ibn Mohammad ibn abi Bakr, d'Alep. 

22? (Fol. 199 v^.) Traité sur le atl go et sur son 
utilité pour déterminer les heures de la prière. Cet opus- 
cule est du même auteur que le précédent. Il se com- 
pose de vingt chapitres et d'une courte introduction. 


23* (Fol. 211.) Traité sur l'instrument astronomique 
appelé k< (l'ailé), par Mohammad ibn Ahmad ibn 
“Abd al-Rahîm al-Mizzi. La fin manque. 

On trouve à la fin du volume quatre tableaux numé- 
riques qui paraissent être des carrés magiques. 

Papier de différentes couleurs et vélin. 225 feuillets. Hauteur, 


21 centimètres et demi; largeur, 1 4 centimètres et demi. Écritures di- 
verses du xvi* siécle. — (Ancien fonds 613.) 





2548. 


Kao «Introduction à l'art de détermi-‏ % عم الميقات 
ner les heures de la prière», par Mohammad ibn Idris.‏ 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


C'est un traité sur la manière de trouver l'heure du jour 
au moyen d'observations astronomiques. 


Papier. 28 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
imâtres. 15 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — (Supplément 954.) 





2549. 


1° Manuel d'astronomie en soixante chapitres, à l'u- 
sage des astrologues. Commencement : GI AN xX 
.وين السماء مصابصكء‎ Le Bismillah (053) (2-23 الله‎ f 
Ghazal West Das celui des Musulmans. L'ouvrage а 
probablement été rédigé par un Copte. 

2° (Fol. 43.) JAM JUS! à (lisez النضار (النظار‎ Фу 
elt c Jouissance des observateurs, traitant des opéra- 
tions (astronomiques) de nuit et de jour». L'écrivain ano- 
nyme prétend expliquer l'emploi des astrolabes, des 
globes et autres instruments astronomiques; mais, au lieu 
de remplir ce programme, il offre au lecteur une esquisse 
de cosmographie, un chapitre sur les mansions de la 
lune, et un autre sur les levers des signes du zodiaque. 


3* (Fol. b9.) Tableau pour trouver le commencement 
de chaque mois du calendrier arabe, suivi du calendrier 
général de l'année solaire et de trois tableaux, dont l'un 
est pourvu d’un disque mobile pour trouver la concor- 
dance des années solaires et lunaires. 

Ms. daté des années 1075 et 1076 de l'hégire (1664- 
1666 de J. C.). 


Papier. 63 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1146, Colbert 4541.) 





2550. 


1° Sur la manière de déterminer la direction de la 
qibla et les heures de la journée. Commencement : 
.لله الذى خلق السموات والارض بكال قدرته‎ 11 y a une la- 
cune après le fol. 3. 

2° (Fol. 6 v°.) Sur le quart de cercle à sinus. Vingt 
chapitres. Commencement : xı} lain الوقت‎ ke كان‎ Ц. 

3° (Fol. 17.) Sur la manière de déterminer les heures 
de la prière. Exposé des principes géométriques, par 
l’auteur d’un traité d'astronomie intitulé «AR. C'est 
peut-être Touvrage de Sibt al-Märidini. 

k (Fol. 237 v*.) Description du quart de cercle à sinus 
et insiructions pour son usage. Vingt chapitres. Commen- 


.هذة رسالة فى الهل بالربع cement : iu‏ 


FONDS ARABE. 


5* (Fol. 36 v^.) Sur le cl-la iX x». Dix sections 
(Ja). Commencement : EST axe لله‎ cud 

6° (Fol. 14 ү.) Ѕиг Je 1 x». En turc. Quinze 
chapitres, précédés d'une introduction. 

7° (Fol. 50 ¥°.) Les cinq premières pages d’un traité 
en ture sur le .ربع المقنطرات‎ Douze chapitres, précédés 


d'une introduction. 


8° (Fol. 53.) Les quatre derniers chapitres d'un traité 
d'astronomie pratique, en langue turque. L'ouvrage com- 
plet renfermait vingt-cinq chapitres, Le vingt-deuxième 
chapitre commence par ces mots : معرفة المطالع الغلكية‎ à 
.يكرى اكنجى باب مطالع فلكية بلدرر مطالع فلكينه عبارتدر‎ 
Papier. 57 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres et demi. Écritures diverses du xvn° siècle. —(Ancien fonds 1218, 
Colbert 6504.) 





2551. 


222331 SAS d المقنطرات‎ ey الدرر الغاخرات فى الهل‎ 
colet «Les Perles brillantes, traité sur l'usage du quart 
de cercle appelé «x x), dans tous les lieux et 
toutes les directions», par Ahmad al-Scharqi, de Sfax 
(wmiluall), en Tunisie, attaché à la mosquée d'Al-Azhar, 
au Caire. Cet opuscule est divisé en vingt chapitres, pré- 
cédés d'une introduction. Il a été composé en 1087 de 
l'hégire. L'auteur l'a mis au net en 1093 de l'hégire 
(1682 de J. C.). 

Ms. autographe. 

Papier. 28 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 961.) 





2552. 


Table astronomique qui indique l'augment du dir 


(PINI Ja). Le dâir est l'are de cercle horaire qui me- 
sure la partie écoulée du jour, et l'augment, ou plutôt 
l'ezeës ( aa), est l'excès de l'arc semi-diurne sur le ddir, 
(Voyez Delambre, Histoire de l'astronomie du moyen-âge, 
p. 111, 118,187.) Cette table est calculée pour chaque 
minute du degré, jusqu'à 60°. 

Papier. 182 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 


10 centimètres et demi. 61 lignes par page. Ms. du xvii? siécle. — ( An- 
cien fonds 1117.) 





2553. 
edi Jan A qu Ak, « Souhait de l'âme, touchant 
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la solution (des problèmes relatifs à la position) du so- 
leil». Tables astronomiques, servant à déterminer les 
heures de la prière, par Mohammad ibn Mohammad al- 
Lâdsaki. ‘Abd al-Rahmân al-Tanâni (34h), mowaqqit ” 
de la mosquée d'Al-Azhar, au Caire, y a joint une courte 
introduction, dans laquelle il traite de la notation par 
chiffres et par lettres, de la concordance des ères et de 
l'emploi de ces tables, calculées pour la longitude 44°, 
45', à partir de l'océan Atlantique, et pour les années 
1059-1104 de l'hégire (1649-1693 de J. C.). 


Papier. 19 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. Ms. du xviu* siécle. — ( Ancien fonds 1156.) 





2554 « 2555. 


L'Astronomie de Lalande, traduite en arabe sur Tédi- 
tion italienne, par un nommé Basili Fakhr ( .(باسيق خر‎ 
Ms. daté de l'an 1808 de J. C. 


a vol. Papier. 111 ct 102 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; 
largeur, 231 centimètres. 27 lignes par page. — (Supplément 953.) 





XVII. 
CALENDRIER. 


2556. 


Traité sur les quatre saisons de l'année, attribué à 
Hippocrate. L'ouvrage, divisé en treize sections, dont la 
dernière est restée inachevée, commence par ces mots : 
شو المممز سوأ كان تميزة دايها اوغير دايم ل‎ айй). Н est 
probable que la double signification du mot Jos, sai- 
sons et aphorismes , a fait croire que nous avions ici un exem- 
plaire des Aphorismes du grand médecin grec. 

Papier. 39 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur. 


14 centimètres, 17 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 998.) 





.2557 
ç Levers des‏ طوالع البدور فى تحويل السنين والشج 


pleines lunes, traitant de la conversion des années et 
des mois», par Son Excellence (581) Abou `1-Bakâ ibn 
58. 
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al-Djai'án al-Badri. L'auteur expose le système employé 
dans les bureaux de la guerre et dans ceux de la chancel- 
lerie, en Égypte, pour convertir les années lunaires en 
années solaires. Il y ajoute la copie d'un règlement pro- 
mulgué par le sultan à ce sujet et devant s'appliquer à 
l'an 835 de l'hégire (1531-1432 de J. C.). 

Titre orné. Ce volume était probablement destiné à 
un haut personnage. 


Papier. 24 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 16 cenli- 
métres. 7 lignes par page. — (Ancien fonds 611.) 





2558. 


Q^ J z Uey الليل والنهار‎ 8), yx فضل‎ kä كتاب‎ 
الاموى ويليه جدول تعرف من اأحراف القبلة‎ mal Gt 
المولوي الاميرية الكبيرية التخدومية السيغية قرابغا العلاى‎ 
2 515) « Livre renfermant une table des compléments 
d'arcs, de pratiques pour la nuit et le jour, pour la la- 
titude 33° 30', d'après les calculs du schaïkh Schams 
al-Din Mohammad, fils de Mohammad, fils de Moham- 
mad al-Khalili (au fol. 51 v^, on lit AA), muezzin 
de la mosquée Omayyade (de Damas); suit une table qui 
fait connaitre l'azimut de la qibla; puis une table d'an- 
gles horizontaux, avec laquelle nous pouvons opérer dans 
tous les pays. Volume destiné à la bibliothèque du haut 
et puissant seigneur makhdoumien et seifien, Qaräboghà 
l-Alái, grand-chambellan de Damas, la bien gardée; 
que Dieu lui accorde des victoires éclatantes et augmente 
sa puissance, etc.!» 

Ce volume renferme les opuscules suivants : 

1° Commencement d'un traité sur la concordance des 
années de l’hégire et de l'ère des Séleucides. Le copiste 
ayant trouvé un autre ouvrage sur le méme sujet, qu'il 
appréciait davantage, a collé les deux premiers feuillets 
ensemble, et commencé la transcription du traité suivant. 


2? (Fol. 1 bis v*.) Deux tables dressées par Moham- 
mad ibn Mohammad ibn abi Bakr al-Tizini, mowaqqit de 
la grande mosquée de Damas. La première de ces deux 
tables donne la correspondance des années 851 à 1001 
de l'hégire avec les années 1789 à 1904 des Séleucides. 


3» (Fol. 9 v^.) Tables intitulées iil أعال موأقيت‎ 


oy. Jul, « Pratiques pour déterminer les‏ دمشق ج ل 
heures du jour et de la nuit, calculées pour la latitude‏ 
3o', qui est celle de Damas». Chacune de ces tables‏ ^33 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


occupe en largeur deux pages, et renferme seize colonnes, 
dont les titres sont. généralement les mémes que ceux 
de la table contenue dans le 32У) А 5, (Моуел 
n? 2545.) 


A? (Fol. 15 v^.) Levers des signes du zodiaque lors de 
la disparition du crépuscule et lors de l'apparition de 
l'aurore, calculés pour la latitude de Damas. 


5? (Fol. 18 v^.) Liste d'étoiles fixes, avec leurs le- 
vers, etc., d'après le schaikh *Alà al-Din ibn al-Schákir, 


6° (Fol. 20 v°.) Arcs de hauteur et leurs complé- 
ments, calculés pour toutes les latitudes, depuis l'équa- 
teur jusqu’au 80° degré. 

7^ (Fol. ho v*.) Tables pour trouver la hauteur du 
soleil, étant donnée l'heure du jour. 


8° (Fol. 51 v*.) Latitudes, longitudes et azimuts 
(сэз, ж}) de la qibla pour quelques villes de l'Arabie et 
de l'Égypte, et pour les principales villes de la Syrie. 


9° (Fol. 52.) Latitudes des lieux situés sur la route 
qui conduit de Damas à la Mecque. 


10? (Fol. 5» v*.) Tables pour trouver la direction de 
la qibla, calculées pour toutes les latitudes, du 10° de- 
gré au 56°. 


11? (Fol. 61 v*.) Tables calculées pour toutes les 1а- 
titudes, jusqu'au 55° degré, et servant à déterminer les 
heures de la prière et la direction de la gibla. l y a une 
nolice préliminaire portant la date de 811 de l'hégire. 


12? (Fol. 92 v°.) Table des sinus du tartib (irus s 
45791) pour toutes les hauteurs, jusqu’au 49° degré. Le 
sinus du tartib (ou de la directrice) est. celui de l'angle 
formé par la verticale de l'astre observé et par la verti- 


| cale de la qibla. 


13? (Fol. 10^ v^.) Levers des signes du zodiaque dans 


| la sphère droite. 


Ms. daté de l'an 811 de l'hégire (voir fol. 62 et 105 v*), 
bien que les premières tables soient calculées pour les 
années 851 et suivantes. 


Papier. 105 feuillets. Hauteur, 57 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. = (Ancien fonds 604.) 





2559. 


1° قواعند الاسوس‎ gll TE E335 « Collier (ou 
licou) pour le cheval rétif, et exposé des principes qui 
forment les bases des épactes». Traité anonyme sur 
la concordance de l'année musulmane avec l'année solaire. 


FONDS ARABE. 


9° (El. bei kill 2-6-6 & Jos AI Ris « Cadeau 
destiné aux hommes éminents, et servant à faciliter la 
connaissance des principes». Notions élémentaires d'as- 
tronomie nautique, par Solaimán ibn Ahmad ibn Solai- 
mán al-Mahri, qui, selon M. Reinaud (Géographie d' Abou 
'LFédá, p. civi), aurait composé ce traité en 917 de 
lhégire (1511 de J. C.). 

3* (Fol. 11 v*.) Kaye Ji المهرية فى ضبط العلوم‎ Boa 
«L'appui de Mahri pour bien acquérir les connaissances 
nautiques», par Solaimán ibn Ahmad al-Mahri. Ce 
traité de navigation théorique et pratique, commence 
par l'explication de plusieurs termes employés dans la 
marine, tel que g>, au pluriel yai, qui signifie aire, 
trente-deuxième partie du cercle de l'horizon. On y trouve 
d'intéressantes instructions sur la navigation de la mer 
Rouge, de l'océan Indien et des mers de la Chine. L'opus- 
cule est daté de l'an 961 de l'hégire (1554 de J. CH 

h? (Fol. 5g v*.) Si >= عم‎ š المنهاج الفاخر‎ 
«Noble voie pour arriver à la connaissance de la grande 
mer», traité de navigation, par Solaimán ibn Ahmad 
al-Mahri al-Mohammadi. Aprés avoir expliqué quelques 
termes d'astronomie nautique, l'auteur décrit les parages 
de Socotora, de Ceylan et d'autres iles de l'océan Indien. 
Il parle des cyclones, des vents, des signes auxquels on 
reconnait les cótes des divers pays, et donne ensuite des 
directions pour naviguer d'un port à un autre dans l'océan 
Indien. 


br (Fol. 93.) Xa-x-4«JI 8552-59! «Le Poéme septe- 
naire», par Schiháb al-Din Ahmad ibn Mádjid ibn Mo- 
hammad ibn *Omar al-Sa'di. Ce poème didactique, com- 
posé de trois cent six vers, traite des sept genres de 
connaissances nécessaires à un marin. La rime est en 3. 


6° (Fol. 109 v°.) Autre poème du méme auteur, com- 
posé de trente-trois vers, sur l'astronomie. La rime est 
en 3. La pièce est datée de l'an 865 de l'hégire (1460- 
1461 de J. C.). 


7° (Еої. 111.) القصيدة الهادية‎ < La Direction en 
vers», par le méme auteur. Instructions pour la naviga- 
tion de la mer des Indes et de la mer Rouge. Cent cin- 
quante-cinq vers. 


حاوية الاختصار فى اصول عم الجحار ).117 (Fol.‏ 8° 

« Abrégé universel des principes de la connaissance des 
mers», par le même auteur. Poème de près de mille vers, 
divisé en onze sections et précédé d'une préface en prose. 
La fin de la première section, qui forme l'introduction, 
et toute la seconde section manquent. La troisième sec- 
tion traite des diverses ères ; la quatrième , des phénomènes 
du ciel; la cinquième et les suivantes, de la navigation des 
côtes de l'Arabie, de l'Inde, de Sumatra et des îles voi- 


| 
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sines. Dans cette pièce, Tauteur est désigné ainsi : Al- 
Mo*allim Ahmad ibn Mâdjid ibn Mohammad ibn ‘Amr 
ibn Fadhl ibn Dowik, du Nadjd. 


9° (Fol. 155.) Commentaire du JesÙl äis (voyez ci- 
dessus, l'article 2°), par l’auteur lui-même, Solaïmän 
ibn Ahmad al-Mahri. Le texte est écrit à l'encre rouge. 
Toutes ces pièces sont de la même main. 


Papier. 187 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvnr° siècle. — (Ancien fonds 609.) 





2560. 


1° Commentaire sur le traité intitulé &=5X JÏ, par 
"Abd al-Rahmán al-Tádjoüri. (Voyez ci-après, article 3°.) 


2° (Fol. 10.) Tables de concordance des années 937 
à 1029 de l'hégire et des années correspondantes de l'ère 
des Coptes. 


3° (Fol. 13.) Le &>50J1 Ulw,. Préface à une collec- 
tion de tables servant à trouver la concordance des années 
solaires et lunaires, par le schaikh Honaid (2«4X8!!). 


A (Fol. 17 v^.) Traité (Ka Xa) d" Abd al-Rahmán al- 
Tádjoüri, sur la manière de déterminer les quatre sai- 
sons, les heures de la nuit, les heures de la prière et la 
direction de la qibla. 


5° (Fol. 30.) الهل بهافى ساكر الافاق‎ A AA BAS 
«Appui des hommes intelligents, indiquant l'usage du 
(quart de cercle à sinus?) dans toutes les contrées». 
Abrégé d'un traité du méme auteur, intitulé 31 oV! نور‎ 
«Lumière des yeux». La présente dissertation renferme 
les règles, sans démonstration. Commencement : al ou) 

6° (Fol. 32.) Le -vingt-sixième chapitre (olL) du 
العللاب‎ mos, traité d'astronomie de Sibt al-Máridini. 


7° (Fol. 34.) Raslgäll Auf, Premier feuillet d'un 
traité en vingt chapitres sur l'usage du quart de cercle 
à sinus, par Mohammad Sibt al-Mâridini. 


8° (Fol. 35.) Autre traité sur le même sujet. Deux 
cent cinq chapitres. Les feuillets sont intervertis. Le com- 
mencement et beaucoup d’autres feuillets manquent. 


9° (Fol. 69.) Traité sur l’astrolabe, par “Ali ibn Mo- 
hammad al-Naqqásch («le graveur»). Cent cinquante cha- 
pitres, y compris l'appendice (Xl). 

10° (Fol. 132 v*.) Traité d"Abd al-Rahmän al-Tà- 
djoüri sur l'usage astronomique de la boussole (c 


.(الابرة 
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11° (Fol. 148 v°.) Tableaux qui donnent l'argument | la latitude du Caire, l'auteur montre, dans la seconde 


des latitudes, depuis le 10* degré jusqu'au 56*. 
12? (Fol. 160.) Tables de longitudes et latitudes. 


13° (Fol. 164 v*.) Dissertation, en turc, sur la lon- 
gitude et la latitude. 


14° (Fol. 171 v°.) Sur la manière de marquer au ca- 
dran les signes de l'augment du dáir. (Voyez ci-dessus, 
n? 2552.) 

15° (Fol. 184 \°.) حساب الدرج‎ $ au رقائق‎ 
(921801, « Vérités subtiles pour servir à calculer les degrés 
et les minutes», par Mohammad Sibt al-Máridini. L'au- 
teur enseigne, au moyen des lettres de l'alphabet em- 
ployées numériquement, le Jedi lu , c'est-à-dire les 
calculs faits. 

16° (Fol. 204 v°.) Description des pièces et des lignes 
dont se compose l'astrolabe et instructions pour son 
usage. 


17° (Fol. 336.) Fragment d'un traité d'astronomie 
sphérique et de l'usage des horonomes. La fin manque. 


18° (Fol. 259.) Fin du huitième et commencement 
du neuvième chapitre d'un traité d'astronomie. Ces frag- 
ments renferment la démonstration des règles qui ser- 
vent à calculer la position du soleil et des cing planètes. 


La plupart des pièces contenues dans ce ms. sont de 
la même main. 
Papier. 268 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 19 à 33 lignes par page. Ms. du xvin siécle. — (Supplé- 
ment 2092.) 





2561. 


1" تحرير الاوقات‎ $ М glais «Le Souci le plus im- 
portant, de la manière de déterminer les heures (de la 
prière)». La première partie indique les règles pour éta- 
blir la concordance des années 958 à 1115 de l'hégire 
avec les années correspondantes de l'ère des Coptes. 
L'auteur inconnu déclare s'être servi des tables contenues 
dans l'ouvrage intitulé X. Selon Hadji Khalfa, le 
М!» J4 JU 4 UGY äi e Produit de la réflexion, 
indiquant les opérations (de calcul) pour déterminer les 
heures du jour et de la nuit», a pour auteur Mohammad 
ibn ‘Omar al-Qawänisi; mais le savant bibliographe ne 
connaissait l'ouvrage que par un catalogue !. Après avoir 
indiqué comment on détermine la hauteur du soleil pour 


partie (fol. 7), comment se fait la méme opération pour 
les autres lieux. En tête du volume se trouve un titre 
apocryphe. 

2? (Fol. 21 v*.) والدواير‎ 1,01 хм å 9,21 bi 
t Amas de joyaux, fournissant les définitions des lignes 
et des cercles (de la sphère)», écrit pour l'usage de ceux 
qui veulent apprendre l'art de déterminer les heures de 
la prière. 

3* (Fol. 33 v*.) Traité de trigonométrie et du calcul 
des heures, rédigé en vers et divisé en vingt-trois cha- 
pitres. 

Ah? (Fol. 37 v^.) 8342-5! sur les constellations, par 
Aboû ‘Ali ibn abi 'l-Ho-sain al-Soüfi. 

5? (Fol. A5 v^.) Tables des levers des étoiles et de leurs 
culminations, par le schaikh Mostafa 'l-Khaiyát. 

6* (Fol. و4‎ уе.) ом ja بغیۃ النغس ف‎ « Désir de 
l'âme, touchant la manière de calculer la place du so- 
leil». En tête se trouve un titre apocryphe. 


Papier. 52 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvin* siécle. — (Supplément 979.) 





2562. 


1° Calendrier de l'année copte. La longueur, en de- 
grés, des jours de chaque mois, ainsi que la croissance 
et la décroissance des eaux du Nil y sont spécialement 
indiquées. 

2? (Fol. 9 v*.) Traité anonyme sur les années musul- 
manes et les années coptes, comprenant l'énumération des 
jours de féte, des jours fastes et néfastes, des mouve- 
ments des planétes, des conjonctions, des mansions de la 
lune, des influences astrologiques des planétes, et quel- 
ques notions sur les Nativités. Un certain nombre de cha- 
pitres est consacré à la chute de la goutte (نزول النقطة)‎ 
phénomène sur lequel on peut consulter l'Abdallatf de 
M. de Sacy. Vers la fin du traité, on trouve plusieurs 
sceaux ou carrés magiques. 


3° (Fol. 54.) Feuillet qui paraît avoir appartenu à un 
recueil de recettes médicales. La plus grande partie du 
texte est écrite en chiffres et en caractères de convention. 


L° (Fol. 56.) Traité des Nativités. L'auteur, désigné 
par l'appellation de (a X «le philosophe», commence 
par citer l'autorité de Hermès et d'Aristote. 





! Voyez ci-dessus, n? 2545. H. Z. 


FONDS ARABE. 


5» (Fol. 83.) Traité des vertus des quarante noms 
sacrés : Unai, Lisoyew, Cramaee, etc. 


6^ (Fol. 93 v*.) Traité de géomancie, en vers, avec 
un commentaire. On y trouve les figures et les valeurs 
des diverses combinaisons de points dont il est fait men- 
tion dans les Prolégomènes d'Ibn Khaldoûn. 


T (Fol. 113.) Traité sur la divination au moyen de 
Ja géomancie et des tableaux cabalistiques appelés c .الؤيار‎ 
On y trouve également les groupes de points en usage 
dans la géomancie, avec leurs noms, etc. 


8* (Fol. 195.) Recueil de charmes, de prières et de 
conjurations. La première de ces conjurations a pour effet 
de maintenir la bourse toujours remplie d'argent. L'au- 
teur se nommait Badr al-Din al-Noühâni. 


9? (Fol. 211 v*.) Traité en vers sur les influences des 
lettres de l'alphabet et sur l'hygiène, suivi d'un autre, 
rimant en ali, sur les convenances qu'il faut observer 
dans le commerce conjugal ( ge شروط‎ &), par Ahmad 


ibn Montaser. 


10^ (Fol. 217 v^.) Traité de médecine, en soixante- 
sept chapitres. L'auteur déclare y avoir inséré toutes les 
doctrines du sage Hippocrate, à qui les arbres avaient 
adressé la parole pour lui apprendre leurs qualités et leurs 
vertus. Le copiste a laissé quelques chapitres en blanc. 


11^ (Fol. 227.) Ordjoáza attribuée à Avicenne, sur 
l'art d'appliquer les ventouses. 


12* (Fol. 382 v*.) Maü) pe $ غاية القصد‎ «Le But 
à atteindre, touchant l'art de saigner», piéce de vers 
attribuée à Avicenne. 


13° (Fol. 285.) Autre copie de la pièce de vers sur 
le commerce conjugal. (Voyez ci-dessus, article 9°.) 


14° (Fol. 287.) Recettes, tirées du livre intitulé $a 
għat, pour produire l'obésité et pour exciter l'amour 
sexuel. 


15° (Fol. 289.) Conseils, en vers, sur l'entretien de 
la santé dans les quatre saisons de l'année, attribués à 
Àvicenne, suivis de deux piéces de vers : l'une traite de 
la préparation d'un certain aphrodisiaque; dans l'autre 
il est question d'un roi, désigné par le titre d'Al-Malik 
al-Imán, qui consulte le calife “Alt sur sa santé et qui 
est favorisé d'une réponse d*Ali. 


16° (Fol. 29h.) Recette attribuée au schaikh Dàwoud 
al-Antak pour composer un certain électuaire (>) 
aphrodisiaque. 


17° (Fol. 294 v°.) Traité sur les artères du corps 


.)4 عم العروق) humain‏ 
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18» (Fol. 297.) <») <-2 21 «Та Médecine du Pro- 
phète», par Mohammad ibn ‘Abd al-Wàhid al-Magqdisi. 


19° (Fol. 299.) Notions médicales, tirées d’une lettre 
adressée par Chosroès (2) à César, roi des peuples 
non arabes .(التجم)‎ 


20* (Fol. 326 v*.) Dissertation sur les signes précur- 
seurs de la mort, par Mohammad ibn abi Tälib al-An- 
sári, supérieur d'une corporation de soufis, à Damas. La 
liste de ces symptómes, au nombre de vingt et un, est 
empruntée, dit-il, à Hippocrate. 


21* (Fol. 329 v*.) Traité en vers sur les présages que 
lon peut tirer des mouvements involontaires (ikhtilddj) 
des membres du corps humain. 


, 32^ (Fol. 343.) Commentaire du schaikh Ahmad ibn 
‘Is sur la pièce de vers du schaïkh soufi Noûr al-Din al- 
Dimyati, touchant les noms de Dieu. 


23* (Fol. 359 v*.) Prière efficace ) المستجاب‎ lei), 
en vers. 


Papier. 364 feuillets. Hauteur, 15 centimètres el demi; largeur, 
10 centimètres et demi. Ms. du xvi* siècle. — (Ancien fonds 614, Col- 
bert 6514.) 





2563. 


1° Calendrier de l'année copte, dressé par un musul- 
man. Les jours des mois sont rangés en colonnes et ac- 
compagnés de diverses indications, telles que les fêtes 
musulmanes et coptes, anniversaires d'événements mé- 
morables, levers des constellations, etc. Commencement : 


ad.‏ لله الذی زی السماء بالکواکب 


2° (Fol. 17 v*.) Autre calendrier de l'année copte. 
Aux indications ordinaires est jointe la durée de chaque 
jour. Ce calendrier est également d'un auteur musulman. 
À la fin se trouvent les noms des vingt-huit mansions de 
la lune. 

Papier. 40 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres. Le premier opuscule a 15 lignes par page; le second, 
21 lignes. Ms. du xvn siècle. — (Supplément 981.) 





2564. 


Concordance des calendriers arabe, grec et copte. 


Papier. 18 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 1g centi- 


| mètres. Ms. du xvu" siècle. — (Supplément 974.) 
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2565. 


Calendrier qui indique les phénoménes naturels, cé- 
lestes et terrestres, particuliers à chaque Jour de l'année 
solaire. Les onze premiers jours du mois de janvier man- 
quent; ils ont été omis par le copiste. 

Papier. 134 feuillets. Hauteur, 16 cenlimétres; largeur, 10 cen- 
timètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvur siècle. — (Supplé- 
ment 972.) 





2566. 


1° Calendrier de l’année solaire, avec l'indication des 
phénomènes de la nature, des grands événements , etc., 
et précédé d’un chapitre sur la division de l'année en sai- 
sons et en mois. Plusieurs blancs laissés dans le texte 
devaient probablement recevoir les figures de certains 
groupes d'étoiles. La fin, à partir du 15 novembre, 
manque. 


2° (Fol. 40.) Traité d'astronomie en vers, accompa- 
gné dun commentaire. Vingt chapitres. Les trois pre- 
miers chapitres et le commencement du quatrième man- 
quent. 

Papier. 54 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page dans le premier traité, 21 lignes 
dans le second. Ms. du xvni siècle. — (Supplément 980.) 





2567. 


Tableaux au moyen desquels on trouve la concordance 
des dates coptes et musulmanes et qui ont pour argu- 
ment les noms des sept dormants. En tête se trouve une 
préface en langue turque. Traité composé en 1118 de 
l'hégire (1706-1707 de J. C.). Commencement : cxsl, 
xN, e» х. 3р قم باذىء‎ ès xy. 

Papier. 15 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. Ms. du xvm° siècle. — (Supplément 2091.) 





2568. 


1° Explication de certains termes employés dans l'ou- 
vrage d'Al-Soüsi, intitulé e, et qui traite de la con- 
cordance de l'année lunaire et de l'année solaire, par 
Mohammad ibn ‘Abd al-Aziz ibn abi Bakr al-Djozoüli al- 
Ya'qoübi al-Resmoüki. Cet opuscule a été composé à 
Bedja, en Tunisie, en 1143 de l'hégire (1730 de J. C.). 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2? (Fol. 3o v*.) Note sur la date de la naissance de 
Mahomet, suivie de notes cabalistiques. 


3° (Fol. 32 v*.) Commentaire d'ÀAboü Zaid “Abd al- 
Rahmán Sy surle Mogna ( (ARL), traité en vers tech. 
niques d'Aboü Moqra* ( ,(مقرع‎ qui enseigne la manière de 
trouver les jours et les mois de l'année lunaire corres. 
pondant au 1° janvier de l’année solaire et aux fêtes 
chrétiennes. 


he )701. 57.( مساكل المقنع‎ (be gli, Solution des 
questions auxquelles donne lieu le traité intitulé Ai. 


Moqna', par Mohammad ibn Sa'id Al-Mar'i ( (المری)‎ ). 


5° (Fol. 67.) Traité d'astrologie, par Mohammad ibn 
Ahmad al-Dhakhri ( (sys), d'Alger. 


6^ (Fol. 8o.) Traité de médecine intitulé А54 
AXI «Le Don agréable». 


q^ (Fol. 90.) Autre dissertation médicale. 


8* (Fol. 91.) Sur les vertus de certains fruits et de 
certaines plantes. 


* (Fol. 97.) Traditions touchant les mérites des cul- 
tivateurs de la terre. 


10? (Fol. 100 v*.) ) الغزالى‎ ха فى شرح أى‎ dall السراج‎ 
«Le Flambeau élevé, pour l'explication d'Aboü Hâmid 
al-Ghazâli». Traité de cabale et de magie. 


* (Fol. 119 v*.) Commentaire sur la gasída de Mo- 
hammad ibn Sa'id al-Soüsi. 


12? (Fol. 127 v*.) Commentaire sur l'ordjoóza caba- 
listique d“Omar ibn ‘Abd al-Rahmän al-Djizqäi (Sd). 
Cette pièce est datée de l'an 1222 de l'hégire (1807 de 
J. C.). 


13* (Fol. 145.) Notice biographique sur *Ali ibn abi 
Talib, intitulée فى شرح رجز أى مقرع‎ ESN gul. Cette 


pièce parait être l'introduction d'un commentaire sur l'or- 
djoáza , intitulé Al-Moqua'. 


15? (Fol. 196 v*.) Traité sur le grand-œuvre. 
15° (Fol. 204.) Traité d'alchimie. 
16^ (Fol. 217 v*.) .الدزة اليتمة ى الملاغم القديمة‎ 


Traité d'alchimie qui, suivant la préface, a été copié sur 
un très ancien livre, renfermant tous les secrets du grand 
art, et qui avait été transmis par un prophète à l'autre. 
L'original avait été trouvé en Égypte et traduit du sy- 
riaque en arabe. 

Papier. 266 feuillets. Hauteur, 2^ centimètres et demi; largeur, 


17 centimètres. 26 à 34 lignes par page. Ms. du xvir* siècle. =Â (Sup- 
plément 1902.) 


FONDS ARABE. 


2569. 
٠٠ كتاب الفضل‎ «Livre de l'excès», c'est-à-dire de 


l'excès de l’année solaire sur l’année lunaire. Il s'agit du 
procédé au moyen duquel on trouve le jour de Pâques. 
Ce traité, composé par un chrétien copte, est précédé 
d'une prière et d'une note sur le sens du mot fadhl. En 
tête se trouve une liste de chapitres. Le texte est accom- 
pagné de plusieurs tables astronomiques. 


2° )101. 89.( أظهار النعصيم لغس سينا المسيم‎ <6 
de la manière de vérifier le temps de la Pâque de notre 
Seigneur le Messie». Traité composé en Égypte, sous la 
domination turque, par un mufti hanéfite nommé Mo- 
hammad ibn Yoüsof, de Damiette. Commencement: ove 
.لله خالق الازمان والدهور‎ Cet opuscule est suivi d'un corps 
de tables. 


3° (Fol. 94.) كتاب التنقي 4 تحرير فس المسيم‎ *26- 
pouillement des matières, afin de fixer le jour de la Páque 
du Messie», par Mohammad ibn Mohammad ibn abi `l- 

. Khaïr al-Hasani l'Arménien, le Malékite, mowaqqit de la 
mosquée d'Al-Azhar, au Caire. Commencement : 2) l< 


o k ee). Cet opuscule est suivi‏ تفرد goo‏ والاختراع 
d'un corps de tables et précédé d'une approbation signée :‏ 
Solaimán ibn Hamza, astronome hanéfite et ottoman‏ 


(Lälëslt A .(الغلكى‎ 


Papier. 106 feuillets, Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 14 à 16 lignes par page. Ms. du xviu’ siécle. — (Supplé- 
ment 977, Saint-Germain 385.) 


o e —— ——— 


2570. 


1* Almanach pour l'année solaire commençant à 
l'équinoxe du printemps de l'an 980 de l'hégire (1573 
de J. C.). Dans l'introduction, l'auteur traite de l'influence 
des planètes, de leurs aspects et de la concordance des 
différentes ères pour Tan 980. On y remarque quelques 
figures astronomiques. À la fin se trouvent des tables de 
pronostics, de jugements et d'élections. 


2? (Fol. 16 v*.) Almanach du méme genre, en langue 
turque, caleulé pour l'an 983 de l'hégire (1575-1576 
de J. C.). L'auteur s'étend très-longuement sur la bonne 
fortune qui favorise le règne du sultan Amurat, fils de 
Sélim. 

Papier. 28 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres. — (Supplément 978, Saint-Germain 148.) 


Max. omexTaux. — II. 
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2571. 


54 تقويم السذة العربيخ‎ » Calendrier de l’année 
arabe lunaire (1015 de l'hégire)», par Mohammad ibn 
Mansoür, descendant du sultan mamlouc Al-Nàásir, fils du 
sultan Qaláwoün. 


cU « Butà atteindre‏ المقصود فى الصرف (.*701.197) "و 
en ce qui regarde les inflexions grammaticales». Com-‏ 
AN Xot.‏ الوهاب للمومنين سبيل الصواب : mencement‏ 
L'auteur y expose la conjugaison et les formes du verbe.‏ 

3* (Fol. зә ү.) Paradigmes des diverses inflexions 
du verbe de la premiére forme. Chaque inflexion devait 
étre accompagnée de sa désignation technique; mais le 
copiste n'a donné ces indications que pour les deux pre- 
mières pages. 

Ar (Pol, 37.) Recueil d'anecdotes et de traditions tou- 
chant la religion et le droit. 


5° (Fol. 45 v°.) Kx» ,2-J! , traité de grammaire arabe, 
par Mohammad ibn Dáwoud al-Sanhádji. Copie datée de 
l'an 1039 de l'hégire (1629-1630 de J. C.). 

6* (Fol. 51.) &a3JLa, Introduction à la lecture du 
Coran , par Mohammad ibn al-Djazarí, docteur schaféite. 
C'est un traité en vers. Texte ponctué. Les feuillets sont 
renversés. 


7° (Fol. 53 v°.) Règles pour la prononciation du noûn 
et de l'alif, surtout dans la lecture du Coran, par le schaikh 
Schaháda (85152) al-Yamani. 


8° (Fol. 58 v*.) Les régissants grammaticaux. Com- 

فان العوامل على ما الف الشي mencement : Ass plot‏ 

القاهر بن عبد الرچس لجرجان رجة الله عليه ماية عامل وى 

العوامل بجع عامل العامل هو الذى يتقوم به ال معى اللقنضى 

للاعراب Q^‏ فاعلية أو مفعولية أو أصافة 2 

9^ (Fol. 63.) Le الاعراب‎ xake d'Al-Hariri. Copie dé- 
pourvue de points-voyelles. 


Papier. 66 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Écritures diverses du xvn siècle. — (Ancien fonds 610, Col- 
bert 5201.) 





2572. 


Calendrier astronomique et astrologique pour l'an 1040 
de l'hégire (1630-1631 de J. C.). 
Tables et préface en diverses couleurs. 
Papier. 22 feuillets. Hauteur, 29 centimétres; largeur, 20 centi- 
` mètres, = (Ancien fonds 1119.) 
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2573. 


Calendrier avec diverses prédictions pour l'an 1053 
de l'hégire (1643-1644 de J. C.). Le calendrier est pré- 
cédé d'une introduction générale et de deux dissertations, 
dont la premiére traite de la concordance de l'an 1049 
de l'hégire avec l'année solaire correspondante , et la se- 
conde, du cycle des Mongols. On y remarque quatre 
figures circulaires dessinées avec soin. 

Papier. 14 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 


20 centimètres et demi. 33 lignes par page. — (Ancien fonds 1120, 
Colbert 1815.) 





2574. 


Calendrier pour l'an 1163 de l'hégire (1749-1750 de 
1. C.), dédié au sultan ottoman Mahmoüd et précédé d'une 
longue introduction, d'une table d'élections (hist), 
d'une dissertation sur les éclipses, d'une autre sur les 
influences des corps célestes, et d'une table qui indique 
les apparitions de la nouvelle lune. Suivent les tableaux 
ordinaires, dont chacun est accompagné d'une colonne 
de prédictions. 


Papier. 17 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. — (Supplément 2093.) 





2575. 


Concordance de l'année lunaire 1214 de l'hégire avec 
l'année solaire (1797-1798 de J. C.). 


Papier. 12 feuillets. Hauteur, 16 centimétres et demi; largeur, 
16 centimètres. 15 à 18 lignes par page. — (Supplément 2373.) 





2576. 


Almanach de l'année solaire 1806-1807 de J. C. , qui 
correspond à l'année 1221-1222 de l'hégire. 


Papier. 10 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 17 lignes par page. — (Supplément 982.) 





XVIII. 
ASTROLOGIE. 


2577. 


1° Livre hermétique (ue cS), composé de deux 


ORIENTAUX. 


parties, dont la première, intitulée ,الاستوطاس‎ traite de 
la cosmogonie, du macrocosme et du microcosme; la 
seconde, des êtres spirituels (lla di) et notamment, 
sous forme d'un dialogue entre Hermès et Aristote, deg 
heures favorables ou défavorables de chaque jour de la 
semaine et des spiritualités des astres et des conjonctions, 
Le titre ,»Lloy x. rappelle celui des traités æpès Tor 
attribués à Hermés. 


2? (Fol. 104.) Recettes pour composer des onguents 
magiques, tirées du Livre des lois (سıngidا (كتاب‎ de 
Platon. | 

Au premier feuillet se trouve le toghra d'un sultan. 

Papier. 105 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 1167.) 





.2578 
کناب هرمس الهرامسة وهو КА) 8 (дуз)‏ عند طلوع 1° 


re Livre d'Hermès des Hermès, qui est‏ الشعرة الجانية 
le même qu'Idris, sur les jugements que l'on peut tirer‏ 
des levers de Sirius yemenite». Traité d'astrologie attri-‏ 
bué à Hermès Trismégiste, qui expose les influences exer-‏ 
cées par Sirius dans chaque signe du zodiaque. Il est‏ 
dit dans la préface qu'il a été traduit par Aristote, du‏ 
OSSI), ouvrage écrit‏ الفخؤون فى Livre des secrets (Ill‏ 
dans la langue ancienne (sX) pti), et corrigé раг‏ 
قال عليه السلام فى الكلام Commencement : Xis‏ .نقطويه 


طلوع الشعرا وما لها من لوادت التى تكو غ العالم فى كل 
.عام نما عله الله تعالى واظهرة له )2 


2? (Fol. An v^.) نزھۂ الناظر غ معرفۃ ما بين الاوقات من‎ 
الدواير‎ «Délices de l'observateur, faisant connaitre les 
arcs compris entre les heures», par le mowaqqit Schihàb 
al-Din *Abd al-Qádir ibn Ahmad al-Adjmáwi (ces es). 
Ce sont les mesures, en degrés et en fractions de degrés, 
des arcs de cercle compris entre les cercles horaires, pour 
chaque jour de l'année solaire. Commencement : 4 


GAME Ge wi. La copie est datée de‏ وأبحع السموات 


Yan 1025 de l'hégire (1616 de J. C.). 


Papier. 96 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page dans la première pièce, 23 dans la se- 
conde. — (Ancien fonds 1171.) 





2579. 


1° Traité d’astrologie attribué à Hermès Trismégiste. 
(Voyez l'article 1* du numéro précédent). Copie datée 
de l'an 1064 de l'hégire (1653-1654 de J. C.). 


FONDS ARABE. 


2° (Fol. 14 v°.) Traité d'astronomie, sans préface ni 
titre, contenant la description des mansions de la lune 
et celle des constellations, ainsi que des notices sur la 
manière de déterminer l'heure du jour et de la nuit, 
sur la manière de dresser la qibla et sur l'année solaire, 
commençant au mois d'octobre GS). Les derniers 
chapitres traitent des 1,5! ou levers d'étoiles qui influent 
sur l'atmosphére; de l'ére du Dsou 'I-Qarnain; de l'année 
des chrétiens de Syrie; de l'année des Coptes; des sai- 
sons; des nuages et des éclairs. 

Papier. 49 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 25 lignes par page dans le premier opuscule, 19 dans le se- 
cond. Écritures diverses du xvn siècle. — (Supplément 983.) 





2580. 


1° Traité d'astrologie attribué à Hermès Trismégiste. 
(Voyez les deux numéros précédents.) 

و٠‎ )1"01.17.( طالع سنى العالم‎ à cb «Chapitre sur 
l'ascendant des années de l'univers». Il y est question 
des influences exercées par les diverses planètes dans 
chaque signe du zodiaque. 

3» (Fol. 19 v*.) eS. قرانات‎ lS «Traité des 
conjonctions des astres», par Aboû Ma‘schar (Albumasar) 
ibn Mohammad al-Balkhi. 


h° (Fol. 36.) Chapitre sur les obligations (50 S) de 
diverse nature imposées par la loi, par Sidi Mohammad 
al-Bakri. 

Бе (Бо. 36 л.) 39-3 8-5, Роше didactique, 
en vers du mètre radjaz, sur l'interprétation des songes, 
раг “Отаг ibn al-Wardi. 

Ms. daté de l'an 1021 de l'hégire (1709-1710 deJ. C.). 


Papier. 63 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres, 17 à 20 ligues par page. — (Ancien fonds 1137.) 





2581. 


Traité sur l'influence que les corps célestes exercent 
dans les affaires du monde. C'est probablement le eus 
©»—У!» 51433! «Les Périodes et les Milliers d'années» 
d'Abod Ma'schar. Le titre de (giw Jay کناب القرانات‎ 
AI, qu'on lit en tête du ms., est apocryphe. L'ouvrage 
3€ compose principalement de tableaux. Commencement : 
أن وجود دلايل الاشخاص العلوية غ الاشخاص السغلية بوجة‎ 


Papier. 66 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 
dètres et demi. Ms. du xiv* siècle. _ (Supplément 1131.) 


A67 


2582. 


1° Traité sur les influences des planètes et des signes 
du zodiaque, attribué à Aboù Ma‘schar, et précédé d’une 
introduction qui commence par ces mots : «Ф لله‎ Red 
.خلق الانسان من طينى‎ L'ouvrage lui-même commence 
ainsi : ce أبو معشر وهو برج مذكر نارى منقلب‎ er قال‎ 
واليبوسة ل‎ Els .فيه‎ 

2° (Fol. 45 v*.) Autre traité du même genre, attribué 
aussi à Àboà Ma'schar. 

Papier. 81 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 


ао centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplé- 
ment 1135 bis.) 





2583. 


Traité des nativités, attribué à Aboà Ma'schar et ren- 
fermant de nombreux dessins coloriés, dont les quatre 
premiers représentent Satan et d’autres démons. Les des- 
sins qui suivent représentent les figures des signes du 
zodiaque, les phases de la lune personnifiées, et d'autres 
formes bizarres. Les premiers feuillets manquent. Les 
deux derniers feuillets, d’une main plus moderne que le 
reste du ms., sont datés de Гап тоо де l'hégire (1300 de 
J. C.). 

Papier. 37 feuillets. Hauteur, 36 centimètres; largeur, 26 centi- 


mètres et demi. Environ 27 lignes par page. - (Supplément 
1196 bis.) е 





2584. 


Traité des nativités», attribué à Aboû‏ « كتاب الموالين 
Ma'schar. П у est question des influences planétaires, des‏ 
talismans et des signes du zodiaque, représentés par‏ 
AMI OI kel‏ خلق : douze figures coloriées. Commencement‏ 
Papier. 51 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur,‏ 


15 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvr" siècle. = 
(Ancien fonds 1165.) 





2585. 


Traité des nativités, par le Hakím, titre qui, probable- 
ment, désigne Aboû Ma‘schar. Chacun des douze discours 
traite d'un signe du zodiaque. Des figures coloriées re- 
présentent ces signes. 

Papier. 234 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres еі demi. 6 à 8 lignes par page. Ms, du xvi° siècle. — (Sup- 
plément 1130.) 


59. 


468 


2586. 


Traité des nativités, attribué à Aboà Ma'schar. Com- 
mencement : yañ]! рУ أذا أردت الهل به فانك تحسب‎ 
$ Sal n . 

Ms. daté de l'an 1057 de l'hégire (1647 de J. C.). 

Papier. 73 feuillets. Hauteur, 26 centimétres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 1132.) 





2587. 


Traité des nativités, attribué à Aboû Maïschar, et pré- 
cédé d’une courte notice sur les douze signes du zodiaque. 


Ms. daté de l'an 1088 de l'hégire (1678 de J. C.). 


Papier. 12^ feuillets. Hauteur, 15 centimétres et demi; largeur, 
10 centimètres. 11 lignes par page. — (Supplément 1135.) 





2588. 
ХА cu Des احكام‎ «Jugements fournis par la 


conversion des années des naissances », grand traité d'as- 
irologie, par Aboü Ma'schar. Commencement : »-! JUS 
البخى أن عامّة المتقدمين مس اعاب‎ NE معشر جعغر بن‎ 
- تحويل سنى‎ à Gus صناعة الأجوم كتب كل واحد منهم‎ 
2 وشهورها‎ 9-421. L'ouvrage est divisé en neuf dis- 
cours. En téte se trouve une longue introduction, com- 
mencant par ces mots : ذكر‎ $ yön (sic) هذا کتاب أبو‎ 
ما تدل عليه الاتتخاص العلوية من السمائية للتاتيرات فى‎ 
d .الاشياء السغلية‎ 
Ms. daté de l'an 609 de l'hégire (1212 de J. C.). 


Papier. 198 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi, 19 lignes par page. — (Supplément 1133.) 





2589. 
remi احكام‎ de dÍ JS المح‎ e Introduction à l'astro- 


logie judiciaire», ouvrage composé, selon Hadji Khalfa, 
en 357 de l'hégire (968 de J. C.), par Aboü Nasr al- 
Qommi al-Hasan ibn *Ali. Ce traité, dédié au prince 
bouide Fakhr al-Daula Scháhánscháh, est divisé en cinq 
discours (>Yl&e), dont chacun renferme plusieurs cha- 
pitres (25). On y trouve les éléments de l'astronomie, 
quelques figures et un petit nombre de tables, avec des ins. 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 


truclions sur la maniere de connaitre l'avenir au moyen 
de jugements tirés de la position des corps célestes. Chaque 
maqâla commence par 16 الله‎ f écrit en gros carac- 
tères coufiques d'un genre très-fantastique. La date de 595 
qui se trouve à la fin de la première magäla (fol. 39), 
est probablement celle de l'exemplaire dont le présent 
ms., daté de l'an 704 (55) de l'hégire (1304-1305 de 
J. C.), est la copie. 
À la fin du ms. se trouve une dissertation, en cin 

pages, par Scharif al-Din Mohammad ibn Mohammad ibn 
*Omar al-Djaghmini, sur les influences fortes et faibles 


des étoiles (Lieis ShK .(قوى‎ 


Papier. 178 feuillets. Hauteur, 30 centimètres el demi; largeur, 
11 centimètres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 461 bis.) 





2590. 


gj! «Le Prééminent, traité d'astro-‏ & احكام الأجوم 
logie judiciaire», par *Ali ibn abi 1-Ridjäl al-Schaïbäni.‏ 
L'ouvrage est divisé en huit parties ct chaque partie en‏ 
plusieurs chapitres. En tète du volume se trouve un‏ 
index, remplissant quinze pages. Commencement: Med‏ 


es feuillets du ms. ont souffert par‏ .لله الواحد القهار 
l'humidité.‏ 


Papier. 35a feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 1127.) 





2591. 


«Le Complet». L'auteur de ce traité d'astro-‏ الكامل 
logie prétend déduire de certains thémes dressés par lui‏ 
et dont il donne les figures, les événements passés et fu-‏ 
turs, depuis les temps les plus reculés jusqu'à la fin de‏ 
la vingtième année du vu‘ siècle de l'hégire. À partir du‏ 
milieu du vr* siècle, les indications fournies par les thè-‏ 
mes se rapportent à des événements futurs, circonstance‏ 
qui détermine l'époque oü vivait l'auteur.‏ 

Papier. 107 feuillets. Hauteur, 28 centimètres ct demi; largeur, 


15 centimètres ct demi. 21 lignes par page. Ms. du xu° siècle. — (Sup- 
plément 1129.) 





2592. 


Maximes dignes‏ « الاحكام العلائية فى الاعلام السمائية 
d*Alà al-Din, touchant les indications célestes». Cet ou-‏ 


FONDS ARABE. 


vrage, divisé en neuf chapitres, traite des ده لخثيارات‎ 
Élections, c'est-à-dire des heures propices pour entre- 
prendre une affaire. Il a été composé originairement en 
persan, par Fakhr al-Din al-Rázi (Mohammad ibn ‘Omar) 
et dédié au sultan *Alà al-Din Mohammad Khwârizm 
Schâh, fils de Tukusch (US), mort en 596 de l’hégire. 
Il a été traduit en arabe par l'auteur lui-méme. Le ms. 
est daté de l'an 678 de l'hégire (1279 de J. C.). 

Papier. 57 feuillets. Hauteur, 2a centimètres cl demi; largeur, 


15 cenlimétres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1170, 
Colbert 4710.) 





.2593 
Sur la manière‏ + كيغيغ لحكم على حويل سى العالم 15 


d'établir des jugements d'après la conversion des années 
de l'univers». Traité complet d'astrologie judiciaire, par 
Yahyà ibn Mohammad ibn abi Schokr al-Maghrabi. 

2° (Fol. 8g +°.) Poème dont tous les vers riment en 
ili, sur les pronostics que l'on peut tirer de la position 
de Saturne dans les différents signes du zodiaque. 

3* (Fol. 94 1°.) & ou prédictions de Daniel le 
Sage, se rapportant aux positions de Sirius dans les dif- 
férents signes du zodiaque. 

h° (Fol. 104 +°.) Notes et tables astrologiques. 


Papier. 107 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 23 lignes par page. Ms. du xvi siècle. — (Ancien fonds 1161.) 





2594. 


Traité d'astrologie judiciaire, en vingt-trois chapitres, 
attribué à Mohyi al-Din Ibn abi Schokr al-Maghrabi. C'est 
probablement l'ouvrage que Hadji Khalfa, t. II, p. 560, 
mentionne sous le titre de الصغيبب‎ ga H « Le Petit re- 
cueil». Suivent quelques tableaux indiquant les jours que 
les aspects des diverses planètes rendent propices ou dé- 
favorables. 


Papier. 140 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 
mélres. 15 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 11/2.) 





.2595 
٥‏ عيون للتقائق فى كل ما حمل من عل الطرائق “1 


des vérités, traité qui enseigne tout ce qui peut s'ap- 
prendre en ce qui concerne la connaissance des procédés». 
Traité d'astrologie et de magie, dont l'auteur est désigné 
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par le surnom d'AL-Djili, natif du Guilàn, et qui traite 
des noms des esprits des sept planètes, des vertus secrètes 
des chiffres indiens et des chiffres arabes, des tours de 
magie blanche, de la talismanique, des alphabets ma- 
giques, etc. 

2? (Fol. 59.) 


des astres, attribué à 


le (US. Traité sur les influences 
, ancien sage de l'Inde. 

3° (Fol. 89.) Ki Lise OLS «Livre де Ја lune», 
attribué à un philosophe grec, nommé bolasi, et qui 
traite des principes de la magie, spirituelle (روحان)‎ et 
terrestre. 

he (Fol. 104 x°.) cA} АФУ کناب‎ « Livre des opé- 
rations magiques qui se font au moyen d'un chevreau». 

5° (Fol. 113 v.) Jau Lise كتاب‎ « Livre de Sa- 
turner, attribué au sage لنوداطيش‎ , et qui traite des ta- 
lismans qu'on peut confectionner sous l'influence de cette 
planète. 

6* (Fol. 118.) Mat وجوامع‎ (Kd سر‎ « Secret des ju- 
gements et collection des sentences», traité de cabale et 
et de divination, par Abou 1-‘Abbäs al-Boûni. Commen- 
cement : لله الدايم النعم‎ oce, 

7^ (Fol. 136 v*.) Traité de magie naturelle et de pres- 
tiges (Loads 802 üJ). Ce traité renferme un grand 
nombre de signes cabalistiques et d'alphabets de conven- 
tion. 


8° (Fol. 148 v*.) Traité de divination et d'opérations 
magiques, attribué à Aristote. 

Ms. daté de l'an 1041 de l'hégire (1631-1632 de J. C.). 

Papier. 154 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres el demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1154, Col- 
bert 4986.) 





2596. 
0 فى اسرار منازل المعدن العالى‎ INI ahd lp) e Lu- 


mières des pierreries et des perles, sur les secrets des 
stations (gangues) de la mine supérieure». Cet ouvrage 
traite des influences que les sphéres célestes et les man- 
sions de la lune exercent sur les choses de ce monde. Il 
a été composé en 867 de l'hégire (1562-1563 de J. C.). 
Commencement : لله الذى جعل اللئمس ضياء والقر‎ N.S 
نورا‎ 

2? (Fol. 217 v*.) Extraits du chapitre qui traite de la 
magie, des incantations, etc., de l'ouvrage intitulé وسائل‎ 
.اخوان الصغا‎ 

Ms. daté (fol. 215 v*) de l'an 971 de l'hégire (1565 
de J. C.). 

Papier, 286 feuillets. Hauteur, 23 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 17 à 21 lignes par page. — (Supplément 1128.) 
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2597. 
wolt من‎ AZ أحكام‎ å woli ALR « Ornement 


(de l'esprit) du нае traitant des pronostics qu'on peut 
tirer d’une foule d'événements», par Mohammad ibn ‘Alt 
al-Schobrámolsi. Ce traité de prédictions (He) se com- 
pose d'une introduction à la chronologie et de deux cha- 
pitres, l'un se rapportant aux jours de l'année (arabe, 
copte ct grecque), et lautre aux phénomènes de la na- 
ture. Commencement : (s (s? cx 3 ($9) A oet 
abs. 

Le ms. a été écrit avant la mort de l'auteur. 

À la fin du volume se trouve la recette d'un aphrodi- 
siaque. 

Papier. 8a feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvi° ou du xvu° siècle. — 
(Supplément 973.) 





2598. 


JUM å K.J « Jugements d’après les stations (de la 
lune).» Traité d'astrologie, composé de trente tableaux 
doubles et de huit tableaux supplémentaires. Les six pre- 
miers tableaux et la moitié du septième manquent. 


Papier. 28 feuillets. Hauleur, 24 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. Ms. du xvi° siècle — (Supplément 1126.) 





2599. 


1° Commentaire sur un traité d’astrologie touchant les 
aspects et les influences des planètes. Le commencement 
manque. 


2° (Fol. 17 v°.) Tables dressées par Fakhr al-Din al- 
Rázi, donnant la description des esprits qui président à 
chaque degré de chaque signe du zodiaque, avec l'indica- 
tion de leurs influences et des fumigations qu'il con- 
vient d'employer. 

Papier. 47 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Ms. du xvu siècle. — (Supplément 2089.) 





2600. 


1° Traité d’astrologie en cent trente-sept chapitres, 
par ‘Omar ibn Ferdjän al-Tirân 1. Il n'y a pas de préface. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


° (Fol. 51 v*.) Traité des vertus secrétes des lettres 
de l'alphabet et de leur emploi dans le Djafr (id). 
3° (Fol. 8o v*.) Notes sur les lettres mâles et les lettres 
femelles. 
À* (Fol. 83 v*.) Instruetions pour l'emploi d'un ta- 
bleau de divination. 


Papier. 93 feuillets. Hauleur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. Écritures diverses du xvm° siècle. — (Supplémert 


1891.) 





2601. 


° Sur les influences qu’exercent les diverses planètes 
dans chaque signe du zodiaque. Ouvrage sans titre, ni 
q 8 q 8 ; 
préface. 


2? (Fol. 77.) Autre traité du même genre, accompa- 
gné de tables, dont une table de latitudes et de lon- 
gitudes. Commencement : 8,19. 4 JU s. محمد لله‎ 
والسايرة‎ ӘД)! rem dx». 

Ms. daté de Fan 1036 de l'hégire (1626 de J. C.). 


Papier. 180 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 15 à 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1162.) 





2602. 


1° Notes cabalistiques et astrologiques, dont quel- 
ques-unes en langue turque. 

2° (Fol. 7.) Traité d’astrologie, en ture, renfermant 
un grand nombre de tables astronomiques et de dia- 
grammes. 

3* (Fol. 45.) Opd فى تصريف‎ G. Traité de cabale, 
par Ibn abi "1-Fath al-Soüfi. 

h* (Fol. 56 v.) اليهداع‎ QUS, Ce titre, emprunté, 
dit l'auteur, à la langue syriaque, signifie les signes et les 
indications (YA .(العلامات‎ C'est un traité d'astrologie, 
fondé, toujours d'après l’auteur, sur les doctrines d'Her- 
més le sage , de Daniel, de Dsou 1-Qarnaïn et d'Alexandre. 
Il se compose de vingt-deux chapitres. 


5? (Fol. 109 v^.) Traité des Élections astrologiques. 

6° (Fol. 114.) Traité sur la construction et l'emploi 
du Zdirdja. 

7^ (Fol. 117.) cs. Traité de géomancie. 


' Le ms. porte, en effet, Gi yla. ر بي‎ el un titre, ajouté après coup : pJ! جوامع الاسرار فى عم‎ «оо. Н. 2. 


FONDS ARABE. 


8» (Fol. 120 v*.) Notes sur la science de la cabale 
(G, pe). 

9? (Fol. 128.) Sur le commencement et la fin du 
monde. Ce traité renferme une longue qasída qui, dit-on, 
avait été composée pour un tobba régnant à Yathrib et 
qui a été découverte par *Othmán ibn *Affàn. Ce poème, 
rempli de prédictions, porte le titre de .السلك الزاهر‎ 


10° (Fol. 136.) 52 e Lee + Noms des clefs 
des trésors», c'est-à-dire noms des esprits qu'il faut in- 
voquer dans la recherche des trésors cachés. Ce traité 
renferme une formule de conjuration ct plusieurs for- 
mules de talismans, etc. 

Papier. 156 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres. Ecritures diverses du xvu? et du xvin? siècle. — (Sup- 
plément 1892.) 





2603. 


Éphémérides, pronostics et thèmes astrologiques pour 

l'an 1130 de l'hégire (1718 de J. C.), seiziéme année du 

' régne du sultan ottoman Ahmad Khân, fils de Moham- 

mad Khän. Les tables, qui paraissent être incomplètes, 

sont précédées d’une introduction qui traite de la chro- 
nologie et de l'astrologie. 


Papier. 10 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Ms. du xvin siècle. — (Supplément 975.) 





2604. 


Éphémérides, pronostics et thèmes astrologiques pour 
l'an 1133 de l'hégire (1720-1721 de J. C.), dix-hui- 
tième du règne du sultan ottoman Ahmad Khân, fils de 
Mohammad Khän. La première table donne l'explication 
des mouvements involontaires qui se manifestent dans 
les membres du corps, science appelée 2У55-У! ke. 


Papier. 18 feuillels. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres et demi. Ms. du xvir* siècle. = (Supplément 976.) 





XIX. 
SCIENCES OCCULTES. 


1. ALCHIMIE. 


2605. 


1 62. ouai duas «Les (douze) chapitres d'Os- 
tanés le sage». Traité de la pierre philosophale. Il est 
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dit dans la préface que cet ouvrage, écrit dans la langue 
de l'auteur (la langue pehlevie?), a été traduit en grec, 
puis du grec en parsi (ig 1323); il a été traduit du рагы} 
en persan (091), dialecte du Khorâsân (LAS (123) على‎ 
,(خراسان‎ par un nommé Ibn ‘Omar, et ce texte a été 
l'original de la version arabe. Ces renseignements ne mé- 
ritent aucune créance. Quant au mage Ostanès, il était, 
dit-on, disciple de Zoroastre; d’autres le font contempo- 
rain de Xerxès ou bien d'Alexandre le Grand. Quoiqu'il 
en soit, le texte grec de certains opuscules chimiques attri- 
bués à Ostanès ou Hostanès, existe encore. (Voyez la 
Bibliotheca greca de Fabricius, t. I, p. 106 de l'édition 
de Harless.) La copie est datée de l'an 738 de l'hégire 
(1337 de J. C.). Plusieurs feuillets sont intervertis et il 
y a quelques lacunes. 


2* (Fol. bo v*.) كتاب الملك‎ «Livre du royaume», traité 
‘administration politique, fondée sur l'alchimie. D'aprés 
une note qui se trouve en téte, cet opuscule serait le hui- 
tiéme des cinq cents ouvrages composés par le schaikh 
soufi Aboû Moûsà Djäbir ibn Haiyän (le célèbre Géber). 
3° (Бої. 58.) ума 301 cQU:S «Le Petit traité de 
la Miséricorde », traité d'alchimie, par Djäbir ibn Haiyán, 
commençant par un dialogue entre l’auteur et son maître. 
A? (Fol. 62.) Traité d'alchimie divine, attribué au 
sage Ostanés. Trente-deux chapitres, précédés d'une lon- 
gue introduction. L'ouvrage, ainsi qu'on le voit par les 
rubriques des chapitres, porte le titre de أسطانس‎ фе. 
Papier. 142 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. Écritures diverses du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 972.) 





2606. 


Vingt-et-un traités d'alchimie, par Djàbir ibn Haiyàn. 
Le premier opuscule traite de l'or; le second, de l'ar- 
gent; le troisième, du cuivre; le quatrième, du fer; le 
cinquième, de l'étain (AÏ); le sixième, du plomb, etc. 
On y remarque deux traités sur les vertus secrètes des 
lettres de l'alphabet, un sur les diverses catégories d'êtres 
(? xy); deux autres sur la pierre philosophale, et deux 
autres sur les combinaisons chimiques. Les derniers feuil- 
lets manquent. Le folio 163 n'appartient pas à l'ouvrage. 

Papier. 163 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. 16 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — 
(Supplément 1080.) 





2607. 
ف شرح كتاب اليجة‎ A. v Secret de la philosophie 


(hermétique) pour servir de commentaire au Livre de la 
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miséricorde (de Géber)». Ce commentaire est attribué au 
célèbre vizir Al-Toghrai. Commencement : gN AN xd 
.شح آنا لما لم نهتدى لد‎ 

A la fin du volume se trouve la note d'un adepte qui 
donne la composition de la pierre philosophale. H dé- 
clare que la première opération avait manqué, l'opéra- 
teur ayant chauffé trop fort, et que, faute d'argent, il 
n'a pu la recommencer. 

Papier. 160 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Supplé- 
ment 1073.) 





2608. 


gò why e Recettes approuvées, prove-‏ النون الاجهى 
nant de Dsou ‘1-Noûn d'Ikhmim (Al-Misri)», célebre as-‏ 
cète et saint musulman, médecin et alchimiste, mort‏ 
en 245 de l'hégire (859-860 de J. C.). C'est une collec-‏ 
lion de recettes médicales et chimiques, de charmes, de‏ 
talismans, d'invocations magiques, ete.‏ 

Ms. daté del'an 1000 delThégire (1591-1599 de J. C.). 


Papier. 91 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
métres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1083.) 





2609. 


1° Commentaire de Mohammad ibn Amyal al-Tamimi 
sur un traité d’alchimie, intitulé والاشكال‎ 252) « Formes 
et figures», composé par un personnage désigné par le 
litre d'Al-Hakím «le sage, le philosophe». Le commen- 
tateur prétend expliquer ces formes et figures mysté- 
rieuses qui étaient au nombre de dix, sans les repro- 
duire; il en parle comme si le lecteur les avait sous les 
yeux, et il ajoute : «J'en donne ici l'explication, sans 
la cacher par jalousie (Aw W)». Cette explication con- 
siste en rêveries cabalistiques et en pièces de vers peu 
intelligibles. A la fin se trouvent plusieurs poèmes com- 
posés par le Hakim. 


2° (Fol. 44.) Note sur les Formes et figures, par Ibn 
Amyal. 

3° (Fol. 45 ve.) ad كناب‎ «Livre dela vien. Note 
sur une opération d'alchimie. 

he (Fol. 47 v*.) Pièce de vers sur la pierre philoso- 
phale, attribuée à Dsou 'I-Noün al-Misri. 

Papier. 51 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du хүп° siècle. ب‎ 
(Supplément 1074 bis.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2610. 


1° Dissertation de Mohammad ibn Amyal al-Tamimi 
sur certaines figures d'êtres ailés et d'hommes qui étaient 
représentés sur le plafond et les murs d'un temple de 
Boüsir qui, dit-on, avait été la prison du patriarche 
Joseph. Ces figures, représentées d'une façon rudimen- 
taire, sont expliquées dans une qasída appelée Épître du 
soleil à la lune (voyez le numéro suivant), suivie d'un com- 
mentaire très étendu, qui traite surtout de la pierre phi- 
losophale. 


2° (Fol. 77 v°.) Pièce de vers sur la pierre philoso- 
phale, dont voici le premier : 
رايت عقابا طالبا صيد عقربا فأوت لعبد تبتق منه مهربا‎ 


Papier. 79 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvr* siècle. - (Ancien fonds 1178, 
Colbert 4988.) 





2611. 


1° Commentaire sur une (mes 824423, poóme com- 
posé de strophes, dont chacune renferme cinq vers. Ce 
poème, intitulé ЈУ 4-1 1 о) АЛШ, «Ёрїте du 
soleil à la lune», traite de l'élixir et de la pierre philo- 
sophale, C'est le méme que celui qui est mentionné par 


Hadji Khalfa, sous le titre де А-2! (yo) ماء الورق‎ 
* Eau de la feuille et de 1a terre stellaire». Premier vers : 


JA sz A las LL رسالة الشمس الى الهلال‎ 


L'auteur du poème se nommait Aboü *Abd Allah Mo- 
hammad ibn Amyal al-Tamimi. Le commencement et la 
fin du commentaire manquent. 


و٠‎ )1*01.67.( رسالة اشفيديوس‎ œ Épitre d'Aschfidius», 
sur l'emploi de la pierre philosophale. Commencement : 
2 معشر الطالبينى لهذة الصنعة الالهية‎ L. Le mot 
اوه أشغيديوس‎ peut-être une altération de أسقليبيوس‎ 
«Asclepius», nom de l'écrivain hermétique dont Fabri- 
cius parle dans sa Bibliotheca græca, tome I, page 64 de 
l'édition de Harless. 


3° (Fol. 75.) 5-5 É Kx CARS g الدنيا‎ AU 
1 Épitre de la fortune à celui avec lequel elle avait été en- 
terrée dans le même tombeau». Traité de philosophie 
hermétique. 

h*. (Fol. 81.) Traité d'alchimie, intitulé المكنسب‎ ball 
قى ؤراعة الذهب‎ œ Science acquise touchant l'ensemence- 
ment de l'or». Commencement : J| ێ‎ Ja a ae 
5 بعل‎ y 3 У! xs. 


FONDS ARABE. 


5° (Fol. 109 v*.) Notes et récits au sujet de l'é- 
lixir, etc. 
Papier. 112 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. Écritures diverses du xv* siècle. — (Ancien fonds 975, 
Colbert 4990.) 





2612. 


1° n KX дыз, « Grade auquel peut parvenir le philo- 
sophe», traité d'alchimie, par Maslama ibn Ahmad al- 
Madjríti (né à Madrid) , astronome distingué, mort en 398 
de l'hégire (1007-1008 de J. C.). (Voyez Prolégomènes 
d'Ibn Khaldoun, traduction de M. de Slane, t. HE, p.173, 
note.) Dans le premier chapitre, l'auteur examine les ou- 
vrages de ses devanciers, à partir d'Euclide et de Ptolémée; 
dans le second, il traite de la pierre employée dans les 
opérations (JJ! 587), c'est-à-dire de la pierre philoso- 
phale; dans le troisième, de la préparation de l'élixir 
(yasi), et dans le quatrième et dernier, de la solution 
des énigmes employées par les alchimistes. Commence- 


ment : لله العزيز الوهاب المسبب الاسباب‎ Xd 
2? (Fol. 108 ١",( رسالة متعيونة بضياء الظجة لطلاب‎ 


R&2. «Épitre qui aide à dissiper les ténèbres pour ceux 
qui cherchent la science». Traité d'alchimie. 
Papier. 117 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 973.) 





2613. 
Le pa à3 de Maslama al-Madjriti. 
La fin du ms. manque. 


Papier. 138 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres, 18 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplément 1078.) 





2614. 
xX 3 الرچة ومصابيم‎ e» e Les Clefs de la miséri- 


corde et les lumières de la sagesse». Première partie d'un 
traité d'alchimie et de la pierre philosophale, par le vizir 
Al-Hosain ibn *Ali al-Toghrái, qui fut mis à mort en 515 
de l'hégire (1121 deJ. C.). L'auteur déclare dansla préface 
que son livre est destiné à ceux qui ont déjà la connais- 
sance du sujet, puis il ajoute : أن هذة الصناعة‎ kel 
كايئة موجودة معكة لذ حالة‎ «Sache que cet art existe et 
qu'il est réel; cela est incontestable». L'ouvrage se com- 


Mas. onigxraUx. — H. 
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pose de deux parties (Je), dont le présent volume ren- 
ferme la première. 


Ms. daté de l'an 934 de l'hégire (1528 de J. C.). 


Papier. 123 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. =( Ancien fonds 974 , Colbert 61 47.) 





.2615 
«Le Flambeau qui éclaircit‏ المصباح فى اسرار عم المغتاح 


les secrets de la science de la clef» , traité d'alchimie attri- 
bué à ‘Izz al-Din Aïdamir ibn *Ali al-Djildaki. (Voyez 
Notices et Extraits, t. IV, p. 108.) «La clef dont il s'agit, 
dit l'auteur, est la grande clef (مظعeا‎ Ul) qui a trois 
cent soixante dents (littéralement : doigts), et au moyen 
de laquelle on peut ouvrir toutes les portes du grand 
art et trouver le sens des expériences énigmatiques qui 
s'y emploient». L'ouvrage est divisé en quatre parties et 
chaque partie en plusieurs chapitres qui, tous, commen- 
cent par le bismillah. 


Ms. daté de l'an 973 de l'hégire (1565-1566 de J. C.). 


Papier, 145 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page.- (Ancien fonds 905 , Colbert 3699.) 





2616. 


Premier volume du même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 109^ de l'hégire (1683 de J. C.). 


Papier. 249 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 984.) 





2617. 


eyt] e Les Secrets de la combinaison‏ $ اسرار التركيب 
rendus intelligibles», par Aidamir ibn *Alt al-Djildaki.‏ 
SNS AR Kad‏ فضل الانسان Commencement : $$ A‏ 
Уладз А (58. Ce traité d'alchimie fait suite à un grand‏ 
ouvrage du méme auteur sur le méme sujet. Le ms. com-‏ 
mence, après la préface, par la quatrième section { es)‏ 
(قسم) du quatrième livre (L) de la première division‏ 
du troisième volume. Ce chapitre est intitulé : «Produit‏ 
des corps imparfaits traités au moyen des parties combi-‏ 
nées provenant de métaux, de plantes at d'animaux».‏ 
La fin manque.‏ 

Papier. 118 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 2110.) 


бо 


IMPRIMERIE NATIGNALE, 
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2618. 


1° La quatrième partie du même ouvrage, où l'on 
trouve la description d'un grand nombre d'opérations 
chimiques, faites en vue de la pierre philosophale, et une 
quinzaine de balances cabalistiques qui se rapportent aux 
corps célestes. à 


2? (Fol. 143 v*.) Plusieurs recettes d'alchimie, de di- 
verses écritures. 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvi siècle. — (Supplément 1079.) 





2619. 
وكشف السر المبهم‎ } À= «Le Talisman déplié ct 


découverte du secret caché». Traité des vertus de la pierre 
philosophale, par Ábou 'l-Abbás Ahmad al-Ghomri. 
Commencement : lgs5&ey لله خالق الارواح والاجساد‎ XX 
ll SE بعد ذلك عند الموت‎ . 

Papier. 36 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 cenli- 
mètres. 27 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 1069.) 





2620. 


1° Même ouvrage. 

و٠‎ )7601. 46 ١".( الرسالة الزينية فى حل بيت قصيدة‎ 
Xayit. Explication d'un vers d'une qasída d'Aboà Amyal 
sur la pierre philosophale. 

3° (Fol. 51 v^.) Traité dédié à Ibrahim Pacha, vizir 
du sultan Amurath, et contenant le compte-rendu de 
quelques opérations alchimiques. 

1? (Fol. 57.) Recette pour traiter la pierre qu'on dé- 
signe sous le nom de الانساق‎ ,3. 

5* (Fol. 58 v.) Épitre sur le grand-œuvre, adressée 
au sultan ottoman Solaïmän par un adepte nommé Ma- 
ghousch al-Maghrabi (3,841 üste). 

6° (Fol. 63 v*.) Traité d'opérations alchimiques, inti- 

7° (Fol. 94 v*.) Autre traité sur le méme sujet. 

8° (Fol. 13^.) Note sur la pierre philosophale. 


9° (Jbid.) Autre traité d'alchimie. L'auteur y a inséré 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


une lettre du vizir Al-Toghrái sur le même sujet. Com- 
mencement : وكبرته‎ Азуу? lo Ë ,لهم لله الذى أقرت‎ 


Papier. 153 feuillels. Hauleur, 21 cenlimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. Ms. de diverses écritures dn 
xvin siécle, — (Supplément 1895.) 





2621. 
1° Commentaire d'un anonyme sur le الطلسم‎ м 


dont l'auteur est nommé ici Mohammad al-Ghomri. 


2° (Fol. 64.) Extraits du Ма نهاية‎ d'Al-Djildaki 
et des ouvrages d'alchimie les plus célèbres. Un index 
des extraits, qui sont au nombre de quatre cent quatre- 
vingt, se trouve au commencement. 

Papier. 257 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres el demi. 39 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 1082.) 





2622. 


«Divan de paillettes d'or»!. Premieres‏ دیواں الشخور 
lettres d’un recueil de poésies ayant pour sujet l'alchimie.‏ 
Le premier feuillet manque.‏ 

Papier. 26 pages. Ilauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 17 centi- 


timétres et demi. 18 à 20 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Sup- 
plément 1527.) 





2623. 


Gloses sur le aai) уо ААН "bn Moüsá al- 
Andalosi. A la fin du ms. se trouve un poème sur le 
grand œuvre. 

Ms. daté de l'an 1087 de l'hégire (1676 de J. €.). 

Papier. 19 feuillets. Hauteur, 31 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 33 lignes par page. — (Supplément 1070.) 





2624. 
البدور لصدر ديوان الشذور‎ ilo «Les Ascendants des 


pleines lunes, pour accompagner le commencement de 
l'ouvrage intitulé Diwán al-Schodsoár ». Ce sont des gloses 
composées par ‘Ali Tchelebi pour expliquer une phrase 





* Ce titre ne se trouve pas dans le ms., qui est une copie moderne du „24571 às. H. Z. 


FONDS ARABE. 


cabalistique de trois lignes, qu Abou '-Hasan al-Ansári 
avait placée en tête de son traité d'alchimie, intitulé 


Diwån al-Schodsoúr. Commencement : (93) ФЇ АХ mad 
السموات بانوار الطوالع‎ 1, 


Papier. 82 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 1071.) 





2625. 


1° كنتاب اللالى والا جار‎ + Perles et pierreries», traité sur 
le grand œuvre qui, dit l'auteur, *Ali ibn abi Bakr ibn 
Alimad al-Sâlihi, est appelé alchimie (Ua) par le vul- 
gaire, ct philosophie (XXL) par les adeptes. 


2? (Fol. 16.) Recueil de recettes d'alchimie. 


3e (Fol. 41.) 344231 55 «Flux de lumiéress, traité 
d'alchimie (KA633 Xxxu2J l'art divin), par *Ali Tchelebi, 
surnommé Al-Mo*allim al-djadid «le nouveau maitre». 

he (Fol. 51.) АКШ lès الرموز‎ S «Solution des 
énigmes et clefs des trésors». Traité d'alchimie. 

5° (Fol. 55 v^.) Épitre attribuée à Socrate sur l'art 
divin. 

6" (Fol. 57 v^.) Pièce de dix-sept vers sur les qua- 
lités de l'élixir d'or (APN) ye S we), par Géber, 
suivi d'un commentaire et d'une autre pièce de vers sur 
la pierre très-honorable (gj 3%). 

7? (Fol. 61.) Traité anonyme sur l'art divin. 

8^ (Fol. 74.) Traité du maítre (354431) Dáwoud ibn 
Khalil al-Antaki sur oiseau (5303) ou Taigle (Gs), pierre 
philosophale ainsi nommée, parce qu'elle s'envole et em- 
porte ce qui est combiné avec elle. 

9? (Fol. 83.) Autre traité sur l'art divin. 

10° (Fol. 87 v°.) Commentaire sur le poème d'Aboù 
Yahyá Zakariyà al-Marrákoschi qui traite des vertus de 
l'aigle (Us), appelé aussi l'esprit des esprits. 

Ce ms. est de la main d’Ahmad Tchorbadji, janissaire 


de Damiette; il est daté des années 1198 et 1199 de l'hé- 
gire (1783-1785 de J. C.). 


Papier. 93 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
24 centimètres. 20 lignes par page. — (Supplément 1072.) 


* Comparez Hadji Khalfa, t. IV, p. 18. H. Z. 


| 
| 
| 
i 
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2626. 
الاجساد‎ š الارواح‎ 5 >04)! 83 «Fruit de la bonne 


direction et manière de mélanger les ámes avec les corps». 
Traité d'alchimie qui, dit l'auteur anonyme, enseigne la 
science du +45 (rarrangement, opération»). Cent 
trente-six chapitres, Commencement : gX Ii aN ^1 
.عم وهدى الى العلوم‎ 

Papier. 184 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 1 069 bis.) 





2627. 


1° Traité d’aichimie, sans titre. 


2° (Fol. 130.)Traité sur les vertus secrètes des plantes 
qui portent les noms des sept planètes et des sept mé- 
taux. 

Ms. daté de l'an 1196 de l'hégire (1782 de J. C.). 

On lit, en téte du volume, la description de quelques 
amulettes. 


Papier. 180 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. 18 lignes par page. — (Supplément 1074.) 





2628. 


Traité d’alchimie. L'auteur emploie, en s'adressant au 
lecteur, la formule ex 141 «0 варе!» Commencement : 


لا هدى الا بالله فن عرف تأليف هذة بعضها ببعض فقد 


2 Bariai Ke dsl. 
Papier. 157 feuillets. Hauteur, 22 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvm siecle. — (Supplé- 


ment 1076.) 





2629. 
KA K H كنز النهة ومغتاح‎ « Trésor des grâces divines et 


clef de la sagesse». Traité d'alchimie. Commencement : 
البيان‎ жі الدى‎ AN AVE 

Au commencement et à la fin du ms. se trouvent un 
grand nombre de recettes d'alchimie. 

Papier. 81 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvi11* siècle, — (Supplément 1081.) 


бо. 
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2. MAGIE. 


2630. 


v Traité d'Andahrioäsch le Babylonien, sur les moyens de 
guérir les personnes possédées, les douleurs et les mala- 
dies». Recueil de charmes, d'invocations et de talismans. 
Commencement : (y-* X4 Z3» pòl الذى خلق‎ AN Anc 
x~»). Dans lezplicit, on lit : البابلى‎ LEP تم كناب‎ 


Way, ce Sl EI (sic) المسمى باجراق‎ . 
Papier. 42 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 


10 centimètres et demi. 18 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (An- 
cien fonds 1226.) 





2631. 


Traité de géomancie, attribué au prophète Idris et 
commençant par un tableau de seize figures que l'on 
obtient en marquant quatre lignes de points sur le sable. 


Papier. 80 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvin siècle, — (Supplément 1 111.) 





2632. 


Autre traité de géomancie, également attribué à Idris. 


Papier. 37 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 18 lignes par page. Ms. du xvur° siècle. — (Supplément 1113.) 





2633. 

Traité de divination, attribué au prophète Daniel, in- 
diquant les pronostics qu'on peut tirer du tonnerre et des 
éclairs. 

Papier. 74 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 cen- 


timètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplé- 
ment 1109.) 





.2634 
"té de Scherd-‏ » كتاب شراسمم الهندية ف عل السجيا 


sim l'Indienne sur la science de la magie». L'ouvrage 
commence par la liste des noms des esprits préposés aux 
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sept astres et dont on invoque le concours pour opérer 
des choses surnaturelles. Commencement : رواحانية‎ м 


القر وق أحياماد ماياماة ساماد اسطاماة جوش 5 كوش 
.الموش 2 


Papier. 57 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien 
fonds 1195.) 





2635. 


Méme ouvrage. 

Ms. écrit à Paris, en 1677. 

Papier. 170 pages. Hauteur, 19 centimétres; largeur, 13 centi 
mètres. 12 lignes par page. — (Supplément 1095, Saint-Germain 
1099.) 





2636. 


J cs lau «Les Grands phylactères (?) ». Traité‏ لكبرى 
de magie (kel) et de cabale, attribué à Aristote.‏ 
Papier. 22 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur,‏ 


14 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 2111.) 





2637. 


1° الصادق‎ Ax &s,5 «Traité des sorts, par Djafar 
al-Sádiq ». Les questions doivent d'abord se réduire à un | 
groupe de trois lettres, et ce groupe sert à indiquer le 
paragraphe qui renferme la réponse et qui se compose 
de versets du Coran et de traditions. Le chapitre qui traite 
dela maniére de réduire les questions à trois lettres 
manque. Dans le présent ms., on trouve les groupes tri- 
litères formés par les diverses combinaisons des quatre 
premières lettres de l'alphabet. Le ms. commence par 
la prière qu’il faut réciter avant de consulter ce traité des 
sorts. 


2° (Fol. 15 v°.) Calendrier de l'année julienne. 

3° (Fol. 21 ve.) حرب الجهر‎ «Amulette maritime”, 
par Abou "I-Hasan al-Schádsili. C’est une prière à l'usage 
des marins. (Voyez Hadji Khalfa, t. Ш, р. 57.) 

h° (Fol. 24 v°.) Indication des fortuna وفرشونة)‎ au 


pluriel (فراتين‎ ou coups de vent qui surviennent dans 
chaque mois de l'année julienne. 


5° (Fol. 25 v°.) Liste des mois de l’année arabe et 
diverses prières. 


6° (Fol. 26 v°.) äss) «La Cordouane», poème des- 
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AN 


tiné à étre appris par les enfants et qui traite des devoirs 
` du musulman. | 
7° (Fol. 30 v°.) žia sle> «Prière du volume», 


en vers. Chaque hémistiche commence par 0%. 
8* (Fol. 32.) Notes diverses. 
9? (Fol. 34.) La Borda d'Al-Bousiri. 


ڍو (Fol. 44.) Conte moral. Commencement : (yl‏ *10 
.رجل О) А‏ الشبل فقال له أن لاريد الح فقال الشبل ال 


11° (Fol. 46.) Traité sur l'utilité qu'on peut tirer des 
diverses parties du corps de certains animaux, à com- 
mencer par le loup. 


12? (Fol. 5o.) Priéres et notes diverses. 


13° (Fol. 53.) Prière, commençant par ces mots: 
£ 
gu гу» أن أعوذ بك من الكسل والهزم‎ ea. 
14° (Fol. 55.) Quatre «ble ou poèmes en l’hon- 
neur de la naissance de Mahomet. 
En tête du volume se trouvent des versets du Coran 
dont on fait usage dans les sciences occultes. 
Papier. 6o feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres. Environ 16 lignes par page. Écritures diverses du xv° siècle. 
— (Ancien fonds 1204.) 





2638. 


1° جعغر الصادق‎ Sech, (Voyez l'article 1? du numéro 
précédent.) 

2° (Fol. 15 v°.) Énumération des heures favorables et 
défavorables des sept jours de la semaine. 


3° (Fol. 16 v°.) Énumération des jours de chaque mois 
(du calendrier romain) où il doit tomber de la pluie 
.(فصل فى النوات التى فى كل شهر)‎ 

Papier. 21 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres. 18 lignes par page. Ms. du xvr* siècle. _ (Ancien fonds 438, 
Colbert 6118.) 





2639. 
1° جعغر الصادق‎ äs,5, (Voyez les deux numéros pré- 
cédents.) ll y a quelques différences de rédaction. 
2* (Fol. 13 v*.) SL c Excellente méthode 


pour consulter le sort (au moyen de versets du Coran)». 
3* (Fol. 39 v*.) Présages que l'on peut tirer de la 
position de la lune, lorsqu'on entreprend un voyage. 


he (Fol. ho.) Tables pour trouver la position de la 
lune dans le zodiaque, ainsi que le mois et le jour de 
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l'année solaire. D'autres tables, dressées pour chaque 
signe du zodiaque, lont connaitre la signification de cer- 
tains présages. 


5^ (Fol. 6o v*.) Tables tirées par «le philosophe in- 
dien» du tableau de la vie et de la mort. 
6° (Fol. 67 v°.) Gslaall te= ез5, Ce traité diffère 


complètement de l'article 1°. 


Ms. daté (voy. fol. 13) de l'an 1041 de l'hégire 
(1631-1632 de J. C.). 


Papier. 83 feuillets. Hauteur, 20 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 18 lignes par page. — (Ancien fonds 1205.) 





2640. 


u 

Sais dl Ae r Les Sorts de Ma’moûn». Tables dres- 
sées, dit-on, par le calife Aboù Mohammad (sic) ‘Abd 
Allah al-Ma'moün, fils de Häroûn al-Raschid, pour 
faire connaitre d'avance l'issue, bonne ou mauvaise, d'un 
projet qu'on veut exécuter. L'ouvrage se compose de plu- 
sieurs cercles, de quelques tables se rapportant aux pla- 
nétes et aux stations de la lune, de vingt grands cercles 
à rayons, couverts d'inscriptions, et de plusieurs colonnes 
de distiques tirés des ouvrages des grands poètes, parmi 
lesquels l'auteur fait figurer, malgré l'anachronisme, AI- 
Motanabbi et. Al-Hariri. 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. Ms. du xvi° siècle. — {Supplément 1093.) 





2641. 


Tables analogues aux précédentes. Á la fin, on lit le 
© 
méme titre : المامونية‎ Sec, 


Papier. 24 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Ms, du xwi° siècle. — (Supplément 1122.) 





2642. 


Traité de cabale et de divination, intitulé JU gy 
4غ الامر ولغلق‎ coy GA, par ‘Abd al-Saläm ibn ‘Abd 
al-Rahmän al-Lakhmi, surnommé Ibn Barridjän CSIF 


mort, dans la ville de Maroc, en 536 de l'hégire (1141- 
1142 de J. C.). L'auteur explique l'étymologie et les ver- 
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Lus miraculeuses des quatre-vingt-dix-neuf noms de Dieu. 
Cet ouvrage est divisé en trois sections. 
Ms. daté de l'an 983 de l'hégire (1575-1576 de J. G.). 
Papier. 276 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 243.) 





.2643 
»Médication spirituelle,‏ الطب الروحان بالقرءان الرچان 


au moyen du Coran du Miséricordieux», par Abou 1-Ha- 
san *Ali ibn. Moüsá, de Grenade, connu sous le nom 
d' Al-Schodsoári, parce qu'il avait composé un ouvrage sur 
l'alchimie, intitulé Ki él} .شذور لحكم ف الصناعة‎ 1.e pré- 
sent ouvrage traite des mystères des lettres de l'alphabet , 
puis des talismans. Il est divisé en huit chapitres, précé- 
dés de deux introductions. Le trosième chapitre traite 
des mystères du sceau triangulaire attribué à Aboü Hàmid 
al-Ghazáli. 

Papier. 94 feuillets. Hauteur, 21 centimèlres et demi; largeur, 


15 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle, — (Ancien 
fonds 1172.) 





2644. 


1° شرح خواص أسماء الله الاربعين‎ Exposé des qualités 
inhérentes aux quarante noms de Dieu», traité fondé, 
dit-on, sur les leçons de Schihâb al-Din Ahmad al-Sohra- 
wardi, docteur soufi du xn* siècle. On rapporte, d'après 
cette autorité, que, lorsqu'un homme connait l'usage de 
ces quarante noms, il peut commander aux esprits, aux 
anges, aux génies, aux hommes, aux cieux, à la terre, 
aux bêtes sauvages et aux oiseaux. Mais, pour les em- 
ployer avec succès, il faut remplir huit conditions, dont 
la première est de croire fermement à la puissance de 
ces noms. Commencement : (x.s ^9) 9) АХ XX 
.العدم العحصن‎ 

2° (Fol. 36 v°.) Autre commentaire sur le même traité 
d'Al-Sohrawardi. 


Papier. 54 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1194.) 





2645. 


Traité de talismanique, extrait du السو المكتوم‎ œ Le 
Secret bien caché», de Fakhr al-Din al-Râzi. L'ouvrage 
commence par une déclaration sur les avantages de cette 
science (ke) qui, dit-il, nous fait connaître les mystères 
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du monde supérieur et ceux du monde inférieur. Il y à 
quelques chapitres sur l'astrologie et un calendrier des 
jours fastes et néfastes. Le premier feuillet manque. 


Papier. 245 feuillets. Hauteur, 23 centimètres ; largeur, 13 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xur° siècle. — (Ancien fonds 1039.) 





2646. 


Traité d'Abou ‘1-<Abbâs al-Boûni sur les mystères des 
lettres de l'alphabet et sur les vertus des noms de Dieu. 
Abou "l-:Abbás Ahmad al-Boüni (né à Bone), cst mort 
en 622 de l'hégire (1225 de J. C.). Commencement : 
لله الذى خلق من الماء بشرا جعله نسبا‎ xu. Un titre, 
ajouté après coup, qui se trouve en tête du volume, 
affirme que cet ouvrage d'Al-Boüni est le y à الدر المنظم‎ 
.الاعظم‎ 

Papier. 59 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — 


(Supplément 1087.) 





2647. 


r Soleil des connais-‏ تمس المعارف ولطايف العوارف 
sances (mystiques) et dons précieux», grand ouvrage sur‏ 
la cabale, les talismans, les carrés magiques, etc., par‏ 
Abou 'I-*Abbâs Ahmad al-Boüni. C'est la première édi-‏ 
tion de l'ouvrage qui est moins étendue que la seconde.‏ 
Le frontispice, portant le titre et le nom de l'auteur, est‏ 
orné d'arabesques.‏ 

Papier. 148 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xui° siècle. — ( Ancien fonds 363.) 





2648. 


Même ouvrage. Excmplaire de la première édition, 
daté de l'an 8^7 de l'hégire (1443 de J. C.). Le premier 


feuillet manque. 


Papier. 137 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres el demi. 17. lignes par page. — (Supplément 1091.) 





2649. 
Même ouvrage. Exemplaire de la première édition, 


daté de l'an 913 de l'hégire (1508 de J. C.). 


Papier. 108 feuillets. Hauteur, a7 centimètres; largeur, 18 centi- 
métres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1122, Colbert 3700.) 
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2650. 


Première partie de la grande édition du même ou- 
vrage. 
Papier. 2297 feuillels. Hauteur, 99 centimètres; largeur, 19 centi- 


mètres et demi. 26 lignes par page. Ms. du xvn* siècle. _ (Ancien 
fonds 378.) 





2651. 


Seconde partie de la grande édition du même ouvrage. 


Papier. 256 feuillets. Hauleur, 29 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 11923.) 





2652 « 2653. 


Même ouvrage, écrit par un Européen. Le commence- 
ment est accompagné d'une version latine interlinéaire. 
La copie est datée de l'an 1711 de J. C. 

2 vol. Papier. 579 et 605 feuillets. Hauteur, 37 centimètres et 
demi; largeur, 24 centimètres. Environ 16 lignes par page. — (Sup- 
plément 1088 1, 11.) 





2654. 


Même ouvrage. 


Papier. 348 feuillels. Hauteur, a9 centimètres; largeur, 20 centi-- 
mètres. 29 lignes par page. Ms. du xviri* siècle. — (Supplément 1089.) 





2655. 


Même ouvrage. Exemplaire daté де Гап 1188 de l'hé- 
gire (1774 de J. C.). En tête, une vignette assez bien 
exécutée. 

Papier. 509 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — (Supplément 1090.) 





2656. 


31, а 71, ЈУ! «Les Principes et les règles», traité 
des sciences occultes attribué à Schiháb al-Din Ahmad 
al-Boüni. Commencement : gl ua KÄL Säi дл.) Ul 
KS. صادق النعم فى المقال الى الاخوان من رضاعة تدى‎ 


Papier. 110 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 
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10 centimètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvii* siècle. = 
(Ancien fonds 1221, Colbert 6503.) 





2657. 
coy x Gy, d أسرار‎ A الاشارات‎ ll} «Indications 


subtiles touchant les vertus secrètes des lettres de Fal- 
phabet céleste». Traité de cabale et de talismanique, par 
وطق‎ '1-*Abbás аі-Войпі. Commencement: لذ‎ АМ 2) 
.ادار بيك الاسرار لطائف افلاك الملكوتيات‎ Ms. exécuté à 
la Mecque, en 784 de l'hégire (1382-1383 de J. C.). 


Papier. 66 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
17 centimétres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 364.) 





2658. 


Méme ouvrage. 


Papier. 93 feuillets. Hauteur, 19 centimétres; largeur, 14 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 1185.) 





2659. 


Amulette composée par Al-Boûni. Cette pièce est écrite 
sur une bande de papier insérée dans un petit étui de 
carton. 


Papier. Longueur, 1 mètre 55 centimètres; largeur, 8 centimètres 
et demi. Ms. du xvu siècle. — (Supplément 2115.) 





2660. 
أنوار الظروف‎ «балу ЕЦ مغاتے أسرار‎ « Clefs des mys- 


teres des lettres et flambeaux des lumières des vases». 
Ce traité est à tort attribué à Abou `l-=*Abbàs Ahmad al- 
Boüni, qui est mentionné dans la préface avec d'autres 
écrivains ayant traité de ce sujet. Son nom est accom- 


pagné de 1а formule .قلس الله سرك‎ Commencement : 

Au commencement et à la fin du volume (fol. 1 à 16 
et 109 à 134) se trouvent des extraits et des fragments, 
en général très mal écrits, se rapportant tous à la cabale. 


Ms. daté de l'an 1096 de l'hégire (1685 de J. C.). 


Papier. 134 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1105.) 
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2661. 
1° الكبير‎ ya «Le бгапд удз». Recueil de prédic- 


tions au moyen de la divination par lettres, par Schams 
al-Din Mohammad ibn Sálim al-Khallál. L'auteur dit 
avoir puisé les matériaux de cette compilation dans les 
iraités d'Al-Kindi, de Kamál al-Din Mohammad al-Bas- 
tamî, de Mohyi al-Din Ibn al-'Arabi et d*Abd al-Haqq 
ibn Saba'in. Il a eu entre les mains l'ouvrage de ce der- 
nier en 735 de l'hégire (1325 de J. C.). Chaque cha- 
pitre de ce recueil forme un ouvrage séparé. Au fol. 1 1 v? 
se trouve la kkotba prononcée , dit-on, par ‘Ali, fils d’Aboù 
Talib, devant les habitants de Koüfa; au fol. 21, la litanie 


des symboles d'Ali, dont les premiers sont : jl ja L) 
.انا تجرة الانوار‎ 

2? (Fol. 46 v°.) Sur les mystères des lettres. Ce traité 
paraît faire partie de l'ouvrage précédent. C'est le méme 
opuscule que l'article 9? du n* 2669. 

3* (Fol. 49 v^.) Plusieurs figures talismaniques, ser- 
vant à illustrer le texte d'un traité de prédictions de Mohyi 


al-Din Ibn al-*Arabi. 
li? (Fol. 61 v9.) chy «Expériences», par Avicenne. 


Poème sur l'emploi, en médecine, de la thériaque, des: 


talismans, des charmes et des influences astrologiques. 
Premiers vers : 





وکون× بالله A‏ ^ نا 
الغوائد ХА‏ غ التڪذیر من افعال (Fol. 67 ٠°.(‏ ?5 
ëa «Notions utiles, ou avertissements, au sujet de‏ 


certains actes nuisibles». 


6° (Fol. 69 v^.) Dialogue entre Mahomet et Satan et 
quelques traditions du Prophète. 


7° (Fol. 74 v°.) Questions adressées à Mahomet par 


“Abd Allah ibn Salâm. 
8° (Fol. 79.) Fragments de poésies religieuses. 


9° (Fol. 80 v°.) Histoire de la chemise d Al-Bahloál ( yart 
501) et du calife Häroûn al-Raschid. 


10? (Fol. 88.) Traité sur l'excellence du nom de Jo- 
sepn (Ces). Le commencement manque. On remarque 
dans cette piéce des carrés magiques, un tableau circu- 
laire et l'imitation de quelques hiéroglyphes égyptiens. 
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11? (Fol. 93.) Notes et extraits sur l'art de la divi- 
nation. 


12? (Fol. 101.) Divers autres fragments sur le méme 
sujet. 


13° (Fol. 104 v°.) Autre exemplaire ди ук у 
de Mohammad ibn Sâlim al-Khallâl. 
Papier. 134 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. Ms. de diverses écritures du xvir" siècle, — (Ancien 


fonds 1174.) 





2662. 


Recueil de charmes, d'incantations et de recettes ma- 
giques, commencant sous forme d'un commentaire sur 
un traité dont le nom n'est pas indiqué. Il est dit que 
le commentaire a été composé par Abou "-Abbás al- 
Boüni, mais cet écrivain est cité lui-même, fol. 5 v*. 

Papier. 78 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Ancien 
fonds 1176.) 





2663. 


ye A АБ SNI «La Rangée de perles, traité‏ الاعظم 
sur le grand secret», ouvrage de cabale, par Kamál al-‏ 
Din Aboû Sálim Mohammad ibn Talha, mort en 652 de‏ 
l'hégire (1254 de J. C.). Commencement : GNT AN 2‏ 


Vy] blu Lal Sale ألجنباة مى‎ à k 
ob dis من من برار‎ 


Papier. 80 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — ( Ancien 
fonds 420.) 





2664. 


Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 939 de l'hégire (1532-1533 de J. C.). 


Papier. 143 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 13 lignes par page. — (Supplément 1120.) 





2665. 


Même ouvrage. 


Papier. 88 feuillets. Hauteur, 31 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres et demi. Ms. de deux écritures, dont la plus ancienne 
est du xvi siècle. — (Supplément 1099.) 
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2666. 


Même ouvrage. 


Papier. 142 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (An- 
cien fonds 11992.) 





2667. 
Même ouvrage. 


À la fin de cet exemplaire se trouvent plusieurs ta- 
bleaux magiques, composés de cercles et de parallélo- 
grammes. 

Papier. 110 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 14 centi- 


métres el demi. 17 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Ancien 
fonds 770.) 





2668. 

1° Même ouvrage. 

2° (Fol. 17 v*.) Traité sur la durée du monde. Com- 
mencement : القلوب‎ ob من‎ AN الدى اطلع من‎ AN 2 
اسرار الغيوب‎ Gus ds. Ce traité est suivi de quelques 
dissertations et poèmes sur la divination par lettres, et 
d'une vingtaine de figures cabalistiques. 

Papier. 88 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 cenli- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1103.) 





2669. 


1° Explication des mystères renfermés dans le yi>, 
ou livre de prédictions qui étaient écrites sur une planche 
(gs) qu*Ali, fils d'Aboà Tálib avait reçue du ciel. Ces 
prédictions se rapportent à la série des princes qui devaient 
régner sur l'Égypte. L'auteur, Kamäl al-Din Mohammad 
ibn Talba, a pris pour base de sou commentaire la va- 
leur mystique des lettres de l'alphabet. Une qasida d’une 
quarantaine de vers est intercalée dans la préface, qui 
commence ainsi : (yo dlaxset ہد اله الذى اطلع من‎ 
عبادة الابرار على خبايا الاسرار‎ !. 


2° (Fol. 10 v°.) Prédictions au sujet des grands événe- 
ments qui doivent arriver jusqu'à la fin du monde. Com- 


mencement : من العلوم‎ (фе, еб» الهم‎ GNT AN Red 
.مالم نعم‎ 


481 
3° (Fol. 16.) Chapitre extrait du جفر الكبير‎ de Mo- 


hammad ibn Sâlim al-Khallâl, renfermant un sermon 
prononcé devant les habitants de Koüfa par “АП, fils 
d'Aboà Tálib. Commencement : eshpaudi خالق‎ AN Nad 

he (Fol. 27.) Prédictions. Commencement : 8 Aed 

5° (Fol. 31.) Autre chapitre du même genre. On y 
remarque de singulières combinaisons de lettres, des 
mots renversés, etc. 

6° (Fol. 42.) Prédiction relative à la fin du monde, 
annoncée pour le x° siècle de l'hégire (xvi* siècle de J. C.). 
Commencement : olay! من‎ «US (y الذى اطلع‎ AN Dadl 
القلوب على حقائق الغيوب‎ . 

7° (Fol. 47.) Prédictions relatives à la fin du monde. 
La grande ville de Rome sera prise par les Musulmans, 
sept ans avant l'apparition de l'Antéchrist, puis viendra 
la grande catastrophe. Commencement : ,£XJ) للم لله‎ 

8* (Fol. 56 v*.) Autres prédictions. Commencement : 


. محمد لله عالم المحد ومذ العحد 


9° (Fol. 74 v°.) Traité sur les mystères des lettres. 
On y trouve des lettres et des mots répétés plusieurs 
fois, et des mots renversés. Commencement : 5-« (j| Me! 
لحروف فى الالف المعطوفة وسو الالف فى النقطة ولا يعرفه الا‎ 
أرباب النقطة‎ . 

10° (Fol. 84 v°.) Prédictions et renseignements, en 
prose ct en vers, touchant l'Egypte et ses merveilles. 
Commencement : eus lôyus É bli .فان مصرا‎ 

11° (Fol. 169 v°.) pol البوم فى حوادت‎ Zeite + Le Cri 
du hibou, touchant les grands événements dé l'empire 
romain», poème rimant en J, composé de plus de cent 
vingt vers. Dans cette pièce, l'auteur, Mohyi al-Din Ibn 
al-‘Arabi, prédit, au moyen des lettres de l'alphabet, les 
grands événements de l'avenir. Premier vers : 


نافيك يا منزل الاحباب من JB‏ 


Ce poème est suivi de prédictions, de pièces de vers, 
d'une vingtaine de figures talismaniques, dont chacune 
occupe une page, et d'explications touchant la valeur mys- 
tique des lettres. 





! Ce traité, en effet, est le premier du المنظم‎ Zoll, Les articles suivants font partie du méme ouvrage. H. Z. 
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ذکر خراب البلدان فى أخر الزمان ).152 (Fol.‏ 12° 


« Destruction des villes, lors de la fin des temps». Re- 
cueil de traditions sur la fin du monde. 


13° (Fol. 156.) Recueil de prédictions, renfermant 
quelques piéces de vers attribuées à Mohyi al-Din Ibn 
al-‘Arabi. Ces vers sont accompagnés d’un commentaire. 
Premier vers de la première pièce : 


فسكان من اخق عن العين ذأتہ 


14° (Fol. 166 v°.) Le k= du schaïkh Mohyi al-Din 
Ibn al-*Arabi. Traité sur les vertus des lettres, accompa- 
gné d'une grande quantité de tableaux, de carrés ma- 
giques (û, ct de talismans. Commencement : AM Aed 
p o2 أودع السر المكتوم فى طى‎ c. 

Toutes ces piéces sont de la méme main. Le ms. est 
daté de l'an 1026 de l'hégire (1617 de J. C.). 

Papier. 243 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 11 à 20 lignes par page. — (Ancien fonds 1173.) 





2670. 


Mes Al فى شوح خاتم‎ DST مستوجية‎ v Traité digne 
d'éloges, servant à expliquer le. sceau d'Aboà Hàmid ». 
L'auteur, Mohammad ibn *Othmán el-Ansári, donne l'ex- 
plication des carrés magiques et des lettres mystiques 
qu'on voyait sur un certain sceau d'Aboü Hàmid al-Gha- 
zâli, appelé le talisman de Saturne (,)-2-5 ($3»). Commen- 
cement : برزق» المبسوط‎ Мо اله مستوجب‎ ed, 

Papier. 62 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 17 à 19 lignes par page. Ms. du xvn siécle, — (Ап- 
cien fonds 1160.) 





2671. 


1° Ala al خاتم‎ z .مستوجبة العامد فى‎ 1 
cabalistique, renfermant l'explication du sceau d'Aboü 
Hàâmid al-Ghazàli, 

2? (Fol. 137.) Traité sur un. charme ou talisman 
(haw), par la vertu duquel on triomphe de son 
ennemi. 


Papier. 186 feuillets. Hauteur, 13 centimètres; largeur, 9 centi- 
mètres. 9 lignes par page. Ms. du xvni siècle. — (Supplément 1084.) 





2672. 


Traité sur les carrés magiques. En téte se trouve un 
chapitre sur le sceau d’Aboû Hämid al-Ghazáli. 








MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Ms. daté de l'an 997 de l'hégire (1589 de I. C.). 


Papier. 59 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1187.) 





2673. 
وأيضاح الطرائق‎ aud as «Sources des vérités et 


exposition des procédés». Cet ouvrage, divisé en trente 
chapitres et attribué à un auteur nommé Mainoáün , vivant 
sous le régne d'Al-Malik al-Zàhir Rokn al-Din, est un 
traité de magie et de prestidigitation. Il renferme un grand 
nombre de recettes pour opérer des prodiges et pour fasci- 
ner et tromper le public. Commencement : ,g9JJ AN au 
PY) ülo gyo a gb, L'auteur indique en ces termes 
le contenu de son ouvrage : (34 Ja وهو يشتهل على ساير‎ 
ولشيوان لل‎ . 

Papier. 72 feuillets. Hauleur, »1 centimétres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 10 à 12 lignes par page. Ms. du xvi? siécle — ( Aucien 
fonds 1201.) 





2674. 


Méme ouvrage. 


Papier. 123 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvrti* siècle. = 
(Supplément g90.) 





.2675 
Clefs des secrets des‏ « کناب مغاتي اسرار علوم الانبيام 1° 


connaissances des prophètes» (voir fol. 44 v°). Recueil 
de vingt-quatre alphabets, tous imaginaires, à l'excep- 
tion d’une sorte d'alphabet hébreu. Ce recueil a été com- 
posé en 703 de l'hégire (1303-1304 de J. C.), s'il faut 
en croire la déclaration de l'auteur anonyme, qui cite 
deux autres de ses ouvrages, l'un intitulé الاعلام بغك المنزل‎ 
اه , والمصطاح عليه والمترجم وساير الاقلام‎ l'autre à كنز الكنوز‎ 
الرموز‎ BF من‎ A1 lo J. Chaque alphabet remplit un 


tableau de vingt-huit cases. 

9° (Fol. 48 ve.) Pièce de vers, accompagnée d'un 
commentaire et de tables, sur les vertus secrètes des lettres 
de l'alphabet. 

3° (Fol. 53 1°.) Zee «Traité de divination», attri- 
bué à Mohyi al-Din Ibn al-Arabi. I] est dit que, par 
l'emploi habile d'une table à cases circulaires, qui rem- 
plit une page et demie de ce traité, on pourra trouver les 
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noms des Turcs qui doivent gouverner l'Égypte. Commen. | Coran. L'auteur, Abou ‘1-Baqà ‘Al ibn ‘Othmän Ibn al- 


.لدمد لله الذى احصى الانفاس عدا : cement‏ 


h° (Fol. 58.) Tables de divination. 
Ms. daté de l'an 1005 de l'hégire (1596-1597 de 
J. C.). 


Papier. 6o feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. — (Ancien fonds 1124.) 





2676. 


Même ouvrage que l'article 1° du numéro précédent, 
dans une rédaction amplifiée. Le premier feuillet manque. 
Des alphabets fantaisistes ont été ajoutés, après coup, au 
commencement et à la fin du volume. 


Papier. 126 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 15 centi- 
mètres. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien fonds 1180, Colbert 4989.) 





2677. 


1° Fragment d’un traité de divination intitulé Jao-2- 
امور جزية‎ gl $, et renfermant plusieurs tables. 


2? (Fol. 6.) Ordjouza sur l'emploi de ces tables, par 
Schihàb al-Din al-Faiyoümi. 


3° (Fol. 9.) Notes et extraits se rapportant aux divers 
procédés de divination. L'écriture cursive de la plupart 
de ces passages est difficile à déchiffrer. 


h° (Fol. 38.) Poème en l'honneur de Mahomet, altri- 
bué à Hassân ibn Thâbit. Commencement : 


لطيبة Kall pa‏ ومعهد 
(Fol. 3g +°.) Sermon.‏ 5° 
(Fol. 42 v°.) Brouillon d'une biographie de Mo-‏ 6° 


hammad ibn Ismá'il al-Bokhárt, suivi de quelques tra- 
ditions. 

7" (Fol. 49.) اشكال العحي الضاری‎ ja العقد الغالى فى‎ 
«Le Collier de prix, explication des termes obscurs qui 
se rencontrent dans le Sahih d'Al-Bokhári». L'auteur, 
Ahmad al-Kordi, avait recueilli ces gloses de la bouche 
d'Ibrâhim al-Halabi. Ce traité n'a pas de préface; les der- 
niers feuillets manquent. 


8 (Fol. 102.) (453 (ye PUR e» $ ga) š 
«Plaisir des yeux, traité du fatha, de l'imála et de l'inter- 
médiaire entre ces deux sons». Cet opuscule est le résumé 
des opinions des sept Lecteurs, touchant les modifications 
que subit le son de la lettre alif dans la récitation du 





Qâsih al-*Odsri, est mort en 801 de l'hégire (1398-1399 
de J. C.). La copie est datée de l'an 973 de l'hégire (1566 
de J. C.). | 


9? (Fol. 137 v°.) Gloses sur le Sahih d'Al-Bokhâri, 
recueillies par le cadi “Izz al-Din syel, dans un ms. 
qui avait appartenu à Scharaf al-Din al-Ansâri. Texte 
pourvu des points-voyelles. 

10? (Fol. 149 v*.) Gloses sur le Sahih d'Al-Bokhâri, 
recueillies de la bouche du traditionniste Abou 'l-Waqt 
Ibráhim ibn Mohammad ibn Khalil. Texte pourvu. des 
points-voyelles. 

11? (Fol. 179.) c شذور الذهب $ معرفة كلام‎ 
« Paillettes d'or, traité sur la connaissance de la langue 
arabe», par Djamál al-Din ibn Hischàm al-Ansári. La 
préface, citée par Hadji Khalfa (tome IV, page 18), 
manque. 

12? (Fol. 186 v*.) Quelques gloses sur le traité pré- 
cédent, et d'autres notes, principalement grammaticales, 


13* (Fol. 189.) o9 yel Eo Sy ool ise 
« Approvisionnement de ceux qui sont bien dirigés et 
soutien de ceux qui cherchent la bonne direction», par 
Ahmad ibn abi Bakr ibn Mohammad al-Raddäd. Nous 
n'en avons ici qu'un extrait, dans lequel se trouve la so- 
lution de quelques questions relatives à la transmission 
de la &,S (d’un prieur de soufis à son disciple). 


14? (Fol. 191 v*.) Extrait d'un traité de soufisme. 

15° (Fol. 195.) Sur l'àme. 

16^ (Fol. 196 v*.) Notes diverses. 

17? (Fol. 197.) Fragment d'un brouillon d'un traité 
de théologie et d'un traité sur la peste. 

18° (Fol. 201.) gel أعراب مشكل‎ % gus v Perles 
de la couronne, ouvrage dans lequel se trouve l'éclair- 
cissement des difficultés du Minhtdj al- Tálibin» , par Dja- 
141 al-Din *Abd al-Rahmáàn al-Soyoüti. Commencement : 
لله الذى شرف اللسان العرن ووصف به اعظم كتاب‎ ou d 
T ру»: Га fin manque. 


19? (Fol. 209.) Questions et réponses touchant une 
tradition rapportée dans le Sahth d'Al-Bokhári. 


20° (Fol. 214.) Fragment dun poème en l'honneur 
de Mahomet. 


21? (Fol. 214 v*.) Recueil de notes, de traditions et 
de renseignements au sujet des ventes et des opérations 
commerciales. On y trouve unc notice sur les calendriers 
arabe et syriaque. 


Papier. 221 feuillets. Hauteur, 19 centimétres; largeur, 14 centi- 
mètres. Ecritures diverses du xv* el du xvi^ siécle. — (Ancien fonds 1206.) 
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r Explica-‏ شرح دادرة الشجرة النجانية غ الدولة العقانية 


tion des mystères renfermés dans le cercle qui fait partie | 
de l'arbre généalogique de la famille hanéfite de l'em- 
pire ottoman ». Ce recueil de prédictions inintelligibles est 
attribué à Mohyi al-Din ibn al-*Arabi (comparez ci-des- 
sus, n° 1627, 2°); le commentaire a pour auteur Al- 
Salâh al-Din Khalil ibn Aïbak al-Safadi, mort en 764 de 
l'hégire (1362-1363 de J. C.). Commencement : o2! 

Papier. 34 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 11 lignes par page. = (Ancien fonds 1169.) 





2679. 


1° Même ouvrage. Copie datée de l'an 1060 de l'hé- 
gire (1650 de J. C.). 


* (Fol. 21 v^.) القول المغيك ببيان فضل للجمعة اليوم‎ 
SA + Discours instructif dans lequel on expose l'excel- 
lence du vendredi, jour de surcroît». Dans cette mono- 
graphie, l'auteur, Hanif al-Din *Abd al-Rahmán al-Mor- 
schidi al 'Omari, traite d'abord des jours, des nuits et des 
heures; puis de la dérivation et du sens du тої Аля; 
il montre ensuite pourquoi il ne convient pas de jeüner 
le vendredi, Vient un chapitre sur les mérites du jour de 
vendredi et une qasída sur le même sujet. L'ouvrage se 
termine par un appendice renfermant des traditions, des 
anecdotes, ete. L'auteur cite quelquefois les écrits de Dja- 
làl al-Din al-Soyoüti. Commencement : д) АМ لحم‎ 
م .خلق السموات واألارض وفضل بعض الايام على بعض‎ 
datée de l'an 1060 de l'hégire (1650 de J. C.). 


3° (Fol. 4o v°.) Dissertation de Mohammad Amin al- 
Bokhàri, vulgairement appelé Amír Pádischáh, sur l'opi- 
nion de certains docteurs schaféites qui enseignaient que 
le pélerinage de la Mecque efface également les péchés 
mortels ct les péchés véniels. ponimentementa لله‎ xe! 

h? (Fol. 49 v^.) Traité en dix а sur les mé- 
rites respectifs des villes de Jérusalem, de la Mecque et 
de Médine. La préface est en arabe, le reste de l'ouvrage 
est en turc. 

Copie datée de l'an 1059 de l'hégire (1649 de J. C.). 


Papier. 100 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cenli- 
mètres. Écritures diverses du xvn° siècle. — (Ancien fonds 1191.) 
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2680. 


15 النذهانية فى اخبار الدولة العمانية‎ кш .شرح‎ Même 
ouvrage que les n” 2678 et 2679, 1° 


2? (Fol. 16.) Traité de divination au moyen des ver- 
tus secrètes des Es de x... Commencement : 
= Papier, Ñ feuillets. Sie 22 cenlimètres; largeur, g centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Supplé- 
ment 1101.) 





2681. 


Source de lumières et col-‏ « قبس الانوار وجامع الاسرار 
lection de secrets», traité sur les vertus mystiques des‏ 
lettres de l'alphabet et des noms des animaux et des‏ 
plantes. Il est dit dans la préface que l'alphabet univer-‏ 
sel, révélé par Dieu à Adam, se composait de vingt-huit‏ 
lettres. Commencement : NI AL AM ox. Selon‏ 
Hadji Khalfa, l'auteur se nommait Djamäl al-Din Yoûsof,‏ 
né à Nedroma, ville de la province d'Oran.‏ 

Ms. daté de l'an 853 de l'hégire (1449-1550 de I. C.). 


Papier. 194 feuillets. Hauteur, 16 centimétres; largeur, 13 cenli- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1181, Colbert 6049.) 





2682. 


Même ouvrage. I est dit à la fin que ce traité a été 
composé en 786 de l'hégire (1384-1385 de J. C.), et 
que le présent exemplaire a été copié sur l'autographe, 
en 862 de l'hégire (1557-1458 de J. C.) !. 


Papier. 123 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1184.) 





2683. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 995 de l'hégire (1587 de J. C.). 


Papier. 117 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
1h centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1086.) 





2684. 


1° Traité de divination, sans titre ni nom d'auteur, 





* Un titre ajouté aprés coup donne ainsi le nom de l'auteur : 3441 Ae AA AS vi Al ui de vi یوسف‎ cal oii г) ge. H. Z. 
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composé au Maghreb, sous les auspices du sultan méri- 
nide, Aboû Fâris "Abd al-*Aziz, qui régnait vers la fin du 
xiv° siècle de notre ère. L'auteur était probablement 
Abou '1-Abbás Ahmad al-Sibti. Commencement : لمح‎ 
2659 ddl .لله الذى أظهر من مكنون اياته العقل‎ 

2° (Fol. 20 v°.) Traité d'Aboü Zaid *Abd al-Rahmán 
Ibn Khaldoûn sur le même sujet. Cet opuscule est em- 
prunté en grande partie aux Prolégomènes du même au- 
teur. (Voir Notices et extraits des manuscrits, t. XXI, 1™ par- 
tie, p. 199 et suiv.) 

3° (Fol. 31.) Traité anonyme sur le même sujet, in- 
titule طرق السالكين وكنر اسرار العارفينى‎ « Chemins pour 
ceux qui marchent (vers la perfection) et trésor des 
secrets des initiés». Commencement : gòi aR AeA 


.نور قلوب عبادة بذكرة 
A? (Fol. 53.) Traité anonyme sur le méme sujet, com-‏ 
82 حروف mençant par ces mots : Lal Sai de Ja‏ 


5° (Fol. 60 v°.) 2.2) 512) الكلام على‎ « Discours 
sur les mystères cachés dans (le poème astrologique inti- 
tulé) la Schamstya. » L'auteur traite des vertus secrètes des 
lettres et de leur emploi dans l'évocation des anges. 


6* (Fol. 63 v°.) Explication des noms qui se trouvent 
dans la Zdirdja. 


7^ (Fol. 64 v*.) Traité de Mohammad ibn Ahmad sur 
le progrés du soleil à travers les signes du zodiaque, pour 
chaque mois de l'année solaire des Latins. 

8° (Fol. 65 v*.) Traité sur la Záirdja d'Al-Sibti, par 


un anonyme. Commencement : ازهار‎ ~ «M! AN X t 
kR. 


9° (Fol. 72 v°.) Traité sur les vertus des lettres et de 
leur emploi dans la Zäirdja. 


10° (Fol. 75.) Traité sur l'emploi de la Züirdja, lors- 
qu'on veut obtenir une réponse à une question. 


11° (Fol. 81.) Traité sur le même sujet, par ‘Abd al- 
Haqq ibn Ibrâhim ibn Sab'in, de Murcie, en Espagne. 


19* (Fol. 85.) Traité en vers sur les dates et les 
époques, et sur leur application à la Záirdja. 


13^ (Fol. 88.) Adjuration adressée aux esprits célestes. 


1^? (Fol. 90.) Illustration des diverses manicres d'o- 
pérer sur la Záirdja. Commencement : ass, lolos] ee 
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2 .رب يسر ولا تعسر يا كريم الكلام‎ Au commencement se 
trouve un titre, ajouté aprés coup : J,&xJ Jet « Prin- 
cipes des intelligences», oü l'ouvrage est attribué à 


Mohyi al-Din ibn al-'Arabí. 


15^ (Fol. 128.) Explication d'un certain emploi de la 
Zdirdja. Commencement : jl وفقك الله تعالى لما ترضیه‎ ke 
doch ke jh. 

16° (Fol. 139.) Poème sur l'emploi de la Záïrdja, par 
Schams al-Din Mohammad syl. 


17° (Fol. 142 v°.) Notes sur le méme sujet, les unes 
en prose, les autres en vers. 
Papier. 165 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvn® siècle. -— 
(Ancien fonds 1188.) 


2685. 


0 اللطائف والرقائق‎ 4 320491 ypas. Combinaisons ct 
recettes de magie !. 

2° (Fol. 193 v.) الھیاطیل‎ Ke US. Sur les noms 
mystiques des planètes et sur la manière de s'en servir 
pour composer des talismans. 

3° (Fol. 293 v°.) ف الادوية الجربة‎ Kal SA < La 
Perle choisie, traité des remèdes éprouvés». Recettes et 
amulettes. Cet ouvrage a été composé sur le désir du 
sultan Al-Malik al-Mowayyad (Abou 'I-Fidá?). Commen- 
cement : (la! (alas .همد لله ألذى فضل نوع الانسان‎ 

Ms. de deux mains différentes, daté de l'an 1066 de 
l'hégire (1655-1656 de J. C.). 


Papier. 290 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 13 fignes par page. — (Supplément 1898.) 





2686. 
لحروف ووصف معان الظروف‎ ум! iis e Révélation des 


mystères des lettres et indication des sens contenus dans 
les vases ». Traité complet sur les vertus secrètes des leltres 
de l'alphabet, par ‘Abd al-Rahmän ibn Mohammad ibn 
*Ali al-Bestámi, mort, selon Hadji Khalfa (t. Vf, p. 360), 
en 843 de l'hégire (1539-1440 de J. C ). L'Introduction 
contient une longue liste d'ouvrages relatifs au. méme 





L L'ouvrage commence ainsi : asie LE LE! gd de ge الامام ابو‎ А0 y old QUS Ts la ll el AU A ei 
افلاطون النواهمس تنقسم الى قسمين‎ pg ...بعيون لحقائق غ اللطائف والرقائق .قال‎ H. Z. 
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sujet. Àu folio 68 se trouve la figure de la sandale de 
Mahomet; au folio 76, la généalogie du Prophète depuis 
Adam; au folio 110, la liste des personnages qui ont 
successivement transmis cetle doctrine cabalistique; au 
folio 198 x°, une série de courtes notices biographiques 
sur les principaux saints et ascètes musulmans. Com- 
mencement : من کسر الاوان بغفيض الطاف المعاقى‎ ^0. Та 
fin manque. 


Papier. 216 feuillets. Hauleur, 15 centimètres; largeur, 11 centi- 
métres. 19 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplément 1098.) 





2687. 
19 كنز الاسرار الابجدية ولطايف انوار الاجديةم‎ « Trésor 
des mystères des lettres de l'alphabet et lumières péné- 


trantes de Mahomet», traité de cabale, par ‘Abd al-Rah- 
mán ibn Mohammad Al-Bastàmi. Commencement : aud! 


.لله الذى نور قلوب العارفين بانوار معرفته !2 

ey. Deserip-‏ الدواء فى كشف افات الوياء (.7 .101) 5و 
tion d'un remède contre la peste, par le même. Commen-‏ 
cement : AJI AGS, e A ist AN Nat. Copie datée‏ 
de l'an 839 de l'hégire (1528-1429 de J. C.).‏ 

3° (Fol. 18.) Album de diverses écritures, renfermant 
des pièces de vers en persan ei en turc. 


Papier. 80 feuillets, Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. Écritures diverses. — (Supplément 1893.) 





.2688 
eile « Clefs des se-‏ اسرار لخروف ومصابيم انوار الظروف 


crets des lettres et lampes des lumières des vases». Traité 

sur les vertus mystiques des lettres de l'alphabet, sur les 

talismans et sur les carrés magiques, attribué à *Abd al- 

Rahmän al-Bastämi. Commencement : SX} A an> 
Ms. daté de l'an 992 de l'hégire (1584 de J. C.). 


Papier. 98 pages. Hauteur, 21 centimélres et demi; largeur, 15 cen- 
timétres et demi. 20 lignes par page. — (Ancien fonds 1320.) 





2689. 


сууд ke A Aa mesi «Le Soleil des régions,‏ والاوفاق 
traité sur la science des lettres et des talismans», par ‘Abd‏ 
al-Rahmån al-Baståmî. Ouvrage divisé en cinq sections‏ 
(fasl). La préface renferme une longue liste d'ouvrages‏ 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


que l'auteur dit avoir mis à contribution. Aux fol. ho v^ 
et A1 1^, se trouve un tableau général des soixante sciences 
cultivées par les musulmans. Commencement : AM Aed 
الذى اطلع تموس لحروف والاوفاق مس مشارق شوارق الاذواق‎ . 

Au premier feuillet se trouve un acte de vente daté de 
l'an 1014 de l'hégire (1605-1606 de J. C.). 


Papier. 266 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1177.) 





2690. 


° اللامعة فى الادويغ للجامعة‎ 850) «La Perle brillante, 
traité des médicaments qui réunissent (toutes les vertus)», 
par *Abd al-Rahmân ibn Mohammad al-Bastàmi. Dans 
ce traité, divisé en dix chapitres, qui a été composé en 
834 de l'hégire (1430 de J. C.), l'auteur expose, d'après 
les traditions provenant de Mahomet et des anciens mu- 
sulmans, les nombreuses vertus de certains remèdes, 
prières et talismans. Commencement : PSP TO 
اولياءة خواص ادعيته الربانية‎ alal agii. 


2° (Fol. 68.) Traité sur la prière, par le même au- 
teur. L'ouvrage est divisé en quatre sections (cL), dont 
chacune renferme plusieurs chapitres. C'est principale- 
ment un recueil de traditions ayant rapport à ce sujet. 

Ms. écrit probablement du vivant de l'auteur. 

Papier. 97 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (An- 
cien fonds 1087.) 





2691. 
ку) المنتخبة ف الادوية‎ neg zl «Choix de prières et 


remèdes approuvés ». Traité sur la peste et son traitement 
au moyen d'amulettes et de carrés magiques, eu six cha- 
pitres, par ‘Abd al-Rahmäân ibn Mohammad al-Bastämi. 
Les derniers feuillets manquent. A la fin du volume se 
trouve un dessin représentant le nom de Mahomet écrit 
dans les deux sens et entouré de passages du Coran, etc. 

Papier. 52 feuillets. Hauteur, 22 centimétres et demi; largeur, 


16 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvnr° siècle. — (Supplé- 
ment 1052.) 





2692. 
المكتوم والكذ: الحختوم‎ 3 «Le sceret caché et le trésor 


scellé», trailé de magie, d'astrologie, de talismans, etc., 
par Mohammad ibn *Isà al-Andalosi. Les deux premiers 
feuillets du volume contiennent la liste des chapitres. 


FONDS ARABE. 


21 لله الذی أحاط بکل شىء Commencement : AAis Abe‏ 


| کل ا 
Ms. daté de l'an 1130 de l'hégire (1718 de J. C.).‏ 


Papier. 273 feuillets. Hauteur, 0 centimètres et demi; largeur, 
15 cenlimétres el demi. a1 lignes par page. — (Supplément 1121.) 





2693. 


1° Résumé de ce que le savant docteur, Aboü Zaid 
*Abd al Rahmán ibn Khaldoün, a écrit au sujet de la ma- 
nière d'opérer sur la Záirdja d'Al-Sibti. 

2? (Fol. 4 v°.) Quatrième partie du مناسبيب النيسيرية‎ , 
qui explique la Zdirdja d'Al-Sibti. 

3? (Fol. 6 v*.) Le &3 sms Ji «лаа йи schaikh 
Schihâb al-Din Ahmad al-Marràkoschi. Dissertation sur 
la manière de «poser les cordes universelles» (j 59V e 
Bend ans la ze Commencement : 4% 


kr (Fol. 17.) Extrait du même ouvrage. Il s'agit des 
cases (usa?) formées par les douze cordes de la Zdirdja 
d'Al-Sibti qui se compose de cent trente cases en lon- 
gueur. 


Papier. 37 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvi siècle. — (Ancien fonds 1166.) 





2694. 


Traité de divination au moyen du tableau cabalistique 
appelé Zdirdja. Commencement : (343,2) ANC» الكلام‎ 
.على الابند! من الالف الى ألطاء‎ 

Ms. daté de l'an 1008 de l'hégire (1599 de J. C.). 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
тё{гез. 17 lignes par page. = (Supplément 1117.) 





2695. 

1° حساب دروف والطبايع والبروج وما‎ Ae A لسان الغلك‎ 
يضم ذلك‎ x Langage de la sphère, traité où on enseigne 
le calcul des lettres, des natures, des signes du zodia- 
que, ete.». Tel est le titre qui se trouve en tête du vo- 
lume. L'auteur dit, dans la préface, qu'il s'attache surtout 
à expliquer les quatre tableaux e d'obscurités qui 
composent la Záirdja d'Al-Sibti. C'est un traité de divi- 
nalion au moyen des lettres de l'alphabet, des éléments 





| 
| 
x 
| 
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Gees et des constellations: Commencement: : لدمد‎ 


mm dan de l'an {г de ш: ees de J. CH 


2? (Fol. 69 v*.) Autre traité de divination, sans 
titre. L'auteur expose d'abord les vertus mystiques de 
chaque lettre de l'alphabet, puis' il montre l'application 
de son système au moyen d'un grand nombre de tables. 


Сш шш: محمد لله الذى أوضع السر المكتوم فى طى‎ 
Papier. 183 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. Écritures diverses du xvu° siècle. — (Ancien 
fonds 1164.) 





2696. 


1° od Ме å AÓ e Révélation au sujet de la science 
des lettres». Ce traité, sur le sens mystique des lettres 
de l'alphabet, renferme des carrés magiques, des figures 
planétaires et de nombreuses combinaisons de lettres. IL se 
compose de quatre chapitres : 1° sur la connaissance de la 
sphère; 2° sur la science des lettres; 3° sur les connuis- 
sances qui se ratlachent au microcosme (Alo) dall 
h° sur les quatre sciences indépendantes d'autres sciences; 
et dont la première est celle de la Zåird;a. Commencement : 


FANES)‏ جل من طاعت اقلاك النع م على دائرة حروف 
Ers‏ بالاسرار الدركية 
(Fol. 31.) Jo pax «Abrégé de l'Introduc-‏ * 


tion». Trailé d'astrologie, en sept chapitres. L'Introduc- 
tion est celle d'Áboà Ma'schar. 


Papier. 57 feuillets. ITauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Écritures diverses du xvir" siècle. = Ancien fonds 1163.) 





2697. 
1° Traité sur les figures de la géomancie (Joyi (ضرب‎ 


et sur leur signification pour les diverses circonstances 
de la vie. L'auteur cite les opinions de plusieurs maitres 
dans cet art, tels qu'Hermés, Al-Barbari, Al-Kordi, Tom- 
tom el d'autres personnages imaginaires. (Voyez, sur la 
géomancie arabe, la traduction des Prolégomènes d'Ibn 


Khaldoün, t. I, page 238.) 


2° (Fol. 53 v*.) Traité de cartomancie, par le schaïkh 
Abou 1-Qûsim al-Anşûrl. 


3* (Fol. 57 v*.) Principes généraux de la géomancie. 


h* (Fol. 7o v^.) Traité de divination au moyen des 
lettres de l'alphabet, par Abou 'l-Faradj al-Kindi. 
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5° (Fol. 74 v°.) Diverses tables à l'usage des géoman- 
ciens. 

6° (Fol. 80:v°.) Poème en strophes de cinq hémis- 
tiches, dont le second se termine régulièrement par la 
lettre djfm. Il parait renfermer des conseils moraux adres- 
sés à un musulman. 

Papier. 88 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 


mèlres. 11 à 15 lignes par page. Ms. du xv* siècle. _ (Ancien fonds 
1195.) 





.2698 
Ascendants de l'illu-‏ » طوالع 31,891 فى وضع الاوفاق 15 


mination, traité sur la composition des carrés magiques» , 
par Mohammad al-Schobrámolsi. Commencement : ed 
.لله الموفق لمن أرادة من عبادة‎ 

2? (Fol. 7^ v^.) Traité d'Al-Schobrámolsi sur un ta- 
lisman trés puissant que l'on obtient par la connaissance 
du sens mystique des lettres. Commencement : XX فصل فى‎ 


تركيب الاسماء وكيفية استخراجها من عل لحرن بعد التكسير 
وشو التركيب الطبيى الذى x€‏ الاسم من اربع طبايع من 
نار وھوا وما وتراب 
النبدة الوافية فى وضع الاوفاق العددية (Fol. 8o v*.)‏ *3 
«Morceau qui suffit pour faire connaitre la composition‏ 
des carrés magiques à chiffres numériques», par Al-‏ 
Schobrämolsi, Commencement : Азу (50 rs AN del‏ 
.سوال 


Papier. 103 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Ecritures diverses du xvn siècle. — ( Ancien fonds 1 186.) 





2699. 


Traité de géomancie, que l'on dit avoir été transmis 
par le patriarche Idris à Tomtom ( ) Indien, et 
par celui-ci à Aboû Mohammad al-Zanäti, par ce der- 
nier à un autre Maghrebin, et ainsi de suite, jusqu'à 
ce qu'il parvint à la connaissance d'Ibráhim ibn Näfif al- 
Sàlihi. Celui-ci a remanié et publié l'ouvrage, en y ajou- 
tant les éclaircissements et renseignements nécessaires. 
Cest ce travail que renferme le présent ms. Commen- 
cement: ga ad الكناب وبين‎ kA GNT AN ocu dd 
cola! уаз» JU, 

Papier. 94 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur 


15 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (An- 
cien fonds 1196.) 





2700. 


1° Recueil de formules pour servir d'amulettes et de 


x 
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charmes. Ce sont des lettres répétées plusieurs fois ou 
combinées avec d'autres, des mots et des phrases n'offrant 
aucun sens. À ces pièces sont joints des talismans, des 
carrés magiques, des lignes de chiffres et d'alphabets ims- 
ginaires, etc. L'ouvrage, qui parait étre du xvr* siecle, 
commence par une invocation attribuée à “Ali. 

2* (Fol. 54.) AS الرچة غ الطب‎ GUS r Livre de la 
miséricorde, traitant de la médecine et de la philoso- 
phien, раг Mahdi ibn ‘Ali al-Sonbori, mort, selon Hadji 
Khalfa, en 815 de l'hégire (1512-1413 de J. C.). Ce - 
traité se compose de cinq chapitres : 1? sur la nature 
) ده (طبيعة‎ général; 2° sur la nature des aliments; 3° sur 
ce qui convient au corps en état de santé; 4° sur le trai- 
tement des maladies qui affectent l'un ou l'autre des 
membres du corps; 5? sur le traitement des maladies com- 
munes à toutes les parlies du corps. Commencement : 
di „ye òs العدم الموجودات‎ Q7? £o ہد لله الذى‎ 
.الو جود الکاینات‎ 1es trois derniers chapitres et une par- 
tie du second chapitre manquent. 


3° (Fol. 63.) Traité d’astrologie. Le commencement 
manque. 


Papier. 136 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimèlres. 16 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien 
fonds 1175.) 





2701. 
حل الرموزفى مغاتي الكنوز‎ «Solution des énigmes au 


sujet des clés des trésors». Tel est le titre qui se trouve 
en tête du ms., qui renferme un traité sur les vertus 
secrétes des lettres de l'alphabet, sur les talismans et 
les charmes. En tête de la préface se trouve un autre 
titre: d-i ala 31 ols rle Traité d'Aboü Hâmid 
al-Ghazålì». Commencement : +2 Le Д.95 АМ agy о 
xi d. 

Papier. 31 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. 25 à 29 lignes par page. Ms. du xvr^ siécle. — (Ancien fonds 
1200.) 





2702. 


Recueil de formules de conjuration, de talismans, 
d'amulettes et d'invocations. 
Papier. 134 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 


11 centimètres et demi. 15 à 19 lignes par page. Ms. du xvr siècle. — 
(Ancien fonds 1223.) 





2703. 
elo Mall, الرموز وفك الاقلام‎ Js «Solution d'énigmes 


FONDS ARABE. 


et explication des alphabets et des talismans». Ce traité 
renferme vingt-neuf alphabets, dont à peine un seul est 
authentique. 


Papier. 61 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 12 lignes par page. Ms. du xvi* siècle, — (Ancien fonds 1224.) 





2704. 


Recueil de charmes, de talismans, de combinaisons de 
lettres, de notices sur les vertus des divers noms des pa- 
triarches, à commencer par Moïse, d'opérations magi- 
ques, etc. Commencement : فصل يشتمل على اقسسام‎ 

Papier. 48 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 17 à 19 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 
1198.) 





2705. 


1° Recueil d'amulettes, d'invocations, de charmes, 
de recettes magiques pour opérer soit le bien, soit le 
mal. Exemplaire écrit de la main de l'auteur, Ahmad 
с9а), еі daté de l'an 1045 de l'hégire (1635-1636 
de J. C.). Le commencement manque. 


2* (Fol. 187.) Deux cahiers trés mal écrits qui parais- 
sent étre un supplément à l'ouvrage précédent. 


3° (Fol. 508 v°.) Collection de charmes et de recettes. 


Papier. 523 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Écritures diverses du xvu° siècle. — (Ancien fonds 
1203.) 





2706. 


١ كناب‎ «Les Grands sorts». Recueil de 
tables dont les combinaisons se rapportent aux mansions 
de la lune, aux noms des villes, des pays, des oiseaux, 
des savants, des époques, des groupes de points qui 
s'obtiennent par la géomancie, ete. Chacune de ces tables 
contient dix-huit réponses, rangées en deux colonnes. 
Pour s'en servir, il faut commencer par opérer sur cer- 
tains cercles astrologiques placés en tête de l'ouvrage. 
L'auteur ne se nomme pas dans la préface, mais, d'après 
le titre, écrit de la main du copiste au commencement, 
il était né en Égypte, et se nommait Mohammad ibn 
‘Omar al-Bahiri al-Mahalli. 
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Ms. daté de l'an 1076 del'hégire (1665-1666 de J, C.). 


Papier. 44 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 eenti- 
mètres el demi. = (Ancien fonds 1197, Colbert 4640.) 





2707. 
cal تيسير‎ n Ce qui facilite les recherches». Tel est 
le titre qui se trouve en téte du ms. C'est un traité sur 
les vertus secrétes des noms et des lettres de l'alphabet. 
L'auteur, Mohammad ibn Mobammad ibn Ya'qoüb al- 
Koümí al-Toünisi !, traite surtout des lettres, dans l’ordre 


de l'alphabet. Commencement : Lil} x умо (ә ул. 
A eh all الالهيّات واشتهل عليه فواتح‎ 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvii" siècle, — 
(Ancien fonds 1189.) 





2708. 


° Prédictions fondées sur la valeur secrète des lettres 
de l'alphabet et sur l'influence des sphères célestes. 


° (Fol. 35 v^.) Prédictions touchant l'empire otto- 
man, pour les années 1084 à 1196 de l'hégire. 


أضواء البقجة فى أبراز دقايق المنفرجة (.70 41 .101) 3° 

« Lumières de la beauté, pour faire ressortir les finesses 
de la Monfaridjan. Commentaire de 12 .قصيدة المنفيجة‎ 
La préface du commentaire a été laissée en blanc. Copie 


datée de l'an 1162 de l'hégire (1749 de J. C.). 


Papier. 65 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Écritures diverses. — (Supplément 1125.) 





2709. 


Soleils des lumières et tré-‏ « نتموس الانوار وكنوز الاسرار 
sors des secrets», traité de cabale en trente chapitres,‏ 


par Ibn al-Haddj al-Tilimsánt. Commencement : 222 


Papier. 186 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres ei demi. 19 à 25 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. 
— (Supplément 1085 bis.) 
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2710. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1164 de l'hégire (1750 de J. C.). 


Papier. 149 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
métres. 33 lignes par page. — (Supplément 1085.) 





2711. 
السعيد‎ od á الغريد‎ NA «Thème de nativité 


unique, se rapportant à la lettre fortunée», traité de ca- 
bale, par un derviche égyptien nommé Mohammad ibn 
*Ali Kamál al-Din al-Ansári. L'auteur expose l'excellence 
de la lettre mím. Commencement : А-5. (<) АМ 60 
الافلاك وادارها بحكنءد‎ . 

Papier. 56 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvir° siècle. — (Supplément 1116.) 





2712. 


Figures circulaires et tables divinatoires. Le commen- 
cement et la fin manquent. 


Papier. 20 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 cenli- 
mètres. Ms. du xvir? siècle, =Á (Supplément 2090.) 





2713. 


Traité anonyme, composé probablement au xvir siècle, 
qui renferme un grand nombre de talismans, de charmes, 
d'amulettes et de remèdes. Ce sont d’abord certains versets 
du Coran, ensuite des prières, des invocations, des carrés 
magiques et des lettres. Commencement : ©) AN Kat 


allt,‏ القوى المبين 


Papier. 99 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Ancien 
fonds 1190.) 





2714. 


1° Divers fragments, contenant des invocalions, des 
remèdes magiques, des talismans, etc. 

2? (Fol. 14 v°.) Traité sur sept noms qui possèdent 
un grand pouvoir magique. L'auteur prétend que ce texte 
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qui remonterait à ‘Ali, fils d’Aboù Tälib, lui aurait été 
transmis par l'imâm Aboû Hämid al-Ghazäli. 


3° (Fol. 84 v°.) Pièces de diverses mains, renfermant 
des conjurations, des talismans, des alphabets magi- 
ques, etc. 


Papier. 105 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. Ms. du xvn? siècle. — (Ancien fonds 1222.) 





2715. 


Kes, Sorts et charmes fondés sur les noms des‏ الانبياء 
patriarches et des prophètes, depuis Adam jusqu'à Ma-‏ 
homet.‏ 

Papier. 57 feuillets. Hauteur, 10 centimètres et demi; largeur, 


7 centimètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du хүп° siècle. = 
(Ancien fonds 1225.) 





2716. 


1° Traité sur les figures de points qu'on obtient par la 
géomancie, suivi d'un poéme sur le méme sujet. 


2° (Fol. ñi v.) Le j45o«5 du schaikh Abou "l-Khair. 
Traité de géomancie. 


3^ (Fol. 47.) Autre traité sur le même sujet. 


h? (Fol. 101 v^.) Diverses dissertations sur le même 
sujet. 


5* (Fol. 113 v^.) Traité sur les figures de la géoman- 
cie, par Nasir al-Din Mohammad al-Toüsi, traduit du 
persan, par ‘Abd al-Mohsin Ahmad ibn al-Mahdi. l! 
s'agit notamment de l'opération appelée تسكين الدائرة‎ 
«garnir les cases du cercle». La copie est datée de l'an 


1056 de l'hégire (1646 de J. C.). 


6° (Fol. 151 v°.) Traité sur les rapports qui existent 
entre les lettres de l'alphabet et les quatre éléments, ete. 
.(قى بيان النسبة)‎ 

7° (Fol. 167 v°.) .كتاب مساحة الكردى‎ Traité de divi- 
nation, accompagné de tableaux, par Ahmad ibn Ahmad 
al-Kordi. L'auteur indique certains rapports entre les 
procédés de l'arithmétique et les influences des quatre 
éléments. 


8° (Fol. 190 v*.) Chapitre sur la géomancie et les 
quatre éléments. 

9? (Fol. 203 +°.) Traité de divination, commençant 
par quatorze cercles qui fournissent la clef au moyen de 
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laquelle on peut consulter une série de tables renfermant 
les réponses aux diverses questions. 


10? (Fol. 228 v*.) La قرعة‎ de Dja'far al-Sádiq, tra- 
duite en langue turque. Les tableaux et les cercles sont 
assez nombreux. Cette traduction est dédiée au sultan 
ottoman Mohammad-Khän, fils de Mouräd-Khän. 


11° (Fol. 252 v°.) Pièces de vers en turc, au nombre 
de cinquante-six, dont chacune contient vingt lignes et 
porte en téte le nom d'un des grands poètes arabes. Le 
recueil entier parait former un livre de sorts .(فالنامه)‎ 
Papier. 283 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi, Écritures diverses du xvn° siècle — (Ancien 
fonds 1209.) 





2717. 


QUS œ Livre des Phylactères». Traité divisé‏ لخلقطرات 
en onze sections et cent chapitres, sur les talismans et‏ 
sur l'emploi de la cendre animale pour les opérations de‏ 
la magie blanche et noire.‏ 

Ms. daté de l'an 1063 de l'hégire (1653 de J. C.). 


Papier. 13 feuillels. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
19 cenlimélres et demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1208.) 





2718. 


1° (Fol. 1 v*.) Tables de la valeur numérique des 
lettres de l'alphabet dans les deux systèmes appelés 
الكبير‎ Äech حساب‎ et لثمل الصغير‎ с. 

2* (Fol. 2 v*.) Traité дез пайунє (1,0) LIS) 
d'Abo& Ma schar.-Commencement : 35454 JSD أن‎ si 
.برجا من بروج الغلك الاتنا عشر‎ 

3° (Fol. 44.) Notes supplémentaires au traité précé- 
dent. 


h° (Fol. 46.) Notes sur les heures propices de chaque 
jour de la semaine, sur les signes du zodiaque et sur le 
grand nom de Dieu; talismans ((33»), priéres, etc. 


5° (Fol. 68 v°.) Prière «éminemment efficace». 
6° (Fol. 79 v°.) Charmes et prières. 
7° (Fol. go.) Amulette appelée Secret des secrets (-» 


Dm). 
8° (Fol. 93 v°.) Qasida composée de plus de cent vers, 
pour servir d'amulette. La rime est en 5. 


9° (Fol. 99 v^.) Chapitre sur les talismans. 
10? (Fol. 11 4.) Traité attribué à l'imdm (pela? (pony, 


A91 
sur les vertus secrètes des lettres de l'alphabet. Commen- 


.2 لله منور قلوب العارفين بنور cement: AX$»xe‏ 

11° (Fol 149.) Traité sur les dix noms mystiques que 
Dieu a révélés à Moïse. Il y a un chapitre sur les تهاطيل‎ 
et sur les heures propices des jours de la semaine. 


19° (Fol. 156.) Chapitre sur l’art de déterminer le- 
quel de deux combattants sera le vainqueur ($ clati 
.(الغالب وا مغلوب‎ 

13° (Fol. 161.) Sur les pronostics que l'on peut tirer 
de chaque mois de l'année solaire; amulettes, prières, etc. 


14° (Fol. 180.) Sur les pronostics que lon peut tirer 
du tremblement involontaire d’un membre quelconque 
ди согрѕ (2345-3). 

15° (Fol. 211.) Traité sur les vertus mystiques des 
lettres. 


Chacun de ces traités renferme un grand nombre de 
talismans, d'amulettes et de notices sur les diverses ma- 
nières de deviner. | 

Ms. tout entier de la même main, daté de l'an 1052 
de l'hégire (1642-1643 de J. C.). 


Papier. 219 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 17 lignes par page. = (Ancien fonds 1168.) 





2719. 


Fragments d'un ouvrage oü sont indiqués les versets 
du Coran qui peuvent s'employer comme amulettes. L'au- 
teur se désigne par le titre de .کم‎ 


Papier. 9 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 2050.) 





27 20. 


Sur la manière de consulter le sort au moyen du 
Coran; sur le choix des heures favorables pour s'enga- 
ger dans une entreprise; sur la composition des amu- 
lettes, etc. 


Papier. 24 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. Ms. du xvn° siécle. — (Ancien fonds 279.) 





2721. 


1?. Fál-námé, en arabe, avec une traduction interli- 
néaire en latin. x 


62. 


492 
2° (Fol. 4.) Dissertation sur la prononciation de cer- 


taines lettres dans la lecture du Coran, accompagnée 
d'un essai de traduction interlinéaire en latin. 


3* (Fol. 6.) Vocabulaire de quelques mots arabes avec 
leurs équivalents, partie en latin, partie en italien. 


Papier. 7 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 14 cen- 
timètres et demi. Ms. du xvn° siècle d’une main européenne. — 
(Supplément 2113.) 





2722. 


Amulette à compartiments, très-bien écrite et ornée. 
On trouve d'abord plusieurs carrés magiques, puis quel- 
ques poèmes religieux, parmi lesquels la Borda de Bou- 
siri. Entre les deux bordures sont écrits plusieurs mor- 
ceaux du Coran et d'autres textes pieux. Au verso on lit 


іе у=) «уа. 


Papier. Longueur, environ 3 mètres; largeur, 6 centimètres et demi. 
Мв. du xvn? siècle. - (Supplément 2169.) 





2723. 


1° Traité de géomancie, avec quelques notes margi- 
nales. 


2° (Fol. 76 v*.) Diverses notes sur le méme sujet, en 
langue turque. 


Papier. 94 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvir* siécle. — (Supplé- 
ment 1124.) 





2724. 


Traité sur les propriétés extraordinaires d'une cer- 


laine figure qui sert à faire connaitre les événements de ` 


l'avenir. Cette figure est un cercle inscrit dans un carré 
et entouré de lettres de l'alphabet arabe. Commence- 


Papier. 26 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1106. 





2725. 


1° Tables de prédiction. En tête se trouvent douze 
cercles qui servent de clefs à ces tables. 


MANUSCRITS 


x 
x 








ORIENTAUX. 


2° (Fol. 25 v^.) Traité de géomancie. 


Papier. 33 feuillets. Hauteur, 23 centimétres; largeur, 16 centi- 
métres. Ms. du xvii* siécle. — (Supplément 1108.) 





2726. 


1? Recueil d'alphabets magiques. 
2° (Fol. 35.) Le eL GU S. (Voyez ci-dessus, 
n° 2675, 1? et 2676.) 


Papier. 84 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien fonds 1182.) 





2727. 

1° Recueil d'alphabets magiques. 

2° (Fol. 9.) Éléments de géomancie (Ji one ke). 

3* (Fol. 35 v°.) بین السیف والقل‎ BAUM «Dialogue 
dans lequel la plume et l'épée se disputent la préémi- 
nence». Commencement : Ae Miis Cisma IS EL 
Jul, JUI dog, .الدول‎ 

kr (Fol. 39 v*.) Traditions attribuées à Ibn ‘Abbâs et 


se rapportant au dernier Jugement. 
Ms. daté del'an 1178 de l'hégire (1667-1668 de J. C.). 


Papier, 42 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 à 25 lignes par page. - (Ancien fonds 1183.) 





2728. 


Traité sur la valeur mystique des lettres, sur les talis- 
mans, les invocations, les formules magiques, ete. Com- 
pilation rédigée sans plan, ni ordre. Commencement : 
الانسان ما لم يعم واوجدنا من العدم‎ ke .ممه لله الذى‎ 

Papier. 165 feuillels. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Ancien 


fonds 1193.) 





2729. 


1° Traité sur les vertus secrètes des noms de Dieu, 
avec un commentaire. 


2° (Fol. 31 v°.) Traité de cabale. 


3° (Fol. 38.) Traité sur les vertus secrètes des lettres 
de l'alphabet, par Mohammad 80. Le texte est accom- 


FONDS ARABE. 


pagné d'un commentaire. Le commencement et la fin 
manquent, ainsi que plusieurs feuillets au milieu. 
Papier. 152 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 24 à 26 lignes par page. Écritures diverses 
du xvni° siècle. — (Supplément 2263.) 





2730. 


Jey! الغضل فى عم‎ ë5b, « Accroissement de bonté, traité 
de géomancie». Commencement : bey dl Ax Ad 
< 

Papier. 62 feuillets, Hauteur, 20 centimètres; largeur, 1⁄4 centi- 


mètres et demi, Environ 13 lignes par page. Ms. du xvu° siècle, — 
(Supplément 1112.) 





2731. 


Traité de géomancie. Commencement : AN au اعم‎ 
DEE 


Papier. 91 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cenli- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvn* siècle. - (Supplément 1115.) 





.2732 
œ Flèches atta-‏ سهام الربط فغ الحخمس لخالى الوسط 1° 


chées (?), traité sur l'abacus à cinq cases de côté, donl 
la case centrale est vide», par Mohammad al-Fâsi. L'au- 
teur montre comment il faut remplir la case centrale d'un 
certain abacus, au moyen duquel on se met en rapport 
avec les êtres surnaturels. Commencement : £3J] AN oc.) 


وفق من عبادة من يشا لتصريف e Sal‏ الذى هو كبريت 
.اجر لطاب لحاجات 


2° (Fol. 5 v*.) uy Sëll «La Grande invoca- 
tion», appelée aussi У! 8=> « Invocation adressée aux 
lumières», c'est-à-dire aux êtres spirituels ( us et 
الروحانية‎ cl» ye). Il est dit que, par le concours de 
ces étres spirituels, on obtient le pouvoir de commander 
aux anges rebelles et aux démons (cauls ës. 3). Cette 
conjuration est suivie d'instructions sur son emploi. 


3* (Fol. 18.) 3, 2 مسايل‎ . Résolution de problèmes 
touchant la divination et les vertus secrètes des lettres 
de l'alphabet, par Aboü Bakr ibn Baschir al-Hauläni. 
Cet extrait est accompagné de plusieurs pièces du même 
genre, tirées des écrits d’Abou ‘1-‘Abbâs al-Boüni et du 
livre d’Aboû Hämid al-Ghazäli. 


493 
Le (Fol. 25 v°.) 49) >> « Amulette de la laveuse 


des femmes mortes», charme pour se faire aimer, qui 
avait été trouvé sur le corps d'une négresse passioné- 
ment aimée par le calife Hároün al-Raschid et au moyen 
duquel la laveuse obtint le même amour. 


5* (Fol. 32 v°.) Collection de charmes, de talismans 
et d'invocations. Cette pièce et les deux pièces qui pré- 
cèdent paraissent faire partie du 3159 &ss, (Voyez ci- 
dessus, article 2°.) 


6° (Fol. go v°.) Autre traité sur l'emploi de l'abacus 
à cinq cases de côté, dont la case centrale est vide. 


7° (Fol. 107 v°.) Autre traité sur le même sujet inti- 
tulé .ذزهة الاقشاط‎ Trois chapitres. 


8° (Fol. 127.) .كشف الاستارعن حروف الغبار‎ 6 
d'arithmétique et de l'extraction des racines, suivi d'un 
petit traité d'algèbre. 

9? (Fol. 165.) Traité en vers sur l'emploi d'une cer- 
taine záïrdja. Tous les vers de cette pièce riment en lå. 
Suivent quelques éclaircissements. 

10° )101. 470 ٠".( الكواكب المضية ف الزایرجۃ الهروية‎ 
«Тез Étoiles brillantes, traité sur la zdirdja d'Al-Harawi n. 
C'est un poème didactique, rimant en lÅ, suivi d'un com- 
mentaire. 

11° (Fol. 176 v*.) Traité de géomancie. 

Ms. tout entier de la même main et daté de l'an 1074 
de l'hégire (1663-1664 de J. C.). 


Papier. 181 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mèlres. 23 lignes par page. = (Ancien fonds 1179, Colbert 4984.) 





2733. 
улаа) ру) Аула 4 ond] sëch «La Perle bril- 


lante, traité qui enseigne l'art de découvrir ce qui est 
caché». Traité de géomancie, composé par un derviche 
de Damiette, nommé Ahmad ibn *Abd al-Barr, et divisé 
en cinq sections, suivies d'un appendice. Commencement : 


АДА, Sit Ae daten 


Papier. 117 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. до хуш siècle. — (Supplément 1 118.) 





2734. 


Traité de géomancie. Ms. daté de l'an 1191 de l'hé- 
gire (1777 de J. C.). 

Papier. 37 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 15 et 16 lignes par page. — (Supplément 1114.) 
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2735. 


1° Explication d'une amulette divisée en vingt-cinq 
cases. 

2° (Fol 7.) Traité imprimé, dans lequel un juif de 
Constantinople parle de la venue du Messie et de la pro- 
phétie de Daniel. А la fin se trouvent quatre planches de 
figures et une carte représentant les pays occupés par les 
descendants de Noé. 


Papier. 35 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. — (Supplément 1100.) 





2736. 


kese ou livre de prédictions pour les sept jours de 
la semaine, au mois de moharram. 
Papier. 24 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres et demi. 9 lignes par page. Ms. du xvunr° siècle. — (Supplé- 
ment 1193.) 





2737. 


Traité de divination. 


Papier. 13 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du avi siècle. — (Supplément 1083.) 





2738. 


1° Traité de divination (ke, 3). L'auteur prétend 
faire connaitre les événements qui surviennent chez les 
divers souverains du monde. L'ouvrage est accompagné 
de tableaux. 


2? (Fol. 43.) gasy! olw. Art de calculer le cours 
d'une maladie, lorsqu'on connait le jour où la maladie 
a commencé. 


3* (Fol. 61.) Traité sur les influences des planétes. 
h? (Fol. 77 v.) Prière. 


5° (Fol. 78 v^.) Traité qui fait connaître les jours né- 
fastes. 


6^ (Fol. 82.) Calendrier solaire avec prédictions. 
7^ (Fol. 89.) Conte des cinq pommes. 


8° (Fol. 92.) Dialogue d'Al-Haddjádj et du jeune 
homme. ; 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


9? (Fol. 99.) Entretien de Jésus avec le cráne. 
10? (Fol. 104 v^.) Histoire de Job. 


11? (Fol. 111.) Légende sur la fuite de Mahomet et 
sur la prise de la Mecque. 


12° (Fol. 126 v*.) Histoire de la mort d'Al-Hosain, 
fils d" Ali. 

13^ (Fol. 137.) Conte du Château d'or. 

Ms. daté de l'an 1176 de l'hégire (1762-1763 de 
J. C.). 

Papier. 149 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 


18 centimétres. 13 lignes par page (à l'exception de l'article 1* qui 
contient 30 lignes). — (Supplément 1894.) 





2739. 


Explication cabalistique des noms de Dieu. Le com- 
mencement et la fin manquent. 

Papier. 58 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 9 lignes par page. Ms. du xvnr siècle. — (Supplé- 
ment 2112.) 





2740. 


Fragment d'un traité, divisé en plusieurs sections 
(2), qui fait connaitre les charmes, amulettes, 
prières et médicaments qui servent à préserver de la 
peste et d'autres maladies. 

Papier. 22 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 20 à 22 lignes par page. Ms. du xvu* siècle. — (Sup- 
plément 2262.) 





2741. 


1° Deux fragments d'un traité sur les moyens de 
guérir les maladies par des talismans et par la lecture 
de certains passages du Coran, ainsi que par l'emploi 
de certaines plantes. 

2° )101. وج‎ ١" ( الس المصون المستنبط من كتاب الله‎ 
AQU «Secret bien gardé, tiré du livre de Dieu qui est 
resté caché». Versets du Coran que l'on emploie comme 
amulettes. Ce recueil est attribué à Aboû Mohammad 
ibn Hämid al-Toûsi al-Ghazâli. 

3* (Fol. 95 v*.) بن عياض‎ Jaa ШУ) ol e Voile 
des régions (c'est-à-dire amulette protectrice dans toutes 
les régions du monde) d'Al-Fodhail ibn “Iyådh.» Al- 
Fodhail ibn *Iyádh était un saint musulman qui vivait 


FONDS ARABE. 


du temps de Hâroün al-Raschid et qui avait été brigand 
dans sa jeunesse. (Voyez Ibn Khallikân, t. II, page 478 
de la traduction anglaise.) Dans ce traité, l'auteur in- 
voque de la manière la plus solennelle les anges et le: 
esprits purs et saints et leur demande de protéger qui- 
conque portera sur lui cet écrit en guise d'amulette. 


h? (Fol. 109.) Modèles de charmes et d'amulettes 
pour guérir les maladies et pour écarter les malheurs. La 
fin manque. 


Papier. 151 feuillets. Hauteur, 15 centimètres ; largeur, 10 centi- 
mètres, 19 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien fonds 1099.) 





3. ONIROCRITIQUE. 


2742. 


L'Interprétation des songes». Ce traité,‏ « تعبير الرويا 
divisé en cinquante chapitres, dont la liste se trouve au‏ 
commencement, est attribué à Mohammad ibn Sirin,‏ 
célèbre traditionniste, mort en 110 de l'hégire (729 de‏ 
J. C.). (Voyez Ibn Khallikán, t. II, page 586 de la traduc-‏ 
لمح لله tion anglaise.) Commencement : 7h59! GLS‏ 
.وفالق الاصباح 

Papier. 76 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. = (Ancien 
fonds 1310, Colbert 4533.) 





2743. 


Même ouvrage. Le commencement manque. 
Ms. daté de l'an 1123 de l'hégire (1711 de J. C.). 


Papier. 39 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 cenlimètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 2114.) 





2744. 


QUS « L'Indicateur, traité sur l'in-‏ الاشارة فى عم العبارة 
terprétation des songes». Cet ouvrage, divisé en cinquante‏ 
chapitres, est attribué à Mohammad ibn Sirin; mais il‏ 
diffère beaucoup de l'ouvrage précédent. Commence-‏ 
ment : sl šJ АМ Nat. Les derniers feuillets man-‏ 
quent.‏ 


Papier. 127 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres, 9 1 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 1212.) 
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2745. 


à (55201. Traité de l'interprétation des songes‏ التعبير 
composé en 397 de l'hégire (1007 de J. C.), par Aboû‏ 
Sa‘id Nasr ibn Ya‘qoûb al-Daïnawari et dédié au sultan‏ 
abbaside Al-Qâdir Billäh. Commencement : za‏ 
.هو الله لا اله الا هو 

Ms. daté de l'an 1196 de l'hégire (1782 de J. C.). 


Papier. 206 feuillets. Hauteur, 3a centimétres et demi; largeur, 
22 cenlimétres. 19 lignes par page. — (Supplément 1144.) 





.2746 
Satisfaction pour ce-‏ » بلوغ المرام غ تعبير الرويا فى المنام 


lui qui cherche l'interprétation des songes», par ‘Ali ibn 
Sa'id al-Khauláni al-Qassár. 


Papier. 44 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1143.) 





2747. 


livre qui éclaire‏ مرآء الكتاب المنير الحكم فى صنعة التعبير 
et qui rend (le lecteur) très fort dans l'art d'interpréter‏ 
les songes», par Abou ‘1-Fadhl Ismä‘il al-Mausili. Com-‏ 
у» Like GNT At Nat. La‏ فضله البيان : mencement‏ 
copie n'a pas été achevée.‏ 

Papier. 185 feuillets. Hauteur, 3o centimétres et demi; largeur, 
21 centimètres. 33 lignes par page. Ms. du xvr* siècle. - (Supplé- 
ment 1142.) 





2748. 


L'Enseignement de l'art d'in-‏ « الاعلام فى تغفسير الاحلام 
terpréter les songes», en dix chapitres, par ‘Omar ibn‏ 
Khalil ibn ‘Ali Gà L3. Commencement :. 48 ox‏ 
Le ms. a été écrit du vi-‏ .الذى سي lg uI зе‏ 
vant de l'auteur.‏ 

Papier. 145 feuillets. Hauteur, 20 centimétres et demi; largeur, 


16 centimètres. 9 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Ancien 
fonds 1213.) 





2749. 
1? cl «La Compilation», par Al-Hosain ibn Ha- 


san ibn Ibráhim al-Khalili al-Dàri. Traité d'onirocritique, 
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en cinquante-neuf chapitres. Commencement : بعلل‎ Le 
العلوم نفعا‎ Jet g- bap! pe yb. 


2? (Fol. 162 v*.) Note en langue turque, tirée d'un 
traité de divination. 

3* (Fol, 163 v*.) Les quinze discours qui forment le 
commencement du traité d'onirocritique intitulé .القادرى‎ 
Le quinzième discours renferme la liste chronologique 
des principaux interprètes des songes. 


Papier. 171 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 1140.) 





2750. 


Traité d'onirocritique, par Ibráhim ibn Yahyà ibn 
Ghannâm, docteur hanbalite, né en Egypte. Les ma- 
tières sont disposées dans l'ordre de l'alphabet. Ce dic- 
tionnaire est précédé d'une introduction composée de 
quatorze dissertations assez courtes. Commencement : 

لابدان العباد تم قوف انفسها عند الرقاد 


Papier. 186 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 20 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplément 1 139.) 





2751. 


Même ouvrage. Cet exemplaire, qui a été écrit en 833 
de l'hégire (1430 de J. C.) pour la bibliothèque d’une 
princesse égyptienne, fille d'Al-Mâlik al-Mansoür et 
petite-fille d'AI-Mâlik al-Zähir (Tchagmaq), sultan mam- 
louc, commence ainsi : pi لحمد لله الذدى جعل‎ 
راحة للاجساد تم توف انغسها عند حلول الرقاد‎ . 

Frontispice orné. 


Papier. 189 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 1141.) 





2752. 


chly) «Indications pour la connais-‏ فى عم العبارات 
sance des significations», traité d'onirocritique en quatre-‏ 
vingt sections (báb), par Khalil ibn Scháhin al-Zâhiri.‏ 
.محمد لله الذى خلق ادم Commencement : yab (у‏ 

Ms. daté de l'an 1109 de l'hégire (1698 de J. C.). 


Papier. 276 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 1145.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


.2753 
e Excellent traité‏ کناب التعبير ا منيف والتاويل الشريف 


d'interprétation et de noble explication», traité d'oniro- 
critique, par Mohammad ibn al-Mólà Qotb al-Din. Com- 
mencement : de الاعلى‎ NUI تمد لله الذى أظهر المعاق فى‎ 
Јао. 

Papier. 241 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplé- 
ment 1138.) 





2754. 


Traité d'onirocritique, attribué à Schihàb al-Din al- 
Qalyoübi. Commencement : لله الذى ذوى الاحكام‎ ed 
.على تاويل الاحلام‎ 

Papier. 299 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1137 bis.) 





2755. 
البصيرة‎ Joy الذخيرة وكشف التوقع‎ QUS «Le Trésor, 


l'avenir révélé aux clairvoyants». Traité complet d'oni- 
rocritique divisé en huit sections, dont chacune renferme 
plusieurs chapitres. Commencement : ¿O لمي لله‎ 
القدرة فى دلايل الفكرة‎ p. La liste des chapitres com- 
mence au verso du second feuillet. 


Ms. daté de l'an 996 de l'hégire (1588 de J. C.). 


Papier. 124 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 1126.) 





2756. 


Traité d'onirocritique, divisé en dix-neuf sections 
(fasl), dont chacune se compose de plusieurs chapitres 
(báb). La dernière section est divisée en cent trente- 
quatre chapitres, mais la copie s'arrête au quatre-vingt- 
douzième. Le commencement manque. 


Papier. 207 feuillets. Hauleur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplément 1136.) 





2757. 


Traité général d'onirocritique, en vers. Le commence- 


FONDS ARABE. 


ment et la fin manquent. À la fin du ms. se trouvent les 
deux dernières pages d’un traité de divination du genre 
appelé ikhtilddj. 

Papier. 181 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 15 lignes par page; dans les derniers feuillets, qui 


sont, d'une autre main, on compte 17 à 20 lignes par page. Ms. du 
xvin? siècle. — (Supplément 1137.) 





A. PHYSIONOMIQUE. 





2758. 


1° (sic) RSNA .كتاب الاختلاج من كتوب‎ 6 
de V'Ikhtilâdj, c'est-à-dire des pronostics que l'on peut 
tirer des mouvements involontaires des différents mem- 
bres du corps. 

2° (Fol. 5 v*.) Abrégé du traité d'Abou '1-Ashâr al- 
Kirmáni sur l'interprétation des songes, par Mohammad 
ibn ‘Ali, le Sicilien et l'Espagnol, désigné ordinairement 
sous le nom d'Al-Hàddj al-Schátib (Lit ZA). 

3° (Fol. 52.) Histoire de la Chamelle et de quelques 
miracles opérés par le Prophète. 

he (Fol. 63 v*.) Histoire de la lune qui se sépara en 
deux moiliés LAN (انشقاق‎ et du miracle opéré par le 
Prophéte. 

5° (Fol. 75 v*.) Récit de quelques miracles du Pro- 
phète, d'après la sliš du cadi *Iyádh. 

6^ (Fol. 85 v^.) Le Hizb al-Bahr « Amulette pour pré- 
server contre les dangers de la mer», par Abou '1-Назап 
al-Schádsili. 

qe (Eol. 87.) Xs sles e Profession de l'unité de 
Dieu sous forme de prière». 

8° (Fol. 88.) Traité de géomancie. 

9? (Fol. 104.) bh فى‎ ë x 35 «Le Trésor, traité sur 
la science de l'alignement», par Aboü *Amrán al-Zanáti. 
C'est encore un traité de géomancie, qui se termine par 
l'énumération des sorts que l'on tire des signes du zo- 
ps 

o* (Fol. 114 v°.) Opuscule contenant des paroles 
sin à Mahomet. Comment empa: د 5% الذى‎ 
T (sic ) pb. 

1* (Fol. 120 v*.) La قرعة‎ d'Aboü Dja*far al-Sädiq. 

19° (Fol. 128.) Note sur les jours néfastes des mois 
de l'année solaire. 


Man. ORIENTAUX. — Il. 
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13° (Fol. 131.) Recueil de sorts tirés des noms des 
vingt-cinq prophètes, depuis Adam jusqu'à Mahomet. La 
fin manque. 


Ce recueil, écrit par un Maghrebin illettré, est daté 
(fol. 51 v*) de l'an 1015 de l'hégire (1607 de J. C.). 


Papier. 163 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 18 lignes par page. — (Ancien fonds 1211.) 





2759. 


Traité de physionomique, par le soufi Mohammad ibn 
abi Tálib al-Ansárt, de Damas, mort en 737 de үш 
(1336- 0 de J. C.). Commencement : لمي لمن‎ 
Ao ove) ee Selon Hadji Khalfa, ce traité 
porte le titre de .کناب السياسة فى عل الفراسة‎ 

Ms. daté de l'an 1075 de l'hégire (1664-1665 de 
J. C.). 

Papier. 44 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimétres et demi. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 963.) 





2760. 


e Amusement de so-‏ البقجة الانسية فى الغراسة الانسانية 

ciété, traité de la physionomie de l'homme». Ce traité, 
attribué au schaïkh Zaïn al-Din al-'Omari, se compose 
d'une introduction, de quatre-vingt-dix paragraphes et 
d'un appendice. L'auteur indique les inductions qu'on 
peut tirer de l'examen des divers membres du corps de 
l'homme. Ill y a aussi un chapitre sur Ja chiromancie. 


ہہ لله الذی جل الانسا بJlكXwly‏ : Commencement‏ 


Papier. 36 feuilleis. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. a1 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien 
fonds 961.) 





2761. 


1? Traité de l'Ikhtilâdj, attribué à 
Ibrâhim ibn Mohammad ibn Hischâm. 


Mohammad ibn 


9° (Fol. 25 v*.) Itinéraire du pèlerin, depuis la Mec- 
que jusqu’au Caire, par Schams al-Din Mohammad ibn 
Ahmad , moueddin et mowagqit. Commencement : ^1 
الى سوا الطريق‎ Шох) GNT AN. ٠ 


3° (Fol. 57 v°.) Traité du Vainqueur et du vaincu. 


| Traité de cabale attribué à Aristote. Le vainqueur sera celui 


63 


AMPRIMERIE NATIONALE. 
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dont le nom, d'après la valeur numérique des lettres, re- 
présente le chiffre le plus élevé. 

h° (Fol. 64 v°.) Histoire de l'entretien de Jésus-Christ 
avec le crâne (Xe). 


Papier. 79 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres ct demi. 11 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — 
(Ancien fonds 964.) 





2762. 
الرياسة فى عم الغرا‎ ulat «Bases de l'autorité du 


Kw! 
maitre, traité de physionomique», par Mohammad ibn 
Ibráhim al-Ansári. Commencement : (3À&- (oJ) 44 oc«2! 
وكرمه‎ (uU. Cette copie a été corrigée par l'auteur. 

Papier. 32 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 962.) 





5. RECHERCHE DES TRÉSORS. 





2763. 
19 AR Ngo Jint i AIT Ris «Présent offert 


au chercheur, indiquant la manière de faire disparaitre 
les dangers qui entourent les trésors cachés». Recueil 
d'invocations, de formules magiques el d'amuleltes, dont 
quelques-unes sont attribuées à Aboù Hämid al-Gha- 


zàli. Commencement : الكرام‎ АКАМ) Шы! اقسمت عليكم‎ 
المكان‎ ce Bios өх, La fin manque. 


° (Fol. 61.) Charmes, talismans et recettes pour 
faire des opérations magiques, ete. Plusieurs de ces 
pièces sont empruntées aux ouvrages d'Al-Boüni. Le com- 
mencement manque. 

Papier. 101 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


1h centimètres et demi. Écritures diverses du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 1202.) 





2764. 
والأطالب‎ Lu, 1 A BC äle lxs «Traité de la 


dernière nécessité, qui indique les avantages que l'on 
peut obtenir, les trésors cachés etles lieux E ces trésors 
se trouvent». L'auteur a tracé sur les marges de son ou- 
vrage un grand nombre de caractères talismaniques et 
de figures d'hommes et d'animaux. La fin manque. 


Papier. 100 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 21 lignesspar page. — (Ancien fonds 816.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2765. 


aah — «œ Recueil d'indications ». Il s’agit des 
lieux d'Égypte où se trouvent des trésors cachés, et des 
moyens à l'aide desquels on peut en obtenir possession. 


Papier. 147 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien fonds 817.) 





.2766 
«Préservatif des‏ جاة الطالب من مهالك الكنوز والمطالب 


dangers auxquels on s'expose dans la recherche des tré- 
sors cachés». Cet ouvrage renferme des talismans, des 
invocations, des charmes et des amulettes qui doivent 
préserver le porteur contre les génies. Commencement : 


| الاطلاع على ما فى أرضنا من الكنوز‎ Le كثرق‎ XNU, 





Papier. 63 feuillets. Hauleur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 15 à 20 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. = (An- 
cien funds 1199.) 





2767. 


1° Charmes et incantations à l'usage de ceux qui cher- 
chent des trésors cachés. 

9° (Fol. 7h v°.) Traité sur les vertus de l'invocation 
appelée Sy دعوة السباسب‎ «la grande Invocation du 
désert». Soixante-douze chapitres, en général trés courts. 

3° (Fol. 98.) Texte de «la grande Invocation du 
désert ». 

Ah? (Fol. 101 v*.) Texte de «la petite Invocation du 
désert ». 


Papier. 104 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvini* siècle. _ (Supplé- 
ment 1110.) 





XX. 


HISTOIRE NATURELLE. 


1. TRAITÉS GÉNÉRAUX. 





.2768 
غاية الارشاد di‏ معرفة احکا م gre‏ والنبات ولجماد 


# La direclion vers la ane de ce dont l'usage est 
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licite ou illicite en fait d'animaux, de plantes et de mi- 
néraux ». Dictionnaire d'histoire naturelle, par le schaikh 
*Abd al-Ra'ouf al-Monáwi, docteur schaféite. Les articles 
sont disposés dans l'ordre de l'alphabet et offrent des 
renseignements intéressants ainsi que de bonnes notes 
philologiques. Cet ouvrage mériterait d'étre publié. Com- 
mencement : å Le L الذى خلق‎ hd لله الكريم‎ N I 
.الارض ججيعا من حيواأن ونبات ويهاد‎ 

Ms. écrit par le fils de l'auteur et annoté par l'auteur 
lui-méme. 


Papier. 140 feuillets. Hauteur, a1 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 35 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplé- 
ment 859.) 





2769. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1229 de l'hégire (1814 de J. C.). 


Papier. 341 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 860.) 





.2770 
Kes « Délices des‏ النظار غ الاتجار والض#ار والاطيار ° 


spectateurs, traité des arbres, des fruits et des oiseaux». 
L'auteur parle des arbres et des plantes qui sont utiles 
à l'homme, et des qualités utiles ou nuisibles des diverses 


parties de certains quadrupèdes et de certains oiseaux. 
Commencement : U5933, لله الذى أحكم الامور‎ 207. 


2° (Fol. 3g v°.) Recueil d'apophthegmes, par Raschid 
al-Din ibn Mohammad al-*Omari, surnommé Al-Watwat, 
mort en 573 de l'hégire (1177-1178 de J. C.). Ce recueil 
se compose de cinq séries. La première porte le titre 
persan de duo a$$ oue «les Cent apophthegmes du 
calife Aboü Bakr»; Ja seconde (fol. 62 v°) renferme les 
«Maximes du calife Omar»; la troisième (fol. 91 v*), 
intitulée d 8 a UI мо! « Soulagement de l'afiligé», ren- 
ferme cent maximes du calife ‘Othmän; la quatrième 
(fol. 1 12 v°), cent maximes du calife “AÏ, et la cinquième, 
intitulée اللالى‎ уз" Éparpillement de perles» (fol. 135 v*`, 
une centaine de proverbes attribués au même calife. Le 
compilateur a fait suivre chacune de ces maximes d'un 
commentaire en langue persane. L'ouvrage est dédié au 
sultan de Khárizm , Mahmoüd, fils d'I-Arslán , qui régnait 
de 568 a 588 de l'hégire. 

La copie est datée del'an 913 de l'hérire (1507-1508 
de J. C.). 


3* (Fol. 157.) LÆ las «Traité des pierres pré- 


| 
| 
x 


1 
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cieuses», par Schihâb al-Din Ahmad ibn Yoüsof al-Ti- 
fàschi. Frontispice très bien exécuté en or et en couleurs. 


La copie est datée de l'an 826 de l'hégire (1423 de J. C.). 


4° (Fol. 229 v°.) Traité des épidémies et de la peste 
.(الوباء والطاوں)‎ Commencement : ہد لله القدير الصانع‎ 
ex Î. L'ouvrage, qui se termine par des exhor- 
tations religieuses, est datée де l'an 765 de lhégire 


(1364 de J. C.). 
5° (Fol. 254.) Note du schaïkh Abou 1-Mawûhib al- 


Toüûnist sur certaines négligences que les fidèles com- 
mettent dans l'exécution de leurs devoirs religieux. 


Papier. 255 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. Écritures diverses. — (Ancien fonds 969.) 





2771. 


Volume dépareillé d'un traité d'histoire naturelle. Ayanl 
consacré le volume précédent à homme ( š-eLJi ghad), 
l'auteur traite, dans la première parlie du présent vo- 
lume, des animaux et, dans la seconde partie, qui ren- 
ferme des figures coloriées, des plantes. Il a suivi, dit-il, 
principalement le gels d'Ibn al-Baitár. L'arrangement 
des articles, dont la liste se trouve en tête, est alphabé- 
tique, mais on y remarque des irrégularités. Un titre 
apocryphe qui attribue l'ouvrage à Ibn al-Baïtär, a été 
ajouté après coup. 

Papier. 277 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — ( An- 
cien fonds 1037.) 7 





2. MINÉRALOGIE. 


2772. 


كناب الاعجار لارسطاطاليس 3 IF‏ لوقا جن أسرافيون 1° 

«Le Livre des pierres d'Aristote, traduit par Loûqû, fils 
de Sérapion». Ce sont, dit le traducteur, des extraits 
d'un ouvrage d'Aristote renfermant la description de sept 
cents espèces de pierres, ainsi que des détails sur leur 
composition (SS=), leur couleur, leur genre et les 
mines où elles se trouvent (gile). Dans cette traduction, 
nous remarquons huit articles consacrés aux. différentes 
espèces d'aimants (wabliée) : l'aimant d'or, d'argent, 
de plomb, de cheveux, de chair, etc., dont chacun a des 
vertus singulières. L'original grec est probablement le 
traité Hegl Afov diaQopäs faussement attribué à Aristote. 
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2° (Fol. 36 v*.) Traité des sigles planétaires qui s'ins- 
crivent sur les chatons de bagues pour servir d'amulettes. 
Ms. daté de l'an 730 de l'hégire (1329 de J. C.). 


Papier. 45 feuillets. Hauteur, 17 centimèlres et demi; largeur, 
12 centimètres. 13 lignes par page. — (Snpplément 876.) 





2773. 


Traité des pierres précieuses»,‏ « كناب جوا الاجار 
par Aboü “Abd Allah Ahmad ibn Yoûsof al-Tifâschi (né‏ 
à Tipasa, ville de la province de Constantine, en Algérie),‏ 
mort en 651 de l'hégire (1272-1273 de J. C.). L'auteur‏ 
décrit vingt-cinq espèces de pierres fines et en indique‏ 
les qualités ainsi que la valeur.‏ 

Cet ouvrage a été publié à Florence, en 1818. Mais 
le présent ms. présente un assez grand nombre de va- 
riantes. 

Papier. 83 feuillets. Hauteur, 18 centimèlres et demi; largeur, 


14 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xin° siècle, — (Supplé- 
ment 880.) 





2774. 
Même ouvrage. Cet exemplaire porte le titre de كناب‎ 
Jess oil .رياضة الافكار غ خواض‎ 


Papier. 67 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 2534.) 





2775. 


1° Même ouvrage. Cet exemplaire porte le titre de 
كناب اللالى المضية فى خواض 52.2 ,3 الملوكية‎ «Les 


Perles brillantes, sur les vertus des pierres précieuses n, 


a° (Fol. 75.) 33 hi ols «Livre des propriétés 
des pierres», attribué à Honaïn ibn Ishâq. C'est un traité 
sur l'usage des pierres précieuses comme talismans et 
comme amulettes. Des figures bizarres, dessinées au 
trait et représentant des hommes et des animaux, sont 
intercalées dans le texte. 


3 (Fol. 102 v°.) LæYI sai «Vertus des pierres 
précieuses ». Ce traité, qui renferme des figures, est attri- 
bué à un certain *Otárid (Mercure), fils de Mohammad. 
Il aurait été composé d'après les ouvrages d'Hermés tris- 
mégiste qui sont compris sous le titre de lei et qui 
traitent des pierres, des arbres et des plantes. Au lieu de 


d&l), il faut lire dlp (Quorohoyixd). 





l 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


4? (Fol. 131 v*.) Traité sur les vertus magiques des 
pierres, en seize chapitres. La fin manque. 


Papier. 173 feuillets. Hauteur, 17 centimétres et demi ; largeur, 
13 centimètres. 13 lignes par page (dans les deux derniers opuscules, 
11 lignes par page). Ms. du xvi? siécle. — (Supplément 878, Saint- 
Germaia 401.) 





2776. 
1* Traité des pierres précieuses d'Al-Tifâschi. 
2^ (Fol. 95 v*.) Autre traité des pierres précieuses, 
intitulé yhd Jii d pa ii US, par Moham- 
mad ibn Ibráhim ibn Sá'id al-Ansári. 
3° (Fol. 30.) Autre traité des pierres précieuses. 


Trente chapitres et un appendice. En marge on lit le titre 
de الابصار‎ KMS .كتاب‎ 

һ (Fol. 38 v*.) Extrait de l'ouvrage intitulé gh 
y) go KA, sur les pierres précieuses. 

5° (Fol. 49.) Extrait du est SLE, sur les mi- 
néraux et les pierres précieuses. 

6^ (Fol. 64.) Ordjoüza, en quatre parties, intitulée 
Roses) JURY $ kU Fams), par Aboü-Bakr ibn 
Yahyà al-Kátib al-Khiràt. 

7* (Fol. 71.) Extrait de l'ouvrage intitulé é gba! 
.أسرار النكاح‎ Recettes pour teindre les cheveux. 

8° (Fol. 72 v*.) Recueil de recettes, par Ibn-Rasoüt 
al-Ghassâni. Sept chapitres. 


9? (Fol. 103 v*.) Dissertation médicale intitulée sy? 
الساعة‎ , par Aboà Bakr Mohammad ibn Zakariyà al-Ràzi, 


suivie d'autres extraits relatifs à la médecine. 


Papier. 118 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. ди хи siècle, — (Supplément 1951.) 





2777. 


Traité des pierres précieuses, par Áhmad ibn Yoüsof 
al-Tifàschi. 

Papier. 42 feuillets, Hauleur, 26 cenlimétres et demi; largeur, 
1h centimètres et demi. 35 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 881.) 





2778. 


«Fleurs des pensées, traité‏ ازهار الافكار ye á‏ الاجار 
des pierres précieuses». Tel est le titre inscrit sur ce vo-‏ 


FONDS ARABE. 


lume; mais seuls les quatre premiers feuillets et le der- 
nier appartiennent à l'ouvrage d'Al-Tifâscht. Le reste du 
ms. contient deux ouvrages, en turc : le premier, dont le 
commencement manque, expose les privilèges de la ville 
de Médine; le second, dont la fin manque, les privi- 
lèges de Jérusalem. La première de ces pièces est datée 
de l'an 920 de l'hégire (1515-1515 de J. C.). 


Papier. 65 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — (Ancien fonds 846.) 





2779. 
je معرقة‎ p كنز‎ « Trésor des marchands, sur 


la connaissance des pierres précieuses», par Baïlak-Qab- 
djåqi (ëls Xu»), ouvrage dédié au prince de Hamát, 
Al-Málik al-Mansoür IL, fils d'Al-Málik al-Mozaffar lI et 
oncle de l'historien et géographe Abou "l-Fidá. Ce traité 
est divisé en trente sections (مقالة)‎ „ dont la liste, ainsi 
que celle de leurs subdivisions, occupe les folios 4 v* 
à 13. La préface commence par la même phrase que 
l'ouvrage d'Al-Tifàschi. 

Volume écrit dela main de l'auteur et daté de l'an 681 
de l'hégire (1282 de J. C.). 


Papier. 88 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 970.) 





2780. 
الاسرار $ معرقة لجواهر‎ Zw «Secret des secrets, touchant 


la connaissance des pierres précieuses ». Commencement : 
ous dell 4 №20. 

Papier. 64 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — 


(Supplément 879.) 


mg  — —— 


3. BOTANIQUE. 


2781. 


Dictionnaire de botanique, sans titre ni préface, com- 
posé de deux sections, dont la première est consacrée 
aux arbres, la seconde aux autres plantes. Le présent 
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ms. est l'exemplaire de l'auteur qui a ajouté, à la marge, 
plusieurs notes qu'il se proposait de faire rentrer dans 
le texte. Les matériaux de ce dictionnaire sont tirés de 
l'Agriculture nabatéenne et des autres traités qui portent 
le nom d'Ibn Wahschiya, de l'Agriculture d'Ibn Bassâl, 
du Livre des plantes d'Aboü Hanifa al-Dainawarl, de 
l'Agriculture des Grecs et du gw Y Lo, 


Papier. 23 feuillets. Hauteur, 35 centimètres; largeur, 24 centi- 
mètres. 37 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien fonds 916.) 


ا —— — ———— 


A. ZOOLOGIE. 


2782. 


Traité de zoologie, avec des figures, par *Abd Allah 
ibn Djibril ibn Bakhtyaschoù"?. Les figures sont très nom- 
breuses, mal dessinées et coloriées, mais représentant 
passablement les animaux décrits dans le texte. Après avoir 
parlé de l'homme, l'auteur décrit les animaux domesti- 
ques, les bétes sauvages, les oiseaux, quelques poissons 
et sauriens, et quelques insectes. En tête du volume, 
on lit ce titre : كتاب منافع لمثيوان لابن بستيشوع مصور‎ 
«Traité des avantages qu'on peut tirer des animaux, 
ouvrage orné de figures, composé par Ibn Bakhtya- 
schoù‘». À la fin on lit que cet ouvrage est un extrait d'un 
livre intitulé تجرب المنافع‎ oO QUS «Traité des pro- 
priétés dont les avantages ont été constatés par l'expé- 
rience». 


Ms. daté de l'an 700 de l'hégire (1300-1301 de J. C.). 


Papier. 58 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1077.) 





2783. 
giat ël «Vie des animaux», par Kamâl al-Din 


Mohammad ibn Moûsà ibn *[sà al-Damiri, docteur schá- 
féite, mort en 808 de l'hégire (1505-1506 de J. CH 
Exemplaire complet de la première édition ?. 

Ms. daté de l'an 773 de l'hégire (1372 de J. C.). 


Papier. 178 feuillets. Hauteur, 25 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 908.) 





! C’est ainsi, en effet, que le nom est écrit dans la préface : ہن بختیشوع رجه الله تعالى‎ he عبد الله بن‎ p aa Jb. H. Z. — 
2 Ce ms. renferme, ainsi que les n° 2784, 2788 et 2789, la rédaction moyenne du Hayät al-Haiwàn. H. Z. 
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2784. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 817 de l'hégire (1414-1415 de J. C.). 


Papier. 275 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 24 à a7 lignes par page. — (Ancien fonds g10.) 





2785. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 917 de l'hégire (1511 de J. C.). 


Papier. 346 feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 13 centi- 
mètres. 21 lignes par page. - (Supplément872 , Saint-Germain 399.) 


. 





2786. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 974 de l'hégire (1567 de J. C.). 


Papier. 398 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 33 lignes par page. — (Supplément 873 ter.) 





2787. 


Même ouvrage. 


Papier. 294 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 30 centi- 
mètres. 35 à 37 lignes par page. Ms. de diverses écritures du xvi 
et du seu siècle. — (Ancien fonds 911.) 





2788. 
Même ouvrage. 
Ms. daté del'an 1007 de l'hégire (1598-1599 de J. C). 


Papier. 208 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres. 29 lignes par page. — (Ancien fonds 907.) 





2789. 
1° Même ouvrage. Copie datée de l'an 1008 de l'hé- 
gire (1600 de J. C.). 


2? (Fol. 150 v?.) Histoire de Kalíla et Dimna. Copie 
datée de l'an 1041 de l'hégire (1631-1632 de J. C.). 


Papier. 244 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. - (Ancien fonds 965.) 
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2790. 
Le usa Has d'Al-Damiri. 
Ms. daté de l'an 1077 de l'hégire (1667 de J. C.). 


Papier. 494 feuillets. Hauleur, 3o centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 27 lignes par page. - (Ancien fonds 906.) 





2791. 


Premiére partie du méme ouvrage, se terminant par 
la lettre (>. Titre et vignettes en or et en couleurs. 

Papier. 304 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres. 26 lignes par page. Ms. du xiv° siècle, — (Ancien 
fonds 909.) 





2792. 


Première partie du même ouvrage, se terminant par 
la lettre (5. En tête se trouve une vignette en or et en 
couleurs. 


Papier. 215 feuillets. Hauteur, 31 centimétres; largeur, 21 cenli- 
mètres. 35 lignes par page. Ms.du xvu* siècle. — (Supplément 2086.) 





2793. 


Première partie du même ouvrage. Ge volume devait 
se terminer avec la lettre 5; mais pour le faire accorder 
avec un autre volume qui commençait par cette lettre, 
on a enlevé du présent ms. plusieurs feuillets et collé sur 
le dernier feuillet un morceau de papier blanc avec un 
explicit. 

Papier. 333 feuillets. Hanteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 29 lignes par page. Ms. du xvi1* siècle. — (Supplément 870.) 





2794. 


Première partie du même ouvrage, se terminant par 
la lettre wv. 


Papier. 219 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 33 lignes par page. Ms. du xvii siécle, — (Supplément 871.) 





2795. _ 


Première partie du même ouvrage, se terminant par 


FONDS 


la lettre (S. En tête du volume se trouve une notice 
biographique de l'auteur, tirée du الضوء اللامع‎ d'Al-Qas- 
talâni. 


Papier. 540 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvinr siècle. — (Supplément 873.) 





2796. 


Seconde partie du même ouvrage, commençant par 
la lettre ( y». 
Ms. daté de l'an 1171 de l'hégire (1758 de J. C.). 


Papier. 487 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cen- 
timètres. 19 lignes par page. - (Supplément 873 bis.) 





2797. 


Seconde partie. du méme ouvrage, commençant par 
la lettre Ww. 

Ms. daté de l'an 1227 de l'hégire (1812 de J. C.). 

Papier. 241 feuillets. Hauteur, 36 centimètres; largeur, 23 centi- 
mètres. 33 lignes par pages. — (Supplément 870 bis.) 


—_—--—=—=—є M ‘M 


2798. 


L'édition abrégée (rédigée par l'auteur lui-même) du 
même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1064 de l'hégire (1654 de J. C.). 


Papier. 328 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
1h centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 875.) 





2799. 


gied šla oyo guud حاوى‎ « Beautés du livre inti- 
tulé Hayát al-Haiwán». Abrégé du dictionnaire d'Al-Da- 
miri, par le docteur hanéfite Mohammad ibn “Abd al- 
Qàdir ibn Mohammad al-Damiri. L'auteur ayant voulu 
surtout reproduire les passages brillants et curieux, n'a eu 
garde d'omettre la longue et célèbre digression de l'ar- 
ticle 5») «l'oie», qui renferme une histoire des caliles et 
oü l'auteur démontre que le sixième calife de chaque dy- 
nastie avait été détróné. Commencement : 2\5 АХ el 

Ms. daté de l'an 1048 de l'hégire (1638 de J. C.). 


Papier. 318 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 cenli- 
mètres et demi. 27 lignes par page. — (Supplément 874.) 
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2800. 
1° o3. oes. Abrégé du dictionnaire d'Al-Damiri, 


par Al-Soyoüti. Cependant ce dernier auteur a fait quel- 
ques additions au travail de Damiri et y a joint un sup- 
plément. Commencement : انواعا‎ ya. لمح لله خالق‎ 
IEN 


2* (Fol. 188 v*.) Traité sur l'excellence du jour de 
vendredi, par le Al-Soyoüti. 


3? (Fol. 196 y.) «АУ! فى حلاوة‎ УА), par Al- 
Soyoüti. Dans cette dissertation, l'auteur démontre que 
l'imàm Aboù Hanifa a rapporté deux traditions sur lau- 
torité de Timam Al-Schäfri. | 

до (Fol. 198 v°.) Notes d’Al-Soyoûti sur divers sujets, 
tirées d’un traité en vers, qui renfermait plusieurs 
anecdotes et d’autres renseignements. Le titre de ces 
notes est: (sic) 951,4] 351yy alil! SAs, 


5° (Fol. 202.) حكم النبى‎ $ yel. Sur certaines 


décisions du Prophèle, par le même auteur. 


6* (Fol. 209 1.) $52. لبس‎ &. Note d'Al-Soyoütt sur 
la transmission de la robe du soufi dont il avait été lui- 
méme revétu par Kamál al-Din al-Misri et qui remonte 
à Ibn al-Tauwizi. 


3? (Fol. 211 v*.) للشرقة‎ „э Ki OL, Dissertation 
d'Al-Soyoüti dans laquelle il démontre qu'Al-Hasan al- 
Basri avait reçu d*Ali, fils d'Aboü Tàlib, la robe du 
soufi. 

8° (Fol. 213 1°.) Extraits de l'ouvrage intitulé 
الكبرى‎ e»Ma All, par Al-Soyoüti. Dans cette pièce, 
l'auteur rapporte plus de trente des traditions appelées 

9? (Fol. 2318 v.) عند فقد الولك‎ NË Jas. Que 
l'on doit supporter avec fermeté et résignation la perte 
de ses enfauts, par le méme. 

10° (Fol. 227.) .اعلام الاريب تحدوت بدعة التحاريب‎ 
Dans cette pièce, Al-Soyoüti démantre que l'usage des 
mihráb dans les mosquées est une innovation et qu'il 
n'existait pas du vivant de Mahomet. 


119 (Fol. 234.) العقيان فى احكام لمتصيان‎ „EF, Sur les 
lois relatives aux eunuques, par Al-Soyoúli. 

12° (Fol. 2335 v*.) Sur l'usage qui s'est conservé à 
la Mecque de nourrir des pauvres pendant sept jours au 
nom d'une personne qui vient de mourir, par le méme 
auteur. 


13° (Fol. 238.) Jl! (4e 591 & kal Jul. Sur la 
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prononciation du mot ¿esa dans un passage de la 
شغاء‎ du cadi Tyâdh, par le même. 

14° (Fol. 241.) Recueil de traditions relatives aux 
enfants, par le même. 

15* (Fol. 244 v*.) الشھاب‎ Salme agèt NASI cola 
si. Notes pour éclaircir le texte de l'ouvrage intitulé 
les Soixante questions (&Xmme gid) et qui traite des 
devoirs du Musulman. 

16° (Fol. 266 v°.) (gost) الطب‎ « La Médecine du 
Prophéte», par Djalál al-Din Mohammad ibn Ahmad al- 
Mahalli. 

17° (Fol. 273 v°.) Dictionnaire alphabétique des pro- 
duclions de la terre, au sujet desquelles il existe des 
traditions. C'est un résumé (vase) du sD d'Ibn al- 
Qayim !. 

18° (Fol. 280 v°.) الموجبة‎ JUa 3 à bal بزوغ‎ 
JUAN. Traité d'Al-Sovoütt sur les soixante-dix qualités 
dont la possession donne le privilège d'être placé à 
l'ombre du trône de Dieu. 

19° (Fol. 284 v°.) Li A «lue. Classes des tradi- 
tionnistes, depuis Mahomet jusqu'à l'époque d'Ibn Hadjar 
al-“Asqalänt, par Al-Soyoüti. 

20° (Fol. 366 v*.) la sl, Dictionnaire de 
patronymiques, abrégé du Lobáb d'Ibn al-Athir, par Al- 
Soyoüti. 

21* (Fol. 423 v*.) Liste de ses ouvrages, par Al- 
Soyoûti. 

22? (Fol. 427 v*.) Liste des ouvrages qu'Al-Soyoüti 
avait étudiés sous la direction de ses professeurs. 

23° (Liste 444 v°.} Liste des califes qui ont transmis 
des traditions. 

24* (Fol. 446 v°.) Sur les signes précurseurs de la fin 
du monde (&sL4JI lol 51) ?. 

Ms. daté de l'an 949 de l'hégire (1542 de J. C.). 


Papier, 465 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 20 centi- 
métres et demi. 31 lignes par page. — (Supplément 1920.) 





2801. 
عن حياة هيوان‎ o c «Traité qui dispensera 


les amis d'avoir recours au. Hayát. al-Haiwán». Abrégé 
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de l'ouvrage d'Al-Damiri. Commencement : (4e AN مد‎ 
` Papier. 32 feuillets. Hauteur, 31 centimélres; largeur, 15 centi- 
méires. 16 à 19 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien fonds 
967.) 





XXI. 
AGRICULTURE. 


2802. 


pa «Abrégé d'agriculture», attribué au‏ الغلاحة 
philosophe Démocrite (Se La A mabi iga). C'est un‏ 
manuel pour le cultivateur renfermant des notions utiles‏ 
sur la culture des céréales, des arbres fruitiers ct des lé-‏ 
gumes, et des observation sur l'éducation des animaux do-‏ 
mestiques. On lit en tête du ms. ces mots : Abrégé d'agri-‏ 
culture d'Ibn Ouahchiya. Mais le nom d'Ibn Wahschiya n'est‏ 
mentionné nulle part dans le texte. Les premiers feuillets‏ 
présentent quelques lacunes.‏ 

Papier. 30 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres et demi. 39 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien 
fonds 914.) 





2803. 


А2520) XS- 34 «L'Agriculture nabatéenne», traduite, 
d'apres le titre de la seconde partie (fol. 94), de la langue 
des Chaldéens ((j&43 94521), en arabe, en 291 de l'hé- 
gire (903-904 de J. C.), par Aboü Bakr ibn (sic) Ahmad 
ibn ‘Ali, généralement connu sous le nom d'Ibn Wahschiya. 
(Voyez, au sujet de cet ouvrage apocryphe, l'article de 
M. Renan dans le t. XXIV des Mémoires de l'Académie des 
inscriptions; le travail de M. Gutschmidt dans le t. XV du 
Journal de la Société orientale d'Allemagne; le Guide des 
égarés , de M. Munk, t. HI, et le résumé que M. Chwolson 
en a donné dans les Mémoires de l'Académie de Saint- Péters- 
bourg, Savants étrangers, t. VIII, p. 443-446.) 

Ce volume renferme la seconde moitié de la première 
partie de l'ouvrage, et toute la seconde partie. La copie 
est datée de l'an 1043 de l'hégire (1634 de J. C.). 

Papier. 300 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page (vers la fin du volume, 23 et 
24 lignes). — (Ancien fonds 913.) 


1 Cet extrait, comme le précédent, qui est également tiré du ($3.2, a pour auteur Djalàl al-Din al-Mahalli. H. Z. — ? L'auteur de ce traité 


est l'imám Al-Sarakhsi. H. Z. 
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2804. 


e Livre de l'agriculture», par Aboû‏ كتاب الفلاحة 
Zakariya Yahyâ ibn Mohammad ibn Ahmad ibn al-‏ 
‘Auwäm, Le présent ms. renferme les seize premiers cha-‏ 
pitres de l'ouvrage; mais il y a trois lacunes.‏ 

Papier. 282 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du vu siecle. — (Ancien 
fonds 912.) 





2805. 
عخنصر الفلاحة‎ r Abrégé d'agriculture». L'auteur ano- 


nyme dit qu'aux notions acquises par sa propre expé- 
rience, il a ajouté celles que lui fournissaient l'Agriculture 
d'Ibn Wahschiya et l'Agriculture des. Grecs. (es). ll cite 
aussi l'autorité d'Ibn al-Baitàr (voir fol. 5o v^), célèbre 
botaniste, mort en 646 de l'hégire (1248 de J. CH, 


Papier. 110 feuillets. Hauteur, 37 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Ancien fonds 915.) 





2806. 


Traité d'agrieullure et d'élevage d'animaux domes- 
tiques. Ouvrage sans titre, ni nom d'auteur. Les indica- 
lions qui se (rouvent au verso du premier et du second 
feuillet sont inexactes. L'auteur ne s'est pas servi de 
l'Agriculture nabatéenne , il ne la cite pas une seule fois, et 
le personnage nommé Aboü Bakr ibn Yahyâ ibn Yoüsof 
ibn Qorqmäs (ut3,5) al-Khamräwi est celui qui avait fait 
composer ou copier (Kiwi) l'ouvrage (voir la note, 
fol. 144 1°). L'auteur inconnu dit que le contenu de ce 
Lraité a été puisé dans les livres des Grecs et dans les tré- 
sors de leur sagesse, m هذا كتاب من كتب اهل‎ 
حکتهم‎ y>. Dans la préface, qui remplit quarante 
pages et qui forme un traité sur l'utilité de l'agriculture et 
de l'élevage des animaux domestiques, il cite trés sou- 
vent umbli igo, qui, parait-il, attribuait une grande 
influence à la planète Jupiter. Suivent plusieurs cha- 
pitres très courts sur les bons et les mauvais terrains, 
sur les engrais, sur la découverte des sources cachées, 
sur les semences, sur les insectes nuisibles, sur les plan- 
tations des vignes, sur les plantes et les jardins. Vient 
ensuite une série d'articles sur chaque plante et chaque 
animal intéressant l'économie domestique. Commence- 


ment : Joe Ze Jo A لله الرب لکل شى الذى‎ ^2. 


Mam. ontgnriux, — Il. 


Ms. daté de l'an 959 de l'hégive (1552 de J. C.). 


Papier. 116 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi, 11 lignes par page. — (Supplément 883.) 





2807. 


AS NU GS «Traité d'agriculture», par Lisabo 
c E SEM. L'auteur dit avoir puisé les maté- 
riaux de cette compilation dans l'Agriculture (nabatéenne) 
d'Ibn Wahschiya, dans l'Agriculture des Grecs (= 5 
yJ), et dans les connaissances pratiques qu'il s'était 
lui-même acquises. La préface traite en plusieurs cha- 
pitres des terres et de leurs qualités, des saisons, des 
vents et des cultures appropriées à chaque mois de l’année 
copte. Vient ensuite une série de notices sur les arbres 
et les plantes les plus utiles à l'homme. Commencement : 
J ace. 

Ms. daté de l'an 1019 de l'hégire (1610-1611 de 
J. C.). 


Papier. 82 feuillets. Hauleur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 ligues par page. — (Supplément 883.) 





2808. 


Méme ouvrage. 


Papier. 94 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvir' siécle. — (Supplément 883 bis. )* 





2809. 


Traité d'agriculture, sans titre ni nom d'auteur, divisé 
en neuf chapitres, savoir : 1* sur la nature des plantes; 
2° sur les terres et les’ fumiers qui leur conviennent; 
3° sur la culture des céréales et autres graines (las); 
h° sur la culture des légumes; 5^ sur la culture des 
plantes dont les fruits sont renfermés dans une coque; 
6* sur la culture des plantes qui portent des fruits à 
noyaux; 7° sur la culture des plantes dont le fruit n'a ni 
coque, ni noyau; 8° sur la culture des plantes odorantes; 
9? sur les arbres à manne et à gomme. Commencement : 

Ms. daté de l'an 1057 de l'hégire (1647 de J. C.). 


Papier. 122 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 884, Saint-Germain 403.) 
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XXII. 
HIPPOLOGIE ET HIPPIATRIQUE. 


2810. 


1٠ البيطرة‎ ols «Traité d'hippiatrique», d'après. 


différents ouvrages en langue grecque, principalement 
celui de Theomnestus ( palasiool5, malawat). Un titre 
qui se trouve en tête du ms. attribue cette compilation 
à Honaïn ibn Ishâq. 


2° (Fol. 46 v*.) Traité des maladies des chevaux, en 
quatre-vingl-dix chapitres, traduit du persan (stat) 
en arabe. Un titre qu'on lit en tête attribue cet ouvrage 
à Thábit ibn Qorra. 

Ms. daté de l'an 750 de l'hégire (1349 de J. C.). 

Papier. 170 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 17 lignes par page. = (Ancien fonds 1038.) 





2811. 
1° Traité d'hippiatrique, fondé sur les pratiques de 
Qanbar (445), palefrenier d"Ali, fils d'Aboà Tàlib. 
2° (Fol. 24 v*.) Autre traité d'hippiatrique. 
3° (Fol. 100.) Histoire d'Aboüà Yazid al-Bastàmi, qui 
convertit tous les moines d'un couvent à l'islamisme. 


Papier. 113 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mèlres. 11 lignes par page. Ms. da xvn’ siècle. — (Supplément 1900.) 





2812. 


Traité d'hippiatrique. Le commencement et la fin 
manquent. L'ouvrage, qui se compose principalement 
de recettes, était sans doute considéré comme classique; 
car on voit sur les marges un grand nombre d'additions, 
d'une trés belle écriture, faites à une époque déjà an- 
cienne. 

Papier. 211 feuillets. Hauteur, 27 centimètres el demi; largeur, 
20 centimètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xi1* ou du xi11* siècle. 
— (Supplément 997 bis.) 





' 2813. 
kl الويل فى معرفة امراض‎ —¿¿ «Le Mal mis à décou- 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


vert, traité des maladies des chevaux». Ce titre que 
l'auteur lui-même avait donné à son ouvrage, a été rem- 
placé plus tard par celui 06 الصناعتين‎ JS le Complet 
en ce qui regarde les deux arts» (à savoir : l'hippologie et 
lhippialrique 8,l4Jl awa Ut) et plus communément 
par celui de الناصرى‎ , parce que l'auteur, Badr al-Din ibn 
Bakr, maréchal vétérinaire employé au service du sultan 
mamlouc Al-Malik al-Nàsir, fils de Qalawoun, l'avait 
composé pour plaire à son souverain. L'ouvrage com- 
mence par ces mots: »lax لمج اله الواسع العطاء اللسيل‎ 
Il se compose de dix dissertations ( J!143!) , dont chacune est 
divisée en plusieurs chapitres. H est inutile de reproduire 
les titres de ces chapitres, qui se trouvent rapportés dans 
la traduction publiée par le docteur Perron (Paris, 1852- 
1860, trois vol. in-8°). Il est dit, dans la préface, que 
cet ouvrage renferme toutes les connaissances nécessaires 
pour celui qui veut apprendre la science vétérinaire, 
Tart d'élever et de dresser les chevaux, et l'art de l'écuyer 
والغروسية)‎ Xi) البيطرة‎ bs). Le mol &4&t573, que Hadji 
Khalfa et Freytag ont, par erreur, écrit Klo, n'appar- 
tient pas à la langue arabe; il a dà étre emprunté à 
l'étranger. Le docteur Perron cite (tome II, page 429), 
un passage de la pharmacopée du célèbre médecin 
Däoûd, d'Antioche, d'après lequel «beaucoup de 
Roums (ou écrivains d'Europe) ont traité des animaux 
en traitant de l’agriculture, et ont donné à ce genre de 
composition le nom de zortoka». Le docteur Perron 
ajoute : «C'est donc le res rustica, la. maison rustique, le 
predium rusticum! Les Arabes auraient-ils done entendu 
les mots res rustica et auraient-ils eu le malheur d'en faire 
zortoka?» Un copiste arabe a pu, en effet, en déplaçant 
un point, changer le tb, en .زرطقة‎ 

Ms. daté de l'an 875 de l'hégire (1571 de J. C.). 

Papier. 151 feuillets. Hauteur, 26 centimétres et demi; largeur, 


17 centimétres et demi. D'abord 15 lignes, puis 16 lignes par page. 
— (Supplément 994.) 





2814. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1077 de l'hégire (1666 de J. C.). 


Papier. 229 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 cenli- 
métres, 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1095.) 





2815. 


Traité sur la manière d'élever les chevaux, de les 
dresser, de les monter et de les soigner en cas de ma- 
ladie. Le titre et le nom de l'auteur de l'ouvrage restent 
inconnus, car le premier et le dernier feuillet du ms. 


FONDS ARABE. 


manquent. Le second paragraphe de la préface commence 
par ces mots : d AN cry Lo Nes Jii 4) 35 ә 14] 

| o-*. L'ouvrage commence par un chapitre sur la 
guerre sainte. Suivent des fragments de poèmes à la 
louange des chevaux, des observations sur la manière de 
connaitre les qualités d'un cheval, un chapitre sur les cou- 
leurs et les marques par lesquelles un cheval se dis- 
tingue, des instructions pour le cavalier et pour ceux qui 
dressent les chevaux, des observations sur la propagation 
de l'espèce et sur la ferrure, l'indication des défauts сог- 
porels et des maladies, enfin une longue dissertation sur 
les symptômes des maladies et sur les remèdes qu'on doit 
employer dans chaque cas. 


Papier. 145 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 995.) 





2816. 


Jat aas كناب‎ * De l'excellence de la race cheva- 
line», par Scharaf al-Din ‘Abd al-Moûmin al-Dimyäti, 
mort en 705 de l'hégire (1305-1306 de J. C.). L'auteur 
a rassemblé et classé toutes les traditions dans les- 
quelles Mahomet a fait mention des chevaux. Chaque tra- 
dition est précédée d'un isndd, souvent trés long. L'ou- 
vrage se compose de huit chapitres : 1? sur les mérites 
des chevaux employés dans la guerre sainte; 2? sur la 
défense touchant la castration et la mutilation des che- 
vaux; 3° sur le choix des chevaux pour la guerre sainte 
(bli) ct sur la couleur que l'on doit préférer; 4° qu'il 
faut se méfier des marques de mauvais augure dans les 
chevaux et du JUS S, terme qui signifie un cheval dont 
l'un des pieds de devant et le pied opposé de derrière 
sont blancs ; 5° sur la défense de concourir pour des prix, 
si ce n'est avec des chevaux ou des chameaux, ou au tir 
à da flèche (Jas خف أو حافر أو‎ à Ji سبق‎ 3); 6^ sur la 
portion du butin qui revient au cavalier; 7? sur l'exemp- 
tion de l'impót dont jouissent les chevaux des Musul- 
mans; 8° sur les noms particuliers des montures qui 
appartenaient à Mahomet. 


Ms. daté де Гап 850 de l'hégire (1446-1447 de J. C.). 


Papier. 93 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 992.) 





2817. 


Traité des chevaux, sans titre ni nom d'auteur. Un titre | 
qu'on lit en téte du volume est apocryphe. L'ouvrage | 


| 





507 


commence par une série de traditions dans lesquelles 
Mahomet a parlé des chevaux; puis vient un poème ri- 
mant en ri, qui avait été récité, dit-on, par un inconnu 
devant le sultan Saläh al-Din (Saladin) Yoüsof ibn Aiyoüb. 
Dans cette pièce, dont chaque vers est accompagné d'un 
commentaire, l'auteur décrit les marques et les qualités 
d'un bon cheval. Au fol. 14 v° se trouve la figure d’un 
cheval noir, accompagnée des noms de toutes les parties 
de l'animal ; au fol. 18, la représentation d’une jument et 
de son poulain; au fol. 19, la figure d’un cheval blanc 
qui paraît gravir une côte rapide; au fol. 20, la figure du 
Haïzoûm (роу), d'hippogriffe qui servait de monture à 
l'ange Gabriel. Vient ensuite une description anatomique 
du cheval, accompagnée de trois figures, dont l'une est 
la représentation très rudimentaire et très incorrecte 
d'un squelette; puis, un traité d'hippiatrique en vers dont 
la rime est en ri. Chaque vers est suivi d'un commen- 
taire. Ce poème renferme les noms des défauts et des 
maladies des chevaux et des instructions sur l'entraînement, 
sur le traitement des maladies, sur les armes défensives 
et les armes offensives du cavalier, sur les harnais et sur 
les combats. Cet ouvrage dont plusieurs passages sont 
en prose rimée, paraît avoir élé composé en Egypte, 
vers la fin du xv° siècle, 


Ms. daté de l'an 1180 de l'hégire (1670 de J. C.). 


Papier. 100 feuillets. Hauteur, 33 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 993.) 





2818. 


4-4 coU «Traité d'hippiatriquez. Les premiers 
feuillets manquent. Le ms. commence par ces mots : Ge 
2 ما قلنا فى الغة الصغات‎ po X eX. Afin de faire 
passer le volume pour complet, on a inserit sur le pre- 
mier feuillet le bismilláh. 

Papier. 86 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres el demi. 11 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplé- 
ment 997, Saint-Germain 210 ter.) 





2819. 


Seconde partie d'un traité sur le dressage des chevaux, 
renfermant un grand. nombre de dessins, tracés à la 
plume, dont quelques-uns représentent des éperons. On 
a ajouté, aprés coup, en téte du volume, en guise de 
titre, une note de douze d dont voici les trois pre- 
016205 : علوم غريبة نفيسة‎ бе дә (зіс) كتاب تجموع نالى‎ 
2 السلم من العيوب‎ M لحيل المسومة ومعرفة‎ $. 
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Papier. 243 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. Ms. de deux mains différentes du xvi° siècle. 


— (Ancien fonds 1578.) 





2820. 


Discours suffisants et‏ « 1,593 الكافية والغصول الشافية 
chapitres satisfaisants», traité complet du cheval, par un‏ 
auteur anonyme. Cet ouvrage se compose de six discours‏ 
(des), divisés en sections : le premier, sur l'exccllence‏ 
de la race chevaline; le second, sur la conformation, les‏ 
couleurs, les qualités et les défauts du cheval; le troi-‏ 
sième, sur les poulains, leur éducation et leur dres-‏ 
sage; le quatrième, sur les causes et le traitement de‏ 
leurs maladies; le cinquième, sur les chevaux les plus‏ 
célèbres des temps anciens, avant et après la promul-‏ 
gation de l'islamisme, avec la mention de leurs noms;‏ 
le sixième, sur les bêtes de somme, les mulets, les che-‏ 
vaux de la Perse et ceux du Yémen. Commencement :‏ 
.محمد لله اللطيف جلقه المنكغفل لهم قبل السوال بسابخ رؤقم 

Ms. daté de l'an 990 de l'hégire (1582 de J. C.). 

Papier. 93 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres el demi. 25 lignes par page. — (Supplément 996, Saint-Ger- 
main 310 bis.) 





2821. 


Même ouvrage. 


Papier. 140 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 20 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 2498.) 





2822. 


Traité d'hippiatrique, en vingt-huit chapitres (293), 
sur la manière de traiter autant de maladies. Le commen- 
cement et la fin manquent. 


Papier. 67 feuillets. Hauteur, 15 centimétres; largeur, 10 centi- 
mètres. 9 lignes par page. Ms. du xvir" siècle. = (Supplément 2088.) 





XXIII. 
ÉQUITATION, CHASSE, ART MILITAIRE. 


2823. 


Premier et dernier feuillet d'un traité d'Aboü *Abd- 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


allah Mohammad ibn Ya*qoüb ibn akhi Khozâm, sur la 

guerre sainte, l'équitation, les maladies des chevaux, etc. 

Commencement : &aa А.з А0), oce. لامد لله ولى‎ 
Ms. daté de l'an 1063 de l'hégire (1653 de J. C.). 


Papier. 2 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres el demi. 17 lignes par page. — (Supplément 2105.) 





2824. 
جامع الغفنون‎ сәу QUS «Le Trésor oà se trouvent 


réunies les diverses branches (de l'art)», par Ibn akhi 
Khozâm. Traité de l'art militaire , renfermant les écoles de 
peloton , de cavalier, de fantassin, d'archer et d'arbalé- 
trier. Un grand nombre de figures coloriées et assez bien 
dessinées sont insérées dans le texte. Comme tous les 
ouvrages arabes sur le méme sujet, ce traité renferme 
un grand nombre de termes techniques el de termes de 
commandement. Commencement : XelàxJ! (g5 AN oca! 
بالقدرة عن الصغات والامتال‎ Зу. 

Ce ms. a été exécuté en 875 de l'hégire (1470 de 
J. C.), pour un grand personnage de la cour des sultans 
mamloucs, dont le nom a été soigneusement effacé du 
frontispice, qui est très orné, On y a toutefois laissé sub- 
sister les derniers mots renfermés dans le médaillon cen- 
tral, à savoir : Les АМ 55е, ce qui indique que le nom 
précédent était celui d'un sultan. Or, le souverain de 
l'Égypte à cette époque était Qaitbai. 

Eutre les folios actuellement cotés 1 et 2, il manque 
plusieurs feuillets. 


Papier. مو‎ feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 988 bis.) 





2825. 


1° الفروسية‎ LS «Traité d'équitation militaire», 
attribué à Nadjm al-Din Hasan el-Rammäh al-Ahdab, 
mort en 694 de l'hégire (1295-1296 de J. C.), person- 
nage dont le père et le grand-père s'étaient distingués 
par leur habileté dans cet art. L'ouvrage commence par 
l'explication de vingt mouvements que le cavalier doit 
savoir exécuter avec la lance (4ç ccu). Suit la 
description des vingt-six mouvements du combat singu- 
lier (855024); puis un chapitre sur l'emploi du sabre, un 
autre sur l'emploi de la masse d'armes (>$); la descrip- 
tion de cinquante-huit mouvements que l'on peut exécu- 
ter avec la lance; la description d'un miroir ardent, 


FONDS ARABE. 


*mployé par Alexandre le Grand; enfin un traité assez 
étendu sur les feux d'artifice employés à la guerre et sur 
les machines employées pour les lancer. Cette partie de 
l'ouvrage est accompagnée de nombreuses figures. La 
préface commence par ces mots : }®} уе} GNT АХ dt 
ees Xxsllo , 

2? (Fol. 109 v°.) Traité sur le maniement de la lance, 
où l'auteur, apparemment le méme que celui de l'ar- 
ticle 1°, décrit soixante et onze manœuvres (Nis, au 
pluriel 552»). Dans le paragraphe final, il donne la no- 
menelature des vingt-cinq parades (Xaç gim) qui 
s'exécutent avec la lance, mais il ne les décrit pas. 


Papier. 121 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
inètres. 15 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 1127.) 





2826. 


1° Dessins au trail qui devaient probablement accom- 
pagner un traité sur l’école du peloton. 


2° (Fol. 29 v°.) Traité d'équitation militaire portant 
le titre de yii! oY y) OLS. C'est, sauf quelques 
variantes et omissions, le même ouvrage que l'article 2° 
du numéro précédent, mais l'auteur, dans cet exemplaire, 
est appelé Al-Ostád Nàsir al-Din ibn al-Taráblosi. 


3" (Fol. 54 v*.) Traité de l'art militaire. C’est le même 
ouvrage que le n° 2824, mais le titre manque dans cet 
exemplaire. 

Nombreuses figures coloriées. 


Ms. daté de l'an 986 de l'hégire (1578-1579 de J. C.). 


Papier. 112 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur 
19 centimètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1138.) 


no nuo oM 


2827. 


1° Description technique des soixante-douze manœu- 
vres ( 93) qui se font avec la lance, d'aprés le systéme 
du maitre Nadjm al-Din Hasan al-Rammáh Al-Ahdab. Il 
manque un feuillet entre les folios actuellement cotés 12 
et 13. | 

2° (Fol. 14 v.) والهل بالبنود‎ ki غاية المقصود فى‎ 
* Tout ce qu'on peut désirer de mieux pour apprendre la 
théorie et la pratique des manœuvres avec la lance », par 
Mohammad ibn Ládjin (42-X) al-Hossámi , généralement 
connu sous le nom de Tripolitain ( .(الطرابلسى‎ L'auteur dit 
que ces manœuvres, au nombre de soixante-douze, appar- 
tiennent au système de Nadjm al-Din al-Ahdab; mais les 


509 


descriptions qu'il en donne ne s'accordent pas avec celles 
qui se trouvent dans l’opuscule qui précède. Commence- 


ment : ò alie lo jat Lt play Jem SSI AN dll 


žel. I] y a une lacune entre les feuillets 25 et 26. 


3° (Fol. 26.) Traité de pyrotechnie militaire, indi- 
quant la composition des matières inflammables dont on 
garnit (45) les lances à feu et autres armes. Il se ter- 
mine par vingl-et-un chapitres, trés courts, sur le ma- 
niement du cheval, suivis de quelques recettes pour la 
composition des feux d'artifice. Le commencement et la 
fin manquent. 


Papier. 51 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 22 centi- 
métres. 15 lignes par page. Ms. du xv* ou du xvi* siécle, — (Supplé- 
ment 991.) 





.2828 
kel Sai « Terme mis‏ والامنية ى تعمٌ اعمال الفروسية 


aux questions et aux souhaits touchant la maniere d'ap- 
prendre l'équitation». Ouvrage du genre de ceux que 
l'on appelle maintenant École du cavalier et dont l'auteur 
est resté inconnu. Le premier feuillet manque. Le ms. 
commence par un traité sur les mérites et sur la pra- 
tique de la guerre sainte (djihdd), en douze chapitres. 
Viennent ensuite (fol, 16) plusieurs chapitres sur l'arc, 
sur la lance et sur la maniére de s'en servir. L'auteur 
a puisé ses renseignements dans le Kitáb al- Bonoüd 
« Traité des manœuvres avec la lance» de Nadjm al-Din, 
et il donne la description des soixante-douze de ces exer- 
cices. Plus loin, il parle des exercices du cheval, de l'in- 
struction des fantassins, de la manière de couper et de 
passer les rivières, du combat singulier (3,50) et des 
diverses pratiques et usages de la guerre. 


Papier. 177 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 2101.) 





2829. 


1° كتاب. الغروسية‎ «Traité d'équitation», ou peut-être 
mieux الفروسية برسم اد‎ QUS «Traité ‘équitation, en 
vue de la guerre contre les infidéles». C'est un traité à 
l'usage des cavaliers, pour apprendre l'escrime à la lance 
les coups (c3 (مناصب‎ , 165 parades (Jules), les feintes, 
le maniement des armes, pour lancer le feu et des mas- 
sues, etc. L'auteur n'est pas nommé. 


2° (Fol. 25.) Signes distinctis de l'homme intelligent 
et du sot. ` = 
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E (Fol. 26.) Passages du Coran et traditions relatives 

à la guerre sainte, accompagnées de prières et d'obser- 
vations sur l'escrime à cheval. Cet opuscule qui, comme 
le précédent et les trois autres qui suivent, paraissent 
faire partie du As» Al cJUxS de l'article 1*, a été copié 
pour l'émir Barasbai (بوسباي)‎ al-Saïfi, grand chancelier 
دوادار)‎ zl), qui, plus tard, en 825 de l'hégire (1422 
de J. C.), monta sur le trône d'Égypte. 


h? (Fol. 3o.) Description technique de soixante-douze 
manœuvres (Xi) que l'on exécute avec la lance. 


5° (Fol. 43.) Énumération des vingt-cinq feintes 
(255) qui peuvent se faire avec la lance, suivie d'un 
chapitre sur les noms qui désignent cette arme et d'un 
autre sur les mouvements qui s'exécutent avec la lance 
(yH uolis), Ce dernier chapitre, quì renferme plu- 
sieurs vers, se termine par une prière qui, dit l'auteur, 
nc manque jamais d'être exaucée. L'auteur donne en- 
suite plusieurs recettes de feux d'artifice employés à la 
guerre. 


6^ (Fol. 54 v*.) Traité des feux d'artifice qui s'em- 
ploient à la guerre. 

M. Reinaud s'est servi de ces deux derniers opuscules 
pour son ouvrage sur la poudre à canon. 

Papier. 96 feuillets. Hauleur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvu' siècle. — (Supplé- 
ment 988.) 





2830. 
فى عم الفروسية‎ US Traité d'hippologie, d'hippiatrique 
ct de l'art de l'équitation. 


Papier. 118 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 9 lignes par page. Ms. du xix* siècle. - (Supplément 2499.) 





2831. 


Traité de fauconnerie, sans titre ni préface, com- 
mençant par ces mots : JA (y ذكروا الشقات من الرواة‎ 
J 9 log. L'ouvrage se compose de deux parties. La 
première partie, traite, en cinquante-deux chapitres assez 
courts, de la manière d'élever et de dresser les faucons; 
la seconde partie, en soixante-trois chapitres, des ma- 
ladies de ces oiseaux et des remèdes. En tête du volume 
on lit un titre qui ne parait pas authentique : كناب‎ 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 
O yK (sic) pl (sic) pan MI لشوارح والبزدرة تصنيف‎ 
يوسف أبن الى بكر بن حسن بن نحد القاسمى القرتى العلوى‎ 


Y الاشعرى‎ . 
Ms. daté de l'an 848 de l'hégire (1444 de J. C.). 


Papier. 108 feuillets. Hauteur, 26 centimètres, largeur, 17 cenli- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 987.) 





2832. 


s 
1° بوحش الغلا‎ M g! e Traité qui familiarise les 
grands avec les animaux du désert». Traité de chasse, 
composé en 773 de l'hégire (1371 de J. C.), par Moham- 
mad ibn Menkeli (ALi), officier supérieur de la kalga, 
ou garde particulière du sultan mamlouc Al-Malik al- 
Aschraf Scha‘bân. L'auteur traite d’abord des viandes 
permises et des viandes défendues, puis des bêtes fauves, 
des oiseaux et des crocodiles, en faisant connaître leurs 
habitudes et les diverses manières de les prendre. Com- 
mencement : Opit 8025 Aua Ae: AN .ہد‎ 


2? (Fol. 54 v*.) Traité des maladies des faucons et 
des chiens de chasse, attribué à un philosophe grec, 
nommé Capadanios(?). Commencement : قال قاأبادائيوس‎ 
للكم الغيلسون‎ . 

Ms. daté (fol. 53 v°) de l'an 923 de l'hégire (1517 de 
J. C.). 

Papier. 60 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. 21 lignes par page dans le premier traité, 
19 lignes dans le second. — (Supplément 986.) 





2833. 


5 ‚о e .. ` $ ad я e 
. km ya مع‎ Sp % ا منظومة‎ « Poème sur l'art de tirer des 
fléches, avec un commentaire», le tout composé par Tai- 
boghà al-Aschrafi surnommé Al-Baklamis al-Yoünàni. Le 
poème, qui se compose de cent cinquante vers, rimant 
en âm, est séparé du commentaire. Commencement : 
لله العادل حك الشامل عله‎ ed! . 
Papier. 77 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 989.) 





.2834 
glis‏ السرور والرشاد sy A‏ والسباق والصيد ولجهاد 


FONDS ARABE. 


« Voies de la gaielé et de la bonne conduite, traité sur le 
tir, les courses, la chasse et la guerre sainte», par Zaïn 
al-Din ‘Abd al-Qádir ibn Ahmad ibn ‘Ali al-Fâguihi 
.(الغا كهى)‎ Ouvrage dédié à Aboü Nomi (os) Mohammad 
ibn Barakát, chérif de la Mecque, à Toccasion d'une 
démonstration faite par les infidéles (les Portugais?) 
contre le territoire sacré de cette ville, au mois de dsou 
L-qa‘da de l'an 947 (février-mars 1541 de J. C.). Dans 
la première section (Xais), l'auteur expose les mérites 
de la guerre sainte; dans la seconde, il raconte d'une ma- 
nière sommaire les expéditions de Mahomet; dans la troi- 
sième, il parle des courses de chevaux et de chameaux. 
La quatrième section traite de l'art de tirer de l'arc, et la 
cinquième est consacrée à la chasse. Les trois dernières 
sections renferment des observations philologiques, des 
expressions proverbiales, des vers, des notices sur les 
animaux domestiques, sur les diverses espèces de gibier 
et sur les quadrupèdes et oiseaux qu'on dresse pour la 
chasse. L'éloge de cet ouvrage, par le schaïkh Schihâb 
al-Din Ahmad ibn Hadjar al-Haïthami, docteur schaféïte, 
a été ajouté après coup. 


Ms. daté de l'an 1009 de l'hégire (1600 de J. C.). 


Papier. 114 feuillets. Hauteur, a7 centimétres et demi; largeur, 
18 centimétres. 27 lignes par page. — (Supplément 477.) 





XXIV. 
MÉDECINE. 


2835. 


4? lel ial أفصول‎ « Aphorismes d'Hippocrate », en sept 
livres, traduits par Honain ibn Isháq. 


2? (Pal, aa) ëss) Saz « L'Introduction à la con- 
naissance». C'est le Traité des pronostics d'Hippocrate, 
traduit par Honain ibn Isháq. 


3^ (Fol. 49.) Commentaire sur l'ouvrage précédent, 
rédigé, d'après les lecons du médecin Mohaddsib al-Din 
‘Abd al-Rahmän ibn “Ali, par son élève, Badr al-Din 
al-Mozaffar, fils du cadi de Baalbec. La préface de Badr 
al-Din est curieuse; on la trouve, texte et traduction, 
daus le Catalogue des mss. dela Bibliohéque Bodléienne, 
tome If, page 167. 

Papier. 147 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres. 1а lignes par page. Ms. du xm" siècle. - (Ancien fonds 1040, 
Colbert 6505.) 
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2836. 
افوسموس لبقراط‎ QUS « Aphorismes d'Hippocrate», 


recueillis dans ses ouvrages et classés en douze sec- 
tions (fann), par Guess wi. La première section ren- 
ferme des conseils et commence par l'aphorisme : la vie 
est courte, etc.; la seconde se rapporte aux symptômes; 
la troisième aux maladies; la quatrième aux crises; la 
cinquième aux évacuations; la sixième au régime; la 
septième aux époques de l'année et aux pays; la huitième 
à l'air; la neuvième aux maladies chroniques; la dixième 
aux effets divers des applications chaudes et froides; la 
onzième aux maladies des femmes, et la douzième au 
traitement. Cette collection d'aphorismes diffère beau- 
coup du recueil dont nous possédons le texte grec; 
elle est plus concise et offre ces m:ximes dans un autre 
ordre. Un des anciens possesseurs du ms. a inserit en 
marge, en regard de chaque aphorisme, un renvoi à la 
page d'un ms. qui parait avoir renfermé les œuvres com- 
plètes d'Hippocrate. 

Papier. 41 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
15 cenlimétres et demi. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 998 bis.) 





2837. 


d o (uo. Commentaire de Galien sur les Apho- 
rismes d'Hippocrate, en sept livres, traduit en arabe par 
Honain ibn Isháq. Il y a une lacune de dix feuillets entre 
les folios actuellement cotés 61 et 62. 

Copie datée de l'an du monde 6735 (1227-1228 de 
J. C.). 

Papier. 149 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 24 à 29 lignes par page. — (Ancien fonds 985.) 





2838. 


Commentaire des Aphorismes‏ « شرح الفصول لابوقراط 
d'Hippocrate», par Abou "I-Qàsim *Abd al-Rahmán ibn‏ 
*Ali ibn abi Sáàdiq, de Naisápoür, disciple d'Avicenne. Ce‏ 
commentaire, qui a été composé en 460 de l'hégire (1065‏ 
de J. C.), est trés détaillé; le texte qui l'accompagne est‏ 
اما conforme au texte grec. Commencement : X& à‏ 
AN. Aux folios 1 v° et ә т, оп lit un extrait‏ بجميع sols:‏ 
d'un traité sur les purifications.‏ 


Papier. 156 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
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mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xin* siécle. — (Supplé- 
ment 999.) 





2839. 


Même ouvrage. Le texte des premiers feuillets est ac- 
compagné de quelques gloses en persan. 


Papier. 161 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xv* siécle. — (Ancien fonds 1041.) 





1 2840. 
Mème ouvrage. 
Ms. daté de l'an 977 de l'hégire (1569 de J. C.). 


Papier. 137 feuillets. Hauteur, 16 centimètres ct demi; largeur, 
1° centimètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1096.) 





.2841 
Avertisse-‏ « تنبيهات العقول على حل تشكيكات الاصول 


ments pour les intelligences, renfermant la solution des 
difficultés qui se présentent dans les Aphorismes (d'Hip- 
pocrate)», par Nadjm al-Din Ahmad, surnommé Ibn al- 
Manfàb, savant médecin, qu'on désigne aussi par le sur- 
nom d'Ibn *Olwàn, mort à Damas, en 652 de lhégire 
(1254 de J. C.). Cet exemplaire se termine par quelques 
obseryations sur la septiéme et derniere section des Apho- 


rismes. Commencement : ayi Ad k Jaah. 

À la fin se trouve une dissertation du même auteur 
sur quelques passages obscurs de l'ouvrage de Honaïn ibn 
Ishâq, intitulé المسايل‎ QUS « Questions médicales». Cette 
dissertation commence par ces mots : РФА, AM N> Nr 

Ms. daté de l'an 678 de l'hégire (1280 de J. C.). 

Papier. 53 feuillets. Hauteur, 18 centimèlres et demi; largeur, 


12 cenlimétres el demi. 19 lignes par page. — (Supplément 1000, 
Saint Germain 564.) 





2842. 
الاصول ف شرح الفصول‎ QUS r Livre des Principes, pour 


servir de commentaire aux Aphorismes (d'Hippocrate)», 
par Amin al-Daula Abou `1-Faradj Ya*qoüb ibn Ishâq , mé- 
decin chrétien, désigné ordinairement par le sobriquet 


d'Ibn al-Qoff, mort en 685 de l'hégire (1286 de J. C.). 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Commencement : خالق لخلق ومسبديه وباسط‎ AN ocu 
as (il. L'ouvrage est divisé en sept discours 
Ce ms., divisé en deux parties, est daté de l'an 1147 
de l'hégire (1734 de J. C.). 
Papier. 367 feuillets. Hauleur, 31 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 29 lignes par page. — (Supplément 2348.) 





2843. 


Commentaire sur les Aphorismes d'Hippocrate, par Ibn 
al-Nafis, médecin de Baghdäd, qui vivait au x° siècle. 
Commencement : li) Il أں ما قد سلف من شروحنا‎ 
A Ae" Aën yb. 

Ms. daté de l'an 887 de l'hégire (1482 de J. C.). 

Papier. 152 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1042, Colbert 
6001.) 





2844. 


10 شرح الفصول‎ 5 Jur AS «Appui des grands 
maitres dans l'explication des Aphorismes d'Hippocrate», 
traité composé au commencement du x1v° siècle, par ‘Abd 
Allah ibn *Abd al- Aziz ibn Moüsà al-Siwási. Chaque 
aphorisme est précédé des mots lel JG, et le commen- 
taire qui l'accompagne porte en tête le mot y433Jl. Com- 
mencement : الاجسام‎ % el» میلاع‎ AN edi, 

2? (Fol. 99.) تقدمة المعرفة‎ cU-S «Les Pronostics? 
d'Hippocrate, avce le commentaire d'Ibn al-Nafis. Le 
commencement manque. 

3* (Fol. 187.( ا موجزفى عل الامسراض‎ « Abrégé dans le- 
quel on traite de la connaissance des maladies». Traité 
anonyme commencaut par ces mots : M ADE للحمود‎ 
ls D .بداية وللمعبود الشكر‎ 

Ms. daté de l'an 717 de l'hégire (1317-1318 deJ. C.). 
Les points diacritiques sont rares. 


Papier. 235 feuillets. Hauteur, 13 centimétres; largeur, 9 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 1001.) 





2845. 


Commentaire de Galien sur le كناب الاسابيع‎ «Le Livre 
des septenaires» d'Hippocrate, ouvrage traduit en arabe 
par Honaïn, fils d'Ishâq. Copié par M. L. Leclerc sur le 


FONDS ARABE. 


Taiyib, médecin chrétien, mort en 435 de l'hégire (1043- 


ms. n? 802 de la bibliothéque de Munich, qui est daté 
de l'an 571 de l'hégire (1079 de J. C.). 


Papier. 119 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 22 lignes par page. — (Supplément 3391.) 





2846. 


Le deuxième et le sixième livre du Traité des épidé- 
mies d'Hippocrate, avec le commentaire de Galien. Le 
tout traduit, partie du texte grec, partie du texte sy- 
riaque, par Honaïn ibn [shäq. Le présent volume est une 
copie moderne du ms. de la Bibliothèque Ambrosienne, 
à Milan. 

Papier. 319 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du x1x° siècle. — (Supplé- 
ment 1002 ter.) 





t 
ET PL. chegitres 


.2847 
کناب جالینوس فى الاسطقصيات على راى ابقراط ° 


«Traité ‚де байеп sur les Éléments, d'après l'opinion 
d'Hipporrate», traduction de Honaïn ibn Ishâq, avec les 
é igsements ( Met) du médecin Ahmad ibn Moham- 
mad, surnommé Ibn al-Asch*ath, mort en 360 de l'hé- 
gire (970-971 de J. C.). 

2* )101.33.( كتاب جالينوس ف المزاج‎ «Traité de Galien 
sur le tempérament», traduit par Honaïn ibn Ishäq, avec 
les éclaircissements d'Ibn al-Asch‘ath. D’après le titre qui 
se trouve en tête et la division adoptée par le copiste, l'ou- 
vrage se compose de six sections, tandis que le texte grec 
n'en a que trois. En effet, [bn al-Asch‘ath, dans une 
notice qui remplit quatre pages, nous apprend qu'il a 
cru devoir rattacher à l'ouvrage qu'il éditait trois autres 
opuscules de Galien, en se fondant sur le passage, à 
la fin de la deuxième section, où l’auteur promet de com- 
pléter bientôt ses études sur le tempérament. Ce sont : 
1° (fol. 106), le traité sur le tempérament anormal 
(ASI) ;(المزاج‎ 9° (fol. 114) le traité sur la meilleure 
constitution du corps (lag) 25) Ai: 3° (fol. 118 v°) 
le traité sur le bon état du corps (94! [sic] حصب‎ ó). 

Ms. daté de l'an 614 de l'hégire (1217-1218 de J. C.). 


Papier. 120 feuillels. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 987.) 





= 9848. 
1° Commentaire d'Abou "l-Faradj ‘Abd Allah ibn al- 


Мах, омехтасх. — П. 
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-1044 de J. C.), sur le traité de Galien, intitulé «Les 
Eléments d'après l'opinion d'Hippocrate». 


2° (Fol. 35 v°.) Commentaire du méme auteur sur le 
traité de Galien, intitulé «Traité du tempérament». 

Ms. daté de l'an 415 de l'hégire (1024 de J. C.), écrit 
du vivant de l'auteur. 

Papier. 139 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 


11 centimètres. 20 lignes par page. — (Ancien fonds 1097, Colbert 
6065.) 





2849. 


Le Traité des plantes de Dioscoride, traduction 
d Étienne, revue par Honaïn ibn Ishâq, pour Mohammad 
ibn Moüsà. Titre : J-! (-e 69 (soi a کناب‎ 
الطب‎ ZA drat عين زربة فى‎ «Livre de Diosco- 
ride, né à "Am Zarba (Anazarbe) wep! iargıxîs Ans». 
Dans une note, placée en tête du ms., le copiste déclare 
que les figures qui devaient accompagner cet exemplaire 
formaient un volume à part. Les marges de ce précieux 
ms. sont couvertes de notes de diverses mains. Pour plus 
de renseignements, voyez l'article inséré par M. Leclerc 
dans le Journal asiatique, cahier de janvier 1867. 


Ms. daté de l'an 616 de l'hégire (1219 de J. С.). 


Papier. 143 feuillets. Hauteur, 33 centimètres et demi; largeur, 
25 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 1067.) 





2850. 


Quelques parties du traité des plantes de Dioscoride. 
Les feuillets se suivent dans le plus grand désordre. Le 
verso du premier feuillet porte la figure d'une plante 
appelée ذروقنينى كراطواس‎ Dorycntum. Crateuas , qui figure 
au IV: livre de Dioscoride; le feuillet suivant donne la fin 
de l'article Mandragore, puis l'article Aconit. Le feuillet 
qui est maintenant le dernier du volume contient l'article 
Telephium = suivi de cet explicit : هت المقالة‎ 

od ) уе АХЛ « Еїр du second livre du‏ وس 
Traité des baies de Dioscoride». En effet, le deuxiéme‏ 
livre du texte grec se termine par le Telephium. Un titre‏ 
apocryphe, ajouté après coup en lête du volume, c Lx.‏ 
j, attribue l'ouvrage au savant voyageur‏ فى النياتات 
КГ Ibn abi Zohr, le moine (ey), qui‏ کم( 
était père de Tomtom l'Indien et, ayant voyagé dans les‏ 
quatre climats du monde, avait composé son livre sous la‏ 
dynastie des Omayyades, en 125 de l'hégire, à l'aide‏ 
d'un ouvrage de Salomon, fils de David.‏ 
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IMPAIMERIE NATIONALE, 
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Ms. exécuté en Espagne et orné de figures coloriées. 


Papicr. 135 feuillets. Hauteur, 24 centimètres el demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 18 lignes par page. Ms. du xn° siècle. — (An- 
cien fonds 968, Colbeit 4205.) 





2851. 
ey كتاب جالينوس فى عل‎ e Ouvrage de Galien sur 


l'anatomie», traduction de Honaïn ibn Ishâq. Ce sont les 
six derniers livres (IX-XV), dont le texte grec est perdu, 
du traité De anatomicis administrationibus. Cette copie a été 
faile sur le ms. n° DLXX de la bibliothèque Bodléïenne, 
par les soins du docteur Daremberg. 


Papier. 116 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 1002 bis.) 





2852. 


Le commencement du dixième discours (JLi) de 
Galien sur l'anatomie. 


Papier. ^ pages d'écriture européenne. Hauteur, 21 centimètres; 
largeur, 15 centimètres et demi. 15 à 16 lignes par page. — (Sup- 
plément 2260.) 





2853. 
جالينوس $ منافع الاعضاء‎ QUS «Traité de Galien sur 


les usages des membres du corps (De usu partium) , tra- 
dui par Honaïn ibn Ishäq. Dix-sept sections. 
Ms. daté de l'an 689 de l'hégire (1283-1284 de J. C.). 


Papier. 301 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur 
6 centimétres el demi. 23 lignes par page. =Â (Ancien fonds 988.) 





2854. 


slia sY Sie zë e Commentaire sur le traité De usu 
partium» de Galien, par ‘Abd al-Ralımên ibn ‘Alt ibn abî 
Sâdiq. Le commentaleur a modifié le texte, tantôt par 
des additions tirées des autres écrits de Galien, tantôt 
par des suppressions. À la fin se trouve une courte notice 
sur Ibn abi Sádiq, tirée de l'Histoire des médecins d'Ibn 
abi Osaibi'a. 

Ms. daté de l'an 885 de l'hégire (1480 de J. C.). 

ll y a une vignette en tête de l'ouvrage (fol. 1 v°). Le 
titre est écrit en caractères coufiques. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Papier. 516 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
12 cenlimètres et demi. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1044.) 





2855. 
езум الصناعة الكبيرة وهو حيلة‎ + Le Grand art, à sa- 


voir, la méthode de guérir», traduit du grec par Honain 
ibn Isháq. Ce sont les quatre premiers livres ct une par- 
tie considérable du cinquième du grand ouvrage de Ga- 
lien, intitulé De Methodo curandi. Au fol. 138, dans le 
corps même du texte, on lit une note de Honaïn, signa- 
lant une variante des manuscrits grecs qu'il avait sous 
les yeux. Les derniers feuillets du ms. manquent, et il y 
a une lacune d'un ou de deux feuillets entre les folios 
actuellement cotés 1 et 2. 

Papier. 142 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Supplé- 
ment 1077.) 





2856. 


Fragments des traités de Galien, intitulés De Compo- 
sitione medicamentorum. secundum locos, et De Compositione 
medicamentorum per genera. Les Arabes désignent générale- 
ment le premier de ces traités par un titre syriaque, 
Miamir, qui signifie «les discours»; ils conservent au 
second le titre grec, Kara yévn. Mais l'auteur de cette 
traduction rend xarà vózros par &-eM-l ces. Le pré- 
sent ms. a été examiné et annoté par feu le D" Darem- 
berg et par M. Renan. Il manque le commencement, la 
fin et plusieurs cahiers au milieu. Un certain nombre de 
feuillets sont mutilés, d’autres transposés et renversés; 
écriture maghrebine-espagnole. 

Papier. 71 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 19 centi- 


mètres et demi. 22 à 24 lignes par page. Ms. du xiv* siècle. = (Sup- 
plément 1058.) 





2857. 


1° (Fol. 31 à 61.) الاغذية‎ si vlt «Traité des ver- 
tus des aliments». Traduction du Пер) трофё» duvduecws 
de Galien. C’est la dernière partie du second livre et le 
troisième livre complet. 

2? (Fol. 1 à 3o et 61 à 136.) 85, A4 کناب الادوية‎ 
« Traité des médicaments simples». Traduction да Пері 
xpáaeuws xai óuvduews vOv dmAO» Qapudxuw de Galien. 
Les folios 1 à 3o sont intervertis; ils doivent étre placés 
entre les feuillets 8o et 81. 


FONDS ARABE. 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Ancien 
fonds 1073.) 





2858. 


Ka} جالينوس فى تدبير‎ o$ «Traité de Galien sur 
l'hygiène», en six discours (Xi). Le nom’ du traduc- 
teur n'est pas mentionné. Commencement : sU] أن‎ 
التى شانها بدن الانسان وان كانت واحدة على ما بمِنافى‎ 
p اجزايها واعظمها جزان احدها‎ Js! فان‎ cus غير هذا‎ 
والاخر يسمي محاواة الامراضص‎ хм)! моз. On lit sur le 
verso du premier feuillet, en écrilure grecque du xiv* siè- 
cle : apxiótaxovoi xoa xapraQiAaxo: Xipyno Дасо. 

Papier. 158 feuillets. Hauteur, 25 centimétres; largeur, 16 centi- 


métres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Ancien 
fonds 986.) 





2859. 


Sept traités de Galien, traduits en arabe par Aboù 
Yazid Honaïn ibn Ishàq. Le premier est intitulé : 6,5 & 
oNN cabi, De sectis, ad eos qui introducuntur. Le pre- 
mier discours (lite) de ce traité (fol. 12 v°), LS & 
causis et morbis), correspond au traité De morborum diffe- 
rentüs; la seconde maqála (fol. 33), au De morborum cau- 
sis; la troisióme (fol. 33), au De symptomatum differentiis; 
la quatrième (fol. 43 1°), la cinquième (fol. 66) et la 
sixième (fol. 72), aux trois livres du De symptomatum 
causis. On lit sur le recto du premier feuillet une note 
qui est trés probablement de la main d’Avicenne et qui 
est ainsi conçue : (уэ АЙ} فى حوز الفقير حسين بن عبد‎ 
бәбкә» سبع‎ Liu á سينا اللتطبب‎ « Est passé en la posses- 
sion du pauvre Hosain ibn *Abd Allah ibn Siná, le méde- 
cin, l'an 407» (1016-1017 de J. C.). 

Papier. 86 feuillets. Hauteur, 28 centimètres ct demi; largeur, 
20 centimètres. 28 lignes par page. Ms. du commencement du x1* siècle. 
(La date 932 qui se lit au fol. 11 et au fol. 86 v° a été substituée à la 
date véritable qui avait été grattée.) - (Supplément 1002.) 





2860. 
1١ جالينوس فى فرق الطبٌ‎ US «Traité de Galien sur 


les sectes en médecine». C'est le Пер) aipécewv. Cette 
traduction est de Honaïn ibn Ishâq. 
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2° (Fol. 14 v^.) الصناعة الصغيرة‎ GS «Traité du petit 
art». C'est le Téyvn éarpsx de Galien, traduit par Ho- 
naïn ibn Ishâq. 

3° (Fol. 48 v°.) كناب جالينوس فى النيض الى طوترن‎ 
* Traité de Galien sur le pouls, adressé à Theutra», tra- 
duit par Honain ibn Isháq. 

h° (Fol. 6: ve.) کتاب جالینوس }3 اغلوقن‎ « Épitre de 
Galien à Glaucon», en deux sections. Traduction de Ho- 
nain ibn Isháq. 

Ms. copié par un médecin samaritain en 676 de l'hé - 
gire (1277 de J. C.). 

Papier. 110 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres el demi. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1043.) 





2861. 


v Questions‏ مسائل حنين بن Al о! z m‏ صادق 
де Honaïn ibn Isháq avec les gloses d'Ibn abt Sádiq».‏ 
Dans ce traité, chaque question est précédée des mots Jls‏ 
p2, et la glose qui y correspond, du mot cs. C'est‏ 
un manuel de médecine, rédigé sous forme de Questions‏ 


قال لمکم et Réponses. Commencement : 9-4) сус» Gas‏ 
الى كم ينقسم الطب الى جزءين وما جا النظر والمل والى كم 
5e. La glose de ce passage com-‏ ينقسم النظير الى تلثة الى 
à e cds‏ انقسام الطب الى -جزءين : mence par ces mots‏ 
Li 28.‏ الغ 

Papier. 33 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 22 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Ancien 
fonds 1031.) 





2862. 


Second volume du commentaire d'Ibn abi Sádiq al- 
Naïsâboüri sur les Questions de Honaïn. 

Ms. daté de l'an 686 de l'hégire (1288 de J. C.). 

Papier. 185 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 21 lignes par page. - (Ancien fonds 1090, Col- 
bert 4152.) 





2863. 
حنين فى الطب"‎ Juma « Questions médicales de Honaïn 


ibn Ishâq», avec le commentaire d'un auteur inconnu. 
Dans cet ouvrage, chaque question est précédée du mot 


uaii, et l'explication qui y correspond porte en tête іе 
65. 
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mot „amii. Ce n'est donc pas l'ouvrage d'Ibn abi Sâdiq. 
Le commencement manque !. 


Papier. 164 feuillets. Hauteur, 25 centimétres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xin* siécle. — (Supplément 1003, 
Saint Germain 168.) 





2864. 


Traité de médecine, sous forme de Questions et Ré- 
ponses. Le commencement et la fin manquent. Les Ques- 
tions sont écrites à l'encre rouge. Le titre, ajouté après 
coup, en tête du volume, et la note qui se trouve à la fin 
avec la date 965, sont apocryphes. 


Papier. 126 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 13 cenli- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xur° siècle. Les feuillets go à 124 


sont d'une écriture plus moderne et portent 10 à 12 lignes par page. — | 


( Ancien fonds 1081, Colbert 6061.) 





2865. 
1° الصغير‎ ASAU «La Petite introduction», par Al- 


Räzi. D'après le titre, ce serait le célèbre médecin Aboû 
Bakr Mohammad ibn Zakarivà al-Râzi. L'auteur traite 
d'abord de la création, puis des éléments, des humeurs 
du corps humain, des maladies, des membres du corps. 
L'ouvrage est probablement apocryphe. 


2° (Fol. 6.) Fragment d’un traité de musique, avec 


plusieurs tableaux. | 


3° (Fol. 24.) Fragment d'un traité d'astronomie, en 
langue turque. 

h° (Fol. 26.) Fragment d'un traité d'astronomie élé- 
mentaire, en arabe. 

5° (Fol. 28.) Fragment astrologique. Il y est question 
des mois de divers peuples, des étoiles, des planètes, de 
Vexaltation (C53—&) des planètes, de leur déjection (b48), 
de leurs influences, etc. 

6° (Fol. 36.) Quelques pages d'une anthologie en 
prose et en vers, oi il est traité de l'amour et des senti- 
ments qu'il inspire. 

7° (Fol. 4o.) Fragment d'un traité sur la manière de 
tirer des réponses d'un tableau cabalistique. 


1 C’est bien le même ouvrage que le n? 9862 qui, également, pré- 
sente toujours les rubriques jai} et mil. Ces mss. renferment, 
l'un et l'autre, les sections 7 à 10. Quant au ms. 2861, c'est un ou- 
vrage différent. H parait être complet et porte cet explicit : GUS تم‎ 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


8* (Fol. 49.) Fragment d'un traité d'astrologie. 

9° (Fol. 51.) Fin d'un petit traité d'astronomie élé- 
mentaire. 

10? (Fol. 56.) Note sur certains phénoménes que l'on 
explique par l'optique. Cette piece et la suivante sont 
d'une écriture turque cursive très difficile à lire. 

11° (Fol. 56 v°.) استار الغرايد‎ Jess sui »y* 
« Etablissement des bases pour servir à dénouer les voiles 
(c'est-à-dire à éclaircir les difficultés) du Ferdid ». L'ouvrage 
commenlé est un traité d'astronomie attribué à Al-Djagh- 
mini. La fin manque. 


12° (Fol. 66 v°.) Petit traité sur le quart de cercle 
appelé est dax. 
13° (Fol. 70.) Dernières pages d’un traité sur le chant. 


Papier. 75 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. Ecritures diverses du xv° et du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 1054, Colbert 6007.) 





2866. 
الطب‎ & (2:422. Traité de médecine, par Moham- 


mad ibn Zakariyà al-Rázi. Cet ouvrage se compose de 
dix livres (Yli). Le nombre des chapitres (Jma) est de 
quatre cent trente-neuf, dont la liste se trouve au com- 
mencement du volume. On dit que l'auteur a choisi le 
titre de буа pour faire honneur à un émir samanide, 
nommé Al-Mansoür; mais rien dans la préface de notre 
exemplaire ne confirme ce renseignement. 

Papier. 187 feuillets. Hauteur, 27 centimélres et demi; largeur, 
18 centimètres. 22 lignes par page (à la fin du volume 21 lignes). 
Ms. du xiv° siècle. — (Supplément 1005.) 





2867. 


bsd] « Le Précieux, traité de médecine»,‏ $ الطب 
par Mohammad ibn Zakartyà al-Râzi. Dans cet ouvrage,‏ 
dont le présent ms. ne renferme que le premier volume,‏ 
l'auteur expose les opinions des anciens philosophes au‏ 
sujet des aliments et des remèdes, et indique la manière‏ 
de traiter les diverses maladies qui affligent l'homme,‏ 
depuis le sommet de la tête jusqu'à la plante des pieds.‏ 


مسائل جنين بشرح Al wll‏ صادق ورسالة الشيخ الرئيس ابى سينا فى 
En tête, on lil un titre ajouté aprés coup : «у 3207 RUS‏ .الطتٍ 


Aale al g š y ga e=: Euu. H. Z. 


FONDS ARABE. 


Commencement : للهم أعصمنا من الزلل واعذنا من‎ 
Papier. 238 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres. 19 lignes par page. Ms. du xiv* siècle. (Le premier feuillet et 
le dernier sont plus modernes.) — (Supplément 1004.) 





2868. 


1° Ra SV} ал дә «2156 «Traité des correctifs des 
aliments», par Aboû Bakr Mohammad ibn Zakartyà al- 


Rázi. Copie datée de l'an 718 de l'hégire (1318 de J. C.). 


2° (Fol. 192 v*.) «Lettre qui avait été trouvée dans 
le tombeau d'Hippocrate ». 


3° (Fol. 194.) Diagnostics empruntés à Galien. 


Papier. 195 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 1065.) 





2869. 


Manuel des oculistes», par Ча‏ « تذكرة الككالين 
ibn “Alì, médecin chrétien de Baghdàd, au x° siècle‏ 
de notre ere. Ce traité se compose de trois discours : le‏ 
premier, sur la constitution et l'anatomie de l'œil; le‏ 
deuxième, sur les maladies de l'œil qui se manifestent ex-‏ 
térieurement; le troisième, sur les maladies cachées qui‏ 
affectent cet organe. Dans cet ouvrage, l'auteur s'adresse‏ 
à un ami qui lui avait fait plusieurs questions au sujet‏ 
de ces maladies et de leur traitement.‏ 

Ms. daté de l'an 892 de l'hégire (1487 de J. C.). Le 
premier cahier est d'une main plus moderne; 


Papier. 196 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. 14 lignes par page. — (Ancien fonds 1100.) 





2870. 


1” المرشد إلى جواهر الاغدية وقوى المغردات من الادوية‎ 
* Guide à la connaissance des substances dont se compo- 
sent les aliments et des vertus des médicaments sim- 
ples», ouvrage trés étendu, dont le présent ms. ne ren- 
ferme que quatre livres ou discours; le onzième, où 
l'auteur traite des gommes et des mannes; le douzième, 
consacré aux substances terreuses et aux minéraux; le 
treizième, qui traite des pierres qui se fondent au leu, et 
le quatorzième oü l'on trouve des notices sur les poudres 
minérales employées pour la toilette. Cet ouirage est 
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attribué à Al-Tamimi, probablement Mohammad ibn 
Ahmad ibn Said, né à Jérusalem, qui vivait dans la se- 
conde moitié du 1v* siècle de l'hégire. (Voyez Wüstenfeld , 
Arabische Aerzte, p. 57.) 


2^ (Fol. 128.) Traité sur les quatre humeurs el sur les 
aliments, attribué à Aboû Mohammad ‘Abd al-Latif ibn 
Yoüsof al-Baghdádi, auteur de la Relation de l'Egypte. 
L'ouvrage n'a pas de préface et commence par ces mots : 
فصل الكيفيات الاول الباسط اربع متضادة صنفين من‎ 
التضادٌ فالحرارة والبرودة ضكان واليبوسة والرطوية ضذان ال‎ 

Ms. daté de l'an 947 de l'hégire (1540-1541 deJ. C.). 


Papier. 172 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1088.) 





2871. 


КАХ ерла Jols «Traité complet de l'art de la 
médecine». Vingt sections (Lt), divisées en chapitres 
(bL). Les dix premières sections sont consacrées à la 
théorie, ct les dix dernières à la pratique de Fart. L'au- 
teur, "Ali ibn "Abbâs al-Madjoüsi, né à Arradjân , était dis- 
ciple d'Aboû Mähir (4e) Moûsà ibn Saïyär. I mourut 
en 384 de l'hégire (994-995 de I. C.). L'ouvrage a été 
composé sous les auspices d‘Adhod al-Daula le Bouïde; 
c'est pourquoi il est désigné sous le titre de Aani 
ou A «le royal». 


Le présent ms. renferme les dix premières sections. 


Papier. 189 feuillets. Hauteur, 35 centimètres; largeur, 27 cenli- 
mètres. 27 lignes par page. Ms. du xn° siècle. — {Ancien fonds 1012.) 





2872. 


Les cinq premières sections du même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 705 de l'hégire (1306 de J. C.). 


Papier. 255 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
métres. 18 lignes par page. — (Ancien fonds 1011.) 





2873. 


Les cinq premiéres sections du méme ouvrage. Les 
derniers feuillets manquent. 


Papier. 155 feuillets. Hauteur, 26 centimétres et demi; largeur, 
19 centimètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du x1v* siécle. — (Àn- 
cien fonds 1013.) 
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2874. 


Les cinq dernières sections de la première partie du 
même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 595 de l'hérire (1199 de I. C.). 


Papier. 186 feuillets. Hauteur, a6 centimétres et demi; largeur, 
18 centimétres et demi. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 1060, 
Colbert 4272.) 





2875. 


Les quatre dernières sections de la première partie du 
même ouvrage. 
Papier. 8o feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 29 lignes par page. Ms. du vu siècle. — (Ancien 
fonds 1016.) 





2876. 


Les cinq premières sections de la seconde partie du 
même ouvrage. 


Ms. daté (fol. 240 v°) de l'an 1056 de l'hégire (1646 
de J. C.). 


Papier. 311 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 1059.) 





2877. 


Les trois premières sections de la seconde partie du 
même ouvrage. À la fin du volume se trouve une note de 
deux pages et demie, en langue persane, sur le traitement 
des éruptions cutanées. 

Papier. 245 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres. 20 lignes par page. Ms. du x1° siècle. — (Ancien fonds 1061, 
Colbert 4731.) 





2878. 


Les deux premières sections de la seconde partie du 
même ouvrage. 7 
Papier. 217 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 16 à 18 lignes par page. Ms. du xr° siècle. — (Ancien 
fonds 1062, Colbert 4118.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2879. 


Les quatre dernières sections de la seconde partie du 
méme ouvrage. 

À la fin on lit plusieurs receltes, dont la première 
est celle des pastilles de violette. 

Ms. daté de l'an 611 de l'hégire (1214 de J. C.). 


Papier. 238 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 1015.) 





2880. 


Dixième section de la seconde partie du même ou- 
vrage. Cette section traite de la pharmacopée, en parti- 
culier des médicaments composés. 

Papier. 125 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. Écritures diverses, dont la plus ancienne est du xn° siècle. — 
(Ancien fonds 101^, Colbert 4582.) 





2881. 


A SUI US + Le Livre des cent (chapitres) sur‏ الطبٌ 
la médecines, par Aboû Sahl ‘Îsê ibn Yahyà al-Masihi,‏ 
médecin chrétien du Khoräsân et maitre d'Avicenne,‏ 
mort vers l'an 39o de l'hépire (1000 de J. C.).‏ 

Papier. 256 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres el demi. 29 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 1010.) 





2882. 


1° Les vingt premiers livres du même ouvrage. Au 
fol. 14 v? commence l'énumération des matiéres contenues 
dans chacun des cent livres. Copie datée de l'an 582 de 
l'hégire (1186 de J. C.). 

2? (Fol. 200.) Les livres XXI à XXX du méme ou- 
vrage. Copie du xwi° siècle. 


Papier. 217 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 13 lignes par page (dans la seconde partie 31 lignes). — 
(Ancien fonds 1009, Colbert 2872.) 





.2883 
لشواعى النعانية والمقاصد الطبية على كنتاب asal OU‏ 


FONDS ARABE. 


«Gloses de No*mân et indications médicales se rappor- 
tant au Livre des cent chapitres d’Al-Masihi», par No‘- 
mán ibn abi "lI-Ridhá al-Isráili. Commencement : ^. 
' التى لا ععصى‎ АМ» .لله ذى المنن التى لا تغنى‎ 
Ms. autographe. 
Papier. 206 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Supplé- 
ment 1024.) 





2884. 


Provisions du voyageur», traité de mé-‏ « 355 المسافر 
decine, par Aboû Dja‘far Ahmad ibn Ibrähim ibn abi‏ 
Кайа, surnommé Ibn al-Djazzär, médecin né à Qaira-‏ 
wûn, mort vers l'an 395 de l'hégire (1002-1003 de‏ 
J. C.).‏ 

Ms. moderne d'une bonne écriture curopéenne, copié 
sur un ms. de la Bibliothèque de Dresde. 


Papier. 339 feuillets. Hauteur, 31 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1008.) 





2885 4 2891. 


Le Canon d'Avicenne. Le premier et le second volume 
renferment le premicr livre; le troisième volume contient 
la partie du second livre qui forme le dictionnaire des 
simples (commençant par 5535 et finissant par JU. 
L'article (y s4lé manque). Le quatrième volume commence 
par le second discours du dixième fann du troisième livre 
(page “ar du texte imprimé), et se termine par le dernier 
article du second discours du treizième fann du troisième 
livre (page FF1 du texte imprimé). Le cinquième volume 
commence par le premier discours du treizième fann du 
troisième livre (page Fri" du texte imprimé), et se termine 
par le dernier article du second discours du quinzième 
Jann du troisième livre (page F4 du texte imprimée). Le 
sixième volume, dont le commencement manque, ren- 
ferme le quatorzième et le quinzième fann du troisième 
livre. Le septième volume renferme la fin du troisième 
livre et le commencement du quatrième. La copie s'arrête 
au milieu du cinquième discours du sixième fann ( p. 1:4 
du texte imprimé). 

Ms. daté de 593, 596 et 597 de l'hégire (1196, 1200 
et 1201 de J. C.). 

7 volumes. Papier. 229, 247, 332, 206, 217, 197 et 213 feuil- 


lets, Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centimètres. 15 lignes par 
page. — (Supplément 1006 A-G.) 
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2892. 


Même ouvrage. Premier et second livres et première 
partie du troisième livre. 


Ms. daté de l'an 714 de l'hégire (1315 de J. C.). 


Papier. 307 feuillets. Hauteur, 36 centimètres; largeur, 25 centi- 
mètres. 31 lignes par page. = (Supplément 1007.) 





2893. 


Même ouvrage. Premier et second livres. Les premiers 
feuillets manquent; le folio actuellement coté 1 corres- 
pond à la page r* du texte imprimé. 

Papier. 215 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


3o centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xiv* siècle. — ( An- 
cien fonds 995, Colhert 2814.) 





2894. 


Méme ouvrage. Premier livre. Ce ms. est composé de 
cahiers et de feuillets de diverses écritures, dont la plus 
ancienne, celle des feuillets 17 à 125, 133 à 231 est 
probablement du xn* siècle. 


Papier. 326 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. = ( Ancien fonds 989.) 





2895. 


Même ouvrage. Premier livre. Le commencement 
manque. 


Ms. daté de l'an 620 de l'hégire (1223 de J. C.). 


Papier. 286 feuillets. Hauteur, 2^ centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1009.) 





2896. 


Même ouvrage. Premier livre. 


Papier. 236 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xin siécle. — (Ancien fonds 990.) 
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2897. 


Méme ouvrage. Premier livre, accompagné d'une tra- 
duction latine. La copie et la traduction sont de la main 
de Ramusio el trés incorrectes. 

Le ms. est daté de Damas, de l'an 1485 de J. C, mais 
l'écriture est du xvi* siècle. 


Papier. 350 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. — (Ancien fonds 1048.) 





2898. 


Même ouvrage. Deuxième partie du premier livre. Le 
volume commence à la deuxième djomla du second ta'lim 
du deuxième fann. 


Ms. daté de l'an 617 de l'hégire (1220 de J. C.). 


Papier. 185 feuillets. Hauteur, 27 centimètres ct demi; largeur, 
18 centimétres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 992.) 





2899. 


Méme ouvrage. Deuxième livre, renfermant le diction- 
naire des médicaments simples. 

Ms. daté de Гап боо de l'hégire (1212-1213 de 
J. C.). 


Papier. 332 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres et demi. 15 lignes par page. -- (Ancien fonds 994.) 





2900. 


Mème ouvrage. Fragments du troisième et du qua- 
trième livre. 
Papier. 345 feuillets. Hauteur, 22 centimètres ; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. Environ 15 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — 
(Ancien fonds 1047.) 





2901. 


Même ouvrage. Troisième livre. 


Papier. 284 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xin* siécle. — (Supplément 1011.) 


ORIENTAUX. 


2902. 


Méme ouvrage. Ce volume renferme les dix-neuf pre- 
miers fann du troisième livre. 
Papier. 320 feuillets. Hauteur, 33 centimètres et demi; largeur, 


аб centimètres. 25 lignes par page. Ms du xm’ siècle. Le dernier 
cahier est d'une écriture moderne. — ( Ancien fonds 996 , Colbert 2815.) 





2903. 


Même ouvrage. Ce volume renferme les neuf premiers 
fann du troisième livre. 


Ms. daté de lan 522 de lhégire (1128 de J. C.). 


Papier. 253 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1012.) 





2904. 


Méme ouvrage. Ce volume renferme les neuf premiers 
Jann du troisième livre. 
Papier. 121 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 20 centi- 


mètres. 23 lignes par page. Ms. du xm° siècle. — (Ancien fonds 997, 
Colbert 2870.) 





2905. 


Même ouvrage. Ce volume renferme plusieurs fann du 
troisième livre. Le neuvième fann, commençant par le 
chapitre sur l'anatomie du corps, est suivi (fol. 18) du 
onzième fann , intitulé واحوالها‎ «o A. puis (fol. 22 v°) 
du douzième, etc., jusqu’au dix-huitième. 

Papier. 248 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xn° siècle. — (Ancien 
fonds 993.) 





2906. 


Même ouvrage. Ce volume renferme les fann x à xv 
du troisième livre. 


Ms. daté de l'an 524 de l'hégire (1130 de J. C.). 


Papier. 182 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 20 lignes par page. — (Supplément 1010.) 


FONDS 


2907. 


Même ouvrage. Troisième livre. Le commencement 
manque. Le ms. commence au milieu de la première ma- 
qâla du treizième fann du troisième livre (page era du 
texte imprimé), et il y a une lacune d'un feuillet entre les 
folios actuellement cotés 312 ct 313. 

Ms. daté de l'an b42 de l'hégire (1157-1148 de J. C.). 


Papier. 313 feuillets. Hauteur, 31 centimétres; largeur, 24 centi- 
mètres. 18 lignes par page. — (Supplément 1013.) 





2908. 


Méme ouvrage. Le ms. commence par la seconde ma- 
qála du quinzième fann du troisième livre, et finit par le 
vingt-deuxième fann du même livre. 

Ms. daté de l'an 237 de l'hégire (1337 de 3. C.). 


Papier. 233 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 24 
centimètres. 13 lignes par page. — (Supplément 1018.) 





2909. 


Même ouvrage. Troisième livre, fann xvi à zu. 

Ms. daté (fol. 135) de l'an 576 de l'hégire (1181 de 
J. C.). Les folios 132, 133, 134 et 279 sont d'une 
écriture plus moderne. 


Papier. 279 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
métres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1000, Colbert 5202.) 





2910. 


Même ouvrage. Troisième livre, fann xvii à xxi. 


Papier. 114 feuillets. Hauteur, 27 centimètres el demi; largeur, 
18 centimètres. 23 à 27 lignes par page. Ms. du xvi siècle. — (An- 
cien fonds 991.) 





2911. 


Même ouvrage. Quatrième volume d’un exemplaire 
complet, renfermant le quatrième et le cinquième livres 
de l'ouvrage. 

Papier. 286 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres. a4 lignes par page. Ms. du xn* siécle. — (Ancien fonds 998, 
Colbert 2871.) 
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2912. 


Même ouvrage. Quatrième et cinquième livres. 
Ms. daté de l'an 632 de l'hégire (1234 de J. C.); mais 
ce chiffre a été changé, après coup, en 232. 


Papier. 190 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — (Supplément 1014.) 





2913. 


Même ouvrage. Ce volume commence par la seconde 
maqâla du troisième fann du quatrième livre, et finit par 
la neuvième magäla de la seconde djomla du cinquième 
livre, 


Ms. daté de l'an 619 de l'hégire (1222 de J. C.). 


Papier. 296 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 19 lignes par page. - (Supplément 1016.) 





2914. 


Même ouvrage. Ce volume renferme le sixième et le 
septième fann du quatrième livre. Le commencement 
manque. 

Papier. 97 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


17 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Supplé- 
ment 1006 n.) 





2915. 


Même ouvrage. Cinquième livre. 


Ms. daté de l'an 725 de l'hégire (1326 de J. C.). 


Papier. 120 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi ; largeur, 
17 centimétres et demi. 19 lignes par page, — (Supplément 1006.) 





2916. 


Même ouvrage. Cinquième livre. Des gloses persanes, 
donnant la traduction de certains mots et même de cer- 
tains passages sont placés en plusieurs endroits entre les 
lignes. 

Papier. 222 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


17 centimètres, 9 lignes par page, Ms. du xv* siècle (le dernier feuillet 
est moderne). - (Ancien fonds 999.) 
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2917. 


1° Abrégé du Canon d'Avicenne, par Scharaf al-Din 
al-Hàqi, disciple d'Avicenne. Commencement : تمد لله‎ 
NN} .الغنى‎ 

9° (Fol. 66 v*.) Commentaire sur l'abrégé d'Al-llâqt, 
par Sadid al-Din Mohammad AL ll, Commencement 

Ms. daté de l'an 759 de l'hégire (1358 de J. C.). 

Papier. 212 feuillets. Hauteur, 17 centimétres; largeur, 14 centi- 


mètres. Dans le premier ouvrage 17 lignes, dans le second 21 lignes 
par page. — (Supplément 1019.) 





2918. 


1° YU} SL LUS ухах «Abrégé des généralités 
du Canon (d'Avicenne)», par Nadjm al-Din Ahmad ibn 
Mohammad al-Loboûdì (>At), auteur du xm" siècle. 
Commencement : lis محمد لله الذی خلق الارکان وأو‎ 


.تيع الاكوان 

Copie autographe, portant des corrections. 

2° (Fol. 36.) Traité d^Al-Mokhtár ibn al-Hosain ibn 
*Abdoün ibn Botlän sur les maladies des moines et des 
personnes qui demeurent loin des villes. Cet ouvrage se 
compose de quarante-deux chapitres, dont la liste occupe 
les premières pages. Nous n'avons ici que les quatre pre- 
miers chapitres et le commencement du cinquième. 


3° (Fol. 42.) Fragments du Canon d'Avicenne. Ce sont 
des extraits des lettres alif, djtm et dá! du Livre des simples. 


he (Fol. 56.) Fragment du Continent ( 9.) de Rhazes, 
section des fièvres. 

5° (Fol. 95.) АЕ رة‎ « Manuel des oculistes», 
par *Ali ibn “Íså, oculiste chrétien du nr siecle de l'hé- 
gire. Fragment qui donne la fin de la seconde partie de 
l'ouvrage, et la liste des chapitres et quelques feuillets 
détachés de la troisième partie. 


6* (Fol. 106.) Fragment du commentaire d'Averroès 
sur l'Ordjoüza d'Avicenne. 
7* (Fol. 155.) Fin du troisième discours et commen- 


cement du quatrième, avec la liste des chapitres, du كناش‎ 
de Yôhannâ ibn Sérapion. 


8° (Fol. 171.) Fragments d'un recueil de Vies de 
quelques saints musulmans. ` 


9° (Fol. 183.) Fragments de plusieurs sections d’un 
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DE , . ^ . . 
traité de médecine. Ecriture cursive, probablement celle 
de l'auteur. 


10? (Fol. 190.) Fragment d'un traité de médecine. Il 
y est question des maladies de la peau, de la vessie, des 
reins, etc. 


11? (Fol. 201.) Traité des pierres, extrait de I Adjdib 
al-Makhloágát de Qazwini. Les feuillets sont intervertis. 


12? (Fol. 207.) Fragment d'un traité de médecine. Il 
y est question des vers intestinaux, des hernies, des co- 
liques, etc. 


13? (Fol. 223.) Notes d'un médecin sur les maladies 
qu'il a soignées, extraits de ses lectures et diverses re- 
cettes. Le tout est écrit sans ordre et d'une écriture mal 
formée. 

Papier. 253 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. Écritures diverses des xi11*, x1v* et xv* siècles. 
— (Ancien fonds 1056.) 


2919. 


Compendium de médecine». Abrégé‏ « الموجز ف الطب 
du Canon d'Avicenne, par Ibn al-Nafis (*Alà al-Din Abou‏ 
"l-Hasan *Ali ibn abi "l-Hazm al-Qoraschi), mort vers‏ 
la fin du xm’ siècle. L'ouvrage est divisé en quatre sec-‏ 
tions : 1° la théorie et la pratique; 2° les médecins et les‏ 
aliments; 3° les maladies locales et leur traitement; 4° les‏ 
maladies qui affectent tout le corps et leur traitement.‏ 

Ms. daté de l'an 738 de l'hégire (1337 de J. C.). 


Papier. 198 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1050, Colbert 5953.) 


— ———— m >> 


2920. 


Méme ouvrage. Nombreuses notes marginales aux pre- 
miers feuillets. Les feuillets de garde portent diverses 
notes, les unes en arabe, les autres en turc. 


Ms. daté de l'an 785 de l'hégire (1383 de J. C.).. 


Papier. 224 feuillets. Hauteur, 19 cenlimétres et demi; largeur, 
14 centimètres. 11 à 13 lignes par page. — (Ancien fonds 1051.) 





2921. 
Méme ouvrage. 
Ms. incomplet et composé de cahiers de diverses écri- 
tures. Un titre apocryphe désigne l'ouvrage comme un 


FONDS 
commentaire du Moüdjiz , et affirme que le ms. apparte- 
nait à la bibliothèque du sultan Tchaqmaq. 


Papier. 120 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. Environ 19 lignes par page. — (Supplément 1033.) 





2922. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 963 de l'hégire (1556 de J. C.). 


Papier. 195 feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1057.) 





2923. 


Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1122 de l'hégire (1711 de J. C.). Il 
y a beaucoup de notes au commencement et à la fin. 


Papier, 192 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 1962.) 





2924. 


| 

i 

| 
у= gy? à c «Le Traité qui suffit pour l'expli- | 
cation du texte du Moádjiz», par Sadid al-Din al-Kâza- 
roüni, médecin du xiv° siècle. Le texte du Moádjiz, di- 
visé en paragraphes, se trouve presque en entier dans cet 
ouvrage. Commencement : 4 52-6 EN GNT AN Red 








2926. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 946 de l'hégire (1539 de J. C.). Le 


commencement manque. 


Le texte du Moádjiz est écrit à l'encre rouge. | 

Papier. 258 feuillets. Hauleur, 28 centimétres; largeur, 17 centi- 
mètres. 31 lignes par page. Ms. du xiv siècle. — (Ancien fonds 1005, 
Colbert 2873.) 

Même ouvrage. 

Exemplaire écrit à Mâridin, et daté de l'an 791 de 
l'hégire (1389 de J. C.). 

Papier. 325 feuillets. Hauteur, 26 centimétres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 1006.) 
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Papier. 230 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi ; largeur, 
15 centimètres et demi. 19 lignes par page. - (Supplément 1035.) 





2927. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 968 de l'hégire (1564 de J. C.). 


À la fin du ms. se trouvent des notes diverses, des 
réflexions morales, des prières, des recettes, des extraits 
d'Ibn al-Baïtâr, etc. Quelques-unes de ces notes sont en 
persan. 


Papier. 315 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 1004.) 





2928. 
Même ouvrage. 


À la fin du volume se trouvent un grand nombre de 
notes et d'extraits, dont quelques-uns en langue turque. 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvr siècle. — (Ancien fonds 1045.) 





2929. 


Même ouvrage. 


Papier. 510 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cen- 
timètres. 19 lignes par page. Ms. du xvn* siècle (les premiers feuillets 
sont plus anciens). — (Supplément 1034.) 





2930. 


Second volume du commentaire sur le Moúdjiz d'Ibn 
al-Nafis, par Mahmoüd ibn Ahmad Al-Amscháti , mort 
en 810 de l'hégire (1507-1408 de J. C.). 

Ms. daté de l'an 1126 de l'hégire (1714-1715 de J. C.). 


Papier. 362 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1020.) 


2228 ——— 


2931. 


Commentaire anonyme sur le Moádjiz d'Ibn al-Nafis. 
Le texte du Moádjiz est reproduit en entier. Il n'y a pas 
de préface. 

Ms. dépourvu de points diacritiques. 

Papier. 599 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
métres. 31 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. -_ (Supplément 1032.) 
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2932. 


Commentaire de Mohammad ibn Ahmad, d'Andri- 
nople (143952339), вигпоттё Ibn al-*Attâr, sur les gloses 
de Nafis ibn *Iwadh al-Kirmáni expliquant les passages 
difficiles de l'épitomé du Canon d'Avicenne d'Ibn al- 


Nafis. Commencement : ssw ga «А-К حامد‎ 
Eet 
Ms. daté de l'an 976 de l'hégire (1569 de J. C.). 


Papier. 60 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 1089.) 


Ges -————— - 


2988. 
ebli d opli paxs. Abrégé du Canon d'Avicenne. 


Première moitié du second livre, renfermant le diction- 
naire des simples, jusqu'à l'article .غرب‎ L'auteur de cet 
abrégé se nomme Nidà ibn “Їз ibn al-Háddj Nidà ibn 
*Imrán كران)‎ Y Jos ct بن عیس ہں‎ Jos). 

Ms. autographe, daté de l'an 990 de l'hégire (1589 
de J. C.). 

Papier. 109 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1053, 
Colbert 4560.) 





2934. 


1° (Fol. 2 v°.) Commentaire sur le premier livre du 
Canon d’Avicenne. Commencement : AJ a يبعي‎ |j 


Le nom de l'auteur n'est pas in-‏ .399 الامزجة والاجؤاء 
diqué !.‏ 


2° (Fol. 128.) Traité anonyme où l’on examine, au 
point de vue de la métaphysique, l'influence de la prière 
sur l'esprit et sur le corps. 

Ms. daté de l'an 635 de l'hégire (1238 de J. C.). Les 
points diacritiques sont souvent omis. En tête du volume 
on lit la fin d'une dissertation sur les sphères et sur la 
première intelligence; ec texte renferme des prières et 
des invocations adressées à Dieu. 


Papier. 130 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 1001.) 
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2935. 


Commentaire sur le premier livre du Canon d'Avi- 
cenne. C'est le méme ouvrage que l'article 1? du numéro 
précédent. 

Ms. daté del'an 710 de l'hégire (1310-1311 de J. C.). 


Papier. 196 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 12 centi- 
métres. 20 lignes par page. — (Supplément 1015.) 





2936. 


es «Explication des difficultés qui se‏ شكوك القانون 
trouvent dans le Canon», par Ahmad ibn abi Bakr ibn‏ 
Mohammad al-Nakhdjowáni, mort à Alep, vers le milieu‏ 
ди хше siècle. Ce sont des gloses sur le commentaire du‏ 
Canon d'Avicenne, par Fakhr al-Din al-Râzi. Commen-‏ 
.أجل الله aisi Ia‏ لسبوغ cement : alas‏ 

Ms. sans points diacritiques, qui a été collationné en 
l'an 651 de l'hégire (1253 de J. C.). 


Papier. 128 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres et demi. 15 lirnes par page. — (Ancien fonds 1053.) 





2937. 


Commentaire sur le 5 du Canon d'Avicenne, ac- 
compagné d'extraits du traité composé sur le méme sujet 
par Fakhr al-Din Mohammad ibn “Omar al-Rázi. Cet 
ouvrage a pour auteur Abou 'l-Fadhàil Mohammad ibn 
Nàmwer al-Khoünadji, docteur schaféite, mort, selon 
Hadji Khalfa (t. IT, p. 623), en 649 de l'hégire (1251- 
1259 de J. C.), ou en 646, selon Wüstenfeld (Ara- 
bische Aerzte, n° 232). Commencement : EN AN ed 
.الارواح فى الاجسام‎ 

Ms. daté de l'an 671 de l'hégire (1273 de J. C.). 

Papier. 97 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 20 lignes par page. — (Supplément 1015 bis.) 





2938. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 732 de l'hégire (1332 de J. C.). 


Papier. 112 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 1017.) 





! Ce commentaire est, paraitil, de Fakhr al-Din Mohammad ibn 'Omar al-Rázi. H. Z. 


FONDS ARABE. 


2939. 


Commentaire sur les parties anatomiques du Canon 
d'Avicenne, par *Alâ al-Din ibn al-Nafis. L'auteur dit qu'il 
avait réuni tous les passages sur l'anatomie qui sont dis- 
persés dans les trois premiers livres du Canon, afin de 
former un traité régulier sur le sujet. Commencement : 
Q ١ 0 ` 
d LU ^5 ما‎ ahal. | 

Cette copie a probablement été écrite du vivant de 
l'auteur. 

Papier. 118 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 29 lignes par page. — (Ancien fonds 1002, Colbert 


3869.) 





2940. 


Premier volume du commentaire de Qotb al-Din Mah- 
moûd ibn Mas'oüd al-Schirázi sur le Canon d'Avicenne. 
On lit, au fol. 3, qu'en l'an 681 de l'hégire (1282- 
1283 de J. C.), l'auteur était occupé à rassembler les 
matériaux de son ouvrage. Ill mourut en 710 de l'hégire 
(1310-1311 de J. C.). Le commentaire commence par 
ces mots : &-? bi Le ما افتتم به خطاب واخرى‎ dl أن‎ 
2 ee چ× الله‎ US. Le texte d'Avicenne est écrit à 
l'encre rouge. Une note de S. de Sacy, en téle du volume, 
constale que l'on y trouve la préface du Canon, ainsi 
que les dix premières pages et trois lignes de la onzième 
page de l'édition de Rome, et, de plus, les pages 33, 
34, 35, 36 et quatorze lignes de la page 37 de la méme 
édition. Un traité des fièvres, en quinze chapitres, ter- 
mine le volume. L'auteur expose les raisons qui l'ont dé- 
terminé à insérer ce traité dans son commentaire. 

Papier. 335 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


20 centimélres et demi. 25 lignes par page. Ms. de la fin du xin* siécle. 
— (Ancien fonds 1003, Colbert 24863.) 


- —— 


2941. 


EXT التلويج فى اسرار‎ « Éclaircissement des obscurités 
du Tanqih», par Fakhr al-Din al-Khodjandi. Dans ce 
traité, l'auteur donne le sommaire d'un ouvrage qu'il 
avait publié sous le titre de USA д5, et qui est un 
extrait d’un abrégé, intitulé (y AS, du Canon d’Avicenne, 
par un auteur inconnu. (Voy. Hadji Khalfa, t. Il, p.451, 
et t. IV, p. 5o1). Le présent ouvrage commence par ces 


.ما بعد چد الله وأهب العقل mots : дә!» ad yasio‏ 
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Aux premières pages, il y a un grand nombre de notes 
marginales. En tête du volume se trouve un assez long 
article sur la vraie définition de la science de la méde- 
cine. 

Papier. 109 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvi siécle. — 
(Ancien fonds 1049, Colbert 4975.) 





2942. 


1° Ordjoüza d’Avicenne sur la médecine. Commence- 
ment : 


ياسايلى عن دة الالجساد 
Cas ND кє)‏ الرشد يا استادی 


2? (Fol. 5 v^.) Autre Ordjoáza sur le méme sujet. Com- 
mencement : 


3* (Fol. 11.) Ordjoáza sur le méme sujet, composée 
au commencement du xiv* siècle, par Ahmad ibn Hasan 
al-Khatib. 

h? (Fol. 21.) مختصر الفلاحة وذكر منافع المفردات‎ 
« Abrégé de l'Agriculture (nabatéenne) ct indication des ver- 
tus des simples». Notices sur les plantes utiles, par “Ali 
ibn Hasan ibn Mohammad al Zaitoünt al-^Aufi. 


5? (Fol. 62.) Notices sur les médicaments simples, 
tirées d'un ouvrage composé par Isháq ibn Solaimàn, 
d’après les écrits de Galien et d'autres auteurs anciens. 
L'auteur de cet extrait se nomme Mohammad ibn Ah- 
mad ibn "Aischa (?) al-Zaitoüni al-Aufi. 

6° (Fol. 108.) Prières. 

La plus grande partie de ce volume est de la main de 
Mohammad ibn Ahmad al-‘Aufi. 


Papier. 113 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 15 à 20 lignes par page. — (Ancien fonds 1093, Col- 
bert 6005.) 





2943. 


التوفيق للطبيب الشفيق بشرح ارجوزة الشير الرءيس 1° 

«Satisfaction donnée au médecin plein d'hu-‏ أمام الطريق 
manité et qui consiste en un commentaire sur l'Ordjoíza‏ 
du schaikh et ra'ís qui nous guide dans le chemin x. Ce‏ 
commentaire a été composé en.988 de l'hégire (1580 de‏ 
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J. C.), par Mohammad ibn Ismâ*il ibn Mohammad. Com- 
mencement : خلق‎ aildi aKo بحقابق‎ GARL AN KAH 
s .كل‎ Le dernier chapitre renferme de courtes notices 
biographiques sur les médecins dont les noms sont men- 
tionnés dans le poème d'Avicenne. 


2? (Fol. 203.) L'Ordjoáza d'Àvicenne sur la médecine. 
3^ (Fol. 250 v*.) Ordjoáza sur les maladies de l'oeil. 


kr (Fol. 360 v*.) Ordjoûza énumérant les veines sur 
lesquelles on peut pratiquer la saignée. 


Le premier traité contenu dans ce volume a été copié 
surle ms. autographe, probablement au xvm° siècle; 
le second traité est daté de l'an 1185 de l'hégire (1771- 
1772 de J. C.). 


Papier. 261 feuillets. Hauteur, 22 centimétres ; largeur, 12 centi- 
mètres. 23 lignes par page dans le premier traité, 15 lignes dans les 
autres, — (Supplément 1022.) 





2944. 
النفيس لجلاء !45( الرئيس‎ =I œ Le Précieux collyre 


pour éclaircir les yeux (ou les *ain, c'est-à-dire les vers 
rimant en ‘ain) du Rats». C’est un commentaire sur le 
célébre poéme d'Avicenne (£a4xJI) , qui traite de l'union 
et de la séparation du corps et de l'àme, par le médecin 
Dâ'oüd, d'Antioche, mort en 1008 de l'hégire (1599- 
1600 de J. G.). Commencement : (ys Je AN 793 تقدس‎ 
المرايا‎ ya. 
Ms. daté de l'an 1200 de l'hégire (1785 de J. C.). 


Papier. 63 feuillets. Hauteur, 20 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres, 21 lignes par page. — (Supplément 1963.) 





2945. 


RV ey œ Entretien de la santé», traité d'hygiène 
par Abou "I-Hasan Bawánin (45532) ibn al-Hasan ibn al- 
Hasan ibn *Abdoün (Ibn al-Botlán) , surnommé Al-Mokh- 
tàr, médecin chrétien de Baghdád, mort en 444 de l'hé- 
lire (1055-1053 de J. C.). L'auteur expose, en plusieurs 
tableaux synoptiques, les propriétés des aliments, de 
l'air, des vétements, etc. Commencement: $ أن الانسان‎ 
y8 Jos اكثر احواله شبيه‎ . 

Ms. daté de l'an 1014 de l'hégire (1605 de J. C.). 


Papier. a1 feuillets. Hauteur, 3a centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres et demi. — ( Supplément 1061.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2946. 


1° العلاج‎ KS zua « Éclaircissement de la voie qui 
conduit à la thérapeutique», par Tâhir ibn Ibrâhim ibn 
Mohammad, médecin persan du xr* siècle. Ce traité a été 
composé à la demande du cadi Abou `l-Fadhi Mohammad 
ibn Hamawaih. Commencement : Y c» (9-495 545 

2^ (Fol. 3o bis.) Médicaments simples mentionnés 
dans la Ais et classés ici selon leur nature et leur em- 
ploi. Notes marginales en persan. 


3° (Fol. 34.) Traité de pharmaceutique, par Badr 
al-Din Mohammad ibn Bahrâm Ibn al-Qalànisi ((y >) 
wJ), médecin qui vivait vers la fin du xu° siècle. 
Quarante-neuf chapitres. Commencement : eu AX oce! 
X العويز‎ w. 

he (Fol. 145 v°.) Traité d'Hippocrate sur la mort, tra- 
duit en arabe par Yahyâ ibn al-Batriq. 


5° (Fol. 147 v°.) Sur le régime qu'il faut prescrire 
aux malades (5251 Sall, Gommencement : Si (fi 
6° (Fol. 164 v°.) Recettes. 


7° (Fol. 167 v°.) Petit dictionnaire alphabétique des 
simples, suivi d'un chapitre sur les purgatifs. Au verso du 
premier feuillet on lit, écrit de la même main que les ru- 
briques, ce titre : x$ (y> على‎ ui NSF أقربادین العلامة‎ 
GOS udi « Pharmaceutique du savant Mohammad ibn 
*Ali ibn *Omar al-Samarqandi». 


8° (Fol. 185.) Recueil de recettes et de remèdes. 
D'après une note, qu'on lit au commencement, ce serait 
la Pharmaceutique d’AI-Nadjibi. I ny a pas de préface. 
Le premier article est intitulé .حب القوقايا‎ 


9° (Fol. 244 v*.) Recueil de notes dont l'auteur est le 
médecin qui a écrit ce volume. On y trouve des recettes, 
des extraits de divers ouvrages, des observations sur les 
résultats qu'il a obtenus lui-méme en employant tel ou 
tel traitement, etc. 


10? (Fol. 278 v*.) Deux traités en langue persane, 
sur les pronostics qu'on peut tirer des mois de l'année. 
Le premier traite de l'année arabe, le second du cycle 
des Turcs, à commencer par les années de la Souris et 
de la Vache. ` 

Ms. tout entier de la même main et daté de 859 et 
860 de l'hégire (1455-1456 de J. C.). 


Papier. 289 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1022, Colbert 4102.) 


FONDS ARABE. 


2947. 


1° تقويم الابدأن‎ QUS « Tableaux synoptiques des (ma- 
ladies du) corps», par Aboü *Ali Yahyâ ibn Îsê ibn 
Djazla, de Baghdàd, mort en 493 de l'hégire (1100 de 
J. C.). Ce traité, qui a été composé pour la bibliothèque 
du calife abbaside Al-Moqtadi, nous offre une série de 
tableaux, à plusieurs colonnes, accompagnés de notes 
marginales. Les colonnes de droite indiquent les carac- 
tères particuliers de chaque maladie, celles de gauche le 
traitement. 


* (Fol. hg v*.) Deux extraits: le premier est tiré du 
Continent ( Al-Háwt) d' Al-Rázi, le second de la Kholäsa de 
Jes ibn Isháq al-Ardabili. 


Ze (Pol, Ba e) Kell كناب تقويم‎ « Tableaux synop- 
tiques pour l'entretien de la santé», par Abou '1-Назап 
al-Mokhtâr ibn al-Hasan ibn *Abdoün ibn Botlân. 


he )101. 806.( كتاب التاج فى كيفية العلاج‎ «La Cou- 

ronne, traité sur la manière de guérir les maladies», par 
‘Abd al-Wähid ibn ‘Abd al-Razzäq, prédicateur de la 
ville de Nassâ (59 m itt crsla2). Vingt-huit chapitres, 


dont le troisième et le dernier sont en langue persane. 


Ms. daté de l'an 547 de l'hégire (1152 de J. C.). A la 
fin du volume se trouve un cahier d’une grossière écri- 
ture maghrebine, renfermant quelques fragments du 
Coran. 


Papier. 135 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres et demi. — (Ancien fonds 1020.) 


2948. 
يستهله الانسان‎ Las البیان‎ lgie «Le sentier de l'indi- 


cation, faisant connaitre ce qui est à l'usage de l'homme», 
par Aboû ‘Ali Yahyä ibn Djazla. Notices, rangées dans 
l'ordre de l'alphabet, sur toutes les substances animales, 
végétales et minérales qui peuvent servir à l'homme, soit 
comme aliments, soit comme remèdes. Commencement : 
Alea Xara. 

Ms. de diverses mains, dont la partie la plus considé- 


rable et la plus ancienne est datée de l'an 612 del кр 
(1216 de J. C.). 


Papier. 220 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 32 lignes par page. — (Supplément 1046.) 
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2949. 


Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 615 de l'hégire (1218 de J. C.). 


Papier. 303 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 lignes par page. = (Ancien fonds 1035.) 





2950. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 674 de l'hégire (1275 de J. C.). Les 
feuillets 25 à 52 sont d'une époque assez moderne. 


Papier. 361 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
23 centimètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1021.) 





2951. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 946 de l'hégire (1540 de J. C.). 


Papier. 345 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 15 à 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1078.) 





2952. 
Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1058 de l'hégire (1648 de J. C.). 


Papier. 294 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Aucien fonds 1079.) 





2953. 
AJL all A SS « Discours sur les opérations ma- 


nuelles», traité de chirurgie en trois parties, par Abou 
’1-Qâsim (Albucasis des traducteurs latins) Khalaf ibn 
*Abbás al-Zahráwi, médecin espagnol, mort еп boo de 
l'hégire (1106-1107 de J. C.). Ce traité forme la tren- 
tième et dernière section du grand ouvrage sur la méde- 
cine qui porte le titre de الناليف‎ up £ o .التصريف‎ 
Ce volume, d'une belle écriture maghrebine, contient 
des figures d'instruments assez bien dessinées; le dernier 
cahier et la préface particulière que l'auteur avait com- 
posée pour ce traité sont d'une main plus moderne. 
Papier. 112 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


20 centimètres et demi. 27 lignes par page. Ms. du xvi“ siècle. — ( Sup- 
plément 1059.) 


528 


2954. 


1° Dictionnaire des divers corps et substances et de 
leurs vertus. Ce recueil, formé d'extraits d’une trentaine 
d'auteurs, dont les noms sont indiqués à la première page, 
avec les sigles par lesquels ils sont désignés, dans la suite 
de l'ouvrage, est attribué à Abou 1-‘Alà Zohr, médecin es- 
pagnol. Voici ce qu'on lit immédiatement aprés le bis- 


milláh : مما‎ ку) من للشواص‎ e! SU os юш 
yS (sic) الوزير حكم أبو العلا بن‎ AU. Hadji Khalfa fait 
mention de ce traité dans sa Bibliographie (t. V, p. 383). 
(Voyez aussi le Catalogue de la Bibliothèque de Leyde, 
t. I, p. 249.) 


a° (Fol. 106 v*.) كناب مهاريس‎ «Le Livre de Mehâ- 
ris», personnage nommé dans la préface du traité précé- 
dent. On y trouve l'indication des vertus médicales qu'on 
a reconnues dans les diverses parties du corps humain 
et des corps des animaux. Cette compilation commence 
par ces mots : (gy xj الكردى‎ Rod vi Aë) جعفر‎ eil قال‎ 
أعضام الائسان ومنافعها‎ . 


3* (Fol. 113.) Charmes et amulettes qu'un certain 
*Abd Allah ibn Salàm prétend avoir trouvés dans le Pen- 
tateuque. 


Ms. daté de l'an 59o de l'hégire (1194 de J. C.). 


Papier. 116 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1076.) 





.2955 
L'Aide-mémoire‏ « التذكرة الاشرفية ى الصناعة الطبية 


aschrafite pour l’art de la médecine», traduction arabe du 
"c , ouvrage composé par Ismá'il ibn al-Hasan 
al-Djordjánt pour *Alá al-Din Alp Arslan Mohammad. 
Al-Djordjàni mourut vers l'an 53o de l'hégire (1135 de 
J. C.). Le traducteur, dont le nom reste à découvrir, a 
dédié son travail à un prince qui portait le titre d'Al-Malik 
al-Aschraf. Une lacune entre les deux premiers feuillets 
du ms. nous empéche de reconnaitre le nom de ce per- 
sonnage. C'est peut-être Al-Malik al-Aschraf Moûså, fils 
d'Al-Malik al-‘Adil et neveu de Saladin. Commencement : 
والعقول‎ iay EYI po aN Aad, Mais le premier 
feuillet a été ajouté après coup. 

Papier. 104 feuillets. Hauteur, a4 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi, 17 lignes par page. Ms. du x° siècle. — (Ancien 
fonds 1019.) 


| 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2956. 
صناعة الطب‎ á á «Le Suffisant, touchant l'art de 


la médecine», traité de médecine pratique, par Aboû 
Nasr ‘Adnân ibn Nasr al-‘Aïn-Zarbi, médecin du calife 
fatémide Al-Záfir bi-Amr Hlláh. L'auteur, aprés quelques 
observations sur l'influence de l'air, de l'alimentation, du 
repos et du mouvement, etc., consacre ja plus grande 
partie de son ouvrage à la thérapeutique. 

Ms. daté de l'an 953 de l'hégire (1546 de J. C.). 


Papier. 184 feuillets. Hauteur, 33 centimétres; largeur, 16 centi- 
mèties et demi. 18 lignes par page. — (Ancien fonds 1067, Colbert 


4117.) 





2957. 


œ Traité de médecine qui dispense de‏ المqغنى‏ في الطب 
tous les autres », par Abou `1-Нозаїп Sa*id ibn Hibat Allah‏ 
ibn al-Hasan, médecin du calife abbaside Al-Moqtadir,‏ 
mort vers le milieu du xu° siècle de J. C. L'ouvrage se‏ 
compose de tableaux, où sont indiquées les maladies,‏ 
leurs causes, leurs symptomes et leur traitement. Com-‏ 
أن اولى ما نطق به اللسأن وثبت به برهانه : mencement‏ 
oud å.‏ 

Ms. daté de l'an 597 de l'hégire (1201 de J, C.). 


Papier. 103 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. — (Ancien fonds 1075, Colbert 4651.) 





2958. 


Même ouvrage. 


Papier. 104 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres et demi. Ms. du xv* siécle. — ( Ancien fonds 1007.) 





2959. 
SL Le AA Säll A Sall e Le Juste milieu 


pour la guérison des esprits et des corps», traité de mé- 
decine en sept discours (maqâlât), composé par “Abd al- 
Malik ibn Zohr ( Avenzohar) ibn “Abd al-Malik, et dédié 
au prince almoravide, Ibráhim ibn Yoüsof ibn Taschefin. 
Dans l'ezplicit, l'auteur promet de faire suivre cet ouvrage 
d'un second volume. Écriture sans points diacritiques; 
le premier cahier est d'une main plus moderne, 

Papier. 141 feuillets. Hauteur, 22 centimétres et demi; largeur, 


15 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvi* siécle, — (Supplé- 
ment 1057.) 


FONDS ARABE. 


2960. 


1° Traité des aliments et de l'hygiène, par Aboû Mar- 
wân ‘Abd al-Malik ibn Zohr. C'est l'Abomeron Avenzohar 
de l'ancienne traduction latine. Commencement: As قال‎ 
озуу Јане الادوية التى‎ A E d Aal Al الملك بن زشر‎ 
2 yx المواطن إمكائها كلاما‎ PLI å jii Yy. Malgré 
cette déclaration, l'auteur s'occupe principalement des 
aliments, de la chair des animaux et de l'hygiène. Copie 
ехќсшібе А Вагсеіопе (55у), en 562 de l'hégire 
(1166 de J. C.). ١ 

2* (Fol. 37 ve.) التذكرة‎ « Avertissement». Conseils 
adressés à son fils, par Abou "1-Alà Zohr, fils d'Aboü 
Marwân “Abd al-Malik ibn Zobr, et se rapportant à la pra- 
tique de la médecine. Chaque conseil commence par le 
mot A3 «souviens-toi». Cette pièce n'a pas de préface. 

3* (Fol. ^9 v*.) Recueil de receltes, par un ano- 
nyme, probablement par un des nombreux membres de 
la famille Zohr. Commencement : z-3€ (Gd ذكر الادوية‎ 

٠ )1"01. 50.( کتاب التيسير ف المحاوات والتدبير‎ 
«La Médication et l'hygiène rendues faciles», par le 
vizir (Je) 7291) Aboù Marwân “Abd al-Malik ibn Zobr. 
Cet ouvrage, très étendu, commence par une note de 
quinze lignes, où l'auteur dit : gl d أن والشاهد الله‎ 
هذا الكتاب الا وقد لزمنى الاضطرار بش<ة العم وبالامر‎ 
2 وضعه ومع ذلك‎ dl 52 SA. La préface commence 
par ces mols : لشمد لله الذى كل ما يقع لحوأس علي‎ 
تشهد له بالوحدانية والقدرة‎ . Copie exécutée à Barce- 
lone, en 561 de l'hégire (1165-1166 de J. C.). 

Le ms. tout entier est de la méme main. 


Papier. 901 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres et demi, 22 lignes par page. — (Ancien fonds 1098.) 





2961. 
الوصول الى المناع الغلسغية‎ š KAMI LII r Produits 


intellectuels qui conduisent vers les voies philosophi- 
ques», traité de médecine, par Aboù ‘Abd Allah Moham- 
mad ibn Abmad al-Albiri ,ألالديرى)‎ né à Elvira, en Es- 
pagne?). Cet ouvrage, qui est sans préface, traite des de- 
voirs d'un pharmacien et des instruments dont celui-ci a 
besoin pour ses manipulations; puis des vertus des divers 
minéraux et drogues, des saisons de l'année, des jours 
de la semaine et des quatre humeurs, des maladies pro- 
venant du dérangement des humeurs et des maladies qui 
affectent les divers membres du corps. On trouve ensuite 


Max. onigyrAvx. — Il. 
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des instructions pour la préparation des loochs, tisanes, 
pastilles, poudres, électuaires, etc. L'ouvrage se termine 
par des observations sur les vertus de certains produits 
végétaux et par un recueil de recettes. 

Ms. daté de l'an 612 de l'hégire (1216 de J. C.). 


Papier. 130 feuillets, Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 15 à 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1068.) 





2062. 


1° .الرسالة الغاضلية‎ "até dédié ù AI-Qádhi al-Fádhil 
(‘Abd al-Rahmän ibn ‘Al}, ministre du sultan Saladin, 
par Aboù ‘Imrän Moûsä ibn ‘Obaïd Allah, de Cordoue, 
mieux connu sous le nom de Jbn-Maimoán ou Maimonide. 
Cet écrit se compose de deux parties (ss), dont chacune 
est divisée en plusieurs chapitres. La première partie 
traite des piqûres des reptiles, la seconde, des empoi- 
sonnements. Ce traité a été composé au Caire, en 575 de 
l'hégire (1180 de J. C.). 

2* (Fol. 34.) الكنايس‎ 4 AA ue «Question sur les 
églises». Il s'agit des églises que les chrétiens possédaient 
au Caire et qui avaient été fermées par l'autorité musul- 
mane. Les chrétiens ayant réclamé, le cas fut soumis au 
docteur hanbalite Taqi al-Din ibn Teimiya al-IIarràni, 
qui approuva la mesure prise par le gouvernement. Ce 
traité renferme la Question in extenso, ainsi que la Ré- 
ponse. 

3° (Ео]. Бо.) قوانين الدواوين‎ US «Traité sur l'orga- 
nisalion des bureaux». Il s'agit des bureaux de l'admi- 
nistration financière en Égypte, ап хш° siècle. Le traité 
se compose de dix chapitres : 1° sur les écritures et les 
écrivains; 2° sur les devoirs des écrivains; 3° sur le per- 
sonnel des bureaux; 4° sur les voies et moyens (u3kebel) 
ولجهات الديوانية‎ AUT); 5* sur l'année solaire et l'an- 
née lunaire; 6° sur les terres de l'Égypte et leurs divers 
caractères; 7° sur les canaux et les chaussées (39) ; 
8 sur le cadastre; 9^ sur la valeur relative des divers 
produits de la terre; 10? sur la question de savoir si les 
règlements de l'administration s'accordent avec les pré- 
ceptes de la loi. Le premier feuillet de cet ouvrage ins- 
tructif manque, ainsi que quelques feuillets au milieu. 

Copie datée de l'an 651 de l'hégire (1253 de J. C.). 

Papier. 97 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 cenli- 
mètres et demi. Écritures diverses du xui^ siécle, — (Ancien fonds 1094.) 





2963. 
لمصالح الانغس والاجساد‎ 305] « Direction vers les 
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choses utiles pour l'âme et le corps», traité de méde- 
cine, en quatre sections (magdlát), par Abou 'l-Makárim 
Hibat Allah ibn Djami (xx) al-Isrâïli. L'auteur étant 
mort avant d'avoir mis son ouvrage au net, son fils, 
Abou "l-Táhir Ismá'il, surnommé Sania TL Moalk ) صنيعة‎ 
JA), s'acquilta de cette tâche. 

Papier. 307 feuillets. Hauteur, 39 centimètres et demi ; largeur, 


20 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplé- 
ment 1062.) 





2964. 


Traité de la thériaque. 
Ms. daté de l'an 595 de l'hégire. Nombreux ornements 
et miniatures. Le premier feuillet manque. 


Papier. 73 feuillets. Hauteur, 37 cenlimétres; largeur, 29 centi- 
métres. — (Supplément 2433.) 





2965. 


1° کتاب تقويم الادوية المغردة‎ « Tables synoptiques des 

médicaments simples», par Ibrâhim ibn abi Sa*id al- 
“МАЧ, médecin maghrebin. L'ouvrage renferme une 
introduclion et seize tableaux doubles, dans lesquels 
les noms des simples sont inscrits suivant l'ordre de 
l'alphabet X<". avec l'indication de leurs vertus et de 
leur emploi. Commencement : لطاب‎ <> <) L у أن‎ 
2 انتدى به الكتاب التعظ؟ لذكر الله‎ Le arl». Cette 


copie est probablement du commencement du xv* siècle. 
2° (Fol. 123 v*.) منھاج الدکاں ودستور الاعیاں‎ + Le 


Chemin de l'officine et le guide pour les hommes distin- 
gués n, traité de pharmaceutique en vingt-cinq chapitres. 
L'auteur, Abou 'l-Moná (($-M) ibn abi Nasr ibn Haffüz 
(Bla), généralement connu sous le nom de Kéhén le 
droguiste (JBx (548,81), nous apprend dans sa préface 
qu'il demeurait au Caire, en 658 de l'hégire (1260 de 
J. C.). Commencement : RH GX pu GNT AN Aad 
.فیكون مسبوقا‎ Соріе datée de l'an 932 de l’hégire (1526 
de J. C.). 


Papier. 333 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
37 centimètres et demi. — (Ancien fonds 1027.) 





2966. 
Le Taqwim al-Adwiya d'Ibn abi Sa'id al-'Alà'i. 


Papier. 134 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 1032.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2967. 


1° Même ouvrage. 


2° (Fol. 150.) Sur la préparation des potions. Extrait 
du Schafá de Haddji Pacha. 


3° (Fol. 150 v*.) Chapitre sur les poids et mesures. 


Ц (Ео]. 151.) القراباذين على ترتيب‎ « Pharma- 


copée rangée d'aprés les maladies». Ce traité est attribué 


à Nadjib al-Din al-Samarqandi. (Voir fol. 149 v^.) 


Papier. 200 feuillets. Hauteur, 21 cenlimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. Ms. du xwi° siècle. — (Supplément 1030.) 





2968. 
Le Taqwim al-Adwiya d'Ibn abi Sa'id. al-^Alà'i. 


Papier. 149 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
métres et demi. Ms. du xvii* siècle. — (Supplément 1041.) 





2969. 


Méme ouvrage. 


Papier. 133 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. Ms. du хуп siècle. — (Supplément 1041 bis.) 





2970. 


Troisième livre de la troisième section du traité de 
pharmaceutique intitulé نهاية الادراك وأغراض من أقراباذين‎ 
ندم , الانقراباذينات‎ 14000 ibn Nâsir al-Aghbari (<ya831), 
né à Mossoul et établi à Hisn Kaïfa. D’après la préface, 
cet ouvrage, qui porte aussi le titre de del e, a og 
composé pour la bibliothèque du sultan Fakhr al-Din 
Solaimàn, fils du sultan Schiháb al-Din Ghàzi, fils de 


Mohammad l'Ayyoubite : 95! مولانا السلطان خر الملوك‎ 
المكارم نخر الدنيا والديس سلهان ابن السلطان الشهيد‎ 
Le présent exemplaire a été écrit en 826 de l'hégire 
(1423 de J. C.), par ‘sê ibn al-Aghbarî, frère utérin de 
l'auteur (ile (3433). Nous ne savons quel est ce sultan 
ayyoubide du 1x* siècle de l'hégire. Les princes de cette 


dynastie portent généralement le titre de Al-Malik al- 
*Adil. Au commencement et à la fin du ms. se trouvent 


FONDS ARABE. 


un grand nombre de notes, un traité sur les aphrodi- 
siaques, etc. 


Papier. 248 feuillets. Hauteur, 28 centimétres; largeur, 18 centi- 
mètres. 16 lignes par page. — (Ancien fonds 1036.) 





2971. 


Livre des causes et des symptômes»,‏ + الاسباب والعلامان 
traité de médecine, par Nadjib al-Din Mohammad ibn‏ 
‘Ali al-Samarqandi, qui fut tué, en 61 9 de l'hégire (1222‏ 
de J. C.), lors de la prise de Hérat par les Mongols.‏ 
Papier. 201 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur,‏ 


16 centimètres et demi. 17 à 19 lignes par page. Ms. du xn° siècle. 
=> (Ancien fonds 1018, Colbert 4981.) 





2972. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 700 de l'hégire (1300-1301 de J. C.). 


Papier. 112 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1063.) 





2973. 
Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 753 de l'hégire (1352 de J. C.). Nom- 


breuses notes marginales. 


Papier. 192 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1098.) 





2974. 


Même ouvrage. 


Papier. 151 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. = (Ancien fonds 1064, Colbert 
4653.) 





2975. 


Traité de médecine, sans titre ni nom d'auteur. Com- 
шепсетепі : 19-2 (y قال واضع الكتاب رچ× الله عرضى‎ 
التصنيف حقيق الغصل الهلى من الطب على اوجز ما ينهيا‎ 
أن يكن مع تقريب أسباب العلل واعراضها وخواص فرقها‎ 
وزموزها وطرح كل ما كان‎ . Aprés cette courte préface 


| 
| 





581 


suivent immédiatement les articles consacrés à la des- 
cription et au traitement de chaque maladie, en com- 
mencant par l'alopécie (cuei sis), C'est à tort qu'on a 
pris cet ouvrage pour le Kitáb al-Asbáb de Nadjib al-Din 
al-Samarqandi, 
Ms. daté de l'an 627 de l'hégire (1230 de J. C.). 
Papier. 183 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 


16 centimélres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 1065, 
Colbert 5204.) 





2976. 


Recueil de remèdes», par ‘Abdallah ibn‏ « جامع الادوية 
Ahmad ibn al-Baïtär, célèbre botaniste de Malaga. C'est‏ 
un dictionnaire des simples.‏ 

Ms. daté de l'an 1033 de l'hégire (1614 de J. C.). 


Papier. 401 feuillets. Hauteur, 30 centimètres ct demi; largeur, 
30 centimètres ct demi. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 1023.) 





2977. 


Même ouvrage. Premier volume, se terminant par la 
lettre sîn. À la fin du ms. le titre de l'ouvrage est donné 
ainsi : .كتاب لجامع لقوى الادوية والاغذية‎ 

Papier. 279 feuillets. Hauteur, 25 centimètres el demi; largeur, 


17 cenlimètres. 23 à 27 lignes par page. Ms. du xiv* siécle, — (Sup- 
plément 1025.) 





2978. 


Méme ouvrage. Premier volume, se terminant par l'ar- 
ticle Glew. Ce volume, très bien écrit, porte souvent en 
marge les équivalents en caractères grecs, syriaques et 
copies. 

Papier. 321 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


19 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 1071.) 





2979. 


Même ouvrage. Premier volume, renfermant les cinq 
premières lettres de l'alphabet. Le premier feuillet 
manque. 

Papier. 221 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 cenli- 


mètres. 31 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Ancien fonds 1025. 
Colbert 4220.) 


67. 


532 


2980. 


Même ouvrage. Premier volume, finissant par la 
lettre z. 


Papier. 216 feulllets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. Les 20 premiers feuillets 
sont plus modernes. — (Supplément 1026.) 





2981. 


Même ouvrage. Second volume d’un exemplaire com- 
plet, contenant les lettres z à 5. 

Papier. 252 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. Environ 15 lignes par page. Ms. du xnr° siècle. Les 30 
derniers feuillets sont du xiv° siècle. — (Ancien fonds 1074, Col- 
berl 4221.) 





2982. 


Même ouvrage. Ce volume commence par la lettre > 
et finit par la lettre „w. 


Papier. 182 feuillets. Hauteur, a6 centimélres; largeur, 17 centi- 
mètres el demi. 23 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. Les derniers feuil- 
lets sont, plus modernes. — (Supplément 1026 bis.) 





2983. 


Même ouvrage. Volume commençant par la lettre y» 
et finissant par la lettre $. 
Papier. 211 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xv‘siècle. Les douze 
derniers feuillets sont plus modernes. — (Supplément 1028.) 





2984. 


Même ouvrage. Ge volume commence par la lettre (js 
et finit par la lettre <. 

Ms. exécuté en 668 de l'hégire (1270 de J. C.), par 
un médecin nommé *Abd al-Salâm ibn *Othmán ibn Tar- 
khán. Il a été collationné plusieurs fois. Les points dia- 
critiques sont souvent omis. Quatre feuillets, vers la fin 
du volume, sont d'une écriture plus moderne; il en est 
de méme des feuillets 3, 3, 4 et 5. 


Papier. 219 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1025 bis.) 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 


2985. 


Même ouvrage. Ce volume commence par la lettre |; 
et finit par la lettre (5. | 
Papier. 279 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres. 19 lignes par page. Ms. de diverses mains du xiv° siècle, — 
(Supplément 1026 ter.) 





2986. 


Même ouvrage. Volume commençant par la lettre (ye 
et finissant par la lettre (s. Les noms des substances sont 
reproduits en marge. 


Ms. daté de l'an 1047 de l'hégire (1637 de J. C.). 


Papier. 323 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1027.) 





2987. 


Même ouvrage. Volume commençant par la lettre ( et 
finissant par la lettre (s. Le titre et le nom de l'auteur 
sont écrits en lettres d'or et enlourés d'arabesques. 

Papier. 209 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 


métres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xin* siécle. — (Ancien 
fonds 1026, Colbert 4222.) 





2088. 


Même ouvrage. Ce volume commence par la lettre J 
et se termine par la lettre (s. 
Papier. 240 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres el demi. 19 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. Les 32 pre- 
miers feuillets sont plus modernes. — (Supplément 1026 *.) 





2989. 


Extraits du méme ouvrage. 


Papier. 4 feuillets. Hauteur, 32 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres. a2 à 25 lignes par page. Ms. du xx siècle. — (Sup- 
plément 2261.) 





2990. 
غ الادوية المغردة‎ аЙ) « Traité qui suffit pour faire con- 
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naitre les médicaments simples», par *Abd Allah ibn 
Ahmad ibn al-Baïtâr. Traité de pathologie spéciale et de 
matière médicale, divisé en vingt sections, qui traitent 
successivement de la tête, des yeux, des oreilles, des 
narines, de la bouche, de la gorge, de l'estomac, du foie 
et de la rate, des intestins, de l'anus, des reins, de la 
vessie, du membre viril, de la matrice, des articulations, 
des blessures et des ulcéres, des tumeurs, des fards, des 
fièvres, des poisons, enfin des propriétés de certains 
simples qui ne sont pas employés comme remèdes. Com- 


тепсетепі : > ءÎد انؤل لکل‎ ell AN Anc. 


Papier. 313 feuillets. Hauleur, 54 centimètres; largeur, 25 centi- 
mètres el demi. 21 lignes par page. Ms. du xin° siècle. —- (Ancien 
fonds 1008.) 





2991. 


Première partie du même ouvrage. 
Exemplaire écrit à Damas, en 695 de l'hégire (1296 
de J. CH 


Papier. 298 feuillets. Hauteur, 34 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1029.) 





2992. 


1° а فى الادوية‎ KAZEM SA «La Perle choisie, 
traité des remèdes approuvés», par le cadi Aboü Bakr 
al-Fârisi. Douze chapitres. L'auteur, parmi d'autres re- 
mèdes, recommande particulièrement plusieurs amu- 
lettes, charmes et talismans dont il donne les modèles. 
Tl dit, dans la préface, avoir composé ce traité sur la 
demande d'un sultan qu'il appelle Al-Malik al-Mowaiyad 
Dâ'oüd, fils du sultan Al-Malik al-Mozaffar, fils du sul- 
tan Al-Malik al-Mansoür. (On ne devra pas confondre ce 
prince avec le sultan de Hamâh , Abou `I-Fidà, historien 
et géographe, qui se nommait Ismâ*il, et n'était pas fils, 
mais petit-fils d'Al-Malik al-Mozaffar II). Commencement : 
فضل نوع الانسان بنطق اللسان‎ GNTS AM Nad. Les der- 


niers feuillets manquent. 


- 2° (Fol. 95.) Prière efficace qui préserve l'homme de 
tous les maux. En marge, on trouve, écrites d’une autre 
main et en petits caractères, des instructions pour la ma- 
nipulation des diverses substances minérales, végétales 
et animales, 


3° (Fol. 97.) &ls it}. Poème d'Avicenne, où sont 
résumés les principes de l'art médical. 





533 


he (Fol. 108 v°.) Recettes pour composer certains élec- 
tuaires, etc. 
Papier. 109 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 


13 cenlimètres. 13 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 1085.) 





2993. 


c, par Abou "I-Moná ibn abi Nasr, connu‏ الدكان 
sous le nom de Kóhén al-Attár. (Voyez ci-dessus,‏ 
n° 2965, 9°).‏ 

Papier. 252 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres el demi. 16 lignes par page. Ms. du xin* siécle, écrit 
probablement du vivant de l'auteur. — (Ancien fonds 1086.) 





2994. 


Méme ouvrage. 


Papier. 147 feuilleis. Hauteur, 25 cenlimétres; largeur, 18 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. Les dix-sept premiers 
feuillets sont plus modernes. — (Supplément 1066.) 





2995. 


Même ouvrage. 


Papier. 97 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres. 33 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — (Ancien 
fonds 1033, Colbert 1756.) 





2996. 


Fragments du méme ouvrage. C'est une partie consi- 
dérable du vingt et uniéme chapitre, précédé d'une liste 
alphabétique des suecédanées, et une partie du vingt- 
deuxième chapitre, qui traite des poids et des mesures. 


Papier. 40 feuillets. Hauteur, 27 centimélres; largeur, 18 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Supplément 2106.) 





2997. 


Traité de médecine en vers, par un‏ .أرجوزة غ الطب 
chrétien copte nommé Mofaddhal ibn Mádjid ibn al-‏ 
Bischr. L'auteur a donné à son ouvrage le titre de e»‏ 
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2-0) gis Mai «Moyen d'apaiser la soif (de connais- 


sances médicales) et l'avantage de boire une seconde fois ». 
Commencement : 

Ms. autographe, daté de l'an 667 de l'hégire (1968- 
1269 de J. C.). 


Papier. 137 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 13 lignes par page. — (Supplément 1021.) 





2998. 
1° Même ouvrage. 


* (Fol. 109 v*.) Commencement de l'épitre sur les 
Des des yeux, par *[sá ibn Alt, médecin du 1x° siècle. 


3* (Fol. 117.) Traité sur les propriétés profitables ou 
nuisibles des choses créées : de l'homme, des animaux, 
des plantes et des pierres. Il manque, au commencement, 
un feuillet, et à Ja fin il en manque plusieurs. Le pre- 
mier chapitre commence ainsi : 52s,» (L3) elpa Ul 


.فكثيرة منها النطق وى القوة التى ل 


Papier. 184 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. Écritures diverses, — (Supplément 1031.) 





2999, 


A ALL «Le Suffisant, traité des collyres»,‏ الكل 
par Khalifa ibn abi 'l-Mahàsin. Cet ouvrage traite de‏ 
l'anatomie de l'œil, des maladies des ycux et de l'art de‏ 
l'oculiste. Plusieurs chapitres sont disposés en deux co-‏ 
lonnes.‏ 

Ms. daté de l'an 674 de l'hégire (1276 de J. C.). 

Papier. 248 feuillets. Hauteur, 24 centimètres ct demi; largeur, 
16 centimètres. 21 à 27 lignes par page. — (Supplément 1643.) 





3000. 


 L'Appui, traité de chirurgie»,‏ الهدة فى صناعة لجرا 
par Abou "I-Faradj Ya'qoüb ibn Isháq ibn al-Koff, méde-‏ 
cin chrétien melkite, mort en 685 de l'hégire (1286-‏ 
de J. C.). Cet ouvrage se compose de vingt sections‏ 1287 
magálát) , dont chacune est divisée en plusieurs chapitres‏ ( 
0 لله ألذى خلق للق : (Јово). Commencement‏ 
.بقل رت× 


Papier. 423 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


15 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvinr* siècle. = (Sup- 
plément 1023.) 





3001 e 3002. 


Traité de médecine qui, comme le Moghnt d'Ibn al- 
Baïlâr, énumère les diverses maladies et les simples que 
l'on emploic pour les guérir. L'ouvrage, dont l'auteur est 
Al-Sowaïdi, porte, dans la suscription, le titre de li 
Sa AU 8,52 31 « L’Aide-mémoire instructif». Les deux 
volumes sont les parties, séparées par erreur, d'un seul 
et méme ms. Il y a plusieurs lacunes et interversions de 
feuillets. 

Ms. daté de l'an 658 de l'hégire (1260 de J. CH 

a vol. Papier. 152 et 96 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; 


largeur, 18 centimètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1024 
et 1034.) 





3003. 


Jai Abrégé de l'Aide-mémoire d'Al-So-‏ التذكرة 
waïdi, composé en 953 de l'hégire (1546 de J. C.). Com-‏ 
Дады).‏ بحمد الله وشكر 55 : шепсешеп{‏ 


Papier. 166 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 33 lignes par page. Ms.du xvii siécle. — (Supplé- 
ment 1054.) 





I 3004. 
SLT کناب السهات فى اسهاء‎ « Marques distinctives 


(appliquées) aux noms des plantes». Dictionnaire des 
simples. Les articles sont disposés selon l'ordre de l'al- 
phabet Xx. <Ï. On y trouve assez souvent des syno- 
nymes grecs, latins et berbères. Ce ms. est de la main de 
l'auteur, qui a introduit beaucoup de changements et de 
corrections dans son ouvrage. Le premier et le dernier 
feuillet manquent. Un copiste musulman du xvn" siècle a 
essayé de reproduire la préface d'après un feuillet dété- 
rioré, mais il n'a pu en déchiffrer que les huit premières 
lignes et la fin de la neuvième. Cette préface commence 
ainsi : الكل من ماء مهين واقامه ف‎ 1 6524 AN Anc 

gu من اهل‎ <: Jar A. E бше Ê 
a écrit le titre, en tête du volume, en faisant observer 
que ce ms. était de la main de l'auteur, le savant 
schaïkh Ibrâhim ibn Ahmad ibn Tarkhân. D'après 
Hadji Khalfa (t. IL, p. 260), Ibrâhim ibn Tarkhán al- 
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Sowaïdi, mort en 690 de l'hégire (1291 de J. C.), se 
nommait Ibrâhim ibn Mohammad. 


Papier. 307 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 15 lignes par page. — (Supplément 877.) 


+ 





.3005 
GS «Ce qu'un médecin‏ ما لا يسع الطبيب جهله 


ne doit pas ignorer», par Djamál al-Din Yoüsof ibn Is- 
má'il, ibn al-Kotbi al-Djowaini, médecin de Baghdäd. 
Cet ouvrage se compose de deux parties, dont l'une traite 
des médicaments simples, l'autre des médicaments com- 
posés. Le présent ms. renferme la première partie, qui 
a été terminée en 711 de l'hégire (1311 de J. C.). La pré- 
face commence par ces mots : XX4às- АХУ «АЈ АМ м2 
العلوم والافهام‎ xةفرعم.‎ auteur déclare avoir pris pour 
modèle l'ouvrage d'Ibn al-Baïtâr sur le même sujet. 

Ms. daté de l'an 913 de l'hégire (1507 de J. C.). 

Papier. 311 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 cenli- 


mètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 1030, Col- 
bert 2874.) 





3006. 


Même ouvrage. Première partie. 


Papier. 304 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
25 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — 
(Ancien fonds 1072.) 





3007. 


Ze e Produit de la ré-‏ الغكر ف علاج آمراضش البصر 
flexion sur le traitement des maladies de la vue», par‏ 
Fath al-Din Ahmad ibn ‘Othmän al-Qaïsi. L'ouvrage se‏ 
compose de quinze chapitres. Commencement : AX dei‏ 
Ms. daté de l'an 850 de l'hégire (1446-1447 de J. C.).‏ 


Papier. go feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 1044.) 





3008. 


Lumière des yeux et Recueil‏ نور العيون وجامع الغنون 
d'observations diverses (?)». Traité  d'ophthalmologie,‏ 
composé par un praticien pour l'instruction de son fils,‏ 


appelé Abou 1-Radjà (ji [sic] pt угул) о! leal). En 
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tête du volume, on lit le nom de l'auteur ainsi : Saláh 
al-Din ibn Yoüsof al-Kahhál (l'oculiste), de Hamáh. Les 
dix chapitres (magála) de l'ouvrage sont divisés en see- 
tions (báb). L'auteur y traite de l'anatomie de l'œil, de la 
vision , des opérations et des instruments dont on se sert; 
il donne les dessins de ces instruments. Le dixième cha- 
pitre renferme les noms et la description des simples 
qu'on emploie pour guérir les maladies des yeux. Cette 
liste est disposée dans l'ordre de l'alphabet. Commence- 
шері : 8232) .محمد لله الذى فطر السماء وزينها بالأجوم‎ 
Ms. daté de l'an 1126 de l'hégire (1714 de J. C.). 


Papier. 178 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres et demi, 27 lignes par page. -- (Supplément 1042.) 





3009. 


Causes des maladies et leurs symp-‏ « الاسباب والعلامات 
tômes». Ce titre est commun à plusieurs ouvrages; le‏ 
commencement du présent exemplaire mangue et il wa pas‏ 
été possible de l'identifier. Il se compose de deux parties :‏ 
la première est consacrée aux maladies et la seconde aux‏ 
symptômes. Le premier paragraphe (fol. 1 v^) commence‏ 
даль)‏ ,85,20 هو elo‏ مشتمل على : par ces mots‏ 
. الراس كله 

Ms. daté de l'an 731 de l'hégire (1331 de J. C.). 


Papier. 147 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 11 lignes par page. — (Supplément 1036.) 





3010. 
ХМ) dio Si ул «Ге Sommaire épuré et ce 


qui est précieux ramassé», par Schihäb al-Din Ahmad 
ibn Yousôf al-Safadi, médecin du xiv° siècle. L'auteur 
raconte, dans un style fleuri et en prose cadencée, l'en- 
tretien d’un sultan avec dix philosophes (34435) au sujet 
de la médecine et les faits singuliers dont ces person- 
nages avaient été les témoins. Cette copie, d'après une 
note qu'on lit en tête, est la deuxième écrite de la main 


de l'auteur. Commencement : Last Jä لدمد لله الذى أن‎ 
Liai. À la fin du volume se trouvent des notes et de 
courtes anecdotes se rapportant à des personnages histo- 
riques. 

Ms. autographe, daté de l'an 742 de l'hégire (1341 
de J. C.). 

Papier. 62 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres el demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1055, Col- 
bert 4729.) 
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3011. 


CAL. L а 02 35 «Acte de celui qui emploie son 
habileté (ou son talent médical) en faveur de celui qu'il 
aime», traité de médecine, par le célébre vizir espa- 
gnol, Lisän al-Din ibn al-Khatib (Mohammad ibn ‘Abd 
Allah), qui fut mis à mort en 776 de l'hégire (1374 
de J. C.). Cet ouvrage est dédié au prince mérinide, Aboû 
Sâlim, frère d'Aboû ‘Inân, qui fut proclamé sultan du 
Maroc en 760 de l'hégire (1359 de J. C.). Il se compose 
de deux parties, l'une consacrée aux maladies qui affec- 
lent tout le corps, la seconde aux maladies spéciales. 
L'auteur a choisi comme titre une expression prover- 
biale, usitée de son temps, et qui signifie : «ll a agi 
comme agit celui qui emploie de l'adresse à l'égard 
de la personne qu'il aime», et qui se retrouve sous une 
autre forme, dans Al-Maidáni, oà on lit, t. II, p. 668 
de l'édition de Freitag : من احب‎ (gira Cb Êa (10 
.قطن وادتال لمن بجحب والطب للحذق‎ L'ouvrage commence 
par ces لله ألذى خلق الانسان م نطغة : ءامص‎ dl 
.امشاج‎ 

Ms. daté de l'an 894 de l'hégire (1489 de J. CH 

Papier. 197 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 


mélres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1070, Colbert 
5200.) 





3012. 


«Guérison des maladies et re-‏ شغاء الاسقام ودواء الالام 
médes contre les douleurs», par Khidr ibn *Ali ibn al-‏ 
зь). Ce traité‏ باشا) Khattâb, surnommé Häddÿi-Pacha‏ 
de médecine est dédié au sultan *Isà, fils de Mohammad,‏ 
fils d'Aïdin (4%). Aïdin, l'un des chefs turcs qui se‏ 
rendirent indépendants après la chute des Seldjoukides‏ 
et avant l'établissement de la dynastie ottomane, régna‏ 
sur la Carie et la Lydie, pays qui forment encore la pro-‏ 
vince d'Aidin (Aidin-Ilé). Son fils Mohammad régna après‏ 
lui et eut pour successeur son fils ‘Îsà, ainsi qu'il ressort‏ 
de la dédicace de Häddji-Pacha. L'ouvrage a été composé‏ 
en 782 de l'hégire (1380-1381 de J. C.). I est divisé en‏ 
quatre sections: 1^ principes généraux; 9? boissons el‏ 
médicaments; 3° maladies spéciales; 4° maladies géné-‏ 
AN ou‏ الذی خلق الانسان rales. Commencement : A‏ 
ls abes pra] es),‏ الاشياء من النغع والضرر 

Ms. de diverses mains, daté de l'an 914 de l'hégire 
(1508 de J. C.). 


Papier. 466 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 25 à 32 lignes par page. — (Ancien fonds 1017.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


3013. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 973 de l'hégire (1566 de J. C.). 


Papier. 465 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 35 lignes par page. — (Supplément 1060.) 





3014. 


Même ouvrage. 


Papier. 311 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 33 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplément 
1060 bis.) 





3015. 


Traité de médecine en vingt-cinq chapitres, composé 
vers la fin du vii? ou au commencement du 1x° siècle de 
l'hégire (l'auteur se trouvait à Jérusalem en 790 de l'hé- 
gire). Le premier chapitre traite des qualités requises 
dans un médecin; le second, de la conduite du médecin 
quand il se présente chez un malade; le troisième, des 
causes des maladies qui affectent les articulations; le der- 
nier chapitre (fol. 175 v?) est intitulé : (4319 XJ1 à 
« Règles qu'un médecin ne doit jamais transgresser». Ce 
chapitre est beaucoup plus long que les autres. C'est à 
tort qu'on a pris cet ouvrage pour le gw Y Le, qui est un 
dictionnaire des simples. Le commencement et la fin du 
ms. manquent. 


Papier. 229 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvr* siècle.=> (Ancien fonds 1029.) 





3016. 
1:9 AK, Cad فى‎ Ey US «Livre de la Miséri- 


corde, traité de médecine ct de philosophie», en cinq sec- 
lions. En tête du ms. on lit que l'auteur se nommait 
Schihâb al-Din Ahmad ibn Zerdouk(?). D'après Hadji 
Khalfa) t. III, p. 351), l'auteur est Mahdi ibn *Ali al-So- 
bonri ,(الضبنرى)‎ mort en 815 de l'hégire (1512-1513 
de J. C.). Commencement : همد لله الذى الخشيع من‎ 
الموجودات واظهر الى الوجود الكاينات‎ poe. Copie datée 
de l'an 1118 de l'hégire (1706 de J. C.). 


2° (Fol. ho v^.) Traité de médecine, en dix sections 
(546), dont chacune est divisée en plusieurs chapitres. 


FONDS ARABE. 


En tête on lit ce titre : المصابيم السنية فى طب الذوات‎ 
الانسانية‎ » Les Lumières précieuses sur l'art de guérir les 
êtres humains», et le nom de l'auteur Schiháb al-Din 
al-Qalyoübi. Commencement : #95 Jes SSI لحمد لله‎ 
أنواع‎ JS الانسان‎ . Copie datée de l'an 1093 de l'hégire 
(1682 de J. C.). 

3° (Fol. 92 v*.) Vers attribués à l'imâm Al-Schafi'i. 

h* (Fol. 94.) Paroles attribuées à Mahomet. 

br (Fol. 95 v^.) Abrégé du traité de thérapeutique 
intitulé 8 $2 «T'Aide-mémoire» d'Al-Sowaidi, par 
Sidi ‘Abd al-Wahhäb al-Scha‘räwi (53541). Commen- 
cement : gs عمد الله وشكر‎ Дах). 


Papier. 213 feuillets. Hauteur, зо centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. Écritures diverses. — (Supplément 1045.) 





3017. 


iS, Lal à الرچة‎ ols «Livre de la Miséricorde, 
traité de la scieuce médicale». Même ouvrage que l'ar- 
ticle 1° du numéro précédent. 

Papier. 47 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xix° siècle — (Supplé- 
ment 2359.) š 





3018. 


Même ouvrage. 


Papier. 117 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Ecritures diverses du xix* siécle. — (Supplément 2357.) 





3019. 


1° دفع الطاعون والوبا‎ A all BAS. Des Préservatifs 
contre la peste, par Schihâb al-Din ibn Ahmad al- 
Schoschtari, 


2° (Fol. 95 ү.) а «әу У. 
3 (Fol. 104 v°.) La .عقیدة الشیبانی‎ 


4° (Fol. 115 v*.) Traité sur l'excellence des chevaux, 
par Wali al-Din al-Trâqi. 

5° (Fol. 172 v°.) Qasida d'Ismá'il ibn al-Moqri al- 
Yamani, 


6° (Fol. 181.) Des idées d'Aristote qu'on retrouve 
dans les poésies d'Al-Motanabbi. 


Max. ontentaux,. — IL 
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7^ (Fol. 200 v*.) Recueil d'extraits en prose et en 
vers. 


Papier. 271 feuillets. Hauteur, 18.centimétres; largeur, 18 centi- 
mètres. 7 lignes par page. Ms. du xv* siècle. — (Supplément 1943.) 





3020. 
غ الطاب ولك‎ eA Jags e Traité qui facilite emploi 


des enseignements utiles qui sont fournis par la méde- 
cine», par Ibráhtm ibn *Ali ibn abi Bakr al-Azraq. Cinq 
sections, dont la premiére contient quelques notions de 
physique, considérées au point de vue de l'art de guérir; 
la deuxième traite de la nature et des propriétés des ali- 
ments et des médicaments; la troisième, de l'hygiène; la 
quatrième, des maladies qui n'affectent qu'une partie du 
corps; la cinquième, des maladies qui affectent tout le 


corps. Commencement : اله المتعالى عن الانداد‎ ou, 


Papier. 161 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
métres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvii* siècle. — (Supplé- 
ment 1048.) 





3021. 


Méme ouvrage. 


Papier. 175 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 1049.) 





3022. 


Traité de médecine que l'auteur inconnu présente 
comme le résumé du «лл сяо d'Al-Zobaidi. Les sec- 
tions de ce traité sont les mêmes que les cinq sections 
du Tashíl, et c'est à ce dernier traité que le compilateur 
a emprunté une partie de ses matériaux. Le présent 
volume porte en tête le titre de X41 «l'Extrait». Com- 
mencement : وبعد فقد اطلعت على کناب مغنى الطبيب‎ 
2 Ni BAG. 

Papier. 148 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cenli- 


mètres et demi. Environ 23 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 1050.) 





3023. 
اقراباذين الدكان‎ Médicaments de l'officine». Traité 


sur la composition des sirops, des électuaires, des condi- 
68 
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ments, des pastilles, des onguents, etc. Commencement :‏ 
فان استخرت الله العظم Al‏ اوضع كتابا واشرح في× يع ما 


Papier. 62 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xv* siécle. — (Ancien fonds 1101, 
Colbert 6601.) 





3024. 


Traité des empoisonnements, attribué à un médecin 
nommé Djamál al-Din *Abd Allah ibn *Ali ibn Ayyoüb, de 
Damas (voy. Hadji Khalfa, t. VI, p. 343, 344). Letitre de 
cet ouvrage est incertain. On lit deux titres différents en 
tête du ms. : ge JI (oe دوا النفس‎ « Moyen de se gué- 
rir des rechutes», et صيانة الانسان من داء المعدن والنيبات‎ 
gls, e Préservation de homme du mal causé par 
les minéraux, les plantes et les animaux ». L'ouvrage est 
divisé en trois sections, dont la première traite de l'intro- 
duction du poison dans le corps; la seconde des animaux 
dont la piqûre est dangereuse, et la troisième des remèdes. 
Commencement : sL&YI! .اما بعد جد الله الس وضع‎ 

Ms. daté de Тап goo de l'hégire (1494 de J. C.). 


Papier. 38 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 1084.) 





3025 « 3026. 


Commentaire sur le traité de médecine intitulé ät, 
et attribué par Hadji Khalfa à un auteur égyptien nommé 
Ibn abi Soroür al-Sàwi al-Isráili. Le commentaire, intitulé 
&XnJV (peso, а été composé par Mozaffar al-Din Mah- 
moüd al-Amscháti. Commencement : شرح‎ «ФЛ АМ м) 


2 vol, Papier. 263 et 259 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; lar- 
geur, 15 cenlimèlres. 23 lignes par page. Ms. du xvn" siècle, — (Sup- 
plément 1960 et 1961.) 





3027. 


A lwy e Traité sur la véritable nature de‏ حقيق الوباء 
la peste», par Mohammad ibn abi '1-*Às, médecin espa-‏ 
.ہد لله الذى خلق الانسان : gnol. Commencement‏ 


Papier. 11 feuillets, Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
19 centimétres et demi. 23 à 25 lignes par page. Ms. du xvrr' siècle. 
— (Supplémeut 1053.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


3028. 


° Remèdes pour les divers dérangements du corps, 
ducatu, d'après l'auteur ánonymo pour toutes les ma- 
Їайіеѕ У) ys (sic) وآ .أن الامراض هو المزاج لخارجة‎ 
premier feuillet est mutilé, de sorte qu'il ne reste du titre 
écrit sur le recto que les mots : .... كتاب. . الطب‎ 
ах, sial. La copie est datée de l'an 906 de Thé. 
gire (1501 de J. C.). 


2* (Fol. 27.) ża isy) «Le Jardin médical», 
bee du livre intitulé تذكرة 22 وزاد المسافر‎ « Manuel 
pour celui qui reste chez soi et provision pour celui qui 
voyage». C'est un résumé des principes de la science mé- 
dicale, par *Obaid Allah ibn Djibril ibn *Abd Allah ibn 
Bakhtyaschoü*, médecin du calife abbaside Al-Mottaqi. 
L'abrégé est du méme auteur. Ce traité devait contenir 
cinquante chapitres, mais notre exemplaire finit par le 
quarante-cinquième. Les premiers chapitres traitent des 
catégories logiques; viennent ensuite les chapitres sur le 
corps, les éléments, le tempérament, le mélange, la 
force, l'acte, l'esprit, l'âme, l'intelligence, ete. 


3* (Fol. bg v*.) Questions et réponses philosophiques 
et, médicales, par Aboà Sa'id Mansoür ibn *Ísà «l'ascéte 
des savants, de la capitale du Sind» ((j-» sU! ooh; 
АЈ) ә). 

Les deux dernières pièces sont datées de l'an 867 de 
l'hégire (1473 de J. C.). 

Papier. 74 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. — (Ancien fonds 1066, Colbert 6062.) 





3029. 


1° Recueil de recettes médicales, dont les deux pre- 
mières concernent la préparation d’une panacée éprou- 
vée. En téte, on lit ce titre : Zo (o (sic) ges کناب‎ 
dre X تجربات‎ #?» « Recueil des remèdes éprouvés, par 
Al-Qaisoüni». Ce traité n'a pu étre composé avant le mi- 
lieu du vr siècle de l'hégire, car Ibn al-Baitár y est cité. 

2? (Fol. 47 v*.) cab)i $ Aiò «Connaissances utiles 
en fait de médecine», tirées de l'ouvrage de Galien, in- 
titulé ga SAM Hs «Médecine des pauvres». 

3° (Fol. 55.) تسهيل المنافع فى الطب ولشحكة‎ e Traité qui 
facilite l'acquisition des connaissances utiles en méde- 
cine», par Ibráhim ibn ‘Abd al-Rahmän al-Azraqi. Le 
présent ms. ne renferme que la première partie de l'ou- 
vrage. 


Papier. 73 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
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mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvnf siècle. — (Ancien 
fonds 1082.) 





3030. 


1° Manuel de thérapeutique. Le commencement man- 
que. Un titre apocryphe, avec le nom d'Ibn al-Baitár, a 
été ajouté après coup : تحغة الاريب فهايغنى الطبيب‎ 

2° (Fol. 32.) Traité de thérapeutique, en dix-neuf 
chapitres, dont le premier et le commencement du second 
manquent. 

3* (Fol. 114.) &X$JG eJ! «Traité sur la guérison 
des maladies au moyen des aliments». Commencement : 
.أن أجل العلوم التى ينتغع بها الناس هو عم الطب‎ 

до (Fol. 141 v5.) £&3ly الاغذية‎ QUS « Traité sur les 
substances alimentaires et les boissons». Commence- 


ment : مزاجا‎ Jasi خلق نوع الانسان‎ ú dio» ds AN ol 
.من جيع لحيوانات ال‎ 


Le ms. parait être tout entier de la même main. On lit | 


à la fin du volume une note apocryphe d'après laquelle 
il aurait été collationné en 701 de l'hégire (1310-1311 
J. C.). 

Papier. 219 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres et demi. 20 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplé- 
ment 1056.) 





3031. 
«А Аа да), تذكرة أولى الالباب‎ + Aide-mémoire 


pour les hommes intelligents et recueil de choses admi- 
rables», par le schaikh Dá'oud ibn *Omar al-Antáki, 
mort en 1009 de l'hégire (1596-1597 de J. C.). Traité 
de médecine, composé d'une introduction, de quatre sec- 
tions (cob) et d'un appendice. La section la plus impor- 
tante et la plus étendue renferme un dictionnaire alpha- 
bétique des médicaments simples. Commencement : 
سحانك يا مبدع مواد الكاينات بلا مثال سبق‎ 

Papier, 490 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 31 à 33 lignes par page. Ms. du xvii* siècle. — (An- 
cien fonds 1058.) 





3032. 


Même ouvrage. 


Papier. 361 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvir’ siècle; quelques feuil- 
lets sont plus modernes. — (Supplément 1029 bis.) 





3033. 
Méme ouvrage. 


À la fin se trouve une longue note sur le sassafras 
.(الصاصغراص)‎ 
Papier. 304 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 22 centi- 


mètres et demi. 29 lignes par page (3o lignes à partir du feuillet 221 )- 
Ms. du xvu siècle. — (Supplément 1958.) 





3034. 
1° k 295 d> التحغة البكرية فى احكام الاستحمام الكلية‎ 
«Cadeau de Bakri, renfermant des règles générales et 
particulières au sujet de l'usage des bains», par le schaikh 
Dà'oud d'Antioche. Ce traité est dédié à un saint per- 
sonnage, nommé Sidi Mohammad al-Bakri. Commen- 


.يا من فض قلوب العارفين غ = cement : 25У‏ 

2? (Fol. 17 v^.) Sur les maladies des yeux, par le 
méme auteur. 

3° (Fol. 25.) £pl clo 4 АДЫ} мд} «Lumières 
précieuses surle traitement médical del'espéce humaine». 
Manuel de médecine, par Schiháb al-Din al-Qalyoübi. 
Commencement : LA d AN لله الذى جعل نوع‎ 2 
got. 

Papier. 88 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. Ecritures diverses du xvii* siécle. — (Supplément 1040.) 





.3035 
«Le Secret de l'Élu,‏ السر المصطغوى غ الطب النبوى 1° 


ou médecine du Prophète», par Noûr al-Din Abou 1-Ha- 
san ‘Alî ibn al-Djazzêr. Commencement : GI AN ed 

9٠ )1*01. 51.( لخلية نى العلوم العلية‎ JUI. Traité. de 
morale mystique, par Mohammad ibn Mohammad al- 


ہد لله الكريم لخدم السميع : Asadi. Commencement‏ 
.العلم 


Papier. 60 feuillets. Hauteur, 28 centimètres ; largeur, 20 centi- 
mètres. Écritures diverses du xvu siècle. — (Supplément 1897.) 





3036. 


lé «Guide suffisant pour‏ اللبيب عند غيبة الطبيب 
l'homme intelligent en l'absence du médecin » , par Hasan‏ 
ibn Hosaïn al-‘Aqqäd (sl&xJ}), de Damas. Cet ouvrage‏ 


68. 
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n'est-pas un manuel pratique, comme le titre nous le 
donne à entendre, mais un traité complet sur la théorie 
de la médecine. Le présent ms. ne renferme que la pre- 
mière moitié de l'ouvrage, et la copie n'est pas achevée. 
Commencement : (ys وجزمها‎ Lui لدمد لله الذى رفع‎ 
الزوال وخفض الارض ونصب فيها لجبال‎ . 

Papier. 118 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien 
fonds 1080, Colbert 4652.) 





3037. 


Mélanges d'hygiène, de physiologie et de morale. Cet 
ouvrage, sans titre ni nom d'auteur, commence par une 
anecdote au sujet d'Al-Hákim bi-Amr Illáh et des quatre 
mille médecins qu'il avait réunis auprès de lui. On y 
trouve aussi les conseils d'Aristote à Alexandre, ceux de 
Barzawaïh, d'Al-Hasan al-Basri, ete. 

Ms. daté de l'an 1124 de l'hégire (1615 de J. C.). 


Papier. 116 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 1039.) 





3038. 

1° у المسافر وقوت‎ >l «Provisions du voyageur et 
aliments pour celui qui est chez lui». Traité de méde- 
cine, par un auteur anonyme. Commencement : JUs 
كثيم! من عظماء‎ сл, 8А! [КШ „2 дды! 
الاطباء وافاضلهم وضعوا كتبا فى علاج الادوية التى تعرض فى‎ 

2* (Fol. 56 v*.) Traité du pouls, par Mohammed ibn 
Ahmad ibn al-Às. Commencement : А-7 АХ м1 
oes club. Copie datée de l'an 1059 de l'hégire 
(1642 de J. C.). 

3° (Fol. 62.) 41a] & X«l54U « Traité en vers sur la 


médecine», par Ávicenne. La fin manque. 
Papier. 70 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. Écritures diverses du xvn* siécle. — (Ancien 


fonds 1046, Colbert 4548.) 





.3039 
-120168» المنافع المبيّنة فها يصاع ف الاربعة الازمنة 19 


tions claires et utiles, au sujet de ce qui convient au 
corps dans les quatre saisons de l'année», traité d'hy- 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


giène en huit chapitres, par un anonyme. Commence- 
ment : .اسآخرت الله تعالى فى ججع كتاب فى الطب‎ 

2° (Fol. 28 v°.) Remède contre l'impuissance (Axs 
У). 

3° (Fol. 30.) Chapitre sur l'acte conjugal. 

h?. (Fol. 36 v*.) elt 14 & elati oU «Le Flam- 


beau, traité sur les secrets de l'acte conjugal». 


5* (Fol. 61.) Sur la composition d'électuaires et de 
pilules. | 


6° (Fol. 82.) غنية اللبيب حيت لا يوجد طبيب‎ 
« Traité qui suffit à l'homme intelligent quand on ne 
trouve pas un médecin». 


7? (Fol. 87.) Conseils d'Hippocrate adressés à son fils. 


8* (Fol. 98 v*.) Sur les quatre saisons, sur les tem- 
péraments et sur certaines maladies. 


9? (Fol. 103 v*.) Ordjoáza sur la médecine, attribué 
à Avicenne. Premiers vers : 


ولم дуз‏ بالله مستعينا 
أسمع دحي الطب بالاسناد 


SL IÏ K< يا سایلی عن‎ 


10? (Fol. 107 v*.) Autre ordjoáza sur la médecine. 

11? (Fol. 109 v*.) UJ] cos! à ell eus. Ordjolza 
sur l'acte conjugal. 

12? (Fol. 111 v*.) Traité en prose sur le méme sujet, 
renfermant plusieurs anecdotes et historiettes. 


13? (Fol. 125.) Électuaires et talismans fortifiants. 


14? (Fol. 127 v^.) Recettes pour la toilette des femmes, 
charmes, aphrodisiaques, etc. 

15? (Fol. 138.) ol AU للنفس من‎ las المسرات‎ et. 
Traité des plaisirs physiques, en sept chapitres. 

16° (Fol. 146 v°.) Ml Qr» cs Y 5а) j .موک“‎ 
Sur les aphrodisiaques. 

17° (Fol. 151.) ls 2 33 8 flero $ LSI RALE, 
Traité érotique, en douze sections (djomla), divisées en 
plusieurs chapitres (báb). Une des dernières sections 
traite des convenances sociales. 

18° (Fol. 359 ٠".( المرتاض فى عم الابوال والانباض‎ QUS, 
Traité sur les urines et le pouls. 

19° (Fol. 264.) Ordjoûza sur les aliments et les bois- 
sons qui nuisent à la faculté génératrice. 

20° (Fol. 267 v°.) Suite du traité intitulé &_ 293 
معاشرة الاحباب‎ di (sic) cl. 


FONDS ARABE. 


21° (Fol. 269 v°.) Ordjoüza sur la médecine. 
Volume écrit de la même main et daté de l'an 1113 de 
l'hégire (1702 de J. C.). 


Papier. 272 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1064.) 





3040. 


Manuel contenant des recettes et des extraits de di- 
vers traités de médecine, surtout du Kitáb al-Irschád. 
Nombreuses notes marginales en arabe, en persan et en 
turc. 


Papier. 66 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 19 centi- 
ruètres et demi. Environ 31 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — 
(Supplément 2107.) 





3041. 


1° Quinziéme chapitre (báb) d'un traité de médecine. 
Ce chapitre traite des maladies des paupières. 


2° (Fol. 29.) Prière chrétienne. 


3° (Fol. 30 v°.) Huit feuillets qui paraissent faire partie 
du méme traité que l'article 1°. 


he (Fol. 38.) Histoire d'un jeune homme qui vend son 
père et sa mère et qui les rachète ensuite, 


5° (Fol. 63 v°.) Prière de Carpien, intitulée, par 
erreur, Histoire de Cyprien et de Justine قصة كبريانوس)‎ 
АХ). 

6° (Fol. 73 v°.) Des choses défendues par la loi chré- 


tienne. 


7^ (Fol. 8o.) Sur la gloire du Paradis, extrait de la 
seconde partie du la | X, traité chrétien. 


8* (Fol. 85.) Priére. 


9° (Fol. 88 v°.) Panégyrique de saint Lazare (àæ An 
DEMI), suivi de quelques autres morceaux du même 
genre. 


10* (Fol. 103 ۷°.( الخروب‎ ke, Prières du soir. 


11* (Fol. 110.) Sat الغصم‎ gp. Prières pour la 
fête de Påque. 


Papier. 118 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. Ms. de diverses mains du xvu° siècle. — (Supplé- 
ment 1899.) 
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3042. 


QUS «Traité sur la préparation des‏ الاككال والاشيافات 
collyres et des poudres pour les yeux ». Recueil de recettes‏ 
dont la premiére enseigne la composition du collyre‏ 


appelé Basilium. (adul!) Kia). 


Papier. 73 pages. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvn” siècle, d'une main eu- 
ropéenne. — (Ancien fonds 1102.) 





.3043 
Le Rang de‏ + 3% المنتظم فى صناعة الطبٌ وفنون ! 


perles, sur l'art médical et ses diverses branches». 
Quatre-vingt chapitres (bib), par un auteur anonyme. 
Соттепсетепі : а-5) ^4 „ДУ! А. (ӘӘ) АМ Kat, 
En tête du ms. se trouve un titre apocryphe. 

Papier. 120 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres, 21 lignes par page. Ms. du xvn* siècle, — (Supplé- 
ment 1055.) 





3044. 


1" البرية‎ ulo $ Sais) sell « Flambeaux de prix, 
touchant le traitement des maladies de l'homme», par 
Schiháb al-Din al-Qalyoübi, docteur schaféite, mort, 
selon Hadji Khalfa (t. V, p. 153), en 1069 de l'hégire 
(1658-1659 de J. C.). 


2? (Fol. 66.) Explication des noms des drogues men- 
tionnées dans l'ouvrage précédent. 

Ms. daté de l'an 1132 de l'hégire (1719-1720 de 
J. G.). 


Papier. 72 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimétres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1069.) 





3045. 


GA} sell e Médecine du Prophète», par Moham- 
mad ibn abi Bakr ibn Ayyoüb $5), connu sous le 
nom de х») قم‎ (xil. Commencement : 59-45 яо (4 
أصول نافعة فى فديه ضلى الله عليه وسح غ الطب‎ . 

Papier. 246 pages. Hauteur, 23 cenlimétres; largeur, 16 centi- 


mètres. 27 lignes par page. Ms. du xix" siècle. - (Supplément 
1061 bis.) 
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3046. 


1° Traité de l'art médical, en dix sections (magälät). 
L'auteur dit avoir recueilli les éléments de son ouvrage 
dans les écrits de ses prédécesseurs. 

2° (Fol. 26 v*.) Commentaire sur une maxime de 
Mahomet au sujet de l'estomac. 

3° (Fol. 29.) Dernier feuillet d’un traité sur les tem- 
péraments. | 


Papier. 29 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvur siècle. — (Supplément 1051.) 





Recueil de recettes. 
À la fin du volume, on lit une note, écrite d’une autre 
main, d'après laquelle ce ms. aurait été exécuté en 1758. 


Papier. 41 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 2420.) 





3048. 


1° Sixième section (l>) d'un traité de médecine. 
Cette section contient une liste de remèdes simples, ran- 
gés dans l'ordre de l'alphabet. Elle est suivie de neuf 
autres sections, renfermant des recettes, et d'un appen- 
dice. 

2° (Fol. 21 v*.) Recueil de recettes, de charmes et de 
talismans. 


Papier. 155 feuillets. Hauteur, 23 centimètres el demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 1047.) 





3049. 


Traduction abrégée du traité de matière médicale de 
Barthélemy. Ce volume est de la main de Mohammad 
ibn Mansoür, élève de l'école d'Abou Zabel. 


Papier. 95 feuillets (dont plusieurs blancs). Hauteur, 17 centimètres; 
largeur, 12 centimètres. Ms. du xix° siècle. — (Supplément 1063.) 





3050. 


Cahiers de notes écrites par les élèves en médecine de 
l'école des femmes, fondée en Egypte par le D" Clot Bey. 


Papier. 135 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. — (Supplément 1064 bis.) 
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XXV. 
OUVRAGES ÉROTIQUES. 


3051. 
emd اللبيب الى معاشرة‎ iy. Traité en quatorze cha- 
pitres sur l'amour sexuel, Selon Hadji Khalfa, ce livre 
a pour auteur Ahmad ibn Mohammad «4-3 (4-3 (Ibn 
Folaita?), mort en 231 de l'hégire (845-846 de J. C.). 
Commencement : لله أعترافا بربوبيت»‎ Xe. 
Ms. daté de l'an 992 de l'hégire (1584 de J. C.). 


Papier. 113 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 14 cenli- 


| métres. 17 lignes par page. — (Supplément 1828. 
7 hgnes par pag pp 





3052. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1169 de l'hégire (1756 de J. C.). Le 
premier feuillet manque. 


Papier. 98 feuillets. Hauteur, وه‎ centimètres et demi ; largeur, 1 6 cen- 
timètres. 18 à 20 lignes par page. — (Supplément 1829.) 





3053. 


Exposition de secrets, en‏ « کناب الايضاح فى اسرار النكاح 
ce qui regarde l'union conjugale», par ‘Abd al-Rahmän‏ 
ibn Nasr al-Schiräzi, médecin d'Alep, mort en 565 de‏ 
lhégire (1170 de J. C.). L'auteur traite surtout des‏ 
aphrodisiaques.‏ 


Ms. daté de l'an 980 de l'hégire (1572-1573 de J. C.). 


Papier. 55 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 15 lignes par page. - (Ancien fonds 1091.) 





3054. 


olay äs «Distraction pour les‏ $ معاشرة اللحباب 
amis, où il est question des rapports familiers des bien‏ 
aimés», par Al-Schamou'al (5624!) ibn Yahyâ ibn ‘Alî‏ 
al-Maghrabi. Dans les soixante chapitres de ce traité,‏ 
l'auteur examine toutes les questions qui se rapportent‏ 
de prés ou de loin à l'amour sexuel (02! be), et rapporte‏ 
beaucoup d'anecdotes et de piéces de vers. La préface com-‏ 


FONDS ARABE. 


mence par le bismillah, suivi des mots : 3} АЙ эй 
ЈУ су дә) .جعل‎ 

L'ouvrage a été divisé par le copiste en trois parties 
distinctes. (Voir fol. 85 et 1^7 v*.) Les derniers feuillets 
manquent. 

Papier. 184 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 1092, Colbert 6486.) 





3055. 


R5 « Délices des cceurs,‏ الالباب فها لا يوجد فى كتاب 
contenant des choses qui ne se trouvent dans aucun‏ 
livre», par Ahmad al-Tifáschi. Dix chapitres. Commen-‏ 


همد لله ألذى عل طبع الانسان : امعصم 


Papier. 118 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Supplément 1805.) 





3056. 


SL 1 s>) "La Jeunesse rendue aux vieil- 
lards», traité érotique en trente chapitres. (Voy. Hadi 
Khalfa, t. HI, p. 349.) Commencement : ò} АХ dei 
SET الاشياء‎ gs. 

Ms. daté de l'an 1063 de l'hégire (1653 de J. C.). 


Papier, 210 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
1h centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 1823.) 





3057. 


Même ouvrage. Dans le titre, l'auteur est nommé Abou 
"]-Barakát Schams al-Din Mohammad al-Tifáschi. 


Papier. 98 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres. 28 lignes par page. Ms. du xvin? siécle. — (Supplé- 
ment 1824.) 





3058. 


Méme ouvrage. Cet exemplaire porte le titre de کناب‎ 


Slo di الشيز‎ er الانتباة ف‎ . 
Ms. daté de l'an 1127 del'hégire (1715 de J. C.). 


Papier. 128 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1825.) 
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3059. 
Seconde moitié du même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1142 de l'hégire (1730 de J. C.). 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 16 linges par page. — (Supplément 1827.) 





3060. 


1° Autre rédaction du même ouvrage, divisée en 
soixante chapitres. Commencement : 9А (<! АМ aad 
2° Ke 121.) Abrégé de l'ouvrage érotique, intitulé 
"ewe رشح اللبيب الى معاشرة‎ . Dix chapitres, précédés 


d'une introduction. 


3° (Fol. 4138.) рК) bs ô cha}, traité érotique. 
par Djalâl al-Din SÉ -Soyoûti. Commencement : A x. 
زین الابكار بالنهود $ الصدور‎ GS NT. 

Papier. 145 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvin* siècle. = 
(Supplément 1826.) 





3061. 


Eis, Traité sur l'amour sexuel,‏ العروس ونزهة النغوس 
par “Abd Allah ibn Mohammad al-Tidjâni. L'ouvrage ren-‏ 
ferme vingt-cinq chapitres. Commencement : AX ^1‏ 
«so.‏ سوغنا š J‏ لفضل جزيلا 

Ms. daté de l'an 937 de l'hégire (1530 de J. C.). 


Papier. 221 feuillets. Hauteur, ao centimètres et demi; largeur. 
15 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 1820.) 





3062. 


Même ouvrage, attribué, dans cet exemplaire, à Schi- 


häb al-Din Ahmad, de Bougie (als). 


Papier. 159 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 à 22 lignes par page. Ms. du xvin? siécle. — (Supplé- 
ment 1821.) 





3063. 


Même ouvrage. 


Papier. 186 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
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15 centimètres. 17 à 19 lignes par page. Ms. de deux écritures, dont 
la plus ancienne est du xvu' siècle. — (Supplément 1819.) 





3064. 


Même ouvrage. La copie n’est pas achevée. Le premier 
cahier est copié trois fois. 
Papier. 79 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres. 19 et 25 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — (Supplé- 
ment 2416.) 





3065. 


Traité érotique, par Ibrâähim ibn ‘Omar‏ . أسواق الاشواق 
al-Beqá'i. Cet exemplaire porte de nombreuses additions‏ 
de la main de l'auteur.‏ 


Papier. 247 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 31 lignes par page. Ms. du xv* siècle. - (Supplément 1818.) 





3066. 


QUS. Traité érotique, par Djalâl‏ الوشاح فى فوايك النكاح 
al-Din al-Soyoüti. On y trouve une liste des synonymes‏ 
qui désignent les parties sexuelles , etc., beaucoup d'anec-‏ 
dotes se rapportant à des personnages hisloriques,‏ 
et des morceaux de vers de divers poètes. Commence-‏ 
ox. La fin‏ لله خالق المفارش والمراشغ والمشافر : ment‏ 
manque. Nombreuses notes marginales.‏ 


Papier. 5o feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres, 23 à a7 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplément 1833) 





3067. 


Même ouvrage. À la fin se trouve l'explication des termes 
rares employés dans la préface. 
Papier. 99 feuillets. Hauteur, 21 centimètres el demi; largeur, 15 cen- 


timètres. Au commencement 27 lignes, puis 21 lignes par page. Écri- 
tures diverses du xvn° et du xvii? siécle, — (Supplément 1834.) 





3068. 


Ouvrage érotique, par Djaläl‏ .نواضر الايك فى نوادر النيك 
كناب الوشاح ده al-Din al-Soyoû{t. C'est un supplément‏ 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


du même auteur. Commencement : والسلام على‎ AN All 


Papier. 97 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1835.) 





3069. 
205-0 Ky الروض العاطر ف‎ Qe. Traité de l'amour 


sexuel en vingt-et-un chapitres, par Mohammad ibn 
‘Omar al-Ghazlawî (gljél). Commencement : AN 32 
24 الذى جعل اللذة الكبرى للرجال‎ . 

Papier. 42 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvu siècle. —.( Supplé- 
ment 1816.) 





3070. 


1° Même ouvrage. L'auteur, dans cet exemplaire, est 
nommé Mohammad al-Nafzäwi. 

2° (Fol. 38 v°.) Histoire des Sept dormants. 

3° (Fol. 48.) Histoire de Zaïd et d'Al-Kahlâ. Conte 
renfermant de nombreuses pièces de vers. 

4° (Fol. 95.) Histoire de Bischr et de Hind. 

5° (Fol. 103.) Histoire de la belle Tawaddoud. 

Ms. daté de l'an 1221 de l'hégire (1807 de J. C.). 


Papier. 128 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1817.) 





3071. 


K. Traité éro-‏ الابصار just % goo»‏ ذوات القناع 
tique en dix chapitres, par le schaikh Badr al-Din ibn‏ 
Sálim ibn Mohammad Tábi* al-Siddiq. Commencement :‏ 

Papier. 125 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvm siècle (mais le der- 
nier cahier a été écrit en 1221 del'hégire, 1806 de J. C.). — (Sup- 
plément 183o.) 





3072. 


Méme ouvrage. p 


Ms. daté de l'an 11/7 del'hégire (1735 de J. C.). 


Papier. 115 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 1831.) 


FONDS ARABE. 


3073. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1212 de l'hégire (1797 de J. C.). 


Papier. 93 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 20 à 23 lignes par page. — (Supplément 1832.) 





3074. 
Traité érotique, intitulé SUJ esas Elali äss. Une 


note, ajoutée après coup, au commencement, nous ap- 
prend que l'ouvrage a été composé par Al-Safi al-Hilli, 
et qu'on le désigne aussi par le titre de 319—53) KJ, 
galt يتعلّق‎ Les. 


Papier. 51 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvini* siècle. — (Supplé- 
ment 1808.) 





XXVI. 
POÉSIE. 


1. — DIVANS ET QASIDAS 





3075. 


1° La العرب‎ &mY d'Al-Schanfarâ. Notes marginales et 
interlinéaires. 

2? (Fol. 7 v*.) Takhmís de la Mo*allaqa d'Amro'lqaïs, 
en l'honneur du Prophéte et de ses Compagnons, par 
*Alà al-Din, fils de Schams al-Din Mohammad, fils d'Al- 
Ridhà al-Hosaini al-Moüsawt al-Toási (descendant d'Al- 
Hosain, fils d“Ali, par limäm Moûsà al-Käzim). Les 
indications du titre pourraient faire croire que nous avons 
ici un ouvrage composé par le dixième imâm, ‘Alî al- 
Hádi, fils de Mohammad al-Djauwád, fils de *Ali al-Ri- 
dhá, fils de Moüsá al-Kázim; mais les titres honorifiques 
d" Alá al-Din et de Schams al-Din mont jamais été appli- 
qués aux douze imåms. Ce takhmîs et les huit autres qui 
suivent portent le titre de مبارز الاقرآن‎ «le vainqueur 
des adversaires». 


3° (Fol. 17 v°.) Takhmis de la Mo‘allaqa de Tarafa, fils 
d'Al-Abd, par le méme auteur. 

h^ (Fol. 29 v*.) Takhmts de la Mo‘allaga de Zohair ibn 
abi Solmá, par le méme. 
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5^ (Fol. 37.) Takhnis de la Mo'allaqa de Labid, par 


le méme. 


6^ (Fol. 47 v^.) Takhmís de la Mo'allaga d" Antara, par 
le méme. 

7" (Fol. 54 v.) Takhmis de la Mo‘allaga d'Al-Hirth 
(oy L) ibn Hilliza, par le même. 

8° (Fol. 5g v*.) Takhmís de іа Mo'allaga d*Amr ibn 
Kolthoüm, par le méme. 

9° (Fol. 69.) Takhmis de la qasida d'Al-A'schá Mai- 
moün ibn Qais ibn Djandal, par le méme. 

10? (Fol. 75.) Takhmis de la qasida Kx» jl» b, d'Al- 
Näbigha, par le même. 

11° (Fol. 79.) La qasída d"Abid ibn al-Abras, qui 


commence par ce vers :‏ 
اقغر من اهله ملعوبُ فالقطبيّاتُ فالذنوب 


Ms. daté de l'an 994 de l'hégire (1586 de J. C.). 

M. de Sacy a donné une notice de ce ms. dans les 
Notices et extraits, t. IV, p. 309 et suiv. 

Papier. 82 feuillets. Hauteur, 14 centimètres ; largeur, 16 centi- 


mètres et demi. 15 à 16 lignes par page. — (Ancien fonds 1455, Co. 
bert 4979.) 





3076. 


La Lámiyat al-^Arab d'Al-Schanfará , suivi des sept Mo- 
*allaqát, de la qasida d' Al-A'schá et du takhmís du £x» 5 & 
d'Al-Nábigha. Le volume se termine par la qasida d"Abid 
ibn al-Abras. 

Ce ms. est une mauvaise copie, exécutée à Paris, du 
ms. précédent. 


Papier. 93 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 13 lignes par page. — (Supplément 1426.) 





3077. 


La Lûmîyat al“Arab d'Al-Schanfarâ, avec le commen- 
taire d'Al-Zamakhschari. On lit en tête du ms. : LA 
فى شرح لامية العرب‎ esM) cu .کناب‎ Commencement : 
وتحمدك معرب الافهام‎ Ам. 

Ms. copié à Alger, vers 1849 de J. C., par un Euro- 
péen, élevé au Caire. 

Papier. 66 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres et demi. — (Supplément 1426 bis.) 
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3078. 


* La qasida appelée 3l&« cb de Ka*b ibn Zohair, 
avec ai commentaire d*Abd Allah ibn Fakhr al-Din al- 
Mausili. Commencement : به لجياد‎ у أن اجدر ما‎ YT 

2? (Fol. 63 v*. ) Commentaire sur le même poème, 
par Mohammad ibn Homaïd al-Kafawi. Commencement : 
لله الذى برا البرايا وكهم بالاكرام والدعوة الى دار‎ Xe 
السلام‎ 

Ms. daté de l'an 1178 de l'hégire (1764-1765 de 
J. C.). 


Papier. 114 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1428.) 





3079. 


Le slew vb, avec gloses interlinéaires. 
Copie de Michel Sabbâgh datée du g thermidor an XI 
de la République française. 


Papier, 6 feuillets. Hauteur, 50 centimètres ; largeur, 36 centimètres. 
5 lignes par page. — (Supplément 1429.) 





3080. 


^ Takhmis de la méme qasida, par Schams al-Din 
8 (ee e A). 
2° (Fol. 13.) Takhmís de la Borda d'Al-Boüsiri, par 


un anonyme. 

Le premier ouvrage est daté de l'an 1190 de l’hégire 
(1776 de J. C.); le second de l'an 1054 de l'hégire (1645 
de J. C.). 


Papier. ño feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres. — (Supplément 1431.) 





3081. 


Commentaire d'Ibn Hischâm al-Ansâri (Djamâl al-Din 
Aboü Mohammad *Abd Allah) sur le سعاد‎ wub de Ka'b 
ibn Pahali Commencement du ене xs Lo 
SN: ch ومكافيا‎ . 


= 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Ms. daté de l'an 983 de l'hégire (1576 de J. C.). 


Papier. 87 feuillels. Hauteur, 19 cenlimétres; largeur, 1/4 centi- 
mètres et $ 16 à 20 lignes par page. — (Supplément 1430.) 





3082. 


Divan d"Ali ibn abi Tálib. Dans cette compilation , les 
pièces de vers sont disposées d'après l'ordre alphabétique 
des rimes. L'éditeur, Sa'di ibn Tádji, qui en a achevé la 
rédaction en 897 de l'hégire (1 hga de J. C.), a mis en 
tête une préface en prose et, à la fin, un appendice 
également en prose, donnant à la collection le titre de 
اشعار وصى الرسول‎ $ Jati 315! e Lumières pour les intel- 
ligences, poésies du mandataire du Prophète ». Commen- 
cement ; Ca raa raas 8 хул) لله الذى وأنت‎ Ad 
الاكاسرة‎ xXi.las (95. Premier vers du divan : 


الناس من Po) susi JU A Ag‏ لدم АУ!»‏ حواء 


Papier. 69 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 1483.) 





3083. 


Même ouvrage, accompagné, sur les marges, d'une 
traduction persane en vers. Les feuillets A7, 48 et 49 
portent une invocation adressée à Dieu et une autre 
adressée aux hommes du monde invisible الغيب)‎ Jla), c'est- 
à-dire aux esprits appelés sb, cé, cias, еіс. Cette 
pièce est précédée d’une introduction en turc, suivie 
d'un cercle chargé de signes cabalistiques. 

Ms. daté de l'an 966 de l'hégire (1559 de J.. C.). 


Papier. 49 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 1425.) 





3084. 


„Les Poésies de Hassân ibn Thâbit. Commencement : 


Papier. 105 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Ms. du xvn° siècle, — (Supplément 1432.) 





3089. 
zum d'Aboà Tammám (Habib ibn Aus al-Tá'i). Les 


FONDS 


poésies contenues dans ce recueil sont divisées en sept 
genres : EM, fol. 1; #8}, fol. 105; المراق‎ fol. 120 v*; 
الغزل‎ , fol. 134 ۷°; الاوصاف :118 .601 ,المعاتبات‎ , 101. 156: 
=J, fol. 161. Les pièces de vers qui composent cha- 
cune de ces sections sont disposées suivant l'ordre alpha- 
bétique des rimes. 


Ms. daté de l'an 1234 de l'hégire (1818 de J. C.). 


Papier. 164 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page, à doubles colonnes, - (Supplément 2292.) 





3086. 


Divan d'Aboü *Obáda Walid ibu *Obaid al-Bohtori, 
mort en 284 de l'hégire (897 de J. C.). (Voyez le Dic- 
tionnaire biographique d'Ibn Khallikán, t. III, p. 657.) 
Les piéces de vers sont classées suivant l'ordre alphabé- 
tique des rimes. Le présent ms. se compose de deux par- 
ties; la fin de la premiére partie, à savoir un certain 
nombre de pièces de Ја lettre w et la leltre yè tout 
entière, manque. 

Ms. daté de l'an 610 de l'hégire (1213 de J. C.). 


Papier. 432 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 19 lignes par page. — {Ancien fonds 139°.) 





3087. 
Divan d‘Abd Allah ibn al-Mo'tazz, édition d'Abou 1- 


*Abbás al-Soüli. Dix sections, dans chacune desquelles 
les piéces de vers sont classées dans l'ordre alphabétique 
des rimes. Titres des sections : 1° 2}; 2° (fol. 28 v*) 
;الغزل‎ 3° (fol. 56) والتهاقن‎ Al: A (fol. الجا( د8‎ 
Л»; 5? (fol. 96 v^) SI; 6* (fol. 119 ve) ;المعاتبات‎ 
E (fol. 137) ;الطرديات‎ 8° (fol. 126 v?) 21, الاوصاف‎ : 
9° (fol. 160 ٠١( المراق والتعازى‎ 10* (fol. 176 v*) الزهديات‎ 
«А СЛУ). Еп tête du volume se trouvent les opi- 
nions de différents auteurs au sujet de ce recueil. 
Ms. daté de l'an 1007 de l'hégire (1598-1599 de 
1. C.). 


Papier, 158 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 1539.) 





3088. 


1* La Maqsoára d'Ibn Doraïd. Chaque vers est accom- 
pagné d'un commentaire. Commencement : 4X 


a Aë vllt Ai) AUS.‏ العظم الاد لجسم نجاوة 


ARABE. 
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Copie datée de l'an 844 de l'hégire (1550-1451 de 
J. C.). 

2° (Fol. 37.) La qasida d'Al-Tantarâni, accompagnée 
de nombreuses gloses. ' 

Copie datée de l'an 846 de l'hégire (1442-1443 de 
J. C.). 

3° (Fol. 49 v*.) Les Cent régissants d'Al- Djordjánt, 
texte légèrement remanié. Commencement : yl Ks 
الغاضل جد لجرجان لل‎ мш .العوامل فى النحو على ما الغه‎ 
Nombreuses gloses. 

Copie datée de l'an 844 de l'hégire. 

до (Бої. 54 v°.) Notes et observations grammaticales, 
suivies de quelques vers en persan. , 

5° (Fol. 55 үе.) Ге بانت سعاد‎ de Kach "bn Zobhagy 
accompagné de nombreuses gloses. 

Copie datée de l'an 845 de l'hégire. 

6° (Fol. 72 v°.) Traité de métrique, en vers persans, 
par Aboû Nasr Farähi (81,5). Nombreuses gloses en arabe. 


Papier. 87 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. Écritures diverses. — (Ancien fonds 1454.) 





3089. 


Commentaire sur la Maqsoüra d'Ibn Doraïd. Le pre- 
mier feuillet manque. Commencement de l'explication 


الظبية معروفة والمراد ههنا المعشوق لان : du premier vers‏ 
العرب تشبه بها وبالبقرة الوحشية المعشوق لنظافتهها 


"IU à 
2 ونغورها عن لخلق‎ . 
Papier. 52 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xvir* siècle. — (Supplé- 


ment 2174.) 





3090. 


а) اعراب مقصورة أبن‎ « Analyse grammaticale de la 
Maqsoüra d'Ibn Doraid », ouvrage attribué au sehaikh “Izz 
al-Din ibn Djamá'a. Commencement : Jy2 А) хз As 
عجاء المتادبين واشياعهم واتباعهم فى كل زمان ومكان معتنين‎ 
NS ol . . .برواية مقصورق.‎ 

Papier. 69 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur. 13 centi- 


mètres. 15 lignes par page. Ms. du xiv° siècle (les g premier feuillets 
sont plus modernes). — (Supplément 1433.) ` 





5091. 
Divan d'Ahmad ibn al-Hosain al-Motanabbi. Les 
69. 
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pièces de vers sont disposées dans l'ordre chronologique. 
Les vers sont vocalisés. Notes marginales et interlinéaires. 
Ms. daté de l'an 660 del'hégire (1262 de J. C.). Les 
deux premiéres pages sont ornées. 
Papier. 215 feuillets. Hauteur, 24 centimêtres el demi; largeur, 


17 centimètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1428, Col- 
bert 4765. ) 





3092. 


Même ouvrage. Les pièces sont disposées dans l'ordre 
chronologique. Á la fin du volume, le copiste a reproduit 
plusieurs certificats qui constatent l'authenticité du texte 
adopté par lui. 

Ms. daté de l'an 1013 de l'hégire (1604 de J. C.). Texte 
vocalisé. 


Papier. 181 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1430.) 





3093. 


Même ouvrage. Les pièces sont disposées dans l’ordre 
chronologique. Tous les vers sont vocalisés. 

Ms. daté de l'an 1017 de l'hégire (1608-1609 de J. C.). 
Frontispice orné; la première page porte une jolie vignette 
dorée et coloriée; en marge de la même page et de la 
suivante, on remarque trois ronds également dorés et 
coloriés. 


Papier. 179 feuillets. Hauteur, ai centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1427.) 





3094. 


Même ouvrage dans l'ordre chronologique. 
Ms. daté de l'an 1141 de l'hégire (1728 de J. C.). 


Nombreuses notes marginales. 


Papier. 122 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 cen- 
timètres. Environ 24 lignes par page. — (Supplément 1484.) 





3095. 


Méme ouvrage dans l'ordre chronologique. 
Ms. daté de l'an 1181 de l'hégire (1768 de J. C.). 


Texte à deux colonnes. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Papier. 146 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 20 lignes par page. - (Supplément 1487.) 





3096. 


Même ouvrage. Les pièces de vers sont disposées dans 
l'ordre alphabétique des rimes. 
Papier. 202 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — 
(Ancien fonds 1399.) 





3097. 


Même ouvrage. Les pièces de vers sont disposées dans 
l'ordre alphabétique des rimes. Le premier feuillet porte 
une courte notice sur le poète et la liste de ses commen- 
tateurs. Texte vocalisé. Les marges et les entrelignes 
sont couvertes de gloses empruntées au commentaire 


d'AI-Wähidi. 


Papier. 175 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres, 17 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 1429.) 





3098. 


1° Même ouvrage. Les pièces de vers sont disposées 
dans l'ordre alphabétique des rimes. Nombreuses notes 
marginales. 


2? (Fol. 139 v*.) Divan d'Al-Sari al-Raffà. Cette 
collection consiste principalement en éloges. L'auteur 
mourut à Baghdád, entre les années 360 et 370 de l'hé- 
gire (970-980 de J. C.). Ibu Khallikán lui a consacré un 
article dans son Dictionnaire biographique (t. I, p. 559 
de la traduction). 

3* (Fol. 210 v*.) Divan d'Ahmad ibn al-Qäsim al- 
Andalosi ibn Khaloûf (GAs go). Cette collection ren- 
ferme des poésies en Thonneur du roi (SAM) ou sul- 
tan ‘Othmân, et une pièce de vers à la louange d'un 
prince, nommé Al-Malik al-Mas*oüd. 

Papier. 229 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — 
(Ancien fonds 1383.) 





3099. 


Le divan d'Al-Motanabbi. Les pièces de vers sont dis- 


. FONDS ARABE. 


posées dans l'ordre alphabétique des rimes. Il y a une 
courte préface, qui commence par ces mots : АХ ed 
البلاغخ موسا من البيان واهلة‎ slw A ge SNS. 

Ms. daté de l'an 109^ de l'hégire (1683 de J. C.). 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 1488.) 





3100. 


Commencement du méme ouvrage. La copie s'arréte 
au milieu de la lettre bå. 


Papier. 26 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres et demi. Ms. du xvi? siècle. =Â (Ancien fonds 1383 а.) 





3101 à 3103. 


£^». Commentaire sur les poésies d'Al-Motanabbi, 
disposées dans l'ordre alphabétique des rimes, par le 
khatib Aboû Zakarlya Yahyá ibn *Ali Al-Tibrizi, mort 
en 502 de l'hégire (1108-1109 de J. C.). 

Plusieurs feuillets du second volume, depuis le fol. 60 
jusqu'au fol. 83, ont été rongés par les vers. 

3 vol. Papier. 208, 186, 185 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; 


largeur, 14 à 15 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xm* siècle. 
— (Ancien fonds 1431, 1432, 1433.) 





3104. 
Seconde partie du même ouvrage, de la main de 
Michel Sabbágh. 


Papier. 116 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xix° siècle. — (Supplément 1490.) 





3105. 


Commentaire du divan d'Al-Motanabbi, par un au- 
teur qui dit avoir étudié ce recueil en 599 de l'hégire 
(1202-1203 de J. C ), et mis à contribution les ouvrages 
de tous ses devanciers. Ce commentaire, trés bien com- 
posé, commence par ee mots ` Ab eld] AN ^2 
أحسان×‎ Ji. Les pièces de vers sont disposées dans 
l'ordre alphabétique des rimes. 


Papier. 480 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 35 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 1485.) 
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3106. 


Premier volume d'un commentaire sur le divan d'Al- 
Motanabbi. Les premiers feuillets manquent. Les pièces 
de vers sont disposées dans l'ordre chronologique. 

Papier. 194 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplé- 
ment 1486.) 





3107. 
GARL ts up eil uaa! «Jour jeté sur l'histoire 


d'Al-Motanabbi », traité critique sur la vie et les ouvrages 
d'Al-Motanabbi, par Yoüsof al-Badi*i. Commencement : 
Ms. daté de l'an 1166 de l'hégire (1753 de J. C.). 


Papier. 154 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1491.) 





3108. 


ox! ule. Divan d'Abou l-Qàsim Mohammad ibn‏ هان 
Hání, surnommé le Motanabbi de la Mauritanie. Pour la‏ 
vie de l'auteur, qui fut tué en 362 (973 de J. C.), à l'âge‏ 
d'environ quarante ans, voyez le Dictionnaire biogra-‏ 
phique d'Ibn Khallikán, t. III, page 123. Dans cette‏ 
collection, les piéces de vers sont disposées dans l'ordre‏ 
alphabétique des rimes. Commencement : gI AN “e‏ 

Ms. daté de l'an 858 de l'hégire (1454 de J. C.). 


Papier. 18g feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
15 centimélres. 11 lignes par page. — (Supplément 1506.) 





3109. 


Divan d'Abou '1-:Alá al-Ma'arri. Commencement : JÜ 


Aem)‏ الدولة Al‏ الفضايل rw (y‏ الدولة Al‏ المعالى بن 


سيف الدولة ولم يكن من طلاب الغوايد 
اعن وخد القلاص كشفت حلا 
ومن عند الضلام (الظلام .1) طلبت مالا 


C'est le recueil qui, dans d'autres exemplaires, porte 
le titre de Ni bin + Étincelles tombées du briquet. 
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Ms. daté de l'an 1066 de l'hégire (1656 de J. C.). 


Papier. 221 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 13 à 16 lignes par page. — (Supplément 1439.) 





3110. 


Méme ouvrage. Commencement de la préface : la 
2 فان الشعراء كافراس تتابعنى غ مکی‎ we. Cette préface 
et un certain nombre de vers sont accompagnés de gloses 
composées par l'auteur. 

Les derniers feuillets manquent. 

Papier. 154 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 


16 cenlimétres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xiv^ siécle. — 
(Supplément 1440.) 





3111. 


him} sé «Lumière de l'étincelle», commentaire 
d'Abou 'l-Alá al-Ma'grri sur son divan intitulé Bin 
yji, Le commentaire, très développé, renferme beau- 
coup d'exemples tirés d'autres poètes. Commencement : 
احب الكلام‎ gl axle edes des ai ke 5, En tête du 
volume, on a relié un cahier de dix feuillets, contenant 
des renseignements sur Abou "l-Firás al-Hamdáni et la 
notice consacrée à ce poète par Aboû Mansoür al-Tha*â- 
libi, dans le Fatimat al-Dahr. Ce cahier, d'écriture très 
cursive, est daté de Constantinople, 1060 de l'hégire 
(1650 de J. C.). 

Papier. 93 feuillets. Hauteur, 26 centimétres; largeur, 16 centi- 


mètres el demi. 25 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 1/109.) 





3112. 


Commentaire d'Aboû Zakariya Yahyà al-Tibrizi sur 
le ыу Bis d'Abou 1-A al-Ma‘arri. Commence- 


ment : قرات عليه‎ Du حضرت أبا العلاء‎ U ab oux, 
كثيرا من اللغة وشيا من تصانيغه فرايته يكرة الكجة اذا قرات‎ 
على الاشتغال‎ ii نغسى فيه فلا اشتهى أن أسمعه وكان‎ 
2 А (уж bs 

Ms. daté de l'an 632 de l'hégire (1235 de J. C.). 


Papier. 552 pages. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 1441.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


3113. 


Divan de Zaïn al-Din ‘Abd al-Rahîm а1-Вог°. C'est 
un recueil de poésies religieuses et mystiques. 
Ms. daté de l'an 1025 de l'hégire (1616 de J. C.). 


Papier. 120 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1510.) 





3114. 


Même ouvrage. 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 20 centimètres el demi; largeur, 
15 centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xvir* siécle, — (Supplé- 
ment 1508.) 





3115. 


Même ouvrage. Cet exemplaire est incomplet; il s'ar- 
rête à la quatrième pièce des poésies mystiques. 

Papier. 76 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplé- 
ment 1509.) 





3116. 


Commentaire sur la qasida d’Ahmad ibn ‘Abd al- 
Razzàq al-Tantaräni. Le commentaire, sans préface, com- 


mence par ces mots : WS والفراغ فعيل من‎ AS AA 
Ms. daté de l'an 1178 de l'hégire (1764 de J. C.). 


Papier. 36 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 11 lignes par page. — (Supplément 1472.) 





3117. 


Divan d'Abou 'l-Mozaffar Mohammad ibn Ahmad al- 
Abiwardi, de la famille des Omaiyades, mort à Ispahan, 
en 507 de l'hégire (1113 de J. C.). (Voyez le Diction- 
naire biographique d'Ibn Khallikân, t. II, p. 144.) Le 
présent ms. ne renferme qu'une partie du divan, à 
savoir les c»la 31, xJï ou poésies composées à l'éloge 
de plusieurs grands personnages de l*Irâq, et les 
دده المقطعات‎ fragments d'autres poésies, composées 
dans l'Irâq. Les Slo SU) et les wo sl) manquent 
à cette collection. Les feuillets de garde sont couverts de 


FONDS 
notes, de maximes et d'extraits poétiques. Commencement 
de la préface : äuako ау محمد لله على نة غناء المراد‎ 
الامحاد‎ . 

Ms. daté de l'an 724 de l'hégire (1324 de J. C.). Nom- 


breuses gloses marginales et interlinéaires. 


Papier. 203 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 1398.) 





3118. 


1° Takhmis du po&me intitulé &- &x« d'Abou 1-Fadhl 
Yoüsof ibn Mohammad al-Nahwi. Premier hémistiche : 


(sic) طريق اللغرج‎ умай 


2° (Fol. g.) Plusieurs pièces de vers, dont l'une, 
composée de six vers, commence ainsi : 


Ai‏ زمان بما ارتضى فبالله با دهر لا تنقضی 
La seconde, de dix vers, commence ainsi :‏ 


أعاتبه اذا غفل الرقيب АЈ,‏ فلا جيب 
La troisième, qui est plus longue, commence ainsi :‏ 
بكر led ss (oui‏ فسقاك الرئى يا دار اماما 
Le quatrième, de vingt-six vers, commence ainsi :‏ 
أعشزل ذكو الاغاق والغزل وقل الفصل وجانب من هزل 


3° (Fol. 11 v*.) Histoire de la ville d'airain (Aa 
uses), fondée par Salomon, fils de David. C'est un 
conte populaire, différent de celui qui se trouve dans 
quelques éditions des Mille et une Nuits. 


4° (Fol. 22 v°.) Histoire d'un pieux cadi et d'un vo- 
leur. 


5° (Fol. 24 v*.) Histoire d'Alexandre et d'Aristote, 
lorsqu'ils allèrent à la conquête de l'Inde, aprés avoir 
fondé Alexandrie et conquis la Syrie et la Mauritanie. 


6° (Fol. 26.) Histoire du calife Hároün al-Raschid 
et d'un Arabe du désert, se rencontrant à la Mecque. 


7° (Fol. 28 v*.) Poésies composées au xr* siècle de hé- 
gire, par Abou `I-Wafâ al-*Ordht (1551), schaïkh al- 
Islâm de la ville d'Alep. 

8° (Fol. 31 v°.) Histoire de Jésus-Christ et de deux 
hommes, dont l'un était perclus, l'autre aveugle. 


g° (Fol. 33.) Histoire de la rencontre d'Aboü Yazid 


ARABE. 
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el-Bestâmi avec un moine, lors de son quarante-neu- 
vième pèlerinage à la Mecque. 

10? (Fol. 36 v*.) Histoire de Moise et de Khidhr. 


11° (Fol. 38.) Paroles et récits d’un saint personnage 
nommé Mohammad al-Kitábi. 


19^ (Fol. 41 v^.) Histoires merveilleuses, dont la pre- 
miére est celle de Moise et de l'ange de la mort. 


13° (Fol. 42.) Histoire de Hároün al-Raschid et de 
Sofyán al-Thauri. 


14° (Fol. 4h.) Récits touchant la manière dont di- 
vers personnages furent accueillis par les premiers ca- 
lifes. La première histoire est celle de Djabala ibn al- 
Aiham en présence d"Omar ibn al-Khattáb. 


15? (Fol. 49 v*.) Histoire de la conversion d*Omar 
à l'islamisme. 

16° (Fol. 53 v*.) Histoire du pécheur Khalif et du ca- 
life Hàroün al-Raschid. 


17° (Fol. 63 v°.) Anecdotes concernant les califes Al- 
Ma'moün et Hâroûn al-Raschid, etc. 


18° (Fol. 68 v°.) Histoire de la colombe d’or et de la 
fille du roi, conte attribué à Ka*b al-Ahbár. 


19° (Fol. 8o v*.) Fragments poétiques. 

20? (Fol. 86 v*.) Pièce de vers d'Ibn al-Djazzi à 
l'éloge d'Abou "I-Wafà al-'Ordhi. 

21° (Fol. 87.) Autres poésies. 

29° (Fol. 88.) Énigme en vers, par Abou'l-Wafà ‘Omar 
al-Ordhi. Premier vers : 


23° (Fol. 89 v°.) Poésies diverses. 


Papier. 98 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. Ms. du xwir siècle. — (Ancien fonds 1495.) 





3119. 


abondante de littérature, commentaire sur la Lémiyat al- 
*Adjam», par Khalil ibn Aibak al-Safadi. L'auteur a in- 
séré dans son commentaire 'de nombreux extraits et di- 
verses historiettes. La préface seule remplit vingt-neuf 
feuillets. Commencement : qye jo ză الذى‎ AN Red} 
للعم‎ MG (Q^ .تاذب ورفع قدر‎ 

Ms. daté de l'an 818 de l'hégire (14115 de J. C.). 


Papier. 450 feuillets. Hauteur, 27 centimétres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. a1 lignes par page. —- (Ancien fonds 1393.) 
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3120. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1004 de l'hégire (1595-1596 de 
J. C.) Entre les folios actuellement cotés 1 et 2, il 
manque quelques feuillets. 


Papier. 488 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1481.) 





Méme ouvrage. 

Ms. daté de l'an 1144 de l'hégire (1732 de J. C.). 

Papier. 402 feuillels. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 19 lignes et, à partir du fol. 78, 25 lignes par page. — (Sup- 
plément 1476.) 





3122. 


Abrégé du commentaire d'Al-Safadi sur la Lámiyat al- 
*Adjam d'Al-Toghrá'i, par Kamál al-Din al-Domairi 
Lenia), Ce résumé (uassAs) a été composé en 7677 de 
l'hégire (1366 de J. C.). Les préfaces des deux ouvrages 
commencent par la même phrase; mais elles diffèrent 
pour le reste. 

Ms. daté de l'an 1027 de l'hégire (1618 de J. C.). 


Papier. 81 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1475.) 





3123. 


Autre abrégé du commentaire d'Al-Safadi sur la Lémiyat 
al-*Adjam d'Al-Toghrá'i. 
Ms. daté de l'an 1198 de l'hégire (1784 de J. C.). 


Papier. 59 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1473.) 





3124. 


1? es, فى شرح لامية‎ es .نزول الغيت الذى‎ Critique 
du commentaire d'Al-Safadi, par Mohammad ibn abi 
Bakr Ibn al-Damâmini. Cet ouvrage a été composé en 
79^ de l'hégire (1392 de J. C.). Commencement : G4 


.بعد جد الله الذى لا يتوجّه عليه الاعتراض 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 
2° (Fol. 45.) Description d'une amulette très efficace. 


3* (Fol. 47 v*.) Premiere partie d'un recueil d'histo- 
riettes et de pièces de vers touchant l'amour. Commen- 


cement : Xe) c US Jol Nad الذى جعل‎ АМ ocu di 
Kia .وخر دعوى ساكى‎ 


4° (Fol. 60.) Seconde partie du même recueil, com- 
mençant par ces mots : yam لله أولا وأخرأ وقال‎ o. JE 
الفلاسغة خلق ألله تعالى الارواح جلة واأححة كهية‎ 
بين لخلايق‎ sial قسمها‎ ei (sic) الكورة‎ . 

5° (Fol. 77 v°.) Troisième partie du méme ouvrage. 

6° (Fol. 95.) Quatrième et dernière partie du même 
ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1070 de l'hégire (1660 de J. C.). 


Papier. 116 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 à 25 lignes par page. — (Supplément 1477.) 





3125. 
البدر للنزول‎ Ak Jindi mL « Traité qui permettra 


aux bons esprits de voir combien la pleine lune est pen- 
chée vers son couchant». Réfutation du c! نؤول‎ d'Ibn 
al-Damámini, par *Alâ al-Din “Ali ibn Mohammad ibn 
Aqbars, docteur schaféite du Caire, mort en 86» de l'hé- 
gire (1457-1458 de J. C.). (Voyez Hadji Khalfa, t. V, 
p. 254.) Le nom turc (j«43) signifie «la panthere blan- 
che». Commencement : الذى انؤل من السماء‎ AN med 
ë past A3 oo» ез slo. 

En tête du volume se trouvent diverses notes. 

Papier. 105 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplé- 
ment 1474.) 





3126. 


Divan d'Aboü Isháq Ibráhim ibn *Othmán ibn Moham- 
mad al-Kalbi al-Aschhabi al-Ghazzi. 

Copie datée de l'an 65o de l'hégire (1253-1254 de 
J. C.). 


Papier. 167 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 17 lignes par page. - (Supplément 2482.) 





3127. 


Gommentaire d"Abd al-Malik ibn ‘Abdallah ibn Bad- 
roûn sur le poème appelé Xi, d'Ibn *Abdoün. 


FONDS ARABE. 


Ce ms. qui, dit-on, est de la main de Khalil ibn 
Aïbak al-Safadi, est daté de l'an 717 de l'hégire (1319 
de J. C.). 


Papier. 250 pages. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1502.) 





3128. 


Méme ouvrage. 


Papier. 130 feuillets. Hauleur, 20 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (An- 
cien fonds 1487.) 





3129. 


1° Même ouvrage. 

2? (Fol. 116 v*.) Texte de la qasida d'Ibn *Abdoün. 

3* (Fol. 120.) Qasida intitulée 8,2223» c5Y تذكرة‎ 
c5! « Mémorial de l'homme intelligent et avertissement 
pour l'homme de lettres», par Madjd al-Din Mohammad 
ibn Ahmad ibn abt Schákir al-Irbili, qui vivait encore 
en 676 de l'hégire (1277 de J. C.). Commencement : 


alos ey 5% ومدى‎ хә» الى الممات‎ G كل‎ 
Ms. daté de l'an 1031 de l'hégire (1621-1622 de J. C.). 


Papier. 122 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1478.) 





3130. 


Commentaire d'Ibn Badroün sur la qasida d'Ibu *Ab- 
doin. Le ms. est de plusieurs mains et daté de l'an 1043 


de l'hégire (1633-1634 de J. C.). 


Papier. 132 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
1h centimètres, Au commencement 17 lignes, puis 23 lignes par page. 
— (Supplément 1500.) 





3131. 
1° Même ouvrage. 
2° (Fol. 136.) Le slal! glaw d'Ibn Zafar. 


Papier. 208 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. duxvir* siècle. = (Ancien 
fonds 1411.) 


MAN. ORIENTAUX. — Il. 
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3132. 


Commentaire d'Ibn Badroün sur le poème d'Ibn *Ab- 
doün. 


Papier. 119 feuillets, Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvirr* siécle. — (Supplé- 
ment 1501.) 





. 9133. 


Même ouvrage. On lit à la fin du volume que le titre 
du poème أطواق لمتمامة الماك‎ $ (sic) olmi, et aussi 
Papier. 138 feuillets. Hauteur, 22 centimètres ; largeur, 16 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — (Supplément 1499. ) 





3134. 


1° أولى الابصار ف ملوك الامصار‎ 828 « Exemples instructifs 
que les hommes intelligents peuvent trouver dans l’his- 
toire des grands rois». Commentaire sur les vers histo- 
riques du poème d'Ibn *Abdoün, par le cadi *Imád al- 
Din fsm à'il ibn Ahmad ibn Mohammad Ibn al-Athir 
d'Alep, mort, selon Hadji Khalifa, en 699 de l'hégire 
(1299-1300 de J. C.). Ce commentaire s'arrête au qua- 
rante-deuxième vers du poème. Commencement : e 
جعل خلقه لاول البصاير عبرة‎ GN] AR. 

2° (Fol. 84 v°.) Suite du poème d'Ibn ‘Abdoûn (}s 
nui), composée et commentée par le même Ismâ*il 
ibn al-Athir. Premier vers : 


(Voyez l'édition du commentaire d'Ibn Badroün, ри- 
bliée en 1846, par M. Dozy, préface, page 25 et suiv., 
31 et 36.) 

Papier. 120 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvi? siècle. — (Supplé- 
ment 1505.) 





8185. 


Divan d’Aboû Ishäq Ibrâhîm ibn abi 1-Fath Khafà- 
dja, mort en 533 de l'hégire (1139 de J. C.). Plusieurs 
des pièces de vers contenues dans ce volume sont pré- 

79 


IMPRIMERIE NATIONALE, 
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cédées d'une introduction en prose. Commencement de 
la préface : گر بغضله ومن بع حلم‎ GNT .محمد لله‎ 

Ms. daté de l'an 1167 de l'hégire (1754 de J. C.). 


Papier. 67 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 29 lignes par page. — (Supplément 1518.) 





3136. 
1° NÉLial sis «Collier des articles de foi». C'est 


une pièce de vers dans laquelle un auteur anonyme 
(peut-être Sadid al-Din al-Bokhäri), expose les doctrines 
de l'islamisme. L'ouvrage a été composé en 560 de l'hé- 
gire (1165-1166 de J. C.). Premier vers : 


5 5 3 ds $ 
Amali الدايم الغرد القديم‎ XS Y القديم‎ АА №20 


2° (Fol. 29 v*.) Instructions morales et religieuses. 
Chaque paragraphe se compose de cinq vers. Le premier 
paragraphe rime en alif, le second en bd, et ainsi de 
suite, jusqu'à la fin de l'alphabet. Cet ouvrage, fausse- 
ment attribué à Al-Hosaïn ibn ‘Alî ibn abî Tàlib, a pro- 
bablement pour auteur Nadjm al-Din *Omar al-Nasafi. 
Premier vers : 


تبارك ذو العلى والكبرياء تغرّد بالجلال وبالبقاء 


3* (Fol. 35.) Chapitre d'arithmétique, suivi de quel- 
ques traditions relatives à Mahomet. 

Ms. daté de l'an 774 de l'hégire (1372 de J. C.). 

Papier.. 37 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. 15 à 20 lignes par page. —- (Ancien fonds 1418.) 





3137. 


1° id sis «Collier des articles de foi». (Voyez 
l'article 1° du numéro précédent.) 


2° (Fol. 29 v°.) Instructions morales et religieuses en 
strophes de cinq vers, par Nadjm al-Din ‘Omar al-Na- 
safi. ( Voyez l'article 2° du numéro précédent.) 

3° (Fol. 36.) Commencement du divan alphabétique 
des poésies d'Al-Motanabbi. 

Ms. daté de l'an 1680 de J. C. 


Papier. 46 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. 15 à 18 lignes par page. — (Supplément 1489.) 


3138. 


1" عقود العقائد‎ «Collier des articles de foi». (Voyez 
les deux numéros précédents.) 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2° (Fol. 31.) Les instructions morales et religieuses 
de Nadjm al-Din ‘Omar al-Nasafi. 

Ce ms. parait avoir été copié, ainsi que la première 
partie du numéro précédent, sur le n° 3:36, dont la 
date est reproduite à la fin. 


Papier. 36 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvn’ siècle. — (Supplément 1931.) 





3139. 


Divan d'Abou 4-Fotoûh Nasr ibn Makhloûf ibn Qalá- 
qis, mort en 567 de l'hégire (1172 de J. C.). La Vie de 
ce poète se trouve dans le Dictionnaire biographique d'Ibn 
Khallikân (t. III, p. 537 de la traduction anglaise). 

Ms. daté de l'an 1023 de l'hégire (1614 de J. C.). 
Frontispice orné, vignette sur le verso du premier feuillet. 

Papier. 119 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 16 à 18 lignes par page. — (Ancien fonds 1446.) 





3140. 


eo (25 «Recueil de l'enjolivement» , c'est à dire 
des poémes enjolivés. C'est une collection de qasidas en- 
chevétrées les unes dans les autres et présentées sous 
forme d'arbres, de cercles entre-croisés, d'échiquiers, de 
colonnes et autres figures plus ou moins bizarres. Pour 
les écrire on a employé des encres de diverses couleurs, 
noire, rouge, verte et jaune. L'auteur, *Abd al-Mon'im 
ibn ‘Omar ibn Hassan al-Ghassáni, né à Djilyána, prés 
de Cadix, en Espagne (mi GA), mort à Damas, 
en 602 de l'hégire (1205-1206 de J. C.) , dit, dans la pré- 
face, avoir composé cet ouvrage singulier sur le désir du 
sultan Saladin qui, se trouvant à Jérusalem, en 588 de 
l'hégire (1192 de .ل‎ C.), lui avait ordonné de célébrer 
en vers les événements de son règne. Cet ordre donna 
naissance à dix divans, dont le présent recueil est le 
sixième. L'auteur a eu soin d'écrire à part le texte de chaque 
pièce de vers, pour en rendre possible la lecture. Au reste, 
ces pièces n'offrent aucun intérêt, ni historique, ni litté- 
raire. Le kâtib ‘Imäd al-Din, dans la Kharida, en parlant 
des divers genres d'ornements ou figures de rhétorique 
employés dans ses vers, s'exprime ainsi : «lux 3 3 


البديع البعيد والتوشيم ey‏ والترصيع والتضريع 
وال تجنيس والتطبيق والتوفيق والتلفيق والتقريب والتقرير 
والتعريف والتعريب ه 


Papier. 69 feuillets. Hauteur, 4o centimètres et demi; largeur, 
28 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. - (Ancien 
fonds 1394.) 


FONDS ARABE. 


3141. 


1? gll Alai) eyi, Commentaire sur les Sept Qast- 
das d*Ali ibn Mohammad ibn ‘Abd al-Samad al-Hama- 
dáni al-Sakháwi, par Schiháb al-Din *Abd al-Rahmán ibn 
Ismá'il Ibn al-Maqdisi, docteur schaféite. Ces po&mes, 
composés vers la fin du vr' siécle de l'hégire, en l'honneur 
de Mahomet, sont intitulés : 1° Jeu} pe & Job ets 
9° ذات الشفا فى مجدح "3 زذات الدررق متجزات سید البشر‎ 


«ала; A? مکح الرسول‎ Š القبول‎ wh; 5° مغرجة الهم فى‎ 
F Ds r; 6° الزاير للنبى الطاهر‎ a. 7° SE 
LA a 2 d deent 

Le commentaire a été rédigé en 642 de l'hégire (1244 
de J. C.). 

Exemplaire copié en 654 de l'hépire (1256 de J. C.), 
sur le ms. de l'auteur. 


2? (Fol. 178 v*.) Qasida en l'honneur de Mahomet, 
par Abou 1-Khattäb ‘Omar ibn al-Hasan ibn Dihya (y=) 
kas). Ce poème se compose d'environ quatre-vingt vers, 
rimant en di. 

Papier. 180 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 20 à 25 lignes par page. Ms. du xvn’ siècle. — ( Ancien 
fonds 1476.) 





3142. 


Divan de Bahrâm Schâh, fils de Farroukh Schâh. 
L'auteur, petit-neveu de Saladin, était sultan de Balbek 
et portait le titre d'Al-Malik al-Amdjad. Il fut. assassiné 
en 627 de l'hégire (1229-1230 de J. C.). Toutes ces 
pièces de vers, dont la première a été composée en 604 
de l'hégire (1208 de J. C.), traitent des femmes et du 


courage guerrier (wed, .(النسب والتغؤل‎ 


Papier. 130 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du zou siècle. -- (Supplément 1497.) 





3143. 


Divan de Scharaf al-Din Aboü Hafs *Omar Ibn al-Fâ- 
ridh, mort en 632 de l'hégire (1235 de J. C.). Ce 
recueil é été édité, cent ans après la mort du poète, par 
son petit-fils (ls), nommé Ali; car, dans la préface 
que celui-ci a placée en tête, il dit qu'il se trouvait au 
Caire vers 730 de l'hégire. (Voyez, sur cette édition, la 
Chrestomathie de M. de Sacy, 2° édition, t. HI, p. 132.) 

Papier. 108 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xim siècle. — (Ancien 
fonds 1460.) 
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3144. 

Même ouvrage. 

En tête de ce ms. se trouve un frontispice très bien 
dessiné et éxécuté en or et en couleurs; mais le titre, 
dessiné dans la partie supérieure de cet ornement, n'offre 
aucun sens. On y lit que ce volume avait été écrit par un 
nommé Mohammad „ièli, et dans l'explicit on a effacé 
le surnom du véritable copiste pour le remplacer, très 
maladroitement, par celui-ci. Mais ce titre orné n'est 
qu'une pièce rapportée, 

Papier. 108 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xiv° siècle — (Ancien 


: fonds 1395.) 





3145. 


Même ouvrage. 
Exemplaire copié sur le ms. de l’auteur, et daté de 


l'an 813 de l'hégire (1410 de J. C.). 


Papier. 76 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1425, Colbert 


4711.) 





8146. 


1° Méme ouvrage. 
Copie du xiv* siecle. Le premier feuillet manque. 


2? (Fol. 94.) Invocation mystique, par Raslån (Ww) ) 
ibn Ya‘qoûb ibn al-Dja‘fari, de Damas. 


3? (Fol. 97 v*.) Extraits du divan d'Ibn al-Dja‘fart. 

h? (Fol. 105 v^.) Autres extraits. 

5? (Fol. 106 v*.) Plusieurs piéces de vers attribuées 
au schaïkh Yoûnos al-Rifa (sb). 


6° (Fol. 111 v°.) Quelques pièces de vers, par un au- 
teur dont le nom n'est plus lisible. 

Les articles 2° à 6? sont d'une mauvaise écriture du 
xv* siècle. 

Papier. 112 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. — (Ancien fonds 1397.) 





3147. 


Divan d'Aboü Hafs *Omar Ibn al-Fâridh. Le premier 
70: 
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feuillet manque. ll a été remplacé par un autre, qui 
contient le commencement d'une préface apocryphe. 


Papier. 168 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 1 2 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — ( Supplément 1447 bis.) 





3148. 


1? Méme ouvrage. 


2° (Fol. 67.) Premier cahier d'un traité sur l'excel- 
lence de la science. Ce sont, en majeure partie, des 
extraits du Coran et des paroles attribuées à Mahomet. 

Ms. daté de l'an 947 de l'hégire (1541 de J. C.). 


Papier. 71 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. - (Ancien fonds 1396.) 





3149. 
Divan d'Ibn al-Fâridh. 


Papier. 78 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvi‘ siècle. — (Ancien fonds 1424.) 





3150. 
Même ouvrage. 


Papier. 71 feuillets. Hauteur, 20 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 27 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Supplément 1445.) 





3151. 


Méme ouvrage. 


Ms. daté de l'an 993 de l'hégire (1585 de J. C.). 


Papier. 109 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 13 lignes par page. — (Supplément 1449.) 





3152. 


Méme ouvrage. 

Les quatre dernières pages du volume sont couvertes 
d'extraits divers, dont un, en persan, est d“Abd al-Rah- 
män al-Djämi. 


Ms. daté de l'an 1023 de l'hégire (1615 de J. C.). 


Papier. 76 pages. Hauteur, ao centimétres; largeur, 12 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1446.) 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 


Méme ouvrage. 

Ms. daté de l'an 1029 de l'hégire (1620 de J. C.). La 
partie inférieure du volume a souffert de l'humidité et 
a` été rongée; mais le texte est demeuré intact. 

Papier. 85 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 16 lignes par page. —*(Ancien fonds 1/67, Colbert 
A382.) 





3154. 

1? Méme ouvrage. 

Copie datée de l'an 1044 de l'hégire (1635 de J. C.). 

2° (Fol. 54.) قصيدة البوصيرية‎ ou AS Bamas, en 
l'honneur de Mahomet, par Al-Boüsiri. 

3» (Fol. 64 v*.) La Borda d'Al-Boüsiri. 

h° (Fol. 68 v*.) Pièces de vers de divers auteurs, dont 
la plupart ont un sens mystique. 

5° (Fol. 84 v*.) L'Arba'in d'Al-Soyoüti. 


Papier. 85 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. Écritures diverses. — (Supplément 1448.) 





3155. 


Divan d*Omar Ibn al-Fáridh. Le copiste a omis l'intro- 
duction et les commentaires sur les premiers poèmes, 
jusqu'au fol. 52. 

Papier. 68 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mèlres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvn* siècle. — (Supplé- 
ment 1444.) 





3156. 


1? Méme ouvrage. 


2° (Fol. 66.) Deux qasidas d"Abd al-Rahim al-Bor‘i. 
(Voyez ci-dessus, n? 3113.) 


3° (Fol. 69.) Extrait de la qasida d'Al-Bousiri. 

h° (Fol. 72 v°.) Dialogue mystique, tiré du livre in- 
016 .كناب التجليات‎ 

5° (Fol. 73 v°.) Onze vers du schaikh Mohammad al- 


Bakri, dont voici le premier : 


ألا فغ سبيل الله كبر مضيبع وفكر AL all ges‏ موزع 


FONDS ARABE. 


6° (Fol. 74.) Quelques pièces de vers en turc et en 
arabe. 
Les trois premiers articles sont de la même main et 


datés de l'an 1056 de l'hégire (1646 de J. C.). 


Papier. 74 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 1447.) 





3197. 


Commentaire de Hasan al-Bourini, mort, selon Hadj 
Khalfa (tome III, page 248), en 1024 de l'hégire (1615 
де Ј. С.), sur le divan d“Omar Ibn al-Fâridh. Ce com- 
mentaire, dit M. de Sacy, est très instructif. Le même 


savant fait observer que le poème intitulé CyiaxJ! à x5 
ou رننظم السلوك‎ пе ве trouve pas dans ce commen- 
taire. (Voyez Chrestomathie arabe, 2° édit. , t. ITE, p. 134.) 
Commencement de la préface : لله الذى رفع الادب‎ ed 
Ms. daté de l'an 1030 de l'hégire (1621 de J. C.). 


Papier. 339 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
et demi. 21 lignes par page. - (Ancien fonds 1479.) 





3158. 


Même ouvrage. La préface n’est pas la même que celle 
de l'exemplaire précédent. La copie n'est pas terminée; 
elle s'arréte au passage qui correspond au fol. 316 du 
numéro précédent. Commencement : لحمد لله الذى‎ 


. أورد 5х.)‏ مناهل الصغا 
Papier. 271 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 14 centi-‏ 


mètres et demi. 33 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1443.) 





à 3162.‏ 3159 
А45 e Mystères‏ السر الغامض فى شرح ديوان ابن الغارض 


profonds mis à découvert, pour servir d'explication au 

Divan d'Ibn al-Fáridh», par *Abd al-Ghani ibn Ismá'il al- 

Nábolosi. Commencement : فت خزأين‎ «ФӘ 20 0 
Ms. daté de l'an 1232 de l'hégire (1817 de J. C.). 


û volumes, Papier. 390, 390, 390 et 384 feuillets. Hauteur, 22 cen- 
timètres et demi; largeur, 16 centimètres et demi. 19 lignes par 
page. — (Supplément 1449, I-IV.) 
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3163. 
نظم الدر‎ Ask الوجوة الغر‎ cA S «Beaux visages dévoi- 


lés, pour (montrer) les pensées exprimées dans le نظم‎ 
JAJ». Commentaire sur la Gael & XSL d“Omar Ibn al- 
Färidh, par Al-Qâschänt. Commencement : aN à. 
préface se compose d’un avant-propos et de deux sec- 
tions. La première section traite des connaissances et con- 
tient cinq chapitres (fasl), dont voici les titres : ى معرفة‎ 
الذات والصغات‎ Ў») معرفة‎ à; والنفس‎ c» معرفة‎ $; 
АЗУ), الانسان‎ Е معرفة النبوة والولاية‎ $. La se- 
conde section renferme aussi cinq chapitres, à savoir : 
لجمع ;غ الوجد والوجود ;غ السكر زغ لحب‎ š; .غ التوحيد‎ 
Ms. daté de l'an 1041 de l'hégire (1631 de J. C.). 


Papier. 187 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1452.) 





3164. 


Second volume d'un commentaire sur la grande Td'fya 
d“Omar Ibn al-Färidh. Le premier et le dernier feuillet 
manquent; ils ont été remplacés par deux autres, dont 
l’un renferme une introduction apocryphe, lautre un ex- 
plicit dans lequel ce commentaire est donné comme étant 
le célèbre commentaire intitulé JJA (54342. Le premier 
vers commence par Most liج‎ aulas, et son commen- 
taire par Sel, el ST (po y c^. Le second vers 
commence par al „®, et le commentaire par الضمير‎ 
للشان والامر غ لحب‎ . 


Papier. 122 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cen- 
timètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 
1451 bis.) 





3165. 

1° Commentaire sur la qasida Bayel d'Omar Ibn 
al-Fàridh, par Dâ'oüd ibn Mahmoûd al-Qaïsari, mort 
en 751 de l'hégire (1350-1351 de J. C.). Commence- 
ment: (&Xlaal sòls تجلى لقلوب‎ SNS AR جمد‎ 

2° (Fol. 28.) البلورية‎ Asl] «Le Verre de cristal», 
commentaire sur la Khamriya, par Mohammad ibn Mo- 
hammad al-“Omart al-Qasiri. Commencement : Ae- 
.لله الذدى سق أوليأة مى شراب الرحيق الحختوم‎ 

Papier. 56 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 сепіі- 
mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvin siécle, — (Sup- 
plément 1451.) - 
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3166. 

Commentaire sur la Khamriya d'Omar Ibn al-Fâridh. 
Le second feuillet, renfermant le titre et peut-être le 
nom de l'auteur, manque. Commencement : 4X XN. B 
الذى صنى بيد عنايته سراير الصوفية من شوايب ك<دورات‎ 

Ms. daté de l'an 1128 de l'hégire (1716 de J. C.). 


Papier. 75 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. - (Supplément 1450.) 





3167. 


oue «Interprète des désirs», poésies mys-‏ الاتسواق 
tiques de Mohyi al-Din Ibn al-*Arabi, avec le commen-‏ 
taire du même auteur. -‏ 


Papier, 147 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 17 ligues par page. Ms. du xv* siècle. Les 42 pre- 
miers feuillets et les 20 derniers sont d'une main plus moderne. — 
(Supplément 1580 bis.) 





3168. 


Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 999 de l'hégire (1591 de J. C.). Le 
premier feuillet manque. 


Papier. 102 feuillets. Hauteur, 20 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 2047.) 





3169. 


Même ouvrage. La copie n'esl pas achevée. Le pre- 
mier feuillet manque. 
Papier. 100 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 19 à 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1580.) 





3170. 


Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1183 de l'hgire (1769 de J. C.). 


Papier. 107 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 1579.) 


MANUSCRITS 








ORIENTAUX. 


3171. 


1?. Poésies religieuses, intitulées المعشرات‎ ou gii 
الصغير‎ , par Mohyi al-Din Ibn al-*Arabi. H y a vingt-neuf 
pièces, selon le nombre des lettres de l'alphabet, en 
y comptant le lám-alif. Chaque pièce se compose de dix 
vers qui tous commencent et finissent par la même lettre 
de l'alphabet, depuis alif jusqu'à yá. Cette collection est 
suivie d'un appendice en vers du même auteur et de 
deux autres pièces peu étendues. 

2? (Page 65.) Xxxxx!l 8044237] « Le Poème rimant en 
*ain», appelé aussi درلء الدرة العينية ى الشواهد الغيبية‎ 
Perle, rimant en ‘ain, traitant des témoignages occultes», 
poème mystique de plus de cinq cents vers, par ‘Abd 
al-Karim al-Djili. Premier vers : 


فواد به تمس العببة طالع 
وليس em‏ العذل فيه مواقع 

3° (Page 166.) Divan d'Aboû ‘Abd Allah Mohammad 
al-Hanafi. Poésies mystiques. 


до (Page 182.) Extraits du divan d"Ali Abou Wafa. 
Poésies mystiques, classées d'aprés l'ordre alphabétique 
des rimes. 

5° (Page 264.) La Petite Tá'tya (.s,- 22V (التائية‎ 
d*Omar Ibn al-Fáridh, suivie (page 273), de la Té'fya 
sur le soufisme .(النائية ى التصوف)‎ Les deux qasidas sont 


réunis l'une à l'autre par trois vers formant la transi- 
tion. 


6° (Page 343.) Un Mokhammas de douze stances. Com- 


mencement : 
Ista ob l bla ass 


7° (Page 346.) Prière efficace. 

8° (Page 365.) Dissertation sur la foi. 

9* (Page 382.) Amulette intitulée ch جاب التوايع‎ 
الصبيان‎ . 

10? (Page 392.) Autre amulette (8уа5). 


11° (Page 395.) Pièce de vers dont voici le premier : 
GE ضیا‎ 4 х0 Gish! 


12° (Page 397.) Autre pièce de vers, dont voici le 
premier : 


طاب وقتى وقد صغا بك يا طيب الوفا 


FONDS ARABE. 


13* (Page 398.) Qasida d'Avicenne sur l'âme. 
14* (Page 400.) Pièce de vers, commençant ainsi : 
حال‎ н الفا لي‎ 
15° (Page 401.) Poème attribué à *Abd al-Qâdir al- 
Guilâni .(الكيلان)‎ Premier vers : : 
وتجرد لزورق كل عامر‎ Slap Lib is طف بخان‎ 
16° (Page Lo3.) Autres vers, prières et charmes. 


Papier. 414 pages. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. Ms. du xwi° siècle. — {Ancien fonds 1444.) 





3172. 


1° Les cxx» de Mohyi al-Din Ibn al-*Arabi. 


2? (Fol. 13 v°.) Gh SY yz «Interprète des dé- 
sirs», poésies mystiques du même auteur. 
Papier. 38 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 1453.) 





3173. 


Divan, sans préface. Les pièces de vers sont rangées 
dans l'ordre chronologique. La première qui porte une 
date, est à la louange de Djildak al-Taqawi, gouver- 
neur d'Alexandrie, en 605 de l'hégire (1208-1209 de 
J. C.). Une des dernières renferme des félicitations adres- 
sées, en 655 de l'hégire (1257 de J. C.), au sullan mame- 
louk, Al-Malik al-Mansoür Noür al-Din ‘Alì, fils d'Al- 
Malik al-Mo'izz Aibak. L'auteur de ce recueil, Bahá al- 
Din Zohaïr ibn Mohammad al-Mohallabi al-‘Ataki, né 
à la Mecque, en 581 de lhégire (1186 de J. C.), 
mourut de la peste, au Caire, en 656 de l'hégire (1258 
де Ј. С.). Ibn Khallikán, qui l'avait connu, en a donné 
une notice dans son Dictionnaire biographique (voyez 
t. I, page 5/2 de la traduction). 

Ms. daté de l'an 966 de l'hégire (1559 de J. C.). 


Papier. 95 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1448.) 





3174. 


du portique de l'éloquence, faisant voir la noblesse de la 


x 


maison du Séhib al-Diwdn ». Recueil de qasidas et d'épitres, 


559 
la plupart à la louange d'Al-Sàhib al-Sa'id Bahà al-Din 


Mohammad, ministre des finances, dans le Khorâsân , sous 
le règne de Doustchi, fils de Djenguiz-Khän. Au fol. ba se 
trouve une pièce composée en l'honneur de son fiis, ‘Alà 
al-Din *Atà Malik al-Djowaini, auteur de l'histoire des 
Mongols, intitulée Djihán-Kouschdi, qui, après la chute du 
khalifat, devint vizir de Houlagou. Au fol. 83 se trouve 
une pièce composée en 631 de l'hégire (1233-1234 de 
Ј. С.). Ге recueil commence, après une préface, écrite 
dans un style très fleuri, qui remplit douze pages, par 
une qasida en l'honneur d'Al-Mostansir Billáh. L'auteur 
de ce divan était grand cadi el portait le titre de Nizám 
al-Din. Son nom n'est pas mentionné dans le volume. 
Commencement : ما البيان فى عود اللسأن‎ су b j. 

Ms. daté de l'an 737 de l'hégire (1336-1337 de J. C.). 
Les points diacritiques manquent souvent. On voit les 
restes d'un médaillon au premier feuillet. 


Papier. 141 feuillets, Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 1531.) 





3175. 


Commentaire d'Aboû ‘Abdallah Mohammad ibn Ah- 
mad, de Grenade, sur la Maqsoára et d'autres poésies d’A- 
boü Hasan Házim ibn Mohammad ibn Hasan ibn Há- 
zim al-Ansári. 

Ms. daté de l'an 1120 de l'hégire (1708 de J. C.). 


Papier. 246 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 35 lignes par page. — (Supplément 2347.) 





3176. 
A KA glass. Divan du schaïkh Schams al-Din 


Mohammad ibn Solaimán , de Tlemcen. Les pièces de vers 
sont disposées dans l'ordre alphabétique des rimes. En 
téte se trouvent deux maqámát du méme auteur, dont la 
première commence par ces mots : بعض رواة الاخبار‎ Le 


Ms. daté de l'an 857 de l'hégire (1453 de J. C.). 


Papier. 73 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
métres et demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1451.) 





3177. 
La Borda (85,4) d'Al-Boósiri. 
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Les hémistiches en tête, en bas et au milieu de chaque 
page sont écrits à l'encre rouge. Vignette ornée au com- 
mencement. 


Papier. 16 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — ( Ancien fonds 1484.) 





3178. 


Même ouvrage, écrit sur un rouleau, à l'encre rouge 
sur un fonds doré, en lignes obliques. Les premiers plis 
du rouleau, qui était destiné à servir d'amulette, pré- 
sentent des groupes cabalistiques , oü l'on remarque quel- 
ques mots turcs. Des passages du Coran sont écrits en 
marge. · 

Papier. Hauteur, a mètres 25 centimètres; largeur, 4 centimètres. 
Ms. du xvr’ siècle. — (Supplément 1457 bis.) 





3179. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1021 de l'hégire (1612-1613 de 
J. C.). Les deux derniers feuillets contiennent des invo- 
cations à Mahomet, en turc. 


Papier. 23 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 8 lignes par page. — (Supplément 1457.) 





3180. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1117 de l'hégire (1705 de J. C.). 


Papier. 22 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 19 centi- 


mètres, 8 lignes par page. - (Supplément 1456.) 





3181. 
Même ouvrage. 
Chaque hémistiche occupe une ligne; les lettres sont 
en blanc sur des fonds verts, rouges, noirs, jaunes. 


Papier. 27 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 6 lignes par page. — (Supplément 1436 bis.) 





3182. 


«Les Étoiles bril-‏ الكواكب الدريّة فى مدح خير البرية 
lantes, panégyrique de la meilleure des créatures». C'est‏ 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


le titre de la Borda d'Al-Boüsiri désignant ici le texte 
de ce poème transformé en takhmís par Ibn al-Qabá- 
qabi, auteur qui, selon Hadji Khalfa (t. IV, p. 528), est 
mort en 849 de l'hégire (1545-1546 de J. C.). 

Frontispice orné. Chaque strophe est accompagnée 
de deux ronds en or et en couleurs. 


Papier. 28 feuillets. Hauteur, 35 centimétres; largeur, 25 centi- 
mètres. 12 lignes par page. Ms. du xv* siècle. — (Ancien fonds 1380.) 





3183. 


Takhmíis de la Borda. 

Ce ms., daté de l'an 866 de l'hégire (1462 de J. C.), a 
été exécuté pour le sultan mamelouk Aboü Said al-Ma- 
lik al-Zâhir Khoschqadam (pr iü s), qui monta sur 
le trône en 865 de l'hégire. ое en or et en cou- 
leurs. 

Papier. 30 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres. 3 lignes par page en gros caractères, 9 lignes en pelits. — (Sup- 
plément 1460.) 





3184. 
Takhmis de la Borda, avec quelques gloses. 


Papier. 43 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. Chaque page contient trois lignes en noir, six en 
rouge, et quatre demi-lignes latérales en vert. Ms. du xvr° siècle. — 
(Supplément 1454.) 





3185. 


1° Takhmis de la Borda, commençant par cet hémis- 
tiche : 


ما بال قلبك لا ينفك ذا الم 


2° (Fol. 25.) Taschtir („slasas) de la Borda, par 
Ahmad a1-Dalandjûwî (gli aJ), auteur du xvıı° siècle. 
Le genre taschtír consiste dans l'insertion de deux hémis- 
tiches entre le premier et le second hémistiche de chaque 
vers de l'original. Le premier hémistiche intercalé porte 
la rime, le second sert de premier hémistiche au second 
hémistiche du poème original. 

Les hémistiches forment deux colonnes; ceux de la 
Borda sont écrits à l'encre rouge et les autres en noir. 

Papier. 47 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres et demi. Le premier ouvrage a 4 lignes par page en gros carac- 
téres et 12 en petits; le second ouvrage porte 9 lignes par page. — 
Ms. du xvin? siécle. — (Supplément 1459.) 


FONDS ARABE.. 


3186. 


Tasbi! de la Borda, par Mohammad ibn Wafà. (Voyez 
Hadji Khalfa, t. IV, p. 532.) Dans le genre tasbí*, avant 
chaque vers du poème original, on ajoute cinq hémis- 
tiches nouveaux, ayant la méme rime que le premier 
hémistiche du poóme. Commencement : 


الله kel‏ ما بالقلب مس الم 


Papier. 64 feuillets. Hauteur, 15 centimètres el demi; largeur, 
10 centimètres. 9 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien fonds 
1485.) 





3187. 


Commentaire sur la Borda, par *Ali ibn fbráhim ibn 
Idris al-Antâki. L'auteur s'attache à faire ressortir les 
vertus secrètes de ce poème par l'emploi de figures caba- 
listiques, de charmes et d'alphabets magiques. C'est plu- 
tòt un traité de divination qu'un commentaire. 

Ms. daté de l'an 1196 de l'hégire (1782 de J. C.). 
Vignette en téte de l'ouvrage. 


Papier. 248 feuillets. Hauteur, 28 centimétres; largeur, 18 centi- 
mètres. 27 lignes par page. - (Supplément 1463.) 


> 





3188. 


ols. Première partie‏ اظهار صدق المودة فى شرح البردة 
du commentaire sur la Borda, par Aboü ‘Abdallah Mo-‏ 
hammad ibn Ahmad Ibn Marzoûg al-Tilimsâni.‏ 


Papier. 192 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 21 centi- 
métres. 23 lignes par page. Ms. du хуш siécle. — (Supplément 2/195.) 





3189. 


«L'Odeur du bien-aimé», commentaire‏ طیب لحبیب 
sur la Berda, par Djalàl al-Din Aboü Tâhir Ahmad al-‏ 
Khodjandi, mort à Médine, en 8o2 de l'hégire (1400‏ 
де Ј. С.). Соштепсетепі: (е Л (591 2‏ 
Ms. daté de l'an 846 de l'hégire (1542-1543 de J. C.).‏ 


Papier. 253 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 25 lignes par page. - (Supplément 1455.) 





3190. 
الرأغبين‎ iss galbi à «Délices des aspirants 


MAN, ل‎ — П. 
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et don pour les solliciteurs» , commentaire sur la Borda, 

par Ahmad ibn.Mohammad ibn abi Bakr, auteur du 

xv? siècle. Commencement : Xipri Bas AN مد‎ 
Ms. daté de l'an 1006 de l'hégire (1597 de J. C.). 


Papier. 209 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi, 11 lignes par page. — (Supplément 1458.) 





3191. 


1° Commentaire sur la Borda, par Djalál al-Din al- 
Mahalli. 

2? (Fol. 21 v*.) Extrait de l'ouvrage du schaikh Ibrà- 
him al-Soühábt (1554), intitulé &4 44! الافهام‎ cU 
KA 35M ca. Dans cet extrait, 11 est question des 
subtilités et des difficultés de la langue arabe. 


Papier. 43 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Écritures différentes du xv* siècle, _ (Supplément 1941.) 





3192. 


Commentaire sur la Borda, par Khálid al-Azhari. 
Commencement : اما بعد جد الله مساتكحق التنحجيد‎ 
والنهليل‎ . 

Papier. 58 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — 
(Supplément 1464.) 





3193. 
لنشر معاق البردة‎ SAS gbp A SA Commentaire 
sur la Borda, par Mohammad ibn Hasan al-Baramoüni 


(às), qui a composé cet ouvrage à Constantinople, 
pendant qu'il était logé dans un des téki fondés par Bayazid 
بعض التکایا البايزيدية)‎ à). Commencement : 44 Aed 

Papier. 77 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 1462.) 





3194. 


Commentaire sur la Borda. Le commencement est 
presque complètement effacé. 
Ms. daté de l'an 1163 de l'hégire (1750 de J. C.). 


Papier. 119 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres, 21 lignes par page. — (Supplément 1461.) 
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3195. 


La Hamziya d'Al-Boüsirt. (Voyez ci-dessus, n? 3154, 
9°.) Nombreuses notes marginales. 
Papier. 20 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 


15 centimètres. 13 à 15 lignes par page. Ms. du xvii siécle. — (Sup- 
plément 1468.) 





3196. 
Takhmís de la Hamztya d'Al-Boüsiri. Premier hémis- 
tiche : 
يا على العليا لغيك اعتلاء‎ 


Ms. daté de l'an 1163 de l'hégire (1750 de J. C.). 


Papier. 62 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 12 lignes par page. — (Supplément 1469.) 





3197. 
المكية فى شوح الممزية‎ e «Dons provenant de la 


Mecque, pour servir de commentaire à la Hamziya, par 
Schiháb al-Din Ahmad ibn Hadjar, mort, selon Hadji 
Khalfa (t. IV, p. 577), en 973 de l'hégire (1565-1566 
de J. C.). Commencement : Lis yarat gI N Aet 
0) (nat بكتاب‎ м2. 

Ms. daté de l'an 1058 de l'hégire (1648 de J. C.). 


Papier. 281 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
métres. 21 lignes par page. — (Supplément 1467.) 





3198. 


1* Commentaire sur la Hamzíya, par Mohammad ibn 
‘Abd al-Mon‘im al-Djaudjart. Commencement : AN ae 


«c.‏ خص نبينا leg‏ صلعم بهوم الارسال 
(Fol. 85 v*.) Takhmis d'une qasida de quarante vers‏ *2 
rimant en z. Premier vers du poème :‏ 


اشتدى ازمة تنفرج قد آذ ليلك بالبج 


(Comparez ci-dessus, n° 1620, 13°.) 


3° (Fol. 87 v.) Qasida attribuée à l'imäm Al-Ghazält 
et intitulée = RAT, Commencement : 


الشدّة اودت بالمج يا رب فتجل بالغرج 


MANUSGRITS ORIENTAUX. 


4° (Fol. 88 v°.) Commentaire sur la Borda d'Al-Boû- 
siri, par Schaïkh-Zâdè (Mohyi al-Din Mohammad ibn 
Mostafá), mort en 951 de l'hégire (1554-1545 de J. C.). 
Commencement : gazl عس درك‎ АЈ АМ м, А 
la marge on lit une traduction du poème en vers persans. 
L'explicit nous apprend que ce commentaire est connu 


sous le titre de خير البرية‎ gr $ الرسالة الطرازية‎ . 
La copie est datée de l'an 1027 de l'hégire (1618 de 
J. C.). 


5° (Eol. 124.) Le slew cb de Kach ibn Zohair. 
6* (Fol. 125.) Qasida intitulée 542] Cie, par Mo- 


hammad ibn Násir ,252JJ. Premier vers : 
- سجانك اللهم يا‎ lòs b يا ربنا الاعلى‎ 
7? (Fol. 125 v*.) Qasida dont voici le commencement : | 


Papier. 126 feuillets. Hauteur, 29 centimétres; largeur, 20 centi- 
mètres. Ecritures diverses du xvn° siècle. — (Supplément 1470.) 





3199. 


Takhmis de la Lämiya de Zaïn al-Din (ou Sirâdj al-Din) 
Aboû Hafs ‘Omar ibn al-Wardi, mort en 749 de lhégire 
(1349 de J. C.). La qasida, qui porte le titre de Xswa5 
oM BR es (Is Y) « Conseils pour nos frères et guide 
pour nos amis», commence par ce vers: 


اعتزل ذكر الاغان والغزل وقل الفصل وجانب من هزل 


Commencement du takhmís : 


Papier. 8 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 20 lignes par page. Ms. du xvin siècle. = (Supplé- 


ment 1589.) 





3200. 
1° Takhmis de la Lämiya d'Ibn al-Wardi, par Yoüsof 


al-Maghrabi. Ce takhmís a été composé en 1020 de l'hé- 
gire (1611-1612 de J. C.). 


9? (Fol. 13.) بورت الفقر والنسيان‎ Le الاخوان‎ FPS 
« Avertissement aux frères pour qu’ils se préservent contre 
ce qui amène la pauvreté et l'oubli», traité de morale, 
par Borháàn al-Din Ibráhim ibn Mahmoád al-Dimaschqi. 


3* (Fol. 34.) الكرام‎ М š .ام الغرام‎ Anecdotes 


FONDS ARABE. 


touchant les hommes généreux. Huit chapitres. Com- 
mencement : برا‎ Le, S سنا‎ дә А go b M A. 
цо (Fol. 54 у.) Notes ct extraits en prose et en vers. 


5° (Fol. 57 v°.) Taschtir de la Lémiyat al-<Adjam de 
Toghrá'i, par Ibráhim ibn Mohammad al-Ansári. Premier 
vers : 


350 о-в одо М وشهة‎ 
(Ge genre de poème est appelé aussi .(تصدير وتكجيز‎ 


6° (Fol. 64.) Autre taschiir du même poème. Premier 
vers : 


Jh 3 عن‎ ($e «hl EF 
7° (Fol. 69.) Notice biographique d'Al-Toghrá'i, sui- 
vie de quelques extraits de ses poèmes. 


8* (Fol. 73 v^.) Demande d'une licence d'enseigner 
(idjâza), rédigée partie en prose, partie en vers, et texte 
de l'idjáza, également en prose et en vers. 


9? (Fol. 8o.) Extraits en prose et en vers. 
Papier. 82 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres. 17 à 19 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — ( Sup- 
plément 1478.) 





3201. 


&&=<VJ) « Cadeau qui fait‏ ا مرضية Ф‏ شرح القصيدة ال 
plaisir, explication de la Qasida (al-Lâmiya) d'Ibn al-‏ 
Wardi», par Abou "l-Ikhlás al-Ghanimi. La préface com-‏ 
mence par ces mots : Raul} Jet š >) Gi AN audi‏ 
À, Elle contient une notice sur Ibn al-‏ ,#1 النضيدة 
Wardi et une liste de ses ouvrages. Le Kharidat al Adjdib‏ 
n'y est pas mentionné.‏ 

Ms. daté de l'an 1123 de l'hégire (1711 de J. C.). 


Papier. 147 feuillets. Hauteur, 21 centimétres ; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1588.) 





3202. 


sN! суя) «Ге Роцх раг-‏ فى شرح قصيدة أبن الوردى 
fum, commentaire sur la Qasida d'Ibn al-Wardi», par‏ 
‘Abd al-Wahháb ibn Mohammad al-Khatib ibn al-‏ 
AN 1‏ الذى g‏ فى الازل : Ghamri». Commencement‏ 
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k roid (dans d'autres exemplaires : XX») Aw. Cet 
ouvrage a été composé en 1030 de l'hégire (1620 de J.C.). 
Ms. daté de l'an 1037 de l'hégire (1628 de J. C.). 


Papier. 155 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 lignes par page. —— (Supplément 1587.) 





3203. 
Méme ouvrage. 


Papier. 57 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 16 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xviii siàcle. — (Supplément 1590.) 





3204. 

1° Même ouvrage. 

2° (Fol. 57.) الرد على النصارى‎ $ cud .ارشاد‎ Réfu- 
tation de la religion chrétienne, par Al-Dirini الدميرى)‎ 
.(ا معروف بالديرينى‎ 

3* (Fol. 62.) Commentaire sur la qaşîda الاوليا‎ у) 
الكرام‎ de Mohyt al-Din [bn al-‘Arabi. 

he (Fol. 65.) ХХА .المباحث اللغوية والكجات‎ 6 
de grammaire en vers sur les particules et les mots appe- 
lés wie, par “Alt al-Misri. 

5° (Fol. 68.) Traité de grammaire en vers sur les 
propositions, par le schaïkh Al-Madjroüd (951). 

6* (Fol. 71.) Commentaire de Nadjm al-Din Moham- 
mad ibn ‘Adjloûn sur la *Aqida d'Al-Schaibáni. 

7° (Fol. 94 v^.) La qasida intitulée dU! sowy, de Si- 
rádj al-Din *Alt ibn *Othmán. 

Ms. tout entier de la méme main, daté de l'an 1171 
de l'hégire (1758 de J. C.). 


Papier. 98 feuillets. Hauteur, 23 centimétres; largeur, 15 centi- 
métres. 27 lignes par page. — (Supplément 1926.) 





3205. 


Divan de Safi al-Din "Abd al-*Aziz ibn Saráyá al- 
Hilli. Dans la préface, l'auteur expose les motifs qui le 
portèrent à réunir ces pièces et à en former un divan 
( voyez le texte et la traduction de ce passage dans le Cata- 
logue de la Bibliothéque bodléienne, t. If, p. 302). Ces 
pièces de vers sont divisées, d’après leurs sujets, en douze 
sections. Dans la onzième, on trouve une pièce composée 
de plus de soixante-dix vers, renfermant beaucoup de 
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mots appartenant à une langue étrangère (bi)! ġa). 
Les équivalents arabes sont écrits dans les entre-lignes. 
Selon Hadji Khalfa, ce poète est mort en 759 de lhé- 
gire (1358 de J. C.). 


Papier. 265 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. dont la partie ancienne parait être du 


x1v" siècle; il a été restauré vers la fin ди хуш“ siècle. — (Ancien 
fonds 1449.) 





. 3206. 


15 ده 039103 .الكافية البديعية ده البديعية‎ l'honneur 
du Prophète, en cent quarante-cinq vers, dont chacun 
offre un exemple d’une figure de rhétorique (æ%), par 
Safi al-Din al-Hilli. Le poème est accompagné d'un com- 
mentaire du même auteur. Commencement : لمي لله‎ 
البيان‎ y Ц м .الذى‎ 

2? (Fol. 70.) Lettres de divers écrivains, données 
comme modèles de style. 


3° (Fol, 76 v°.) نسم الصبا‎ « L'Haleine du zéphyr», 
anthologie en prose et en vers, par Hasan ibn Habib al- 
Halabi. Ce recueil est divisé en trente chapitres. Com- 
mencement : اعلا مقام أهل الادب‎ All AN XZ O Lal, 


4° (Fol. 148 v^.) Badftya en l'honneur de Mahomet, 
par Aboû Bakr ibn ‘Ali ibn Hiddja al-Hamawi. Premier 
vers : 


dw gò yt la فى فى ابتد! مد حكم‎ 
براعة تستهل الدمع فى العم‎ 
5? (Fol. 152 v*.) Badi*iya, par Ismâ*il ibn al-Hosaïn. 


Premier vers : 
MAI АЛЬ راق منها‎ Rsh 


6° (Fol. 156 v°.) ВайЧуа, par Ismâ"il ibn abi Bakr 
al-Moqri. Premier vers : 


Papier. 164 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. 1 9 lignes par page. Ms. du xvir* siècle. = ( Sup- 
plément 1584.) 





3207. 
1? La Badí'fya de Saft al-Din al-Hilli. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2? (Fol. » v.) La Badt'tya d'Aboà Bakr ibn ‘Alt ibn 
Hiddja al-Hamawi. 

3* (Fol. л.) Га Badfíya d*Abd al-Rahmán ibn abi 
Bakr al-Soyoûti. Chaque vers est suivi d'un commen- 
taire. Premier vers : 


من العقيق ومن تذكار ذى سم 
براعة العين ف استهلالها بحم 


Papier. 8 feuillets. Hauteur, 35 centimètres; largeur, 11 centimètres 
et demi. 58 à 74 lignes par page. Ms. du xvin* siècle, = (Supplé- 
ment 1494.) 





3208. 


Divan de Mohammad Wafá, soufi et derviche de Tor- 
dre de Schádsili. Hadji Khalfa mentionne ce poéte mys- 
tique dans plusieurs endroits de son ouvrage (t. II, 
p. 276, 652, t. IV, p. A8 et t. V, p. 39); mais il n'in- 
dique pas à quelle époque il vivait. 

Papier. 138 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvir* siècle. _ (Supplé- 
ment 1522.) | 





3209. 


Divan de Borhán al-Din Ibrâhim ibn *Abdallah al- 
Qiráti. La préface, čerite en style fleuri, et remplissant 
dix pages, renferme un éloge de la poésie. Le premier 
feuillet manque. 


Papier. 101 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page.Ms. du xvin° siècle. — (Supplément 1517.) 





3210. 


Divan de Fakhr al-Din ‘Abd al-Rahmán Ibn Makánis, 
«vizir de l'Égypte et de la Syrie». On y trouve une qa- 
sida adressée au sultan Al-Malik al-Záhir Barkouk, qui 
régnait de 784 à 792 del'hégire (1382 à 1391 de J. C.); 
une lettre adressée à Badr al-Din al-Neschteki (xaJ), 
datée de l'an 784 de l'hégire; une autre, adressée à Yel- 
boghá al-Násiri , lieutenant-gouverneur d'Alep, est peut- 
étre de la méme époque. Ce recueil a été formé par le fils 
de l'auteur. Commencement : 2) ميز‎ GNT لله‎ ed) 

Papier. 196 feuillets. Hauteur, 18 centimètres ; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 1440.) 


FONDS ARABE. 


3211. 


Même ouvrage. 


Papier. 157 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
métres. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 1443.) 





3212. 


Divan de Schiháb al-Din Ahmad ibn Mohammad al- 
Háim (l'égaré) al-Salami al-Mansoüri, descendant d'Al- 
*Abbás ibn Mirdás. L'auteur a publié ce divan au Caire, 
en 825 de l'hégire (1421 de J. C.). 

Papier. 101 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 15 cen- 


timétres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien 
fonds 1550.) 





3213. 


La Badttya d'Aboà Bakr ibn Hiddja, avec un commen- 
taire, du méme auteur, intitulé بكر‎ a eMe. L'auteur 
déclare avoir composé ce poème en prenant pour modèle 
la Borda et en adoptant la même mesure et la même rime, 
d'après les recommandations de son maitre (3,2) Mo- 
hammad al-Bárezi. Il donne successivement des exemples 
de toutes les figures de rhétorique. I dit, à la fin de Tou- 
vrage, qu'il a reproduit toutes les élégances de style que 
l'étudiant de la belle littérature pourrait désirer. Les cita- 
tions des poètes sont si nombreuses dans ce commen- 
taire et les renseignements philologiques si abondants, 
que le célèbre Ibn Hadjar le regardait comme un véri- 
table trésor. (Voyez Hadji Khalfa, t. IT, p. 34.) Cet ou- 
vrage a été achevé en 826 de l'hégire (1423 de J. C.). 
Commencement : pw البديع الرفيع الذى‎ AN لثمد‎ 
2 خلقنا بصنعه واولانا جيل الصنيحع‎ Jaw, 

Papier. 216 feuillets, Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 31 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 1581.) 





3214. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 980 de l'hégire (1572 de J. C.). 


Papier. 332 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 29 et 31 lignes par page. — (Ancien fonds 1382.) 





3215. 


Méme ouvrage. 
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En téte se trouve un index des figures de rhétorique. 


Papier. 132 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 27 lignes par page. Ms. du xvi' siécle. — (Ancien fonds 1408.) 





3216. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 996 de l'hégire (1588 de J. C.). 


Papier. 210 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 20 centi- 
mèlres et demi. 29 lignes par page. — ( Ancien fonds 1381.) 





3217. 


Seconde partie du même ouvrage. 


Papier. 208 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. = (Ancien 
fonds 14192.) 





3218. 

1? KE من شرح بديعية أبن‎ À e * Clartés de dé- 
monstration, puisées dans le Commentaire de la Badi‘iya 
d'Ibn Hiddja», par Mohammad ibn Ahmad al-Samnoüdi, 
auteur du xv° siècle. Commencement : zy% NI) AN Red) 


À la fin du ms. se trouvent quelques pièces écrites de 
diverses mains, qui paraissent être des préfaces à des 
traités de rhétorique. 

Papier. 120 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvi° siècle, — (Ancien 
fonds 1475.) 





3219. 


Divan de Schiháb al-Din Ahmad ibn Hadjar al-‘Asqa- 
lâni, mort en 859 de l'hégire (1448-1449 de J. C.). Ces 
poésies sont distribuées en sept sections : 1° النبويات‎ : 
9° ;الاخوانيات 3° : الملوكيات‎ h° الاعراض 5° ;الغزليات‎ 
.ا مقاطيع 0ت , الموتحات 60 الستلفة‎ Commencement : lel 
А1 .بعد اچد الله على‎ ٠ 

Papier. 110 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 1441, 
Colbert 4987.) 
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3220. 
نزهة النفوس ومغحك العبسوس‎ c Livre pour amuser les 


esprits et dérider les fronts soucieux». Divan d*Ali ibn 
Soûdoûn al-Baschbaghâwi. Ces pièces sont classées en 
cinq chapitres, selon les sujets. Commencement : Aed 
.لله المنعم عند قبض النغوس بشرح الصدور‎ 

Ms. daté de l'an 988 de l'hégire (1580 de J. C.). 


Papier. 133 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 1511.) 





3221. 


Divan de Khalil ou Khalili, commençant, sans pré- 
face, par un poème moral et mystique de plus de douze 
cents vers, ayant la même rime, et dont voici le pre- 
mier : 


e eser óc Je شراب‎ ë ساق‎ 
As абы оди 


La pièce suivante est du même genre et commence 
par ce vers : 


gis Jio å Jim‏ ذاق 
بدا من وجهك وجهى صفاق 


Viennent ensuite plusieurs ghazals, dans lesquels l'au- 
teur, en finissant, joue presque toujours sur les diverses 
significations du mot khalil, et un certain nombre de 
quatrains. Par des rubriques inscrites sur les feuil- 
lets 87 v? et 88 recto, on voit que l'auteur était mort 


en odeur de sainteté : & رضی الله عتا‎ JU et Ae Lil Als 
a Lie A 


Papier. 105 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 15 lignes par page (11 lignes à partir du fol. 88). — (Ancien 
fonds 1458.) 





3222. 


х). роте mystique de plus de cinq cents vers 
rimant en *aïn , par *Abd al-Karim al-Djili. Premier vers : 


فواد به شمس الحبة طالع وليس لاجم الغير في مواقح 


À la fin du ms. se trouvent des fragments de trois qa- 
sidas, sans titres ni noms d'auteurs. 


Papier. 16 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres el demi. 19 lignes par page. — (Supplément 1492.) 


ому A ole? ze zl sii 


ORIENTAUX. 


3223. 


1° Takhmîs de lAintya d"Abd al-Karim al-Djili, par 
Abou ‘1-Fath Sirhân السمرج‎ derviche de Tordre d'A1- 


Schernoübi. La préface, en prose, remplit plus de onze 
pages et commence par ces mots : = GNT AN Red 


a° (Fol. 46 v^.) .المعارف الغيبية شرح العينية لجيلية‎ 
Commentaire sur l''Aïntya d'*Abd al-Karim al-Djili, par 
*Abd al-Ghani al-Nâbolosi. Commencement: AN ed} 
شارح صحور المومنين بانوار التوفيق‎ . 
3° (Fol. 117 у .) عن الابيات‎ cy JÀ الفايدة فى‎ CARS 
8553. Commentaire d“Abd al-Ghant al-Näbolost sur dix 


vers composés par lui, pour interpréter le sens mystique 
de quatre vers de Mohyi al-Din Ibn al-Arabi. 


h° (Fol. 122 v*.) Commentaire d*Abd al-Ghaníi al- 
Näbolosi sur un traité mystique du schaikh Arslán, de 


Damas. Commencement : qk لله الذى طهر‎ ed} 
اليقين من دنس الاغيار‎ lag Salat, 


Papier. 190 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1493.) 





3224. 
الغغور بشرح منظومة القبور‎ дэ ò «Inspiration du miséri- 


cordieux, fournissant l` “ү с du poème sur les tom- 
beaux». Commentaire d'Ahmad ibn Khalil al-Sobki sur 
l'Ordjoüza de Djalâl al-Din al-Soyoüti, intitulée : crridi 
Cui X is «Traité pour raffermir le cœur lors de la 
visite nocturne». Selon Hadji Khalfa, l'auteur du com- 


` mentaire est mort en 1037 de l'hégire (1627-1628 de J. 


C.). Commencement : xila فنا‎ Nx; ЫЙ АЙ хе, 
Ms. daté de l'an 1201 de l'hégire (1787 de J. C.). 


Papier. 194 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 centi- 
métres. 11 lignes par page. — (Supplément 1585.) 





3225. 
سلك العين لاذهاب الغينى‎ r Voie de la source pour éloi- 


gner la soif». Tá'íya sur la vie dévote, texte et commen- 
Тайга, par ‘Abd al-Qâdir ibn *Omar ibn Habib al-Safadi, 
mort en 915 de l'hégire (1 50g de J. C.). Un autre soufi, 
nommé ‘Ali ibn ‘Atiya al-Hamawi ‘Alwän, mort en 922 


de l'hégire (1516 de J; C.), a commenté, à son tour, le 
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poème d'Al-Safadi, et a placé en tête de son travail une 
longue notice sur l'auteur. (Voyez Hadji Khalfa, t. III, 
p. 609.) | 

Ms. daté de l'an 995 de l'hégire (1587 de J. C.). 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 23 à 25 lignes par page. — (Ancien fonds 1457.) 





3226. 
والتغريق‎ gad التوفيق الى معان‎ & «Signe de la faveur 


divine qui nous a fait apercevoir le sens de la réunion 
et de la séparation», par Nadjm al-Din Mohammad ibn 
Mohammad al-Ghazzi al-Amiri. C'est un. commentaire 
sur quatre vers mystiques, composés par ‘Ali ibn ‘Atiya 
*Alwàn, et dont voici le premier : 


ججمع وفرق وفرق ومع وتشرع وحق وحق وتسوع 


Papier. 10 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvin* siécle. — 
(Supplément 1577-) 





.3227 
«Révélations précieuses‏ الفتوح المصونة والاسرار المكنونة 


et secrets cachés», recueil de poésies mystiques, de dis- 
cours et de lettres, par le schaïkh Ahmad ibn ‘Awän. 
Papier. 191 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 17 à a4 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplé- 
ment 15/9.) 





3228. 


Divan d“Izz al-Diîn ‘Abd al-‘Aziz al-Zamzamit al-Makki, 
mort en 963 de l'hégire (1555-1556 de J. C.). Ces poé- 
sies sont réparties en trois sections : 1° à la louange du 
Prophète; 2° (fol. 62) à la louange des savants docteurs 
(uit (الع لاء‎ et des saints; 3° (fol. 97) éloge de 
la Mecque, du territoire sacré, du Hidjäz, ete. Dans la 
première pièce de la troisième section, l'auteur a inséré 
un itinéraire de Moka (LJ!) à la Mecque. 

Ms. dela main du petit-fils de l'auteur (voyez fol. 1 
et 110). Vignette au verso du fol. 1, 

Papier. 110 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. - (Ancien 
fonds 1456.) 





3229. 
Divan d'Aboü Bakr Mohammad ibn abi 'l-Hasan Zain 
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al-Âbidin al-Bakri al-Siddiqi. C'est un recueil de poć- 
sies mystiques. L'auteur vivait vers le milieu du xvr siè- 
cle; car l’une de ces pièces de vers a été composée en 
957 de l'hégire (voyez fol. 48 v°). Commencement: zet 
.اله ناقش (يات الاحديّة بتصايف الارواح‎ 

La fin manque. 


Papier. 83 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 1214.) 





3230. 


Même ouvrage. 


Papier. 128 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — (Supplément 1516.) 





3231. 


Extraits du divan de Mohammad al-Bakri Zaïn al- 
‘Abidin. 
Papier. 3o feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 14 à 18 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Sup- 
plément 1515.) 





3232. 


Autres extraits du divan de Mohammad al-Bakri Zaïn 
al-Abidin. 


Papier. 62 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 9 à 16 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Ancien fonds 
1569, Colbert 5206.) 





3233. 


Divan des poésies mystiques d'Ahmad ibn Zaïn al- 
*Àbidin al-Bakri al- Siddiki. Commencement : A4 27 
الاحباب‎ Rise T Фу» SY] جعل رياض‎ «M. 

Ce ms. a été écrit du iion de l'auteur. 


Papier. 46 feuillets. Hauteur, 19 centimétres et demi; largeur, 
14 centimètres. 13 lignes par page. — (Supplément 20/8.) 





3234. 


Divan d*Abd al-Wahhâb al-Scha'ránt. Commence- 
ment de la préface : موأكب عوارن‎ ylym qua Q^ ^l 


K 


568 
معارف القلابد ألنظميات وأيوأن مواهب ظرايف is‏ 
التلايد الانعاميات ومناقب عواطف معاطف لشرايد 

Le ms. est daté, à la fin, de l'an 942 de l'hégire (1535 
de J. C.); mais le premier et le dernier feuillet ont été 
ajoutés après coup. 


Papier. 334 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1530.) 





3935. 


1" روضة المشتاق وبكجة العشاق‎ œ Jardin de l'amoureux 
et délices des amants». Divan de Mohammad ibn Abmad 
al-Roümi (Mámá't). Commencement : 3 Ae: AN ed 
بيوت النظام‎ Š ур У عرايس‎ yo 

2° (Fol. bg v^.) Pièces de vers et notes de diverses 
mains. 

3° (Fol. 65 v°.) Divan composé de quelques pièces 
de vers et d’un grand nombre de morceaux en prose 
rimée. Commencement : yl> k قد ترکاننی‎ DE ge Le. 

hr (Fol. 89.) Notes et extraits, en vers et en prose, 
de diverses mains. 


Papier. 97 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. Écritures diverses du xvnr° siècle. — (Sup- 
plément 1525.) 





3236. 


Commentaire sur la qagida intitulée روضات السلوان‎ , 
composée en 986 de l'hégire, par Abou 'l-Qásim ibn 
Mohammad ibn ‘Abd al-Djabbár ibn Ahmad JI 
(de Figuig). 

Ms. daté de l'an 102^ de l'hégire (1790 de J. C.). 


Papier. 96 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 2452.) 


لتق ق کد 


3237. 


Divan d'un auteur inconnu. Ce sont des poésies mys- 
tiques, classées dans l'ordre alphabétique des rimes. Le 
commencement et la fin manquent. Au fol. 98 v? on lit 
le takhmis d’une qasida de Tâdj al-Din ibn *Atâ-allah, 
derviche schâdsilite, mort en 709 de l'hégire (1309 de 
J. C.). 

Papier, 177 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvnr siècle. — 
(Supplément 21760.) 
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3238. 
الشفيع‎ ENE البديع‎ e = ge g» r Cadeau 


offert à l'auditeur, pour servir d'explication au Tamlih 
al-Badíi*, poème à la louange de notre intercesseur (Ma- 
homet) ». C'est l'abrégé du commentaire d"Abd al-Rah- 
mân al-Homaidi sur sa Bádttya. Commencement de la 
prèface : QUAII ако дә حير ببيان‎ GNT AN Red 
والافهام‎ . 
Premier vers du poème : 
معدن الكرم‎ Lat La وى‎ p rh? Lo Lol ربع اسما‎ 5j 
Ms. daté de l'an 1009 de l'hégire (1601 de J. C.). 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 21 lignes par page, - (Supplément 1582.) 





3239. 
المح خرة‎ AL واسرار‎ ë) XJ ابكار المعان‎ » Pensées ori- 


ginales et tournures mises en réserve». Divan d'Ibrâhim 

ibn Ahmad ibn Mohammad Ibn al-Mollâ. Les premières 

de ces poèsies sont datées de l'an 987 de l'hégire (1579 

de J. C.), et les derniéres de 1017 (1608 de J. C.). Com- 

mencement : Sel لله الذى فدى الشعراء الى كنون‎ oe, 
Ms. autographe. 


Papier. 265 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 18 à 25 lignes par page. — (Supplément 1513.) 





.3240 
1 » بغية المغيد وبلغة المستغيد ف شرح القصيد 


du précepteur et satisfaction de l'étudiant, commentaire 
sur la Qasída». La qasida est celle qui a été composée 
par Hasan ibn 'Ali al-Sanbáni ,(السنبان)‎ en l'honneur du 
sultan Aiman (ye), fils du sultan *Abd al-Hosain ibn 
“Abd al-Mobsin, gouverneur de (ملك الديار الفارسية ) وده*1‎ 
et seigneur de Howaïza et de Zakiya ( Г! صاحب‎ 
Saile), L'auteur a employé dans cette qasida beaucoup 
de mots d'un usage rare. C'est pourquoi son fils, qui ne 
se nomme pas, a composé le commentaire. Premier vers 
du poème : 


——= ed ek ذو اطومساء‎ 
Commencement de la préface : ay cadlas Lo egal أن‎ 
لشطباء‎ guas, Quarante-six feuillets, placés en tête du 
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volume, renferment la liste des mots dont l'explication 
est donnée dans le commentaire. Les lignes de cette 
liste sont disposées en forme de filet. 

La fin manque. 

Papier. 195 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 18 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — (Supplé- 
ment 1594.) 





3241. 


Divan d'un saint personnage, appelé Al-Saiid Hátim. 
Plusieurs des piéces contenues dans ce recueil sont datées 
de l'an 1009 de l'hérire (1600 de J. C.). Commence- 


ment : & аә ХЈУ! 8-10) 54-5) الذى‎ AN ou 


Papier. 194 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvin siécle. — (Supplé- 
ment 1521.) 





3242. 


«Comment, en re-‏ حدق المقلنين فى شرح بيتى الرقنين 
gardant des deux yeux, on pénètre le sens des deux vers‏ 
intitulés Al- Raqmatain». Dans ce traité, l'auteur, Ahmad‏ 
ibn Mohammad ibn *Ali ibn Zighlân (M235) al-Ma-‏ 
ghribi, indique quarante explications mystiques des vers‏ 
suivants :‏ 


كلانا ناظر قرا ولكن 


« Voyant la lune dans le ciel, elle me fit ressouvenir 
des nuits oà nous nous rencontrions à Al-Raqmatain. 

«Chacun de nous voyait une lune, mais je la voyais 
avec les yeux de cette femme et elle la voyait avec les 
miens». 


Ms. daté de l'an 1034 de l'hégire (1625 de J. G.). 


Papier. 30 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres, 21 lignes par page. - (Supplément 1576.) 


رايت بعينها ورات بعينى 





3243. 


«Secours venant de Dieu et‏ نصر من الله وفتم قريب 
vietoire prochaine», commentaire trés diffus d'Al-Scha-‏ 
loûbin sur un poème composé en l'honneur de Maho-‏ 
met par le derviche Mostafä ibn Qäsim ibn ‘Abd al-Ka-‏ 
rim, de Tripoli de Syrie, qui vivait encore en 1032 de‏ 


Man. onrenTaux. — II, 
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l'hégire (1622-1623 de J. C.), et dont la biographie se 
trouve au fol. 96 v? de ce volume. Commencement : Ned 
بالبيان‎ quu 29e شرح‎ c oJ! AN. 


Commencement du poème :‏ 
بشراك يا مس صار جار الكريم ٠‏ بطيب عيش انت فيه مقيم 


Papier. 201 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres et demi. 22 lignes par page. — (Ancien fonds 1486.) 





.3244 
Z «Révélation du‏ رب البرية بشرح القصيحة المقرية 1° 


Seigneur des Créatures, pour servir de commentaire à la 
qasída d'Al-Maqqari » , par Schiháb al-Din Ahmad ibn ‘Ali 
al-Sandoübi. C'est la qasida que Schiháb al-Din Ahmad 
al-Maqqari a mise en téte de son histoire de l'Espagne 
musulmane. Commencement : (yo (gÀ سبكان الله الذى‎ 
لكياة انسانا‎ Le, 

2° (Fol. 62.) Le Laai ui d'Ibn Habib al-Halabi, 
avec une introduction contenant des certificats d'appro- 


bation émanant de Tâdj al-Din al-Sobki et d'autres sa- 
vants. 1 


3 (Fol. 114.) اكال الجر الهاطل على الادوار العواطل‎ . 
Observations d'Al-Qâbist sur une.qasida de Yoûsof al- 
Scharbini. La qasida entière, ainsi que le taschtir ajouté 
par le fils du poète, sont reproduits. La qasida commence 
par ce vers : 


dell za‏ ودع ذا الكسل واسال العالم اصلاح الهل 
h° (Fol. 121 v*.) Les saints peuvent-ils, après leur‏ 
mort, intervenir dans la destinée de l'homme? Question‏ 
discutée en la présence du grand vizir ‘Abd al-Rah-‏ 
mân Pacha, sur laquelle ont opiné Aboû Sa'd al-Taftá-‏ 
A NAB‏ ذذ : zûnî et d'autres docteurs. Commencement‏ 


.شرف أولياءة بانواع الكرامات 

5° (Fol. 132 v*.) Explication d'une énigme proposée 
par Taqi al-Din Ahmad ibn Mohammad al-Maqrizi. 

60 )101. 137.( ال الاشراف‎ rm $ GLY. Exposé de 
la doctrine hanéfite au sujet de la transmission de la 
noblesse chez les chérifs, par "Omar Agha. Commence- 


ment : تنزة عن الانساب‎ O IM. 
7^ (Fol. 153 v*.) Traité du docteur malékite *Ali al- 
Adjhoüri (.25»€2-M!) sur le jour d"Aschoürá. 
8° (Fol. 176 v.) Fatwa d"Abd al-Mon'im al-Tin- 
djáni, au sujet des sls.sx5 de Mohyt al-Din ibn al-'Arabt. 
9* (Fol. 178 v^.) Notes et extraits divers. 
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Ms. daté (Fol. 120) de l'an 1155 de l'hégire (1752 de 
J, C.). 

Papier. 182 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 22 à 25 lignes par page. — (Supplément 1857.) 





3245. 
куй الكواكب السنية شرح القصيحة‎ «œ Les Astres bril- 


lants, commentaire sur la qasida d'Al-Maqqari», par 
Ahmad Efendi al-Adhami ((493J!), mufti de Damiette. 
Commencement : الساأن‎ e» منطق البلغاء‎ AN Anc 
(lis. .(اللسان‎ 

Papier. 442 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 19 à a2 lignes par page. Ms. du xvin’ siècle. — ( Sup- 
plément 1534.) 





3246. 


Divan de Fath Allah al-Halabi ibn al-Nahhâs, mort 
en 1052 de l'hégire (1642 de J. С.). 

Papier. 51 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvin° siècle. — (Supplé- 


ment 1519.) 
n 


3247. 


Divan d*Abd al-Rahmân Efendi. Commencement :‏ *1 
.چدا لمن خلق الانسان ومن عليه ببديع البيان 

2° (Fol. 65.) Divan de Fath Allah ibn al-Nahhâs. La 
préface, qui manque dans le numéro précédent, com- 
mence par ces mots : slew & cxx le! (jl ee أحمدك‎ 
lyy N-39 Le SANJI. 

Ms. daté de l'an 1089 de l'hégire (1678 de J. C.). 


Papier. 93 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 27 lignes par page. - (Supplément 1526.) 





3248. 
1° (gios „әу! olii, Pièce de vers renfermant 


les saints noms de Dieu. Commencement : 

2° (Fol. 6 ү°.) البردة‎ Ge نشر الوردة وتخيص‎ Une E 
« Takhmís du parfum de la rose et explication des idées 
renfermées dans la Borda», par Mohammad ibn Ahmad 


ORIENTAUX. 
al-Sakháwi. Commencement : А) дз مد لله‎ 


Premier hémistiche : 


إن BE de‏ غ عن امن العم 
(Fol. 65 v°.) Autre takhmís de la Borda, par Aboü‏ 3° 
Bakr ibn Hiddja al-Hamawi. La préface, bien qu'elle soit‏ 
en prose, est écrite en forme de takhmís. Commencement‏ 
du poème :‏ 
лу ú‏ > بالدمع من الم 


h° (Fol. 96 v°.) الاسعاف والاسعاد % تخميس‎ лл» 
.بانت سعاد‎ 70145 du بانت سعاد‎ de Kab ibn Zohaïr. 


Premier hémistiche : 


اسيرشوق عن السلوان معقول 
Ce poème est précédé d'une préface en prose de huit‏ 
pages.‏ 
.نهل المراد $ B° (Fol. 112.) slew caly ymai‏ 


Takhmis du Bänat So‘äd. Premier hémistiche : 
Va kaiz Le: ei A 
6^ (Fol. 123 v*.) Commentaire du Bánat So'ád, раг 
un anonyme (Wai) yars ). 
7? (Fol. 139 v^.) Texte du Bánat So'ád, sous le titre 
06 قصيدة الامان وق البردة المباركة‎ . 


8° (Fol. ı43 v*.) Qasída en l'honneur de Mahomet. 
Commencement : 


شكوا الدموع فان Дузал Со‏ 
ولا تملوافنى املاثها طول 
æ%. Ba-‏ البديع co é‏ الشفيع (Fol. 147 v*.)‏ *9 


ditya de Scha*bàn ibn Mohammad al-Qoraschi. Commen- 
cement : 


10? (Fol. 1675 v*.) Badt'tya d'Al-Safi al-Hilli. (Voyez 


ci-dessus, n? 3206, 1°.) 

11° (Fol. 177 v*.) Badf'iya d* Abd al-Rahmän al-Ho- 
maidi. (Voyez ci-dessus, n? 3238.) 

Ms. daté de l'an 1079 de l'hégire (1669 de J. C.). 


Papier. 181 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 12 à 21 lignes par page. - (Supplément 1465.) 





3249. 
Divan de Fath-Allah ibn Mahmoüd а1-Вайойп! 


FONDS ARABE. 


d'Alep, qui vivait dans la premiere moitié du xvi? siecle. 
Ce sont des poésies religieuses et mystiques. La fin 
manque. 


Papier. 259 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvin siécle. — (Supplément : 507.) 





3290, 


1° JUGM chad (Pièce de vers) renfermant des pro- 
verbes», ou 9x42] A3Uxe « Parfum d'ambre gris ». Qasida 
dont chaque vers renferme une maxime de morale, par 
Schihäb al-Din Ahmad al-Khafädji al-Misri. 


2^ (Fol. 18 v*.) Poème sur la conquéte de l'ile de 
Crète par le vizir Ahmad. Dans les derniers vers se trouve 
la date de 1080 de l'hégire (1669-1670 de J. C.). 


3° (Fol. 25 v*.) Traité en vers sur l'usage du quart 
de cercle. 


A? (Fol. 36 v*.) Traité de musique. Cette piece est 
datée de l'an 1083 de l'hégire (1672 de J. C.). 


5° (Fol. 43 v*.) Traité de géomancie, par *Askar 


Gs) al-Halabi. 

6° (Fol. ^7 v*.) Commentaire d'Askar al-Halabi sur 
cette maxime : Dieu a versé ses grâces de trois manières, 
à savoir : sur les langues des Arabes, sur les cerveaux des 
Grecs et sur les mains des Chinois. 


7° (Fol. 54 v.) Poésies diverses. 


Papier. 76 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres el demi. 17 à 21 lignes par page. Ms. du xvrr siècle. — 
(Supplément 1843.) 





3251. 


1? Qasida attribuée à un saint personnage nommé 
Ali al-Mâkhoüsi ( guos i). Premier vers: 


2° (Fol. 3.) Pièce de vers composée раг Yoüsof ibn 
Solaïmän, relieur de ce volume (UÑ! [sic] s% ма). 
Premicr vers: 


dj ى والنبى مع الكتابء‎ baye h eS Уа (sic) Ulo b 
3* (Fol. ^.) Conte de l'oiseau et du schaikh Wahhásch 


м 
.(وهاش)‎ Histoire, en prose et en vers, d'un oiseau mys- 
térieux qui adresse au schaikh des exhortations morales 
et religieuses. 
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h* (Fol. 29.) (sic) یں يتعيض‎ (sic) yashi «Conseils 


pour celui qui est disposé à en profiter». Piéces de vers 
attribuées au roi David, ù Salomon, à “Ali ibn abî Talib 
et. à d'autres moralistes. 


5* (Fol. 51 v.) Divan d'Ibn Ismâ*il ibn *Ali ibn Ibrâ- 
him, de la province de Lataquié. Les pièces de vers sont 
disposées dans l'ordre alphabétique des rimes. Premier 
vers : 


ساابدى نظانى باسم من سار على الهوا 
وشق لبدر الم والنجم قد هوا 
(Fol. 73.) Autre recueil de poésies du même auteur.‏ *6 
(Fol. 104.) Poésies attribuées par le copiste à Ha-‏ ?7 
san ibn Hâni Aboü Nowâs, qu'il présente comme élant‏ 
oj! АМ fm]‏ الرحم mort en odeur de sainteté : xx»‏ 
aU. Plusieurs de ces pièces sont, en effet,‏ قحس الله روحم 


assez libres pour être d'Aboû Nowäs; elles ont pour sujet 
le vin et les échansons. 


8? (Fol. 114.) Poésies de Schihâb al-Din ibn Ibrâhim 
ibn Solaimán ($9.5. Chaque pièce se compose de douze 
vers. Dans la première tous les vers commencent et. finis- 
sent par un alif; dans la seconde ils commencent et finis- 
sent par un bâ, et ainsi de suite, jusqu'à la fin de l'al- 
phabet. 

9° (Fol. 129.) Correspondance poétique entre ce 
même Schihäb al-Din et un certain ‘Abd al-Rahmäân, ha- 
bitant de la ville d'Al-Qadmoûs ( promo NT žie), vil- 
lage prés d'un cháteau-fort qui, du temps des Croisades, 
appartenait aux Ismaéliens de la Syrie. 

10? (Fol. 131 v°.) Poésies disposées dans Tordre al- 
phabétique des rimes et attribuées à Abou Nowäs. Ce 
divan commence par cette phrase singulière : (Де (55 


خیرت dio AN] (sic)‏ وحسن توفيق»ه xbes‏ وجزيل $ Xa‏ 
علينا وعلى giam (sic) cames aol (sic) Lips) yew‏ 
.و جميع المومنين امين امين يا رب العالمين 

11° (Fol. 200 v°.) Histoire du schaïkh Hâtim al-Tau- 
báni (з) 1) et de sa captivité chez les Francs d'outre- 
mer. 

19° (Fol. 203 v*.) Qasida du schaikh Hátim al-Dja- 
dili (Had), renfermant plus de deux cents vers, dont 
voici le premier : | 


يا أل بيت المصطغا الهاشمى 
جع سرات لحق تطلب للتجى 
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13° (Fol. 211 v*.) Vers composés par le schaikh 
Ibráhim, fils du cadi de Balbek. C'est un mokhammas 
(ume), une suite de strophes, composées chacune de 
cinq hémistiches. Il y a plus de cent strophes. Commen- 
cement : 


14° (Fol. 222 v°.) Pièce de vers, par Solaïmân ibn 
Yoüsof. Premier vers : 


یا من بدت من ДЫ) Шу‏ 
نور مسضى 7—25 دفاق 


15° (Fol. 223 v°.) Deux autres pièces de vers. 
Ms. daté de l'an 1064 de l'hégire (1654 de J. C.). 


Papier. 224 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1438.) 





3252. 


Éloignement des‏ « ازال العبوس عن قصيدة أبن عروس 
difficultés que présente la qasida d'Ibn *Aroüs ». Commen-‏ 
taire du schaïkh Al-Khalwati (32) sur un poème mys-‏ 
tique d'Ibn *Aroüs al-Maghrabi. Commencement : J‏ 
AN.‏ الكريم Л ШАЙ‏ 


Papier. 64 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xviii" siécle. — (Supplément 1593.) 





3253. 
فى عم التوجيهات‎ lg «Directions (côtés vers les- 


quels on doit se tourner) afin d'acquérir la connaissance 
des manières de supplier (Dieu)». Commentaire d"Ali 
ibn Arfa* Rás al-Maghrebi, sur la qasida mystique de 
Solaïmän ibn Thâbit. La qastda commence par ce vers : 


Xu‏ فهاقلته وتالا 
رموزا بھا السر المصون لمن تلا 


Papier. 38 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvnr* siècle. - (Supplément 1578.) 





3254. 


Divan d'un poète inconnu. Le premier cahier manque 
et le dernier feuillet est mutilé. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Papier. 172 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 24 à 28 lignes par page. Ms. du xvn° siècle, 
— (Supplément 1523.) 





3299. 


eo säi A еу 5l»! «Fleurs du printemps, traité 
des diverses figures de rhétorique». Poème du genre de 
Badi*tya avec commentaire, par Sadr al-Din ‘Al, fils 
d'Ahmad, fils de Mohammad ibn Ma*soüm. L'auteur s'est 
proposé de surpasser la Badi*tya d'Ibn Hiddja. Commen- 
cement : لثمك لله بديع السموات والارض‎ Dans le dernier 
chapitre, on trouve de courtes notices biographiques sur 
Al-Safi al-Hilli, Ibn Djàbir al-Andalosi, Aboü Dja'far al- 
Gharnáti, *Izz al-Din al-Mausili, Ibn Hiddja al-Hamawi 
Scharaf al-Din al-Moqri , Djalál al-Din al-Soyoüti, Wadjih 
al-Din al-Alawi et "Abd el-Qàdir al-Tabari, auteurs de 
poèmes reproduisant les diverses figures de rhétorique. 

À la fin se trouvent quelques poésies portant ce titre : 


Ms. daté de l'an 1146 de lhégire (1733-1734 de 
J. C.). 


Papier. 340 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 1552.) 





3296. 


«Le Divan des divans‏ دیوان الدواویں وریجان الریاحین 
et le bouquet des bouquets». Recueil de poésies mys-‏ 
tiques, par ‘Abd al-Ghanî ibn Ismâ*il al-Näbolosi.‏ 

Papier. 272 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvrn siècle. — (Supplé- 
ment 1496.) 





3257. 


1° Qasida rimant en éri, accompagnée d'un com- 
mentaire. Ce poème a été composé en l'honneur d'un 
vizir qui n'est pas nommé, mais qu'on suppose être 
Keuprili-Zâdè Mostafâ, fils de Mohammad Keuprili. En 
tête du ms. on lit un titre ajouté après coup: å ged is 
تاريخ وزير السلطان سلجان لحلى‎ e Collier de perles, his- 


toire du vizir du sultan Solaïmân, par Al-Halabi». 


2° (Fol. 25.) Neuf traités grammaticaux (risála) : le 


FONDS ARABE. 


premier est d'Al- Qouchdji; le second (fol. 3o : الرسالة‎ 
DAT شيم الاسلا م‎ Aid), renferme la solution des dif- 
ficultés n 'on avait signalées dans le traité précédent. 
Le troisiéme traité (fol. 33) a pour auteur Ibráhim ibn 
Mohammad ibn ‘Arabschah al-Isferáini; le quatrième 
(fol. 52) est d'Abou l-Fath ibn Makhdoüm al-Hasani; le 
cinquième (fol. 54) est intitulé لجوبة المولى عبد الغغور‎ 
«57301; le sixième (fol. 57 v°) a pour auteur Mohammad 
Amira (8ys+.+)), surnommé Amir-Pâdischâh; le septième 
(fol. 64 v°) est attribué (fol. 25) à un professeur de 
Hérat, appelé Fakhr al-Diîn; le huitième (fol. 70), à un 
auteur nommé Fath Allah, et le neuvième (fol. 77), à 
Schihâb al-Din al-Khafâdji. 


Papier. 91 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 à 23 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Ancien 
fonds 876.) 





3258. 


tLe Signal unique, poésies du Motanabbi (del Ta 
Ahmad ibn Ahmad ibn Mohammad al-*Âdawi », auteur qui 
vivait dans le Yémen vers la fin du xvn’ sièele et pen- 
dant le premier quart du хуше. Ce divan commence par 
quelques qasidas religieuses, suivies de plusieurs autres 
à la louange de certains princes descendants d'Al-Mota- 
wakkil ‘ala lah, dernier calife (gيingh‎ yael) de la se- 
conde branche des Abbassides, qui fut déposé par le sul- 
tan ottoman Sélim, et mourut en Égypte, en 945 de 
l'hégire (1538-1539 de J. C.). Les fils de ce calife s'étant 
retirés dans le Yémen, s'établirent, dit-on, à San'á, à 
Sa'da et dans d’autres parties de ce pays. L'un se hom- 
mait Mohammad, fils d'Al-Motawakkil, Amir al-Moúminin; 
un autre Hosám al-Islám al-Mohassin, fils de l'Amtr al- 
Moüminín , et frère de Dhiyà al-Din Yoüsof. On nomme 
aussi leur parent Scharaf al-Islám al-Hasan, fils d'Amír 
al-Moäminin Al-Qâsim ibn ‘Ali, dont le fils s'appelait 
Ahmad. Ces personnages paraissent avoir exercé l'auto- 
rité comme califes, dans cette partie de l'Arabie, et avoir 
régné de l'an 1094 de l'hégire (1682-1683 de J. C.), à 
l'an 1114 de l'hégire (1702 de J. C.), et peut-étre plus 
longtemps. En l'an 1112, un de ces souverains accueillit 
avec de grands honneurs une ambassade envoyée par le 
schah de Perse, le sultan Al-Hosaïn, fils de Schâh- 
"Abbás. 

Ms. daté del'an 1792 (sic). Le premier feuillet manque. 
La premiére partie du volume, jusqu'au fol. 59, est en 
très mauvais état, l'encre ayant détruit le papier. 


Papier. 179 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 15 à 19 lignes par page. — (Supplément 1524.) 
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3259. 


1° Divan de Mohammad ibn ‘Ali ibn Haidar al-Ho- 
saïni, poète qui florissait dans les premières années du 
vu siècle de l'hégire. Ce sont des poésies religieuses et 
des panégyriques. 


2° (Fol. 31 v°.) Divan de Sadr al-Din ‘Ali ibn Ahmad 
al-Hosaini. Ce recueil, intitulé pail jaz, commence 
par une Badfíya. Une piece de vers (fol. 57) est datée 
de l'an 1078 de l'hégire (1668 de J. C.). 

Ms. daté de l'an 1161 de l'hégire (1748 de J. C.). 

Papier. 127 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur. 


15 centimètres et demi. Environ 23 lignes par page. — (Supplément 
1512.) 





3260. 


Divan d'Ahmad al-Dolandjàwi (ig 299), mort en 
1123 de l'hégire (1711 de J. C.). Le recueil commence 
par un taschrir de la Borda. 

Ms. daté de l'an 1171 de l'hégire (1758 de J. C.). 


Papier. 126 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres, 15 lignes par page. — (Supplément 1520.) 





3261. 


1° Divan d'un saint personnage, dont le nom n'est 
pas indiqué. Le commencement manque. 


2? (Fol. 12.) Divan d'un saint personnage, nommé 
Mostafá, descendant des deux familles d'Al-Hasan et d'Al- 
Новаїп (сул JJ laa» (élue). Ce sont des poésies 

mystiques. La première de ces pièces est une magsoüra 
ou poème dont les vers se terminent par un alif bref, 
qui est intitulée مقصورة لشيام‎ plasi yaio «La Maq- 
soúra du poète est une belle soigneusement cachée dans 
sa tente». 

Ms. daté (fol. 12) de l'an 1151 де l'hégire (1738- 
1739 de J. C.). C'est aussi la date de la composition du 
recueil. 


Papier. 91 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 2175.) 





3262. 
البلبال‎ fee» JUN Zy « Qui donne du repos au cœur 
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et qui réveille les soucis». Divan de poésies mystiques 
d' ‘Abd al-Rahmäân ibn Mostafà al-‘Aïdaroûs. Commen- 
cement : «x Slya slow لله الذى اطلع كواكب الادب غ‎ dut 
القلوب‎ 


' Ms. daté de l'an 1 177 de l'hégire (1763-1764 de I. C.). 


Papier. 106 feuillets. Hauleur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1495.) 





3263. 


Divan de Hosain ibn *Abd. al-Schokoür. L'auteur dit 
que ces poésies lui avaient été inspirées par la lecture 
d'un traité religieux intitulé الهدية السنية فى الصلاف‎ 
Žau) e Cadeau de prix, traité sur la prière orthodoxe». 
Commencement : القلوب على التوجهة‎ ues لشم اله ناظم‎ 
اليه‎ 

Ms. daté de l'an 1188 de l'hégire (1774 de J. C.). 


Papier. 151 feuillels. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1529.) 





3264. 


1° Qasida rimant en ré, sur les sentiments qu'inspire 
la contemplation des tombeaux. Premier vers : 


يا رب صلى على jsui‏ كنز الورا 
م ارق عن لق مكدر ومس كدر 
(Fol. 6.) Qasidas en l'honneur du Prophète, etc.‏ *2 


3* (Fol. 12 v*.) بداية المبتدين ف نظم أم البراهين‎ 
« Début des commençants, ou l'Omm al-Bardhîn mis en 
versn. Le البراهينى‎ p! ou ع0 اوه عقيدة الصغرى‎ Moham- 


mad ibn Yoûsof al-Sanoûsî. 


A? (Fol. 17.) L*Agída ou profession de foi d*Ali, fils 
d'Aboú Talib. 


5° (Fol. 18.) Instructions religieuses pour une retraite 
de vingt-et-un jours. On doit commencer par lire la sou- 


rate du Soleil ,(سورة الشميس)‎ cinq cents fois. La fin 


manque. 


6° (Fol. 21 v°.) Ordjoùza sur l'orthographe coranique 
(35), intitulée (fol. 23) Tata si مورد‎ « l'Abreuvoir pour 
celui qui a soif». L'auteur dit avoir puisé ses renseigne- 
ments dans le Mogni d'Aboû Amr al-Dänt, dans 1“Agéla 
d'Ibn Ferro al-Schätibt, et dans le traité d’un schaïkh 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Аз A 


qu'il désigne par le surnom d'Aboû Dä'oûd. Commence- 
ment : 


d‏ لله العظم المننى ومرسل الرسل باھدی سنن 

7* (Fol. 32 v*.) Autre ordjoüza du méme auteur, sur 
les leçons (bai) du Coran, composée en 697 de l'hé- 
gire (1297-1298 de J. C.). Elle porte le titre الحرر ع0‎ 
فى أصل مقرأ الامام نافع‎ e cles Perles brillantes, traité 
basé sur le système de lecture coranique enseigné par 
limâm NA: Un supplément traite des divers organes 
de la bouche qui servent à la formation des lettres (c ls 
G» À). 

8* (Fol. 43 v°.) Ordjoûza sur la manière de déter- 
miner la qibla, ou direction de la Mecque, dans tous les 
pays, par Ibn Mádjid. En téte se trouve une introduction 
en prose. ` 


Papier. 52 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. Écritures diverses du xvn* siècle. — (Supplément 2179.) 





3265. 


r Aspirations des âmes‏ شوق الانفس الى شم النرجس 
vers l'odeur du narcisse». Divan renfermant des qasidas‏ 
et des épigrammes qui, toutes, ont une seule et même‏ 
3 2 . * 
rime, écrite en lettres d'or : eJ (JJ. . . Une seule qa-‏ 

s 322 

sida rime en Maat. Le commencement manque. Dans 
les premières pièces, il est question des vicissitudes d'une 
guerre entre le printemps et l'hiver. 


Papier. 128 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xviu* siécle. — (Supplé- 
ment 1592.) 





3266. 


, الالطان فى مدا الاشراف‎ @lis «Faveurs accordées, ou 
Eloges des chérifs». Qasidas en l'honneur des descen- 
dants de Mahomet, par le schaikh *Abd Allah ibn Mo- 
hammad ibn ‘Âmir al-Schobráwi. 

Ms. écrit en 1199 de l'hégire (1778 de J. C.), pro- 
bablement sous les yeux de l'auteur. 


Papier. 68 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1568.) 





3267 «3268. 
«уз af (sic) Spas بشرح‎ el (var. .هز زهذا‎ 


FONDS ARABE. 


Qasida satirique, avec commentaire, par Yoüsof ibn 
Mohammad ibn *Abd al-Djawád al-Scharbini. Commen- 
شرف نوع الانسان بنطق اللسان : أمعسمه‎ SOIT AN Nad, 

Le premier volume est daté de l'an 1167 عل‎ l'hégire 
(1754 de J. C.), le second est de deux mains différentes. 


a vol. Papier. 157 et 136 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; lar- 
geur, 15 centimètres. — (Supplément 1620, I et IL.) 





3269. 


Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1224 de l'hégire (1809 de J. C.). 


Papier. 282 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 1621.) 





3270. 


Commencement du même ouvrage. 


Papier. 11 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 16 à 21 lignes par page. Ms. du xvm" siècle. = (Supplé- 
ment 2285.) 





3271. 


: * Don fait avec sincérité, composé des éloges d'Abou `l- 
Anwár ibn ( Mohammad] ibn Wafá», par Abou `l-Fauz 
Ibráhim al-Sandoübi. Ce recueil, composé du vivant du 
saint personnage, a été mis par écrit postérieurement à 
l'an 1204 de l'hégire (1789 de J. C.). 

Papier. 257 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres et demi, 15 lignes par page. Ms. du xvin siécle. — (Supplé- 
ment 1971.) 





3272. 


Recueil des poésies et des maqdmát de Naqoülà (Nico- 
las) al- Tourki, l'auteur de l'Histoire de l'expédition fran- 
çaise en Égypte. Plusieurs de ces pièces ont été composées 
dans les premières années du xix° siècle. La fin du vo- 
lume manque. 


Papier. 157 feuillets. Hauteur, a2 centimètres; largeur, 15 cenli- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — ( Supplément 1528.) 
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2. COLLECTIONS ET ANTHOLOGIES. 





3273. 


Les œuvres complètes des Six Poètes, à savoir : Amro 
'I-Qaïs, Al-Nâbigha, *Alqama, Zohaïr, Tarafa et “Antara. 

Ms. daté de l'an 571 de l'hégire (1176 de J. C.). 
Grande et belle écriture maghrebine-espagnole; gloses 
marginales et interlinéaires. 


Papier. 105 feuillets. Hauteur, 26 centimétres et demi; largeur, 
18 centimétres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 1425.) 





3274. 


Commentaire sur les Six Poètes, par Yoûsof al-Schan- 
tamari. (Voyez introduction au Diwan d Amro "lkais, par 
M. de Slane). Commencement : لله المعم الاننسان‎ Nad 
с, 

Ms. maghrebin. En tête de la première page se trouve 
un titre et un fleuron marginal bien exécutés en or el 
en couleurs. 

Papier. 227 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 


20 centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Supplé- 
ment 1424.) 





3275. 


Poèmes appelés Mo'allagát, accompagnés d'un com- 
mentaire. En tête se trouve la mo'allaga d*Amr ibn Kol- 
thoum, précédée d'une introduction historique. Viennent 
ensuite les mo'allagát de Zohair ibn abi Solmá, d'Al- 
Hárith ibn Hilliza, d*Antara ibn Mo'áwiya ibn Schaddàd, 
de Maimoün ibn Qais al-A'schá, qui commence par ce 
vers : 


by? E>‏ أن الوكب قل رحلوا 
وهل تطيق وداعا ايها الرجل 


Suivent le poëme دار ميّة‎ lı de Nâbigha al-Dsobyânt, 
la mo‘allaqa de Tarafa Ibn al“Abd, celle d'Amro'l-Qaïs al- 
Kindi, et la mo'allaqa de Labid ibu Rabi'a. 

Ms. daté de l'an 1073 de l'hégire (1662-1663 de 
J. C.). 

Papier. 66 feuillets. Hauteur, 3o centimètres; largeur, 19 centi- 


mètres et demi. Le nombre de lignes par page varie beaucoup. - 
(Supplément 1423.) ` 
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3276. 


1° Les Sept mo*allaqât, avec le commentaire d'Al-Ho- 
saïn ibn Ahmad al-Zauzani. 


2* (Fol. 56.) La Magsoüra d'Ibn Doraïd, avec un com- 
mentaire. 
3* (Fol. 78.) Maximes des anciens Arabes, avec un 


commentaire. 


Papier. 89 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 27 lignes par page. Ms. du xvu* siècle. — (Supplé- 
ment 1491.) 





3277. 


ii. Les Sept mo*allaqât, avec le com-‏ القصایی السب 
mentaire d'Al-Zauzani.‏ 
Ms. daté de l'an 982 de l'hégire (1575 de J. C.).‏ 


Papier. 148 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1416.) 





3278. 
Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1043 de l'hégire (1634 de J. C.). 


Papier. 102 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 cenlimétres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1417.) 





3279. 


Les Sept mo‘allaqät (Ja) xii), avec le commentaire 
d'Aboù Mansoür Mauhoüb ibn Ahmad al-Hosri (pad). 
Ms. daté de l'an 1113 de l'hégire (1701 de J. C.). 


Papier. 54 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1490.) 





3280. 


Commentaire très étendu sur les Sept mo'allagát et sur 


le يا دار می‎ d'AL-Nábigha. L'ouvrage commence, sans 
préface, par l'histoire de la mo‘allaga ФАтго '1- Qais. 
Commencement : وألان كان رأوية‎ Q A ous أن‎ »$5 
2 الغرزدق ولم يكن فى زمانه لح أروى‎ . L'auteur de ce com- 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


| mentaire, qu'on suppose être Aboû Zakariya Yahyà al- 


Tibria, cite très souvent l'autorité d’un nommé Aboû 
Djábir et d'un certain Aboà Sa'id al-Dharir. 
Ms. daté de l'an 616 de l'hégire (1219-1220 de J. C.). 


Papier. 320 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres, Environ 20 lignes par page. — (Supplément 1423.) 





3281. 


La Hamäâsa d'Aboû Tammäm Habib ibn ‘Aus al-Täii. 
Ms. daté de l'an 627 de l'hégire (1230 de J. C.). Les 


neuf premiers feuillets sont d'une écriture moderne. 


Papier. 403 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 1434.) 





3282. 


Même ouvrage. 

Ms. de deux écritures, dont la plus récente est de 
l'an 1157 de l'hégire (1744 de J. C.). Il y a une vignette 
en or et en couleurs sur le verso du premier feuillet. 


Papier. 159 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 1438.) 





3283. 


La Hamása avec le grand commentaire d'Al- Tibrizi 
شرح لحماسة الکبیر)‎ OUS). Ce volume renferme la pre- 
miére section de l'ouvrage et la plus grande partie de la 
seconde. 1l se termine par le poème qui rime en le et 
qui a pour auteur Yahyâ ibn Ziyâd al-Hârithi. (Édition 
de Freytag, page Maw, ) 

Papier. 159 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 35 lignes par page. Ms. du xvi^ siécle, — (Supplément 1437.) 





3284. 


La Hamása avec une portion du commentaire d'Al-Tib- 
rizi. Copie exécutée par Michel Sabbágh, d’après les 
mss. 3281 et 3283. 

Papier. 317 feuillets. Hauteur, 29 centimètres ; largeur, a1 centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du wx° siècle. — (Supplé- 
ment 1436.) 


FONDS 


3285. 


xxx] « Avertissement au sujet de l'analyse‏ ى الاعراب 
grammaticale». Commentaire grammatical sur la Ha-‏ 
mâsa, par Ibn Djinni. Les soixante premiers feuillets‏ 
manquent. La suite de ce commentaire, qui formait un‏ 
ouvrage à part, devait contenir l'explication des noms‏ 
des poètes.‏ 

Papier. 245 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplé- 
ment 1435.) 





3286. 
إشعار الهذليين‎ + Poèmes des Hodsaïlites», recueillis 


et mis en ordre par Aboû Sa‘id al-Hasan ibn al-Hosain 
al-Sokkari, mort en 275 de l'hégire (888-889 de J. C.). 
C'est la seconde moitié de l'ouvrage. 


Papier. 195 feuillets. Hauteur, 23 centimétres; largeur, 18 centi- 
mètres. 10 lignes par page. Ms. du xu* siècle. - (Supplément 1427.) 





3287 à 3289. 


NU Adi «Le Collier sans pareil», anthologie phi- 
lologique, historique et poétique, composée par Ahmad 
ibn Mohammad, surnommé [п Abd Rabbihi, de Cor- 
doue, mort en 328 de l'hégire (9^0 de J. C.). (Voyez la 
traduction d'Ibn Khallikàn, t. I, p. 99.) Dans la pré- 
lace, l'auteur indique le contenu de son ouvrage, qu'il 
avait divisé en vingt-cinq doubles chapitres (kitáb), dont 
chacun porte le nom d'une pierre précieuse. La notice sur 
les califes commence au fol. 221 v? du second volume. 
L'histoire des Omaïyades d'Espagne, qui commence au 
folio 335 v° du même volume, se termine par un poëme 
du mètre redjez, dans lequel l’auteur décrit, année par 
année, jusqu'à l'an 322» de l'hégire (934 de J. C.), les 
expéditions entreprises par *Abd al-Rahmán al-Násir. 

Ms. daté de l'an 1250 de l'hégire (1835 de J. C.). l1 a 
appartenu à M. Fresnel, qui y a fait plusieurs correc- 
tions. 

3 vol. Papier. 331, 350, 397 feuillets. Hauteur, 24 à 25 centimètres ; 


largeur, 16 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 1418 bis, 
LHL) 





3290. 


Fragment du méme ouvrage, à savoir la fin du cha- 


Max. ontENTAUx. =Â П. 
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pitre sur les Journées des Arabes, les chapitres sur les 
poètes, la poésie, la prosodie et la musique (fol. 96 v° à 
219 v° du ms. 3289). Ms. maghrebin espagnol. 

Papier. 72 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 


17 centimètres et demi. 27 lignes par page. Ms. du xmi° siècle. — 
(Supplément 1418.) 





3291. 


Onzième partie du même ouvrage. C'est la section qui 
est consacrée à la science et aux belles-lettres et inti- 
tulée Xx,3UJ) «le Rubis». 

Ms. daté de l'an 592 de l'hégire (1196 de J. C.). 


Papier. 135 feuillets. Hauteur, 26 centimétres; largeur, 16 centi- 
métres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 1732.) 





3292 à 3295. 


Le ál$J) cS d'Abou "l-Faradj al-Isfaháni. Commen- 
cement : och La ses اعانة وتوفيقا لما‎ Jj. 

Ms. daté de l'an 1207 de l'hégire (1793 de J. C.). 

La liste des chapitres, de la main de Michel Sabbágh, 
se trouve en téte de chaque volume. 

A vol. Papier. 390, 369, 4go, 374 feuillets. Hauteur, 31 centi- 


mètres; largeur, 21 centimètres et demi. 35 lignes par page. — (Sup- 
plément 1414 I-IV.) 





3296. 


Commencement du méme ouvrage. Ce fragment se 
termine par les premieres lignes de la notice sur call, 

Vignette en or et en couleurs en tête du ms. 

Papier. 53 feuillets. Hauteur, 32 centimètres et demi; largeur, 


21 centimètres. 45 lignes par page. Ms. du xvir siècle. — (Supplé- 
ment 1417.) 





3297. 


Fragment du même ouvrage, commençant au milieu 
de la notice sur Ibráhim al-Mausili, et se terminant par 
la notice sur Al-Moraqqisch al-Asghar (ms. 3292, 
fol. 332 v* à 3293, fol. 11). Il y a quelques lacunes et 
plusieurs feuillets sont intervertis. 

Ms. maghrebin espagnol. 


Papier. 193 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xn° siècle. — (Supplément 1415.) 
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3298. 


Le sixième volume (А) d'un exemplaire du même 
ouvrage, commençant par la notice sur Doraïd Ibn al- 
Simma et se terminant par celle de .أبو كلدة‎ 

Papier. 178 feuillets. Hauteur, 39 centimètres; largeur, 19 centi- 


mètres et demi. 27 lignes par page. Ms. du x1v° siècle. — (Supplé- 
ment 1416.) 


ne — > > > 


3299. 


OÏ èt OS «Traité du vin», anthologie en prose et 
en vers, d Abou 1-*Abbâs ‘Abd Allah Ibn al-Moʻtazz. Ce 
sont des extraits de plusieurs auteurs touchant la vigne, 
les raisins, les diverses espèces de vins, les coupes, les 
vases, les effets de cette liqueur, etc. D'après la préface, 
cet ouvrage devait se diviser en quatre sections, mais 
dans le présent ms. cette division n'a pas été observée. On 
lit en tête ce titre : كناب تباشير الشراب وتماثيل فنون‎ 
2 وصغاتها ومنافعها‎ ył slowly co531) a3; mais le 
vrai titre est indiqué au fol. 3, ligne 10. Commence- 
ment : Ахлу) محمد لله جلالا لوحدانيته وأخلاصا‎ . 

Plusieurs feuillets manquent, surtout vers la fin. 


Papier. 51 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xin* siécle. — (Ancien fonds 1473.) 





3300. 
Extraits des poésies d'Al-Bohtori et d'Al-Motanabbi. Н 


n'y a ni préface, ni explicit. 
Papier. 140 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — (Supplé- 
ment 1483.) 





3301. 


2047! c3! « Manuel du convive», recueil d’anecdotes 
et de pièces de vers composé par Abou 1-Fath Mahmoüd 
Ibn al-Sindi al-Kätib, surnommé Kischädjim (4 
go الكاتب ا معروف‎ soit), auteur du 1v° siècle de 
l'hégire. La préface, dans laquelle l'auteur explique l'ob- 
jet du traité, est suivie d'un assez grand nombre de cha- 
pitres, dont voici les titres : e باب أخلاق- وباب مدح‎ 


< الشرب ey.‏ وباب ox‏ لجنادمة ل eil;‏ 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


باب س وباب الإكثار والاقلال س باب أدارة الكاس س ;اليد 
;باب هيه النديم وما يلزمه لرشيسه ‏ ;طلب لحاجة 
.باب الادب فغ الشطرج س ;باب ما يلزم A £O (as il‏ 

Commencement : £Jl id هد الله‎ Nes Lol, ` 


Frontispice portant le titre et le nom de l'auteur en 
lettres d'or. 
Papier. 77 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 7 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Supplé- 
ment 1349.) 





3302. 


Premer volume de l'ouvrage intitulé A قطب السرور‎ 
ee, 89453! Co, «Le pivot de la joie ou Description 
des boissons et des vins» par Ibráhim ibn al-Qásim ibn 
al-Raqiq al-Qairawáni, auteur du x° siècle. Cette an- 
thologie renferme de nombreuses historiettes, en prose 
ct en vers, sur les califes et sur d'autres grands person- 
nages de islamisme qui aimaient de vin. Commence- 


Papier. 263 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 17 à 20 lignes par page. Ms. du xiv' siécle (un certain nombre 
de feuillets sont plus modernes). — (Supplément 1068.) 





3303. 


A43 «œ Analyse grammati-‏ أعراب ë de clo!‏ الاعراب 
cale de certains vers dont la construction était embrouil-‏ 
lée», ouvrage attribué à un certain Al-Románi, peut-étre‏ 
‘Ali ibn ‘Îsê le grammairien, mort en 384 de l'hégire. La‏ 
préface ne fait mention ni du titre de l'ouvrage, ni du‏ 
nom de l'auteur, mais ils sont écrits en tête du volume‏ 
de la main même du copiste. Commencement : Ae Le!‏ 

Ms. daté de l'an 804 de l'hégire (1509 de J. C.). 


Papier. 167 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 24 ceuti- 
métres, 13 lignes par page. — (Supplément 1591.) 





3304. 


Aa) gws) e Compagnon du solitaire», anthologie 
en prose et en vers, par Aboü Mansoür “Abd al-Malik al- 
Tha*âlibi, de Naïsâboür, mort en 429 de l'hégire (1037- 
1038 de J. C.). Commencement : gelàaJ] JL لله‎ ous! 


FONDS ARABE. 


Le premier feuil-‏ .الدى ليس كثله شىء وهو السميع البصير 
let, qui donne le titre, et le second feuillet ont été ajoutés‏ 
après coup.‏ 
Papier. 118 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 17 centi-‏ 
mètres. 1 0 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — ( Ancien fonds 1594.)‏ 





33035. 
1٠ من غاب عنه المطرب‎ S e Livre pour celui qui n'a 


personne pour l'amuser», par Aboü Mansoür “Abd al- 
Malik al-Tha*âlibi. Cette anthologie, en prose et en vers, 
se compose de sept parties : la première a pour sujet 
l'éloquence et l'écriture; la seconde se rapporte aux sai- 
sons de l'année; la troisième, aux nuits et aux jours; 
la quatrième, aux termes que l'on emploic en courtisant 
les femmes; la cinquième, aux boissons enivrantes; la 
sixième, à la fraternité, et la septième à des sujets di- 
vers. Commencement : BWYI gl على‎ ә كناب‎ FAS 
وبدأيع المعانى الارجة‎ ENT, 

2° (Fol. 45.( كتاب الااز غ الاعجاز‎ » Recueil de sen- 
tences d'une concision sans égale», par le même auteur. 
Dix chapitres : 1° paroles du Coran; 2° paroles du Pro- 
phète; 3° paroles des quatre califes légitimes ; 4° paroles 
des rois qui ont. vécu avant l'islamisme; 5? paroles des 
rois et des émirs musulmans; 6? paroles de vizirs; 
7° paroles d'écrivains et d'hommes éloquents; 8* maximes 
de philosophes, de sages, d’ascètes et de savants; 9° bons 
mots de beaux esprits; 10° sentences de poètes. Commen- 
cement : 4y) أما بعد حجد الله على‎ . 

ës daté de l'an 611 de Fhégire (1214-1215 de 
J. C.). 


Papier. 128 feuillets, Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 17 lignes par page. = (Ancien fonds 1404.) 





3306. 


(Qy wl) « Beautés les plus remarquables»,‏ العاسن 
choix de beaux morceaux de prose et de vers. Ce recueil,‏ 
rédigé, dit-on, par Al-Tha‘älibi, se compose de deux‏ 
محمد لله الذى خلق ورزق : chapitres. Commencement‏ 
Go» Hate. Quelques cahiers du ms. sont intervertis‏ 
et il y a des lacunes. La fin manque.‏ 


Papier. 193 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvir* siècle. — (Supplément 1653.) 





3307. 


Anthologie poétique, divisée en quinze sections, à sa- 
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voir : 1° l'écriture; 2? les félicitations; 3° les condo- 
léances; 4° les nobles qualités; 5° l'intercession; 6° la re- 
connaissance et-la louange; 7° les reproches et les excuses; 
8^ la satire et le blàme; 9° plaintes dans l'adversité; 
10? maximes et apophthegmes; 11? expression des senti- 
ments fraternels; 12? les compliments que l'on adresse 
au sultan; 131a prison, la ruine et l'élargissement; 1^1a 
dévotion; 15* la prière. L'auteur dit avoir puisé ses ma- 
tériaux dans les ouvrages des poètes antéislamiques, des 
poëtes du temps de Mahomet (283841), des musul- 
mans anciens et modernes, etc. H donne ensuite les noms 
des poètes appartenant à chacune de ces classes. Com- 
mencement : „Suls اما بعد هد الله الذى هو اول الغرقان‎ 
سكان جتان‎ s>. ÍL est possible que ce soit Pun des 
nombreux ouvrages d'Al-Tha*âlibi, mais rien ne prouve 
l'authenticité du titre qu'on lit en tête : «Аа 15 


.أبن السمعيل التعالبى من كناب المنتخل لاى الفضل الميكالى 


Papier. 111 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 17 à 27 lignes par page. Ms. de diverses écritures 
du xvi* et du xvii? siécle, — (Ancien fonds 1474.) 





3308. 


kaka «La Perle du temps,‏ الدهرق اسن آهل العصر 
traité sur les mérites des gens de ce siècle», anthologie‏ 
poétique et biographique, par Aboü Mansoür *Abd al-‏ 
Malik al-Tha*âlibi. L'ouvrage est divisé en quatre sections,‏ 
Le titre, qui n'est pas mentionné dans la préface, est re-‏ 
produit à la fin de chacune des trois premières sections.‏ 
La liste des auteurs dont il est traité dans cet ouvrage‏ 
a été publié par M. Dieterici dans le livre intitulé Muta-‏ 
nabbi und Seifuddaula, Leipzig, 1847. Commencement :‏ 
.جد الله خير ما بدى به الكلام وخم 

Ms. daté de l'an 989 de l'hégire (1581 de J. C.). 

Papier. 593 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 27 à 29 lignes par page. — (Supplément 1406.) 





3309. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1047 de l’hégire (1637 de J. C.). 


Papier. 510 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 29 lignes par page. — (Ancien fonds 1370.) 





3310. 


Fragments du même ouvrage, à savoir : la fin du hui- 


73: 
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tième chapitre de la première section; quelques feuillets 
du dixième chapitre; le septième et le huitième chapitre 
de la seconde section. Il y à de nombreuses lacunes. 


Papier. 88 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Supplément 1409.) 





3311. 


Les six premiers chapitres de la seconde section du 
même ouvrage. Les derniers feuillets manquent. 


Papier. 112 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du x1v° siècle. — (Supplément 1407.) 





3312. 


Quatrième partie du méme ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1026 de l'hégire (1617 de J. C.). 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 28 centimélres; largeur, 17 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 1408.) 





3313. 
القصر وعصرة اهل العصر‎ &wmS «La Belle statue du pa- 


lais et extraits poétiques des contemporains», antholo- 
gie composée pour servir de complément au Yatimat al- 
Dahr, d'Al-Tha'álibi, par *Ali ibn al-ITasan ibn abi Taiyib 
al-Bákharzi, qui fut assassiné en ^67 de l'hégire (1075 
de J. C.), dans le Bäkharz, canton des environs de Naïsä- 
poûr. Sa Vie se trouve dans le Dictionnaire biographique 
d'Ibn Khallikân, t. II, p. 323 de la traduction anglaise. 
Commencement : atleast جد الله على ما اسبغ من آذيال‎ 
على ما افرغ من تجال نواله‎ s Kilo. 


Papier. 308 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvii? siécle. — (Supplé- 
ment 1410.) 





3314. 
1° وسر البراعة‎ SANI ګر‎ « Magie de l'éloquence et 


secret de l'excellence», recueil des expressions et tour- 
nures de langage les plus élégantes de la langue arabe, 
par Áboàü Mansoür *Abd al-Malik al-Tha'álibi. Il y a 
quatorze chapitres : 1° le Prophète et son livre; 2° temps 
et lieux; 3° l'homme depuis sa naissance jusqu'à la vieil- 
lesse; ^? les mets et les boissons; 5? prose et vers; 6? les 
louanges; 7. les vices et les méfaits; 8. la visite des ma- 
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lades; 9° cadeaux et compliments; 10° consolation des 
affligés; 11? sentiments fraternels; 12? choses qui se 
rapportent à la royauté; 13^ divers événements de la vie; 
14° proverbes et maximes. Commencement : yb Axy Li 
هذا الكتاب اخرجث بعضه من غرر جوم الارض ونكت‎ 
النثر وحللث بعضه من نظم‎ å pax من بلغاء‎ Мая је) 
امراء الشعر الذين افردت ماه اشعارهم فى كتاى المترجم‎ 
بيتهة الدهر‎ 

2° (Fol. 87 v*.) التختار من رسايل كاق الكغاة أبى القسم‎ 
عباد‎ @ «Choix d'épitres composées par Abou 'l-Qásim 
ibn "Abbâd, surnommé الكفات‎ al (le capable par excel- 
lence)». Les épitres et dépêches d’Abou 'I-Qàsim Ismá'il 
ibn *Abbád ACSáhib , vizir des sultans bouides Mowaiyad 
al-Daula et Fakhr al-Daula, étaient renommées pour 
l'originalité et l'élégance de leur style. L'auteur de la pré- 
sente collection a choisi dans chacun des vingt volumes 
dont se compose la correspondance officielle du célèbre 
vizir, dix épitres écrites en prose rimée et d’un style 
trés-recherché. Il y a vingt chapitres : 1? bonnes nou- 
velles et conquétes; 2? actes d'investiture; 3? lettres de 
gràce et de protection, diplómes, concordance de l'an- 
née solaire avec l'année lunaire; 4° protection des pèle- 
rins, entretien des édifices publics et garde des frontiè- 
res; 5° pour se concilier la bienveillance des religieux: 
6° reconciliation et apaisement des querelles; 7° louanges 
et témoignages de respect; 8° blâme et réprobation; 
9° félicitations; 10° condoléance; 11° fraternité et ami- 
tié; 12? renseignements; 13* réprimandes pour faits de 
négligence; 14? rentrée en grûce; 15° intercession ; 
16° recommandations adressées aux fonctionnaires pu- 
blies; 17° exhortations; 18° passages délachés, visas; 
19° jeux d'esprit; 20° sujets divers. 

3° (Fol. 202 v°.) Onzième partie de la collection des 
dépèches rédigées par Арой Ishäq Ibrähim ibn Hilal al- 
Säbi, secrétaire du sultan bouïde Samsäm al-Daula Aboû 
Kälidjàr, et adressées à divers personnages marquants. La 
plupart de ces pièces sont datées de l'an 375 de l'hégire 
(985-986 de J. C.). Le ms. arabe n° 262 de la Biblio- 
thèque de Leyde renferme la troisième partie de ce re- 
cueil. Aboü Ishâq al-Sâbi est mort en 384 de l'hégire 
(994 de J. C.). (Voyez le Dictionnaire biographique d'Ibn 
Khallikân, t. I, p. 31 de la traduction anglaise. ) 

Ms. daté de l'an 557 de l'hégire (1162 de J. C.). 


Papier. 229 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 23 lignes par page. - (Ancien fonds 1405.) 





3315. 


Qos у} Al) ey. Commentaire sur l'épitre d'Abou 
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-Walid Ahmad Ibn Zaïdoûn, par Djamâl al-Din Mo- 
hammad ibn Nobáta. (Voyez Hadji Khalfa, t. HI, p. 358.) 
Plusieurs extraits de ce commentaire, avec la traduction 
latine de Reiske, ont été publiés dans l'ouvrage intitulé 
Additamenta ad historiam Arabum | ante. Islamismum , par 
Rasmussen. : 

Ms. daté de l'an 1161 de l'hégire (1748 de J. C.). 


Papier. 127 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 27 lignes par page. — (Supplément 1504 bis.) 





3316. 


Commentaire de Salâh al-Din Aïbak al-Safadi sur 
l'épitre d'Ibn Zaidoün, adressée à Ibn Djahwar, roi de 
Cordoue. On trouve au folio 3 une notice biographique 
d'Ibn Zaïdoün et au fol. 11, le texte de l'épitre. Ce com- 
mentaire, comme d'autres du même auteur, est très dif- 
fas. Commencement : ig ص‎ с^ «M a o dd 
بالاسلام‎ . 

Ms. daté де Рап 1043 de l'hégire (1633-1634 de J. C.). 


Papier. 181 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1504.) 





3317. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1174 de l'hégire (1761 de 1. C.). 
Le premier cahier, qui manque, a été remplacé par un 
feuillet portant une préface apocryphe. 


Papier. 192 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1503.) 





3318. 


ò Quii NNS r Colliers d'or, ou beaux‏ تحاسن الاعيان 
traits des hommes illustres», anthologie des poètes mu-‏ 
sulmans d'Espagne du xr° et du xn° siècle, par Aboùû Nasr‏ 
al-Fath ibn Mohammad al-Qaïst, de Séville, connu sous‏ 
le sobriquet d'Ibn Khâqân, mort au Maroc, en 535 de‏ 
V'hégire (1150-1141 de J, C.). Cet ouvrage, dont le style‏ 
est fort admiré, bien qu'il soit difficile de l'apprécier sans‏ 
l'aide d'un commentaire, est divisée en quatre parties :‏ 
les princes; 2° les vizirs; 3? les cadis et les ulémas;‏ 1° 
les hommes de lettres et les poètes.‏ 4° 

Ms. daté de l'an 883 de l'hégire (1478 de J. C.). 


Papier. 231 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 21 lignes par page. — (Aucien fonds 734.) 
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3319. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1013 de l'hégire (1604-1605 de Ј. C.). 


Papier. 219 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 11 cenli- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1415.) 





3320. 
Même ouvrage. 


Ms. de plusieurs mains, daté de l'an 1164 de l'hégire 
(1350 de J. C.). Entre les folios actuellement cotés 14 
et 15 et les folios 35 et 36, il manque quelques feuillets. 


Papier. 122 feuillets. Hauteur, 31 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 677.) 





3321. 
8,252 الذ خيرة فى كاسن اهل‎ «c Le Trésor, traitant des 


choses qui font honneur aux habitants de la péninsule 
(espagnole)», par Abou "l-Hasan *Ali ibn Bassàm, mort 
en 5/2 de l'hégire (1147-1148 de J. C.). Anthologie poé- 
tique et historique, divisée en quatre sections, dont le 
présent volume renferme la première. Le premier feuillet 
manque. 

Papier. 263 feuillets. Hauteur, 31 centimètres et demi; largeur, 


22 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xvin° siècle. — (Supplé- 
ment 2303.) 





3322 « 3323. 


Deuxième et troisième partie du même ouvrage, co- 
piées sur le ms. de la Bibliothèque Bodléienne et le ms. 
de la Bibliothèque de Gotha. 


2 vol. Papier. 265 et 263 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; tar- 
geur, 17 centimètres. — (Supplément 2450-2451.) 





3324. 


Raigad BSA e L'Aide-mémoire d'Ibn Hamdoûn», 
grand recueil de notes historiques et littéraires, d'anec- 
dotes et de morceaux de poésie, par Abou '-Ma'àli | 
Mohammad ibn al-Hasan ...... ibn Hamdoün, sur- 
nommé Káfi 'I-Kofât «le capable par excellence». La 
biographie de l'auteur, qui était employé dans les bureaux 
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du califat, à Baghdâd, pendant la première moitié du 
xu siècle, et qui est mort en 562 de l'hégire (1167 de 
J. C.), se trouve dans le Dictionnaire d'Ibn Khallikán, 
t. III, p. 9o dela traduction anglaise. Le présent vo- 
lume, le onzième de l'ouvrage, renferme quatre chapitres 
(cob), dont chacun est précédé d'une préface et forme 
un traité à part, à savoir : chapitre xri. Tours d'adresse 
et tromperies; — chapitre xru. Les épithètes, les insi- 
nuations, les énigmes, les logogriphes et les allusions 
détournées; — chapitre xuiv. Le vin et les parties de 
débauche ; — chapitre xtv. Le chant, les chanteurs et les 
musiciens. Il y a une lacune entre les folios actuellement 
colés 2 el 3. 

Papier. 200 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xm* siècle, - (Ancien 
fonds 1602.) 





33295. 
فى النوادر والاشعار‎ jos, slt « Choix d'anecdotes et 


de pièces de vers», recueil de notices instructives en cin- 
quante chapitres. L'auteur, qui ne se nomme pas, dit que 
son ouvrage est un remaniement et un abrégé de l'an- 
thologie $,$2u3) d'Ibu Hamdodün. Commencement : 2-2 
.لله الموفق لصواب القول وسداده لل‎ 

Ms. daté de l'an 1121 de l'hégire (1709-1710 deJ. C.). 


Papier. 176 feuillets, Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
15 centimétres. 23 lignes par page. — (Supplément 1842.) 





3326. 


J ëd >> yal Fuji. Anthologie poétique, 
par Imâd al-Din Mohammad , d'Ispahan. Premier volume 
de l'ouvrage, qui commence par les poètes de l'Irâq et 
se termine par un article sur Al-Hariri, Fauteur des Ma- 
qûmdt. Commencement : jl لله مودع أروأح‎ Ad 
اشباح الالفاظ ومطلع ذكا الذكا من افلاك الادراك للقراج‎ 
BUM... 

Papier. 195 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvir' siècle, de di- 
verses mains. — (Ancien fonds 1447.) 





3327. 


Autre volume du méme ouvrage, commencant au mi- 
lieu de la notice d'Ibn al-Kházin al-Baghdádi et finissant 
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par la notice d'Al-Hosain ibn Thábit, poéte du vi* siécle 
de l'hégire. 
Papier. 192 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xin° siècle. — (Ancien 
fonds 1373.) 





3328. 


Autre volume du même ouvrage, contenant les poètes 
d'Égypte et ceux de la Palestine. 

Le commencement manque. À la fin du ms., on a 
ajouté après coup, pour tromper le lecteur, cette note : 


Ms. daté de l'an 642 de l'hégire (1245 de J. C.). 


Papier. 201 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1374.) 





3329. 


Autre volume du méme ouvrage, contenant les poètes 
de la Syrie, de la Mésopotamie, du Hidjáz et du Yemen. 


Papier. 286 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 1414.) 





3330. 


Autre volume du même ouvrage, commençant par les 
poètes de la Sicile et finissant par ceux de l'Espagne. Ce 
ms. est le onzième volume d’un exemplaire qui devait en 
avoir douze; car on lit, à la fin, cette note écrite de la main 
du copiste : А 5 الثان عشر شعر ابن‎ „уа A يتلوة‎ 
.الاندلسى وهو أخر الكتاب‎ 

Papier. 198 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 1375.) s 





3331. 


Dernier volume du même ouvrage, contenant les poètes 
d'Espagne. Le ms. commence par la notice d'Ibn Khafà- 
dja et se termine par celle d'Ibn al-Mesisi. 

Papier. 217 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 17 centi- 


mélres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xiv* si&cle. — (Ancien 
fonds 1376.) i 
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3332. 


Dernier volume du même ouvrage, consacré aux poètes 
d'Espagne. 
Papier. 62 feuillets. Hauteur, 25 centimétres et demi; largeur, 


17 centimètres et demi. 27 lignes per page. Ms. du xvi° siècle. — 
(Supplément 1411.) 





3333. 
فصوص الغفصول وعقود العقول‎ «Gemmes en fait de 


phrases et colliers pour (orner) les intelligences», recueil 
de beaux passages tirés des lettres adressées à Ibn Sanâ 
al-Molk et à son pere par Al-Qádhi al-Fàdhil *Abd al-Rahim 
al-Daikáni et son fils, Al-Qádhi al-Aschraf. Le rédacteur 
de cette anthologie, qui y a inséré quelques extraits de 
de ses propres lettres et plusieurs poémes de sa compo- 
sition, était considéré comme le premier poète de son 
temps. [l remplissait les fonctions de cadi au Caire, sous 
le règne de Saladin, et portail le titre honorifique d'Al- 
Qàdhi "I-Sa*id. Il mourut en 608 de l'hégire (1212 de 
J. C.). Sa Vie se trouve dans le Dictionnaire d'Ibn Khal- 
likân, t. IH, p. 58g de la traduction. Le même ouvrage, 
t. Il, p. 111, renferme une notice sur Al-Qàdhi al-Fà- 
dhil. On lit dans le présent recueil quelques passages qui 
se rapportent aux guerres contre les Croisés et à la prise 
de la ville d' Acre. Commencement : xe وله‎ AMD (GI 
ترجعون‎ aig KE .غ الاولى والاخرى وله‎ 

Papier. 96 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi, 11 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — ( Ancien 
fonds 1586.) 





3334. 


Choix de poésies érotiques de divers auteurs, depuis 
Aboü Nowâs jusqu'à Mohyi al-Din Ibn al-*Arabi. 

Le commencement et la fin manquent. 

Papier. 33 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 2040.) 





3335. 
من الشعراء واشعارم‎ gress) « Notices des poètes qui 


portaient le nom de Mohammad et exemples de leurs 
poésies», ouvrage posthume du Qâdhi al-Akram ‘Ali ibn 
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Yoûsof ibn al-Qifti. Les poètes sont énumérés d'après 
l'ordre alphabétique des noms de leurs pères. Le ms. 
s'arrête à l'article Mohammad ibn Said. L'auteur, né à 
Qift, dans la haute Égypte, en 568 де l'hégire (1173- 
1174 de J. G.), est mort en 646 de l'hégire (1248 de J. 
C.). 

Ms. daté de l'an 1157 de l'hégire (1744 de J. C.). 


Papier. 130 feuillets. Hauteur, 31 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 681.) 





3336. 


Recueil d'anecdotes et de pièces de vers. Le commen- 
cement et la fin manquent, ainsi que quelques feuillets 
au milieu. Au fol. 37 se trouve un chapitre intitulé «Mh, 
xis AN (o5 55 aV; au fol. bo, un chapitre intitülé أبيات‎ 
الشعر مستحسنة فى كل معنمًا‎ ag. La dernière partie du vo- 
lume contient une série de légendes, telles que l’histoire 
de Moïse et de Khidr, la justification d*Âïscha, This- 
toire d'Abraham, celle des Sept dormants, etc. 


Papier. 112 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms, du xin siècle. — (Supplément 2188.) 





3337. 
MOI فى صنايع‎ KE la rMaximes de sagesse expri- 


mées en divers styles», recueil de vers tirés des œuvres 
des poètes anciens et modernes et disposés, par ordre de 
matières, en seize chapitres. L'auteur anonyme de cette 
compilation l'a dédiée au sultan Al-Malik al-Mo'addham 
Ghiyáth al-Din, «adversaire des infidéles et des poly- 


théistes,..... vainqueur des adorateurs des croix» (AA 
المعظم السلطان الاعظم غيات الدنيا والدين..... قارع الكغرة‎ 
.وا لمشركين ..... قامع عبدة الصلبان‎ Ces titres d'hon- 


neur ne peuvent appartenir qu'à Al-Malik al-Mo*addham 
Ghiyâth al-Din Toürân-Schâh, souverain aïyoubide et 
vainqueur de saint Louis. L'ouvrage aurait donc été com- 
posé dans les premiers mois de l'an 1250 de J. C. Saint 
Louis fut fait prisonnier le 8 février 1250, et Toûrân- 
Schâh fut assassiné le 5 avril de la même année. 

Ce ms. était destiné à la bibliothèque du souverain 
dont nous venons d'indiquer les principaux titres. Le 
frontispice orné est mutilé, ainsi que la marge supé- 
rieure du feuillet suivant. 


Papier. 47 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
22 centimètres et demi. 9 lignes par page. — (Supplément 1359.) 


3338. 


1° Même ouvrage. Copie exécutée en 1028 de l'hégire 
(1619 deJ. C.), d'aprés un exemplaire daté de l'an 668 
de l'hégire. 

a (Fol. 25.) &2-««2I c5) « Traité des convenances 
sociales», attribué soit à ‘Abd al-Rahmân ibn Ahmad al- 
Rûzî, soit ù Ibn Milàq (3340 (521). La préface a été omise 
par le copiste. Cette copie, également datée de l'an 1028 
de l'hégire, est d'une autre main que l'article 1*. 


Ces deux traités sont détachés d'un volume qui, pri- 
mitivement, en renfermait six. 


Papier. 4o feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. — (Supplément 1583.) 





3339. 


Album composé au vu siecle de l'hégire et renfermant 
un grand nombre de morceaux en vers et en prose qui, 
presque tous, appartiennent à des auteurs de l'époque. 

Les premiers feuillets manquent. 

Ms. daté de l'an 87^ de l'hégire (1569-1470 de J. C.). 


Papier. 74 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres, 12 à 18 lignes par page. — (Supplément 1564.) 





3340. 


ко АЛ barii «Abrégé de La‏ فى النارخ العلى 
Flèche qui gagne le prix, ouvrage historique, rédigé en style‏ 
c9 est l'un des nombreux ouvrages con-‏ المعلى orné». Le‏ 
sacré par Abou `1-Назап *Ali ibn Moüsâ ibn Sa*id, auteur‏ 
musulman d'Espagne, mort en 685 de l'hégire (1286 de‏ 
J. C.), à l'histoire littéraire de son pays et de la Mauri-‏ 


tanie. Ce traité, composé sur le modéle du 23.3 d'Al- 
Fath ibn Kháqán (942 X41, al i Aou), et écrit en 
un style trés recherché, renferme des notices sur quel- 
ques personnages d'Espagne qui vivaient dans la pre- 
mière moitié du vn° siècle de l'hégire. Le présent abrégé, 
rédigé par Aboû ‘Abd Allah Mohammad ibn ‘Abd Allah 
ibn Djalil, est dédié au prince Abo Zakariya, fils du 
calife hafside Al-Mostansir Billâh. A la suite d'une pré- 
face, écrite dans un langage très recherché et très obscur, 
on trouve la notice biographique d'Ibn Sa'id, désigné par 
les surnoms d'Abou '-Hasan ibn abi ‘Imrân. 

Papier. 70 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


17 centimètres et demi. 27 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — 
(Ancien fonds 746.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


3341. 
والمتان فى المعالى والمعاقى‎ JULAI «La deuxième et la troi- 


sième corde du luth, traité renfermant des pensées éle- 
vées et de nobles idées». Recueil de morceaux en prose 
et en vers, dédié au sultan de Hamàh, Al-Malik al- 
Afdhal Mohammad, fils d'Al-Malik al-Mowaïyad Abou 
'I-Fidâ, l'historien et géographe, par Safi al-Din “Abd al- 
‘Azîz ibn Sarâyå. Commencement : Jes gI N 2) 
أكبر متجزات القران‎ &æ ail, À la fin du volume, fol. 100 v°, 
se trouve un certificat délivré par l'auteur de l'ouvrage à 
un de ses élèves. Cette pièce est datée de l'an 743 de 
l'hégire, et porte la signature d'Ibn Sarâyâ. Les feuillets 
actuellement cotés 101 et 102 ne sont pas à leur place. 

Papier. 102 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xiv* siècle, -_Â 
(Supplément 1553.) 





3342. 


Perles du discours», choix d'extraits en‏ « جواهر الكلام 
prose et en vers, par Mohammad ibn Mohammad ibn‏ 
Scharaf al-Zara'i, docteur schaféite. L'auteur déclare‏ 
avoir achevé son travail en 744 de l'hégire (1343 de‏ 
J. C.). Les divers passages, empruntés aux meilleurs‏ 
poétes et prosateurs musulmans, sont classés, d'aprés‏ 
leur contenu, en quatorze chapitres. En téte du ms., au-‏ 
dessus du titre, un lecteur qui avait collationné le volume‏ 
كناب جواهر الكلام $ avec un autre ms., a écrit : (pis‏ 
«wi, Commence-‏ والمكاتبات ولطايف الاشعار الرائقات 
لحمد لله ment de la préface: J= d sAr g‏ 
Asl (var. Jas).‏ 

Papier. 92 feuillets. Hauteur, 38 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 1576.) 





3343. 


Même ouvrage. 


Papier. 86 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xv° siècle, — (Ancien 
fonds 1611.) 





3344. 
All) zess SU alas «Source de renseignements 


utiles et collection d'observations précieuses» , anthologie 
de morceaux en prose et en vers, pour servir de manuel 
de style et de belles-lettres, par Djamâl al-Din Moham- 
mad ibn Mohammad ibn Nobâta, auteur égyptien, mort 


FONDS ARABE. 585 


en 762 de l'hégire (1360 de J. C.). Commencement : 
aika من شاء من‎ АКА дуо АЙ} N اما بعد‎ . 


Papier. 136 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvini* siécle. (Supplément 1558.) 





.3345 
Exposition et‏ « الكشن والتنبيه على الوصف والنشبيه 


avertissement touchant la description et la comparai- 
son», traité de la métaphore et de la comparaison, sorte 
d'anthologie poétique, par Khalil ibn Aibak al-Safadi. Le 
présent ms. renferme le premier volume de l'ouvrage, 
désigné ordinairement par le titre الننبية على عل‎ 
Ax v Avertissement touchant la description ». Deux 
introductions (ete), contenant des considérations gé- 
nérales, occupent les folios 4 à 32 v°, et 33 à 53 v°. La pre- 
mière est divisée en dix chapitres (Ma), la seconde en 
vingt-quatre. Suivent soixante-cinq sections (44445), dont 
chacune, consacrée à un sujet particulier, renferme les 
compositions poétiques qui s'y rapportent, et dent voici 
les rubriques : 


1 (fol. 53) ву» prm „К 8; — 2 (fol. 61) $ 
^ (fol. 7^ v?) gai à; — 5 (fol. 77 v?) Lë فى التمس‎ 
„LM de; — 6 (fol. 81) زف السحاب والطل والمطر‎ 
7 (fol. 84 w°) والبرق‎ As) زغ‎ 8 (fol. 89) syl, AI à; 
— 9 (fol. g1) قوس السحاب‎ à; — 10 (fol. 92) غ الزلازل‎ 

o»; — 11 (fol. 92 v°) س إفى الهواء وشبوب النسم‎ 
12 (fol. 9A v*) إفى النرجس (101 .01)) 13 - رى الرياض‎ 
- 14 (fol. 105) 355-11 ài — 15 (fol. 108 v°) Gi á; 
— 16 (fol. 109 v^) esed, زهر الکتان‎ à;-— 17 (fol. 110) 
у}! $; 18 (fol. 111) ght d; — 19 (fol. 112) 
Jedi d; — 20 (fol. 119 v*) A> Audi vat, 5 :فى زهر‎ 
— 21 (fol. 114) ارق البنقهس‎ 29 (fol. 115 v") فى‎ 
اللينوفر‎ : — 23 (fol. 118) المنشور‎ à; — 24 (fol. 119 v°) 
oew) ;غ‎ 25 (fol. 120 v) eyii $; — 26 (fol.121) 
س وى السوسن (5< 191 .101) جو رغ ل#تخاش وزهرة‎ 
28 (fol. 122) رزى الاذريون‎ — 29 (fol. 123) الزعغرأن‎ à; 
— 30 (fol. 194) АЗА уау à; — 31 (fol. 195) A à); 
— 39 (fol. 195) Gal à; — 33 (fol. 128) e à; — 
34 (fol. 198) س زف الاس‎ 35 (fol. 129) z; 51 à; — 
36 (fol. 131 ve) والدستنبويه‎ cy à; — 37 (fol. 133) 
النوت‎ &;— 38 (fol. 133 v?) yadi &; — 39 (fol. 135 v?) 
СЬ СОА á; — do (fol. 135 v°) e س زف‎ 
l1 (fol. 136) البطير‎ à; — ho (fol. 136) فى الطلع والرطب‎ 
وغيرها‎ : — A3 (fol. 138 v*) الومان‎ $; = ^h (fol. 139) 


MAN. ORIENTAUX. — П. 





;4 خوخ الزشرى وغيرة (fol. 139 ٠(‏ 45 — ;8 السغرجل 


| س‎ 56 (fol. 140) س ;غ الاجاص والقراسیا‎ 47 (fol. 140 үе) 


š; — 18 (fol. 141) «АХ 4; —‏ الزعرور والنبق 


bo (fol. 144 vo) النیں‎ à; — 5o (fol. 143 v^) :ى العنب‎ 
— 51 (fol. 143 v?) 3-1 à; — 52 (fol. 14h) 5 A فى‎ 
le, س ;والشاة‎ 53 (fol. 144 v?) 59 A JdI9 59 A — 
5^ (fol. 155) xus kJ $; — 55 (fol. 145 v?) crani $ 
yX; — 56 (fol. 156 v) gl Je d; — 
57 (fol. 156 v^) ;غ البقول‎ 58 (fol. 147 v*) بى الباذ يجان‎ 
— 5g (fol. 148 v°) س وى القطايف والكنافة وغيرها‎ 
бо (fol. 150 v^) IST slot &; — 61 (fol. 153 v°) à 
ELI; — Ga (fol. 154 v^) ә وما يتعدق‎ el à; — 
63 (fol. 155 v^) رق الغصون‎ 64 (fol. 159 v°) 34У) 4 
&& X; — 65 )101.16/( إلى أطيار الماء وغيرها‎ 

La préface commence par ces mots : = لله الذى‎ Xe 
.عن التشبيه وغنى بانتمراق كاله عن تنوير التنويه‎ 

Papier. 167 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xiv* siècle, = (Ancien 
fonds 1584.) 





3346. 


Brouillon (تعليقة)‎ autographe du troisième volume 
d'un dictionnaire des poètes des v°, vi° et vn* siècles de 
lhégire, par le grand cadi 'Lzz al-Din *Abd al-'Aziz 
Ibn Djamä‘a (sl (93). Nous savons par Hadji Khalfa 
(t. IT, p. 386 et t. VI, p. 132, 77), que ce personnage, 
mort en 767 de l'hégire (1365-1366 de J. C.), était 
fils de Badr al-Din Mohammad, qu'il portait les noms 
ethniques d'Al-Hamawi (né à Hamàh) et d'Al-Dimaschqi, 
(habitant de Damas) et qu'il était docteur schaféite. Al- 
Maqqari, dans son grand ouvrage sur l'Espagne, cite ce 


dictionnaire (t. I, p. 41°) sous le titre de الالباء‎ Ky 
« Délices des hommes intelligents ». Les notices se com- 
posent ordinairement de quelques vers du poète suivis 
d'un commentaire. Le présent ms. contient les lettres 
c à o». L'écriture est si cursive qu'à moins de connaître 
le sujet, il est difficile de la déchiffrer. Les points dia- 
critiques sont presque toujours omis. 
Ms. daté de l'an 756 de l'hégire (1355 de J. C.). 


Papier. 134 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. 20 à 3o lignes par page. — (Ancien fonds 1378.) 


9 — — س 


3347. 
1° غرناطة‎ „Ьзм مرك الاحاطة‎ + Centre de ta circonfé- 


ch 


SMPRIMERIE NATIONALE, 
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rence qui renferme les littérateurs de Grenade», abrégé 
de l'ouvrage intitulé 205; بتاريخ‎ ble Yi, du célèbre 
vizir Lisân al-Din ibn af-Khatib. Cet abrégé, rédigé 
par l'auteur lui-méme, est une anthologie poétique, 
fournissant quelquefois des dates et des indications his- 
toriques. Il commence par une notice sur Mohammad 
ibn Yahyá al-Ghassáni al-Badji. Commencement: أما بعى‎ 


2° (Fol. 151.) Autobiographie du vizir Lisán al-Din, 
accompagnée d'extraits de ses poésies et de ses lettres. 


3° (Fol. 275 v*.) Épitre de grand apparat, adressée 
par le vizir Lisân al-Din au sultan de Grenade, qui lui 
avait envoyé une lettre et un magnifique cadeau. Le texte 
de cette pièce est donné d'après l'historien Ibn Khaldoün, 
qui l'avait apprise par cœur. 


Ms. daté de l'an 996 de l'hégire (1587 de J. C.). 


Papier. 284 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimétres et demi. 33 lignes par page. — (Ancien fonds 867.) 





3348. 


«Divan de l'amour passionné», par‏ ديوان الصبابة 
Ahmad ibn Yahyà ibn abi Hadjala, de Tlemcen, mort,‏ 
selon Hadji Khalfa, en 776 de lhégire (1374-1375‏ 
de J. C.). C'est un traité complet sur l'amour. Il est divisé‏ 
en trente chapitres, dans lesquels l'auteur a inséré les plus‏ 
beaux vers des poètes antérieurs et les anecdotes les plus‏ 
touchantes et les plus intéressantes qui s'y rapportent.‏ 


ہد لله الذی جعل للعاشقين باحكام : Commencement‏ 


Ce ms. a été écrit pour un nommé Fáris, trésorier 
d'un grand personnage de la cour d'Àl-Malik al-Záhir, 
sultan mamelouk. Il manque un ou deux feuillets à la fin. 

Papier. 215 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — 
(Ancien fonds 1400.) 





3349. 


Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 892 de l'hégire (1487 de J. C.). A la 
fin se trouvent d'autres pièces de vers. 


Papier. 236 feuillets, Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 


13 centimèlres et demi. 15 lignes par page. - (Ancien fonds 1466.) 


MANUSCRITS .ORIENTAUX. 


3350. 


Même ouvrage. 


Papier. 179 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi.-15 lignes par page. Ms. du xwi° siècle. — 
(Ancien fonds 1461.) 





3391. 


Même ouvrage. 


Papier. 200 feuillets. Hauteur, 36 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplément 1810.) 





3392. 


Même ouvrage. 


Papier. 152 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
14 centimèlres. 21 lignes par page. Ms. dn xvr* siècle. - (Ancien 
fonds 1462.) 


-o——— => >>> 


3353. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1017 de l'hégire (1608 de J. C.). 
Papier. 162 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres. Au commencement 19 lignes par page, puis 17 lignes. — 
(Supplément 1814.) 





3394. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1052 de l'hégire (1644 de J. C.). 


Papier. 162 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres el demi. 21 lignes par page. — (Supplément 1813.) 





3355. 


Méme ouvrage. 


Papier. 134 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1811.) 





3356. 
Méme ouvrage. | 
Ms. daté de l'an 1080 de l'hégire (1669 de J. C.). 


Papier. 161 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. -— (Supplément 1812.) 


FONDS ARABE. 


3357. 


Même ouvrage. 
La fin manque. 


Papier. 1⁄5 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mèlres. 21 lignes par page. Ms. du xvii? siécle. — (Supplément 2425.) 





3358. 


L'appendice (&él&) ou dernier chapitre du même 
ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1035 de l'hégire (1626 de J. C.). 


Papier. 25 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ct demi; largeur, 
1⁄4 centimètres et demi. 21 lignes par page. - (Supplément 1815.) 


— — —— 


3359. 


Extraits du méme ouvrage. 


Papier. 18 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
зо centimètres. Environ 20 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — 
(Supplément 2277.) 





3360. 
الطارى على السكردان‎ «Suite du Soukkardán», par Ibn 
abi Hadjala. Dans cet ouvrage, qui se compose de cinq 
sections, l'auteur traite principalement du sultan Al- 
Malik al-Näsir et de ses propres écrits. Chaque section est 
suivie de cinq récits qui en forment le sommaire et qui en 
font valoir le beau langage (xas Le وذكر‎ cu ais 
< аљ у). Commencement : 44b a«g- اما بعد‎ 
بكر لان‎ eset 

Papier. 69 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvir° siècle. — 
(Ancien fonds 1452.) 





3361. 
الصبا‎ f « L'Haleine du zéphyr», anthologie com- 
posée de passages en prose et en vers et divisée en trente 
sections, par Hasan ibn *Omar ibn Habib al-Halabi, doc- 
‚ teur schaféite, mort en 779 de l'hégire (1377 de J. C.). La 
première section est consacrée au ciel et aux étoiles; la 


seconde, au soleil et à la lune; la troisième, aux nuages et 


587 


à la pluie, etc. Commencement : عجى الله الذى‎ oux) Ul 
أعلا مقام اهل الادب‎ . 
Papier. 77 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres. 15 lignes par page. Ms. de la fin du xiv° siècle. — 
(Ancien fonds 1592.) 





3362. 


1° Même ouvrage. 

2° (Fol. 92 +°.) Appréciations laudatives de l'ouvrage 
précédent, par plusieurs savants docteurs. | 

3° (Fol. 98 v°.) Divan composé de plusieurs pièces 
de poésie et de qasidas, dont quelques-unes écrites en 
l'honneur du célèbre historien et géographe Abou `l- 
Fidà, souverain de Hamât (crambo дем} до, M 
sl). Ces pièces sont disposées dans l’ordre alphabétique 
des rimes. Le présent recueil répond assez bien à la 
description du livre intitulé (34399 G»«« « Marché d'es- 
claves», décrit par Hadji Khalfa, dont l'auteur est Djamál 
al-Din Mohammad ibn Mohammad ibn Nobáta, mort en 
768 de l'hégire (1366-1367 de J. C.). 


4* (Fol. 160 v^.) Épigrammes composés par Hasan 
ibn ‘Omar ibn Habib. Ces épigraummes, généralement 
de deux vers, sont classés en six sections, savoir : 
1° الغجان‎ ar Sl; 3° امعان 5° لشمريات ° الاوصاف‎ 
الختلفة‎ 0 cola syll. À Ja fin de la collection, on trouve 
des appréciations trés flatteuses, dont l'une est de Djamál 
al-Din et lautre d'Al-Safí al-Hilli (*Abd al-^Aziz ibn Sa- 
rêyê). 

Ms. daté de l'an 805 de l'hégire (1403 de J. G.). 

Papier. 206 feuillels. Hauteur, 16 centimètres et demi ; largeur, 
12 centimètres el demi. 13 lignes par page. -— (Ancien fonds 1450.) 





3363. 


Le laa! es de Hasan ibn ‘Omar ibn Habib al- 
Halabi. 

Ce ms., daté de l'an 966 de l'hégire (1558 de J. C.), 
a été copié sur un exemplaire qui avait été collationné 
avec le ms. de l'auteur. 

Papier. 77 feuillets. Hauteur, 17 centimétres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds i622.) 





3364. 


1° Même ouvrage. Copie du xvm siècle. 


74. 
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2* (Fol. 46 v*.) La Badí*iya de Djalâl al-Din al- 
Soyoüti. Copie datée de l'an 1138 de l'hégire (1726 de 
J. C.) 


Papier. 64 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
métres et demi. — (Supplément 1586.) 





3365. 
1° уе Rb, روضة الناظر‎ e « Abrégé de l'ouvrage 


intitulé Parterre du regard et délices de l'esprit». L'auteur, 
qui ne se nomme pas, dit avoir composé d'abord une 
grande anthologie, intitulée BUJ} X»), puis le présent 
abrégé. L'ouvrage est divisé en trois parties (o5), com- 
prenant plusieurs chapitres (cob), dont chacun ren- 
ferme plusieurs articles (Jad). La première section, 
والادب والمدايج والافتخارات‎ KA &, commence au fol. 4 v°; 
la seconde section, USUL he Las, au fol. 41 v°; 
la troisième section, e»L3,4Xl), au fol. 9b. v*. D'après 
Hadji Khalfa (t. IT, p. 512), cette anthologie, qui est 
dédiée à Amîr Häddji Mohammad, a été composée раг 
‘Abd al-‘Aziz al-Kâschi. Les pièces de vers sont alterna- 
tivement arabes et persanes. Commencement : AN Xe 
АЙ, м хл Je وصلى الله‎ АШ»; ‚Де. Copie datée de 
l'an 793 de l'hégire (1391 de J. C.). 


a° (Fol. 123 v*.) Les Cent paroles ou maximes d"Ali, 
fils d'Aboà Tàlib. Chaque maxime est accompagnée d'un 
mot à mot persan et d'une glose de deux vers égale- 
ment en langue persane. Copie datée de l'an 764 de l'hé- 
gire (1362 de J. C.). 


3° (Fol. 146 v°.) Traité de VIkhtilâdj (Axs), en 
vers persans, par Badr al-Din Hädjermi. 

h? (Fol. 157.) AS OUS « Trésor de joyaux», 
réflexions morales, en vers persans. 

br (Fol. 165 v.) کغغار أيزد جرد وستايش ين <نامهم‎ 
Jale ylyyüs. Sentences morales en vers persans. 


6* (Fol. 176.) Conseils religieux , récits et historiettes, 
en vers persans, par Badr al-Din Hädjermi qui, proba- 
blement, est aussi l'auteur des articles 4° et 5°. 

Les articles 2° et 6° sont écrits de la même main. 


Papier. 198 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. — (Ancien fonds 1600.) | 





“8366. 


Méme ouvrage que l'article 1° du n° précédent. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Ms. daté de l'an 802 de l'hégire (1500 de J. C.). Les 
titres des chapitres sont écrits en or et en couleurs; les 
deux premiéres pages sont ornées de vignettes. 


Papier. 110 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 cenli- 
métres. 13 lignes par page. — (Supplément 1555.) 





3367. 


Extraits poétiques recueillis par .أبن برق‎ Ces extraits, 
généralement de deux, parfois de trois vers, sont d'Ibn 
Nobáta , d'Ibn al- Wardti, d'Ibn al-Mo‘tazz, d'Aboû Nowäs, 
de Bohtori, de Bahá al-Din Zohair, etc. 15 sont classés 
sous les titres suivants : 1 JUS à; 9 (fol. 9) Jo xJI à; 


3 (fol. 20) yat à; h (fol. 27) p 8; b (fol. 30) 


хез \ 8; 6 (fol, 34) الوداع‎ é; 7 (fol. 34 v°) العهد‎ 8; 


8 (fol. 36( الثغر‎ å; 9 (001. 39) 5,401 4; 10 (101. 15) 


فى الدعا (و5 .401) 19 رز الاكتغاء (و4 .01)) 11 إفى ال مونت 
š;‏ البخل (55 .1ه]) 1 ;غ السواك (fol. bh)‏ 13 ;على لحبيب 
.. ;ف الالغاز (و6 .اه؟) 3د .... ;غ الکرم )57 (fol.‏ 15 
;ف الغیرة (fol. 80 v*)‏ 7د ;غ الورود والرباحیں (76 (fol.‏ 26 
(fol. 88 v*)‏ 21 ;$ الالات )87 (fol.‏ 20 ;$ الصنايع )81 (fol.‏ 28 
(fol. 93 ve) NAI $; ... 29 (fol. 96)‏ 29 إفى العين 
par $; 30 (fol. оту) жй!» ШАШ &; 31 (fol. 98 v*)‏ النبى 
idi $; 33 (fol. gg v*)‏ والغانوس EL &; 32 (fol. 98 v°)‏ 
(fol. 108 v^)‏ 35 ;$ الاسماء 5,0 )105 .01( ЦИ 45 3А‏ 
.فى العشق(113 .101) 36 وى بقية الاسهاء 

Il y a quelques lacunes et plusieurs feuillets sont in- 
tervertis. ` 


Papier. 117 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 1463.) 





3368. 


Jardins de fleurs et belles‏ « حد ايق الانوار وبدايع الاشعار 
pensées en vers», par Djonaïd ibn Mahmoüd. Cette an-‏ 
thologie, dédiée au prince mozafféride Abou Nasr-Schäh‏ 
Yahyà, sultan du Kermän, a été achevée en 790 de l'hé-‏ 
gire (1388 de J. C.). Schâh Yahyâ fut mis à mort par‏ 
Timour, en 795 de l'hégire. Les extraits, en général‏ 
très courts, sont classés en huit chapitres. Commen-‏ 
.أن Bad Le del‏ به الغيث فى السنة сетеві : „о‏ 

Ce ms. était destiné à la bibliothèque de Schâh Yahyà. 
Il y a une vignette en téte et un médaillon sur le recto 
du premier feuillet. 


Papier. 113 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 1567.) 


FONDS 


| 3369. 
مں کل فن مسنظرف‎ Glas «Le Livre charmant, 


recueil d'anecdotes intéressantes de tout genre», par 
Schihâb al-Din Mohammad ibn Ahmad al-Abschihi. Cet 
ouvrage, dont il existe une édition, imprimée au Caire, 
est un recueil de sentences, de mots piquants, d'histo- 
riettes et de morceaux de poésie. Le tout est classé par 
ordre de matières en quatre-vingt-quatre chapitres, 
divisés en deux parties, chacune de quarante-deux cha- 
pitres. 


Papier. 443 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres, 25 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplément 1766.) 





3370. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1052 de l'hégire (1649 de J. C.). 


`A la fin se trouve une qasida d'environ soixante vers, 
qui commence ainsi : 


دع الدهر باق ما يشاء من Ам‏ 
فاانت من اقرانه فتغالب»م 


Papier. 339 feuillets. Hauteur, 29 centimètres ; largeur, 20 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 1767.) 





3371. 


Méme ouvrage. 

Les derniers feuillets de chacune des deux parties 
manquent. 

Papier. Ao6 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1768.) 





3372. 


Première partie du même ouvrage. 


Papier, a71 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 21 à 23 lignes par page. Ms. du xvi° siècle — (Ancien 
fonds 411.) 


' 





3373. 


Première partie du même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1030 de l'hégire (1621 ds J. C.). 


ARABE. | 589 
Une main plus récente a ajouté les sept premiers cha- 
pitres de la seconde partie. 


Papier. 363 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 à 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1599.) 





3374. 


Premier volume du méme ouvrage, renfermant cin- 
quante chapitres. 

Le premier feuillet manque. 

Papier. 286 feuillets. Hauteur, 20 centimètres ‘et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. Au commencement, 21 lignes par page, puis 
19 lignes. Ms. du xvm" siècle. — (Supplément 2190.) 





3379. 


Volume détaché du méme ouvrage, renfermant les 
chapitres xxxi à xux. 

Ms. daté del'an 1124 de l'hégire (1712 de J. C.). Le 
commencement manque, ainsi que plusieurs feuillets au 
milieu. 


Papier. 102 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 2191.) 





3376. 


Second volume du même ouvrage, renfermant les 
chapitres xxxv à LXI. 
Papier. 267 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xvii*-siècle. _- (Supplé- 
ment 1769.) 





3377. 


Second volume du même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 996 de l'hégire (1588 de J. C.) 


Vignette en tête du volume. 


Papier. 370 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1598.) 





` 


3378. 


Second volume du même ouvrage. 


590 
Ms. daté de l'an 1025 de l'hégire (1616 de J. C.). 


Papier. 293 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 1572.) 





3379. 


Second volume du même ouvrage, renfermant les 
chapitres XLIII à LXXXIV. 

Les derniers feuillets et quelques feuillets au milieu 
manquent. 


Papier. 245 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 2192.) 





3380. 


Second volume du même ouvrage, renfermant les 
сһарігеѕ хин а іхххту. П y a quelques lacunes. 

Papier. 322 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — 
(Supplément 1770.) 


= —— >>> 


3381. 


Second volume du méme ouvrage, renfermant les cha- 
pitres L à LXXXIV. 


Ms. daté de l'an 1054 de l'hégire (1644 de J. С.). 


Papier. 210 feuillels. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 53o.) 





3382. 


Les chapitres Liv à xxxiv du même ouvrage. 
Le commencement et plusieurs feuillets au milieu 
manquent. 


Ms. daté de l'an 1124 de l'hégire (1712 de J. C.). 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 2193.) 





3383. 


Observations sur les génies, les mers, les montagnes, 
les fleuves et les minéraux. Suivent (fol. 19 v°) des no- 
tices sur les quadrupedes, les oiseaux et les reptiles, le 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


tout classé par ordre alphabétique. Cette compilation, 
puisée dans le Mostafraf, se termine par un chapitre 
sur les merveilles du monde. 


Papier. 76 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvinr siècle. — (Supplément 1771.) 





3384. 


Abrégé du Mostatraf renfermant cinquante-six cha- 
pitres, bien que, dans la préface, l'auteur n'en men- 
tionne que les dix premiers chapitres. 

Ms. daté de l'an 1075 del hégire (1664-1665 deJ. C.). 

À la fin du volume, on a ajouté une table de divina- 
tion, quatre historiettes et un traité sur l'amour, en onze 
chapitres, intitulé casis caud ا .روضة القلوب ونزهة‎ 
téte du volume on lit quelques notes cabalistiques et une 
recette superstitieuse attribuée à Hippocrate, puis l'in- 
vocation (3>) du schaïkh Abou 'l-Hasan al-Schâdsili, et 
une aulre invocation magique , appelée .دعاء الناج لاجا‎ 


Papier. 209 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
20 centimétres. 19 lignes par page. — (Supplément 1770 bis.) 





3385. 
المرج النضر والارج العطر‎ «La Prairie fleurie et l'odeur 


suave», recueil de morceaux en prose et en vers, par 
Mohammad ibn abi Bakr al-Soyoüti, descendant d'Al- 
Hasan, fils d'Al ibn abi Tàlib. L'auteur, qui vivait au 
xv* siècle, dit dans la préface que cette anthologie, 
divisée en cinq sections, dont chacune a cinq chapitres, 
n'est que le développement d'une autre qu'il avait ré- 
digée sur le même plan et publiée sous le titre de رياض‎ 


GLS «Jardin des cœurs et beautés de la‏ وعاس الاداب 
littérature». Hadji Khalfa (t. III, p. 516) mentionne‏ 
cet ouvrage, sans en nommer l'auteur.‏ 

Ce ms., d’après une note qu'on lit en tête du volume, 
est de la main de l'auteur. Il est daté de l'an 818 de 
l'hégire (1415 de J. C.). 


Papier. 199 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 1569.) 





3386. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 885 de l’hégire (1480 de 1]. C.). 


Papier. 251 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 53 à 55 lignes par page. — (Ancien fonds 1568.) 


FONDS ARABE. 


3387. 


1° بيوت العشرة‎ QUS. C'est un recueil de dix pièces 
de vers d'Ibn Nobâta et d'un égal nombre composées par 
l'auteur, qui, sans doute, est le célèbre Aboü Bakr ibn 
Hiddja el-Hamawi. 


2* (Fol. 58.) Sala GUR goby GLS, par Aboü 
*Abdallah Mohammad ibn Mohammad ibn Mohammad 
al-Safadi. Ce sont des maqâmât en l'honneur de Mahomet, 
. dans chacune desquelles domine une lettre de l'alphabet. 
Copie datée de l'an 999 de l'hégire (1591 de J. C.). 

Papier. 129 feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 13 centi- 
mètres. Écritures différentes. — (Supplément 2484.) | 





3388. 


Miscellanées», recucil d'anecdotes,‏ « الجموع اللغيف 
d'apophthegmes, de pièces de vers, de notes historiques,‏ 
géographiques, théologiques et philologiques, par Amin‏ 
al-Daula Mohammad ibn Mohammad ibn Hibat Allah‏ 
al-Hosaïn al-Aftast («awl5Vi), chérif, cadi et généalo-‏ 
giste. La plupart des extraits appartiennent aux auteurs‏ 
du xr’ siècle. Ce volume copié, paraît-il, sur un exem-‏ 
plaire écrit de la main de l'auteur, wa pas de préface et‏ 
انظر الى قول الله عر وجل وأذ قال commence par ces mots:‏ 
.أبرهم رب الجعل هذ! NUIT‏ امنا aA СУШ‏ من ol‏ 2 
Le volume se compose de deux parties, dont la seconde‏ 
commence au folio 146.‏ 


Papier. 201 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xv* siècle. — ( Ancien fonds 1403.) 





3389. 


1° Poèmes religieux, dont le sujet, en général, est 
la gloire de Dieu, puis le mérite de Mahomet. 


2° (Fol. 47 v°.) Traditions rapportées par Malik ibn 
Anas et accompagnées d'une traduction en langue espa- 
gnole. 


3° (Fol. 63.) Prières musulmanes, professions de foi 
et instructions données par Mahomet à ‘Al, fils d'Aboû 
Tálib, accompagnées d'une traduction espagnole. 

Papier. 133 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. Ms. du xv* siècle. - (Ancien fonds 1420, 
Colbert 3534.) 
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3390. 


Recueil, divisé en vingt chapitres, sans titre, ni nom 
d'auteur, qui renferme des sentenees, des historiettes, 
des paroles spirituelles attribuées, les unes à Mahomet, 
les autres à des saints personnages et à des philosophes, 
enfin un grand nombre de pièces de vers des principaux 
poètes arabes et persans, parmi lesquelles l'auteur a 
inséré plusieurs morceaux de sa composition. Le premier 
chapitre traite de la connaissance de Dieu; le second, de 
l'unité de Dieu; le troisième, de la noblesse de l'homme; 
le quatrième, de l'avarice; le cinquième, du courage; le 
sixième, de la vérité et du mensonge, etc. 

Le premier feuillet manque. Jl a été remplacé par un 
autre, avec un titre apocryphe et la liste des dix premiers 
chapitres. 

Papier. 186 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 12 centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 


fonds 413.) 





3391. 


Recueil de distiques (il y a aussi quelques pièces de 
trois vers), par différents auteurs, disposés d'après l’ordre 
alphabétique des rimes. Ges extraits sont de la seconde 
époque de la poésie arabe. 

Ms. daté de l'an 856 de l'hégire (1471 de I. C.). 


Papier. 92 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres, 15 lignes par page. — (Supplément 1570.) 


€———— 


3392. 


JÜ « Bienvenue offerte à l'étranger». Recueil‏ الغريب 
de pièces de vers de divers auteurs disposées dans l'ordre‏ 
alphabétique des rimes, par Mohammad ibn Hasan‏ 
ibn *Ali al-Nawádji, mort en 859 de l'hégire (1455‏ 
de J. C.). Les poètes antéislamiques et ceux des pre-‏ 
miers siècles de l'hégire n'ont pas fourni des extraits à‏ 
ce recueil. Les textes ne sont accompagnés d'aucune‏ 
glose. Ce volume, renfermant la seconde moitié de l'ou-‏ 
vrage, commence par les pièces qui riment en ©.‏ 

Ms. daté de l'an 870 de l'hégire (1466 de J. C.). 


Papier. 168 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 1402.) 





3393. 
حلبة الكيت‎ » Hippodrome (du cheval) alezan, ou 
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du (vin) rouge foncé». Anthologie, divisée en vingt cha- 
pitres, des passages les plus intéressants, en prose et 
en vers, touchant le vin et les parties de plaisir, par 
Schams al-Din Mohammad ibn al-Hasan al-Nawâdji. La 
préface et la liste des chapitres de cet ouvrage ont été 
publiées dans le Catalogue des mss. orientaux de la Bi- 
bliothèque de Leyde, t. I, p. 297 et suiv. Commencement : 


Gb الادب على اقل الذوق فالوا‎ agas لله الذى أدار‎ о 
بقهوة الانشاء‎ . | 


Papier. 237 feuillets. Hauteur, 35 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. зо а 25 lignes par page. Ms. du xv° siècle (quelques 
feuillets sont plus modernes). — (Supplément 1481.) 





3394. 
Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 883 de l'hégire (1478 de J. C.). 


Papier. 144 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 1567.) 


eee 


| 3395. 
Même ouvrage. 


Papier. 174 feuillets. Hauteur, 35 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvr siècle. — ( Supplément 148a.) 





3396. 


Même ouvrage. À la fin se trouve l'éloge de cette an- 
thologie, par Taqi al-Din ibn Hiddja. 

Papier. 213 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — ( Ancien fonds 1566.) 





3397. 


Méme ouvrage, avec le jugement d'Ibn-Hiddja. 


Papier. 194 feuillets, Hauteur, 15 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Supplément 2479.) 





3398. 


Méme ouvrage, avec le jugement d'Ibn-Hiddja. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Ms. copié sur l'exemplaire de l'auteur et daté de l'an 


990 de l'hégire (1582 de J. C.). 


Papier. 281 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
19 centimétres, 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1472.) 





3399. 


Méme ouvrage. 


Papier. 339 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvur siècle. — (Supplément 1479.) 





Même ouvrage. 

Papier. 215 feuillets. Hauteur, so centimètres et demi; largeur, 
15 centimélres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 1480.) 





3401. 


1٠ العذار فى وصف العذار‎ xls. Anthologie poétique 
sur l'amour des éphèbes, par Schams al-Din Moham- 
mad al-Nawâdji. 

2° (Fol. 50.) ec cule lS. Recueil du même 
genre, par le màme auteur. 

3* (Fol. 70.) بديع الاكتفاء‎ å Uai, Exemples de la 
figure de rhétorique appelée US), par le même auteur. 

1° (Бої. 107.) < әде «ё (уе lS. Anthologie 
en sept sections, par Aboû Mansoûr ‘Abd al-Malik al- 
Tha'álibi. | 

5° (Fol. 194 v°.) .كاسن الادب واجتناب الريب‎ 6 
de morale et des convenances sociales, en huit chapitres, 
par Aboü Yoüsof ibn Solaimán al-Isfaráini, mort en 488 
de l'hégire (1095 de J. C.). (Voy. Hadji Khalfa, t. V, 
p. 411.) 

6* (Fol. 205.) Lettre du schaïkh Zaïn ibn Nodjaïm au 
schaikh Sari al-Din al-Sáigh, touchant un fatwa au sujet 


d'un wagf. 


Papier. 246 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur. 
16 centimètres. 19 à 21 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Sup- 
plément 1915.) 





.3402 
«Prairies des‏ مراتع الغزلان فى وصف للتسان من САМА‏ 


FONDS ARABE. 


gazelles, ou description des beaux adelescents ». Extraits 
de divers poètes sur les jeunes gens des diverses classes 
de la société, par Schams al-Din Mohammad ibn al- 
Hasan al-Nawâdji. Ces pièces sont ordinairement de 
deux ou trois vers. Commencement : AN Ag Ow, Ul 


En tête du ms. se trouve une courte notice sur l'auteur. 


Papier. 172 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — 
(Ancien fonds 1465.) 





3403. 


Même ouvrage. 
Le commencement et la fin manquent. 


Papier. 196 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvi siècle. — (Supplément 1809.) 





3404. 


is « Présent pour l'homme‏ اللبيب وبغية الكديب 
intelligent et souhait de l'affligé», anthologie poétique,‏ 
anecdotique et philologique, par Abou 'l-Fath Moham-‏ 
mad ibn Badr al-Din Mohammad, descendant d" Abd‏ 
al-Rahmán ibn *Auf, l'un des dix Compagnons à qui‏ 
Mahomet avait promis le paradis. L'auteur déclare avoir‏ 
mis la dernière main à son travail en 883 de l'hégire‏ 
de J. C.). Le catalogue des mss. orientaux de la‏ 1478( 
Bibliothéque de Leyde, t. I, p. 208, renferme une ana-‏ 
lyse trés détaillée du premier et du troisième (?) volume‏ 
de l'ouvrage. Le présent ms. est sans doute le dernier‏ 
volume d'un exemplaire complet, puisqu'il se termine‏ 
par un épilogue, & gl , invective dirigée contre les‏ 
faux savants. Le volume commence par la généalogie‏ 
de l'auteur, suivie de plusieurs de ses propres qasidas‏ 
rimant en 5, 5, 5, etc. Au fol. 74, on lit une note‏ 
sur les cent régissants grammaticaux, suivie d'anecdotes,‏ 
de poèmes disposés en forme de rayons de cercle et‏ 
d'épicicles, d'un chapitre sur les amants malheureux‏ 
Saal, d'autres anecdotes plus ou moins au-‏ العشاق) 
thentiques, de l'histoire des Thamoudites et du pro-‏ 
phéte Sálih (fol. 126), de l'histoire de Loth, etc. En‏ 
somme, c'est une compilation faite sans goüt et n'offrant‏ 
pas un intéret sérieux.‏ 

Papier. 155 feuillets. Hauteur, 35 centimètres; largeur, 28 centi- 


métres, 19 à 21 lignes par page. Ms. du xv' siécle. — (Ancien fonds 
1401.) i 


Man. orientaux. — П. 
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3405. 
العشاق ومنارة الاسماع والاماق‎ ls, Ku «Sucrier des 


amants et signal pour les oreilles et les yeux», recueil 
d'anecdotes édifiantes, suivi d'une anthologie poétique, 
par l'émir Owais, chambellan du gouvernement de Tri- 
poli (aus аә ole calo). Commencement : 

Papier. 250 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvin‘ siècle. — (Supplé- 
ment 1655.) 





3406. 


у كاپ‎ « Conversations et entre- 
tiens». Recueil d'extraits, en prose et en vers, d'anec- 
dotes et d'historiettes, par Djalál al-Din *Abd al-Rahmán 
al-Soyoüti. 

Ms. daté de l'an 1076 de l'hégire (1666 de J. C.).. 

On a attaché au dernier feuillet de ce volume la 
moitié supérieure du premier feuillet d'un traité intitulé 
بغية الناسك فى احكام المناسك‎ «œ Satisfaction pour l'homme 
dévot qui désire connaitre les rites et règlements du 
pèlerinage de la Mecque», par Mohammad ibn Ahmad 
äss! , docteur hanbalite. Commencement : aks yA Ias 
اللسان بذكرة تسبيحا وتهليلا‎ 


Papier. 195 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. - (Ancien fonds 1597.) 





3407. 


Même ouvrage. 

En tête du volume, on lit un morceau, en style très 
recherché, intitulé تقريط للاجازة البهائية‎ « loge du 
magnifique certificat de licence». 

Papier. 220 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvn siécle. — 
(Supplément 1623.) 





.3408 
Perles déta-‏ « سقط .5253 المنظومة š‏ الاشعار الحكومة 


chées du fil, à savoir des vers bien tournés. » Anthologie, 
divisée en cinq chapitres, par Djaläl al-Din ‘Abd al- 
Rahmân al-Soyoüti. Les extraits sont en général assez 
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courts. Commencement : 


ais e x 
Y ч 
yes وجاعل الملاذ غ لخواش‎ uT st. 
Papier. 100 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvi° siècle, — 
(Supplément 1565.) 





3409. 


5oJI «La Perle précieuse, traité‏ المكنون غ السبع فنون 
sur les sept genres (de la poésie moderne)», par Moham-‏ 
mad ibn Áhmad ibn al-Yàs al-Hanafl. Ces genres sont :‏ 
Less,‏ ,کان وکاں BARDAN, CAN 95, eo Sy a, Wigo,‏ 
et Je). “Chacun des sept livres renferme de nom-‏ 
breux extraits de divers poètes. L'auteur dit avoir achevé‏ 
son travail vers la fin de l’année 1001 de Пеш‏ 


(1592 de 1. C.). Commencement : x32 42] AN ed 


` الذى لا منتهى له فى صغات بهاله المننزة عن أن يقال فيه 





كان وكان اشعارا بملكوت جلاله خلق الاغصان ووتحها بانواع 
الازهار المنصغة وانطق الاطيار على عيدان الاتجار بزجل 
الالحان التختلفة оу‏ الله على سيدنا جد الذى هو ذو بيت 
الشرف المنسوب اليه فقوما بعزم نصلى عليه ورضى الله تعالى 
ee UII All up‏ سادات الانام والتابعين لهم باحسان 
على تمر الليالى والايام 


Papier. 100 feuillels. Hauteur, 21 centimélres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. da xvi* siécle. — (Ancien fonds 1413.) 








3410. 


Recueil d'anecdotes littéraires, de maximes, d'extraits 
poétiques, etc. Ces pièces, en général très courtes, offrent 
pour la plupart un certain intérêt. On y trouve aussi 
quelques extraits plus étendus, tels qu'une mímiya du 
célèbre Aboà Medin, de Tlemcen, et un traité, sous forme 
de dialogue, sur certains proverbes et maximes qui ont 
leurs analogues dans le Coran. La fin manque. 


Papier, 75 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 15 à 20 lignes par page. — (Supplément 1540.) 





3411. 


1" طرائف الطرف‎ « Raretés offertes aux regards (du lec- 
teur)», anthologie en douze parties, dont Hadji Khalfa 
(t. IV, p. 157) nomme l'auteur (e»y9 е ДЫ). 








MANUSCRITS ORIENTAUX. 


ar (Fol. 66 v^.) Poésies appelées c»XG3«), par Mo- 
hammad ibn Ahmad al-Abiwardi. 
Ms. daté de lan 980 de l'hégire (1582 de J. C.). 


Papier. 119 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 11 centi- 
métres et demi. 13 à 18 lignes par page. — (Supplément 1554.) 





3412. 
1° (Fol. v*.) الظرف‎ Lille « Raretés pour les hommes 


d'esprit». C'est le méme ouvrage, avec un titre légère- 
ment différent, que l'article 1? du n? précédent. 


2° (Fol. 39.) Élégie du schaikh al-Islàm Ibn Taimiya 
sur la mort d'Ibn Khidhr al-Motaiyam (gsx). 

3° (Fol. 42.) Élégie de Djamál al-Din al-Hanbali sur 
la mort d'Ibn Taimiya. 

h? (Fol. 42 v*.) Qasidas de Schams al-Din ibn Said 
al-Maqdisi, d'Ibn Khidr al-Motaiyam et d'Ibn Taímiya, 
suivies de fragments divers. 


5* (Fol. 45 v*.) Qasida attribuée ù ‘All ibn abi Talib. 


Premier vers : 


الذار اهون من ركوب العار والعار يد خل اله فى النار 


6° (Fol. 46 v°.) Autres poèmes attribués à ‘Ali. 

7° (Fol. 75.) А90, 40 ж 4 Aal Ad va: 
deau pour les hommes d'esprit, renfermant l'histoire des 
princes et des califes». Ordjoóza de Mohammad ibn 
Ahmad al-Bâ*oüni de Damas. Ce poéme mnémonique 
s'arrête à l'avènement de Qait-bey, sultan mamelouk , qui 
monta sur le tròne en 901 de l'hégire (1496 de J. C.). 
L'auteur termine par l'éloge, en vers, de son protecteur, 
Al-Aschraf al-Zaïni. 


8° (Fol. 93 v°.) Pièces de vers de divers auteurs. 


9° (Fol. 95 v*.) Histoire des souverains ottomans. 
C'est un extrait d'un grand ouvrage en turc, composé 
par le méme auteur. La chronique s'arréte à l'an 977 
de l'hégire (1569-1570 de J. C.). Le copiste ła désigne, 
à la fin, par le titre de 5 $ غاية البيان ونهاية التبيان‎ 
os آل‎ et dit qu'elle a été composée par ‘Alì ibn al- 
Qädhi Sa‘di al-Ba‘lbakki. Ces renseignements ne peu- 
vent pas être exacts, car Hadji Khalfa nous apprend 


| (t. V, p. 487) qu*Ali ibn Sa'di est mort en 717 de l'hé- 


gire (1317-1318 de J. C.). 


10? (Fol. 219 v°.) Fragments historiques se rappor- 
tant aux années 657, 1005, 750 et 758 de l'hégire. 


11° (Fol. 229.) Pièces de vers tirées du LOGY 
RASA «Pensées choisies» d'Ibrâhim ibn Ahmad ibn 


FONDS ARABE. 


al-Mollá , suivies d'un grand nonibre d'extraits en prose 
et en vers, dont quelques-uns sont d'Al-Soyoüti. 

Volume tout en entier de la méme main. Une des 
pièces de vers est datée de l'an 1010 de l'hégire (1601- 
1602 de J. C.). En téte du volume se trouvent d'autres 
extraits poétiques. 


Papier. 261 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 cenli- 
mètres et demi. 15 à 20 lignes par page. — (Ancien fonds 1471.) 





3413. 


Recueil de qasidas et de fragments de qasidas com- 
posées par des poètes modernes. 
Le premier et le dernier feuillet manquent. 


Papier. 138 fenillets, Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres. 13 à 15 lignes par page. Ms. du xvr' siècle. — (Supplé- . 


ment 1561.) 





3414. 


Anthologie poétique, divisée en trente chapitres pré- 
cédés d'une longue introduction. Les premiers et les der- 
niers feuillets manquent. 

Papier. 99 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


17 centimètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — 
(Supplément 1538.) 





.3415 
Les Pleines lunes dans‏ « مطالع البدور فى منازل السرور 


l'ascendant, sur les Stations des réjouissances». Antho- 
logie, en prose et en vers, par *Ali ibn *Abd Allah al- 
Ghozoüli. L'ouvrage renferme cinquante chapitres, dont 
chacun se rapporte à un sujet particulier, Commen- 
cement : جعل قلوب البلغاء افلاكا لطالع‎ GN AN ^1 
.البدور‎ 

Ms. daté de l'an 1005 de l'hégire (1596-1597 de J. C. ). 


Papier. 303 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 25 lignes par page. — (Supplément 1551.) 





3416. 


Album composé de feuillets de différentes couleurs et 
renfermant des extraits, en prose et en vers, en arabe, 
en persan, en allemand et en latin. Ces extraits ont été 


ا ا ا ا ا ААА А‏ م ا ا کا ا ا ا ا ل 
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réunis par un ou deux Européens, qui se trouvaient à 
Constantinople en 1582 de J. C. (Voyez fol. 24 et 38 v°.) 


Papier. 151 feuillets. Hauteur, 15 centimétres; largeur, 10 centi- 
mètres. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 1488.) 





3417. 

1° Quelques pièces de vers. 

2? (Fol. 3 v°.) Lettre du schaïkh Zaïn ibn Nodjaïm au 
schaïkh Sari al-Dîn Ahmad ibn al-Säïgh. (Voyez ci-des- 
sus, n° 3401, 6°.) 

3° (Fol 10.) Manzoûma, par ‘Abd al-Rahmán al-Ho- 
maidi. Vingt-huit pièces de vers, dont chacune commence 
par lune des vingt-huit lettres de l'alphabet. Au moyen 
de ces vers, dit l'auteur dans l'introduction, écrite éga- 
lement en vers, on peut découvrir le nom, le caractere 
et l'histoire d'un personnage. 

A* (Fol. 12 v*.) Piéces de vers, dont l'une est attri- 
buée à Aboü Nowâs, suivies de quelques énigmes. 


5° (Fol. 13 v°.) Traité sur les logogriphes, par ‘Abd 
al-Mo‘în ibn Ahmad Ibn al-Bekà al-Balkhi. D'après Hadji 
Khalfa, t. V, p. 247, le titre de ce livre, composé en 
993 de l'hégire (1585 de J. C.), est 33$ (4e طراز الاسماء‎ 
JUR «Broderie de noms sur le traité intitulé Trésor 
d'énigmess. Commencement : y SSI aló XLI klei 
GNO. > 

Copie datée de l'an 1036 de l'hégire (1627-1628 de 
J. C.). 


6* (Fol. 22.) مطلب الادیب‎ » Réperloire pour l'homme 
instruit», anthologie en prose et en vers. Les premiers 
cahiers manquent. Voici les rubriques des sections qui 
restent : الهحية‎ ce NAS يكتب‎ les التالت‎ fx; 
— (fol. 22 v°) а كتاب مع رسول‎ xx 4; — 
(fol. 23 ١( والباب السادس فها يكتب على الالات‎ 
(fol. 27 v?) السابع فى النشبهات‎ cU; — (fol. hi v?) 
ما قيل بين المشرق (50 .101) - زالباب التامس 4 المغاخرات‎ 
والمغرب‎ : - ((01. Бо ү) ذم الشام ومح حها وذم‎ à Jes b 
421; — (fol. 54 v°) Lean, pa ,$5; — (fol. 55) 
ل وذكر ما قيل فى مد حها ومدح نيلها‎ (fol. 57) ما قيل‎ „$5 
فى الغضل بين البياض والسواد‎ - (fol. 58( الباب الناسع فى‎ 
35031; — (fol. 67) 4 S9 3 4s eX 9T uuais 4; — 
(fol. 75) عشر فى القجو‎ ШШ «3; — (fol. 84 v*) oU 
Send, ad عشرق‎ SUI; — (fol. 88 v) ye eJUJI ОШ 
Glas МА 4; — )101. :الباب الرابع عشر فى الغزل (و9‎ 
= (fol. 104) 0) 4 уде 00 UII; — (fol. 108 v*) 
السادس عشر فى القرب والوصال‎ QU}; — (fol. 110) SLA 
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ل والياب ١‏ ون فى RU; — (fol. 115) JU.‏ 
cu ОШ, — (fol. 120)‏ والعشرون "فى الوعى (lol. 118 v°)‏ 
v?) oU‏ 135 .0؟) ‏ والباب الثان والعشرون فى العستاب 
. الرابع والعشرون فى المشيب 

7° (Fol. 132.) قراضة الذهب فى نقد اشعار العرب‎ 
«Paillettes d’or, ou Choix de poésies des Arabes», par 
Aboù ‘Alt al-Hasan ibn Raschiq al-Qairawáni, mort en 
456 de l'hégire (1064 de J. C.). 

Papier. 177 feuillets. Hauteur, a1 centimètres; largeur, 15 cen- 


mètres. Écritures diverses du xvi* et du xvn? siècle. — (Ancien 


fonds 1605.) 





3418. 


1° Anthologie poétique, renfermant des extraits d'Aboü 
Tammám, d'Al-Bohtori, d'Aboà Nowás, d'Ibn al-Boümi, 
d'Ibn al-Mo'tazz, de Koschádjim, Al-Motanabbi, d'Al- 
Mobhallabi, d'Ibn Qaläqis, etc. 
2? (Fol. 27.) Formules de têtes de lettres, dont 
quelques-unes sont en vers. 
3° (Fol. 34.) Sentences attribuées à *Ali ibn abi Tàlib 
et disposées dans l'ordre de l'alphabet. 
Le (Fol. 47.) Fragments divers, en vers et en prose. 
5° (Fol. 55.) Fragment d'un divan. 
6* (Fol. 65.) Un takhmis (c3, Ute). 
q^ Fol. 65 v*.) Poésies du genre Je etdes oli. 
8° (Fol. 75.) Pièce de vers du genre appelé J=). Com- 
mencement : 
يا مطلب القلب كم لك معادن‎ 
فى كنز زك للت زط‎ 
9? (Fol. 76 v*.) Pièce de vers d'Aboü Bakr al-Arra- 
djàni. 
10? (Fol. 77.) Recueil de quatrains. 


1* (Fol. 86.) Préface d'un traité anonyme, commen- 


йй par ces mots : ولم يكن‎ жен لشمد لله اخلق‎ 
مذكورا‎ Las. Suit un chapitre ( (الباب العشرون‎ sur le 


devoir de visiter les malades. 

12° (Fol. 87 v*.) Préface d'un autre traité commen- 
gant par ces mots : جامع أهواآء القلوب بع‎ aN aut 
L3. Suit un chapitre (use so (الباب‎ sur l'ami- 
tié et la fraternité. 

> (Fol. g0.) Quelques poésies d'Al-Motanabbt. 

4° (Fol. 96.) Anthologie poétique. C'est l'abrégé 

m ouvrage renfermant des extraits de OER AE 
pactes de l'Espagne et intitulé „Jy xz ü $ ë ! الدرة‎ 
Zuch, par Abou `1-Ойзиш ‘Ali ibn Djaʻfar al-Tamimî. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


15° (Fol. 110 v°.) Mélanges en prose et en vers. 
16° (Fol. 146 v°.) Vers de Lisán al-Din ibn al-Khatib. 
7° (Fol. 147.) Poésie d'Al-Safi al-Hilli. 


0 (Fol. 148.) Suite des mélanges. On y remarque 
(fol. 159) une pièce de vers attribuée à Amr ibn al-Ás, 
et une lettre adressée par Timour Lenk à Al-Malik al- 
Nàsir (fol. 162). 

19? (Fol. 214 v*.) Ordjoáza intitulée $-g-XJY el A. 
par Ahmad al-Anáyáti (UU). 

20° (Fol. 220 bis.) Quelques poésies du cadi Kamál 
al-Din ibn al-Nabih. 

21° (Fol. 224 v^.) Autres extraits, en prose et en 
vers. 


Papier. 243 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. Ecritures diverses du xvn* siècle, --- (Ancien fonds 


* 1610, Colbert 6064.) 





3419. 


ST (gaulo UJ (9b, «Beautés de la littérature 
pour gagner les cœurs». Recueil d'extraits, la plupart en 
vers, divisé en cinq chapitres, contenant chacun cinq sec- 
tions. Les poètes cités sont en général assez modernes. Le 
premier feuillet manque. 


Papier. 129 feuillets. Hauteur, a0 centimètres; largeur, 15 cenli- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — (Supplément 1556.) 





3420. 


Couronne des recueils», comprenant‏ « تاج الجاميع 
les ouvrages en vers et en prose du chérif et docteur ma-‏ 
lékite Tädj al-Din al-Ansäri. Le fils de l'auteur, qui a‏ 
réuni ces mélanges, y a joint d’autres pièces, telles que‏ 
lettres, certificats de licence, actes de mariage, etc.‏ 

Ms. daté de l'an 1073 de l'hégire (1663 de J. C.). 


Papier. 165 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 1346.) 





3421. 


АМЕ) е ses, Recueil de contes, de qasidas, de cms, 
de c»lys, etc. 


Papier. 64 feuillels. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du vu‘ siècle. — (Supplément 1532.) 


FONDS ARABE. 


3422. 


Recueil renfermant des khotba, des observations sur les 
convenances sociales (sf), des anecdotes, des paroles 
de plusieurs saints personnages, des poésies sacrées et 
autres, des qasidas, des دوبيت 005 , تخاميس 045 , موتحات‎ 
des renseignements utiles et d'autres pièces de divers 
genres. Aux folios 272 à 284 v? on trouve la qasida mys- 
tique d’AI-Djili, commençant par ce vers : 


فواد به em uml» ` о КА) ee‏ العذل فيه مواقع 
الدر النغفيس ولل ألانيıس Ce recueil porte 1e (ire do‏ 


«La Perle précieuse et l'ami intime». 
Papier. 288 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xwar° siècle. — 


(Supplément 1559.) 





3423. 


Safina, renfermant de nombreuses pièces en prose et 
en vers, en arabe et en persan. 
Papier. 444 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres. 15 à ho lignes par page. Ms. du xvir siècle. — (Supplé- 
ment 1545.) 





3424. 


Safina renfermant des poésies mystiques. On y trouve 
des ela, des c5, des fragments de takhmis, des 
extraits des qasidas d*Omar ibn al-Fàridh, etc. 


Papier. 58 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 19 à 25 lignes par page. Ms. du xvır siécle. — (Supplé- 
ment 2180.) 





3425. 


Volume dédié à Colbert et renfermant quelques poé- 
sies et récits que Pierre Dipy, d'Alep, avait copiés dans 
le Specimen Arabicum de J. Fabricius. Il y a des morceaux 
d'Ibn al-Fâridh, d'Abou '1-Alá , d'Al-Hariri , etc., accom- 
pagnés d'une traduction latine et de notes. (Voyez Chres- 
tomathie arabe de S. de Sacy, 2° édition, t. III, p. 131.) 

Ms. daté de l'an 1666 de J. C. 


Papier. 45 feuillels. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. — (Ancien fonds 1470, Colbert 4553.) 
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3426. ` 


Safina renfermant des qasidas et d'autres pièces de vers 
de divers genre. 
Papier, 108 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 8 centi- 


mètres. 10 à 24 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Supplément 
1535.) 





3427. 


Recueil renfermant des extraits de divers poètes, tels 
qu'Abodà Tammám, Ibn Khafádja, Al-Zamakhschari, Al- 
Soyoüti, Ibn Sanà al-Molk, Al-Safi al-Hilli, etc. Les 
poètes anciens ne sont pas représentés. Il y a aussi quel- 
ques passages en prose. Commencement : G NI AN med 


e‏ بيبديع قدرته فى رياض الاداب من كل معنى زاهر جیب 


Papier. 228 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 18 à 3o lignes par page. Ms. du eut siècle. — 
(Supplément 1549.) 





3428. 


Safina renfermant des pièces de vers, en général très 
courtes et appartenant aux genres appelés 3>, ,دارج‎ 
Lis, خان‎ , Jiye, 545, etc. On y trouve aussi quelques 
anecdotes en prose et quelques traditions. 


Papier. 164 feuillets. Hauteur, a2 centimètres; largeur, 8 centi- 
mètres. Ms. du xvn? siècle. — (Supplément 1574.) 





3429. 


Safina renfermant des pièces de vers des genres Jin, 
w 


Ës, umei, ete. On y trouve aussi des fragments de 


légendes en prose. Plusieurs feuillets sont intervertis. 


Papier. 90 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. Ms. du xvn siècle. — (Supplément 2275.) 





3430. 


Safina renfermant des morceaux en prose et en vers. 
On lit d'abord un traité de soufisme intitulé l= xi 
agd) e Inspirations divines», et divisé en dix para- 
graphes, dont les trois premiers manquent. Cette pièce 
est datée de l'an 1061 de l'hégire (1651 de J. C.). Au 
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fol. 3 se trouve une qasida en l'honneur du derviche 
Djalâl aI-Din al-Qâdiri : vingt-neuf vers, dont les pre- 
miers hémistiches sont en persan, les seconds en arabe. 
Ceux-ci forment un refrain unique, dont les paroles sont : 

ga Jz yS. Suit (fol. 4) le fragment d'une‏ جد قادری 
qasida rimant en êno (jÎ), accompagnée de gloses interli-‏ 
néaires; puis, la “Aqida rimant en Î» de l'imam Al-Schá-‏ 
x d'Al-Schanfara; au‏ العرب fii. Au fol. g on lit la‏ 
fol. 11, la | Y d'Al-Toghrái; au fol. 13, une qasida‏ 
rimant en Š ; d'Al- Safi en l'honneur du Prophète; au‏ 
fol. 14, une qasida de Yazid, fils de Mo*âwiya, dont‏ 
voici le premier vers :‏ 


ir GË (sic) اراك طروبا ذى‎ 
الخيم‎ Өе Lal 5 
| Suit (fol. 15) la mo'allaqa d'Àmro "l-Qais; puis trois 
qasidas du même poète, dont la première commence par 


;الا انعم (عم .1) صباحا أيها الطلل البألى : cet hémistiche‏ 


la seconde : mais pì على‎ al ads ; la troisième : 
Laf بعد ما كان‎ ln .سها لك‎ a folios 21 et suivants, 


on trouve quelques qasidas d'Al-A*schâ, la mo*allaqa de ` 


Labid, la qasida mystique attribuée à *Abd al-Qàdir al- 
البادرات العينية فى النادرات الغيبية : و6[دانامة اه أسفالازط‎ 
« Improvisations rimant par la lettre *ain et renfermant 
des raretés cachées», et qui commence ainsi : 


Au fol. 45 se trouve une litanie 3&xx4J de Mohyi al- 
Din Ahmad al-Qâdiri. Les folios 46 et suivants renfer- 
ment des extraits divers en prose et en vers, puis (fol. 51) 
une qasida d'Ibn al-Nahwi al-Tauzari, commençant par 
ce vers : 


اشتدی ка)‏ تنغرج قد اذن ليلك dub‏ 


Ce poème est accompagné de quatre takhmis. Au fol. 60, 
on lit d'autres poésies d'*Abd al-Qâdir al-Djilâni; au 
fol. 67, quelques poésies de Mohyi al-Din al-Qàdiri; au 
fol. 71, la Borda d'Al-Boüsiri avec des gloses interli- 
néaires ; des gloses sur le Bdnat So’ad de Ka‘b ibn Zo- 
haïr; enfin des notices sur quelques Compagnons de 
Mahomet. 

Le commencement du ms. manque. 


Papier. 90 feuillels. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres ct demi. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 2168.) 





3431. 
1? Quatre ordjoüzas intitulées AL 62 مراسلة‎ «Ёрі- 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


tres et félicitations». La première se compose de vingt- 
quatre vers. La seconde, intitulée : СУ 5, д0 ое, 
contient quatre-vingt vers; la troisième, de quarante 


vers, a Dout Uire Ja 31 A4 aie التنصل والاعتذار ها‎ 


la quatrième, de vingt-huit vers, Eu intitulée : Seel 
مع مد حة الجل السعيد‎ Ouod 


2? (Fol. 7.) التاریخ‎ улда «Indicateur historique». On 
y trouve des notes sur l'origine, sur la date de la nais- 
sance et de la mort de chaque calife, sur ses chambel- 
lans, ses secrétaires, son sceau et la légende de ses mon- 
naies. L'ouvrage commence par Mahomet et traite ensuite 
des Omaiyades et des Abbâsides, jusqu'à l'avènement de 
Mostarschid Billâh, en 512 de l'hégire (1119 de J. C.); 
puis de la dynastie бише , jusqu'à la mort d'Al-Âdhid, 
en 567 de l'hégire (1172 de de J. C.). Ce manuel histo- 
rique est l'ouvrage d'un homme intelligent et bien in- 
struit. La copie est и хіп siècle. 


3* (Fol. 63.) Khotba ou sermon pour la fête du sacri- 
fice. Commencement : d»! .هو الله القديم الاعلى وبالتقديم‎ 


ho (Fol. 65.( كنز الاخبار‎ «Trésor des Nouvelles.» 
Traité sur le repentir et le pardon des péchés, par Hosaïn 
al- -Dâmeghâni. L'auteur a recueilli toutes les traditions 
qui se rapportent à ce sujet. Commencement : 4X oue! 
الستار‎ ФА ألوأحد ألقها‎ . 

5° (Fol. 137.) Traité sur les signes précurseurs de 
la fin du monde et du jour de la Résurrection. Le traité 
est suivi d'une qasida sur le méme sujet rimant en ri 
et intitulée : المنتورى ذكر البعت والنشور‎ j) 85353 « Col- 
lier composé de perles dispersées, traité où il est ques- 
tion de la Résurrection. » 


6° (Fol. 157.) Exposé de la foi musulmane. Commen- 
cement: Afs والاسلام‎ (e ul b. 


7° (Fol. 157 v°.) Traité, en huit sections, sur les 
obligations du vrai croyant. Commencement : jb kel 


А.‏ مبتلى بين أن يطيع الله تعالى 
(Fol. 159.) Liste alphabétique des noms féminins‏ 8° 
qui ont une forme masculine et des noms du genre‏ 
commun.‏ 
كتاب نثر اللتالى من كلام أمير المومنين (Fol. 160 v^.)‏ 9° 
Qe e leis. Apo-‏ اسل الله الغالب على al [uw]‏ طالب 
phthegmes d"Ali ibn abi Tàlib, dans l'ordre de n alphabet.‏ 


10? (Fol. 162.) Premier chapitre du commentaire 
d'Ahmad al-Bamadháni sur un traité d'Institutions ou Règles 
(tst) qui commence par ees mots ` Als Ae AU. 


11? (Fol. 163.) Anecdotes relatives à Al-Iaddjád] 


ibn Yoûsof, à Zibriqän ibn Badr, au Prophète, ete., 
tirées du Gh»Y 8,é et d'autres ouvrages. 


FONDS ARABE. 


19? (Fol. 169.) Maximes de Mahomet, d'Aboà Bakr, 


d'Omar, ete. 

13° (Fol. 170 v°.) Anecdotes diverses. 

1h? (Fol. 173.) ell! par. Mohyt al-Din ibn al- 
‘Arabî. 


Papier. 182 feuillets, Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. Écrilures divers»s. — (Ancien fonds 1468.) 





.3432 
t Col-‏ تجموع قل رق وراق ولم تسم хэ‏ الكنب والاوراق 1° 


lection de pièces tendres et charmantes et telles que ni 
les livres ni les cahiers pourront fournir». Anthologie 
poétique comprenant des extraits de divers poètes qui 
vivaient entre le m° siècle de l'hégire et le уше. 


9° (Fol. 74.) الاسيوطى‎ из! بديعية جلال‎ « Poème 
sur les figures de rhétorique, par Djalàl al-Din al-So- 
yoüti», avec le commentaire de l'auteur. 


3* (Fol. 96 v*.) Commentaire de Qásim ibn Qotloà- | 


boghâ al-Hanafi sur le poème (&ol2io), d'Ibn Farah, 
de Séville, renfermant tous les adjectifs qui s'emploient 
dans la critique des traditions sacrées. 

Papier. 10a feuillels. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 13 à 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. 
— (Ancien fonds 1445.) 





3433. 


Anthologie poétique qui renferme aussi quelques his- 
foires en prose. 

La fin manque. 

Papier. 130 feuillets, Hauteur, 31 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1537.) 





3434. 


Anthologie poétique, en arabe, turc et persan. 


Papier. 89 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvii* siècle. — (Supplé- 
ment 1539.) 





3435. 


Recueil de pièces de vers des genres »»5, di, دوبيت‎ 
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e, précédées de quelques modèles de lettres.‏ ,کار وكان 
tele Me GNT AN Nat.‏ على العظما : Commencement‏ 


Papier. 96 feuillels. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvii* siècle. — (Supplé- 
ment 1642.) 





3436. 


Recueil de pièces de vers ë رقصيلكة ,دور , دوبيت ,موا‎ 6]. 
On y trouve aussi quelques contes en prose. . 

Le second feuillet du volume et les derniers feuillet 
manquent. 


Papier. 245 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres et demi. 17 à 22 lignes par page. Ms. du xvn* siàcle. — 


(Supplément 1533.) 





3437. 


Anthologie poétique renfermant des extraits de Dja- 
mâl al-Din ibn Nobâta, d'Al-Safi al-Hilli, de Tal*afari, 
d'Al-Bahâ Zohaïr, d'Al-Qirâti, d'Ibn Khafàdja, etc. 

Papier. 169 feuillels. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle, — (Supplé- 
ment 1536.) 





3438. 


n BÀ i, Jua) Az. Recueil d'anecdotes et de 
contes, en vers et en prose, par Mohammad ibn ‘Omar 
al-Ahdab. Commencement : 1x کرم نوع‎ GNT AN جمد‎ 
الانسان‎ . 

Papier. 208 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du zo siècle, = (Supplé- 
ment 1674.) 





3439. 


Poésies érotiques, divisées en quatre sections, par di- 
vers auteurs. La première section renferme les qasidas' 
w 
LA $ e 
et les takhmts; la seconde, les «ls; la troisième, les 
СЛ, а; la quatrième, les fragments et les cms. Une 
cinquième section renferme des contes et des anecdotes, 
dont quelques-unes sont trés libres. Commencement : 


` اذا اراد شيا يقول له کں فیکوں‎ Ай хей, 


Papier. 170 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Supplé- 
ment 1548.) 
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3440. 
` yart! 8539 دة اأزين‎ » Perle pour orner et charme 


des yeux». Extraits en prose et en vers, disposés d'après 
leurs sujets et précédés d'un chapitre sur l'utilité de la 
poésie et du beau style et d'une liste de mols et d'expres- 
sions par lesquels on peut désigner le vin. Commence- 
ment : (Ql لله الذى كمل عقد الادب بدرة‎ mod. 

Ms. daté de l'an 1096 de l'hégire (1685 de J. C.). 


Papier. 244 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1557.) 





3441. 
ab جع المراتى و‎ à cA « Choix de chants fu- 


nèbres et 1 sermons». Ces pièces se rapportent toutes 
à Al-Hosaïn et aux autres imams de la famille d*Ali. 
La collection dont le présent ms. est le premier volume, 
forme vingt Séances (MA) dont chacune renferme trois 
chapitres. L'auteur, qui se cache sous le titre de Fakhr 
al-Din, énumère les crimes commis par les califes omaï- 
yades et abbásides envers les descendants d"Ali. Com- 


mencement: Lisy izey لمن جعل الدنيا جنة‎ Xat 
0» DUY Кл. 
Ms. daté de l'an 1118 de l'hégire (1707 de J. C.). 


Papier. 163 feuillets. Hauteur, 25 centimètres ; largeur, 19 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1384.) 





3442. 
1° Lëeëll Zë 1А) дә. Робәіеѕ religieuses de 


différents auteurs recueillies par Aboü Djâbir Mohammad 


al-Badri al-Makki. 
2° (Fol. 60.) Anecdotes au sujet des femmes. 
3° (Fol. 68.) Dissertation théologique. 


h° (Fol. 74 v°.) Traité sur les moyens de se garantir 
de la peste. 


5° (Fol. 81 v*.) Traité sur la noblesse de la science 
et des savants; extrait de l'ouvrage intitulé : 9493] 3U5jl 
No ciwt J, de Mohammad ibn Ibrâhim al-Ansâri. 


6° (Fol. 88.) Quelques pièces de vers et une khotba 
d'Ahmad al-Badri. 


* (Fol. 101 v^.) Qasida qui termine l'ouvrage inti- 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


x 
x 


tulé : ool Ao d'ui < et qui est un commentaire 
sur la “Aqida d'Al-Djazâïri. 
8° (Fol. 103.) Autres extraits en prose et en vers. 


Papier. 126-fevillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 à 20 lignes par page. - (Supplément 1940.) 





3443. 


gracieuses pour‏ 165و206» نزهة الابصار فى رقايق الاشعار 
charmer les yeux.» Anthologie divisée en deux parties,‏ 
dont la première renferme des qasidas, la seconde de‏ 
petites pièces de vers et des anecdotes en prose. L'au-‏ 
teur, *Abd-Allah ibn Mohammad ibn *Àmir al-Schobráwi,‏ 
dit avoir achevé son. travail en 115/ de l'hégire (1741‏ 
0 لله الذى زين الالباب : de J. C.) Commencement‏ 
. بالاداب 

Ms. daté de l'an 1191 de l'hégire (1777 de J. C.). 


Papier. 116 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mèlres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 1566). 





3444. 


10 فى الشعر الملتزم‎ I yal «Fil de perles en fait 
de poèmes offrant des difficultés vaincues», par ‘Abd Al- 
lah al-Adkâwi. Ce sont des panégyriques de Mahomet. 
Dans la première pièce de vers, aucun mot ne renferme 
la lettre alif; dans la seconde, on ne rencontre pas la 
lettre bá, et ainsi de suite jusqu'à la fin de alphabet 
Le premier feuillet manque. 


2° (Fol. 15 v°.) Autre ouvrage du même genre, sur 
le méme sujet et par le méme auteur, intitulé : &o« 
النظا‎ ml ei «Exemples remarquables de diffi- 
r ë> pb 
cultés vaincues, en fait de belles pièces de vers.» Com- 
mencement : $2«e' Lo لمن أنطق‎ TAR. 
Ms. autographe daté de l'an 1180 de l'hégire (1 
de J. C.). 


Papier. 45 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1573.) 
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3445. 


e A Kou ch «Les parfums des‏ الرضوانية 
jardins, éloges de Ridhwán ». Recueil de pièces de vers‏ 
de divers auteurs et surtout d"Abd Allah ibn ‘Abd Allah‏ 
al-Adkäwi, en l'honneur d'un émir égyptien nommé‏ 


FONDS ARABE. 


Ketkhodá Djalfi *Azabán (5€ AL IAS) qui vivait 
au Caire vers le milieu du xvm siècle. Le présent ms., 
autographe et, selon toute apparence, un exemplaire 
de présentation, est daté de l'an 1164 de l'hégire (1751 


de J. C.). Commencement : J&! (As (уе جمد لله الذى‎ 
xp, ya. 


Papier. 140 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 1498.) 





3446. 


„уе слзуУ\ keli; « Marchandise de l'homme‏ شعر الغريب 
habile, se composant de poésies en style recherché». An-‏ 
thologie de poésies religieuses par *Abd-Allah al-Adkáwi.‏ 
poème‏ , (الكعبة ( On trouve d’abord un takhmis de la ka‘ba‏ 
à la louange de Mahomet, puis des qasidas sur Dieu,‏ 
sur les membres de la famille de Mahomet et sur certains‏ 
saints musulmans; ‘enfin des pièces de diverse nature.‏ 
L'une de ces pièces (fol. 112 v?) porte la date de 1171‏ 
de l'hégire (1757-1458 de J. C.). Il y a deux préfaces‏ 
qui se suivent immédiatement; la première commence‏ 


par ces mots : [435 GA. SNS AR Nad. 


Papier. 161 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
1⁄4 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du ve siècle. =Â 
(Supplément 1572.) 





3447. 


«Navire chargé de plaisirs‏ سغينة السرور وروضة الزهور 
et prairie couverte de fleurs». Anthologie des divers‏ 
genres de la poésie moderne. Sept chapitres précédés‏ 
d'une introduction et suivis d'un appendice.‏ 

Ms. daté de l'an 1166 de l'hégire (1752 de J. C.). 


Papier. 89 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur 
11 centimètres, 16 à 22 lignes par page. — (Supplément 1547.) 





3448. 


221541, « Manuel du compagnon agréable et délices des 
âmes et des beaux esprits, renfermant des vers et des 
anecdotes curieuses.» Anthologie divisée en vingt et un 
chapitres, suivis d'un appendice, par Schiháb al-Din 
Ahmad al-Baschschárt al- Hafnáwi, qui a achevé cette 
compilation en 1183 (1770 de J. C.). Commencement : 

Papier. 165 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 


Man. orientaux. — ll. 
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mètres et demi. 33 lignes par page. Ms. du xvin° siècle. — ( Supplé- 
ment 2185.) | 





3449. 


Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1205 de l'hégire (1790-1791 de 
J. C.). 


Papier. 329 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 1560.) 





3450. 


Méme ouvrage. Exemplaire incomplet à la fin. 


Papier. 101 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimétres et demi. 33 lignes par page. Ms. du xiv* siècle. — 
(Supplément 2186.) 





3451. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1242 de l'hégire (1826 de J. C.). 


Papier. 181 feuillets. Hauteur, 3o centimétres; largeur, 19 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 2501.) 





3452. 
والعاضرة‎ ӘХ) «А5. Кеспей де vers isolés, renfer- 


mant des sentences et des maximes, dans l'ordre de l'al- 

phabet, recueilli par Qotb al-Din ibn Schams al-Din, 

mufti hanéfite de la Mecque et de Médine, au xviu siècle. 
Ms. autographe. 


Papier. 159 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 10 à 12 lignes par page. — (Supplément 1569.) 





3493. 


Recueil d’historiettes et de pièces de vers. On lit en 
tête du volume le titre de um uma, titre commun à 
plusieurs ouvrages différents. 


Ms. daté de l'an 1187 de l'hégire (1773 de J. C.). 


Papier. 158 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 1777.) 
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3454. 


Safina composée par un nommé Mohammad al-Rifà*i 
ы 


et renfermant дев робѕіеѕ йи репге Аа, сльу> еї зээ, 
et quelques anecdotes en prose. 

Ms. daté de l'an 1188 de l'hégire (1774-1775 de 
J. C.). 

Papier, 66 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 1546.) 





3499. 


Fragment d'une anthologie composée de pièces en 
vers et en prose, dont le sujet est l'amour contre na- 
ture. 

Papier, 8 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 17 à 19 lignes par page. Ms, du xvi? siècle, = 
(Supplément 2178.) 





3456. 


Fragment d’une anthologie. Au premier feuillet, on lit 
le récit de l’'emprisonnement d’Aboû Nowäs par le prince 
Al-Amin, fils du calife Hâroûn al-Raschid, dont les vers 
avaient été mal appréciés par le poète. 

Papier. 8 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 


14 centimélres, 19 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — (Supplé- 
ment 2282.) 





3457. 
1٠ الندى فى للق العمدى‎ 525)! « Fleurs qui viennent 


"étre cueillies, traité sur le caractére de Mahomet », Poé- 
sies à la louange du Prophéte. Premier vers : 


لخم لله به البدايه تنا رى مال نهاي»ه 
سواكب الاحسان فها على كواسب الانسان (Fol. 15 v^.)‏ *2 


Vie de Mahomet en vers. Commencement :‏ 
جدا! لمن کرم خلق الادى 
بصورة الصنع البديع الاكرم 


Papier. 75 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimétres. 21 lignes par page. Ms. du xvin* siécle. — (Supplé- 
ment 1562.) 
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3458. 


Safina contenant des pièces de vers du genre Je 
Lars, etc. 
Papier. 44 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 8 centi- 


mètres. Environ 20 lignes par page. Ms. du xvnr° siècle. — (Supplé- 
ment 2276.) 





3459. 


Safina contenant des qasidas et des petites pièces de 
vers. 
Papier. 12 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 11 centi- 


mètres. 25 à 29 lignes par page. Ms. du xvm® siècle. —- ( Supplément 
2278.) 





3460. 


Recueil de morceaux de poésie chantés par les der- 
viches. Ces pièces, en général très courtes, sont disposées 
en Stations (Kxy5), dont chacune est désignée par un nom 
technique. À la fin (fol. 101 v^) se trouve un traité de 
musique. Commencement : لله الكريم المعبود‎ 2. 

Papier. 110 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xviu* siecle. — (Supplé- 
ment 1544.) 





3461. 


Safina renfermant des qasidas, qui sont des prières 
adressées à Dieu, des qasidas en l'honneur de Mahomet, 
et d'autres à la louange de la beauté. On y trouve aussi 
des doûbaït, des mawäliyät, des anecdotes, etc. 

Le verso de chaque feuillet est écrit en sens inverse 
du recto. 

Papier. 100 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xnx° siècle. — (Supplé- 
ment 1563.) 





3462. 


Recueil de pièces de vers du genre Jis, ,ؤجل ,جل‎ 
,دور‎ ё, etc. 


Papier. 29 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 25 lignes par page. Ms. du xx° siècle. — (Supplément 
2293.) 


FONDS ARABE. 


XXVII. 


FICTION. 


1. FABLES, APOLOGUES ET RECITS DIVERS. 


3463. 
1° Les Fables d'Ésope. 


2? (Fol. 31.) Anecdotes curieuses relatives à l'Inde. 
Ms. daté de l'an 1205 de l'hégire (1791 de J. C.). 


Papier. 36 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. 15 à 18 lignes par page. — (Supplément 1647.) 





3464. 


Recueil de cent quarante fables, sans préface ni intro- 
duction. Il est dit dans Texplicit que ce ms., renfermant 
les fables d'Ésope, est de la main d'un interprète 


t 


(AF ie) et prêtre, nommé ‘Îs Petro, de Jérusalem. 


Papier. 89 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xix* siécle. — (Supplément 1644.) 





3469. 

Kalila et Dimna. 

Cet exemplaire, dont le texte est pourvu de voyelles et 
qui renferme des figures coloriées, a servi de base à l'édi- 
tion publiée par S. de Sacy, en 1816. (Voyez Calila et 
Dimna, préface, p. 57.) 

Papier. 146 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xim" siècle. — (Ancien 
fonds 1483 A.) 





3466. 
Même ouvrage. (Voyez Calila et Dimna, préface, p. 58.) 
Les figures, dont la place est marquée dans le texte, 
n'ont pas été exécutées. 
Papier. 344 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 1489, Colbert 3024.) 
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3467. 


Même ouvrage, avec des figures coloriées. 
Le commencement manque. 


Papier. 119 feuillets. Hauteur, 3o centimètres; largeur, 23 centi- 


mètres. 15 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplément 1802.) 





3468. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1005 de l'hégire (1597 de J. C.). 


Papier. 141 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1794.) 





3469. 
Même ouvrage. 


Cet exemplaire porte quelques notes dela main de 
Gilbert Gaulmin. (Voyez Calila et Dimna, préface, p. 58 
et 59.) 

Papier. 353 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. Au commencement 17 lignes, puis 15 lignes par 
page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien fonds 1502.) 





3470. 


Mème ouvrage, avec figures. 
Le commencement et la fin manquent. 


Papier. 122 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Supplément 1803.) 





3471. 


Même ouvrage. (Voyez, sur cet exemplaire, Calila et 
Dimna, préface, p. 59.) 
Ms. daté de l'an 1053 de l'hégire (1643-1644 de J. C.). 


Papier. 189 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 cenlimètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1501.) 





= 8472. 
Même ouvrage. 
Il y a, dans cet exemplaire, une vignette représentant 
la facade d'une maison et plusieurs figures coloriées. 


16. 
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Ms. daté de l'an 1080 de l'hégire (1669 de J. C.). 


Papier. 165 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1492, Colbert 5968.) 





3473. 
Méme ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1110 de l'hégire (1700 de 1. C.). 


Papier. 104 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 21 lignes par page. - (Supplément 1798.) 





3474. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1156 de l'hégire (1744 de J. C.). 


Papier. 138 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimétres et demi, 17 lignes par page. — (Supplément 1800.) 





3475. 
Même ouvrage, avec de nombreuses figures. 
Ms. daté de l'an 1175 de l'hégire (1762 de J. C.). 


Papier. 199 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 1801.) 





3476. 
1° Même ouvrage. 
Copie datée de l'an 1168 de l'hégire (1755 de J. C.). 


a* (Fol. 255.) «Lea حلية الكرماء وبقجة‎ «Parure 
des hommes généreux et ornement des convives», recueil 
d'anecdotes, divisé en cinq chapitres el précédé d'une 
introduction. Le premier chapitre traite de la générosité; 
le second, de la bienfaisance; le troisième, des anciens 
rois; le quatrième, des hommes et des femmes, et le 
cinquième renferme des conseils. Commencement : ed 
الوهاب‎ , 55 AN. 

Copie datée de l'an 1169 de l'hégire (1756 de J. CH 


Papier. 340 feuillets. Hauteur, 22 centimétres, largeur, 15 centi- 
mètres et demi. — (Supplément 1797.) 





3477. 
Kalila et Dimna. 


La fin du ms. manque. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Papier. 144 feuillets. Hauteur, ао centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvin* siécle. — (Supplé- 
ment 1793.) 





3478. 


Même ouvrage. 

Les figures, dont la place est marquée dans le texte, 
n'ont pas été exécutées. 

Papier. 211 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 15 lignes par page. Ms. do vu siècle. — (Supplé- 
ment 1795.) 





3479. 
Méme ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1184 de l'hégire (1770 de J. C.). 


Papier. 156 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
métres el demi, 18 à 20 lignes par page. — (Supplément 1799.) 





3180. 
Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1200 de l'hégire (1786 de J. C.). 


Papier. 183 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres el demi. 17 lignes par page. — (Supplément 1796.) 





3481. 


AJ «Les Séances», recueil de traditions, d'anec- 
dotes et de maximes, rédigé par Aboü Bakr Ahmad ibn 
Marwán al-Dinawari al-Mâliki, mort en 310 de l'hé- 
gire. Ces pièces sont en général très courtes, et chacune 
d'elles est accompagnée d'un isnâd. L'ouvrage se compose 
de quarante-sept sections, dont le présent ms. renferme 
les quinze dernières. À la fin de chaque section se trou- 
vent quelques idjâza. 

Ms. daté de l'an 596 de l'hégire (1200 de J. C.). 


Papier. 279 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 
métres. 15 lignes par page. — (Supplément 1622.) 





3482. 


1? نشوان العاضرة واخبار المذاكرة‎ «Excitant de la con- 
versation et histoires pour la causerie», historiettes re- 
cueillies par le cadi Aboà *Ali ibn abi'l-Qásim *Ali al-Ta- 


FONDS ARABE. 


noükhi, mort en 384 de l'hégire (99^ de J. C.). (Voyez 
le Dictionnaire biographique d'Ibn Khallikân, t. II, 
p- 564 de la traduction anglaise.) 

Copie datée de l'an 730 de l'hégire (1330 de J. C.). 

2? (Fol. 193.) Abrégé d'un ouvrage intitulé (sic) ts 

d ونزهة‎ uve «Le Collier précieux et l'agrément 
du convive». Maximes attribuées à *Ali, fils d'Aboü Tâlib, 
et classées sous trois titres : 1° aide (الاستعانة)‎ pour 
mener une bonne conduite; 2? aide pour bien exprimer 
ses idées, et 3° aide pour bien gouverner. 

Copie du xvi’ siècle. 

Papier. 223 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


19 centimètres et demi. 17 lignes par page dans l'article 1°, 13 lignes 
dans l’article 2°. — (Ancien fonds 1570, Colbert 2487.) 





3483. 


gyi. Recueil d'historiettes relatives ù des‏ بعد الشذة 
personnages historiques qui furent délivrés d'une façon‏ 
inespérée des malheurs qui les accablaient, par Aboü‏ 
‘Ali al-Hasan ibn abi 'l-Qásim al-Tanoükhi. Quatorze‏ 
chapitres, Commencement : Xz: J> SNS AM Kat‏ 
. الشدة فرجا 

Ms. daté de l'an 1126 de l'hégire (1715 de J. C.). 


Papier. 306 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1786.) 





3484. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 121^ de l'hégire (1799 de J. C.). 


Papier. 242 feuillets. Hauteur, 29 centimétres; largeur, 21 centi- 
métres. 31 lignes par page. — (Supplément 1787.) 





3485. 


Abrégé du méme ouvrage, intitulé sl ste, per AU 
ibn abi Tálib ibn *Ali ibn *Ali ibn *Ali ibn *Ali ibn Sa'id 
Ibn al-Khaschscháb al-Halabi. 

Ms. daté de l'an 830 de l'hégire (1526-1427 de J. C.). 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 17 à 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1606.) 





3486 
هذا تقييد من كتاب الغرج بعد الشدة ЗУ‏ = 1° 


005 


sl «œ Ceci est un extrait de l'ouvrage d'Àboü *Ali al- 
Tanoükhi, intitulé Al-Faradj ba*d al-Schidda ». 


2* (Fol. 92.) Le chapitre intitulé xX hs slaa iJi du 
Sirádj al-Moloúk d'Al-Tortoüschi. 

3° (Fol. 98 v°.) Autre чи de l'ouvrage d'Aboü *Ali 
al-Tanoükhi. 


h* (Fol. 139.) Extraits, traditions et pièces de vers. 


5^ (Fol. 143.) cx ا مغترب ببلاد‎ Äis « Cadeau pour 
celui qui voyage dans les pays du Maghreb». Panégy- 
rique d'Aboà Marwàn, saint musulman, par Ahmad ibn 


Ibráhim al-Azdi dU Ji. Commencement : AN A ant 


.الذى بث الرجة بين المسجیں 


Papier. 199 feuillets. Hauteur, 20 centimètres ; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 à 2h lignes par page. Écritures diverses du xv* siécle. — 
(Ancien fonds 949. ) 





3487. 


y. Recueil‏ الصالح الكاف والانيس الناص الشاى 
d'historiettes instructives, divisées en Séances ( palz),‏ 
par Al-Moáfà ibn Zakariya al-Djariri, traditioniste dis-‏ 
tingué, mort en 390 de l'hégire (1000 de J. C.). (Voyez‏ 
le Dictionnaire biographique d'Ibn Khallikàn, tome III,‏ 
p. 37^ de la traduction anglaise.)‏ 

Le présent ms. renferme les cinq premières Séances; 
mais le commencement de la première et la fin de la 
cinquième manquent. Puis vient la troisième section de 
l'ouvrage (fol. 27), qui commence par la douzième Séance 
et qui finit par la dix-septième. Au fol. 67 commence la 
vingt-quatrième Séance et le volume finit avec la vingt- 
neuvième. Le texte est souvent dépourvu de points dia- 
critiques. 

Papier. 101 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 2 1 lignes par page. Ms. du xiii siécle. — (Supplément 1 780.) 





3488. 


Méme ouvrage. Ce ms. renferme les Séances 63 à 97. 
La fin de la Séance 97 manque et il y a une lacune con- 
sidérable entre les Séances 72 et 7b, et une autre entre 
les Séances 83 et 86. C’est le troisième volume d’un exem- 
plaire qui avait été écrit pour le sultan mamelouk AL 
Malik al-Aschraf Scha'bán, qui mourut en 1377 de 1. С. 
À ce volume sont joints trois cahiers (ou dix-sept feuillets) 
d'une autre main et d'un autre format. Ce fragment ren- 
ferme la fin de la Séance 97, la 98* et les dix premières 
pages de la Séance 99. 


Papier. 262 feuillets. Hauleur, 25 centimètres et demi; largeur, 
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18 centimètres et demi. 17 lignes par page. Les cahiers joints au vo- 
lume sont du xv° ou du xv° siècle. —- (Supplément 1781 bis.) 





3489. 


Même ouvrage. Ce ms. renferme la fin de l'ouvrage, 
à partir de la 51° Séance. 
Papier. 380 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplé- 
ment 1781.) 





3490. 


y نثر الدرر ونغايس‎ « Perles éparpillées et joyaux 
de prix», par *Abd Allah ibn Nasr ibn *Abd al-*Aziz al. 
Zaidi. C'est un abrégé du grand recueil d'anecdotes, de 
paroles de personnages marquants, de renseignements lit- 
téraires, etc. , en sept volumes, intitulé également 5 
i, du kátib Abou 1-Honaïn (selon Hadji Khalfa, 
Aboü Said) Mansoür al-Obaiy, mort en 42: de l'hégire 
(1030 de J. C.). D'après la préface, cet abrégé, divisé 
en sept sections, dont chacune renferme plusieurs cha- 
pitres, a eté composé pour un émir nommé Djamäl al- 
Din *Izz al-Daula Dhiyá al-Moulk Fakhr al-Irâq Abou 
l-Hasan al-Mahdi ibn *Ali. Commencement : لامي لله‎ 
.مبدع البرية وخالقها‎ 


Ms. daté de l'an 877 de l'hégire (1472 de J. C.). 


Papier. 106 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 1654.) 





3491. 


jus e Choix d'anecdotes curieuses».‏ من نوادر الاخبار 
Recueil composé par un auteur inconnu et divisé en dix‏ 
وفى صجابة الابناء وحسن أجوية الاذكياء 1° : chapitres‏ 
وف أصطناع à; — 3? C» xl‏ فعايل الاجواد من السلف ٠و‏ 
à‏ التخلص من الملوك بالبلاغة وحسن ho DA à; — b°‏ 
:غ لمحب واسبابه ge‏ رف الوفود على لخلفاء 65 ;الاعتذار 
فى التهايب والطين ٠و‏ - زغ سرعة الجوية الاذكياء *8 — 
st &. Un littérateur‏ ساقتها المصنغين o°‏ - ووالهدايا 
nommé Mohammad ibn Ahmad al-Moqri al-Anbâri, ayant‏ 
rencontré cet ouvrage, l’a complété par un onzième cha-‏ 
pitre, sur les saints personnages de l'islamisme, inti-‏ 
oed а] 5) 4.‏ من السلف الماضين tulé‏ 

Papier. 162 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 11 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Supplé- 
ment 1651.) 


| 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 


3492. 
Méme ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1043 de l'hégire (1633-1634 de 
J. C.). 


Papier. 99 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 16592.) 





3493. 
المغاكهة والعاضرة‎ (r5 والباصرة‎ vull Aë, C'est unë, 


autre rédaction de l'ouvrage contenu dans les deux nu- 
méros précédents. La préface commence par ces mots : 


. جمد لله صانع المصنوعات بلا مقال 


Papier. 284 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xviii" siécle. — (Supplément 1673.) 





3494. 


1° الاراب غ لطايف العتاب‎ Jo «Satisfaction obtenue 

dans l'acquisition des réparties spirituelles». C'est encore 
une rédaction différente, avecla méme division et à peu 
prés les mémes rubriques, de l'ouvrage contenu dans les 
numéros précédents. Mohammad ibn Ahmad al-Moqri dé- 
clare avoir recueilli lui-méme ces historiettes amusantes 
et édifiantes. Commencement de la préface : لله‎ Nn B 


. الذى ليس له اول يبديه ولا آخر يغنيه 


9و٠‎ )1"01. 107.( الالباب‎ & 4 «Présent offert aux cœurs 
intelligents», description du monde et de ses merveilles, 
par un anonyme qui se trouvait à Mossoul, en 557 de 
l'hégire (1162 de J. C.). L'ouvrage se compose d'une 
courte introduction et de quatre chapitres, dont le pre- 
mier traite du monde et de ses babitants; le second, 
des merveilles des divers pays; le troisième, des mers 
et des animaux extraordinaires qui l'habitent; le qua- 
trième, des souterrains et des tombeaux. Commencement : 


. لدمد لله الذى ابدع العالم على توحيدة 
ges r Anecdotes et récits intéres-‏ السخا والغتوة والايشار 
sants qui montrent combien sont laides la parcimonie et‏ 
l'avarice, et combien sont louables la libéralité, la géné-‏ 
rosité et la bienfaisance». Recueil d'histoires amusantes,‏ 
par *Alâ al-Din al-Qâdiri, de Damas.‏ 

Ms. daté de l'an 1013 de l'hégire (1604-1605 de 
J. C.). 


Papier. 193 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 15 à 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1603.) 
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3495. 
٠ الصادح والباغم ولجاز م والعازم‎ «D'Être qui crie et 


rite qui GE l'Avisé et le Résolu». Recueil de 
fables versifiées, par Aboà Ya*là Mohammad ibn al-Hab- 
báriya. L'ouvrage est dédié à Sadaqa ibn Mansoür al- 
Asadi, seigneur d’Al-Hilla et chef des Arabes nomades 
de la Mésopotamie. Commencement : 


Pour la vie du poète, voyez le Dictionnaire biographi- 
que d'Ibn Khallikän, t. III, p. 150 et suiv. de la traduc- 
tion, et pour la liste des chapitres, le Catalogue de la 
Bibliothéque bodléienne, t. II, p. 325 et suiv. Ibn al- 
Habbáriya mourut en 5o4 de l'hégire (1110-1111 de 
J. C.). 

Ms. daté de l'an 1028 de l'hégire (1619 de J. C.). 


Papier. 90 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; 
12 centimétres, 13 lignes par page. — (Supplément 1596.) 


largeur, 





3496. 


Même ouvrage. 


Papier. 85 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 1597.) 





3497. 
1° Même ouvrage. 
و٠ الشافى‎ play مناقب‎ « Mérites de l'imám Al-Schá- 
fii», par Fakhr al-Din al-Rázi. Ce sont des fragments 
du septième et du neuvième chapitre de l'ouvrage. ll 
s’agit des vers rapportés par Al-Schaf‘i ou composés par 
lui, ainsi que de ses bons mots. 
Papier. 54 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres el demi. 17 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien 
fonds 1426.) 





3498. 
1? والباغم‎ >а) d'Ibn al-Habbäriya. 
2* (Fol. 64 v^.) G وقدوة‎ LA Res. Conseils en 
vers, adressés par Madjd al-Din ibn Makänis à son fils. 
:Ms. daté de l'an 1129 de l'hégire (1717 de J. C.). 


Papier. 67 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 26 à 27 lignes par page. — (Supplément 1598.) 


3499. 


"La verte prairie pour les hommes de‏ & الابرار 
bien», par Ábou 'l-Qásim Mahmoüd al-Zamakhschari.‏ 
Recueil méthodique d'anecdotes sur divers sujets, dis-‏ 
posés, dans le présent exemplaire, en cent chapitres,‏ 
dont la liste se trouve en tête du volume; on y remarque‏ 
particulièrement les chapitres sur la météorologie, la‏ 
géographie, la justice, la guerre sainte, la science, les‏ 
vêtements, les chevaux, les bêtes sauvages, les reptiles,‏ 
etc. L'auteur expose dans la préface le but qu'il s'était‏ 


proposé en formant ce recueil, mais il n'en indique pas 


le titre. Le copiste n'a mentionné que la moitié du titre, 

qui, d'après Hadji Khalfa, est .ربيع الابرار ونصوص الاخيار‎ 

L'ouvrage commence par ces mols : لحمد لله الذى‎ 
Forbais notes marginales. 


Ms. daté de l'an 936 de l'hégire (1530 de J. C.). 


Papier. 396 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur. 
18 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 481.) 





3500. 


Même ouvrage, divisé en quatre-vingt-dix-huit cha- 
pitres. 
Ms. daté de l'an 960 de l'hégire (1553 de J. C.). 


Papier. 274 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 31 lignes par page. — (Ancien fonds 250.) 





.3901 
Les jardins des‏ + روض الاخيار SUS‏ من ربيع الابرار 


hommes vertueux, choix de passages fait dans le Rabî 
al-Abrár» par Mohammad ibn Qàsim ibn Ya'qoüb, mort 
en 940 de l'hégire (1553 de J. C.). Cet abrégé du Rabi 
al-Abrár d'Al-Zamakhschari, est une anthologie morale 
et littéraire, distribuée en cinquante Jardins ou chapitres, 
et contient aussi des passages empruntés à d'autres au- 
teurs. Les marges du manuscrit sont couvertes de no- 
tices biographiques et philologiques. 

Papier. 524 pages. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 421.) 





3502. 


1* Méme ouvrage. 
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2* (Fol. 136 v^.) Quelques traditions. 

3° (Fol. 137.) Opinion de Hosâm al-Din *Abd al-^Aziz 
al-Bokhári sur certains cas qui se présentent lors du 
nouveau mariage d'une femme répudiée trois fois. 

h* (Fol. 137 v*.) Traité attribué à Djaläl al-Din al- 
Soyoüti et intitulé : الكشف عن تجاوزة هذ: الامة الالف‎ 
« Démonstration de la sentence qui affirme que la nation 
musulmane doit durer plus de mille ans. 


5* (Fol. 138 v°.) Diverses traditions, entre autres 
celles qui sont relatives à la durée de la race humaine 


à partir de l'époque oü le soleil se lèvera du côté de. 


l'occident, phénomène qui doit précéder le jour du ju- 
gement dernier. Cette durée, selon Mahomet, sera de 
cent vingt ans. 


6* (Fol. 139.) Note sur les degrés de parenté réelle 
ou contractuelle, dans lesquels le mariage est prohibé, 
et note sur les poids et mesures. | 

Papier. 139 feuillets. Hauteur, 31 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplé- 
ment 534.) 





3503. 
عدوان الاتباع‎ $ slabi UA. «Consolation du. prince 


qui a encouru l'inimitié de ses sujets». Recueil d'apo- 
logues et de récits rédigé par Mohammad ibn abi Mo- 
hammad ibn Mohammad ibn Zafar, auteur sicilien, mort 
en 565 de l'hégire (1169-1170 de J. C.). (Voyez le 
Dictionnaire biographique d'Ibn Khallikân, t. IIF, p. 104 
de la traduction anglaise, et l'introduction de la traduc- 
tion italienne de cet ouvrage par M. Amari.) 

Ms. daté de l'an 588 de l'hégire (1192 de J. C.). Les 
dix premiers feuillets sont plus modernes. 


Papier. 112 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 16 lignes par page. — (Supplément 536.) 





3504. 

1* Même ouvrage. 

2* (Fol. 35 v*.) 543» 553] «De l'agrément et des 
Lumiéres». Anthologie, en grande partie poétique, dis- 
tribuée en dix-neuf chapitres. Commencement : AN Sd) 
عت من الكنب فرائت‎ Las نظرت‎ à! ايدك الله‎ Ae وحدة‎ 
شرز (ى) منها ابوابا (خ6) لم تى خل فى جهلتها‎ 93. La plu- 
part des morceaux contenus dans cet ouvrage sont em- 
pruntés aux poètes des quatre premiers siècles de l'hégire. 
La fin de la copie, à partir du chapitre xv, manque. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


3° (Fol. 84 у.) Quatre pièces de vers d'un auteur 
dont le nom a été biffé. Le premier vers de la première 
pièce, qui se compose de treize vers, se termine par 
les mots : ازل‎ «hs JS. La seconde pièce se compose 


de trente-six vers dont le premier se termine par les mots: 
«ез АД) Ам Gym. La troisième pièce se compose 
de trente-cinq vers, dont voici le premier : 
واتجمع فى لوح حغيظ وتكتب‎ 
2 


La quatrième pièce se compose de douze vers, dont 
le premier se termine par les mots : الزايل‎ ома) «ӘХ. 


Papier. 86 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. Ms. du xiv° siècle. — {Ancien fonds 953.) 





3905. 


Le gli سلوان‎ de Mohammad ibn Zafar. 
Ms. daté de l'an 867 de l'hégire (1463 de J. C.). 


Papier. 162 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 952.) 





3506. 
Même ouvrage. I 


Papier. 65 feuillels. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvs* siècle. — ( Ancien fonds 374.) 





3907. 


Même ouvrage. 


Papier. 92 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 


fonds 950, Colbert 4585.) 





3508. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 998 de l'hégire (1590 de J. C.). 


Papier. [54 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 537.) 





3909. 


Même ouvrage. 


FONDS ARABE. 


Ms. daté de l'an 1014 de l'hégire (1605 de J. C.). 


Papier. 109 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 535.) 





3910. 


Même ouvrage. 


Papier. 59 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Ancien 
fonds 948.) 





3511. 


Même ouvrage. Cet exemplaire renferme des figures, 
en partie coloriées. 
Papier. 72 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvii* siécle. — 
(Supplément 539.) 





3512. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1185 de l'hégire (1771 de J. C.). 


Papier. 156 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 183 lignes par page. — (Supplément 538.) 





3513. 


1* Méme ouvrage. 


2? (Fol. 114 v*.) Sur les Compagnons du Prophète 
qui sont morts à l’âge de 120 ans, par Al-Soyoüti. 

3° (Fol. 117 v*.) Traité sur le Nil, extrait du ($4 
غ اتب الاقطار‎ Yi de Mohammed ibn Ahmad ibn 
Аүўз. 

h* (Fol. 165 v^.) Extrait du traité de médecine in- 
titulé Rd, Eli & Se 055. 

Ms. daté (fol. 161) de l'an 1119 de l'hégire (1707 de 
у. C.). 


Papier. 172 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 16 lignes par page. — (Supplément 1950.) 





3914. 


Ri iou. Recueil de bons mots, de réparties 
spirituelles, d'improvisations, etc., divisé en cinq cha- 


Man. ontenraux. — IL. 
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pitres. L'auteur, “Alî ibn Zafar le Sicilien, dit avoir ter- 
miné son travail d'après tes conseils du célèbre Qâdhi 
al-Fádhil al-Baisáni, et l'avoir présenté, l'an 603 de 
l'hégire (1206-1207 de J. C.), au sultan Al-Malik al- 
Aschraf (souverain de la haute Mésopotamie). Il ex- 
prime aussi le désir de voir son ouvrage déposé dans la 
bibliothèque du sultan Al-Malik al-Kámil. Commence- 
ed اللهم أسبل علينا سترك لثميل واسبغ لدينا عطاك‎ 
Ms. daté de l'an 1181 del'hégire (1768 de J. C.). 


Papier. 185 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres, 19 lignes par page. — (Supplément 1413.) 





3915. 
الملوك فى كيغية السلوك‎ p. Recueil d'anecdotes cu- 


rieuses et instructives à l'usage des princes. L'auteur, 
Aboû Mozaffar Yoûsof Sibt ibn al-Djauzi, a tiré les 
matériaux de son ouvrage intitulé : & gba; Zäre 
تل كرة السلطان‎ . Commencement : yas GN AR Nat 
دون أسرار الاقدار حجابا مسنورا‎ . Ce traité est divisé en 
cinq chapitres : ;ف التاسى س زف التغويض‎ 
— 531 4; — o9 à. 

2* (Fol. 41 v.) Extraits du (load Aas d'Al-Damiri. 

Papier. 72 feuillets. Hauteur, 21 centimètres el demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvn" siècle, — 
(Supplément 1881.) 


A الصبر‎ å; 





3516. 


Le Goulistán de Sa'di, traduit en arabe par un au- 
teur européen en 1048 de l'hégire. En tête de chaque 
paragraphe de la traduction, on lit le commencement 
du paragraphe correspondant du texte persan. 


Papier. 245 feuillets. Hauleur, 22 centimétres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. — (Ancien fonds 1493.) 





3917. 


Commentaire sur le Goulstän de Sa‘di par Ya‘qoûb 
ibn Saïyid ‘Ali. Commencement : LY! Lo Ae aN Nat 
eu (r. En tête du ms. se trouve une notice sur le 
commentateur, par l’auteur du Gex 2144. 

Ms. daté de l'an 934 de l'hégire (1528 de J. C.). 


Papier. 183 feuillets, Hauteur, 16 centimétres; largeur, 11 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 981.) 
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3518. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 967 de l'hégire (1560 de J. C.). 


Papier. 115 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 17 lignes par page. = (Supplément 1788.) 





3519. 


Même ouvrage. 


Papier. 159 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — 
{Supplément 1789.) 





3520. 


Commentaire sur le Goulistân de Sa*di, composé par 
Soroüri, sous le régne du sultan Moustafà, fils de So- 
laimán. Commencement : (y-^ (gitas لله الذى‎ oce di 
З البيان‎ „фе. 

Papier. 230 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1789 bis.) 





3521. 


1° 55У), كشف الاسرار عن حكم الطيور‎ . 69 
morales, par ‘Izz al-Din ‘Abd al-Salâm al-Maqdasi. Cet 
ouvrage a été publié et traduit par M. Garcin de Tassy. 
(Les Oiseaux et les fleurs. Paris, 1821). 

2? (Fol. 27.) Maqámát de Djalál al- Din al-Soyoüti : 

а. syl. Dialogue des fleurs. 

b. (Fol. 36 v*.) المسكية‎ . Sur les vertus du muse, 
de l'ambre gris, de la civette, etc. 

c. (Fol. 42.) Ram lit. Sur les diverses espèces de 
fruits. 

d. (Fol. 49.) eff. Sur sept espèces de légumes 

e. (Fol. 53.( الفستقية‎ . Sur sept espèces de dra- 
gées. 

f. (Fol. 56.) Xi. Sur sept espèces de pierres 
précieuses. 

3 (Fol. 61.) #5 àllu,. Épitre du cadi Dhiy al- 
Din ibn al-Athir. C'est un dialogue des fleurs. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


4° (Fol. 64 v^.) Extraits et anecdotes. 
Ms. daté (fol. 61) de l'an 1118 de l'hégire (1707 de 
J. C.). 


Papier, 69 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1784.) 





3522. 
1° [e الاسرار‎ iiS d'Al-Maqdasi. 


2° (Fol. 30 v°.) Chapitres sur le Mi ‘rädj et le Tauhid. 
La fin se compose de morceaux de poésie. 


3° (Fol. 78.) Histoire de deux amants, Bischr et 
Hind. 


Papier. 84 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Écritures diverses du xvm siècle. — (Supplément 1783.) 





.3523 
041-1851 كشف الاسرار Le‏ 


Papier. go feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 9 lignes par page. Ms. du xix* siécle. — (Supplé- 
ment 1782.) 





3524. 


Aal Quy. traduit du persan en arabe par le grand 
cadi Schiháb al-Din. L'auteur de cet ouvrage, Merzebán, 
fils de Schirouin, était un des descendants de Kaikaous, 
frère d'Anoüschirwân le juste. L'original persan (ms. 
de la Bibliothéque nationale, ancien fonds 384) se 
compose de neuf sections. La traduction n'en renferme 
que huit, à savoir : 1° Sur l'origine et le titre de l'ou- 
vrage; 2° Histoire du savant et du démon; 3° Les aven- 
tures des deux renards; 4° Histoire du chien appelé Al- 
Zeki et de la chèvre; 5° Histoire de l'hyène et du roi 
des éléphants; 6° Histoire du chameau et du lion; 7° His- 
toire de l'aigle et des deux perdrix; 8° Devoirs récipro- 
ques des amis. On voit que l'ouvrage ressemble singu- 
lièrement par son contenu au Fákihat al-Kholafá, qui 
jusqu'au Xx Lei, a aussi la même préface. Il est pro- 
bable, par conséquent, que le traducteur est Schihâb 
al-Din Ibn *Arabschâh. 

Papier. 145 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 


11 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvur° siècle. — 
(Supplément 1602.) 


FONDS ARABE. 


.3525 
Livre du soli-‏ « كناب الوحيد $ سلوك أهل التنوحيد 


taire, traitant de la marche du monothéiste dans la voie 
de la dévotion» par *Abd al-Ghaffâr ibn *Abd al-Hamid 
ibn Noüh al-Qoüsi. Cet ouvrage, commencé à Alexan- 
drie en 708 de l'hégire (1308-1309 de J. C.), est un 
recueil de légendes, d'anecdotes et d'histoires édifiantes. 


Papier. 293 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xiv* siécle. — ( Ancien fonds 740.) 





3526. 


Халі) «ДУ! kD YS « Délices des cœurs,‏ لغنون الاداب 
renfermant des anecdotes appartenant aux diverses‏ 
branches de la littérature». Recueil d'anecdotes histori-‏ 
ques, biographiques et littéraires, divisé en quatre-vingt‏ 
chapitres par ‘Aziz al-Din ibn al-Kamili (ASSI). Un‏ 
prince nommé Abou "l-Fidà Ismá'il (trés probablement‏ 
l'historien et géographe), qui trouva l'ouvrage intéressant‏ 
mais assez confus, en fit remettre les matériaux dans‏ 
l'ordre oü ils se trouvent à présent. Commencement :‏ 

Papier. 289 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 20 centi- 


mètres et demi. 35 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplé- 
ment 1804.) 





.3527 
Repos des esprits et‏ « تروج الارواح ومغتاح السرور والافراح 


clef des plaisirs et des joies». Recueil d'anecdotes amu- 
santes et instructives, par Abou 1-‘Abbäs Ahmad ibn 
Mohammad Ibn ‘Alawiya al-Schadjari, surnommé ©i,= 
NJ « Valise de l'Empire». Onze chapitres. Le présent 
ms. renferme le premier chapitre (qui remplit plus de 
cent feuillets), et la première moitié du second chapitre, 
qui renferme les anecdotes et bons mots d’Abou ‘1-‘Aïnä, 
d'Al-Djammáz (Mohammad ibn *Amr), d'Àboà Nowás 
et de Basschár ibn Bord. Voici ce que dit Tauteur lui- 
même au sujet du surnom qu'on lui avait donné : 


شاع ذکری وسرح امری حتی عرض عل بارض العراق حيس 
أخترتها من بين ساير الافاق اسها والقاب يتغاخر بها الاعقاب 
فقالوا جاد الانس وقالوا ركن الغطنة فاخترت جراب 
لى باللباقة الثقلان 


611 
كل كلام لا يستغاتم Commencement : »# 55 AN Oves?‏ 


Pe .فا جمد لله على‎ 
Papier. 134 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xiv* siècle. - (Ancien 


fonds 1571.) 





3528. 


SY) (337 Nm‏ $ مساتحسن الاحوبة والمغحكات ول 
АХЛ, А ране оа‏ ? والنوادر 
des reparties spirituelles, des anecdotes joyeuses, des‏ 
apophthegmes, des proverbes, des historiettes et des‏ 
jeux d'esprit», par Aboü Bakr ibn abi Yahyâ ibn *Asim‏ 
al-Qaïsi, vizir d'Abou "l-Haddjádj Yoüsof II, fils d'Al-‏ 
Ghani Billâh Mohammad et petit-fils d'Abou '1-Haddjádj‏ 
Yoüsof I. Abou 'l-Haddjádj II, souverain de Grenade,‏ 
mourut en 799 de l'hégire (1396-1397 de J. C.). L'ou-‏ 
vrage est divisé en six sections ou parterres.‏ 
Papier. 119 feuillets. Hauteur, a8 centimètres; largeur, 19 centi-‏ 


mètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 897, Colbert 3101.) 





3529. 


«Fruits des feuilles (ou de mes lec-‏ رات الاوراق 
tures»). Recueil d'anecdotes littéraires et d'historiettes,‏ 
avec quelques pièces de vers, par Taqi al-Din Aboü‏ 
Bakral-Hamawi , surnommé Ibn Hiddja. Commencement:‏ 
Ms. daté de l'an 878 de l'hégire (1473 de J. C.).‏ 


Papier. 257 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
métres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1596.) 





3530. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 994 de l'hégire (1586 de J. CH 


Papier. 179 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi, 23 lignes par page. — (Ancien fonds 1601.) 





3531. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1018 de l'hégire (1609 de J. C.). 


Papier. 158 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1595.) 
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3532. 
Même ouvrage. 
Papier. 135 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 29 lignes bar page, Ma, do zu siècle. — (Supplé- 
ment 1649.) 





3533. 
Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1140 de l'hégire (1727 de J. C.). 


Papier. 124 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 25 à 27 lignes par page. - (Supplément 
1648.) 





3534. 


Même ouvrage. 


Papier. 196 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — (Supplé- 
ment 1650.) 





3535. 


Recueil de contes et d'a-‏ . فاكهة Saile LU‏ الظرفاء 
pologues par Ahmad ibn Mohammad Ibn *Arabscháh.‏ 
Papier. 208 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur,‏ 


9 centimètres et demi. Environ 23 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. 
- (Supplément 1601.) 





3536. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'au 970 de l'hégire (1562 de J. C.). 


Papier. 208 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres, 23 lignes par page. — (Supplément 1599.) 





3537. 


Même ouvrage. 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. 29 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — ( Ancien fonds 1510.) 





3538. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1041 de l'hégire (1631 de J. C.). 


Papier. 315 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1605.) 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 


3539. 


Même ouvrage. 


А la fin se trouve un conte qui commence ainsi : JUS 
بعض الادباء والسادة الحباء دعاق بعض الااحباب الى سماط‎ 
Ms. daté de l'an 1055 de l'hégire (1645 de J. C.). 


Papier. 157 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1604.) 





3540. 
Même ouvrage. | 


Papier. 238 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 20 lignes par page. Ms. du xvn” siècle. — (Ancien 
fonds 1511.) 





3041. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1174 de l'hégire (1761 de J. C.). 


Papier. 322 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 cenli- 
mètres. 16 à 19 lignes par page. — (Supplément 1603.) 





3542. 


Même ouvrage, sans la préface. 


Ms. daté de l'an 1220 de l'hégire (1805 de 1. C.). 


Papier. 220 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 1600.) 





3543. 


1? Extraits du même ouvrage. 


2° (Fol. 104.) كتاب لحمقاء والمغغلیس‎ » Anecdotes des 
fous et des hommes distraits» par Abou `'l-Qâsim “Abd 
al-Rahmân Ibn al-Djauzi. Commencement : a8 And 
وقبل من الشكر قليلا‎ У أعطى من الانعام‎ <J. 

3° (Fol. 146.) Histoire de la conquéte de l'Egypte 
par les Musulmans. C'est un extrait du Khifat d'Al-Mak- 
rizi. 

Papier. 165 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi (les derniers feuillets, à partir du fol. 129, n'ont en 


général que 11 centimètres sur 8). Ms. du xi1x* siècle. - (Supplément 
2334.) 


FONDS ARABE. 


3544. 


cl»! st, « Tranquillité des esprits‏ ى للشيش والراح 
au sujet du haschich et du vin». Recueil d'anecdotes,‏ 
avec quelques pièces de vers, divisé en deux parties et‏ 
composé au Caire, en 869 de l'hégire (1464-1465 de‏ 
J. C.)., par Taqi al-Din Aboû Bakr ibn ‘Abd Allah al-‏ 
لخمد لله الذى حرم : Badri, de Damas. Commencement‏ 
.على عبدة كل ما يسكر النفس ل 

Ms. daté de l'an 1207 de l'hégire (1792 de J. C.). 


Papier. 149 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres el demi. 25 lignes par page. — (Supplément 1038.) 





3545. 


KR œ L'amusement des cœurs ». Recueil d'anec-‏ القلوب 
dotes, d'histoires édifiantes et de maximes par Ahmad‏ 
ibn “Alî ibn Mohammad al-Qoraschi. L'ouvrage com-‏ 
mence par des paroles du Prophète, suivies d'anecdotes‏ 


touchant les Compagnons, *Ali et d'autres saints musul- ` 


mans. 

Ms. daté de l'an 873 de l'hégire (1469 de J. C.). 

À la fin on a ajouté une dissertation sur l'obligation de 
payer la dime et une autre sur les principes de la foi. 
Ces pièces sont datées, lune de l'an 957, et la seconde 
de l'an 959. 

Papier. 78 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 1675.) 





3546. 


Jas YÏ (4946 «Sources des renseignements», par sa 
ibn ‘Alt ibn Ahmad al-Andalosi. Recueil contenant des 
paroles des sages, des conseils, des anecdotes, etc. Com- 
mencement : 43)9«À لله الذى فطر السموات والارض‎ й. 

Ms. daté de l'an 1119 de l'hégire (1708 de J. C.). 


Papier. 199 feuillets. Hauteur, 20 centimétres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 1852.) 





3947. 


istiy K.J كتاب‎ par Ibn al-Djauzt (Voyez ci-des- 
sus, n? 3543, a"). 
Papier. 107 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Ancien fonds 1616.) 
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3548. 


Premier volume de l'ouvrage intitulé $ HA aliy 
لحيل‎ (85 «Manteaux. d'étoffe fine, traité des ruses et 
des artifices». Vingt chapitres. Le premier chapitre traite 
de l'utilité d'une grande intelligence; le second recom- 
mande l'emploi de ruses et d'artifices; le troisième mon- 
tre l'adresse employée par Dieu dans l'accomplissement 
de ses desseins; le quatrième traite des ruses des anges 
et des génies; le cinquième, des artifices des prophètes; 
le sixième, des stratagèmes employés par les califes et 
d’autres souverains; le septième, des ruses des vizirs 
et des fonctionnaires publics; le huitième, des ruses 
des cadis; le neuvième, des ruses des jurisconsultes, 
et le dixième, des ruses des dévôts. Les dix chapitres 
de la seconde partie devaient traiter des ruses des émirs 
et des chefs de troupe, des médecins, des poètes, des 
marchands, des mendiants, des voleurs et des brigands, 
des femmes et des enfants, et des voisins. Dans le dix- 
neuvième chapitre il était question des ruses. qui ont 
tourné contre leurs auteurs. Le vingtième renfermait 
des anecdotes diverses. Quelques-uns de ces récits his- 
toriques sont très intéressants. Dans la préface, l'auteur 
donne les titres d'un grand nombre d'ouvrages qu'il 
avait mis à contribution. Commencement : Ou Ë 
.لله العلى العظم البار الحم‎ 

Ms. daté de l'an 1061 de l'hégire (1651 de J. C.). 


Papier. 152 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1604.) 





3549. 
جالس‎ JS روح التجالس وائيس‎ «Esprit des réunions et 


compagnon de celui qui aime y assister», par Salâh al- 
Din ibn Mohammad ibn ‘Alî le Schaféite. Recueil d'his- 
toriettes, de récits tirés du Coran et de traditions plus 
ou moins fabuleuses attribuées à Mahomet. 

Ms. daté de l'an 1064 de l'hégire (1653-1654 de J. 
C.). 

Papier. 70 feuillets. Hauteur, 19 centimèlres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. - (Supplément 479.) 





3550. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1204 de l'hégire (1790 de J. С.). 


Papier. 144 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimétres. 15 lignes par page. — (Supplément A80.) 
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3551. 
جلوة العشاق وخلوة المشتاق‎ « Parure des amants et 


tête-à-téte avec la personne aimée». Recueil d'histoires 
et d'anecdotes rédigées en style très relevé, par Bahâ al- 
Din *Alí ibn *Isá ibn abi 'l-Fath al-Irbili. Commencement: 


GASY يا خليلى من دوابة قيس نف التصابى ورياضة‎ 
Papier. 122 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
18 cenlimélres. 19 lignes par page. — (Supplément 1657.) 





3592. 


ü üU) «La stupidité montrée dans‏ $ احكام قراقسوش 
les décisions de Qaráqoüsch ». Recueil d'anecdotes, dont‏ 
le héros était Qaráqoüsch, officier qui gouvernait TE-‏ 
gypte au nom de Saladin. Ibn Khallikán (t. II, p. 521‏ 
de la traduction anglaise) attribue cette compilation,‏ 
qu'il déclare être un recueil de mensonges, à As‘ad al~‏ 
Mammäti, cadi du Caire, mort en 606 de l'hégire (1209-‏ 
de J. C.). Dans la préface de notre exemplaire,‏ 1910 
l'auteur dit avoir composé ce petit traité en 899 de l'hé-‏ 
gire (1493-1494 de J. C.) et, d'après le titre qui se‏ 
trouve en téte, cet écrivain serait le célébre Djalàl al-‏ 
Din al-Soyoûti.‏ 

Papier. 10 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvnr siècle. — (Ancien fonds 1548.) 





3553. 
1° التجالس‎ куу ULI äi «Présent pour les réu- 


nions et délices du bon compagnon». Recueil d'anec- 
dotes en quinze chapitres, dont voici les sujets : l'intel- 
ligence, la science, les prophètes, le prophète Maho- 
met, les califes omaïyades, les califes abbasides, les 
cadis, les nobles qualités, pièces de vers, les parasites, 
les voleurs, les femmes d'esprit, les amants, les contes, 
anecdotes diverses. Commencement : 2^3! All AN All 

2? (Fol. 145 v^.) Histoire des Almohades et des Hat- 
sides, par Ibn al-Schammá'. Le récit va jusqu'à l'an 
882 de l'hégire (1577-1478 de J. C.) 

Le premier traité de ce volume, écrit à Monastir, en 
Tunisie, est daté de l'an 1235 de l'hégire (1820 de 1. 
C.); le second de l'an 1243 de l'hégire (1827 deJ. C.). 


Papier. 214 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 23 à 25 lignes par page. — (Supplément 1957.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


3554 a 3555. 


Recueil d'anecdotes et‏ . نزهة التجالس ومنتخب النفايس 
d'historiettes édifiantes, par le schaikh *Abd al-Rahmán‏ 
ibn *Abd al-Salám al-Safoüri. Commencement : AJ ed}‏ 
СЁ ХЫ (pe UJ uas (9941.‏ 

Ms. daté de l'an 119^ de l'hégire (1780 de J. C.). 


2 vol. Papier. 389 et 289 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; lar- 
geur, 16 centimètres. 17 lignes par page. — ( Supplément 1772 Let IL) 





3556. 


Xie « Cadeau pour les amis‏ الاصحاب ونزهة ذوی الالباب 
et source d'amusement pour les hommes intelligents».‏ 
Recueil d'anecdotes, par Schams al-Din Mohammad al-‏ 
L'ouvrage est divisé en cinq sections : 1°‏ . الشرج Yamani‏ 
فى الغول وذكر ايام الشباب 9و - بق العم والفضل والادب 
فى ذكر نكت h°‏ ل إلى ذكر الملوك والرسايل والمكاتيات 830 — 
. لشمد لله المتفضل المنعم Commencement : JUS‏ 

Ms. daté de l'an 1136 de l'hégire (1724 de J. C.). 

Papier. 118 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 18 à 25 lignes par page. — (Supplément 
1550.) 





.3997 
Le langage intel-‏ « النطق المغهوم من اهل الصمت المعلوم 


ligible des êtres muets». Recueil de fables et de légendes 
touchant les animaux, les plantes et les êtres inorgani- 
ques ayant exprimé leurs pensées, soit par des signes, 
soit par la parole. Six chapitres, divisés en sections. La 
liste des chapitres, écrite par une main plus moderne, 
ne s'accorde pas toujours avec les divisions du texte. 
L'auteur de cet ouvrage, *Ali al-Marâghi al-Qabbâni, 
dit l'avoir composé avec l'autorisation de son directeur 
spirituel (xSa&), Schihâb al-Din Ahmad ibn Mohammad 
al-Ansári, docteur schaféite. Il l'a terminé en l'an 1001 
de l'hégire (1592-1593 de J. CH 

Ms. autographe. 

Papier. 145 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 583.) 





3998. 


Même ouvrage. 


FONDS ARABE. 


Ms. daté de l'an 1164 de l'hégire (1750 de J. C.). 


Papier. 122 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 33 lignes par page. — (Supplément 1643.) 





3999. 


Recueil d'anecdotes, par Schihâb al-Din Ahmad al- 
Qalyoübi. 
Papier. 85 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Supplé- 
ment 1662.) 





3560. 
Méme ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1118 de l'hégire (1706 de J. C.). 


Papier. 276 feuillets. Hauteur, 20 centimétres et demi; largeur, 
13 centimétres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 1711.) 





3561. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1141 de l'hégire (1728 de J. C.). 


Papier. 164 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1663.) 





3562. 


Même ouvrage. 


Papier, 147 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvin* siècle. _- (Supplément 1661.) 





3563. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1166 de l'hégire (1753 de J. C.). 


Papier. 133 feuillets. Hautéur, 20 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 1660.) 





.3564 
«1Лїпйїса!епг, avertisse-‏ العنوآن فى الاحتراز من النسوان 


ment de se tenir en garde contre les femmes». Recueil 
d'histoires relatives aux défauts et aux vices des femmes, 
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notamment des femmes du Caire, par ‘Ali ibn ‘Omar 
Ms. daté de l'an 1095 de l'hégire (1684 de J. C.). 


Papier. 109 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 1625.) 





3565. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1133 de l'hégire (1720 de J. C.). 


Papier. 193 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 1627.) 





3566. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1169 de l'hégire (1756 de J. C.). 


Papier. 133 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 1626.) 





3567. 


Même ouvrage. 


Papier. 229 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xvin* siécle. — (Sup- 
plément 1628.) 





3568. 
نزهة العاشقين ولذة السامعين‎ c Amusement pour les 


amoureux et plaisir pour les auditeurs». Recueil d'anec- 
dotes divisé en vingt huit chapitres. Les trois derniers 
chapitres sont consacrés à la poésie. Commencement : 

Papier. 165 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle, — (Supplé- 
ment 1671.) 





3569. 


Recueil d'histoires édifiantes. Ce ms., copié sur un 
volume incomplet, commence par l'histoire (la sixième 
d'un chapitre), de la conversion d'Abod Dorr al-Ghaffári 
à l'islamisme. Il se termine par l'histoire des Sept Dor- 
mants. 

Papier. 127 feuillets. Hauleur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1743.) 
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3570. , 


Légendes et récits divers, entre autres une narration 
très développée du voyage nocturne de Mahomet au ciel. 
La seconde partie renferme des qasidas et d'autres poé- 
sies. À la fin se trouvent quelques prières. 

Papier. 238 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi siécle. — (Supplément 
1670.) 





3971. 


1° Fable du filet (#) et du moineau, en strophes de 
quatre vers (y>). 


2° (Fol. 13.) gbat. Traité de l'amour conjugal. 
3* (Fol. 23.) Histoire du cadi et du voleur. 

A? (Fol. 33.) Histoire du paysan et de sa femme. 
5° (Fol. 43.) Histoire de Häroûn al-Raschid. 


6° (Fol. 47 v°.) Histoire du lion, du loup et du re- 
nard qui vont ensemble à la chasse. 


Papier. 5o feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 1918.) 





3972. 


Recueil de contes et d'histoires édifiantes. 


Papier. 59 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi, 23 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — 
(Supplément 1737.) 





3973. 


Recueil d'anecdotes et d'histoires édifiantes. Le com- 
mencement manque. | 
Ms. daté de l'an 1064 de l'hégire (1654 de J. C.). 


Papier. 111 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 1669.) 





3574. 


Recueil d'historiettes. 
Ms. daté de l'an 1097 de l'hégire (1686 de J. C.). 


MANUSGRITS ORIENTAUX. 


A la fin se trouve une qasida, composée à l'occasion 
d'un mariage, qui commence ainsi : 


Papier. 176 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. 21 lignes par page. — (Supplément 1668.) 





3579. 


lat e Perles éparpillées‏ المنتور فى نصيكخ ولات الامسور 

pour l'instruction des grands fonctionnaires de l'État». 
Recueil d'anecdotes puisées dans les ouvrages d'Al-Ghazzi , 
d'Al-Soyoûti, d'Ibn *Arabscháh et d'autres moralistes. 
Commencement : coy JY JUST croat Só SUI .محمد لله‎ 


Papier. 100 feuillets. Hauteur, 16 centimétres; largeur, 11 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 1658). 





3576. 

La, نسبيم الطالبين اللطفا فى نوادر الكرما‎ Anecdotes 
relatives à certains califes et autres personnages distin- 
gués par leur générosité. А la fin, on lit, écrit de la main 
du copiste, le titre suivant : $ LUX s, بستان الظرفا‎ 
Lil, lL 525. L'ouvrage commence ainsi : بع‎ " 

Ms. daté de l'an 1129 de l'hégire (1717 de J. C.). 


Papier. 76 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- ‘ 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 1659.) 





.3577 
Zë « Délices‏ القلوب والنواظرى غرايب "eei‏ والنوادر 


des cœurs et des yeux, composées d'anecdotes et d'his- 
toires extraordinaires», par Schams al-Din *Othmân 
А-ОЊаЫ (з ?). Dix- chapitres. Commencement : 


Papier. 106 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 cen- 
timètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvir' siécle. — (Supplé- 
ment 1672.) : 





.3578 
Recueil d'anecdotes instruc-‏ . خير جليس وأنغع انیس 


FONDS 
tives par Mohammad Amin, fils de Hasan Mirghant 


(tys). 
Mo. daté de l'an 1168 de l'hégire (1755 de J. C.). 


Papier. 490 feuillets. Hauteur, 39 centimétres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. a3 lignes par page. — (Supplément 1779.) 





3579 « 3580. 


Cadeau pour les litté-‏ « زب الادباء وشارح صدور الالباء 
rateurs et amusement pour les gens d'esprit». Recueil‏ 
d'anecdotes en treize parties, par Ahmad ibn Ahmad‏ 
cepe. Le premier volume renferme les six premières‏ 
Pu le second, les sept autres. Commencement :‏ 

Ms. daté de di 1774 de Thégire (6а де Ј. С.). 

a vol. Papier. 165 et g2 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et 
demi; largeur, 15 centimètres et demi. 19 lignes par page. — (Sup- 
plément 1666.) 





3581. 


дл» „ӘШ (so9 d) «La verte prairie,‏ السامع والناظر 
souhait de celui qui écoute et de celui qui regarde».‏ 
اللهم Recueil d'anecdotes. Commencement : li‏ 
Papier. 239 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur,‏ 


16 centimètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvm* siècle. = 
(Supplément 1656.) 


3582. 


Recueil d'anecdotes édifiantes. En tête du volume, 


on lit le titre 06 .ائيس لخليس‎ 
Ms. daté de l'an 1162 de l'hégire (1749 de J. C.). 


Papier. 271 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimétres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 1776.) 





3583. 


Recueil de légendes et de traditions, divisées en 
Séances (ipis) et se rattachant à certains passages du 
Coran. La dernière de ces Séances est intitulée : ee) 
فاما من طت واتر لحياة الدنيا.‎ dies xls $. Dans une autre, 
l'auteur mo le texte des livres Lift Aal) due Dien 
avait révélés à Adam, à Abraham, à Moïse, etc. 


Мах. ORIENTAUX. — I, 


ARABE. 
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Le commencement manque. Le premier feuillet, 
ajouté après coup, est le commencement de l'histoire du 
mariage de Mahomet et de Khadidja. 

Ms. daté de l'an 1191 de l'hégire (1777 de J. C.). 


Papier. 123 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi, 21 lignes par page. — (Supplément 1693.) 





3584. 


Recueil d'anecdotes de divers genres. 
Ms. daté de l'an 1146 de l'hégire (1734 de J. C.). Le 
commencement manque. 


Papier. 433 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 1778.) 





3585. 


Recueil d'aneedotes qui , dans l'explicit , est intitulé Sa- 
Jina. 
Ms. daté de l'an 1165 de l'hégire (1752 de J. C.). 


Papier. 130 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 cen- 
timètres. 35 lignes par page. — (Supplément 2189.) 





3586. 


1° Aventures de Mahomet, pendant sa prédication à 
la Mecque, avec Aboû Sofyân, Aboü Djahl, Aboû Lahab, 
Habib ibn Malik, etc. 


2° (Fol. 39 v*.) Histoire de Mahomet et d'Aboü 
Djahl. 

3* (Fol. 52 v*.) Entretien de Sofyán ibn *Oyaina avec 
Hároün al-Raschid. 


h° (Fol. 56.) Entretien de Moïse avec Dieu sur le 
mont Sinai. 


5° (Fol. 58.) Autre entretien de Moïse avec Dieu. 


6° (Fol. 60.) Histoire racontée par un marchand 
d'esclaves. 


° (Fol. 62.) Histoire d"Ali cherchant à emprunter 
de l'argent en donnant pour gage son sabre appelé Dsou 
'I-Fiqdr. Suivent deux autres anecdotes peu importantes. 

La fin manque. 

Papier. 70 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. Écrilures diverses du xvin* sibcle. — (Supplément 
1761.) ` 
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3587. 


« Troisième partie d'une collection de contes amusants, 
propres à initier à la connaissance de la langue usuelle». 
On y trouve la fable du Renard et de la cigogne et la 
fable du Lion et du cheval. La copie de cette dernière 
n'est pas achevée. 

Papier. 6 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 35 lignes par page. Ms. du xvm’ siècle. — 
(Supplément 1739.) 


3588. 


Recueil d'anecdotes et d'historiettes. Ce volume est 
désigné comme étant le second de l'ouvrage intitulé : ڪر‎ 
e LOL K À «mer des histoires». Les derniers feuillets 
manquent. 

Papier. 259 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 cen- 


timètres. 27 lignes par page. Ms. du xvim* siècle. = (Supplément 
1665.) 





3589. 


A уж «Mer des histoires». Fables et anecdotes 
recueillies par Asselin de Cherville, ancien consul de 
France, au Caire. Ce recueil est tout à fait différent du 
précédent. 

Papier. 72 feuilles. Hauteur, 23 centimétres et demi; largeur, 


17 centimètres. 35 lignes par page. Ms. du xix* siécle. — (Supplé- 
ment 1646.) 





3590. 


Recueil d'historiettes de la main d'Asselin. 


Papier. 337 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 cen- 
timètres et demi. 23 à 25 lignes par page. Ms. du xix° siècle. — 
(Supplément 1667.) 


3591. 


Recueil d'historiettes et de fables de la main d'Ásselin. 


Papier. 720 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres et demi. 20 lignes par page. — (Supplément 1738.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


3592. 


Recueil de fables de la main d'Asselin. 


Papier. 114 pages. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 144 centi- 
mètres et деті. аЗ а 28 lignes par page. Ms. du xix° siècle. — 
(Supplément 1645.) 





3593. 


Recueil de fables commençant par l'histoire de l'A- 
louette et l'éléphant. La dernière fable, le Serpent et le 
crapaud, n'est pas terminée; les deux feuillets qu'on a 
ajoutés après coup, contiennent un fragment d'un autre 
conte. 

Papier. 135 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 


10 centimètres et demi, (les feuillets 73 el suivants ont 12 centimè- 
tres). 16 lignes par page. Ms. du xrx* siècle. _ (Supplément 2197.) 





3594. 


Recueil de contes et de fables. Le commencement 
manque. Le vingt-huitième et dernier chapitre commence 
par ces mots : э-®» ьэ} ى ذكر شى من ال ممسوخات من بنى‎ 
2 .الغيل والدب والارنب ولحية‎ 

Papier. 199 feuillets. Hauleur, 21 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 31 lignes par page. Ms. du x1x° siècle. — (Supplé- 
ment 2187.) 





2. CONTES ET ROMANS. 


3995 à 3597. 


Les Mille et une nuits. Le premier volume finit au com- 
mencement de la 241* Nuit. Le second volume renferme 
les Nuits 241 (reproduisant les deux dernières pages du 
tome Ï) à 655. Le troisième volume renferme les Nuits 
656 à 1001. 

3 vol. Papier. 298, 479 et 343 feuillets. Hauteur, 23 centimètres 


et demi; largeur, 18 centimètres. 27 lignes par page. Ms. du xix* siècle. 
— (Supplément 1717 1-11.) 





3598 à 3601. 


Même ouvrage. Le premier volume s'arrête au com- 


FONDS ARABE. 


mencement de la 214* Nuit. Le second renferme les Nuits 
215 à 536; le troisième, les nuits 537 à 771; le qua- 
trième, les Nuits 772 à 1001. 

& vol. Papier. 531, 334, 367 et 391 feuillets. Hauteur, 22 centi- 


mètres; largeur, 16 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xix" 
siècle. — (Supplément 1718 LIV.) 





3602 à 3605. 


Même ouvrage. Le premier volume s'arrête au com- 
mencement de la 214* Nuit. Le second volume commence 
par la Nuit 218 (les Nuits 214 à 217 manquent), et 
s'arrête au commencement de la 536* Nuit. Le troisième 
commence au milieu dela 536* Nuit et se termine par la 
771° Nuit. Le quatrième volume renferme les Nuits 772 
à 1001. 

4 vol. Papier. 481, 408, 414 et 345 feuillets. Hauteur, 21 cen- 


timètres et demi; largeur, 16 centimètres. 21 lignes par page. Ms. 
du xix* siécle, — (Supplément 1719 I-IV.) 





3606 à 3608. 


Même ouvrage. Exemplaire incomplet du deuxième 
volume. Le premier volume s'arrête à la 219° Nuit. Le 
troisième volume commence par les dernières lignes de 
la 548° Nuit et s'arrête à la 771° Nuit. Le quatrième vo- 
lume renferme les Nuits 771 à 1001. A la fin du pre- 
mier volume se trouve un index des contes, écrit au 
crayon, de la main d'Asselin. 

3 vol. Papier. 548, 277 et 416 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; 


largeur, 16 centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 2198- 
2200.) 


3609 à 3611. 


Même ouvrage. Le premier volume s'arrête au milieu 
de la 67* Nuit; le second commence au milieu de la 
67° Nuit et finit par la 166* Nuit; le troisième commence 
par la 167* Nuit et finit au milieu de la 281* Nuit. 
Deux pages, d'écriture moderne, contiennent la fin de 
cette Nuit et la 282° Nuit en entier. 

3 vol. Papier. 70, 67 et 79 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et 
demi; largeur 16 centimètres (le tome Il a 26 centimètres sur 18). 


25 lignes par page. Ms. du xiv* siècle. — (Ancien fonds 1508, 1507, 
1506.) 
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3612. 


Méme ouvrage. Ge volume devait contenir l'ouvrage 
entier, mais il s'arrête au. milieu de la 870* Nuit. Le 
copiste a divisé le texte en sections, dont celles qui por- 
talent les numéros 15, 16, 18, 20, 21, 22, 23, 25, 
27, manquent, ainsi que la fin de la 27* section et la 
section suivante, et il y a encore d'autres lacunes. 

Papier. 408 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 cen- 


timètres. 23 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Ancien fonds 
1491 A.) 





3613 « 3614. 


Même ouvrage. Deux volumes renfermant les 231 
premières Nuits. À la fin du premier volume se trouve un 
feuillet d'écriture orientale qui contient quelques pièces 
de vers que le copiste avait omises. 

2 vol. Papier. 120 et 130 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; lar- 
geur, 17 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xviu* siécle. 
— (Supplément 1715 I et II.) 





3615. 


Méme ouvrage. Volume renfermant les 211 pre- 
mières Nuits. 
Papier. 231 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 18 à 21 lignes par page. Ms. du xvi" siècle, -< 
(Supplément 1721 IV.) 





3616. 


Même ouvrage. Volume commençant au milieu de la 
282* Nuit et finissant au milieu de la 631* Nuit. 
Papier. 320 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


21 centimètres (les 50 premiers feuillets ont 26 centimètres sur 19). 
19 lignes par page. Ms. du xvui* siècle. _ (Supplément 1716.) 





3617. 


Même ouvrage. Volume de la main d'Asselin, com- 
mençant par la 285* Nuit et finissant par la 326* Nuit. 


Papier. 94 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 18 lignes par page. — (Supplément 1720.) 


78. 
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3618. 


Même ouvrage. Volume commençant par la 656* Nuit 
et se terminant par la 1001* Nuit. 


Ms. daté de l'an 1211 de l'hégire (1797 de J. G.). 


Papier. 237 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 27 à 30 lignes par page. - (Supplément 17921 II.) 





3619. 


Même ouvrage. Volume commençant au milieu de la 
823* Nuit. La 909* Nuit est immédiatement suivie de 
la 1001* Nuit. 

Papier. 176 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 19 à 21 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 
1721 II.) 





3620. 


Une vingtaine de contes tirés des Mille et une nuits. 
Le commencement manque. 
Papier. 99 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. Environ 12 lignes par page. Ms. du xvii^ siécle. — 
(Supplément 1721 A.) 





3621. 


Histoire de Qamar al-Zamán et de Badr al-Bodoûr. 
Le commencement et la fin manquent. 
Papier. 42 feuillets. Hauteur, 20 centimétres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 2202.) 





3622. 


Histoire de Qamar al-Zamân et de Badr al-Bodoür. 


Papier. 35 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 à 25 lignes par page. Ms. du xvir" siècle. = (Ancien 
fonds 1497.) 





3623. 


1? Histoire de Qamar al-Zamân et de Badr al-Bodoür. 
Copie datée de l'an 1109 de l'hégire (1697-1698 de 
J. C.). 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2° (Fol. 13.) Ordjoëza renfermant l'histoire du cé- 
lèbre cheval Al-Maïmoûn, que le Prophète avait procuré 
à son gendre ‘Ali Haïdar. 


Papier. 31 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. Écritures diverses. — (Ancien fonds 1499.) 


3624. 


1° Histoire du cheval d'ëbkne (sall (муд). 
2° (Fol. 27 v°.) Histoire de Maryam à la ceinture. 
3* (Fol. 72.) Histoire de Bâsim le forgeron. 


Papier. 147 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. Écritures diverses du xvin* siècle. _ (Sup- 
plément 1733.) 


3625. 


1? Histoire du cheval d'ébéne. 

3? (Fol. 26.) Histoire de Salomon, fils de David. 
3* (Fol. 43.) Histoire des Sept dormants. 

* (Fol. 54.) Histoire de la ville d'airain. 


Papier. 84 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvin* siècle. = 
(Supplément 1740.) 





3626. 


Version poétique, en dialecte vulgaire, de l'histoire 
d'Ons al-Wodjoüd. Commencement : امدح نبينا اللى ملي‎ 
zW. 

Papier. 34 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 11 centi- 


mètres. 12 à 14 lignes par page. Ms. du xvin° siècle. — (Supplé- 
ment 1725.) 





3627. 


Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1218 de l'hégire (1803 de J. C.). 


Papier. 33 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 14 à 16 lignes par page. — (Supplément 1724.) 


FONDS 


3628. 


Histoire de la ville d'airain. 


Papier. 32 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xvm° siècle. — (Supplé- 
ment 1759.) 





3629. 


Fragment de l'histoire de Halif et du singe et frag- 
ment de l'histoire de Qoüt al-Qoloüb. 
Papier. 27 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres et demi. 15 à 17 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 3303.) 





3630. 


Histoire de la belle esclave Tawaddoud. 


Papier. 71 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 1505, 
Colbert 4426.) 





3631. 


Même ouvrage. 


Papier. 49 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvr' siècle. — (Supplément 1722.) 





3632. 


* Même ouvrage. 
2? (Fol. 37 v*.) Traité sur l'enterrement des morts, 
intitulé xeb £s», par Mollà Khosrau. En turc. 


Papier. 4o feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xvn* siècle. - (Ancien 
fonds 1504.) 





3633. 


1° Histoire de la belle esclave Tawaddoud. 
2° (Fol. 72 v°.) Prière composée d'extraits du Coran. 


, Papier. 79 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvm° siècle. — 
(Supplément 1714.) 
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3634. 


Histoire de Djoûdar le pêcheur et du sultan Al-Malik 
al-Záhir Bibars. 
Papier. 117 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 17 à 21 lignes par page. Diverses écritures du 
xvin* siécle. — (Supplément 1751.) 





23635. 


Histoire de Gharib et *Adjib. 
Ms. daté de l'an 1097 de l'hégire (1686 de J. C.). 


Papier. 104 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cen- 
timétres. 17 lignes par page. — (Supplément 1713.) 


= ———— 


3 6 3 6 . 
Autre rédaction du méme conte. 
Ms. daté de l'an 1194 de l'hégire (1780 de J. C.). 


Papier. 116 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
415 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 1712.) 





3637. 


Volume renfermant les contes suivants : 

L'histoire des Dix vizirs; l'histoire du sage Haïqàr; 
l'histoire du roi Sáboür; l’histoire de la fille du roi 
Kisrá; l'histoire des trois Calenders; l'histoire de Goul- 
nár de la mer; l'histoire du jeune homme, de la femme 
interpréte et de l'intendante; l'histoire du traiteur et du 
médecin persan ; l'histoire du Bimáristán ; l'histoire d" At- 
táf; l'histoire du sultan Habib; l'histoire du calife et du 
pêcheur; l'histoire du coq et du renard; l'histoire du petit 
oiseau et du chasseur. 

Ms. daté de l'an 1779 de J. C. 


Papier, 742 pages. Hauleur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 1723.) 





3638. 


Histoire des Dix vizirs. 
Ms. daté de l'an 1177 de l'hégire (1765 de J. C.). 
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Papier. 42 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 1790.) 





3639. 


Histoire de Sindbâd ou des Sept vizirs. 


Papier. 76 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xvii* siècle. — 
(Supplément 1791.) 





3640. 


Histoire de Kal'ád (31x45) roi de l'Inde, et de Schi- 
mãs (le) le sage. On y a joint le commencement d'une 
traduction française. 


Papier. 78 et 25 pages. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 cen- 
timètres. 16 lignes par page. Ms. du xvii siècle. — (Supplément 2170.) 





3641. 


1° Même ouvrage. 


2° (Fol. 42.) Histoire du jeune homme, de la fille 
du roi et de la femme qui servait d’interprète. 


Ms. daté de l'an 1792 de J. C. 


Papier. 45 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 20 à 23 lignes par page. — (Supplément 1742.) 





3642. 


Histoire de Hasan al-Basri. 
Ms. daté de l'an 1099 de l'hégire (1687-1688 de 
J. C.). 


Papier, 102 feuillets. Hauteur, 20 centimétres et demi; largeur, 
1⁄4 centimètres. 15 lignes par page. — (Supplément 1957.) 





3643. 


Méme ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1153 de l'hégire (1740 de J. C.). 


Papier. 98 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 1755.) 


ORIENTAUX. 


3644. 


Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1198 de l'hégire (1784 de J. C.). 


x 


Papier. 137 feuillets. Hauteur, 22 à 23 centimètres; largeur, 
16 centimètres. 15 lignes par. page. — (Supplément 1756.) 





3645. 


Histoire de Sindbád le marin et de Hindbád le 
porte-faix. 
Papier. 42 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 11 centi- 


mètres et demi. 16 lignes par page. Ms. du xvir siècle. — (Ancien 
fonds 1547.) 





3646. 


1° Même ouvrage. 
2° (Fol. 73-v°.) Histoire de Noûr al-Din et de la belle 
esclave. 


Papier. 134 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvir siècle. — (Supplé- 
ment 1762 bis.) 





3647. 


Histoire de Sindbád le marin. La fin manque. 


Papier. 4o feuillets. Hauteur, 24 centimétres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. Environ 19 lignes par page. Ms. du xvin° siècle. — 
(Supplément 2201.) 





3648. 


Même ouvrage. 


Papier. 4g feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 20 à 28 lignes par page. Ms. du xvur siècle. — (Supplément 
1762.) 





3649. 


Commencement du même ouvrage. 


Papier. 13 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvnf siècle, — (Supplé- 
ment 2279.) 


FONDS 


3650. 


1? Histoire de Sitt Dounyá et de son cousin Noür al- 
Din ‘Al. La fin de ce conte manque et quelques feuillets 
sont transposés. 


2° (Fol. 45.) Recueil de poésies sans commencement 
ni fin. Le nom de l'auteur n'y est pas indiqué. Ces 
piéces de vers traitent des peines de l'amour. 


3* (Fol. 66.) Fin de l'histoire d'Al-Haifá (Ul), de 
Yoüsof al-Hasan, des dix jeunes filles, de Mohammad 
ibn Mansoür, d'lbráhim al-Nadim et de l'émir des 
croyants Al-Ma'moün. 


h* (Fol. 68.) Prière, amulettes, ete. 

5? (Fol. 70.) Autre fragment de l'histoire d'Al-Haïfâ. 
6* (Fol. 120 v°.) Amulette. 

(Fol. 


SÉ 122.) Autre fragment de Thistoire d'Al- 
Haifà. 
8* (Fol. 125.) Anecdotes, piéces de vers, etc. 


Papier. 132 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. Ms. du xvu siècle. — (Ancien fonds 1498.) 


- .. 


3651. 


1° Histoire de Noüàr al-Din, fils du vizir du sultan 
Mohammad ibn Solaimán al-Zainabi, et d'Anis al-Djalis. 


2? (Fol. 27 v*.) Histoire d'Al-Ward ft 1-Akmâm et 
d'Ons al-Wodjoüd. 


3* (Fol. ^o.) Histoire de la ville d'airain. 


Ah? (Fol. 76 v.) Histoire d'une princesse qu'un fils 
de roi, aprés avoir voyagé sur mer à sa recherche et 
soumis les génies à son ordre, parvient à épouser. 


5° (Fol. 100.) Conte trés embrouillé qui se termine 
par ce renseignement : « Voilà ce qui nous est parvenu 
du discours d"Ali ibn al-Harráni ». 


6° (Fol. 119.) Histoire d"Ali ibn al-Zaiyát. 
7° (Fol. 134.) Histoire d"Ali Zibaq. 

8* (Fol. 143.) Histoire d"Ali ibn al-Mohsini. 
9? (Fol. 146.) Histoire d" Ali al-Toünisi. 


10? (Fol. 148 v*.) Histoire du jeune homme nommé 
Акат. 


11? (Fol. 17h v°.) Histoire du pêcheur et du génie. 
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12? (Fol. 189 v*.) Histoire d"Alischáh et de la jeune 
fille. 


13° (Fol. 209.) Histoire d'un saint homme nommé 
Fadhloün. 


14? (Fol. 215.) Histoire d'un homme paresseux et 
de sa femme. 


15? (Fol. 217.) Histoire de la vieille femme et de 
ses fils. 


16° (Fol. 218 v°.) Histoire d'un marchand et de sa 
femme. 


17° (Fol. 223.) Histoire du mangeur de haschich. 
La fin manque. 


Papier. 225 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvin° siècle. — (Supplé- 
ment 1754.) 





3652. 


1^ Histoire de Khodja *Ali l'orfévre et de Sitt Dinár. 


2° (Fol. 20.) Histoire du roi du Khorásán et de son 
fils ‘Ali. 


3° (Fol. 54 v°.) Histoire d'Abou ‘-Hasan ibn abi 
Nasr al-Nakhkhäl. 

A^ (Fol. 67 v^.) Entretien d'Al-Haddjádj avec Abou 
1-Monemnem et AT-*Otbân (lasset). 

5? (Fol. 81 v^.) Les ruses de Dalila. 


6° (Fol. go v^.) Entretien de Jésus-Christ avec un 
crâne. 


7° (Fol. 94.) Histoire du capitaine de vaisseau et de 
la fille du roi des Francs. 


8 (Fol. 98.) Histoire de Bâsim le forgeron. 


9° (Fol. 140.) Histoire du fils du roi du Khorásán 
dans l'Ile d'or. 

Papier. 156 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largéur, 
14 à 15 centimètres, 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 1734.) 


—- — > >>> > 


3653. 
1? Entretien de Bahloül (Mg) avec Hároün al- 
Raschíd. 


2° (Fol. 22.) Entretien d'un médecin avec un jeune 
homme dans l'hôpital des amants (mystiques) (Uu) Les 


.(العشاق 
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3° (Fol. 4g v^.) Histoire de la création de Mahomet, 
racontée par lui à Ibn *Abbás, suivie de l'histoire de la 
mère de Mahomet, de la magicienne Kabila, etc. 

Papier. 186 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cen- 
timètres et demi. 9 lignes par page. Ms. du xvu" siècle. -_ (Supplé- 
ment 17836.) 





3654. 


Histoire d'*Attâf. 
Ms. daté de l'an 1136 de l'hégire (1724 de J. C.). 
Papier. 13 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres et demi. 23 à 26 lignes par page. — (Supplément 
1760.) 





3655. 
1° Histoire d'un roi de l'Inde et de son fils *Ali 
Tchélébi (eA). 
2° (Fol. 18 v°.) Histoire de Mohammad Tchélébi. 


3° (Fol. 32.) Histoire d’un roi et d’un anneau ma- 
gique qu'il retire du doigt d’une statue de bronze. 


h° (Fol. 5o v*.) Histoire de Tamim al-Dári. 
5* (Fol. 57 v^.) Histoire du pêcheur et du génie. 


6° (Fol. 68 v°.) Histoire d’Aboû Nowäs et de Hároün 
al-Raschid. 


7° (Fol. 72.) Histoire d'Al-Mohallab ibn abi Sofra. 
8* (Fol. 81.) Histoire racontée par *Abd Allah ibn 


Ma*mar. 


9? (Fol. 84.) Sur un verset du Coran dont la réci- 
tation préserve de tout danger. 


10? (Fol. 85 v*.) Vers récités par Toürán-Scháh l'Ai- 
yoübite aprés sa mort. 


11° (Fol. 86.) Histoire d'un vizir qui recherche un 
homme parfait. 


12? (Fol. 96.) Histoire de Fadhlàn al-‘Abid, dévôt 
qui vivait sous le règne d“Omar ibn ‘Abd al-‘Aziz. 


13° (Fol. 102 v°.) Anecdotes diverses. 
14° (Fol. 103 v°.) Histoire d'Ahmad ibn Toûloûn. 
15° (Fol. 106.) Histoire racontée par AI-‘Abbäs, s4kib 


al-schorta du calife AI-Ma'moün. 
16° (Fol. 110.) Entretien de Jésus avec un crâne. 


17° (Fol. 116.) Entretien d'Al-Haddjádj avec un jeune 
homme. 


ORIENTAUX. 


18* (Fol. 
19? (Fol. 
oiseau. 


20^ (Fol. 


31? (Fol. 
teurs du feu. 


124.) Histoire du chat et du rat. 


126 v°.) Histoire du chasseur et du petit 


131.) Pièces de vers et modèles de lettres. 


139 v°.) Histoire de deux frères, adora- 


Papier. 143 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 cen- 
timètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — (Sup- 


١ plément 1792.) 





3656. 


1° Fragment de l’histoire du mangeur de haschich 
et du cadi Zeqâzeq (555). 

2° (Fol. 5.) Fragment de l'histoire d'Aboû Nowäs et 
de Hâroün al-Raschid. 

3° (Fol. 19.) Fragment de l’histoire de Salomon. 

h* (Fol. 32 v^.) Histoire du sage Haïqàr. 

5° (Fol. 47.) Histoire du coq et du renard. 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 20 à 22 centimètres; largeur, 14 à 
15 centimètres et demi. Écrilures diverses du xvm° siècle. — (Sup- 
plément 2210.) 





3657. 


Histoire du roi Scháhremán, de son vizir Azdehár, du 
prince Ahmad et de Schams al-Nahár. 


Papier. 21 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 cen- 
timètres. 21 à 26 lignes par page. Ms. du xvmur* siècle. —— (Supplé- 
ment 3213.) 





3658. 


1° Histoire d’une jeune fille morte et enterrée qui fut 
retirée du tombeau par son amant et rendue à la vie. 


2° (Fol. 6.) Histoire d'Ibráhim ibn al-Mahdi et d'Al- 
Fadhl ibn al-Rabi'a. 

3° (Fol. 17.) Histoire d'Ibn al-Mo'allim et de la fille 
du Baisarí. 

A? (Fol. 26 v*.) Histoire de Hároün al-Raschid et 
du marchand de foqqá*. 

5° (Fol. 34.) Histoire d'Al-Asma'i et du tailleur. 


6° (Fol. ^1.) Histoire de la jeune fille Qoût al-Qo- 
loûb et de la dame Zobaida. 


FONDS ARABE. 


7° (Fol. 49.) Histoire d'un pauvre. 
8* (Fol. 55.) Histoire de Noûr al-Din de Damas. 
9* (Fol. 66 v".) Histoire d'At-Iskandari le tailleur. 


10° (Fol. 7h v°.) Histoire du jeune homme qui vend 
sa belle esclave. 

11* (Fol. 77.) Histoire d'Al-Haddjádj et de Hind, 
fille d'Al-No*mán. | 

12° (Fol. 79.) SUJI لوعة الشاكى ودمعة‎ . Ouvrage éro- 
tique attribué, dans cet exemplaire, à Saláh al-Din al- 
Safadi. 

Papier. 107 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 15 à 17 lignes par page. Ms. du xvir" siècle. 
— (Supplément 1807.) 


3659. 


| 
| 
x 


| 
| 
| 


Aventures des princesses Ghosoün al-Ward, Qamar | 


al-Aschdjâr, Badr al-Zamân et Tidjân avec le roi Gho- 
soún al-Bân, seigneur de la ville de Kerdjâna (asla. S) 
et du pays d'Al-Kordj (58). La fin manque. 

Papier. 110 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. ао а 28 lignes par page. Écritures diverses du xvn° siècle. 
-- (Supplément 1721 V.) 


—— © > > 


3660. 


1° Recueil de contes portant le titre de «Les Cent et 
une nuits». 


2* (Fol. 116.) di M, نظم السلوك فى مسافرة الوزراء‎ 
r Les fils (de perles) arrangés, à l'usage de ceux qui 
voyagent avec des vizirs et des rois». C'est un recueil de 
contes. | 

Papier. 201 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvin* siècle, = (Sup- 
plément 1728.) 





3661. 


Autre recueil de contes portant le titre de «Les Cent 
et une nuits». 


Papier. 118 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xix* siècle. — (Supplément 
2500.) 


MAN. ORIENTAUX. — ЇЇ. 
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3662. 


1° Recueil de contes: Histoire de Hayát al-Nofoûs 
et d'Ardeschir; histoire de Hároün al-Raschid et d'Ibn 
Mansoür; histoire de Hind et de Bischr; histoire d'Ons 
al-Wodjoüd; histoire de Schams al-Nahár et du prince 
Ahmad; histoire de la ville d'airain, etc. 


2° (Fol. 153 v*.) Autre version des «Cent et une 
nuits». 


Ms. daté de l'an 1190 de l'hégire (1776 de J. C.). 


Papier. 334 feuillets. Hauteur, 25 centimétres; largeur, 18 cen- 
timétres, 26 lignes par page. — (Supplément 1731.) 


-- ——— د 


3663. 


1? Histoire du prétre Nasir d'Alexandrie et de son 


| fils Marc. 


2° (Fol. 68 v*.) Divers extraits de la main d'un Eu- 
ropéen. 


3* (Fol. 7o v*.) Divan d'Ibn *Aroüs. 

h? (Fol. 81 v*.) Histoire du faux calife. 

5^ (Fol. 124.) Chanson turque suivie de la traduc- 
tion française. 

6° (Fol. 125.) Inschá, ou formulaire de lettres. 

7* (Fol. 134 v*.) Noms des astres et des signes du 
zodiaque, en arabe et en francais. 


8* (Fol. 135 v*.) Copie d'un traité conclu entre la 
Porte et la France et daté de l'an 1153 de l'hégire 
(1740 de J. C.). En turc. 

9^ (Fol. 146 v*.) Quelques extraits de la main d'un 
Européen. | 

10° (Fol. 149.) Explication en vers des mots appelés 
eost par « Gabriel, moine du mont Liban». 

11? (Fol. 156.) Notes et extraits; écriture euro- 
péenne. 


12° (Fol. 161 v^.) Copie d'une lettre du curé (59) 
Nicolas, suivie de la réponse. 


Papier. 169 feuillets. Hauteur, 23 centimètres, largeur, 17 cen- 
timétres. Écritures diverses du xvin siècle. — (Supplément 1923.) 





3664. 


1° Histoire du fils du marchand et du petit oiseau. 


79 


IMPRIMERIE NATIONALE. 


626 


2° (Fol. 11.) Histoire de Hosaïna, du chef de la 
police, du cadi, du gouverneur et du vizir. 


3° (Fol. 59.) Histoire d’Al-Haddjädj et du jeune 
homme. 

4* (Fol, 76 v.) Histoire d'Al-Haddjâdj et de l'Arabe 
du désert. ` 


5^ (Fol. 96 v*.) Histoire du roi Scháhremán et de 
son fils, l'émir Ahmad. 


6^ (Fol. 13^ v*.) Histoire d'Al-Haifà et de Yoüsof. . 
T^ (Fol. 331.) Histoire du saint homme Fadhloün. 
8* (Fol. 2^1.) Histoire de Tamim el-Dárt. 


9° (Fol. 280 v^.) Histoire de l'habitant de Koüfa et 
de l'habitant de Baghdád. 


10? (Fol. 294.) Histoire d'Al-Hasan al-Basri et de 
l'adorateur du feu. 


11? (Fol. 295 v*.) Histoire du patriarche Job. 


Papier. 304 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 cen- 
timètres. 12 lignes par page. Ms. du xix* siécle. — (Supplément 1741.) 





3665. 
Histoire de Tamim al-Dári. 
Ms. daté de l'an 99^ de l'hégire (1586 de J. C.). 


Papier. 15 feuillets. Hauteur, 37 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 1490.) 





3666. 


Méme ouvrage. 


Papier. 18 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xix* siécle. — 
(Supplément 1694.) 





3667. 


1° Histoire de Salomon, fils de David. 
2? (Fol. 16.) Histoire du chasseur et du petit oiseau. 


3* (Fol. 19.) Histoire du Curde et de sa valise 
(y>). Aü commencement il y a une petite lacune. 


he (Fol. 21 v°.) Histoire du marchand et du roi. 


5° (Fol. 23 v°.) Histoire de l'intendante, de la femme 
interprète et du fils du roi. | 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 
6° (Fol. 31 v*.) Histoire de Sindbád le marin. 


7° (Fol. 62.) Commencement de l'histoire du cheval 
"ébéne. 


Ms. daté de l'an 1089 de l'hégire (1678 de J. C.). 


Papier. 62 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres. 15 lignes par page. — (Supplément 1735.) 





3668. 


1° Histoire de la malédiction de Cham par son père 
Noé et conseils de Noé adressés à son fils Sem. En tête 


on lit ce titre : gy .كتاب الفتوح فى اخبار‎ 

2? (Fol. 10.) Histoire d"Abd al-Rahmán ibn Zaid et 
de son jeune esclave. 

3° (Fol. 12 v°.) Récit fait par le saint homme Dhou 
-Noûn al-Misri. : 

he (Fol. 15.) Histoire du schaïkh *Abd al-*Aziz et du 
lion qui accomplissait la priére comme un vrai croyant. 

5? (Fol. 18.) Histoire de Häroûn al-Raschid et de 
Sidi ‘Al l'orfèvre. 

6° (Fol. 52.) Quelques vers renfermant des énigmes. 

7° (Fol. 53.) Récit de la conquête de la ville d'ai- 
rain. 


Le premier feuillet porte la liste des chapitres; le 
second, des notes sans importance et le troisième, la 
représentation d'un palais. 

Ms. daté de l'an 1146 de l'hégire (1733 de J. C.). 


Papier. 207 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
métres et demi. 9 lignes par page. — (Supplément 1758.) 





3669. 


1° Aventures de Zaid ibn *Ámir al-Kinànt. 

2? (Fol. 32 v.) Histoire des iles de ambre gris. 
3° (Fol. 37 +°.) Histoire de l'ile des émeraudes. 
^h? (Fol. 43.) Les merveilles de la mer. 


5° (Fol. 45 v^.) Anecdotes sous le titre de السلوك‎ ee 
DARS ومسامر‎ . i 

6° (Fol. 58.) Recettes de magie. 

7° (Fol. 65 v^.) 2 ss & ОА) (узан). Ouvrage 
érotique, par Aboü *Abd-AlÍah 5423 (віс). 


FONDS ARABE. 


8* (Fol. 94 v*.) Histoire du jeune homme de Cordoue 
et de Zahrat al-Azhâr. 


Papier, 107 feuillets. Hauteur, 36 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. 32 lignes par page. Ms. du xvn° siècle (l’article 8° est d’une 
autre écriture). — (Supplément 1959.) 





3670. 


1° Comment le sultan Noür al-Din entoura d'un 
fossé rempli de plomb l'Enclos sacré, الشريغة)‎ 8,231), ой 
est enterré Mahomet. 

2? (Fol. 3.) Histoire de Sindbád ou des Sept vizirs. 
Le commencement manque. 

3° (Fol. 18.) Commencement de l'histoire de Há- 
roün al-Raschid et de la femme arabe. 


Papier. 18 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
16 centimètres. 24 lignes par page. Ms. du xviu° siècle. — (Sup- 
plément 2212.) 





3671. 


whl. Recueil de contes, au nombre de vingt- 
cinq, ayant pour sujet les aventures amoureuses et les 
ruses des femmes. L'auteur, qui ne se nomme pas et 
qui écrivait aprés la mort du sultan mamelouk, Qa- 
laoun (1290 de J. C.), emploie beaucoup de tournures 
vulgaires dans ces récits. ll n'est pas certain que le 
titre inscrit en or et en couleurs sur le recto du pre- 
mier feuillet, الانيق فى البوس والتعنيق ل‎ у?) QS, 
soit authentique. 

Papier. 116 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 cen- 


timètres, 13 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 
1464.) 





3672. 


Histoire de Madjnoûn et Laïla, comprenant le divan 
de Madjnoûn , par Aboû Bakr al-Wêlibî (gl). 
Papier. 58 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — 
(Supplément 1595.) 





3673. 


Même ouvrage. 
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Papier. 45 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvir° siècle, — (Supplé- 
ment 1676.) 





3674. 


Histoire de Madjnoûn et Laïla (avec le divan), com- 


к E ces mots : Jes محمد لله رب العالمين الذى‎ 
Ms. daté de lán 1080 de l'hégire (1668 de J. G.). 


Papier. 108 pages. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
métres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 1677.) 





3675. 


Histoire de Yoüsof et d'Al-Haifá. Le commencement 
manque. 


Papier. 38 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1729.) 





3676. 


Même ouvrage. 


Papier. 114 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xx° siècle. — WEE 
ment 1730.) 





3677. 
Roman de Saïf al-Tidjân. 


Papier. 137 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. Diverses écritures du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1726.) 





3678. 


1°-Roman intitulé wb L (Ae 5) « Regrets du passé». 


a (Fol. 69.) Histoire de Saif al-Tidján, en "us 
deux chapitres (y£). 


Papier. 247 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvin° siècle, — (Supplé- 
ment 1737. ) 


19- 


628 MANUSCRITS 


3679. 


: Fragment d'un roman, dont la scène est placée en 
Egypte. Les personnages qui y figurent sont Maimoün, 
Aboû Tidj et le roi d'Osiout. 


Papier. 4 feuillets. Hauteur, зо centimètres el demi; largeur, 
15 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — (Supplé- 
ment 2283.) 





3680. 


L'Atala de Chateaubriand, traduit en‏ .كتاب أطالا 
arabe par le prétre *Isá Petro, sous la direction d'Asselin‏ 
de Cherville.‏ 


Papier. 69 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 27 lignes par page. Ms. du xrx* siècle. — (Supplé- 
ment 1764.) 





3. ROMANS DE CHEVALERIE. 


3681. 


Histoire d'Alexandre le Grand, traduite du grec par 
un chrétien melkite, qui dit avoir achevé son travail 
en 1660 de J. C. L'ouvrage commence par l'aventure 
d'Olympias et de l'astrologue égyptien Nectanébo, et pa- 
rait étre la traduction de l'une des rédactions du pseudo- 
Callisthéne. 


Papier. 116 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 cen- 
timétres. 17 lignes par page. Ms. du xvim^ siécle. — (Supplément 
1679.) 





3682. 


Histoire d'Alexandre. L'auteur est nommé Abou ‘1-Fa- 
radj al-Soüri (155423 , né à Tyr). Cet exemplaire diffère, 
au commencement, de la rédaction contenue dans les 
trois mss. suivants et dans la plupart des mss. connus. 
Il commence ainsi (à partir de l'Ammá-Ba'd) : فان حديت‎ 


الملوك الذين ارتضاهم الله dio‏ وجعلهم يقومون الرعية عن 
الاعوجاج ويسوسونهم بالاخلاق لتميدة التى Ié‏ نور من نور 
glywi. L'ouvrage se termine par ces mots : Le Lis,‏ 2 


ORIENTAUX. 
على التمام والكال تمت هخه السيرة المباركة غ رابع شهر‎ 
2 .رجب الغرد لشرام من شهور عام سبعة والف‎ ) est la 


date de la copie des 5o derniers feuillets.) 


Papier. 360 feuillets. Hauteur, Зо centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. ёи ху: siècle. — (Ancien 
fonds 707.) 





3683. 


Méme ouvrage. L'auteur est nommé Ibráhim ibn Mou- 
farradj. 
Ms. daté de l'an 1053 de l'hégire (1643 de J. C.). 


Papier. 359 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 cen- 
timètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 1681.) 





3684. 


Même ouvrage. Le nom de l'auteur est donné ainsi : 


Aboùû Ishäq al-Moufarradj. 


Papier. 395 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1680.) 





3685. 


Première partie du même ouvrage. En marge un 
assez grand nombre d'annotations de la main de Gilbert 
Gaulmin. 

Ms. daté de l'an 961 de l'hégire (155^ de J. C.). 


Papier. 239 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; targeur, 
15 centimètres. 17 lignes par page. — ( Ancien fonds 1494.) 





3686. 


Autre roman d'Alexandre. Le commencement et la fin 
manquent. 
Papier. 187 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 cen- 


timètres et demi. 31 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplé- 
ment 1682.) 





3687. 


Histoire d'Alexandre dsou 1-Qarnaïn, par un anonyme. 


FONDS ARABE. 


Ce roman renferme différentes lettres d'Alexandre et 

une lettre adressée par Darius à l'empereur Tibère. 

Commencement : Aewl (y asbas3 daa ue Ae dë 5 
Ms. daté de l'an 1104 de l'hégire (1693 de J. C.). 


Papier. 116 feuillets. Hauteur, 22 centimètres : largeur, 16 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1494 A.) 





3688 à 3698. 


Roman d“Antar. Copie exécutée à Constantinople par 
les soins de Cardin de Cardonne, drogman de l'ambas- 
sade française. Le copiste, le P. Philippos, curé de la 
nation grecque, avait entre les mains deux exemplaires, 
l'un appartenant à la rédaction de Syrie, l'autre à la ré- 
daction du Hidjâz, et il a choisi les leçons qui lui 
paraissaient préférables. Seulement il a condensé la nar- 
ration et supprimé quelques répétitions. Le t. XI ren- 
ferme la table des chapitres. 

11 vol. Papier. 319, 321, 351, 286, 350, 270, 359, 327, 387, 
319 et 24 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 20 centi- 


mètres. 17 lignes par page. Mss. du xvin° siècle. — (Supplément 
1683.) 





3699 à 3734. 


Même ouvrage. Exemplaire composé de volumes dé- 
pareillés. 


86 vol. Papier. 78, 52, 91, 96, 97, 81, 100, 103, 139, 106, 
66, 67, 148, 162, 9o, 79, 20, 79, 79, 44, 100, 76, 87, 19, 
84, 26,100, 18, 71, 83, 97, 92, 123, 89, 99 et 77 feuillets, 
Mss. de divers formats et de diverses écritures du xvn° et du xvin siècle. 


— (Supplément 2294-28329.) 





3735 à 3758. 


Méme ouvrage. Les volumes proviennent de deux 
exemplaires différents qui n'étaient pas divisés de la 
même manière. Il y a quelques lacunes. 

ah vol. Papier. 97, 58, 9o, 100, 53, 92, 79, 80, 9h, 101, 
96, 96, 62, 111, 98, 97, 130, 100, 91, 91, 69, 80, 102 et 102 
feuillets, Hauteur, aa à 24 centimètres; largeur, 15 à 16 centi- 
mètres. Mss. de diverses écritures du xvi" et du xvn" siècle — (Sup- 
plément 1684.) 





3759 à 3782. 


Diverses parties du même ouvrage. 








| 
x 
x 
x 
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| 
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| 
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ад vol. Papier. 60, 114, 107, 81, 50, 77, 83, 70, 58, 77, 25, 
60, 68,55, 60, 82, 64, 74, 59, 48, 51, 61, 87 et 67 feuillets. 
Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 17 centimètres. Diverses 
écritures du xvinr siècle. — (Supplément 1685.) 





3783 à 3789. 


Volumes dépareillés et incomplets du même ouvrage. 


7 vol. Papier. 71, 69, 94, 71, 55, 69 et 49 feuillets. Mss. de 
divers formats et de diverses écritures du xvn° et xvn° siècle. — (Sup- 
plément 1691.) 


> > = و 


3790 « 3791. 
Les deux premiers volumes du méme ouvrage. Il ne 
parait manquer qu'un troisiéme volume. 


2 vol. Papier. 300 et 300 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 
15 centimètres. Mss. du xv° siècle. — (Ancien fonds 1521 et 1522.) 


mg 2 


3792. 


Première partie (l'histoire de l'origine des Arabes et 
l'histoire d'Abraham) du même ouvrage. Le commen- 
cement manque. Les quatre derniers feuillets appar- 
tiennent à un autre ms. 


Papier. 4o feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 27 lignes par page. Ms. du xvni siècle. — (Supplément 2298.) 





3793 et 3794. 


Deux volumes dépareillés du méme ouvrage. 


2 vol. Papier. 43 et 37 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; 
largeur, 17 centimètres. 26 à 28 lignes par page. Mss. du xvn* siécle. 
— (Supplément 2415 et 2415 bis.) 





3795. 


Volume dépareillé du méme ouvrage. ll est. désigné 
comme étant le quatrième livre .(كتاب)‎ 


Papier. 72 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 20 à 34 lignes par page. — (Supplément 2415 ter.) 
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3796. 


Volume dépareillé du même ouvrage. La fin manque. 


Papier. 69 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 13 à 15 lignes par page. Ms. du хуш“ siècle. — (Supplé- 
ment 2204.) 





3797. 


Dixième volume d'un exemplaire du méme ouvrage. 
Il y a des lacunes. 
Papier. 71 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. 25 à 27 lignes par page. Ms. du vr" siècle. — (Supplé- 
ment 2205.) 





3 798. 


Quinzième volume d'un exemplaire du même ou- 
vrage. 
Ms. daté de l'an 848 de l’hégire (1444 de J. C.). 


Papier. 98 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 16 lignes par page. — (Supplément 1689.) 





3799. 


Volume dépareillé du même ouvrage. Les premiers 
feuillets manquent. 

Papier. 67 feuillets. Hauteur, 2a centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. Environ 27 lignes par page. Ms. du xvrr° siècle. — (Supplé- 
ment 2206.) 





3800. 


Vingt-septième volume d'un exemplaire du même 


ouvrage. ll y a plusieurs lacunes. 
Papier. 36 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. aa à 27 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 2207.) 





3801. 


Vingt-neuviéme volume d'un exemplaire du méme 
ouvrage. 


Papier. 69 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
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16 centimètres. 27 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplé- 
ment 1687.) 





3802. 


Volume dépareillé du méme ouvrage. 


Papier. 67 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 25 à 27 lignes par page. Ms. du xvin? siécle. — 
(Supplément 1687 bis.) 


` 





3803. 


Fragment du même ouvrage. 


Papier. 4g feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 17 à 19 lignes par page. — (Supplément 1687 ter.) 





3804. 


Fragment du même ouvrage. 


Papier. 76 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. Diverses écritures du xvn° siècle. — (Supplément 1688.) 





3805. 


Fragment du même ouvrage. 


Papier. 5o feuillets. Hauteur, 20 à 21 centimètres; largeur, 13 à 
15 centimètres. Diverses écritures du et siècle. — (Supplément 
2209.) 





3806. 


Fragment du même ouvrage. 


Papier. 58 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres: Écritures diverses. — (Supplément 1686.) 





3807. 


Fragment du même ouvrage. 


` Papier. 57 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. Écritures diverses. — (Supplément 1686 bis.) 


FONDS 


3808. 


Fragment du même ouvrage. 


Papier. 72 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres et demi. Écritures diverses. — (Supplément 1686 ter.) 





3809. 


Cinq dessins à la plume et à l'enere de Chine, repré- 
sentant des scènes du roman d'*Antar. 


Papier. 5 feuillets. Hauteur, 0ه‎ centimètres; largeur, 16 centi- 
métres, — (Supplément 2350.) 





3810 « 3811. 


Première et seconde parties du roman de Saïf dsou `l- 
Yazan, d'après la rédaction du schaïkh Abou `'l-Ma*âli. 
Le héros est désigné par les titres de : (luy الامصار‎ sl 
لحبشة الى هذه الديار‎ yoi gye Jili. La fin manque. 

2 vol. Papier. g1 et 171 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; lar- 
geur, 15 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. да хуш“ зіёсіе. 
— (Supplément 1709.) 





3812 « 3813. 


Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1197 de l'hégire (1783 de J. C.). 


2 vol. Papier. 366 et 366 feuillets. Hauteur, 21 centimétres el 
demi; largeur, 16 centimétres. 15 lignes par page — (Supplément 
1705.) $ 





3814. 


Première partie du même ouvrage. 


Papier. 145 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvi" siècle, = 


(Supplément 1707.) 





3815. 


Volume incomplet du même ouvrage. 


Papier. 337 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Environ 17 lignes par page. Ms. du хуш“ ѕіёсіе. — 
(Supplément 1706.) 
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3816 « 3817. 


Volumes dépareillés du même ouvrage. 


a vol. Papier. 127 et 154 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; 
largeur, 15 centimètres. 17 lignes par page. Mss. du xvi" siècle. 
— (Supplément 1704.) 





3818. 


Volume dépareillé du même ouvrage. Le commen- 
cement et la fin manquent. 


Papier. 184 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cenli- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du хуше ѕіёсіе. — (Supplément 2914.) 





3819. 


Troisième partie du même ouvrage. 


Papier. 107 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvini* siécle. — (Supplé- 
ment 1710.) 





3820. 


Derniére partie du méme ouvrage. 


Papier. 173 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. Environ 16 lignes par page. Ms. du xvur' siècle. — 
(Supplément 1708.) 





3821. 
ЗА) سيرة الملك التبع‎ « Aventures du Tobba*, roi du 


Yemen ». Roman historique commençant par ces paroles 
да Согап : Јао суе (У) he ӘӘ) АХ м2. 
Ms. daté de l'an 1142 de l'hégire (1729 de J. C.). 


Papier. 182 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cen- 
timètres et demi. 33 lignes par page. — (Supplément 1678.) 





3822. 


p سالم » القرم‎ ë yaw « Histoire du chef expéri- 
menté Sálem al-Zir». Roman dont la scène est placée 
tantôt en Arabie, tantôt en Abyssinie, tantôt dans le 


Haurän, antérieurement à lislamisme. L'ouvrage se 
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compose d'un grand nombre de qasidas rattachées les 
unes aux autres par des récits en prose. L'auteur com- 
mence par l'histoire de Morra et de Rabi*a, chefs de la 
tribu de Qaïs, habitant la Syrie. 

Papier. 136 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xix° siècle. — (Supplé- 
ment 1692 bis.) 





3823. 


Histoire des guerres de Mahomet et des hauts faits de 
ses compagnons. Vers la fin du volume se trouve le récit 
de la mort de Rás al-Ghoül, tué par ‘Alî. C'est un vo- 
lume détaché d'un grand ouvrage. Le commencement 
manque. 

Papier. 125 feuillets. Hauteur, 31 centimétres; largeur, 15 centi- 


mètres. Environ 19 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — (Supplé- 
ment 1692.) 





3824 à 3829. 


Les six premiers volumes du roman de Hamza le 
héros. L'auteur est nommé Ahmad ibn Mohammad 
Abou ‘1-Ma‘âli al-Koûfi. 

Le quatrième volume est daté de l'an 1069 de l'hé- 
gire (1659 de J. C.) 


6 vol. Papier. go, 69, 71, 66, 67 et 74 feuillets. Hauteur, 
21 centimètres; largeur, 15 centimètres. 19 lignes par page. Mss. 
du xvu° siècle. — (Ancien fonds 1512 à 1516 et 1523, Colbert 
4808-1813.) 





3830. 


Septième volume du même ouvrage. 


Papier. 61 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Écritures diverses du xvi" siècle. - (Ancien fonds 
1524, Colbert 4814.) 





3831 a 3833. 


Huitième, neuvième et dixième volumes du même 
ouvrage. | 
3 vol. Papier. 80, 88 et 73 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; 


largeur, 15 centimètres. Environ зо lignes par page. Mss. du хуп“ 
siécle. — (Ancien fonds 1517-1519, Colbert 4815-4817.) 
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3834. 


Onzième volume du méme ouvrage. 


Papier. 103 feuillets. Hauteur, 21 cenlimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvir" siècle. - (Ancien fonds 
1520, Colbert 4818.) 





3835 « 3836. 


Deux volumes du même ouvrage. 


э vol Papier. 109 et 108 feuillets. Hauteur, 33 centimètres; 
largeur, 16 centimètres. 13 lignes par page. Mss. du xvm" siècle. 
— (Supplément 1695 et 1695 A.) 





3837. 


Histoire de la conquête du Yemen par ‘Ali, fils 
d'Aboà Tálib, attribuée, dans cet exemplaire, à Badr 
al-Din ibn Hischám. 

Papier. 82 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xvir‘ siècle. — (Supplé- 
ment 768.) 





3838. 


Autre rédaction du même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1 1 11 de l'hépire (1699-1700 de J. C.). 


Papier. 78 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 769.) 





3839. 


Autre rédaction du même ouvrage, en quatre parties. 
L'auteur est nommé Abou "l-Hasan al-Bakrt. 
Ms. daté de l'an 1175 de l'hégire (1761-1762 de J. C.). 


Papier. 126 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 1696.) 





3840 à 3851. 


Sirat al-Modjáhidin. Roman de chevalerie divisé, dans 
cet exemplaire, en soixante-sept sections. 
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12 vol. Papier. 451, 435, 4294, 430, 443, 411, 368, 412, Papier, 142 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
hoa, 4h48, 368, 371 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, mètres et demi. 27 lignes par page. Diverses écritures du xvi" et 
15 centimètres, Écritures diverses du xvr", du xvir" et du xix* siècle. | du xvn* siècle, — (Ancien fonds 1525.) 


— (Supplément 2400 à 2411.) 





- ` -—wm — 


3861. 


Neuvième et dixième volumes du même ouvrage. 


3852 à 3855. 


Les quatre premiers volumes du même ouvrage. 1 . . : 
Papier. 194 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 


4 vol. Papier. 155, 137, 224 et 173 feuillets. Hauteur, 16 centi- mètres. 21 lignes par page. Ms. du x1x° siècle. — (Supplément 2412.) 
mètres; largeur, 11 centimètres. Environ 17 lignes par page. Mss. du 
xvn° siècle. — (Ancien fonds 1549-1552.) » 





n——— — 


3862. 


3856. Neuviéme volume du méme ouvrage. Les derniers 


: feui ent. 
Second volume d'un exemplaire du même ouvrage. euillets manquent 





La fin manque. Papier. 166 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
` f 15 centimètres. Diverses écritures du xvn° siècle. — (Ancien fonds 
Papier. 68 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 1526.). 
16 centimètres. 31 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — (Supplé- 
ment 1697.) | 





| 3863. 


3857. |  Dixiéme volume du même ouvrage. Les premiers et 


Second volume du même ouvrage. les derniers feuillets manquent. 


Papier. 192 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur 13 centi- 


Papier. qa feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi* siècle, - ( Ancien fonds 1527.) 


15 centimètres. 22 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — (Supplé- 
ment 1699.) 








3864. 


Douzième volume du même ouvrage. Le commence- 
ment et la fin manquent. 


3858. 


Troisième volume du même ouvrage. Le commence- 
ment manque. 
Pavi : Z4 : Papier. gg feuillets. Hauteur, 21 centimètres el demi; largeur, 
Bee 116 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur. » 15 cenli- 15 centimètres et demi. Diverses écritures du хт" её ди хуп siècle. 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvu siècle. — (Supplément 1698.) — (Ancien fonds 1529.) 








3859. | 3865. 


Treizième volume du même ouvrage. Le commence- 


Sixième volume du même ouvrage. | 
ment et la fin manquent. 


Papier. 145 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 11 lignes par page. Diverses écritures du xiv*, du Papier. 102 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
ху" et du xvi* siècle. _ (Ancien fonds 1553.) 14 centimètres. Diverses écritures du xvi* et du xvi" siècle. = 
(Ancien fonds 1503.) 








3860. | 4866. 


Septième volume du même ouvrage. La fin manque. Treizième volume du même ouvrage. 
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Papier. 128 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. Diverses écritures du xvr" siècle. — (Ancien fonds 
1528.) 





3867. 


Treizième volume du même ouvrage. 


Papier. 78 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xv* siècle. = 
( Ancien fonds 1554.) 





3868. 


Deux parties, qui paraissent être la quinzième et la 
seizième, d'un exemplaire du même ouvrage. Le com- 
mencement de la première partie et la fin de la seconde 
partie manquent. 

Papier. 161 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. Diverses écritures du xvr° et du xvn° siècle. 
—. (Ancien fonds 1530.) 





3869. 


Quinzième et seizième volumes du même ouvrage. 
Le commencement et la fin de la quinzième partie et le 
commencement de la seizième manquent. 

Ms., de deux mains différentes, daté de l'an gbo de 
l'hégire (1543-1544 de J. C.). 


Papier. 228 feuillets. Hauteur, 20 centimétres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1531.) 





3870. 


Dix-septième volume du méme ouvrage. Le commen- 
cement manque. 
Papier. 58 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 


11 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 1555.) 





3871. 


Dix-huitième volume du même ouvrage. Le commen- 
cement et la fin manquent. 


Papier. 119 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du tv* siécle. — ( Ancien fonds 1556.) 





ORIENTAUX. 


3872. 


Dix-neuvième volume du même ouvrage. Le commen- 
cement manque. 
Ms. daté del'an 876 de l'hégire (1571-1572 de J. C.). 


Papier. 111 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1539.) 





3873. 


Vingtième volume du même ouvrage. La fin manque. 


Papier. 174 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 18 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien fonds 1557.) 





3874. 


Vingt et unième, vingt-deuxième et vingt-troisième 
parties du même ouvrage. Le commencement manque. 
Papier. 68 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 27 lignes par page. Ms. de deux mains différentes 
du xvi° siècle. — (Ancien fonds 1534.) 





3875. 


Vingt et unième volume du même ouvrage. Le com- 
mencement manque. 
Papier. 174 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. Ms. de deux mains différentes du xvi° siècle. — (An- 
cien fonds 1533.) 





3876. 


Fragment, qui paraît appartenir à la vingt-deuxième 
partie, du même ouvrage. 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; 1а rgeur, 11 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — ( Ancien fonds 1558.) 





3877. 


Vingt-huitième volume du méme ouvrage. 


Papier, 113 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centi- 
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métres et demi. 15 lignes par page. Diverses écritures du xvi* et du 
xvn siècle. — (Ancien fonds 1536.) 





3878. 


Trente-septième volume du même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1106 de l'hégire (1695 de J. C.). 


Papier. 94 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 20 à 22 lignes par page. - (Supplément 1697 bis.) 





3879. 


Quarante-troisiéme partie du méme ouvrage. La fin 
manque. Cette partie est suivie (fol. 8o) d'une autre 
partie dont le commencement et la fin manquent. 

Papier. 168 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. Ms. de deux mains différentes du xvi* siécle. 
— (Ancien fonds 1538.) 





3880. 


Quarante-septième, quarante-huitième et quarante- 
neuvième parties du même ouvrage. La copie de la 
quarante-huitième partie n’est pas achevée. Le commen- 
cement de la quarante-neuvième manque. 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Diverses écritures du xv° siècle. — (Ancien fonds 1539.) 





3881. 


Cinquante-et-unième partie du même ouvrage. 


Papier. 160 feuillets. Hauteur, 46 centimètres; largeur, 17 cen- 
timètres, 23 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — ( Ancien fonds 1 491.) 





3882. 


Deux parties du même ouvrage. La seconde (fol. 76) 
paraît être la cinquante-septième. Le commencement et 
la fin des deux parties manquent. 


Papier. 102 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Diverses écritures du xvi° siècle. — (Ancien fonds 1542.) 


| 
| 
| 
| 
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3883. 


Soixante-douzième partie du même ouvrage. La fin 
manque. Cette partie est suivie (fol. 38) d'une autre par- 
tie dont le commencement manque. 

Papier. 79 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. Diverses écritures du xvi" siécle. — (Ancien fonds 
1541.) 





3884. 


Deux parties du même ouvrage. Le commencement 
de la seconde partie manque. 
- Papier. 173 feuillets, Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Diverses écritures du xwi° siècle. 
— (Ancien fonds 1535.) 





3885. 


Volume dépareillé du méme ouvrage. Le commence- 
ment et la fin manquent. 
Papier, 192 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 


10 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 1559.) 





3886. 


Deux parties du même ouvrage. Le commencement 
et la fin manquent. 


Papier. 185 feuillets. Hauteur, 15 centimètres ; largeur, 10 cen- 
timétres. 13 lignes par page. Ms. du xvr' siècle. — ( Ancien fonds 1560.) 





3887. 


Fragment du même ouvrage. 


Papier. 59 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvr' siècle. — (Ancien fonds 1561.) 





3888. 


Volume dépareillé du méme ouvrage. Le commence- 
ment manque. À la fin se trouve un autre fragment du 
roman. 
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Papier. 178 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvr" siècle. - (Ancien 


fonds 1537.) 





3889. 


Deux parties incomplètes du même ouvrage. 


Papier. 189 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Diverses écritures du xvi* siècle. — (Ancien fonds 1540.) 





3890. 


Deux parties du même ouvrage. Le commencement et 
la fin de la première et le commencement de la seconde 
partie manquent. Cetté dernière est datée de l'an 834 
de l'hégire (1430-1431 de J. C.). 


Papier. 198 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. — (Ancien fonds 1543.) 


= = "A ——— — 


3891. 


Fragments du méme ouvrage. 


Papier. 127 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. Diverses écritures du xv* et du xvi* siècle. - (Ancien fonds 
1544.) 





3892. 


Volume dépareillé du même ouvrage. Le commence- 
ment et la fin manquent. 
Papier. 118 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien 
fonds 1545.) 





3893. 


Histoire d*Omar al-Na'mán et de ses fils. 


Papier. 292 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 à 21 lignes par page. Ms. du xvir" siècle. _ (Ancien 
fonds 1496.) 





3894. 


Histoire du roi Badrnár, fils de Nahrwân. Seconde 
partie. 


ORIENTAUX. 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. Diverses écritures du xvu’ siècle. — (Supplément 
1701 À.) 





3895. 


Deuxième partie du même ouvrage. Le commence- 
ment et la fin manquent. 
Papier. 131 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvin* siècle. — (Supplé- 
ment 1703 C.) 





3896. 


Quatrième, cinquième et sixième parties du même 
ouvrage. La fin manque. 
Papier. 182 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. 23 lignes par page. Écritures diverses du xvm° siècle. — 


(Supplément 1703 A.) 





3897. 


Quatrième partie du méme ouvrage. 


Papier. 67 feuilleis. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvir" siècle. — (Supplé- 
ment 1701 B.) 





3898. 


Cinquième partie du même ouvrage. 


Papier. 70 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xix° siècle. — (Supplé- 
ment 1702 À.) 





3899. 


Sixième partie du même ouvrage. 


Papier. 69 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvur* siécle. — (Supplément 
1701 C.) 





3900. 


Huitième partie du même ouvrage. Le commencement 
manque. 


FONDS 
Ms. daté de l'an 1137 de l'hégire (1724 de J. C.). 


Papier. 46 feuillets. Hauteur, 19 centimèlres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 1701 D.) 





3901. 


Neuvième partie du même ouvrage. 


Papier. 43 feuillets, Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xix* siècle. = (Supplé- 
ment 1702 B.) 





3902. 


Dixième partie du méme ouvrage. 


Papier. 40 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xrx* siècle. - (Supplé- 
ment 1702 C.) 





3903. 


Onzième partie du même ouvrage. 


Papier. 46 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres, 25 lignes par page. Ms. du xx° siècle. — (Supplé- 
ment 1702 D.) 





3904. 


Douzième partie du même ouvrage. 


Papier. 58 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xix* siècle. - (Supplé- 
ment 1702 E.) 





3905. 


Volume dépareillé du méme ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1147 de l'hégire (1734 de J. C.). 


Papier. 147 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Environ 23 lignes par page .— (Supplément 1703 D.) 





3906. 


Premier-volume du roman de Hâkim. 


ARABE. 
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Papier. 57 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du хуш“ зіёсіе. — (Supplé- 
ment 1765.) 





3907. 


Dixième et dernière partie du même roman. 


Ms. daté de l'an 1067 de l'hégire (1657 de J. C.). 


Papier. 78 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1765 bis.) 


- Ėt > >= 


3908. 


Première partie du roman de Bibars. 


Papier. 184 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvn" siècle, - (Supplé- 
ment 1750 I.) 





3909. 


Première partie du même ouvrage. La fin manque, 
ainsi que le second feuillet et peut-être quelques autres. 
Papier. 66 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Supplé- 
ment 1750 IV.) 





3910. 


Première partie du même ouvrage. 


Papier. 242 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres et demi. 16 à 18 lignes par page. Écritures diffé- 
rentes du. xvu* et du xvru* siécle. — (Supplément 1749 A.) 





3911. 


Deuxième, troisième et quatrième parties du même 
ouvrage. La fin de la troisième partie manque. 


Papier. 187 fcuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 à 16 
centimètres. Diverses écritures du xvrni siècle. — (Supplément 1748.) 





3912. 


Plusieurs parties du même ouvrage. Le récit com- 
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тепсе par ces mots : es-^o-U cJ ويرجع الفصل الى‎ 
.. .. داهية الروم.‎ dU, et se termine par: الغصل‎ cy 
وبنتها لحمقا‎ gl AQU dI ss, z di. 

Papier. 333 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 21 à 24 lignes par page. Ms. du xvu" siècle, = 
(Supplément 1745.) 





3913. 


Volume dépareillé du même ouvrage qui porte le titre 
de السيرة الشامية‎ « Ses hauts fails en Syrie», et qui com- 
mence par l'expédition de Bibars dans l'Inde. 

Papier. 198 feuillets. Hauteur, aa centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvinr siècle. — (Supplé- 
ment 1750 II.) 





3914. 


Autre partie du même ouvrage. La fin manque. 


Papier. 99 feuillets. Hauteur, 22 centimètres ; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 21 à 23 lignes par page. Ms. du xvi" siècle. — 
(Supplément 1750 III.) 





3915. 


Volume dépareillé du méme ouvrage. La fin manque. 


Papier. 5o feuillels. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvrr' siècle. — (Supplément 1746.) 





3916. 
Sixième partie du même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1176 del'hégire (1762-1763 de J. C.). 


Papier. 103 feuillets. Hauteur, 17 centimétres; largeur, 11 centi- 
métres. 21 lignes par page. — (Supplément 1749.) 





3917. 


Fragment considérable du méme ouvrage. 


Papier. 220 feuillets. Hauteur, aa centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 13 à 16 lignes par page. Ms. du xvin siécle. — (Supplé- 
ment 1750 V.) 


MANUSCRITS 





ORIENTAUX. 


3918. 


Volume dépareillé du méme ouvrage. Le commence- 
ment manque. 
Papier. 144 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimétres. 19 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplé- 
ment 1744.) 





3919. 


Fragment du méme ouvrage. 


Papier. 154 feuillets. Hauteur, 21 à 22 centimètres; largeur, 
16 centimètres. Écritures diverses du xvii" et du xvin" siècle. — 
(Supplément 1747.) 





3920. 


Volume dépareillé du même ouvrage. 


Papier. 179 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 17 à 21 lignes par page. Ms. du xviu° siècle. — (Supplé- 
ment 2419.) 





3921. 


Roman intitulé „Аз gi سيرة‎ . Les principaux 
personnages de cette fiction sont Ahmad al-Danaf, un 
souverain appelé Al-Malik al-Saffäh, un guerrier, Bäriq 
al-Rammáh, *Ali ibn al-Zaiyát, *Ali ibn al-Dasti, Da- 
lila, etc. 

Ms. daté de l'an 1241 de l'hégire (1826 de J. C.). 


Papier. 285 feuillets. Hauteur, 22 à 23 centimètres; largeur, 


16 centimètres. 22 à 25 lignes par page. — (Supplément 3330.) 





3922. 
قاليصاريوس‎ LS. Histoire de Bélisaire, traduite en 


arabe, sur une traduction grecque du roman français, 
par le prêtre ‘Isâ Petro, de Jérusalem, sous la direction 
d'Asselin de Cherville. 

Ms. daté de l'an 1812 de J. C. 


Papier. 80 feuiliets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — (Supplément 1763.) 


FONDS ARABE. 


4. MAQÂMÂT. 


3923. 


Choix de Maqámát ou Séances d'Ahmad ibn al-Hosain 
al-Hamadáni. (Voyez, sur l'auteur et sur cet ouvrage, le 
Dictionnaire biographique d'Ibn Khallikân, t. Ï, p. 112 
de la traduction, et la Chrestomathie arabe de S. de 
Sacy, 2* éd., t. III, p. 259.) La préface commence par 
ces mots : X= > الغضل‎ Al بديع الزمان‎ Уху) من كلام‎ 
لخافظ رجه الله سالت امتع الله بك‎ AGI äs بن‎ 
وشعرة وقلت أن اجد فيه بيغا لو رَأىَ ف المغام‎ Уй „е 

Papier. 109 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xrv* siècle. _ 
(Ancien fonds 1591.) 


3924. 
Les Maqâmât d'Aboü Mohammad al-Qàsim ibn ‘Alî 
al-Hariri. 
Quelques notes marginales. 
Ms. daté de l'an 584 de l'hégire (1118 de J. C.). 


Papier. 232 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 22 cenli- 
métres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 1607.) 


F —— —— - 


3925. 


Méme ouvrage. 
Quelques notes marginales. 


Papier. 149 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 23 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xn° siècle. — (Supplé- 
ment 1608.) 





3926. 
Méme ouvrage. 


Ms. daté de l'an 611 de l'hégire (1215 de J. C.). 


Papier. 143 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi: largeur, | 
16 centimétres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 2182.) | 
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3927. 


Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 611 de l'hégire (1215 de J. C.). 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1565.) 





3928. 


Même ouvrage. À la fin se trouvent les deux épitres 
شينية ]6 سينية‎ du même auteur. 

Notes marginales. 

Ms. daté de l'an 648 de l'hégire (1250 de J. C.). 


Papier. 321 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 1616.) 





3929. 


Même ouvrage. Cet exemplaire est orné de peintures 
représentant les scènes décrites dans l'ouvrage. Les têtes 
des personnages sont entourées d'un nimbe. Plusieurs 
cahiers manquent; le commencement et la fin man- 
quent également, et il y a des feuillets transposés. Ce 
ms. vient du couvent de Saint-Vaast à Arras. 

Papier. 196 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 


21 centimètres. 11 lignes par page. Ms. du xm° siècle, — (Supplé- 
ment 1618.) 





3930. 


Même ouvrage. 
Notes marginales et interlinéaires. Titre orné. 


Papier. 189 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. = (Ancien 


fonds 1564.) 





3931. 


Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1063 de l'hégire (1653 de J. C.). 


Papier. 120 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1588.) 
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3932. 


Même ouvrage. 


Papier. 167 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi, largeur, 
16 à 17 centimètres. а: à 23 lignes par page. Ms. du xvir" siècle. 
— (Supplément 1609.) 





3933. 


Méme ouvrage. Le premier feuillet manque. 


Papier. 193 feuillets. Hauteur, 31 centimétres; largeur, 20 centi- 
métres. 13 à 16 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplé- 
ment 1606.) 





3934. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1187 de l'hégire (1773 de J. C.). 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 2» centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 1611.) 








3935. 


Même ouvrage. | 
Notes marginales et interlinéaires. 
Ms. daté de l'an 1214 de l'hégire (1799-1800 de J. G.). 


Papier. 282 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 9 lignes par page. — (Supplément 1619.) 


e 


3936. | 


Premier cahier d'un exemplaire du méme ouvrage, 
contenant la préface, la premiére Séance, et le com- 
mencement de la seconde. 

Notes marginales et interlinéaires. 





Papier. 15 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. g lignes par page. Ms. du xvin siècle, — (Supplé- 
ment 3183.) 


mme > > >> 


3937. 


Commentaire de Borhân al-Din Nâsir ibn ‘Abd al- 
Saiyid Al-Motarrizi sur les Maqámát d'Al-Hariri. L'au- 


ORIENTAUX. 


teur dit avoir terminé son travail en 563 de l'hégire 
(1167-1168 de J. C.). ll a placé en téte de son ou- 
vrage un résumé de rhétorique (ysi .(عجى المعاق‎ 


Commencement : YY zap: Ae spea) لحمد لله‎ . 
Ms. daté de l'an 1029 de l'hégire (1620 de J. C.). 


Papier. 249 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 à 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1589.) 





3938. 


Même ouvrage. 


Papier. 203 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvir" siécle. _ (Supplé- 
ment 1612.) 





.3939 
شرح ما فض من الالفاظ اللغوية من المقامات لكر 


1" يرية‎ 
“Explication des mots à sens obscur qui se rencontrent 
dans les Maqâmât d'Al-Hariri», par Mohibb al-Din abou 
'l-Baqâ ‘Abd Allah ibn al-Hosain al-*Okbari (sy), 
de Baghdäd, mort en 616 de l'hégire (1219 de J. C.). 
(Voyez le Dictionnaire biographique d'Ibn Khallikân, 
t. Il, p. 65 de la traduction anglaise.) 


2° (Fol. 121.) gts] ous «Traité des animaux». 
par Al-Asma*'i. L'auteur indique les différents noms par 
lesquels on désignait l'onagre, le moufflon à manchettes 
(X91), la gazelle, l'autruche, le lion, le loup, l'hyène, 
le renard et le liévre. Pour chacun des synonymes il 
cite l'autorité d'un ancien pote. 


3° (Fol. 141.) Observations orthographiques sur le 
w et le b. 

4* (Fol. 158.) La Qasida d'Al-Nàbigha al-Dsobyáni 
qui commence par les mots £x» 5!» lı. Chaque vers est 
suivi d'un savant commentaire qui s'appuie souvent sur 
l'autorité d'Al-Asma'i. 

5? (Fol. 178.) Aventure d'Aboü Zabid al-Tà'i avec 
le lion. Aboû Zabid, dont le vrai nom était Harmala 
ibn al-Mondsir, et qui professait la religion chrétienne, 
ayant récité un jour au calife *Othmán ibn ‘Affän un 
poème, fut amené, par la mention du lion à raconter 
des anecdotes dans le langage des Arabes du désert. 
Plus tard, dans une séance littéraire tenue chez Mo- 
*âwiya ibn abi Sofyân, il énuméra les nombreuses 
épithètes que l'on donne au lion. Le récit se termine 
par l'explication des termes bédouins qui y sont em- 


ployés. 


FONDS 


Ms. en forme d'album, daté (fol. 119) de l'an 802 de 
l'hégire (1400 de J. C.). 


Papier. 198 feuillets. Hauteur, 14 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 13 à 15 lignes par page. = (Ancien fonds 1626.) 





3940. 


Commentaire d'Abou 'l-*Abbâs Ahmad ibn ‘Abd al- 
Moúmin ibn Moúsá Al-Scharischi sur [les Maqámát d'Al- 
Hariri. Commencement: Ka] $$ yaxsi 9) А о 
بافعم الالسنة‎ . 


Ms. daté de l'an 1095 de l'hégire (1684 de J. C.). 


Papier. 470 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 33 lignes par page. - (Supplément 1610.) 





3941. 


Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1104 de l'hégire (1693 de J. C.). 


Papier. 500 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres et demi. 33 lignes par page. — (Supplément 1613.) 





3942 « 3943. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1106 de l'hégire (1694 de J. C.). 


2 vol. Papier. 350 et 358 feuillets. Hauteur, 29 centimétres ; lar- 
geur, 19 centimétres. 27 lignes par page. — (Supplément 1617.) 





3944 et 3945. 


Mème ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1228 de l'hégire (1813 de J. C.). 


2 vol Papier. 562 et 485 feuillets. Hauteur, 33 centimétres; 
largeur, 16 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplé- 
ment 1615.) 





3946. 


Premier volume du même ouvrage. 


Max. onigNTAUX, — Il. 








ARABE. 


. 641 
Ms. daté de l'an 1134 de l'hégire (1722 de J. C.). 


Papier. 248 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — (Supplément 1614.) 





3947. 


1° مقامة العشاق‎ «La Séance des amants». Première 
Maqáma de Mohammad ibn al-“Afif al-Din al-Tilimsánt, 
mort en 688 de l'hégire (1289 de J. C.). Commence- 
ment : حكى بعض رواة الاخبار ومن يوكق (يوتق!) به فى‎ 
.الاخبار‎ 
2° (Fal. g.) Horologion de l'église grecque melkite. 
Le commencement et la fin manquent. 
Papier. 88 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 13 lignes par page, Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 
1587, Colbert 3996.) 





3948. 


1° Dix Maqämät précédées d’une introduction, par 
un auteur anonyme. Commencement : الذى‎ АМ м 
عليين‎ à 3! eoa Ue Jes. La première Magâma 
commence ainsi : го) بعضهم ساقنى القدر‎ «Фа 
بالشام‎ . 

2° (Fol. 73 v.) PA) Gb} «Les Colliers d'or» 
par Djâr Allah Abou `'l-Qâsim Mahmoüd al-Zamakh- 
schari. Commencement : c3) L» (4s do! jl ee 


3° (Fol. 9o v*.) әд GUb «Les Plateaux d'or», 
par Scharaf al. Din *Abd al-Moümin al-Isfaháni. Ouvrage 
imité des Colliers d'or d'Al-Zamakhschari. Commence- 
ment : أنا تعمدك على ما أسبلت من جلابيب كرمك‎ ee. 
Ms. daté de l'an 1146 de l'hégire (1733-1734 de J. C.). 


Papier. 135 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 12 centi- 
métres. 19 lignes par page. — (Supplément 1854.) 





3949. 
QT Je eslelie, Les Maqâmât de Djalâl al-Din 
*Abd al-Rahmân al-Soyoüti, au mombre de vingt-neuf. 
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IMPRIMERIE NATIONALE. 


642 
(Voyez Hadji-Khalfa, t. VI, p. 55.) Commencement de 


la première Maqâma : & 


Ms. daté de l'an 1014 de l'hégire (1605 de J. C.). 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 1590.) 


-——r > => > 


3950. 
نصرة ابن الغارض‎ $ olati xë «Défense d'Omar ibn 
al-Fáridh contre un dépréciateur ». Vingt-cinquième Ma- 


дата d'Al-Soyoüti. Commencement : 5s! GN AN 2 


Papier. 8 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvin° siècle. — (Supplément 2184.) 





3951. 


P 9) уә DEI A e George dean pure de 
la magie lieite», c'est-à-dire de la poésie. Vingt-hui- 
tième Maqáma d'Al-Soyoüti, dont le sujet est la relation 
faite par vingt-deux hommes instruits et de diverses 
professions de ce que chacun d'eux avait éprouvé la nuit 
de ses noces. Chaque discours renferme plusieurs des 
termes techniques employés dans la branche de science 
cultivée par le narrateur. Commencement : » حكى‎ 


a о? WI TE NI |‏ أدريس > قال Les‏ يسوم N AS‏ 6 الى 


Әлә Ма. 
Ms. daté de l'an 1095 de l'hégire (1684 de J. CH 


Papier. 35 feuillets. Hauteur, 17 centimétres; largeur, 11 centi- 


mètres el demi, 13 lignes par page. — (Supplément 1334.) 





3952. 


Prairies émaillées de fleurs‏ « رياض الازهار ونسم الاتكار 
et zéphyrs du matin». Collection de dix Maqámát com-‏ 
posées par Schams al-Din Mohammad al-Halabi al-Qaw-‏ 
wás. Voici les noms des villes d'après lesquelles ces‏ 
Séances ont reçu leurs titres : la Mecque, Damiette,‏ 
Safad, Damas, Tripoli, Hamäh, Antioche, Alep, le Caire‏ 
et Sindjär. L'auteur est mort avant d'avoir terminé la‏ 
AN Nat‏ الذى derni&re Maqàma. Commencement : Jxz-‏ 
.قلوب العارفين مشكاة لمصباح عبت 

Ms. daté de l'an 1011 de l'hégire (1602 de J. C.). 


| 
x 
x 
| 
x 
x 
x 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Papier. 111 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 13 centi- 
mëtres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1593.) 





XXVIII. 


PROVERBES ET SENTENCES. 


3953. 


1?. Maximes des philosophes grecs : Socrate, Homère, 
Pythagore, Platon, Aristote, Alexandre le Grand, etc. 
Le titre de cet ouvrage, écrit sur le frontispice, a com- 
plétement disparu, le feuillet qui le portait étant troué. 
Il ne reste de la première ligne de l'ouvrage que les 
mots suivants : Xعباسلا والنعم‎ Sall A t. 
L'auteur, dont le nom ne se lit nulle part, a dédié son 
travail à Al-Malik al-Záhir Ghiath al-Din, fils de Sala- 
din et prince d'Alep (584 à 613 de l'hégire). C'est à 
tort qu'on a attribué cet ouvrage à Borhán al-Din al- 


Aca 


Baqá'i, écrivain qui est mort en 775 de l'hégire. 


2? (Fol. 3o.) Quelques traditions attribuées à Ma- 
homet. 


3^ (Fol. 3o v*.) Qasida dont la rime est formée par 


la syllabe + et qui renferme l'éloge de «nos seigneurs», 
c'est-à-dire, des derviches. 


A? (Fol. 33.) مھا الملك المنصرر‎ Š 39! 55 کناب‎ 
«Les Perles des mers, recueil à l'éloge d'Al-Malik al- 
Mansoür (Qalàoün)», par Safi al-Din. Le poète dé- 
signé sous le nom de Safi al-Din se nommait ‘Abd al- 
‘Aziz ibn Saràyà al-Hilli. Ce sont des pièces de vers, 
dont la première a pour rime la lettre $, la seconde la 
lettre c», et ainsi de suite jusqu'à la fin de l'alphabet. 
En téte du volume se trouvent quelques notes astro- 
logiques. 
Papier. 64 feuillets. Hauteur, 15 centimétres; largeur, 10 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xiv° siècle (les derniers 
feuillets sont modernes). — (Ancien fonds 463.) 





3954. 


1° Les Cent maximes d'Al fils d'Aboù Täâlib, avec un 
commentaire en langue persane, par le kätib Mohammad 
ibn Mohammad ibn ‘Abd al-Djalil al-Omari. Commen- 
cement : وأصناف نكيم‎ x» $ على لطايف‎ AN An. 


FONDS ARABE. 


2° (Fol. 33 ve.) JLA وتذكرة‎ ЧУЙ agy «Explication 
des perles et rappel des hautes qualités ». Autres maximes 
d“Ali, fils d’Aboû Tälib disposées dans l'ordre de l'al- 
phabet.Chaque sentence est suivie de deux vers persans 
qui en forment le commentaire. L'auteur se nommait 
Mas‘oûd ibn Ahmad, petit-fils (law) de l'émir Mohyt 
al-Din. Commencement : لشمد لله الملك المتعال كل وقت‎ 
وحال‎ . 

3° (Fol. 56 v°.) Prières et notes diverses, les unes 
en arabe, les autres en persan. 

1° (Бої. 59 v°.) Gall Au, «Traité des chemins 
(qui conduisent à Dieu)», par Nadjm al-Din. L'ouvrage 
est précédé d'une dédicace adressée par un éditeur ano- 
nyme à un vizir dont le nom n'est pas mentionné. Com- 


mencement : Kil عبادة المشركين‎ x GNT AN Red 
А уо. 

5° (Fol. 77.) Notes diverses en arabe et en persan, 
suivies de plusieurs pièces de vers en turc. 

6° (Fol. 83 °.) Traité en persan sur la connaissance 
de Dieu et de soi-même. Commencement : обе а y 
أسمان‎ ylw 595. 

7^ (Fol. 9b v^.) Traité sur la foi et sur ses divers 
degrés, en arabe. Commencement : 54 لله الذى‎ 21 
Qt, بانوار الاسلام‎ NI cl =. 

8* (Fol. 108 v^.) Extraits du Mathnawi de Djalâl al- 
Din Roümi et d'autres traités persans. 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. Ms. de diverses écritures du xvi‘ siècle. — (Ancien fonds 
1522.) 





3955. 


1° Sentences d" Ali, fils d'Aboà Tálib, accompagnées, 
en partie, d'une explication en langue turque. 


2? (Fol. 9.) Traité de métrique par un auteur d'Es- 
pagne, nommé Mohammad ibn Hosain Abou 'i-Djaisch 
al-Ansári. 

3° (Fol. 12 v*.) Commentaire anonyme sur la mé- 
trique d'Abou "1-Djaisch. 

4? (Fol. 32 v*.) Commentaire anonyme sur le traité 
de métrique rédigé en vers par Dhiyâ al-Din *Abd Allah 
al-Khazradji. 

5? (Fol. 41 v°.) Troisième section du Mifiáh al- 
*Oloâm d'Al-Sakkâki, renfermant la Rhétorique. 
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Il y a plusieurs notes grammaticales au commence- 
ment du volume. 


Ms. daté de l'an 989 de l'hégire (1581-1582 de J. G. 


Papier. 203 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
métres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1607.) 


——Ó— >>> >> 


3956. 


1° Ms UT. Même ouvrage que le n° 2419, 9°. 
D’après le titre du présent exemplaire, l'auteur serait 
Aboû Mansoûr ‘Abd al-Karîm ibn Ismä‘l al-Tha‘âlipt. 


2? (Fol. 27.) Album contenant un grand nombre de 


| morceaux cn prose et en vers. 


Papier. 197 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. Ms. de deux mains différentes du xvi? siécle. — 
(Supplément 1840.) 


3957. 


QUS + L'Éternelle raison », par Ahmad‏ جاویداأن خرد 
ibn Mohammad ibn Maskawaïh, mort en 421 de l'hé-‏ 
gire (1030 de J. C.). L'ouvrage commence par un‏ 
جاويد أن abrégé du recueil de maximes portant le titre de‏ 
traduit du pehlevi en arabe par Al-Hasan ibn‏ ,5% 
Sahl, frère du vizir d'Al-Ma'moün. Ibn Maskawaih vou-‏ 
lant compléter cette collection, y a ajouté un grand‏ 
nombre de maximes attribués aux Perses, aux Indiens,‏ 
aux Arabes et aux Grecs. Ce recueil porte aussi le titre‏ 
SSI « Préceptes de conduite des Arabes‏ العرب والغرس 06 
et des Persans». M. de Sacy a traité de ce livre dans‏ 
les Mémoires de l'Académie des inscriptions et belles-lettres ,‏ 
t. IX, p. 1 et suivantes.‏ 


Papier. 158 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xv* siècle. = (Ancien fonds 891.) 





3958. 


La collection de proverbes d'Abou 1-Fadhl Ahmad 
ibn Mohammad al-Maïdâni. 

Papier. 234 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 26 à 32 lignes par page. Ms. du xv* siècle. - (Supplément 
1629.) 

81. 
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3959. 


Même ouvrage. 


Papier. 401 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres; 27 lignes par page. Ms. du xvr* si&cle. — (Supplé- 
ment 1630.) 





3960. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1142 de l'hégire (1730 de J. C.). 


Papier. 320 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 1631.) 





3961 à 3963. 


Même ouvrage. 


3 vol. Papier. 318, 300 et 299 feuillets. Hauteur, 23 centi- 
mètres; largeur, 17 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xix* siècle. 
— (Supplément 2194-2196.) 





3964. 
1° Les Colliers d'or d'Al-Zamakhschari. 


2° (Fol. 18.) Les Plateaux d'or (voyez ci-dessus 
n° 3948, 3°). Le nom de l'auteur est écrit ainsi : y 

3» (Fol. 66.) Paroles et maximes de personnages de 
mérite. Commencement : bain g4 لا خیب رجا م‎ ee 
.بك‎ 

h° (Fol. 72.) Lettre du cadi Abou ‘1-Ma‘äli au 
Schaïkh al-Din Aboü Raschid GX. C'est une sorte 
d'amáli. 

5° (Fol. 114 v°.) Poésies d“Îsà ibn Mahíoüz. La pre- 
mière pièce est une سينية‎ à la louange du calife abba- 
side Al-Násir li-Din Illáh. 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 18 centi- 
timètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Supplé- 
ment 1859.) 





3965. 
1° Les M és de Djär Allah al-Zamakhschari. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2° (Fol. 18.) Chapitre du Sacrifice, extrait du uraité 
de droit hanéfite d'Al-Qodoüri. y 

3° (Fol. 19.) Prière, suivie de quelques pièces de 
vers. 

цо (Fol. 25 v°.) Diverses poésies, les unes en turc, 
les autres en persan. 


b? (Fol. A^ v.) Pièces de vers en langue turque. 

6° (Fol. 7o v.) Recueil de traditions, de maximes 
et de moralités, en persan, par Khodja *Obaid Allah. 

7° (Fol. 93 v°.) Autres pièces de vers en langue 
turque. 


Papier. 97 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. Diverses écritures du xvn° siècle. — (Ancien fonds 
1621.) 





3966. 


1° السوابغ على الكل النوابخ‎ KA. Commentaire sur 
les Nawábigh d'Al-Zamakhschari, par un prince du 
Yemen, l'Amir al-moüminin Al-Nâsir li'-Haqq al-moubin 
Saláh al-Din Mohammad, fils de l'Àmir al-moüminin 
Al-Mahdi li-Din Iliáh ‘Alì ibn Mohammad ibn ‘Ali. 
L'ouvrage a été composé en 782 de l'hégire (138o de 
J. €.). 
2° (Fol. 97.) е АЛАЛ) LG at d'Al-Máwardt. 
Copie datée de l'an 1080 de l'hégire (1669-1670 de J. C.). 


Papier. 367 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 cen- 
timètres. Ms. de deux mains différentes. — (Supplément 1922.) 





3967. 


1° JUAM ëX) «Choix de proverbes», avec un com- 
mentaire en langue persane et un grand nombre de 
notes marginales et interlinéaires en langue turque. 
D'après une note, en tête du volume, le commentateur, 
Mostafà ibn Ibrahîm de Gallipoli (HS) a tiré ces pro- 
verbes du (4a AX» de Zamakhschari. 


2? (Fol. 166.) Note sur l'interprétation du Coran, et 
autres noles détachées. 

3? (Fol. 167 v*.) Extraits de la collection des fetwa 
d'Al-Bazzäzi. 

he (Fol. 173 v°.) Note grammaticale tirée d'une 
explication de la première sourate du Coran (amis 


is). 


5° (Fol. 174 v.) Commentaire, composé d’après les 


FONDS ARABE. 


enseignements d'un savant de l'Inde, sur plusieurs pas- 
sages du Coran, par Al-Tamimi. 


6° (Fol. 190.) Fragment d'un traité sur le feu de 
l'enfer. 


7^ (Fol. 191.) Extrait d'un traité de théologie inti- 
tulé: „sl $555 «Fleurs des jardins». 


8* (Fol. 198 v*.) Notes et extraits divers. 
9° (Fol. 200 v°.) Formules de prières et invocations. 
10° (Fol. 225 v°.) Notes et traditions. 


11° (Fol. 299 v°.) xeb äp «Livre de la noblesse». 
Légende ayant pour sujet l'excellence d'Ali ibn abi 
Talib. 

12? (Fol. 237.) Liste d'ascétes, hommes et femmes, 
de derviches, de soufis, etc. 

13° (Fol. 244 v^.) Notes et extraits divers en persan. 

1^? (Fol. 2^7.) Traité, en turc, sur l'aspect extérieur 
du Prophéte. 


Papier. 249 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. Diverses écritures du xvi° et du xvu° siècle. — (Ап- 
cien fonds 1609.) 





3968. 


SI À Si x Perles uniques». Recueil de proverbes 
et de maximes, avec leur explication, disposés dans 
l'ordre de l'alphabet. Selon Hadji Khalfa, l'auteur, dont 
le nom, dans le présent ms., est écrit Yoüsof ibn Tâ- 
hir <a (sic) et qui était disciple d'Al-Meidánt, a ter- 
miné son ouvrage en 532 de l'hégire (1137-1138 de 


J. C.). Commencement : لشم< لله راقع السموات العلى‎ . 
Ms. daté de l'an 1040 de l'hégire (1631 de J. C.). 


Papicr. 270 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 19 centi- 
métres. 17 lignes par page. — (Supplément 1634.) 





3969. 


Collection de proverbes attribuée à Aboù /Obaid, 
grammairien du su° siècle de l’hégire. Mais on rencontre 
en plusieurs passages le nom d’Aboû ‘Obaïda, autre 
grammairien, mort dans la seconde moitié du v° siècle 
de l’hégire. 

Cet exemplaire a été écrit, probablement à Tunis, en 
l'an 1581 de l'Incarnation, par un. Européen nommé 
Domenico Sirleto. 
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Papier. 175 feuillets. Hauteur, 11 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 5 lignes par page. — ( Ancien fonds 1625.) 





3970. 
الامثال السايرة‎ «Proverbes usuels». Cette collection 


` est disposée dans l'ordre de l'alphabet. 


Papier. go feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres. 13 lignes par page. Ms. du xvr" siècle. — (Ancien 
fonds 1624, Colbert 6600.) 





3971. 
1? ed Ria yati} i «Le collier de prix et 


amusement de l'homme sociable». L'auteur anonyme 


traite, en huit chapitres, de la morale et cite les maximes 


de Platon, de Socrate et d'Aristote, ainsi que celles du 
Coran et de Mahomet. Il a ajouté, à titre d'appendice 
(fol. 36), quelques extraits d'un recueil (&:) composé 
par Sidi Mohammad al-Ghomari (as) et un traité sur 
le soufisme (X&xJaJI Jui!) rédigé par Ahmad ibn Ab- 
mad ibn *Isá al-Fási, surnommé Zarroüq. 

2° (Fol. 39.) 5025) «0. Тез ароћертеѕ іа 
schaikh Tàdj al-Din *Atà Allah. Il y a une lacune entre 
les folios actuellement cotés 47 et A8. 

3? (Fol. 49 v*.) Premier feuillet d'un opuscule d'Ibn 
Doraid (Aboà Bakr Mohammad ibn al-Hosain al-Azdi), 
renfermant les sentences d'Ali ibn abi Tálib. 

4° (Fol. 50.) Tradition de Mahomet relative aux 
noms des huit portes du paradis. 


Papier. 50 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. =Â 
(Supplément 478.) 





3972. 


1° Maximes et conseils intitulés : RE وغرر‎ Ki »^ 
par Djalàl al-Din al-Soyoüti. 

2* (Fol. 3.) &»J4UI A4XU. Dix-septième Maqâma 
d'Al-Soyoüti. L'auteur explique pourquoi il a cessé de 
donner des consultations juridiques et d'instruire des 


élèves. Commencement: dyly lali olayi piine b 
النعحامء‎ ceu 5 


3? (Fol. 11.) JLÀ Ais ô JS AS Kalka. Ma- 
qâma d’ Al-Soyoûti sur les éphélides. 
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he (Fol. 26.) ЈУ! лоу å JWI ioy. Petit traité 
d'Al-Soyoüti, qui rapporte les nombreux vers dans 
lesquels Khalil ibn Aibak al-Safadi fait mention de la 
nouvelle lune. 

br (Fol. 35.) žydi cose $ &25595W1. Troisième Ma- 
qâma d’Al-Soyoûtt. 

6° (Fol. 41.) АЛ الظرفاء باسماء‎ íà. Pièce de 
vers d’Al-Soyoûti qui renferme les noms des califes 
depuis Aboû Bakr jusqu’à la fin du règne des Abba- 
sides de la seconde branche. 

7° (Fol. А5.) 5075 iual! „мә GW. Vingt-sixième 
Maqäma d’Al-Soyoûti. 

8* (Fol. 55.) ägda المقامة الفستقية اللوزمية‎ . 003- 
torziëme Maqáma d'A1-Soyoúti. 

9° (Fol. 57 v°.) Défense du poète ‘Omar ibn al- 
Fàridh. Vingt-cinqui&me Maqáma d'Al-Soyoüti. 

10° (Еої. 65.) .منهل اللطايف فى الكنافة والقطايف‎ 
Maqâma d'Al-Soyoüti sur les deux espèces de pâtisserie 
appelées l'une kináfa, l'autre qatáif. 

11? (Fol. 75.) 9I X40). Maqáma sur les trente 
principaux poètes arabes, par Yoûsof al-Solami, de Sa- 
ragosse. 


19° (Fol. 81 v°.) Liste des divans et d'ouvrages phi- 
lologiques et littéraires dont Badr al-Din Mahmoüd al- 
*Aïni s'est servi pour composer son grand commentaire 
sur l'Alfiya. 

13° (Fol. 83.) Deux pièces de vers. 


Papier. 84 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvi siècle. — (Supplément 1917.) 





3973. 


1° أظباق الذهب‎ US «Les Plateaux d'or». (Voy. ci- 
dessus n° 3948, 3° et 3964, 2°.) Dans іе titre, Tou- 
vrage est attribué à Ahmad ibn ‘Ali al-Khoühi. 


2° (Fol. 51.) Les Cent sentences d'*Alf ibn abi Tâlib, 
avec un commentaire 


3° (Fol. 62 v*.) Conseils adressés par Mahomet à 
“Al. 

h? (Fol. 70.) Traité de la connaissance de l'isla- 
misme. 

5? (Fol. 74 v*.) Exhortations, au nombre de trente. 


6* (Fol. 87 v*) Description de la Résurrection 
d'aprés une tradition rapportée à Mahomet. 


KEV et 


MANUSCRITS 


, 





ORIENTAUX. 
T. (Fol. 91 v^.) Le &lyJl GUS d'Al-Zamakhschart. 
8* (Fol. 101.) du 7 Les Apophthegmes d"Alt ibn 
abi Tálib. 
9* (Fol. 106 v*.) Autre petit recueil d'apophthegmes. 
10? (Fol. 112 v*.) Le traité Na)! Ug! d'Al-Ghazáli. 
(Fol. 129.) Les «Colliers d'or» d'Al-Zamakh- 


11? 
schari. 

12° (Fol. 150.) Traité du bon goût en fait de style, 
par Al-Soyoûti. 

13° (Fol. 170.) Traité des crues du Nil par Schams 
al-Din Mohammad al-Dimaschqt. 


Papier. 189 feuillets. Hauteur, 20 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. Environ 16 lignes par page. — (Supplément 1939.) 





3974. 


Proverbes, en langue vulgaire de la Syrie, disposés 
dans l'ordre de l'alphabet. Commencement : glite „uai 


e. 


Papier. 40 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 15 à 17 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — 
(Supplément 1632.) 





3975. 


Proverbes recueillis par Asselin de Cherville pen- 
dant son séjour au Caire. 
Papier. 38 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres. Environ 24 lignes par page. Ms. du xix° siècle. — (Supplé- 
ment 1633.) 





3976. 


Recueil de proverbes et de maximes disposés dans 
l'ordre de l'alphabet. Commencement : Ji) اللهم‎ 
الظالمين بالظالمين‎ . 

Ms. daté de l'an 1746 de J. C. 


Papier. 44 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 16 lignes par page. = (Supplément 1635.) 





3977. 


Petite collection de proverbes disposés dans l'ordre de 


FONDS ARABE. 


Palphabet. On a ajouté à la fin quelques passages du 
rituel catholique, en arabe, avec leur transcription en 
caractères romains. 


Ms. daté de l'an 1692 de J. C. 


Papier. 44 feuillets. Hauteur, 13 centimètres; largeur, 9 centi- 
mètres. 9 lignes par page. - (Supplément 1636.) 





3978. 


Proverbes dis;osés dans l'ordre de l'alphabet. 
Ms. daté de l'an 1731 de J. C. 


Papier. 45 feuillets, Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. 9 lignes par page. — (Supplément 1637.) 


a ب‎ + 


3979. 


1° Recueil de proverbes commençant 


oL otta, différent du n° 3976. 


* (Fol. 24.) Sentences en vers. 


Re Jos ee 


Papier. 35 feuillets. Hauteur, 12 centimètres et demi; largeur, 
9 centimélres. 10 lignes par page. Ms. du xvu* siécle. — (Supplé- 
ment 1638.) 


-—— = => 


3980. 


Proverbes et maximes, disposés dans l'ordre de l'al- 
phabet. 
Ms. daté de l'an 1698 de J. C. 


Papier. 41 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres. 10 lignes par page. - (Supplément 1639.) 





3981. 


Recueil de proverbes disposés daus l'ordre de l'al- 
phabet. 

Les premiers et les derniers feuillets du ms. renfer- 
ment un grand nombre de devises et d'armoiries exé- 
cutées, entre les années 1611 et 1615, par différents 
amis d'un nommé Elias Haüser. 

Papier. 105 feuillets. Hauteur, 14 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 1640, Suppl. Saint-Ger- 
main 10.) 
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3982. 


Recueil de proverbes disposés dans l'ordre de l'alpha- 
bet Сошшепсетеп: 5з 8А хуз AN. 
Ms. daté de l'an 1640 de J. C. 


Papier. 48 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. 9 lignes par page. — (Supplément 1640 bis.) 





3983. 


эй, д» >)! CUS, Paroles remarquables et 
apophthegmes des prophètes, des sages, des philosophes 
arabes, persans, indiens, etc., en cinq chapitres. A la 
fin du volume se trouvent quelques charmes et amu- 
lettes en arabe et en hébreu. 

Papier. 66 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 


10 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xvii" siècle. _ (Supplé- 
ment 1641, Saint-Germain 540 ter.) 





XXIX. 
PHILOLOGIE. 


1. EN GÉNÉRAL. 





3984. 
عم اللغة‎ à 550 QUS. Traité général de philologie 


arabe, par Djalâl al-Din al-Soyoüti. L'ouvrage se com- 
pose de cinquante chapitres. (Voyez le Catalogue de la 
bibliothèque de Leyde, t, Ï, p. 45.) Commencement : 
لله خالق الانسان واللغات‎ ad, 

Ms. daté de an 960 del'hégire (1552-1553 de]. C.). 
Il a appartenu à Fresnel. 


Papier. 262 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 1316 ter.) 





3985 « 3986. 


Même ouvrage. 

Ms. exécuté au Caire en 1251 de l'hégire (1835 de 
J. C.) par le célèbre philologue Al- Wafát al- Hourini. 

Notes marginales. 
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2 vol. Papier. 18a et 184 feuillets. Hauteur, 33 centimètres et 
demi; largeur, 16 centimètres et demi. 27 lignes par page. — (Sup- 
plément 1316 bis.) ` 





2. GRAMMAIRE. 





3987. 


Le Kitáb de Sibawaih (Voyez, sur cet ouvrage, l'Àn- 
thologie grammaticale de M. de Sacy, p. 381 et suiv.) 


Papier, 596 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xiv* siécle.— (Supplément 1155.) 





3988. 


«Le Secret de l'art», par Abou `l-Fath‏ سر الصناعة 
*Othmán ibn Djinni. L'auteur traite des lettres de l'al-‏ 
phabet, de leur valeur phonétique, etc. Get exemplaire‏ 
commence par une dédicace dont quelques mots sont‏ 
رسمت أطال الله بقاك وا УКУ‏ مغاع effacés. On y lit encore‏ 
. العم واهله بك فانك. ...ما زلت d А) Уат‏ 

Ms. daté de l'an 552 de l'hégire (1157 de J. C.). 


Papier. 229 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1294.) 





3 9 8 9 . 

1° مایخ عامل‎ » 1es Cent Régissants» ou » & Ја], 
par ‘Abd al-Qähir al-Djordjänt. 

2? (Fol. 10 v*.) L'Adjorroümiya. 

3* (Fol. 42 v*.) Premiers feuillets d'un commentaire 
sur les Cent Régissants. Commencement : clas ما‎ del y 

4? (Fol. 48 v*.) Copie intégrale du même commen- 
taire, écrite de la méme main. 


5° (Fol. 85 v°.) Autre commentaire sur les Cent Ré- 
gissants. Commencement : > فى الخو‎ als xF Ја!) 
ورور‎ . 

Notes marginales. 


Papier. 94 feuillets. Hauteur, 22 centimèlres et demi; largeur, 
16 centimètres, Écritures diverses. — ( Supplément 1224.) 


ORIENTAUX. 


3990. 

1° Les Cent Régissants d'Al-Djordjànt. 

2° (Fol. 17 v.) Commentaire sur les Cent Régissants. 
Commencement : gi العوامل جع عاملة والعامل ما برف‎ 
على ما الّفه الشيز الفاضل عبد القاهر‎ PE PT 
العوامل عند‎ (sic) جد لجرجان رچة الله علي مائ عامل‎ 
عطاء العو ما اوجب آخر الكجة مرفوعا او منصوبا أو جرورا‎ 
الغاعلية أحو قام زيد ل‎ ђе فالرفع‎ Losst d. 

3° (Fol. 70 v°.) Une tradition et un exercice gram- 
matical. 

Nombreuses gloses marginales. 


Aux folios 16 bis v°, 69 v°, 73 à 75, se trouvent 
quelques notes en langue malaye. 


Papier. 75 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Ecritures diverses du xvu° siècle. — (Ancien fonds 1289.) 





3991. 

1° Les Cent Régissants d'Al-Djordjànt. 

9° (Fol. 19 v*.) >=) ke & 0 « Le Suffisant, traité 
de grammaire». C'est le texte de la Káfiya d'Ibn al- 
Hädjib, avec quelques modifications. Les derniers cahiers 
ont été écrits à Máridin, par un diaere nommé Thomas, 
en 959 de l'hégire (1552 de J. C.). 

Papier. 68 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 


10 centimètres, Écritures diverses du xvi" et du xvn? siècle. — (Sup- 
plément 1223.) 





3992. 


1° Commentaire sur les Cent Régissants d'Al-Djor- 
djâni. 

2° (Fol. 17 v°.) gluall. Traité de grammaire, par 
Al-Motarrizi. 

Gloses marginales et interlinéaires. 

Papier. 56 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres. Diverses écritures du xvi" siècle. — (Ancien fonds 
1288, Colbert 6149.) 





3993. 
1° Commentaire de Yahyä ibn Nasoûh (75) ibn 


FONDS ARABE. 


Isrâ`il sur les Cent Régissants. Commencement : توجهنا‎ | 
.الى جنابك وقصدنا نحو بابك‎ 

2* (Fol. 5^4 v^.) (لجامل ?) والبنیۃ‎ JU л البيّنة على‎ . | 
Indication des fautes d'orthographe que l'on est exposé à | 
commettre. Commencement : {72 Uez GNT AN 0 


AE زمرة من عم ولم جعلنا من الذين بحرفون‎ 
3° (Fol. 79 v*.) Gloses sur un commentaire d'un 
traité de grammaire. Les premiers mots expliqués sont : 


= أن معرفة هذا لحد ... موقوفة على معرفة اللفظ . 
laiza L bail,‏ 2 





h* (Fol. 125 v*.) Explication des vers citós comme 
exemples dans le traité de grammaire intitulé small. 


Commencement : لله الذى شرف نوع الاس‎ Xe 


5° (Fol. 147 v°.) >d pëd «Le commentaire fait 
en dernier lieu». C’est le troisième traité composé par 
Kamäl ibn “Ali ibn Isháq pour expliquer les vers cités 


comme exemples dans un ouvrage intitulé leXxl «le 
traité moyen». | 


* (Fol. 184.) Traité sur les usages que l'on doit ob- 
server dans les discussions (cusi sl A luy). 


Ms. daté de l'an 1018 de l'hégire (1609 de J. C.). 


Papier. 184 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1225.) 





3994. 


oo الغواص فى أوهام‎ b» «Perle du plongeur, traité 
des fautes "(de langage) où tombent les gens distingués. » 
Ouvrage grammatical et philologique composé par Aboü 
Mohammad al-Qâsim Al-Hariri. Commencement : C4 
م عبادة بوظايف العوارن‎ GN] بعد لجل الله‎ . 

Ms. daté de l'an 1013 de l'hégire (1604 de J. C.). 


Papier. 63 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 1197.) 





3995. 


Méme ouvrage. 


Papier. 88 feuillets. Hauteur, 31 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvur* siècle. -_ (Supplé- 
ment 2289.) 


Max. oniexTAcx. — IL 
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3996. 


cosy Bean الاعراب‎ Kx r Récréation grammaticale 
et chapelet de notions littéraires». Petit traité de syn- 
taxe désinentielle, en vers, par Aboû Mohammad al- 
Qâsim Al-Hariri. 

Papier. 20 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xini* siécle, — (Supplément 1195.) 





3997. 


Le soleil Ax. expliqué et commenté par l'auteur 
lui-méme. 
Ms. daté de l'an 1174 de l'hégire (1760 de J. C.). 


Papier. 146 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 2291.) 





3998. 


Méme ouvrage. 


Papier. 111 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres et demi. Environ 18 lignes par page. Ms. du xix° siècle. 
— (Supplément 1196.) 





3999. 


Même ouvrage. Le ms. ne renferme que le premier 
tiers du texte et du commentaire. 


Papier. 26 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres, 17 lignes par page. Ms. du xvi‘ siècle. — (Supplément 2136.) 
Ld 





4000. 


Petit traité de grammaire arabe par Abou ‘1-Fadh]l 
Ahmad ibn Mohammad al-Maidàni. Commencement : 


Nad‏ لله على سوابغ الاية والصورة N F de‏ خاتم 


Papier. 6 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvin* siècle. = 
(Supplément 2272.) 





4001. 


Jait, Traité de grammaire par Djár Allah al-Zamakh- 
8а 


IMPRIMERIE NATIONALE. 


650 MANUSCRITS 
schari. олсон : الله اچد على أن جعلنى من‎ 
العربية‎ „фе. 


Ms. daté de l'an 738 de l'hégire (1338 de J. C.). 


Notes marginales. 


Papier. 224 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 1243.) 





4002. 


Même ouvrage. Le commencement manque. 
Ms. daté de l'an 780 de l'hégire (1378-1379 de J. C.). 
Notes marginales. 


Papier. 147 feuillets. Hauteur, 35 centimétres; largeur, 17 centi- 
métres. 13 lignes par page. — (Supplément 1244.) 





4003. 


MAYI «La Clef». Commentaire trés étendu sur le 
Mofassal d'Al-Zamakhschari, par Ahmad ibn Mahmoüd 
Al-Djondi. Hadji Khalfa fait mention de cet ouvrage 


sous l'article M244, mais il n'indique pas l'année de la 
mort de l'auteur. Commencement : اچد على نعم‎ sb 
وجوهها الصباح‎ bles. 

Ms. daté de l'an 754 de l'hégire (1353-1354 de J. C.). 


Papier. 202 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimétres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 1229.) 





4004. 


Premiére partie d'un commentaire sur le Mofassal 
d'Al-Zamakhschari. Le commencement et la fin man- 
quent. Le ms. renferme l'explication des pages 8 à 36 
du texte imprimé à Christiania. C'est peut-étre le grand 
commentaire en quatre volumes composé par ‘Alam al- 


Din al-Sakháwi sous le titre de JAL. (Voyez Hadji 
Khalfa, t. VI, p. 39.) 
Papier. 335 feuillets. Hauteur, 36 centimètres et demi; largeur, 


17 centimètres et demi. 15 à 19 lignes par page. Ms. du xv* siècle. 
- (Supplément 2229.) 





4005. 


25»6У! гуё. Commentaire de Djamál al-Din Moham- 


ORIENTAUX. 


mad ibn *Abd al-Ghani al-Ardabili sur le traité de 
grammaire d'Al-Zamakhschari, intitulé gذgeilJl‎ vle Spé- 
cimen». Les derniers feuillets manquent. Commence- 


Papier. 69 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Au commencement 16, puis 15 lignes par page. 
Ms. du xvr" siècle. — (Supplément 1242.) 


———  — — 


4006. 


1* Méme ouvrage. 

2? (Fol. A6 v*.) Traité de grammaire, commençant 
par ces mots : اليه كل معرب‎ с Lei Ell Séi Ais 

3* (Fol. 58 v*.) L'Adjorroumiya. 

h? (Fol. 69 v^.) ash Äi asle J= «Solution des 
difficultés du Qawá'id (d'Ibu-Hischáàm)», par Abou 'l- 
Thaná Ahmad ibn Mohammad al-Zili, mort en 922 de 
lhégire (1516 de J. C.). (Voyez Hadji Khalfa, t. I, 


لامي لله الذى رفع أسمسام : p. 358.) Commencement‏ 
g 4M.‏ 


5° (Fol. 95 v°.) Commentaire de Mahmoüd ibn баа 
ibn ‘Abd Allah ibn Miká'il sur le Qawá*id d'Ibu Hischám. 


Ms. daté de l'an 1087 de l'hégire (1676-1677 de J. C.). 


Papier. 120 feuillets. Hauteur, 20 centimètres el demi; largeur, 
15 centimètres. 21 à 25 lignes par page. — (Supplément 1242 bis.) 





4007. 
ce وتذكرة‎ GNU ess «Manuel du commen- 


cant et aide-mémoire du savant». Traité de grammaire, 
par Aboú Mohammad “Abd Allah ibn *Ali ibn Isháq al- 
Saïmari (oyma), probablement l'auteur qui, d'après 
Hadji Khalfa (t. II, p. 179) est mort en 541 de l'hé- 
gire (1146-1147 de J. C.). Cet ouvrage se compose de 
deux parties. Le présent ms. renferme les cinq dernières 
pages de la première et la totalité de la seconde partie. 
Soyoüti mentionne l'ouvrage d'Al-Saïmari dans le Dic- 
tionnaire des grammairiens. 

Ms. exécuté en Espagne et daté de l'an 5oa de l'hé- 
gire (1109 de J. C.). 


Papier. 67 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 38 lignes par page. — (Ancien fonds 1295.) 


FONDS ARABE. 651 
Ms. daté de l'an 1016 de l'hégire (1607-1608 deJ. C.). 
| 
| 
| 
| 


Notes marginales et interlinéaires. 


4008. 


1° gumati. Traité de grammaire, par Al-Motarrizi. 
2? (Fol. 41.) Les Cent Régissants d'Al-Djordjánt. 


Papier. 53 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres. 10, puis 9 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — 
(Ancien fonds 1358.) * 


Papier. 120 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
métres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1275.) 





4013. 





Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1059 de l'hégire (1649 de J. C.). 


Notes marginales et interlinéaires. 


4009. 


£z»). Commentaire de Tádj al-Din Mohammad Al- 
[sfaráini sur le traité de grammaire гола d'Al-Motar- 
rizî. Commencement : lq ADS Lol الله‎ G> oues Ul ass 
كانت الغاء لازمة لها‎ (sic) الشرط فلهذلك‎ (girs. 

Ms. daté de l'an 779 de I'hégire (1377-1378 de J. C.). 
Les cinq premiers feuillets sont modernes. 

Nombreuses notes marginales et interlinéaires. 


Papier. 122 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1314.) 





4014. 


Même ouvrage. Cet exemplaire renferme la préface de 


3 : ; l'auteur. 
Papier. 206 feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 13 centi- 


mètres. 11 lignes par page. — (Ancien fonds 1272.) Papier. 211 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvnr° siècle. — (Ancien 


fonds 1276.) 








4010. 4015. 


d é de l'an 954 de l'hégi Р S Ma ss 
s. daté de l'an 9 e l'hégire (1547 de J. C.). . ‹ 3 ды 
Матаев ае, Copie datée de l'an 1077 de l'hégire (1667 de J. C.). 
2* (Fol. 152 +°.) عن قواعد الاعراب‎ cle. Traité 

| 


Papier. 198 feuillets. Hauteur, 19 centimèlres et demi; largeur, . ; . MER 
F ed ao h. | de grammaire de Djamâl al-Din ibn Hischâm. 


13 centimètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1274.) 
3° (Fol. 17^ v.) L'Adjorroumtya. 


h^ (Fol. 179 v*.) Traité de grammaire, par un au- 
teur nommé Aboû “Abd Allah al-Mohammad (Xes) 
ibn ‘Ali Sälih al-*Alimi al-Motarriz. Commencement : 





.4011 
.منها خواش ax‏ به وتدل عليه 


5° (Fol. 185 v°.) Commentaire sur les Cent Répis- 
sants. 


Même ouvrage. 

Ms. daté de l'an 1015 del'hégire (1606-1607 de J. C.). 

Notes marginales et interlinéaires. 

Papier. 133 feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 13 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — ( Supplément 1236.) 

6° (Fol. 188 v*.) Commencement du texte des Cent 
Régissants. 





Papier. 190 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
40 1 d mètres. Diverses écritures du xvn* siècle. — (Supplément 1231, 
3 Saint-Germain 617.) 





Même ouvrage. Cet exemplaire est précédé d'une pré- 
w 
face rédigée avec élégance et commençant ainsi : أن احق‎ 


ما يتوج بذكرة صدور الكتب والدفاتر Bä des yo»‏ 


| 4016. 


1° Préface de l'ouvrage mal} d'Al-Isfaräint. 
82. 
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2° (Fol. 5 v.) Commentaire de Djamâl al-Din Mo- 
hammad ibn *Abd al-Ghani al-Ardabili sur le traité 
de grammaire d'Al-Zamakhschari intitulé j gig 
„Ji «Essai de syntaxe». Commencement : A8 X mnd 


الذى جعل العربية مغتاح البيان وصيّرها is AT‏ بها عن 
. لحطء ف اللساں 





Papier. 64 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvii siècle. — | 
( Ancien fonds 1287.) x 





A017. 
1° Derniers feuillets du commentaire du Misbáh inti- 
tulé الافنتاح‎ . 
2% (Fol. b.) Commentaire sur les Cent Régissants. 


Commencement : 83u أن وجب علينا‎ 2. 
Ms. daté de l'an 993 de l'hégire (1585 de J. C.). 


Papier. 35 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 1241.) 








4018. 


La niche pour la lampe». Commen-‏ « مشكاة المصباح 
taire anonyme sur le Migbáh. Commencemeni: Aad‏ 
.لله Et SNL ass sf‏ واختصٌ به الاسماء لدسنى 

Ms. daté de l'an 1064 de l'hégire (1654 de J. C.). 


Papier. 226 feuillets. Hauteur, 16 centimétres; largeur, 11 centi- 
mètres. 11 lignes par page. — (Ancien fonds 1364.) 





4019. 
Commentaire sur la préface (Lës-Laal) du 17. 
Commencement : Sl xgi$ محمد لله الذى لا يبلغ‎ . 


Papier. 46 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimétres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvn* siéde. — 
(Supplément 1238.) 





4020. 


1° Les cinq premiers feuillets d'un exemplaire du 
même ouvrage. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


2° (Fol. 6 v°.) Traité de grammaire qui commence 
ainsi : N HS حرف‎ vin وأما فعل کنضرب‎ Ja $ pl واما‎ 

3° (Fol. 20 v°.) Le traité spàl) accompagné de nom- 
breuses gloses. 

Ms. daté de l'an 1064 de l'hégire (1654 de J. C.). 


Papier. 151 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1239.) 





4021. 


1° Commentaire sur la préface du Misbáh d'Al-Mo- 
tarrizi. Méme ouvrage que les précédents, sans l'intro- 


duction. Commencement : 405 4) АМ ocz- oca, Ul 
بمعنى الشرط فلذلك لزم دخول الغاء فى جوابها‎ ааа. 
2° (Fol. 38 v*.) La Káfiya d'Ibn al-Hádjib. 
3^ (Fol. 72 v*.) Le Misbáh. d'Al-Motarrizi. 
h* (Fol. 97 v*.) Les Cent Régissants d'Al-Djordjáni. 


Les articles 2° et 3° sont datés de l'an 939 de l'hégire 
(1532-1533 de J. C.). 


Papier. 109 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres el demi, — (Ancien fonds 1307.) 





4022. 


1° Commentaire sur la préface du Misbäh. Même 
ouvrage que les précédents, sans l'introduction. 


9° (Fol. 35 v.) Le Misbáh, accompagné de nom- 
breuses gloses. 


3^ (Fol. 7o v*.) Commentaire de Djamál al-Din Mo- 
hammad ibn *Abd al-Ghani al-Ardabili sur l'Anmoádsadj 
d'Al-Zamakhschari. 

Les deux premières pièces sont datées de l’an 983 de 
l'hégire (1575-1576 de J. C.), la troisième, de l'an 1048 
de l'hégire (1638-1639 de J. C.). 

Papier. 136 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. — (Ancien fonds 1313.) 





4023. 


1° Explication du commentaire du Misbáh contenu 
dans les n” précédents, par Ya'qoüb ibn Saiyid “Ali. 


FONDS 


لدمد لله الذى اعرب تركيب الكاينات : Commencement‏ 
.من مزج كاف ونون 

2? (Fol. 75.) Fragment d'un commentaire sur un 

traité de grammaire. Dans ce commentaire on a inséré 


les explications données par plusieurs savants, tels que 
‘Ali Kouschdji, Ibn Kamál Pacha, Mosannifak, etc. 


3* (Fol. 78 v*.) خلاصغ الاعراب‎ » Quintessence de la 
syntaxe désinentielle». Commentaire sur le Misbáh d'Al- 
Motarrizi, par Häddji Bábá ibn al-Háddji Ibráhim al- 
Toüsawi ( susli). Commencement : plyt à, ax aud 
.فاطر السموات والارش والانعام‎ 

h° (Fol. 155 v°.) Explication des vers cités comme 
exemples dans le Dhaou d'Al-Isfaráini, par Ismá'il ibn 
‘Alî. Commencement : & 5» (551 lass GAJI AR Nat 
السماء‎ . 


Ms. daté des années 972 et 97^ de l'hégire (1565 
et 1567 de J. C.). 


- Papier. 156 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1321.) 





4024. 


Même ouvrage que l'article 1° du n° précédent. 


Papier. 104 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 cen- 
timélres. 17 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 
1937.) 





4025. 

1° La Käfiya (ali) de Djamål al-Din Aboû ‘Amr 
*Othmán ibn ‘Omar ibn al-Hàdjib. 

2° (Fol. bg v*.) Le Misbáh d'Al-Motarrizi. 

3^ (Fol. 98 v.) Commentaire sur les Cent. Régissants 
d'Al-Djordjánt. Commencement : à J-sly-xJJ Ol us 
Few القاهر لجرجان‎ NAS الامام‎ e الحو على ما الف‎ 
.عامل وق تنقسم الى قسمين لغظية ومعنوية‎ 

h* (Fol. 106 +°.) Autre commentaire sur le méme 
traité. Commencement : yl» (sic) SUS cris (gt 2 
Mus Us النعزم‎ (sic) حبیب‎ (y? Jb y. 

Les articles 3? et 4° sont datés de l'an 992 de l'hé- 
gire (1584 de J. C.). 


Papier. 140 feuillets, Hauteur, 20 centimètres; largeur 13 centi- 
mètres. Ms. du xvi‘ siècle. — (Ancien fonds 1283, Colbert 5000.) 


ARABE. 
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4026. 
1° La Käfiya d'Ibn al-Hädjib. Copie datée de l'an 979 
de l'hégire (1571-1572 de J. C.). 
2° (Fol. 54 v°.) Le Misbáh d'Al-Motarrizi. 


Papier. 84 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. — (Ancien fonds 1278.) 





4027. 
1° La Kûfya d'Ibn al-Hâdjib. 


Notes marginales. 


Papier. 53 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mèlres. 7 à 9 lignes par page. Ms. du xvu" siècle. — (Ancien 
fonds 1277-) 





4028. 


1° Même ouvrage. 

2° (Fol. 68 v°.) Le Misbäk d'Al-Motarrizi. 

3* (Fol. 111 v*.) Les Cent. Régissants d'Al-Djordjáni. 
Ms. daté de l'an 1057 de l'hégire (1647 de J. C.). 


Papier. 124 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 11 lignes par page. — (Supplément 1206.) 





4029. 
1° La Käfiya d'Ibn al-Hädjib. 
ar (Pal, 78 v°.) Résumé de la grammaire arabe. 
Commencement: eJ) Gy» аду اسم‎ &MQI. 


3» Notes diverses et priéres, dont l'une, intitulée 
cole Ue «Entretien spirituel», est en langue turque. 


Papier, 93 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 7 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Ancien fonds 1356.) 





4030. 


1° La Kåfiya d'Ibn al-Hädjib. 
2° (Fol. 75 v*.) Le Migbáh d'Al-Motarrizi. 


Papier. 122 feuillets. Hauteur, 16 centimétres; largeur, 11 centi- 
mètres. Diverses écritures du xvu’ siècle. — (Ancien fonds 1355.) 
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4031. 
La Káfiya d'Ibn al-Hâdjib. 
(Fol. وو‎ v*.) Le Misbáh d'Al-Motarrizi. 
(Fol. 5o v*.) Les Cent Régissants. 
Ms. daté de l'an 1180 de l'hégire (1766 de J. C.). 


Papier. 60 feuillets. Hauteur, 16 centimètres, largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 15, puis 13 lignes par page. - (Supplément 1235.) 





4032. 


1* La Káfiya d'Ibn al-Hádjib. Le commencement et 
la fin manquent. 


2? (Fol. 41.) Premier et dernier feuillet d'une pièce 
de vers qui est une amplification du «die de Qotrob. 
Notes marginales. 


Papier. 42 feuillets. Hauteur, 52 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 7 lignes par page. Ms. du xvur' siècle. — (Supplément 2123.) 





4033. 
1° La Kafiya d'Ibn al-Hâdjib. 


2° (Fol. 43 v°.) Traité de grammaire commençant 
par ces mols : تاج اليه كل معرب‎ Las وبعد فهذه رسال‎ 
الاحننیاج‎ ii. (Comparez, ci-dessus, n° 4006 2°.) 


3° (Fol. 83 v°.) Un traité des Cent Régpissants qui 
commence ainsi : معرقة‎ il لا به لکل‎ if 15 зу 


الاعراب من буда‏ مان ىء سنوں منها Wels (souri‏ وتلتون 
.منها تسمى مولا وعشرة منها تسمى هلا 
Ms. daté de l'an 1 218 de l'hégire (1803-1804 de J. C.).‏ 


Papier. 91 feuillets. Hauteur, 15 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 11 lignes par page. — (Supplément 1232.) 





4034. 
Tétes de chapitre de la Káfiya d'Ibn al-Hádjib, avec 


une traduction italienne. Ce texte est suivi d'une liste 
des noms des constellations. 


Papier. 11 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Ms. du xvir siècle. — (Supplément 2390.) 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 


4035. 


La Käfiya d'Ibn al-Hädjib, en vers dont la rime est la 
syllabe Y. Cet ouvrage a été composé en l'an ذنب‎ (752 
de l'hépire, 1351-1359 йе]. С.). Соттепсетері: «Ф 
Maire .الهى راجيا‎ 


Papier. 81 feuillets. Hauleur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 5 lignes par page. Ms. du xv* siécle. — (Supplément 1199.) 





4036. 


Commentaire sur la Káfiya d'Ibn al-Hâdjib. Commen- 
cement : عن أن تعاط بعل‎ BST جلت‎ «ФЛ АМ o. Le 
nom de l'auteur, Nadjm al-Din al-Ridhá, ajouté aprés 
coup, en tête du volume, ne parait pas exact. 


Papier. 249 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 37 lignes par page. Ms. du xiv^ siécle — (Ancien fonds 1227.) 





4037. 


Sall zy å Bly) «Le Parfait, commentaire sur la 
Káfya», par Rokn al-Din Hasan ibn Mohammad al- 
Astarábádi, mort en 719 de lhégire (1319-1320 de 
J. C.). Commencement : عظمة جلاله‎ Àc AB AF. 

Notes marginales et interlinéaires. 

Ms. daté de l'an 836 de l'hégire (1532-1433 de J. C.). 


Papier. 138 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1228.) 





4038. 


Même ouvrage, 
Ms., de deux mains différentes, daté de l'an 1024 de 
l'hégire (1615 de J. C.). 


Papier. 218 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres et demi. — (Supplément 2125.) 





4039. 


Même ouvrage. 


Papier. 181 feuillets, Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 à 19 lignes. Ms. du xvn siècle. — (Supplément 1198 bis.) 


FONDS ARABE. 


4040. 


«Explication des diffi-‏ كشف الوافية فى شرح الكافية 

cultés de la Wéfiya, commentaire de la Käfiyar, par 

Mohammad ibn ‘Omaïr al-Halabi. Commencement : لك‎ 
Ms. daté de l'an 962 de l'hégire (1555 de J. C.). 


Papier. 113 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1198.) 





4041. 


10 لافئّدة الظلاب‎ CES À «La Porte des inflexions 
grammaticales ouverte à l'intelligence des amateurs». 
Commentaire sur la Káfiya d'Ibn al-Hädjib, раг Yoûsof 
ibn Ahmad al-Nizámi. L'ouvrage est dédié au sultan 
Mohammad, fils de Báyezid. Commencement : dy! 
d 2 کلام دزن تاليف كجاته الاصوات‎ g». 

2^ (Fol. 68 v^.) Notes de diverses mains, en arabe 
et en turc. 

3* (Fol. 69 v*.) Les Cent. Régissants d'Al-Djordjáni, 
avec un commentaire perpétuel en langue turque. Com- 
mencement : 2 .باحرف جر اسم انك لفظ ګجرور جرور‎ 

4° (Ко1. 86 v°.) Commentaire d'Al-Ardabili sur le 
zšs&) d'A1-Zamakhschari. 

Papier. 158 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. Diverses écritures du xvr" siècle. — (Supplément 
2127.) 





4042. 


Commentaire sur la Käfiya d'Ibn al-Hädjib. L'auteur 
n'est pas mentionné dans la préface; mais le mot суаль; 
écrit sur la tranche du volume, permet de supposer que 
cet ouvrage est d'Ibn abt Bakr al-Khabisi (Hadji Khalfa, 
t. V, p. 8). Commencement : ж о) о K sosh. 

Notes marginales et interlinéaires. 

Papier. 334 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 13 à 15 lignes par page. Ms. du vr siècle, — 
(Supplément 1203.) 





4043. 


Même ouvrage. 
Nombreuses notes marginales et interlinéaires. En 


tête du volume on lit des- notes et des extraits divers. 


655 
Papier. 238 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xv° ou du xvi° siècle. — 
(Supplément 2126.) 





4044. 
الضيائية‎ MIA. Commentaire sur la Káfiya d'Ibn al- 
Hâdjib, par “Abd al-Rahmân ibn Ahmad al-Djâmi. 
Соштштепсетеп&: хз e salis xD لحمد‎ . 
Ms. daté del'an 948 de l'hégire (1551-1559 de J. C.). 


Papier. 136 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 1280.) 





4045. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 969 de l'hégire (1561-1562 de J. C.). 


Papier. 238 feuillets. Hauteur, 17 cenlimétres; largeur, 1» centi- 
métres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1357.) 





4046. 


Méme ouvrage. La fin manque. 
Notes marginales et interlinéaires. 
Papier. 218 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 


11 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Supplé- 
ment 1202.) 





4047. 


Méme ouvrage. 

Ms. daté de l'an 998 de l'hégire (1589-1590 de J. C.). 

Notes marginales. 

Papier. 312 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1301.) 





4048. 


1° Même ouvrage. 
2° (Fol. 176 v°.) Commentaire sur la préface de la 
Wäfiya. 
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3° (Fol. 176.) Notes diverses. 
Ms. daté de l'an 1011 de l'hégire (1602 de J. C.). 


Papier. 178 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1363.) 





4049. 


Le Fawáid al-Dhiyâtya de Djâmi. 
Ms. daté de l'an 1027 de l'hégire (1618 de J. C.). 


Papier. 187 feuillets. Hauteur. 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1270.) 





4050. 


Méme ouvrage. 


Papier. 387 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvir* siécle. — (Supplé- 
ment 1200.) 





A051. 
1* Fragment du méme ouvrage. 


2° (Fol. 6o v.) Les Cent Régissants d'Al-Djordjáni. 
La fin manque. 


3* (Fol. 78 v^.) Le قواعد الاعراب‎ ye li d'Ibn 
Hischám. 

h* (Fol. 10^ v*.) «АУ м Д sé «Lumière 
des hautes (pensées) jetée sur le Bad al-Amälir. Com- 
mentaire d*Ali Ibn Soltán Mohammad al-Qári mort en 
1014 de l'hégire (1605 de J. C.) sur la qasida rimant en 
ali (J) de Sirâdj al-Din ‘Ali ibn ‘Othmän al-Ouschi. 
Ce poème est ordinairement désigné par le titre de 
Salt Ja Bäi, Commeneement: e A0 Ae 
d az هآ .وجب وجود‎ fin manque. 

Papier. 125 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 


11 centimètres. Écritures diverses du xvn siècle. — (Supplément 
2124.) 





4052. 
Le Fawáid al-Dhiyátya de Djàmt. 


Papier. 240 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur 15 centi- 


mètres. 17 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Ancien fonds 1285.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


4053. 


Méme ouvrage. La fin manque. 


Papier. 176 feuillets. Hauteur, 32 centimétres; largeur, 16 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1204.) 





4054. 


Commentaire sur la Káfiya d'Ibn al-Hâdjib. C'est, 
d'après le titre, écrit en tête du volume, l'ouvrage de 
Schihâb al-Din Ahmad ibn *Omar al-Hindi. Commence- 
ment: Xe الشي رجه الله فى هذه الرسالة‎ eu لمم‎ Let 
الله‎ . 


Papier. 151 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien fonds 1279.) 





4055. 


Commentaire sur la Káfiya. Commencement : قولة‎ 
Ms. daté de l'an 895 de l'hégire (1490 de J. C.). 


Papier. 131 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres, 16 à 18 lignes par page. — (Ancien fonds 1281.) 





4056. 
"S فى تقوية الكلام‎ cy ceux e Livre de Rokn 


servant à donner de la force au langage grammatical. » 
Commentaire trés prolixe sur la Káfiya d'Ibn al-Hâdjib, 
par Rokn al-Din *Ali ibn al-Fádhil al-Hadithi. Commen- 
cement: الطول چد المومنين‎ gò AM Nat. 

Ms. daté de l'an 1096 de l'hégire (1685 de J. C.). 


Papier. 533 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 1259.) 





4057. 


tion de ce qu'on désire et de ce dont on a besoin, en 
fait de commentaire sur la Káfiya d'Ibn al-Hádjib». Le 
nom de l'auteur, tel qu'il est écrit sur le frontispice, 


peut se lire de (y (?) بن عليس‎ NF. 


Papier. 206 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeür 15 centi- 
mètres. 19 à 24 lignes par page. Ms. du xvin* siécle, — (Supplé- 
ment 1205.) 


FONDS ARABE. 


4058. 


Traité des flexions grammaticales et de l'orthographe 
(ls), par Ibn al-Hâdjib. C'est l'ouvrage qu'on désigne 
ordinairement par le titre 06 الشافية فى عم الصرف‎ . 
On remarque sur le frontispice une figure circulaire 
formée par l'intersection de six cercles dont chacun passe 
par les centres des cercles voisins. Dans les intervalles 
se trouve une série de gloses écrites en petits caractères 
dont l'une se rapporte au mot Lie. Nombreuses 
notes marginales. 


Papier. 105 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 9 lignes par page. Ms. du xvr' siècle. — (Supplé- 
ment 1246.) . 





4059. 


Même ouvrage. 


Papier. 49 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvnr* siècle. — (Supplé- 
ment 1246 bis.) 





4060. 


Traité dans lequel Fakhr al-Din Ahmad ibn al-Hasan 
al-Tchârabardi (الجاربردى)‎ , mort en 746 de Thégire 
(1345-1346 de J.-C.), commente le texte de la Schá- 
fiya d'Ibn al-Hádjib. Commencement: Uo; j43-b رب نهم‎ 
.افرع علينا صبرا وتبت اقدامنا تحمدك‎ 

Ms. daté de l'an 785 (1383-1384 de J.-C.). 

Papier. 160 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 19 lignes par page dans la première moitié du vo- 
lume, 21 dans la seconde. — (Ancien fonds 1286.) 





4061. 


Le même commentaire d'Ahmad ibn al-Hasan (var. al- 
Hosain) al-Tchárabardi sur la Schâfiya d'Ibn al-Hâdjib. 
Commencement : 3,23, p تحمدك يا من بيدة‎ . 

Ms. daté de l'an 1071 (1661 de J.-C.). 


Papier. 196 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
13 centimétres et demi. 17 et 18 lignes par page. — (Supplément 
1245.) 
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4062. 


gui « Voies qui suffisent pour‏ الكافية فى شرح الشافية 
arriver à l'intelligence de ia Schâfiya», par Aboù Yahyä‏ 
Zakariya al-Ansári. Commencement : (4e Pass Juo ee)‏ 
Шалы» һәм.‏ 2 

Ms. daté de l'an 1069 (1659 de J.-C.). 

Papier. 176 feuillets collés sur onglets. Hauteur, 21 centimétres; 


largeur, 15 centimétres et demi. 23 lignes par page. — (Supplé- 
ment 1230.) 





4063. 


«553 77% «Commentaire sur F‘Jztf» d'Al-Zandjáni, 
par Mas'oüd ibn ‘Omar al-Taftazâni. Commencement : 
.أن أزوى زهر #خرج ف رياض الكلام لك‎ 

Papier. 45 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Ancien 
fonds 1306.) 





4064. 


Même ouvrage. La fin manque. 


Papier. 30 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. a1 lignes par page. Ms. du xvin siècle. — 
(Supplément 2137.) 





4065. 


Commentaire anonyme sur le traité des conjugaisons 
intitulé Al-Izzi. Premiers mots aprés les louanges de 


Dieu : Ql الوأجب على كل طالب لشى‎ (Q^? كان‎ u Jb 
ينتصور أولا ذلك الشى ليكون على بصيرة فى طلبه ل‎ . 
Papier. 63 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 1308.) 





4066. 


Commentaire, par JU et Je, sur le traité des 
flexions intitulé Al-*T221. 
Ms. daté de l'an 1049 (1639-1640 de J.-C.). 


Pavier. 77 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1309.) 
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658 MANUSCRITS 


4067. 


1° Dernière partie d'un commentaire sur un traité 
de grammaire, en prose, dont l'auteur n'est désigné 
que par le surnom d'Aboá l-Qásim. C'est peut-être le 
méme personnage à qui Ál-Soyoüti a consacré un court 
article dans son Dictionnaire biographique des gram- 
mairiens et qu'il appelle Aboû L-Qäsim Ahmad ibn 
Hibat-Allah ibn Sa‘d-Allah al-Djebrânt (34). Selon 
ce polygraphe (Ms. ar. de la Bibl. nat. 2119, fol. 81 v*), 
Aboü l'-Qásim enseigna dans la grande mosquée d'Alep et 
mourut l'an 668 (1270 de J.-C.). Ce volume dépareillé 
du commentaire sur le traité d'Aboû l’-Qâsim commence 
او قبيلة اوج (أو) صناعة زدت فى اخرة يا مشددة اعم أن‎ 
cJ). Le second chapitre du volume (fol. 8 v^) est in- 
titulé : الوصل والف القطع‎ HI Gb. Le dernier a pour 


titre : الادغام‎ Ski o ob. Rien n'indique le titre du 
commentaire ni le nom du commentateur. 


2? (Fol. 147 v*.) Définitions grammaticales par Tádj 
al-Din Aboü 1-Qâsim Ahmad ibn Hibat-Allah. 


3° (Fol. 149.) Les «lie de Qotrob mis en vers. 
Ms. daté de l'an 685 (1286 de J.-C.). | 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 25 lignes par page. — (Ancien fonds 1232.) 





4068. 
L'Alfíya d'Ibn Málik. 
Ms. daté de l'an 861 de l'hégire (1457 de J. -C. ) 


Papier. 39 feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 13 centi- 
mètres. 13 lignes par page, puis 16 lignes. — (Ancien fonds 1291.) 





4069. 


Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1078 (1668 de J.-C.). 


Papier. 33 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. La première page seulement est 
vocalisée, — (Supplément 1159.) 





4070. 


Méme ouvrage. 


Papier. 30 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 


ORIENTAUX. 


mètres et demi. 20 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplé- 
ment 1160.) 





4071. 


Même ouvrage. 


Papier. 37 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — {Supplé- 
ment 1157.) 





4072. 


Même ouvrage. Cet exemplaire a fait partie d'un vo- 
lume qui renfermait quelques autres traités. 


Ms. daté de l'an 1107 (1696 de J.-C.). 


Papier. ла feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 1156.) 





4073. 


Même ouvrage. Dans les dernières pages, le texte 
n'est pas vocalisé. 
Ms. daté de l'an 1115 (1073 de J.-C.). 


Papier. 5o feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 11 lignes par page. — (Supplément 1158.) 





4074. 


1° Même ouvrage. 

2° (Fol. 43 ve.) 0) (зіс) А80. Commentaire de 
Djaläl al-Din al-Soyoûti sur l'Alfiya. 

Ms. daté de l'an 115^ (1741 de J.-C.). 


Papier. 157 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 13 lignes par page dans le premier traité, 16 dans le second. 
— (Supplément 1168.) 





4075. 


Commentaire trés étendu sur 14 Do d'Ibn Mâlik 
commençant par ces mots : < SJ, AN ,محمد‎ ce qui 
nous porte à croire que c'est l'ouvrage de Schams al- 
Din Hasan ibn al-Qásim al-Morádi (المرادى)‎ , 


FONDS ARABE. 


Ibn Qumm Qásim et mort en 749 (1348-1349 de J.-C.). 
Voyez la Bibliographie de Hadji Khalfa, t. I, p. 408. 
Papier. 241 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. Le nombre des lignes par page varie de 25 à 30. 
Ms. du xtv* siècle. = (Ancien fonds 1233.) 





4076. 


Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 100^ (1596 de J.-C.). 


Papier. 191 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 31 lignes par page. — (Supplément 1173.) 





4077. 


«Le chemin le plus fa-‏ اوضع المسالك الى l МАЙ‏ مالك 
cile à l'intelligence de l'Alfiya d'Ibn Mâlik», commen-‏ 
taire attribué par Hadji Khalfa (t. T, p. 413) au célèbre‏ 
grammairien Djamál al-Din *Abd Allah ibn Yoüsof ibn‏ 
Hischäm al-Ansâri, mort en 762 de l’hégire (1360-1361‏ 
de J.-C.). C'est l'ouvrage que l'auteur a intitulé plus tard‏ 
dre» cL'éclaircissement». Commencement : x Lei‏ 
.جد الله مستحق لحمد وملبهه ومنشى Калу GAL‏ 

Ms. daté de l'an 1082 (1671 de J.-C.). 


Papier. 295 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Supplément 1179.) 





4078. 
النصريج مضمون التوضع‎ « Explication du contenu du 


Taudhih» , commentaire de Zaïn al-Din Khâlid al-Azhari 
sur le Taudhih de Djamâl al-Din Yoüsof ibn Hischám 
al-Ansâri qui est le commentaire des vers dont se com- 
pose l'Alfíiya d'Ibn Mâlik. Commencement : qe Y ee 
ألا ما جعلنه سهلا‎ . 

Papier, 357 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres et demi. Ms. du xvn" siècle. _ (Supplément 1179.) 





4079. 


Même ouvrage. 

Ms. daté de l'an 1035 (1625 de J.-C.). 

Papier. 465 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. a5 lignes par page. — (Ancien fonds 1311, Colbert 
4992.) 
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4080. 


Même ouvrage. Nous lisons dans l'explicit de cet 
exemplaire, comme dans quelques autres, que l'auteur 
acheva son travail en 896 (1491 de J.-C.). 

Ms. daté de l'an 1049 (1640 de J.-C.). 


Papier. 370 feuillets. Hauteur, a9 centimétres et demi; largeur, 
21 centimètres. 33 lignes par page. — (Supplément 1178.) 





4081. 


Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1162 (1749 de J.-C.). 


Papier. 725 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 16 centi- 
métres. 23 lignes par page. — (Supplément 1180.) 





4082. 


Méme ouvrage. Le premier feuillet et les derniers 
cahiers manquent. 
Papier. 431 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 16 cenli- 


mètres. 21 lignes par page. Ms. du xix* siéele. — (Supplément 
2194.) 





4083. 


Premier volume du méme ouvrage. 


Papier. 272 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xviu* siècle. -_ (Supplé- 
ment 1177, 1.) 





4084. 


Premier fascicule d'un exemplaire du méme ouvrage. 


Papier. 173 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 21 lignes par page. Le premier cahier de ce 
volume est да хуп siècle, les cahiers suivants du. xvin*.. — (Sup- 
plément 1180 bis.) 





4085. 


Seconde et derniére partie du méme ouvrage. 
Papier. 353 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
83. 
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mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvm* siécle. — (Supplé- 
ment 1177, IL) 





4086. 


«Exercice pour les étu-‏ تمرين الطلاب فى صنعة الاعراب 
diants qui cultivent l'art de l'analyse grammaticale»,‏ 
commentaire sur l'Alfiya d'Ibn Mâlik, par Khâlid al-‏ 
Azhari. Commencement : us "A3 Ei ENT A Red‏ 
Ms. daté de Гап 1199 (1785 де Ј.-С.).‏ 
Papier. 214 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi-‏ 


mètres et demi. Le nombre des lignes par page varie de 23 à 27. = 
(Supplément 1181.) 





4087. 


Volume sans commencement ni fia et renfermant 
une partie d'un commentaire sur l'Alfiya d'Ibn Mâlik. 
Le commentaire (| c'est-à-dire zy) sur le premier 
vers de la section intitulée (605 ell commence 
ainsi : مذه معرب ومنه مبنى أى أن الاسم‎ p تقدير الكلام‎ 
شبها تاما‎ Š o3 Aui وهوما‎ c j 852, КЕЯ ویسمی مخ‎ . 

Papier. 85 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — 
(Supplément 2355.) . 





4088. 


Commentaire sur l'Alfiya d'Ibn Mâlik. Le premier 
feuillet manque. Le manuscrit débute par le quatrième 
vers de l'Alfiya et donne ensuite l'explication qui com- 
mence ainsi : ش يقول هذة الالغية مع انها حاوية للمقصود‎ 
لاعظم من النحو فيها من المزيّة على نظايرها انها تتقرّب على‎ 
2 AVENIR PA re. Une note de la main de S. de 
Sacy, inserite sur un des feuillets de garde, porte que 
ce commentaire est excellent. 


Ms. écrit à Balbec, l'an 823 (1420 de J.-C.). 


Papier. 339 feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 1166.) 





4089. 


Commentaire d'Ibn ‘Aqil sur l'Alftya d'Ibn Mâlik. Le 
premier feuillet est d'une main moderne. `, 


ORIENTAUX. 


Papier. 169 feuillets. Hauieur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xvn° siècle, — (Supplé- 
ment 2130.) 





4090. 


Méme ouvrage. La fin manque. 


Papier. 197 feuillets collés sur onglets. Hauteur, 21 centimètres 
et demi; largeur, 15 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du 
xvir* siécle. — (Supplément 2131.) 





4091. 


Méme ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1127 (1715 de J.-C.). 


Papier. 181 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 23 à 25 lignes par page. — (Supplément 1161.) 





4092. 
Même ouvrage. Notes marginales. 
Ms. daté de l'an 1140 (1728 de J.-C.). 


Papier. 177 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1162.) 





4093. 


Même ouvrage. 


Papier. 175 feuillets. Hauleur, 21 centimétres; largeur, 15 cenli- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvi" siècle. — (Supplément 
1163.) 





4094. 


JIR (sic) Ë « Explication impor-‏ على شرح ابن عقيل 

tante du commentaire d'Ibn *Aqil», par le schaikh Ah- 

mad ibn Ahmad al-Sadjá'i (sz, L'auteur dit avoir 

composé son ouvrage en 1218 (1803 de J.-C.). Com- 

mencement : Xs» (akie] (ye 5043 رفع‎ GNT AN м1. 
Ms. daté de l'an 1256 (1840 de J.-C.). 


Papier. 307 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
métres et demi. 27 lignes par page. — (Supplément 1164.) 


FONDS ARABE. 


4095. 


Commentaire sur la. Kholdsa (Кез!) « Quintessence», 
autrement appelé l'Alfiya d'Ibn Mâlik, par Schams al- 
Din Mohammad ibn Ahmad ibn Djâbir al-Hawâri 
(Slo), docteur malékite, surnommé $Y! « l'aveugle», 
né en Espagne. Selon Hadji Khalfa, il mourut vers 
l'an 780 (1378 de J.-C.). Commencement de la préface : 
لله الذى ارسل الينا أشرف الرسل باشرف لسان‎ adl. Lau- 
teur y a inséré une notice biographique sur Ibn Málik, 
qui était son compatriote et né à Jaen (303). 


Ms. daté de 855 (1451 de J.-C.). 


Papier. 275 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. a3 lignes par page. — (Ancien fonds 1235, Colbert 
1937.) 





1096. 


Commentaire sur lAlfiya d'Ibn Mâlik, par Aboü Zaïd 


*Abd al-Rahmân al-Mokoüdi .(المكودى)‎ En tête du vo- 
lume on a ajouté une qasída lâmiya ayant pour sujet les 
propositions et leur analyse. Commencement : 


على سيد الرسل الكرام ذوى العلا 
Ms. daté de l'an 1105 (1694 de J.-C.).‏ 


Papier. 146 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. Écriture maghrebine. 23 lignes par page. — (Supplément 
2133.) 





4097. 


1° Même ouvrage. 


2° (Fol. 330 v°.) Notes de Sidi Ahmad al-Modjiri 
(sys!) sur le commentaire d'Al-Mokoüdi. Dans la 
préface, on trouve une courte notice sur celui-ci. H se 
nommait ‘Abd al-Rahmân ibn ‘Al et mourut à Fez 
l'an 801 (1398-1399 de J.-C.). Commencement : lay 


Papier. 424 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. Dans le premier traité, les pages ont 21 lignes; le second 
traité est d'une autre main et chaque page porte 23 lignes. Ms. du 
xvur* siècle. _ (Supplément 1172.) 





4098. 


1° Commentaire sur l'Alliya d'Ibn Mâlik, par Al- 
Djozoüli. 
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2? (Fol. 31.) Explication du Bismilláh et du Al-Hamd 
lilldh, par Mohammad ibn Hamdoün al-Bonáni. 


3^ (Fol. 72.) Commentaire sur l’Adjorroëmiya, par 
Al-Scharif. 


lh? (Fol. 129.) Note sur la conjugaison arabe. 
5° (Fol. 132.) Quelques pieces de vers. 
6* (Fol. 136.) Commentaire d'Al-Bodjái sur l'Adjor- 


roümiya. Le nom de l'auteur n'est pas mentionné (voy. 
ci-après, n? 4140). 

Papier, 188 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xrx* siécle. Ecritures diverses. Au 
folio 128, on trouve la date de 1238 de l'hégire (1823 de J.-C.), — 
(Supplément 2473.) 





4099. 


(S us .شرح‎ Explication des exemples cités 
par Aboà Mohammad Mahmoüd ibn Ahmad al-Aini 
dans son commentaire sur l'Alfiya d'Ibn Mälik. Ce com- 
mentaire, dont l'auteur est Al-Aïnî lui-même, commence 
ainsi : LL Ul LG, lelei صافيا شرجعا‎ leol las 
J! 


Ms. daté de l'an 1052 (1642 de J.-C.). 


Papier. 188 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 25 lignes par page. — (Supplément 1174.) 





4100. 


«Voie de celui qui se‏ منج السالك الى الغية ابن مالك 
dirige vers l'Al/éya d'Ibn Mâlik». Commentaire sur ce‏ 
célèbre traité de grammaire, par Noür al-Din Aboü T-‏ 
Hasan “AH ibn Mohammad al-Ochmoüni, mort vers‏ 
Гар доо (1191-1195 de J.-C.). Commencement + Le‏ 
de A Ae: Ad,‏ ما مم من اسباب que‏ 
Ms. daté de l'an 980 (1572 de J.-C.).‏ 


Papier. 196 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 33 lignes par page. — (Ancien fonds 1234.) 





4101. 


Méme ouvrage. Notes marginales. 


Papier. 488 feuillets collés sur onglets. Hauteur, 22 centimétres 
et demi; largeur, 16 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du 
xvii* siécle. — (Supplément 1185.) 
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4102. 


Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1121 (1709 de J.-C.). 


Papier. 304 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 1182.) 





4103. 


Méme ouvrage. Notes marginales. 


Ms. daté de l'an 1141 (1729 de J.-C.). 


Papier. 373 feuillets collés sur onglets. Hauteur, 21 centimètres; 
largeur, 16 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 1184.) 





4104. 


Même ouvrage. 


Papier. 547 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi, 19 lignes par page. Ms. du xvru* siécle. — (Supplé- 
ment 1183.) 





4105. 


Premiere partie du méme ouvrage. Notes marginales. 


Papier. 348 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvnr° siècle. — (Supplé- 
ment 1186.) 





4106. 


Seconde partie du même ouvrage. 


Papier. 411 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplé- 
ment 1186, П.) 





4107. 


Seconde partie du méme ouvrage. 


Papier. 160 feuillets. Hauteur, 21 centimètres el demi; largeur, 
16 centimélres. 23 lignes par page. Écriture maghrebine. Ms. du 
xvin siècle. — (Supplément 2132.) 


ORIENTAUX. 


4108 « 4109. 


Gloses du schaïkh Mohammad al-Hafnäwi (id) 
sur le Manhadj al-Sälik d'Ai-Ochmoüni. 

Ms. écrit du vivant de l'auteur en 1203 de l'hégire 
(1789 de J.-C.). 

2 volumes. Papier. 444 et 455 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; 
largeur, 16 centimètres. Environ 25 lignes par page. — (Supplément 


1187.) 





4110. 


ХЈУ) су à المرضية‎ (sic)x#iJÎ « Le chemin agréable 
pour arriver à l'explication de l'Alffyan, par Djalâl al- 
Din ‘Abd al-Rahmán al-Soyoüti. Commencement : Jast 


: اللهم على نيك وألايك 

Papier. 147 feuillets. Hauteur, 23 centimétres; largeur, 16 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvin* siècle. — (Supplément 
1171.) 





4111. 


1° Même ouvrage. 


2° (Fol. 115.) الشعراق‎ ал cy". Commentaire 
perpétuel sur la préface du traité de grammaire d'*Abd 
al-Wahháb al-Scha'ráni, par le schaikh Ahmad (peut- 
étre Schiháb al-Din Ahmad al-Ghonaimi, voy. SH 
Khalfa, t. VI, p. 88). 

Ms. daté de l'an 1172 (1758 de J.-C.). 

Papier. 189 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 16 centi- 


mètres. 23 lignes par page dans le premier traité, 19 dans le se- 
cond. — (Supplément 1167.) 





4112. 


Commentaire trés prolixe sur la Nahdjat al-Mardiya , par 
Mohammad Sélih ibn Ibráhim al-Ahsái (suus Ml). 
L'ouvrage fut achevé l'an 1073 de l'hégire (1663 de 

حمدك يا من ;3& 49( J.-C.). Commencement : jas‏ 
. لعز جنابه وميّزة بان جعله من بجلة احبابه 
Ms. daté de l'an 1126 (1714 de J.-C.).‏ 


Papier. 169 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres. 35 lignes par page. — (Supplément 1169.) 


FONDS ARABE. 


4113. 


Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1201 (1787 de J.-C.). 


Papier. 313 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 1170.) 





.4114 
6 دمناة84:61» فم اللطيف المالك لشرح الغيّة Alt ul‏ 


TEtre gracieux qui possède tout, pour servir d'explica- 
tion de l'Al/íya d'Ibn Mâlik», par ‘Abd Allah ibn ‘Al 
ibn ‘Al Sowaïd al-Demlidjt (use) әәә). Com- 
mencement : aske aN! Ao K لله الذى رفع بدولة‎ odi 
2) وسم كلت الاسلام‎ . 

Ms. daté de l'an 1205 (1791 de J.-C.). 


Papier. 244 feuillets. Hauteur. 23 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 21 lignes par page. - (Supplément 1175.) 





4115. 


1* Collection de gloses sur l'Alfiya d'Ibn Mâlik. Les 
premiers cahiers, formant environ le tiers de l'ouvrage, 
manquent. 

2* (Fol. 71v*.) موقد الاذھان وموقظ الوسناں‎ «Qui 
éclaire les intelligences et qui éveille l'endormi». Expli- 
cation de quelques énigmes grammaticales, par Ibn 
Hischám (Djamál al-Din *Abd Allah ibn Yoüsof). Com- 
mencement : sel Ae SA لله‎ aed. 

Papier. 78 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 21 lignes par page dans le premier ouvrage, 19 dans le 
second. Ms. du xvin* siécle. — (Supplément 1189.) 





4116. 


Traité de grammaire en vers, avec un commentaire. 
Ce traité parait étre un remaniement, avec des additions 
considérables, de l'Alfiya d'Ibn Málik. Le texte est indi- 
qué par la lettre sdd (Lx) et la glose par la lettre schín 
(uà). Le commencement du volume manque, le premier 
feuillet de la partie qui nous reste finit par l'explication 
du vers 255 de lAlflya. Les vers suivants, par les- 
quels commence le Báb al-ischtighál, sont accompagnés 
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d'une explication dont voici le texte : sid Jola ش‎ 
Ms. daté de l'au 742 (1342 de J.-C.). 


Papier. 193 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 1165.) 





4117. 


Le Tashil al-Fawdid, traité de grammaire en prose, 
par Ibn Mâlik, l'auteur de l'Alfíya. 
Papier. 130 feuillets. Hauteur, 20 centimètres el demi; largeur, 


15 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Supplé- 
ment 1188.) 





4118. 


1° Commentaire sur la Lâmiyat al-Af*ál d'Ibn Mâlik, 
par Mohammad ibn ‘Omar al-Hadrami. L'ouvrage porte 
le titre 06 فا الاقغال وضرب الامثال‎ «Serrures ouvertes et 


لبد اله المتصوف قبل : exemples cités». Commencement‏ 
.علّة التصريف المتعون بغير آله التعريق 

2° (Fol. 107 v.) شرح القصيدة المنغرجة‎ « Commen- 
taire sur la Qasida intitulée Al-Monfaridja». Le poème 
a pour auteur Ibn al-Nahwi (Yoüsof ibn Mahammad 
al-Tauzari); le commentaire est d'"AD ibn Yoüsof al- 
Bosrawi. Celui-ci dit dans sa préface : عن العجاء‎ ye 
الكروب‎ ees. 

Le premier ouvrage est daté де Гап 1052 (164a- 
1643 de J.-C.); le second article paraît être de la même 
époque. 

Papier. 120 feuillets. Hauteur, 20 centimètres ; largeur, 13 centi- 


mètres. 17 lignes par page dans le premier ouvrage, 21 dans le se- 
cond. — (Ancien fonds 1480.) 





4119. 


1° آبنیة الافعال‎ $ FOS. Qasida rimant en ldm-élif et 
renfermant les règles de la conjugaison, par Ibn Mâlik, 
auteur de l'Alfiya, accompagnée d'un commentaire, par 
Badr al-Din Mohammad, fils de l'auteur. Premier vers : 


مد لله An Ad Y‏ بدلا حجل! يبلغ مى رضوانه الاملا 
& من رضوأ 
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2° (Fol. 27 v*.) Explication, par l'Enfant Jésus, de 
la vraie signification de chaque lettre de l'alphabet arabe. 
Légende musulmane. 


Ms. écrit à Paris en 1712 de J.-C. par un Marocain 
appelé Ahmad ibn Qâsim, pour le nommé Aubert (?) 


o^ 


($), médecin et interpréte du roi de France. ll porte 
un assez grand nombre de notes marginales en langue 
espagnole. 1 


Papier. 29 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres. 17 et 18 lignes par page. — (Ancien fonds 1410.) 





4120. 


Commentaire sur le c9 UI ZJ, traité de grammaire 
du eadi Nâsir al-Din *Abd-Allah al-Baidháwi, mort en 
685 (1286 de J.-C.), par Mohammad ibn Pir-'Ali, sur- 
nommé Al-Berguili (45549). Selon. Hadji Khalfa, ce 
commentaire est généralement connu sous le titre de 
SY) yl «Épreuve pour les hommes intelligents». 
н : لله قاشع يام القوم وقاصع هام‎ d 

Jj. 
; Ms. daté de l'an 865 (1460-1461 de J.-C.). 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi: largeur, 
17 centimètres. 1° partie, 21 lignes par page; 2° partie, 23 lignes. 
Ms. de deux écritures, dont la première est du neskhi el la seconde 
du talik. — (Ancien fonds 1293.) 





4121. 


UNI «La moelle». Traité de grammaire, par Таа) 
al-Din Mohammad ibn Mohammad ibn Ahmad ibn al- 
Saïf al-Isfarâïni, accompagné du commentaire de Mo- 
hammad ibn Mas‘oûd al-Siräfi, qui a été composé à 
Schirâz l'an 712 de l'hégire (1312 de J.-C.). Commen- 
cement du Lobáb : لله على ما تناسقت من كعوب‎ Xe 
وتلاحقت بهوادى احسانه روادفه وتواليه‎ xhi. Le com- 
mentaire commence par ces mots : Lias (<) АХ ou 
oui 3 معرفة‎ di. 

Exemplaire écrit à Basra l'an 1153 (1740 de J.-C.) 
pour Otter أوتير النصراق)‎ sm). 

Papier. 4a6 feuillets. Hauteur, a2 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 16 lignes par page. — (Supplément 1261.) 





4122. 


1? L'Adjorroümiya. Mohammad ibn Mohammad ibn 
Паола al-Sanhâdji, l'auteur de l'Adjorroümiya, était 


kakak xm obali سح‎ 
———— M MM—— MÀ— 
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connu sous le surnom d'Ibn Adjorroûm (1 wa). Ce 
mot adjorroám , dont l'orthographe est fixée, lettre par 
lettre, dans la préface de ce commentaire appartient à 
la langue berbère et signifie, dit-on, dévot, anachorète. 

a° (Fol. 22.) حل الغاظ الاندلسيّة‎ $ HUB الفوائك‎ 
«Renseignements importants pour l'explication des 
termes employés dans le traité intitulé l'Andalousienne n. 
C'est un commentaire composé par Schams al-Din Mo- 
hammad ibn Ahmad al-Domâti ( Ll SSI) sur la Moqad- 
dima ou introduction àl a connaissance de la grammaire 
d'Ali Ibn Mofrih (gyte) al-Andalosi intitulée, d'après le 
nom de l'auteur, Al-Mofrihiya (kam.43) ul-Andalostya. 
Commencement : لحمد لله الذى جعل الكو سبب اصلاح‎ 
.اللسان كا ان الذكر سبب لاصلاح نان‎ 

Papier. 107 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centi- 


mètres. 11 lignes par page. La première pièce porte un frontispice 
en or et en couleurs. Ms. du xw° siècle. — (Ancien fonds 1282.) 





4123. 

1° L'Adjorroëmtya. 

2° (Fol. 6.) Commentaire de Khálid al-Azhari sur 
l'Adjorroûmiya. 

3° (Fol. 43 v^.) Kàxll « L'appendice», supplément à 
l'Adjorroëmiya. C ): هذه مقدمة فى عل العربية‎ 
4 T Commencemen م فى عل العربية‎ 

may Mund Lente. 

h* (Fol. 75.) Les Cent Régissants d'Al-Djordjáni. 

5° (Fol. 82.) La Káfiya d'Ibn al-Hádjib. 

6° (Fol. 104 v*.) L'*Izzi d'Al-Zandjáni. 

7° (Fol. 114 v°.) Alf «La salutaire», trailé des 
fléxions grammaticales, par Ibn al-Hädjib. Commence- 
ment : (JI التصريف عم باصول يعرف بها الحوال ابنية الكل‎ 

8* (Fol. 145^ ve.) Le Mardh al-Arwäh d'Ahmad ibn 
‘Alî ibn Mas'oüd. 

Ms. tout entier dela même main et daté de Pan 1152 
(1740 de J.-C.). 


Papier. 168 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 20 lignes par page, puis 16 lignes. — (Supplément 
1207.) 





A124. 
1° L’Adjorroëmiya. 


2° (Fol. 6 v°.) Commentaire de Khälid al-Azhari sur 
l'Adjorroûmiya. 


FONDS ARABE. 


3* (Fol. د4‎ v^.) JAY oait esy UE «Moyen 
prompt de faire saisir les métres de la poésie», traité 
de prosodie arabe composé par Sidi Mohammad Ghá- 
nim. 

до (Fol. 54 v*.) La Khazradjiya, traité de prosodie, 
en vers. Premier hémistiche : وللشعر ميزأن تسمى عروضة‎ . 

5° (Fol. 64 v°.) La Lâmiyat al-^Adjam d'Al-Toghrái, 
avec un commentaire abrégé. 


6° (Fol. 78 v°.) Un poème lâmiya sur la prosodie. 
Premier vers : 


بنأوهم بيتا من الشعرقد 12 لديهم كثل البيت من شعر جلا 
(Fol. 81.) La. Badtiya d''Abd al-Rahmán al-So-‏ 7° 


yoüti en l'honneur de Mahomet, poème dont chaque vers 
fournit un exemple d'une figure de rhétorique, et qui est 
intitulé الللعة السنية فى مدح خير البرية‎ , Chaque vers est 


accompagné d'un commentaire par.le même auteur. 


Toutes les pièces de ce volume ont été écrites au 
commencement de ce siècle ; la plupart sont de la main 


d'Elious Boetor (la Assa), 


Papier. 106 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres, Toutes les pièces ont 15 lignes par page, excepté la 
première, qui en a 18 et 20, et l'article 2°, qui en a 19 et 20. — 
(Supplément 2331.) 





4125. 


1° Fragment de lV'Adjorroümíya. 

2? (Fol. 5.) Commentaire de Khálid al-Azhari sur 
l’'Adjorroëmtya. Le premier feuillet manque. 

Papier. 59 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvin° siècle. — (Supplé- 
ment 2128.) 





` 4126. 


Premier cahier de l'Adjorroümiya. 


Papier. 7 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xix* siècle. — (Supplé- 
ment 1190.) 





4127. 


у=) 83%) «Га perle grammaticale,‏ 4 شرح لجرومية 
commentaire sur l'Adjorroümíyar», par Mohammad ibn‏ 


Max. ORIENTAUX. — Ill. 
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Ahmad ibn Yala al-Hasani (descendant d'Al-Hasan, 
petit-fils de Mahomet). Commencement : بهذا‎ Out» 
عبد الله‎ а) الكتاب شرح الغاظ مقدمة الشيز الامام التحوى‎ 
ey داأوود الصنهاج‎ 2 NË (52 NF. Notes marginales 
et corrections de la main d'Erpenius. 

Ms. daté de l'an 1005 de l'hégire (1597 de J.-C.). 


Papier. 37 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres et demi. 28 lignes par page. Écriture maghrebine. _ 
(Ancien fonds 1930.) 





4128. 


Commentaire d'Aboü Zaïd *Abd al-Rahmân ibn ‘Alî 
al-Mokoúdi sur l'Adjorroâmíya. Commencement : Aet 


.لله الذى نور قلوبنا KS RK‏ الادب 


Papier. 28 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 20 et 21 lignes par page. Écriture maghrebine. Ms. du 
xyr* siécle. — (Supplément 1191.) 





4129. 


1° Commentaire de Khälid ibn ‘Abd Allah al-Azhari 
sur l’Adjorroëmtya. L'auteur dit (fol. 63) avoir achevé 
son ouvrage l'an 887 de l'hégire (1489 de J.-C.). Com- 
mencement : be هذا شرح لطيف لالفاظ الاجرومية فى اصول‎ 
العربية‎ . 

2? (Fol. 63.) Prière qui remplit plus de six pages. 


Papier. 66 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mèlres. 13 lignes par page. S. de Sacy regardait ce manuscril comme 
autographe. (Voyez une note manuscrite ajoutée à son exemplaire de 
lVAnthologie grammaticale, p. 223.) Ms. du xvi' siécle. — (Ancien 
fonds 1284.) ^ 





4130. 


1° Commentaire d'Al-Azhari sur l’Adjorroëmiya. Les 
premiers feuillets manquent. 

ar (Fol. 54 v.) Les Cent Régissants d'Àl-Djordjáni. 

3° (Fol. 6a bis v*.) Le Misbáh d'Al-Motarrizi. Exem- 
plaire d'école, avec notes marginales. 

Papier. 123 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page dans le premier et le second ouvrage; 


7 lignes par page dans le troisième. Ms. du xvn* siècle. — (Supplé- 
ment 2129.) 
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4131. 


Commentaire de Khâlid al-Azhari sur P'Adjorroúmiya. 
Nombreuses notes marginales. 


Ms. daté de l'an 1135 (1723 de J.-C.). 


Papier. 69 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 1193.) 





4132. 


Méme ouvrage. 

Ms. de diverses mains daté de l'an 1166 (1753 de 
J.-C.). 

Papier. 52 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. — (Supplément 1192.) 





4133. 


Commentaire trés détaillé sur l'Adjorroämtya. Le pre- 
mier feuillet et les derniers manquent. Le volume se 
termine par les premières lignes du h$ ob. Com- 
mencement du commentaire : d! أن الكلام ينقسم‎ kel 

Papier. 82 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres. 25 lignes par page. Écriture maghrebine. Ms. du xir' siècle. 
— (Supplément 2358.) 





4134. 


1° Commentaire sur l'Adjorroámíiya, sans titre ni nom 
d'auteur. Cet exemplaire est de diverses mains. L'auteur 
commence par nous informer qu'il y a dix-huit manières 
d'expliquer à quel antécédent se rattache le bé du Bis- 
milláh. 


2° (Fol. 56.) Traité sur le Bisnalldh et le Hamdilláh, 
par Aboü Yabyà Zakarlya al-Ansári. 

3* (Fol. 60 v*.) Commentaire très étendu sur l'Adjor- 
roëmiya. La fin manque. 


Papier. 215 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 26 lignes par page, puis 21. Ms. du xvnr° siècle, — 
(Supplément 1910.) 


ORIENTAUX. 


4135. 


Commentaire sur l'Adjorroümiya, par Zaïn al-Din 
Djibril. Commencement : X3 لدمد لله الذى هدانا‎ 
وفيهنا لساں )?( اسرار العرب‎ (sic) الادهب‎ 


Papier. 91 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvir" siècle, — (Ancien fonds 
1284 A.) 





4136. 


1° Même ouvrage. 


2° (Fol. 44 v°.) Court traité sur les foroûd ou devoirs 
imposés par Dieu à chaque musulman. 


3° (Fol. 47 v°.) Un ‘arba‘in. 
Ms. daté de l'an 1019 de l'hégire (1610 de J.-C.). 


Papier. 48 feuillets collés sur onglets. Hauteur, 21 centimètres; 
largeur, 15 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 1909.) 





4137. 


ЎЫ le cadat? «Dons accordés par‏ الاجرومية 
le Miséricordieux à ceux qui étudient l'Adjorroümíya».‏ 
Commentaire très détaillé, par Aboû Bakr ibn Ismail‏ 
al-Schenwánt (à4sJV). Le Schenwa est une montagne‏ 
de la province d'Alger. Les derniers feuillets manquent.‏ 


.جمد لله ألذى جعل مح العلوم : Commencement‏ 


Papier. 400 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvin? siécle. — 
(Supplément 1194.) 





4138. 


Commentaire sur l'Adjorroümiya, par Hasan al-Ka- 


frâwi (oi). Commencement :. Jaz- الذى‎ AN ^1 


Ms. daté де. Гап 1235 de l'hégire (1820 de J.-C.). 


Papier. 113 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 2497.) 





4139. 


Commencement du même commentaire. Le nom de 
l'auteur est écrit اللغراوى‎ . 


FONDS ARABE. 


Papier. 4 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Ms. ди хіх siècle. — (Supplément 2274.) 





4140. 


Commentaire sur l'Adjorroümíya, par Al-Bodjâï (com- 
parez Hadji Khalfa, t. VI, p. 74). Les premiers mots 
de l'ouvrage cités par Hadji Khalfa ne se trouvent pas 
dans cet exemplaire, ni dans celui du manuscrit 1098. 


Ms. daté de l'an 1273 de l'hégire (1857 de J.-C.). 


Papier. 94 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 20 lignes par page. — (Supplément 2453.) 





4141. 


Commenlaire sur l'Adjorrotmiya intitulé الفنتوح‎ 
Kay d شرح‎ Ron}, par Ahmad al-Soüdâni. 
Ms. daté de l'an 1116 de l'hégire (1705 de J.-C.). 


Papier. 77 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 2454.) 





4142. 


ed Jul kid «Appendice à l'Adjorroümiyar, 
par Mohammad ibn Mohammad ibn *Abd al-Rahmân 
ibn Hasan al-Khitába (Ala), 

Papier. 54 feuillets (il y a une lacune entre les feuillets 51 et 
52). Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 15 centimètres et 


demi. 13 lignes par page. Écriture maghrebine. Ms. du xvn° siècle. 
— (Supplément 1207 bis.) 





4143. 


œ ò, commentaire sur le sell 4 сбл,‏ مغنی الجا ربردى 
traité de grammaire d'Al-Tchârabardi (Fakhr al-Din‏ 
Ahmad Ibn al-Hasan, sic), mort en 746 (1345-1346‏ 
de J.-C.). L'auteur du commentaire avait été élève de‏ 
Tchárabardi et se nommait Badr al-Din Mohammed ibn‏ 
Com-‏ .(الكيلان) *Abd al-Rahmán al-Omari al-Guiláni‏ 
№т-‏ ,20 لله الغاطر کم القادر mencement : pi‏ 
breuses notes marginales.‏ 


Ms. daté de l'an 1069 (1658-1659 de J.-C.). 


Papier. 171 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
métres et demi. 13 lignes par page. — (Supplément 1234.) 
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4144. 


1° الاعراب‎ Nhs Q9 clsJ! «Exposition des régles 
fondamentales de la syntaxe des désinences», par Djamál 
al-Din al-Ansári ibn Hischám, mort en 761 (1359-1360 
de J.-C.). 

2° (Fol. 14 v^.) eloall ilo» p,3. Commentaire 
anonyme sur la préface du Misbáh. Premiers mots : 
لا يبلغ كنهه جادٌ ولا خصى عدد نيه عاد‎ SOUI a asl. 
(Voyez ci-dessus, n* 4019 et suiv.) 

3° (Fol. 4» v*.) Commentaire anonyme sur les 
Régissanis grammaticaux ( Jolys) d “Abd al-Qähir al-Djor- 
djâni. Commencement : (sie) &ls Luke amy yd Aed 
(sic) os من حب النعم علينا‎ Зуу .ومن لا‎ 

ho (Fol. 52 v°.) Commentaire anonyme sur la pré- 


face du. Misbáh. Commencement : (grh XxsaaXe XS Ul 
.جد الله محذف مهما يكن من شی روما للاختصار لے‎ 

5* (Fol. 57.) gu e L'Introduction», commentaire 
sur le Misbáh. Commencement : gye J53 لله الذخى‎ oce! 
السماء الغرقان‎ . Selon Hadji Khalfa, t. V, p. 583, ce 
traité a pour auteur Hasan-Pacha ibn *Alâ al-Din al- 
Aswad. 


6° (Fol. 145 v*.) Commentaire sur un traité de la 
conjugaison des verbes. Premiers mots : œN) АМ “e> 
JUL اڑھاں (اذھاں :ءا) المبتدیں‎ ours. 

7° (Fol. 150.) Explication de quelques formes ver- 
bales peu usitées. Commencement : أصله توتومين‎ Gels 
koli, 

8° (Fol. 153 v°.) Mots arabes expliqués en ture et 


tirés, probablement, des passages cités comme exemples 


dans le Misbäh d' Al-Motarrizi. 
Ms. daté de l'an 1008 de l'hégire. Il est tout entier 
de la méme main. 


Papier. 158 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1273.) 





A145. 


L'Iráb d'Ibn Hischâm. Nombreuses notes marginales 
et interlinéaires en turc. 


Papier. 26 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 10 centi- 


8^. 
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mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1219.) 





4146. 


ve? cles di cali Jupe «Guide des étudiants 
qui désirent comprendre (le traité de grammaire d'Ibn 
Hischám intitulé) Qawá'id al-I'ráb». Ce commentaire a 
pour auteur Khálid ibn *Abd Allah al-Azhari. Commen- 
cement : لحمدة‎ ee مد لله‎ . 

Papier. 38 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvm* siècle. - (Supplément 
1220.) 





4147. 


Gloses d'Ahmad ibn Mohammad al-Zarqâni sur le 
commentaire dans lequel Khâlid al-Azhari explique le 
texte du Qawá*id al-Irâb d'Ibn Hischâm. Commence- 


ment : À الاعراب للشي‎ Kao A وبعك فهذة -حواتى تنعلق‎ . 
Ms. daté de l'an 1092 (1681 de J.-C.). 


Papier. 89 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 
1220 ter.) 





4148. 


Commentaire‏ . توضيح الاعراب فى شرح قواعى الاعراب 
d’A1-Mahmoud (sez) ibn Isma'il ibn *Abd Allah ibn‏ 
Mikail al-Kharirati (Зуу) ou al-Khartabarti (Зуу),‏ 
sur le Qawá'id al-I*ráb d'Ibn Hischám. Commencement :‏ 
لدمد لله الذى رفع بدولة جد صلى الله عليه E DS favs‏ 
eJ). (On lit la même préface dans le ms. 4114.)‏ 
Papier. 69 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi-‏ 


mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvir" siècle. -- (Supplément 
1220 bis.) 





4149. 


1° Même ouvrage. 


2* (Fol. 6o v*.) Commentaire sur les Cent. Régissants 
d"Abd al-Qáhir al-Djordjánt. Commencement : ot ove! 


(sic) ё. 
3° (Fol. 122.) Un arba'in. 


Le premier ouvrage est daté de l'an 1095 de l'hégire 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


(1684 de J.-C.), le second de 109^ de l'hégire; le troi- 
sième est de la même écriture que les précédents. 


Papier. 129 feuillets. Hauteur, ao centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. Environ 17 lignes par page. — (Supplément 1908.) 





4150. 


schei! Ga «Délicatesses des flexions grammati- 
cales», analyse des passages du Coran cités comme 
exemples dans le Qawd'id al-I*ráb d'Ibn Hischám, par 
Háddji-Bábá ibn *Abd al-Karim *Othmán al-Tousawi 
,(الطوسوی)‎ auteur du xvr° siecle. Commencement : لخم‎ 
.اله الذى جعلنا مستريكا فى ظل السلطان‎ 

Ms. daté de l'an 939 (1532 de J.-C.). 


Papier. 101 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1971.) 





4151. 


1^ Le ($2433 las, petit traité de grammaire de Dja- 
mál al-Din Mohammad Ibn Hischám. Notes marginales. 

2° (Fol. 24 v°.) Е: الوافية بشرح‎ KM. Com- 
mentaire sur l'Adjorroámiya , par le schaikh Aboà 'I-Khair 
ibn abî 1-Sa‘oûd. La fin manque. 

3° (Fol. 4o.) += الغقير ف‎ бё. Lois qui 
concernent celui qui fait le pèlerinage pour un autre à 
prix d'argent, par Aboû Bakr ibn Tahira (طهيرة)‎ al- 
Qoraschi. Commencement : Z crussi لله الدى‎ oc 
لمستطيع‎ ХД) е АХА. 

ц (Fol. 86 v°.) Traité du mariage, commençant par 
ces mots : کناب النكاح له عدة أسما جعها أبو القسم على‎ 

5° (Fol. 131 v°.) Traité qui forme la neuvième sec- 
tion d'un ouvrage d'Ibn Hadjar. L'auteur répond aux 
questions relatives aux jeux, à la musique et autres 
choses défendues. 

6* (Fol. 134 v.) L'Ordjoáza 1-Үйѕітіпіуа. Vers tech- 
niques sur l'algèbre, par Ibn al-Yásimin. 

7° (Fol. 137.) Fragment qui parait faire partie du 
traité d'Ibn Hadjar sur les choses défendues. Le feuillet 
141, qui termine l'ouvrage, porte la date de 960 de 
l'hégire (1553 de J.-C.). 

Papier. 142 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. Écritures diverses du xvi* siécle. — (Sup- 
plément 1907.) 


FONDS 


4152. 


œ Réponse à la demande‏ جيب الند! الى شرح قطر ألندا 
d'un commentaire sur le Qafar al-Nidá», par Schiháb‏ 
ہد لله الرافع al-Din Ahmad al-Fákihi. Commencement:‏ 
.من ads‏ لعزة وسلطانه 
Ms. daté de l'an 1000 de l'hégire (1592 de J.-C.).‏ 


Papier. 122 feuillets. Hauteur, a1 centimètres; largeur, 15 cenli- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 2135.) 





4153. 


Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1153 (1740 de J.-C.). 


Papier. 132 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 16 lignes par page. - (Supplément 1229.) 





4154. 


Gloses de Yâsin (u) ibn Zaïn al-Din al-*Alimi al- 
Himsi sur le Modjib al-Nidå d'Ahmad ibn al-Djamál al- 
RO Commencement : اللهم بك استعنت وعليك‎ 


>”. 
Ms. daté de l'an 1168 (1755 de J.-C.). 


Papier. 416 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 27 lignes par page. — (Supplément 1228.) 





41595. 
مغنى اللبيب عن كنب الاعاريب‎ œ Ce qui suffit, en fait 


de traités de grammaire, à l'homme intelligent», par 
Ibn Hischâm. Commencement : (де АЎ о Хә М 
А1025). Notes marginales. 

Ms. daté de l'an 784 (1382-1383 de J.-C.). 


Papier. 174 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 33 lignes par page. — (Ancien fonds 1231.) 





4156. 


Méme ouvrage. Notes marginales. 


Ms. daté de l'an 1094 (1683 de J.-C.). 


. Papier. 214 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. Le nombre de lignes par page varie de 
27 à 31. — (Supplément 1233.) 
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A157. 


Méme ouvrage. Notes marginales et interlinéaires. 
Ms. daté de l'an 1220 (1805 de J.-C.). 


Papier. 356 feuillets. Hauteur, 22 à 25 centimètres; largeur, 
17 centimètres. Le nombre de lignes par page varie de 15 à 24. 
— (Supplément 1232.) 





4158. 


Explication des (vers cités comme)‏ . شرح شواهد ال مغنى 
exemples dans le Moghni al-Labib d'Ibn Hischám, par‏ 
Djaláàl al-Din al-Soyoüti. L'auteur de cet ouvrage rap-‏ 
porte les passages oü se trouve chaque vers cité, en‏ 
explique la signification et donne une courte notice du‏ 
poète qui l'a composé. Il mentionne dans sa préface les‏ 
sources auxquelles il avait puisé ses renseignements.‏ 
Cette liste de livres se compose de tous les ouvrages les‏ 
plus importants de la littérature arabe. Il semble, d’après‏ 
notre manuscrit, que l'ouvrage d'Al-Soyoüti n'a jamais‏ 
été achevé, car il s'arréte court aprés un vers cité, et le‏ 
copiste a ajouté cette note : «lei finit ce qui se trouve‏ 
dans un exemplaire copié sur celui de l'auteur». Pre-‏ 
SJ] AN Xat‏ 445 س : miers mots de la préface‏ 

Ms. daté de l'an 973 (1565-1566 de J.-C.). 


Papier. 202 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 31 lignes par page. — (Ancien fonds 1238.) 





4159. 


gol «Petit recueil grammatical»,‏ الصغير فى الحو 
par Ibn Hischâm. Commencement : ër 5,&« 3 AMO‏ 
pad. Notes marginales.‏ وفعل وحرف d Jos RAMS p‏ 

Ms. daté de l'an 904 (1498-1499 de J.-C.). 

Papier. 39 feuillets collés sur onglets. Hauteur, 26 centimètres; 


largeur, 15 centimètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplé- 
ment 1257.) 





4160. 
الصغير‎ eue السراج المنور‎ «Flambeau pour jeter de la 


lumière sur le Djâmi* al-Saghirn. Commentaire très 
étendu d'Isma*il ibn Ibrâhim al-*Alawi al-Yamani sur le 
Petit recueil grammatical d'Ibn Hischâm. Isma*il at-*Alawi 
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acheva la composition de son ouvrage l'an 932 de l'hé- 
gire (1525-1526 de J.-C.). Commencement : AX 
Ant) séit Aen zeg di SÉ Je sl ail, 

Ms. daté de l'an 1055 (1645 de J.-C.). 


Papier. 344 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres et demi. 33 lignes par page. — (Supplément 1958.) 





4161. 


Commentaire d'Ibn Hischâm sur son traité de gram- 
maire intitulé iJ узд. 
Ms. daté de l'an 1150 (1738 de J.-C.). 


Papier. 126 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimétres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 1226.) 





4162. 


10 الاذهان وموقظ الوسنان‎ Kiyo. Traité des subtilités 
grammaticales, par Aboû Mohammad ‘Abd Allah ibn 
Hischäm. 

ar (Pol. 11.) .الج ى عل لساب‎ Traité d'arithmé- 
tique, par Schihâb al-Din Ahmad ibn al-Häïm. 

3° (al, a.) Gëlle sall Se A Allen, Traité des. 
tiné à prouver qu'il est permis d'entendre la musique et 


d'en faire, par Djamâl al-Din Mohammad al-Schâdsili 
al-Toünisi. 


h^ (Fol. 37.) الجعة الماردينيّة فى شرح المقكدمة‎ 
الياسمينية‎ . Conmmentaire de Mohammad ibn Moham- 


mad Sibt al-Mâridini sur la Fésiminiya, courte introduc- 
tion en vers à la science de l'algèbre. 


5° (Fol. 45 vw.) Petit traité renfermant l'analyse 
grammaticale de la profession de foi musulmane. 


Écritures diverses. Le second traité est daté de l'an 
1105 de l'hégire (1694 de J.-C.), le quatrième de l'an 
1093 de l'hégire (1682 de J.-C.). 


Papier. 46 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. — (Supplément 1942.) 





4163. 


«Gloses marginales‏ حاشية معرق اصغهان لمولانا مسعود 
ajoulées par notre maitre Mas‘oûd au traité composé‏ 
par Al-Isfahâni et intitulé Mo'arrifs. Ce petit traité‏ 
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renferme un commentaire sur la définition du terme 
(grammatical) mo'arrif donnée par Al-Isfahánt et une 
discussion de la valeur de cette définition. 

Papier. 11 feuillets. Hauteur, 18 centimétres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — 
(Ancien fonds 132/.) 





4164. 


Sy! pax2 rü. Commentaire anonyme sur le traité 
abrégé des flexions grammaticales intitulé Xi»)gJ] de 
Nadjm al-Din *Omar ibn al-Harawi. Commencement : 
على وجودة لفق مشاهفدة الفعل‎ js لله الذى‎ dË 
والانفعال‎ É 

Ms. daté de l'an 995 (1587 de J.-C.). 

Papier. 56 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur. 14 centi- 


mètres. 21 lignes par page; dans les derniers cahiers, 25 lignes. — 
(Ancien fonds 1310.) 





4165. 


EAL «La dragée», traité de grammaire en‏ السكرية 
vers avec un commentaire, par Zaïn al-Din Scha‘bân,‏ 
ouvrage composé dans l'Inde, en 806 (1403-1404 de‏ 
J.-C.), sous le patronage d'un prince trés puissant que‏ 
مولانا السلطان المقام l'auteur désigne ainsi : SMS s ëd]‏ 
Pe‏ . المعظم va bh Me‏ هيرانا صاحب تانا من بلاد الهند 
mier vers :‏ 

En l'an 821, l'auteur se trouvait dans le village 
d'Al-Sâlihiya, près de Damas, et là il composa sur 
son poème un commentaire en prose, qu'il intitula : 
لشوهرية‎ MUI «Le collier de pierreries» et qui com- 
mence par ces mots : «5 0) رب أشرح لى صدرى ويسي لى‎ 
óJ عقدة منى‎ Ji. 

Ms. daté de l'an 844 (1440 de J.-C.). 


Papier. 206 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi, 15 lignes par page. — (Supplément 1262.) 





4166. 


1° clo) zle «Repos des esprits», traité des in- 
flexions grammaticales (tasrif), par Ahmad ibn ‘Al ibn 
Mas'oüd, auteur du xv* si&cle. Commencement : (jJ Sel 


FONDS 
2? (Fol. 37 v?.) Asset & (x! «Traité d'*Izz al- 


Din sur les inflexions grammaticales ». 


3* (Fol. bo v*.) Traité de tasríf, par un anonyme. 
On le désigne quelquefois par le titre de 3442Xl. Pre- 


miers mole ` call Jan сулла Д5, АМ 0. 
br (Fol. 67 v^.) X3JxssJE 3J9Yl « Les diverses figures» 
ou flexions que le verbe trililère de la première forme 


peut recevoir. L'auteur a pris pour modèle le verbe y» 
et en donne la conjugaison. 


Des gloses trés nombreuses remplissent les interlignes 
de ce volume et se déploient sur chacune des marges 
en représentant des figures de fantaisie, des arbres, 
des arbustes, des édifices et autres objets. | 


Ms. daté de l'an 947 (1550 de J.-C.). 


Papier. 73 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 1296, Colbert 
6149.) 





4167. 
1° Le pli elo. 
a° (Fol. 52 v°.) Le traité сул, 
3° (Fol. 72 v°.) Le .مقصود‎ 
4° (Ко1. 96 ү°.) Conjugaison du verbe аз. 
Ms. daté de l'an 966 (1558-1559 de J.-C.). 


Papier. 105 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 11 lignes par page. — (Ancien fonds 1302.) 





4168. 


1° Le Maráh al-Arwáh. Nombreuses gloses margi- 
nales. 


2° (Fol. 38 v°.) L'Jzzi. 
3° (Fol. 65 v°.) Le Tasrif ou Magsoüd. 


Papier. 81 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. Écritures diverses du xvi* siécle. — (Ancien fonds 1298.) 





4169. 
1? Le Maráb al-Arwáh. 
2° (Fol. 38 v°.) L ‘Jest. 
3° (Fol. 54 v°.) Le Maqsoüd. 
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Papier. 6g feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — 
(Ancien fonds 1299.) 





4170. 


1° Le Мага al-Arwâh. 

2° (Fol. 46 v°.) L' ‘lezî. 

3° (Fol. 64 v°.) Le Maqsoüd. 

де (Fol. 82 v.) Traité de la conjugaison (tagríf). 
commençant par ces mots : k. النصريف‎ c» Ql ke 
.وتلتون باجا ستة منها للتلاق الجرد‎ st l'ouvrage que 
Hadji Khalfa désigne par le titre de Jodi suy. 

5° (Fol. g3 v°.) Conjugaison du verbe jصi‎ . 

6° (Fol. 107.) Prière que l'on récite aux enterre- 
ments. En turc. 


Papier. 107 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xw siécle, — 
(Ancien fonds 1300.) 





4171. 


1° Le Maráh al-Arwáh. 
2° (Fol. 44 v°.) L'a. 
3° (Fol. 60 v°.) Le Magsoüd. 


Papier, 78 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. Ms. du xvi° siècle. — (Supplément 1250.) 





4172. 


1° Le Maráh al-Arwáh. 

2* (Fol. 6o v*.) L''Izzt. 

3» (Fol. 85 v*.) Le Maqsoüd. 
Notes marginales. 


Papier. 111 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 1301, Colbert 6148.) 





4173. 


1° Le Maráh al-Arwáh. 
2* (Fol. 38.) D Tez. 
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3* (Fol. 53.) Le Maqsoüd. 


he (Fol. 69.) Traité de la conjugaison, connu sous le 


titre de JY) sLv. 

5* (Fol. 79.) L'Amthilat al-Mokhtalifa; conjugaison du 
verbe ya. 

Nombreuses gloses. 

Ms. daté de l'an 1032-1033 (1622-1624 de J.-C.). 


Papier. 92 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1303.) 





4174. 
1?. Le Maráh al-Arwáh. 
2? (Fol. 38 v.) L'*T221. 
3* (Fol. 52 v*.) Le Maqsoíd. 
° (F۴01. 66 v°.( 1e .بناء الافعال‎ 


5" (Fol. 74 °.) L'Amthilat al-Mokhtalifa; conjugaison 
du verbe улаз. 


Papier. 87 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 13 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Ancien fonds 
1305.) 





4175. 


Le Maráh al-Arwâh, accompagné de nombreuses 
gloses. 
Papier. 41 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvu" siècle. - (Supplément 
1214.) 





4176. 


1?. Le Maráh al-Arwáh. 

2? (Fol. 45 v*.) 422. 

3° (Fol. 63 v*.) Le Maqsoád. 
Notes marginales et interlinéaires. 


Papier. 79 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 
1316.) 





A177. 
1° Le Maráh al-Arwáh. 
2° (Fol. 6o у.) 12924. 


ORIENTAUX. 
3° (Fol. 83 v°.) Le Maqsoüd. 
k° (Fol. 10g v°.) Le Bind al-Afdl. 


5° (Fol. 122 v*.) L'Amthilat al-Mokhtalifa; conjugaison 
du verbe „sai, avec la description technique de chaque 
flexion. | 

Papier. 140 feuillets. Hauteur, 14 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 
1918.) 





4178. 


1° Le Maráh al-Arwáh. 

2° (Fol. аә.) 124. 

3° (Fol. 31 v*.) Le Maqsoüd. 

цо (Fol. ho.) Premier feuillet du Bind al-Af*ál. 


Papier. 4o feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
16 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien 
fonds 1328 A.) 





4179. 


1* Le Maráh al-Arwâh. 
2? (Fol. 56 v*.) L'*Izzí. 
3° (Fol. 75 v*.) Le Maqsoüd. 


Papier. 92 feuillets, Hauteur, 14 centimètres; largeur, 9 centi- 
métres et demi, 11 lignes par page dans le premier traité, 13 dans 
le second et dans le troisième. Ms. du xvn* siècle. — (Ancien fonds 
1359.) 





4180. 


1° Le Marâh al-Arwdk. 

2° (Fol. 48 v°.) L'*Izzí. 

3* (Fol. 68 v.) Le Maqsoüd. 

he (Fol. 88 v.) L'Amthilat al-Af*ál (امتلة الافعال)‎ 


Traité de la conjugaison. 
5* (Fol. 100.) Conjugaison du verbe „25. 
Nombreuses notes marginales. 


Papier. 109 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 11 centi: 
mètres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien 
fonds 1360.) 
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4181. 
1° Le Marâh al-Arwáh. 
а° (Бої. 157.) 17, 
3* (Fol. 205 v*.) Le Maqsoád. 
4* (Fol. 256.) Les Régissants ( Jagd ) d'AI-Djordjâni. 
5° (Fol. 266.) L'Amthilat alMokhtalifa, avec la con- 
jugaison du verbe „aas. 
Notes marginales. 


Papier. 272 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 7 lignes par page. Ms. du xviu" siècle. _ (Supplément 
1217.) 





4182. 


1° Le Maráh al-Arwdh. 

2? (Fol. 47 v*.) La Scháfiya d'Ibn al-Hádjib. 
3° (Fol. 65 v°.) Le Magsoüd. 

he (Fol. 84 ve.) Le بناء الافعال‎ . 


5° (Fol. 95 v.) L'Amthilat al-Mokhtalifa et la conju- 
gaison du verbe jai, avec la désignation de chaque 
forme en termes techniques. 

Papier. 117 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 11 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvin* siécle. — (Sup- 
lément 1207 ter.) 





4183. 


1° Le Maráh al-Arwáh. 

2° (Fol. 22 v*.) مهل" نآ‎ 

3? (Fol. 43 v*.) Le Bind al-Af*ál. 

4? (Fol. 49 v*.) Le paradigme du verbe ya, avec la 
description en termes techniques de chaque flexion. 

5° (Fol. 62.) Notes grammaticales en langue turque. 

Ms. daté de l'an 1172 (1758 de J.-C.). 


Papier. 65 fefillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page, puis 21 lignes. — ( Supplément 
1218.) 





4184. 


1° Le Mardh al-Arwäh. 
2° (Fol. 70.) Conjugaison du verbe y2. Dans la se- 
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conde partie, les formes ne sont pas accompagnées de 
leur description technique. 
Papier. 82 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 


10 centimètres, 13 lignes par page. Ms. du xvuni siècle. — (Supplé 
ment 2246.) 





4185. 


Commentaire sur le Maráh al-Arwdh, probablement 
celui que Hadji Khalfa attribue au mollah Ahmad Dínqoáz 


surnom qui est écrit 59355 (Donqodz) sur la‏ ,(ديكتوز) 
اللهم يا tranche du volume. Commencement : Gye‏ 
. القلوب صرف فلوبنا نحو وضائك 

Ms. daté de l'an 1009 (1600-1601 de J.-C.). 


Papier. 132 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
métres et demi, 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1304.) 





4186. 


Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1039 (1630 de J.-C.). 


Papier. 86 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


` mètres, 23 lignes par page. -- (Supplément 1219.) . 





4187. 
1* (Fol. 2 v°.( بحت المشترك‎ « Discussion de la ques- | 


tion relative à l'emploi des mots à double sens», par 
Sa'd al-Din al-Taftázáni. 


2? (Fol. 3 v*.) Gloses d'Ibráhim ibn Mohammad al- 
Maimoüni ajoutées aux gloses du mollah ‘Abd al- Ghafoür 
sur lé commentaire de la Káfiya d'Ibn al-Hâdjib par Al- 
Djâmi. S 2-19-91 ëi a هذة‎ 


GE, im Axe варљ جا عن‎ Ei pe 
Ces loses: qui SE EN Ga " composées 
en 1012 de l'hégire (1603 de J.-C.). ' 
3» (Fol. 51 v°.). Gloses sur un traité de théologie. 
En tête on lit ce titre : الرسالة موسومة بالغرايد من‎ sAd 


elles + Traité intitulé les Perles précieuses et‏ اہن كال 
renfermant un choix de notes marginales écrites par Ibn‏ 
al-Kamál».‏ 


lh? (Fol. 9o v*.) Traité sur cette parole du Prophète : 
85 


IMPRIMERIE NATIONALE, 
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«Je vous parlerai de la première prière d'Abraham, de 
lévangile de Jésus et de la vision de ma mère», etc. 


5° (Fol. 93 v^.) Traité sur cette maxime : Le rapport 
de l'intelligence aux objets qu'elle conçoit est comme le 
rapport de la vue aux objets qu'elle aperçoit X (jl 
كنسبة البصر الى تحسوساتها‎ 14315) i البصيرة‎ . 

6° (Fol. 96.) Traité sur la nature et les facultés de 
Tâme (umtii As 4), par Fakhr al-Din al-Rázi. Commen- 
cement : Je! 49b من‎ лл الذى الا‎ АМ ^2. 


7° (Fol. 101.) Traité sur la patience, par Ibn Ka- 
mål. 

8° (Fol. 102 v°.) Réfutation de l'opinion d'après la- 
quelle Pharaon serait mort en bon musulman. 


9° (Fol. 104 v°.) Traité d'Ibn Kamâl sur le pesage 
des œuvres au jour du jugement. 


10° (Fol. 105 v°.) Traité d'Ibn Kamâl sur les cas 
qui autorisent l'application de la peine fixée par la loi 
aux buveurs de vin. 


11? (Fol. 107.) Explication des divers adjectifs que 
l'on emploie en traitant de l'authenticité des traditions. 


19? (Fol. 109 v*.) Qasída composée par le grand 
cadi *Abd al-Karim Zädè et convertie en mokhammès par 
Ibn al-Hanbali (Ridhà al-Din Mohammad, fils de 
Borhân al-Din Ibrahîm). 


13° (Fol. 116 v*.) La Hamzíya, poème rimant en 
hamza avec dhamma et composé par Al-Bousiri en l'hon- 
neur du Prophète. 


149 (Fol. 128 v^.) Traité du style épistolaire, avec 
modéles de lettres, écrit حررها)‎ composé?) par ‘Abd 
al-Ghanî, l'an 895 (1490 de J.-C.). Commencement : 
الالسنة لسان العرب كا فضل‎ лат Де јаз لله الذى‎ 0 
به على ساير الكتب‎ JAU الكتاب‎ . ° 


15* (Fol. 156.) ديباجة لوامع الاسرارى شرح مطالع‎ 
DSi. Préface de l'ouvrage intitulé «Les lueurs des se- 
crets» et composée pour servir de commentaire au traité 
de logique intitulé « Les levers des lumières» de Mah- 
moûd Ibn abi Bakr al-Ormawi, par Mohammad al-Tah- 
tâni, mort en 766 (1364-1365 de J.-C.). Commence- 
ment : Lis ev» لله فياض ذوارف العوارف‎ ed 
C». : 

16* (Fol. 157 v*.) Préface (dibádja) du commentaire 
de Qotb al-Din Mahmoûd al-Rázi sur la Schamsiya, 
traité de logique d'Al-Kátibi (Nadjm al-Din *Omar), 
mort l'an 693 (1294 de J.-C.). 


17° (Fol. 158 v°.) Préface du Mokhtasar, commen- 
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taire abrégé du Talkhis al-Miftâh, par Sa'd ai Din ai. 
Taftâzâni. Á 

18° (Fol. 159.) Préface du Mofauwal, commentaire 
développé du Talkhis, par le même auteur. 


19° (Fol. 161.) Préface du livre intitulé الكناب‎ 
فى شروط الحاضر والوتايق‎ 331 « Livre excellent sur la ré- 
daction des contrats et des pièces notariées». Commen- 
сешепі : الارض بالاعلام المنيفة كا وطح‎ зу д) АЙ Nad 
حنيغة‎ а) рум Asia. La fin de cette pice manque, 
un feuillet du traité s'étant perdu. 


20" (Fol. 166.) Acte de шаф/ (ЖлАЗ») rédigé, partie 
en persan, partie en turc, par ‘Abd al-Ghani Efendi; le 
fondateur du waqf se nommait Schams-Pacha. 


21° (Fol. 180 v°.) Acte de wagf constitué à Damas 
par le sultan Sélim-Khän. 


22? (Fol. 198 v*.) Copie d'une lettre adressée au 
grand vizir Mohammad-Pacha par Ibn al-Schaikh al- 
Bakri et renfermant l'éloge de l'efendi *Abd al-Ghant, 
qui venait d'être destitué d'un emploi de cadi qu'il 
remplissait en Egypte. 

23° (Fol. 199.) Lettres adressées à plusieurs grands 
personnages. 


аде (Бої, 208 v°.) Qasida, renfermant 7278 
de Mahomet. Commencement : а-ә (у с. oo 
السعد ساطعا‎ . 


25° (Fol. 210 v°.) Qasida en persan. 
26° (Fol. 213 v°.) Qasida en turc. 


27° (Fol. 217 v°.) Qasida composée en l'honneur 
d'un Qädhi al“Askar (grand-juge). Premier vers : 


اذا Che das‏ وحاجث ois?‏ 
رمث بالضنی نغسی فزال شعورها 


28° (Fol. 219.) Copies de plusieurs lettres en langue 
turque. 


29? (Fol. 227 v*.) Gloses sur un commentaire des 
mots du Coran .هذا الكناب لا ريب فيه‎ 


Papier. 239 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


` 15 centimètres. Diverses écritures du xvn" siècle. -> (Ancien fonds 


1323.) 





4188. 


Grammaire arabe dont chaque paragraphe est accom- 
pagné d'une glose très détaillée. Le texte est indiqué 


FONDS 


par la lettre (e (pour i) et le commentaire par la 
lettre (pour zy). Le commencement manque. 
Papier, 110 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. Le nombre de lignes par page varie de 22 à 33. 
Ms. du xv° siècle, — (Ancien fonds 1299.) 





4189. 


Le Maqsoüd, accompagné d'un commentaire intitulé 
c». Commencement : 339 (s. dili a л. 
Ms. daté de l'an 1047 (1637 de J.-C.). 


Papier. 88 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 25 lignes par page. — (Ancien fonds 1319.) 





4190. 


Commentaire de Khálid al-Azhari sur son traité de 
grammaire intitulé Al-Azhartya. Commencement : Xet 
الاحوال‎ e .اله على‎ 

Papier. 42 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xvn* siècle. — (Supplé- 
ment 1210.) 





4191. 


1° Même ouvrage. 

2° (Fol. 51.) Commentaire d'Ibn Hischâm sur son 
ouvrage intitulé Schodsoër al-Dsahab. 

Le premier ouvrage est daté de l'an 1116 de l'hégire 
(1704 de J.-C.), le second de l'an 1211 de l'hégire 
(1797 de J.-C.). 


Papier. 106 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. 19 lignes par page. — (Supplément 1227.) 





4192. 


Commentaire de Khálid al-Azhari sur son traité de 
grammaire intitulé Al-Azhariya. 
Ms. daté de l'an 1182 (1768 de J.-C.). 


Papier, 53 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 1208.) 
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4193. 


= 1* Même ouvrage. 


2° (Fol. 53 v*.) Commentaire sur l'Adjorroámíya, par 
Khälid al-Azhari. 


Notes marginales. 


Papier. 91 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvnr' siècle. — 
(Supplément 1211.) 





4194. 


Gloses d'Aboà Bakr ibn Ismá'il al-Schanwáni sur le 
commentaire de l'Azhariya par Khálid al-Azhart. D'aprés 
un chronogramme, à la fin du volume, Al-Schanwáni 
mourut l'an 1019 (1610 de J.-C.). 


Ms. daté de l'an 1038 (1628 de J.-C.). 


Papier. 124 feuillets collés sur onglets. Hauteur, 21 centimètres 
et demi; largeur, 16 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplé- 
ment 1209.) 





4195. 


& ds 20 «La quintessence, commentaire sur 
le Mowasschah (lorné)», traité de grammaire, en 
vers, de Djalàl al-Din ‘Abd al-Rahmän al-Soyoûti. 
L'auteur du Monaqqah se nommait Schiháb al-Din 
Ahmäd ibn *Abd al-Ghaffár. Commencement : 44 A. 

Ms. daté de l'an 981 (1573 de J.-C.). 


Papier. 110 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 1251.) 





A 1 96. 
A38 4V Als « Le plus haut degré de la beauté». Traité 


de grammaire en vers, commenté par l'auteur lui-même. 
Premier vers : | 


وبعد فان الحو عل ër‏ كيفية التركيب فى العربية 
м2‏ لله جد! 
YL. En tête du volume se trouve une pièce de‏ وفيا 


vers à la louange du Nihdyat al-Bahdja, commençant 
ainsi : 


Commencement du commentaire : 


. . بسم الله مبحى البرية‎ iss 
مفيد لجدى معطى العطايا السنيّة‎ . 
85. 
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L'auteur de cette pièce dit en parlant du Nihdya : 
کتاب جزیل خص مس ہیں کتبھم‎ 
Qar BAU) ad سديد المعاق‎ 
ER مسمّى لامر ما نهاية‎ 
Hadji Khalfa a pris cette pièce de vers pour l'ouvrage . 
commenté, qu'il attribue à Ibráhim al-Schabistari. 


Ms. daté de l'an 1024 (1615 de J.-C.); mais on a 
changé ensuite le mot АЙ cmille» en Xia «neuf 
cents». | 

Papier. 160 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres, Le nombre de lignes par page varie de 17 à зо. — 
(Supplément 1254.) 





4197. 


1° Le Bind al-Af dl. 
2° (Fol. 63 v°.) L'Tzzt. 
3* (Fol. 86 v.) Le Maqsoüd. 


Papier. 111 feuillets, Hauteur, 15 centimètres; largeur, 7 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplé- 
ment 12/9.) 





4198. 
Le Bind al-Af dl et le Amthilat al- Mokhtalifa. 


Papier. ай feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 13 eenti- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvii siédle. — (Supplément 
1211 bis. ) 





4199. 
Commentaire sur le Bind al-Af*ál. Commencement : 
cols] DS d (sic) Des مد لله ألذى صرف صيخ‎ . 


Papier. 28 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvini* siècle. — (Supplé- 
ment 1247.) 





4200. 
Même ouvrage. | 
Ms. daté de l'an 1048 (1638 de J.-C.). 


Papier. 53 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 
centimètres et demi. g lignes par page. — (Ancien fonds 1361.) 


D 


ORIENTAUX. 


4201. 


1" Traité sur les particules de la grammaire arabe; 
sans titre ni nom d'auteur. Commencement : (yl kel 
P .الى غيرها ولا تقوم بانفسها‎ 


2? (Fol. 5 v^.) Collection de bons mots, d'anecdotes, 
de maximes de sagesse, etc., par Aboù Mansoûr ‘Abd 
al-Mâlik ibn Mohammad ibn Isma‘il al-Tha‘älibt, mort 
en 429 (1037-1038 de J.-C.). Ce recueil est divisé en 
douze parties renfermant les paroles des Compagnons 
de Mahomet; des rois et des puissants; des rois musul- 
mans ; des vizirs et des grands: des moralistes et des ora- 
teurs; des cadis et des jurisconsultes; des philosophes 
et des médecins; des belles femmes; des chanteurs et 
des musiciens; des hommes habiles en tout genre; des 
poètes (en prose et en vers). L'auteur dit avoir composé ce 
traité pour la bibliothèque d’Aboû Sahl al-Hamdoûni, 
vizir (‘amid) du sultan ghaznévide Mas‘oûd. 


3° (Fol. 26 v°.) Recueil anonyme du genre du pré- 
cédent. H renferme des anecdotes, des apophtegmes, 
des conseils, des pièces de vers, des expressions passées 
en proverbes, etc. 


he (Fol. 35 v°.) Autre recueil du méme genre. La fin 
manque. 


5° (Fol. 53.) Traité de synonymes intitulé. MJ à 
الانسانية والشكئات لكيوانية‎ «Sur les signes et marques 
externes qui distinguent les hommes et les animaux». 
Ce traité paraît incomplet. Suivent des morceaux divers 
en prose et en vers. 

6° (Fol. 73 v*.) القصيدة الغطريفية‎ La prineiàre>. 
Pièce de près de deux cents vers, rimant tous en éni. 

7^ (Fol. 82 v*.) Pièce de (vingt-huit) vers, se termi- 
nant tous par les mots cx у . L'auteur y exprime 
ses regrets d'avoir loué sa maison. 

8» (Fol. 83.) ХУ) 85. Ріёсе йе үегѕ сотроѕбе 
l'an 539 (1144-1145 de J.-C.), par Samsâm al-Daula, 
fils d'Al-Hossâm a1-Baghîdhî .(البغيضى(‎ 

9° (Fol. 85 v*.) Pièce de vers attribuée à Al-Farazdaq 
et composée d'environ quatre-vingt-dix vers dont voici 
le premier : 

eil‏ ربح شنک وأطلال عامر بدت NYb‏ والريد عامر 


10? (Fol. 87 v*.) Extraits de divers poètes. 


11? (Fol. 96.) Maximes attribuées à divers person- 
nages. 


FONDS 


12? (Fol. 118 v^.) Explication de divers adjectifs 
employés en poésie et d'une piéce qui commence ainsi : 
Jas Jui Gode. Fragments et extraits en prose et en 
vers. 


13° (Fol. 123 v*.) Note d'Avicenne sur les facultés” 
de l'âme. 


14° (Fol. 124 v°.) Mélanges en prose et en vers. 


15° (Fol. 136.) Signification de certains noms ter- 
minés les uns par un alf long, les autres par un alif 
bref. 


16° (Fol. 1492.) Anecdote au sujet d'un vers qui se 
terminait par les mots ~Î zl. 

17° (Fol.144.) Une magsoüra d'environ cent cinquante 
vers, attribuée à Aboü 1-Qâsim al-Hasan ibn Habib. 

18* (Fol. 147.) Mélanges et anecdotes. 


Papier. 153 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 25 lignes par page. Ms. du xv* siècle presque tout entier de 
la méme main. — (Ancien fonds 1239.) 





4202. 

1° Traité sur l'idhgám. 

2° (Fol. 13 v*.) Traité sur le fath et l'imdla. 

3* (Fol. 17 v^.) Traité des pauses à observer dans la 
récitation du Coran, par Aboü *Amr *Othmán ibn Sa'id 
ibn *Othmán al-Mogri. Dans cet ouvrage, l'auteur ap- 
plique ses règles à toutes les sourates du Coran succes- 
sivement. 

Ms. daté de l'an 954 (1547 de J.-C.). 


Papier. 178 feuillets. Hauteur, 18 centimétres; largeur, 18 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 1248.) 





4203. 


zuy) «Le succès», commentaire perpétuel sur un 
traité de grammaire intitulé Jii axe, et qui com- 
mence par ces mots : $» Jeu أن العامل فى اللغة‎ ke 
على وج× حخصوص من‎ AM > الاصطلاح ما أوجب كون‎ 
esy). I est à remarquer que la préface de ce com- 
mentaire commence à peu près comme celle du Misbáh 


d'Al-Motarriz : محمد لله الكريم العام الرحم القدوس‎ 
Ms. daté de l'an 997 (1589 de J.-C.). 
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Papier. 48 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 9 centi- 
mètres et demi. 11 lignes par page. — (Ancien fonds 1362.) 





4204. 


Fragment d'un traité de grammaire. C'est le chapitre 
sur la valeur et l'influence de la lettre få (G). 
Papier. 3 feuillets. Hauteur, 21 centimétres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplé- 
ment 2273.) 





4205. 
1° Traité de la conjugaison. Commencement : «s» 
TES SA اشتقاقية ان تجرد ماضيه المغرد‎ AM Js gu 
يسمى تجردا واصليا‎ 935 (зіс) .عن صرف‎ 
2? (Fol. 26 v*.) Al-Amthilat al-Mokhtalifa. 
Ms. daté de l'an 1214 (1799-1800 de J.-C.). 


Papier. 37 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 11 centi- 
métres. 15 lignes par page. — (Supplément 1252.) 





4206. 


Is Yi $055 « Crème de l'analyse grammaticale», par 
*Abd Allah ibn Mohammad. C'est une analyse de la 
grammaire composée par Mohammad Birguewi بركوى)‎ ( 
et intitulée زار ار‎ « Exposition des secrets». Com- 
mencement : QUAM 1,1 А 1. 

Ms. daté de l'an 1176 (1762-1763 de J.-C.). 


Papier. 176 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 1256.) 





4207. 


1° Traité de l'orthographe arabe, en vers, par Mo- 
hammad ibn ‘Atiq al-Todjibi. Premier vers : 


لحمد لله العلى الولحد ليس له فق الملك من معاند 
Le texte est accompagné de beaucoup de gloses à‏ 
l'encre rouge.‏ 


2° (Fol. 34 v°.) Autre poème sur le méme sujet, 
par Mohammad ibn *Abd Allah ibn Málik. 
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3° (Fol. 36 v^.) 595411 A8. Pobme et. commentaire 
dans lesquels Mohammad ibn Abd Allah ibn Málik al- 
Djaiyáni indique les changements de signification. que 
subissent certains mots selon qu'ils se prononcent avec 
un fatha, un dhamma ou un kesra. 

h° (Fol. 52 v°.) Poème (dáliya) composé par Al- 
Hasan ibn Mas'oüd al-Yoüsi en l'honneur de son profes- 
seur Mohammad ibn Násir al-Dar't. Premier vers : 


. الهضاب »2 بين اللصاب وبين ذات الارمى‎ gy e» 
b* (Fol. 81 v*.) .كتاب الانوار فى نسب آل النبى الحختار‎ 

Généalogie des descendants du Prophète, par Moham- 
mad ibn Mohammad ibn Ahmad ibn Djozay al-Kalbi 


(SAS <> ш). 
6* (Fol. 106 v*.) Commencement d'un traité sur 
l'excellenee du bismilláh. 


7° (Fol. 111.) Deux actes de divorce. 


Écritures diverses. Le premier ouvrage est daté de 
l'an 1132 de l'hégire (1720 de J.-C.); le troisième, de 
l'an 1162 de l'hégire (1749 de J.-C.). 

Papier. 112 feuillets. Hauteur, 21 centimètres ; largeur, 15 centi- 
mètres. — (Supplément 1924.) 





4208. 


sell A Säll «Traité de grammaire pour servir de 
cadeaur, par Mohammad ibn *Abd Allah al-Ansâri, ac- 
compagné d'un commentaire perpétuel dont le titre a 
été effacé et remplacé par X453) 15У}. Маіѕ П у ахаіі 
probablement AàsX As äts} «Cadeau ajouté au ca- 
deau»; le mot gz est encore facile à reconnaitre. Com- 


قال العبد الفقير mencement du Tohfa : A dies AM) Ji‏ 
بى عبد الله الانصارى هذة Ai‏ فى السو يعرف منها الحو 
pm å. Commencement du com-‏ فلا يبق على حافظها لوم 
لدمد لله الذى رفع قواعى الموحدين mentaire : jets‏ 
. أعلام AA‏ 
Ms. daté de l'an 1126 (1714 de J.-C.).‏ 


Papier. 80 feuillets (le cinquième feuillet ne fait pas partie de 
l'ouvrage). Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1260.) 





4209. 


1° Traité de grammaire commençant par ces mots : 


Хх»‏ فهذة gx Lei AU‏ اليه کل معرب اشد الاحتياج 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 


(Voyez ci-dessus,‏ . وهو ثلتة اشياء العامل والمهول والهل 


п° Лооб, 2°.) 


2° (Fol. 22.) Traité de grammaire. Commencement : 


paul ФЛ RUS ANT Gi bel‏ وفعل وحرف مثال الاسم 


Jéis, 

Papier. 34 feuillets collés sur onglets. Hauteur, 19 centimètres; 
largeur, 14 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn siècle. = 
(Supplément 1221.) 





4210. 


«Investigation des choses ù‏ بحت المطالب وحث الطالب 
découvrir et encouragement pour le chercheur». Gram-‏ 
maire arabe composée en 1707 de J.-C. par Gabriel ibn‏ 
Farhât, archevêque d'Alep, mort en 1733. Cet exem-‏ 
plaire a été copié sur celui de l'auteur.‏ 

Papier. 143 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 
1295 À.) 





4211. 
Traité de grammaire intitulé Jai gi + Résultats 


de l'acquisition», accompagné d'un commentaire ano- 
nyme composé en 1138 de l'hégire (1725-1726 de J.-C.). 
Il n'y a pas d'introduction, mais on lit dans! l'ezplicit 
que ce commentaire n'est qu'un abrégé du Natdidj. L'ou- 
vrage commence par le bismilláh et la tasliya; puis vient 
ce titre de chapitre : lle) Jus ASI cb, suivi 
dune glose qui commence ainsi : slug الابنية ججع بناء‎ 
الكجة لغظها باعتبار حروفها الغ‎ . 
Ms. daté de l'an 1175 (1762 de J.-G.). 


Papier. 279 feuillets. Hauteur, 31 centimétres et demi ;; largeur, 
16 centimètres. 19'lignes par page. —' (Supplément 1263.) 





4212. 


Second chapitre du (sic) le» X949 «Don pour les 
enfants», renfermant la conjugaison des diverses formes 
du verbe de la langue arabe. La plupart des titres sont 
en langue turque. 

Papier. 11 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 11*lignes par page. Ms. du xviu" siècle. = (Sup- 
plément 2226.) | 


FONDS 


4213.. 


L'Alphabetum arabicum, publié à Rome en 1592. Le 
traité est interfolié. On y a joint un cahier dans lequel 
un étudiant qui commençait à apprendre l'arabe a inséré 
une quantité de notes en latin. 


Papier. 61 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. — (Supplément 11409.) 





4214. 


Syllabaire arabe suivi de prières à l'usage des enfants 
musulmans. 
Papier. 16 feuillets. Hauteur, 14 centimètres et demi; largeur, 


10 centimètres. 7 lignes par page. Ms. du xv: siècle. — (Ancien 
fonds 1354, Colbert 6410.) 





4215. 


Syllabaire suivi de quelques modèles d'écriture. 


Papier. 18 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. Ms. du xvu siècle. — (Supplément 1148.) 





| 4216. 
Syllabaire. 


Papier. 17 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 1150.) 





4217. 
Syllabaire. 


Papier. 18 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 1151.) 





4218. 
Syllabaire. 


Papier. 16 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. Ms. du xvn* siècle. - (Supplément 1152.) 
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4219. 
Syllabaire. 


Papier. 18 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 1153.) 





4220. 
Syllabaire. 


Papier. 16 feuillets. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 1154.) 





4221. 


« Compendium linguæ arabicæ», par Guillaume Le Bé, 
graveur de caractères d'imprimerie. Voulant rendre ce 
titre en arabe, l'auteur a employé le mot 55423 pour 


compendium et о) (sic) pour lingue. 
Ms. daté de l'an 1602. 


Papier. 21 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. - (Supplément 2389.) 





4222. 


Essai de grammaire arabe, en latin, par Guillaume 
Le Bé. I 
Ms. daté de l'an 1603. 


Papier. 14 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. — (Supplément 2374.) 





4223. 


Conjugaison du verbe yi, avec une traduction la- 
tine. 
Papier. 28 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centi- 


mètres. 8 lignes par page. Ms. du xvm' siécle. — (Ancien fonds 
1323, Colbert 5400.) 





4224. 


Grammaire arabe, en français, avec un vocabulaire. 


Papier. 200 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
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19 centimètres et demi. 18 lignes par page. Ms. du xvin’ siècle. — 
(Supplément 2139, S. Germain 193 bis.) 





4225. 


Grammaire arabe, en italien, œuvre d'un commen- 
çant, très mal écrite. 


Papier. 44 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. — (Supplément 2140, S. Germain 614.) 





4226. 


Grammaire et vocabulaire arabes, composés par 
Fourmont, professeur au Collège royal. 
Papier. 14o feuillets collés sur onglets. Hauteur, 24 centimètres; 


largeur, 17 à 18 centimètres. Ms. du xvm® siècle. — (Supplé- 
ment 2142.) 





4227. 


1° Gramaire arabe, en francais. 

3^ (Fol. 152.) Autre grammaire arabe, en francais. 

On attribue ces deux ouvrages à Le Roux Deshaute- 
rayes. 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
16 centimètres. Ms. du xvur° siècle. — (Supplément 2375.) 





4228. 


v Lingue arabice elementa». 


Ms. daté de l'an 1750. 


Papier. 272 pages. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
10 centimètres et demi. — (Supplément 2376.) 





4229. 


Grammaire arabe de Th. Erpenius, traduite du latin 
en français par Ch. Solvet. 
Ms. daté de l'an 1831. 


Papier. 25 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 26 centi- 
mètres. 22 lignes par page. — (Supplément 2503.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


3. — DICTIONNAIRES. 





À. DICTIONNAIRES EXPLIQUES EN ARABE. 





4230. 
1° Les مثلثات‎ de Qotrob. 


2? (Fol. 3.) Commentaire en vers sur le petit poème 
qui précède, par Schihâb al-Din al-Qalyoübi. 


Papier. 6 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. Ms. du xvr° siècle. — (Ancien fonds 1459.) 





4231. 


1° المطر‎ QUS «La pluien, par Aboü Zaid al-Ansârt 
(Said ibn *Aus), mort en 215 de l'hégire (voy. Hadji 
Khalfa, t. V, p. 131). Ce sont les synonymes de la pluie, 
du tonnerre, des éclairs, des nuages et des eaux. L'auteur 
cite quelquefois comme exemples des vers de quelques 
anciens poètes. | 


2° (Fol. 15.) AXI Lal كتاب غلط الضعغاء من‎ « Traité 
des fautes de langage commises par les jurisconsultes 
dont les connaissances ( philologiques) sont faibles», par 


` 


Ња Barri (sy) al-Maqdisi (né à Jérusalem). Sur ce 
grammairien, dont le vrai nom était Aboü Mohammad 
‘Abd Allah, mort en 582 de l'hégire (1186-1187 de 
J.-C.), voyez Hadji Khalfa, t. III, p. 205. 


3^ (Fol. 23.) ply) siha QUS r Fautes de langage 
commises par le vulgaire», par lbn al-Djawáliqt 
( &JI,X) Aboà Mansoür Mauhoüb. ibn Ahmad ibn Mo- 
hammad ibn al-Khidr (y). Ce philologue mourut 
à Baghdäd l'an 529 (1134 de J.-C.). Voyez le diction- 
naire biographique d'Ibn Khallikân, t. IIT, p. 498 de 
la traduction anglaise. Une édition du traité d'Ibn al- 
Djawâliqi a été publiée (1875) par M. Derenbourg fils. 


h* (Fol. 61.) La Maqsoára d'Ibn Doraid , avec le com- 
mentaire d'Aboù ‘Abd Allah al-Hosain ibn Ahmad ibn 
Khálawaih (z:JU- (43). Ce commentateur mourut l'an 
370 (980-981 de J.-C.). Sa vie se trouve dans Ibn Khal- 
likên, t. I, p. 456. On trouvera dans le méme ouvrage, 
t. HI, p. 37, une notice sur Ibn Doraid, célèbre 
philologue, mort l'an 321 (933 de J.-C.). 


. b° (Fol. 89 v*.) Première section du dictionnaire 
arabe d'Ibn Doraïd intitulé لجمهرة‎ e La collection». Elle 
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renferme les racines composées de deux lettres, dont la 
seconde est redoublée الثناءى العحي المدغم)‎ oll), et 
les racines quadrilitères formées par la répétition de 
ces lettres. Sur la distribution excessivement incommode 
du Djamhara, voyez les observations de Hamaker (Speci- 
men. Catalogi cod. or. Biblioth. Lugd. Bat., p. 3^). 


Ms. daté de l'an 634 (1233-1234 de J.-C.). 


Papier. 139 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 
1328.) 





4232. 


BWY ols «Livre des mots», collection de syno- 
nymes disposés en cent cinquante-sept chapitres, par 
Aboü Yoüsof Ya*qoüb ibn Ishâq ibn al-Sikkit, mort l'an 
24h де l'hégire (858-859 de J.-C.). Dans chaque para- 
graphe, ce célèbre philologue et grammairien cite avec 
soin ses autorités et appuie très souvent ses observations 
par des vers d'anciens poètes. C'est très probablement 
l'ouvrage dont Hadji Khalfa fait mention sous le titre 

Ms. daté de l'an 1200 (1785 de J.-C.). 


Papier. 261 fenillets. Hauteur, 35 centimèlres; largeur, 21 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. = (Supplément 1359 bis.) 





4233. 


Seconde partie du dictionnaire arabe intitulé Kitdb 
al-Djamhara, par Aboû Bakr Mohammad ibn al-Hosaïn 
ibn Doraïd. (Voyez ci-dessus, n° 4231, 5°.) Commen- 
cement : as فى التلاق‎ God plu حرف الدال مع‎ . 

Papier. 156 feuillets. iHauleur, 32 centimètres et demi; largeur, 


21 centimètres et demi. 43 lignes par page. Ms. du xvu? siècle, =Q 
(Supplément 1364.) 





4234. 
والممدود‎ 291283 «Le raccourci et allongé», traité des 


mots arabes qui se terminent soit par un alif bref, soit 
par un alif long, par Aboü '1-*Abbâs Ahmad ibn Moham- 
mad ibn al-Walid ibn Wallâd (>Ў,), élève du célèbre 
grammairien Al-Zaddjádj. Soyoüti nous informe, dans 
son Dictionnaire des grammairiens, qu'il composa aussi 
une défense de Sibawaih contre les attaques d'Al-Mo- 
barrad, qu'il habita le Caire et qu'il mourut l'an 332 
(943-944 de J.-C.). L'ouvrage que nous avons ici se 


Max. ORIENTAUX, — HI. 


compose de deux parties, dont la première, formant 
un dictionnaire, est consacrée aux mots dans lesquels 
le caractère, soit long, soit bref, de l'alif final est anor- 
mal (онай у^) et fondé uniquement sur l'usage; la 
seconde partie renferme les formes dans lesquelles le 
même caractère est déterminé par des règles positives 
(uw#te). L'auteur cite de nombreux exemples tirés des 
anciens poètes. Il ny a pas de préface; les premiers 
mots sont : 2 .قال ابو العباس اچد بن #× ب الوليد‎ 
Texte ponctué. 

Papier, 130 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. 17 lignes par page. Ms. du xim° siècle. — (Ancien fonds 
1297.) 





4235. 


Fragments d'un ouvrage philologique intitulé كناب‎ 
Ê البار‎ vL'excellentz et atiribué à Ismátil ibn al-Qásim 
al-Baghdádi. C'est la grande compilation qu'Ibn Khalli- 
kân et Hadji Khalfa désignent par le titre de $ gyi 
КЕЦ غريب‎ « L'excellent traité sur les termes peu usi- 
tés qui se rencontrent dans les traditions». L'auteur est 
généralement connu sous le nom d'Aboü "Ali al-Qâli, 
Il écrivait en Espagne sous l'administration d'Al-Mansoür 
ibn abi ‘Amr et il est mort à Cordoue l'an 356 de l'hé- 
gire (967 de J.-C.). Nous ne possédons ici que les douze 
premiers feuillets de la 104° partie, le commencement 
de la 81° partie, et, sur le recto du dernier feuillet, la 
fin de la 87° partie et quelques lignes de la partie sui- 
vante. Chose extraordinaire, le verso de ce feuillet est 
resté en blanc. 

Vélin. 71 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres et demi. 15 à 17 lignes par page. Écriture maghrebine-espa- 
gnole. Ms. du x° siècle. — (Ancien fonds 1252.) 





4236. 
12 95h33 QUS ou JUYI, par Ismâ*il ibn al-Qâsim 


al-Qàli. On lit en tête une notice sur l'auteur. (Voyez 
Hadji Khalfa, t. I, p. ^27 et ^32.) 

2? (Fol. 172.) Anthologie intitulée cyi سغينة‎ 0'41- 
Sálihi. 

3° (Бої. ә53.) 8у-ла 4 gaapt) (lisez Epas) نظرة‎ 
sell, Traité sur la poésie et ses lois, par Aboû "AN 
al-Mozaffar al-Alawi al-Hosaini, suivi de quelques ex- 
traits et d’une notice sur le poète Aboû "1-^Alà al-Ma'arri. 

Le premier ouvrage est daté de l'an 1049 de l'hégire 
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(1640 de J.-C.); le second, de l'an 1038 de l'hégire 
(1629 de J.-C.); le troisième, de la même main, de 
l'an 1039 de l'hégire (1630 de J.-C.). 

Papier. 289 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 


métres, Environ 3o lignes par page dans le premier ouvrage; environ 
lo dans les deux derniers. Ecritures diverses. — (Supplément 1935.) 





4237. 


KAMI $ glao) « Les termes authentiques dela langue», 
par Aboû Nasr Ismá'il ibn Hammád al-Djauhari 


(sr), mort en 393 de lhégire (1002-1003 de 
J.-C.). Commencement : Jà.2 c$3,! o3 أما بعد فان‎ 


ШШ» АЙ Lü مى هخه اللغة التى‎ (0s Ze Lo الكتاب‎ 
de SE? من‎ g ب ما‎ 


© 

Papier. 472 feuillets, dont les trois premiers et les sept derniers 
datent de l'an 1013 (1604 de J.-C.). Il y a une transposition des 
feuillets qui se trouvent entre les fol. 39 et 44. Hauteur, 29 centi- 
mètres; largeur, 22 centimètres et demi. 31 lignes par page. Ms. du 
xn° siècle. — (Ancien fonds 1246.) 





4238. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 690 (1291 de J.-C.). 


Papier. 446 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres. 30 lignes par page. — (Supplément 2148.) 





4239. 


Premiére partie du méme ouvrage. 

Les derniers feuillets manquent. Le texte s'arréte au 
milieu de la lettre B. Gloses marginales. 

Papier. 251 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — (Ancien 
fonds 1245.) 





4240. 


Cinquième et dernière partie du même ouvrage. Le 
texte commence au milieu de la lettre mim كتم)‎ ). 
Papier. 192 feuillets, Hauteur, 32 centimètres; largeur, 24 centi- 


mètres et demi, 19 lignes par page. Ms. du xin° siècle. — (Ancien 
fonds 1251.) 


ORIENTAUX. 


4241. 
Abrégé du $Sihdh d'Al-Djauhari, par Mohammad al- 


Ràzi. 
Ms. daté de l'an 920 (1514 de J.-C.). 


Papier. 296 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1362.) 





4242. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 958 (1551 de J.-C.). 


Papier. 284 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres, 21 lignes par page. - (Supplément 1363.) 





4243. 


Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 958 (1551 de J.-C.). 


Papier. 298 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page, puis 19 lignes. — (Supplément 
1361.) 





4244. 


Même ouvrage. Les marges de cet exemplaire sont 
couvertes de notes et d'additions. 
Ms. daté de l'an 973 (1566 de J.-C.). 


Papier. 223 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres et demi. 23 lignes par page. - (Supplément 1360. ) 





4245. 


Même ouvrage. 

Sur le recto du premier feuillet on a écrit un extrait 
d'un traité de droit intitulé Kholdsa; cet extrait se rap- 
porte aux lois qui réglent le divorce. Le verso du fol. 126 
nous offre une note sur l'usage de la lotion funèbre. Le 
feuillet suivant contient une longue note extraite du سای‎ 
الاسأی‎ et traitant de la formation des pluriels réguliers. 
On lit sur les feuillets de garde des notes et extraits en 
langue turque. 


Papier. 228 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 


FONDS 


16 centimètres et demi. Le nombre de lignes par page varie de 19 à 
21. Ms. du xvir" siècle. — (Ancien fonds 1329.) 





4246. 


eS *Dépouillement du Sihdh», abrégé du‏ المحاح 
dictionnaire d'Al-Djauhari, par. Mahmoüd ibn Ahmad‏ 
al-Zadjáni, littérateur dont Hadji-Khalfa fait mention‏ 
(t. IV, p. 95), sans toutefois indiquer l'année de sa mort.‏ 
اما بعد فاق لا فرغت من کناب Commencement : &yy3‏ 
å gii. Le premier feuillet de garde‏ تھذيب العحاح 2 
porte quelques traditions absurdes au sujet du J>‏ 


Ar 


. سيلان 
Ms. daté de l'an 1010 (1601 de J.-C.).‏ 
Papier. 143 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur,‏ 


18 centimétres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1250, Colbert 
4259.) 





4247 « 4248. 


Aal Jé «Collection (des mots) du langage», dic- 
tionnaire arabe compilé et mis en ordre par Ahmad ibn 
Fàris, philologue célèbre du 1v° siècle de l'hégire. Com- 
mencement : أما بعد وليك الله بصنعه وجعلك يمن علت فى‎ 
xx px. 

Ms. daté de l'an 528 (1133-1134 de J.-C.). 


2 vol Papier. 289 et 2/49 feuillets. ITauteur, 22 centimétres; 
largeur, 16 centimétres. 21 lignes par page dans le premier volume; 
20 lignes par page dans le second. — (Supplément 1371 et 
1371 bis.) 





4249. 


Premier volume du méme ouvrage. Il se termine par 
les racines de plus de trois lettres dont la premiére est 
un séd ((5°). Quelques notes marginales. 

Papier. 279 feuillets y compris un onglet qui n'appartient pas à 
l'ouvrage. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centimètres et demi. 


16 à 18 lignes par page. Ms. du xn° siècle, — (Supplément 
187° 1.) 





4250. 


Second volume du même ouvrage..Les premiers et les 
derniers feuillets manquent. Le feuillet actuellement 
coté 1 n'appartient pas à l'ouvrage; le second feuillet 
commence par les dernières lignes de la section s4d lâm. 
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Papier. 168 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres et demi. 18 à a0 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. 
— (Supplément 1372 bis.) 





.4251 
سز العربية 


XX a3» «Code du langage et finesses de‏ و 
la langue arabe», traité des synonymes arabes en trente‏ 
chapitres, par Aboû Mansoür “Abd al-Mälik al-Tha‘älibi.‏ 
اللهم ربنا آتنا مي لدنك i‏ وق لنا من : Commencement‏ 
D Tod, Ga.‏ 
Ms. EZ de l'an 1251 (1835 de J.-C.).‏ 


Papier. 117 feuillets. Hauteur, a4 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 1357.) 





4252. 


Fragment d'un dictionnaire arabe donnant la signifi- 
cation de tous les mots formés par les combinaisons de 
trois lettres. L'écriture n'est pas du genre maghrebin, 
bien que le qáf et le fd soient ponctués de la manière 
adoptée en Mauritanie et en Espagne. Ces fragments pa- 
raissent dater du v° siècle de l'hégire. 


Vélin. 6 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres. Environ 20 lignes par page. — (Supplément 1364 bis.) 





4253. 


° Collection d'adjectifs et d'épithètes, classés sous 
Ee noms auxquels ils se rapportent ordinairement. En 
tête du volume on lit ce titre : كفاية المتحفظ... تاليف...‎ 
سماعيل . .. الطرابلسى‎ „ә أبراهم‎ 971 al «Le suffisant 
pour celui qui veut l'apprendre par cœur», par Aboû 
Isháq Ibráhim ibn Ismá'il al-Tarábolosi. 


2? (Fol. 36 v°.) Gloses de Mohammad ibn Moham- 
mad ibn Mahmoüd, surnommé Al-Schaikh al-Bokhári, 
sur Je cas c5 « Régles de la discussion », d“Adhod 
al-Din ‘Abd al-Rahmân ibn Ahmad ibn ‘Abd al-Ghaffär 
al-Siddiqi. Commencement : d» УЛ ملهم‎ AA ou. i 
الالباب‎ . 


3° (Fol. 5: vo.) 05) RREI $ Zia) Kig! wLa cos- 
mographie telle que les saintes traditions nous la repré- 


sentent» (littéralement : « La forme exaltée dans la forme 
sounniter), par Djalâl al-Din al- med: Commencement: 


Ай 1.‏ الذى عكنا مأ لم نكن نعم 
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Ms. daté de l'an 1071 (1660-1661 de J.-C.). 


Papier. 71 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 21 lignes par page, puis 17, puis 21. — (Ancien fonds 
1327.) i : 





A254. 


1° ll. Traité philologique, par Näsir ibn ‘Abd 
al-Saïyid al-Motarrizi, commentateur des séances d'Al- 
Hariri. C'est un dictionnaire renfermant l'explication de 
certains termes peu usités qui se présentent dans le lan- 
gage des jurisconsultes et dans les traditions. Commen- 


واجدة على أن خول جزيل الطول وسدد للاصابة ف : cement‏ 
. الفعل والقول 

2° (Fol. 149.) Traité de grammaire, par le même 
auteur. Cet ouvrage est divisé en quatre chapitres : 
1° les notions préliminaires (usleXäli); 9° les décli- 
naisons ; 3° les conjugaisons; 4? les particules. 


Ms. daté de Гап 964 (1556 de J.-C.). 


Papier. 159 feuillets en y comptant huit feuillets préliminaires. 
Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 17 centimètres et demi. 
31 lignes par page. — (Supplément 1376.) 





4255. 


ELUI cast cgpa U US) «Satisfaction au sujet de ce 
qui est caché sous le voile», par Al-Motarrizi. C'est une 
sorte de vocabulaire, divisé en quatre parties (Acel): 
1° les noms; 2? les verbes; 3° les particules, et 4° la 
syntaxe. Dans ce recueil, les mots sont classés par ordre 
matiéres. Le premier feuillet manque. 

Ms. de diverses mains; les premiers cahiers sont du 
temps de l'auteur; le dernier est daté de l'an 659 (1261: 
de J.-C.). 

Papier. 393 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 9 lignes par page, puis 13, puis 19. — (Ancien fonds 
1380.) 





4256. 


1° Traité des noms, surnoms, patronymiques, etc., 
par Al-Mofaddhal ibn ‘Ali al-Maqdisi. Cette copie, qui 
paraît être de la main de l’auteur, s'arrête au milieu de 
la lettre 5. | 


2° (Fol. 32 v°.) Extrait du Moschtarik de Yäqoût al- 


Hamawi. 


ORIENTAUX. 
Le premier ouvrage est daté de l'an 6^3 de l'hégire 
(1245 de J.-C.). Le second est de la méme écriture. 


Papier. 121 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimétres. 30 à 22 lignes par page. — (Supplément 1925.) 





4257. 


1° zy (2) Aelàis c5. Commentaire de Yahyà al- 
Qaräft al-Isfahânt sur le poème dans lequel Schihäb al- 
Din ibn Farah, de Séville, énumère les divers termes 
techniques qui s'emploient dans la critique des traditions. 
Commencement : (y-» 42i es À c AN м1 
اليه‎ „>S. Ce commentaire a été composé en 962 (1555 
де Ј.-С.). 


2? (Fol. 10.) Petit traité sur les termes techniques 
employés dans la science des traditions, intitulé à 

JÏ «Choix fait aprés réflexion», par Ibn Hadjar al- 
*Asqalâni. 

3° (Fol. 13 v*.) Le méme ouvrage avec un commen- 
taire perpétuel, par le même Ibn Hadjar. Ce traité fut 
achevé vers la fin de l'an 818 (1416 de J.-C.). Selon 
Hadji Khalfa (t. VI, p. 316), l'auteur lui donna le titre 
نزهة النظر غ توضيع نخبة الغكر هل‎ . 

Ms. daté de l'an 984 (1577 de J.-C.). 

Papier. 47 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page, 'puis 21 lignes. - (Ancien 
fonds 1477.) 





4258. 


‘Cahier d’un dictionnaire dans lequel l’auteur paraît 
avoir eu pour but de rassembler et d'expliquer les mots 
rares qui se présentent dans les traditions et autres 
traités théologiques. I commence par le mot مسمام‎ et 


finit par le mot CRE: 


Papier. 8 feuillets. Hauteur, 25 centimèlres et demi; largeur, 
17 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xiv° siècle. — 
(Supplément 2149.) 





.4259 
تعريفات 


3 «Définitions», dictionnaire des termes tech- 
niques, par Al-Djordjáni. 
Ms. daté de l'an 958 (1551 de J.-C.). 


Papier. 72 feuillets, Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1326.) 


FONDS ARABE. 


4260. 


Méme ouvrage. Il y a une lacune considérable entre 
les feuillets cotés 2 et 3. 


Ms. daté de l'an 964 (1557 de J.-C.). 


Papier. 95 feuillets, Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
15 centimètres. 18 lignes par page. - (Supplément 2121.) 





4261. 

1^ (Fol. 3 v*.) Le Ta'rifát d'Al-Djordjánt. 

2° (Fol. 106.) GASY As é pait, Traité abrégé 
d'hygiène et d'économie domestique. 

3* (Fol. 108 v*.) La Borda disposée en takhmis. Pre- 
mier hémistiche : 4)! 15 .ما بال قلبك لا ينغك‎ 

до (Fol. 12^ v*.) La Borda accompagnée d'une tra- 
duction en vers turcs. 

5° (Fol. 141 v°.) La qasida d'Al-Farazdaq en l'honneur 
de Zaïn al-*Abidin, fils d'*Ali ibn abi Tâlib. 

6° (Fol. 142 v°.) Le Ta‘lim al-Mota‘allim. Notes mar- 


ginales. 


7^ (Fol. 156.) Le Bánat So'ád de Ka'b ibn Zohair mis 
en takhmis par Khalil al-Achrafi. 


8° (Fol. 161 v°.) Qasida lämiya sur la doctrine mu- 


sulmane. (Voyez ci-dessus n° 1251, 1°.) Premier vers : 


يقول العبد فى بدء الآمال لتوحيد بنظم كاللال 
(Fol. 163 v°.) Qasida commençant par ce vers :‏ 9° 
ابرق los‏ من جانب الغور لامع 
p‏ أرتفعت عن وجه Хә‏ البراقع 
(Fol. 165 v°.) Qasida mimiya d'Omar ibn al-‏ 10° 
Fâridh. Cette pièce commence ainsi :‏ 
De‏ بها من قبل أن HE‏ الكرم 
(Fol. 166 v^.) Discours sur les devoirs d'un mu-‏ ?11 
لخمد لله الذى أمر عبادة باقامة : sulman. Premiers mots‏ 
. الصلوة وتعديلها 
(Fol. 176.) Notes et extraits en prose et en vers.‏ ?12 
(Fol. 180 v°.) Traité renfermant de courtes no-‏ 13° 
tices biographiques sur des savants qu'on désigne ordi-‏ 


nairement par leurs surnoms ou leurs sobriquets, par 


Ibn Kemál Pacha. 
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14° (Fol. 184 v.) Épitre de Mohammad Tchelebi 


Efendi adressée à un ami et renfermant des conseils re- 
ligieux. On a inscrit sur celte pièce le titre de Jül 


. الوسيط بين الافراط والتغريط 
(Fol. 185 v.) JAM vn «Conseils aux rois»,‏ 15° 
par Mohammad Tchelebi Efendi.‏ 


16* (Fol. 187 v.) Traité composé par Al-Soyoüti 
pour montrer que la famille de Zainab descend de Ma- 
homet. Titre : الزرنبية $ السلالة الزينبية‎ Kx. 


17? (Fol. 189.) Traité dans lequel Al-Soyoüti réfute 
l'opinion que le corps de Mahomet ne devait pas rester 
dans le tombeau jusqu'au terme de mille ans. 


18^ (Fol. 192.) Discours sur l'inanité des biens de ce 
monde. 


19? (Fol. 194 v*.) Examen de la question : Est-il per- 
mis, en faisant la purification, de passer la main sur la 


chaussure externe (Lis), sans se déchausser? 


20° (Fol. 197 v°.) Petite grammaire persane en 
turc. 


21° (Fol. 205.) Note sur la prédestination ( p) 


22? (Fol. 205 v*.) Album renfermant des poèmes et 
des extraits, des notes en prose, etc., dont les uns sont 
en arabe, les autres en turc. On y remarque notamment 
une liste alphabétique d'articles biographiques commen- 
cant par Ibn Kathir l'historien et se terminant par Jlderim 
Khán. 


Le premier ouvrage est daté de l'an 970 de l'hégire. 


Au commencement du volume se trouve une qasida, 
en turc, par Khodja Tchelebi, et d’autres pièces de vers, 
en arabe et en turc. 


Papier. 249 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. Écritures diverses du xvi" siècle. = (Supplément 1911.) 





4262. 
التعاريف‎ сәү» التوقيف على‎ . «œ Notice des termes tech- 


niques les plus importants». Dictionnaire des termes 
employés dans les traités de droit et formant, pour 
ainsi dire, un supplément au Ta*rifât d'Al-Djordjáni, par 
*Abd al-Ra'ouf Mohammad al-Manáwi. Commencement : 
لله الذى من تعر اليه فى الرخاء عرفه فى الشدة‎ №2. 
Notes marginales. 

Ms. daté de l'an 1123 (1712 de J.-C.). 


Papier. 190 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1316.) 
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4263 « 4264. 


«L'océan environnant», dictionnaire‏ القاموس العيط 
de la langue arabe, par Mohammad ibn Ya'qoüb AI-Fi-‏ 
rouzábádi, mort en 871 (1467 de J.-C.). A la fin de l'ou-‏ 
vrage le titre est répété avec l'adjonction des mote aUl,‏ 
M. Flügel a rendu ce dernier mot par exemplum.‏ . الوسيط 
ec L'homme‏ الرجل x} Aal‏ لجسن La signification us)‏ 
dont la figure est belle et le teint beau», qui est don-‏ 
née dans le Qámoás méme, ne saurait convenir dans le‏ 
cas actuel.‏ 


Ms. daté de l'an 981 (1573 de J.-C.) 


a vol. Papier. 344 et 810 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; 
largeur, 21 centimètres. 31 lignes par page. — (Supplément 1367.) 





4265. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 991 (1583 de J.-C.), 


Papier. 491 feuillets. Hauteur, 57 centimètres; largeur, 24 centi- 
mètres. 37 lignes par page. — (Ancien fonds 1240.) 





4266. 


Méme ouvrage. 


Papier. 506 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres et demi. 31 lignes par page. En tête une vignette en or et en 
couleurs, Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 1366.) 





4267, 


Même ouvrage. 


Papier. тоз feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 35 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Supplé- 
ment 1365.) 





4268. 


Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1073 (1663 de J.-C.). 


Papier, 811 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres. 29 lignes par page, ensuite 27. Au fol. 1 v^, vignette 
en or et en couleurs. — (Ancien fonds 1241.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


4269. 


Même ouvrage, Le commencement, jusqu'au mot 
نسناس‎ 5, manque. 
Papier. 694 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 25 lignes par page. Ms. du xvin’ siècle. — 
(Supplément 1370.) 





A270 e 4271. 


Méme ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1229 (1814 de J.-C.). 


3 vol. Papier. 362 et 342 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et 
demi; largeur, 16 centimètres et demi. 23 lignes par page. — (Sup- 
plément 1396.) 





4272. 


Première partie du même ouvrage. La copie s'arrête 
au commencement de la lettre >. 
Papier. 217 feuillets. Hauteur, 32 centimètres et demi; largeur, 


23 centimètres. 23 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 1242.) 





4273. 


Première partie du même ouvrage. Le texte se termine 


par le mot .ندع‎ Le premier feuillet du manuscrit a dû 


appartenir à un exemplaire du Coran. 


Papier. 311 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. -_ (Supplé- 
ment 1368 1.) 





4274. 


Seconde partie du même ouvrage, commençant par le 
1204 الشندغ‎ . 
Ms. daté de l'an 1050 (1640 de J.-C.). 


Papier. 291 feuillets. Hauteur, 3o centimétres; largeur, 20 centi- 
mètres. 29 lignes par page. — (Supplément 1368 II.) 





4275. 


Seconde partie du même ouvrage, commençant par la 
lettre Go. La lettre « manque. 


FONDS 


Papier. 279 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 35 lignes par page. Ms. du xvi" siècle. — (Ancien fonds 
1244.) 





4276. 


Seconde partie du même ouvrage, commençant par la 
lettre ç. 
Ms. daté de l'an 963 (1556 de J.-C.). 


Papier. 204 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 29 lignes par page. — (Ancien fonds 1243.) 





4277. 


1° Commencement du méme ouvrage. Le texte s'ar- 
rête au mot 9. 

2° (Fol. 202 v°.) Commentaire sur un traité des 
successions. Le texte commence par les mots 4M Ne 
الشاكرين‎ X>. Commencement du commentaire : ed 
.لله الذى تغرد بالقدرة والبقاء‎ La fin manque. 


3° (Fol. 209 v°.) Traité des successions, par Nadjm 
al-Scharihi 1-1051 الشريحى الكبروى)‎ e=), surnommé 
Schaïkh-zâdè. Commencement : مہ لله الباق الوارث‎ 
cusi المميت‎ c. 

Papier. 215 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres. Écritures diverses du xvn" siècle. — (Supplément 
1369.) 





4278. 


Dictionnaire abrégé de la langue arabe, tiré du Sihâh , 
du Qâmoüs, du commentaire des Séances d'Al-Hariri, etc. 
Le commencement de la préface est devenu illisible. 

Papier. 257 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 


mèlres. 15 lignes par page. Ms. du xui° siècle. — (Supplément 
1378 bis.) 





1279. 


1° الاعراب‎ Kal باب الاعراب عن‎ « Porte de l'Explication 
du langage des Arabes». Dictionnaire composé par le 
savant Maronite Gabriel ibn Farhât. Commencement : 


Í AN 20.‏ الات الالسن الاوانس بانغام اللغات الدرامس 
(Fol. 316.) Traité des Régissants grammaticaux,‏ *2 


ARABE. 687 


par le même auteur. Commencement : ASI d kel 
تسمان‎ 
Ms. daté de l'an 1725 de J.-C. 


Papier. 329 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 25 lignes par page. - (Supplément 1374.) 





4280. 


1? Dictionnaire arabe de Gabriel ibn Farhát. 


2° (Fol. 292.) Traité des Régissants grammaticaux, 
par le méme. | 
Ms. daté de l'an 4725 de J.-C. 


` Papier, 323 feuillets. Hauteur, 20 centimèlres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 1375.) 





1281. 


1° «Abe «Répertoire», dictionnaire alphabétique 
des mots les plus remarquables qui se trouvent dans le 
Coran avec leur explication, par ‘Abd al-Rahmäân ibn 
Mohammad Amtháli (QU). Le manuscrit ne renferme 
que les six premières lettres de l'alphabet. Commence- 


ment : لله الذى انؤل الكتاب المبين‎ Xe, 
2° (Fol. b5 v*.) Vocabulaire arabe-malais. 


Papier. 73 feuillets. Hauteur, 21 centimétres et demi; largeur, 
16 centimètres. 19 lignes par page. Ms. du xvmf siècle. — (Supplé- 
ment 1377.) . 





4282. 


Petit vocabulaire commençant par la lettre alif. Chaque 
mot est accompagné d'une ou de deux phrases pour 
servir d'exemples. On y remarque beaucoup d'incorrec- 
tions. L'auteur a mis en téte de ce travail un titre ainsi 


conçu : دو المنظوم لاهل العلوم‎ US. 
Papier. 15 feuillets, Hauteur, 17 centimètres; largeur, 11 -centi- 


mètres et demi. 18 à 20 lignes par page. Ms. du xix° siècle exécuté 
par un Européen. — (Supplément 1389.) 


—— © — 


B. DICTIONNAIRES ARABES-PERSANS. 





4283. 


1* Dictionnaire arabe-persan des noms d'action, dis- 


688 MANUSCRITS 


posé d'après l'ordre des consonnes finales. Sous quelques- 
uns des mots persans se trouve une traduction interli- 
néaire en turc. Le copiste a donné à l'ouvrage le titre de 
لغت جوهشرى‎ « Vocabulaire extrait du dictionnaire d’Al- 
Djauhari ». 


2° (Fol. 94 v*.) La Moqaddimat al-Adab d' Al-Zamakh- 
schart. Cet exemplaire s'arrête après la première section, 
celle qui est consacrée au nom. 


3° (Fol. 134.) Dictionnaire arabe-persan, avec ex- 
plications interlinéraires en langue turque. Le commen- 
cement manque. 


Les deux premiers ouvrages sont datés de l'an 866 
de l'hégire (15462 de J.-C.); le troisième, de l'an 842 de 
l'hégire (1438 de J.-C.). 

Papier. 191 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 12 lignes par page dans les deux premiers 
ouvrages, 9 lignes dans le troisiéme. — ( Ancien fonds 1336 B.) 





4284. 


de السا ف‎ «L'élevé, traité des noms», voca- 
bulaire de noms arabes et de leurs synonymes, expli- 
qués en persan. La 1" section, renfermant einq chapitres, 
contient les termes relatifs à la loi musulmane; la 2°, 
consacrée aux noms d'animaux, renferme vingt-sept 
chapitres; la 3* donne les noms des objets célestes et 
renferme cinq chapitres; la 4* et dernière, consacrée aux 
objets terrestres, contient six chapitres. Commence- 
ment ` BA: Li zl Ga [Y] c AN ^2. Се тапи- 
scrit est la copie d'un exemplaire qui portait la date de 
h97 (1103-1104 de J.-C.). Hadji Khalfa, sans avoir vu 
l'ouvrage, l'attribue à Ahmad. ibn Mohammad al-Mai- 
dàni. L'auteur dit dans sa préface qu'il dédia son ouvrage 
à un personnage trés haut placé dans l'administration 
civile ,(العيد الاعز ثقة الملك تمس الكتاب)‎ mé Ab I- 
Barakât ‘Ali ibn Ma‘soûd ibn Ismail. 

Le premier feuillet et le dernier ont été ajoutés après 
coup. 


Papier. 132 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xur° siècle. — 
(Ancien fonds 1334.) 





4285. 


Dictionnaire arabe-persan. En tête du volume on lit 
ce titre, ajouté après coup : كناب الساى فق الاساى‎ e Léier, 


ORIENTAUX. 


traité des noms». Commencement : 8.151 у Ду) 
(LR 
Ms. daté de l'an 875 (1470-1571 de J.-C.). 


Papier. 354 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1258.) 





4286. 


ANT & yx r Règle du langage», dictionnaire des 
mots authentiques de la langue arabe, avec leur expli- 
cation, soit en persan, soit en arabe vulgaire العربية)‎ 
.(السايرة‎ L'ouvrage se termine par quelques observations 
sur la conjugaison des verbes et sur l'influence gramma- 
ticale de certaines particules. Selon Hadji Khalfa , l'auteur, 
qui se nommait Al-Natanzi (5531-1), IHosain ibn Ibrá- 
him, mourut l'an ^99 (1105-1106 de J.-C.). Commen- 


لحمد لله ألذى ابدع العالم 393 cement : gua xe»‏ 
e.‏ بكرامته 


Papier. 149 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres et demi. 16 à 20 lignes par page. Ms. du xv° siècle 
(il est daté de l'an 536 de l'hégire (1141 de J.-C.) , meis cette souscrip- 
tion est d'une main trés moderne). — (Ancien fonds 1253.) 





4287. 


f المصادر‎ QUS «Livre des noms d'action», par le cadi 
Aboû ‘Abdallah al-Hosain ibn Ahmad al-Zauzanî, mort, 
selon Hadji Khalfa, en 486 de l'hégire (1093 de J.-C.). 


La préface est en arabe, le reste de l'ouvrage, en persan. 
Commeneerment ` Aal Cl Säll لله على سوابغ‎ ove, 


Papier. 116 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
14 cenlimétres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvr* siècle. — 
(Ancien fonds 1333.) 





1288. 


Même ouvrage. 


Papier. 156 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres. 11 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Supplé- 
ment 1388.) 





4289. 


oY žerie «Introduction à la philologie», par 
-Qâsim Mahmoüd ibn ‘Omar Al-Zamakhschari. Aboü 


FONDS 


Ce lexique arabe-persan a été publié par M. Wetzstein 
(in-A*, Leipzig, 1850). La préface, accompagnée d'une 
traduction persane interlinéaire; commence ainsi : 
الالسنة لسان العرب‎ EF .لله الذى فضل على‎ 

La fin manque. 

: Papier. 120 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 


12 centimètres. 6 lignes par page. Ms. du xv* siècle. — (Ancien fonds 
18319; Colbert 6048.) 





A290. 
1° Même ouvrage. 


9° (Fol. 207.) yolatt Si «Livre des noms d'action», 
expliqués en persan, par le cadi Al-Zauzani. 


Au commencement et à la fin du volume se trouvent 
un grand nombre de notes philologiques, grammaticales, 
biographiques, etc., et quelques pièces de vers, en 
arabe et en persan. Ces notes sont de diverses époques. 


Papier, 353 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. Les pages du premier ouvrage portent 10 ou 11 lignes, 
celles du second en portent 19. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien fonds 
1256, Colbert 4162.) 





4291. 


cosy مقدمة‎ œ Introduction à la philologie», par Al- 
Zamakhschart. 
Papier. 51 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres. 9 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Ancien 
fonds 1290.) 





4292. 


Première partie du même ouvrage. Dans cet exem- 
plaire, les explications sont ordinairement en persan et 
en ture. 


Papier, 49 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 7 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. — (Ancien fonds 1317.) 





4293. 


Dictionnaire des noms d'action arabes expliqués en | 


persan. L'ouvrage ne renferme que les racines trilitères. 
Dans chaque section, les racines sont classées par ordre 


Man. ortextaux. = Ш. 


ARABE. 689 


alphabétique d'aprés leurs consonnes finales. Les pre- 
miers feuillets manquent, : | 
Ms. daté de l'an 606 (1 209 de J.-C.). 


Papier. 117 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 10 lignes par page. — (Ancien fonds 1335.) 





4294. 


«Livre des verbes». C'est un vocabulaire‏ کناب الافعال 
composé des diverses classes des verbes de la première‏ 
forme. La signification de chaque mot est indiquée en‏ 
persan, dans les entrelignes.‏ 

Ms. daté de l'an 736 (1335 de J.-C.). 


Papier. 187 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 17 centi- 
métres. 9 lignes par page. — (Ancien fonds 1254.) 





4295. 


Liste de verbes avec leur signification, tantôt en per- 
san, tantôt en turc, Au verso du dernier feuillet se trouve 
une note sur les passages du Coran dans lesquels cer- 
taines prépositions ا معارف)‎ Go) sont remplacées par 
d'autres. 


Papier. 258 pages. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 9 lignes par page. Ms. du xiy* siécle. — (Ancien fonds 1331.) 





4296. 
فى الابيات الفكرية‎ ka <J) المعشرات‎ « Les Dizains en- 


chanteurs ou Vers qui font réfléchir», traité em vers 
persans, renfermant des mots arabes avec leurs équiva- 
lents persans. Ce traité se compose de plusieurs morceaux, 
chacun de dix vers d'un métre différent. La préface est 


en arabe. L'auteur écrit son nom EH Lad 24. Соə- 


mencement : وأھب العقل والطبع الوزوں‎ АМ й. 
Ms. écrit à Brousse et daté de 812 (1/10 de J.-C.). 


Papier. 56 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 7 lignes par page. — (Ancien fonds 1336 A.) 





A 9 9 7 er ys Tiu 
6م مص حم الاسهاء‎ des noms», vocabulaire 
arabe expliqué en persan, et dédié à Bajazet. (u32)), 
87 


IMPRIMERIE. NATIONALE, 
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fils de Mohammad Khân. Commencement : Ав} أن من‎ 
.الله بالثبات جد المنطق باللغات‎ 
Ms. daté de l'an 859 (1555 de J.-C.). 


Papier, 228 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. — (Ancien fonds 1255.) 





.4298 
ن: اللغان 


Dictionnaire arabe expliqué en persan,‏ .كنز 
par Mohammad ibn ‘Abd al-Khâlik ibn Ma*roüf. D'autres‏ 
exemplaires de cet ouvrage se trouvent au supplément‏ 
persan, n” 438 et suiv.‏ 

Papier. 299 feuillets. Hauteur, 33 centimètres et demi; largeur, 


21 centimètres. 22 lignes par page. Ms. du xvu* siècle. — (Ancien 
fonds 1248.) 





4299 « 4300. 


Même ouvrage. 
Ms. daté de 1024 et 1025 de l'hégire (1615 et 1616 
de J.-C.). 


2 vol. Papier. 296 et 295 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; Jar- 
geur, 15 centimètres et demi. 16 lignes par page. — (Ancien fonds 
1349 et 1257.) 





4301. 


US «Ге livre philologique intitulé‏ لغت چد وثنا 
Louange et éloge». L'ouvrage, qui commence par ces‏ 
mots, fait connaitre la signification de plusieurs termes‏ 
et expressions d'un usage général en àrabe.‏ 

Ms. daté de l'an 936 (1530 de 1.-C.). 


Papier. 4o feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres et demi. 7 lignes par page. — (Ancien fonds 1332.) 





4302. 


1° Gb»! r Les feuillets», opuscule en vers persans, 
formant un vocabulaire arabe-persan, avec traduction 
interlinéaire en langue turque. H est divisé en sections 
.(قطعة)‎ сша: 


دلیلست هادی تکو )555 (lis.‏ 51405« 


ORIENTAUX. 


2? (Fol. 14 v°.) Dictionnaire des mots les plus usités 
en arabe, disposés d’après leurs initiales, avec une tra- 
duction turque interlinéaire. 


` 3° (Fol. 19.) Autre dictionnaire du même genre; 
seulement la traduction turque est donnée dans le texte 


méme. Commencement : (yo) d хо .الله آله اله‎ 


h? (Fol. 41 v°.) Dialogues en persan, avec une version 
turque interlinéaire. Premiers mots : xol c» d Ка 
در خانه چه کاری‎ e». 

5° (Fol. 45 v*.) Note en langue turque sur les endroits 


du Coran oà le lecteur, s'il faisait une pause ( yé c»), 
commettrait un acte d'infidélité. 


6° (Fol. 46 et suiv.) Prières, les unes en ture, les 
autres en arabe. 


Papier. 5o feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cenli- 
mètres. g lignes par page; à partir du fol. 31, 13 lignes. Ms. du 
xni° siècle, — (Ancien fonds 1336.) 





4303. 


Vocabulaire arabe-persan , suivi de quelques dialogues 
en arabe, en persan et en turc, par Maula Sálih al- 
Roûmi. 


Papier. 37 feuillets. Hauteur, 2а centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres et demi. 22 et 23 lignes par page. Ms. du xvm siècle. 
— (Supplément 1379.) 





(C. DICTIONNAIRES ARABES-TURCS. 





4304. 


Jus cl «Le livre des verbes»; méme ouvrage que 
le n? 429^, mais les mots sont expliqués en turc. La 
fin manque. 

Papier. 224 feuillels. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 


13 centimètres et demi. 7 lignes par page. Ms. du xiv° siècle, — 
(Ancien fonds 1318.) 





4305. 


Vocabulaire arabe-turc, en vers, composé par Ferichté 


Oghlou ‘Abd al-Latif (LCinlall dus dési aii). Les 


FONDS 


mots les plus usités de la langue arabe s'y trouvent avec 
le turc à côté. Dans cet exemplaire, il y a beaucoup de 
notes et d'additions sur les marges et entre les lignes. 
La préface est en turc et commence par ces mots : Nô; 
.تابتدر اول الله كه عالمى عجايله بزتدى‎ 

Ms. daté de l'an 935 (1528-1529 de J.-C.). 


Papier. 30 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
métres. 10 lignes par page. — (Ancien fonds 1347.) 





4306. 


Méme ouvrage. 


Papier. 20 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. 16 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 
1867.) 





4307. 


Méme ouvrage. 


Ms. daté de l'an 972 (1564 de J.-C.). 


Papier. 53 feuillels. Hauteur, 14 centimétres et demi; largeur, 
9 centimètres et demi. 9 lignes par page. — (Ancien fonds 1368.) 





4308. 


Méme ouvrage; copie exécutée par un Européen. 


Papier. 38 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 9 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Ancien 
fonds 1352, Colbert 6124.) 





4309. 


Fragment d'un dictionnaire arabe-turc. Les mots 
arabes sont classés d'aprés leurs initiales. Ce vocabulaire 
s'arrête au mot (Ga, et la traduction interlinéaire 


turque au mot .بس‎ 


Papier. 75 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres, 5 lignes par page et 5 mots dans chaque ligne. Ms. 
du xvi* siècle. — (Ancien fonds 1336 C, Colbert 3660.) 





4310. 


Vocabulaire arabe rangé par ordre alphabétique, 
avec une traduction interlinéaire en langue turque. 


ARABE, 691 


Première ligne de l'arabe : أن أل جد آل ابرهم آل‎ uis! 
Ul . Le premier feuillet de la préface manque. 
Ms. daté de l'an 933 (1 526-1527 de J.-C.). 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 6 lignes par page. — (Supplément 1381.) 





4311. 


Méme ouvrage. 


Ms. daté de l'an 956 (1549 de J.-C.). 


Papier. 207 feuillets. Hauteur, a1 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 7 lignes par page. — (Ancien fonds 1341.) 





4312. 
Même ouvrage. Le commencement manque. 
Ms. daté de l'an 962 (1555 de J.-C.). 


Papier. 138 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 9 lignes par page. — ( Ancien fonds 1342.) 





4313. 


Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 977 (1569-1570 de I.-C.). 


Papier. 147 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 9 lignes par page. — (Ancien fonds 1340.) 





4314. 


Méme ouvrage. La traduction turque ne commence 
u'au fol. oi. Le copiste s'est arrêté aux mols ab 
q 9 p 


— 
Papier. 174 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 7 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien fonds 
1344.) 





4315. 


Même ouvrage. Un libraire turc a inscrit sur la pre- 
mière page de ce volume le titre de adi caus « Voca- 
bulaire choisi». 


87. 
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Ms. daté-de l'an 988 (1580 de J.-C.). 


Papier. 283 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 7 lignes par page. — (Ancien fonds 1339.) 





4316. 
Même ouvrage. La préface manque. 
Ms. daté де Гап 999 (1590-1591 de J.-C.). 


Papier. 197 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 7 lignes par page. — (Supplément 1382.) 





4317. 


Vocabulaire arabe disposé dans l'ordre de l'alphabet, 
avec une traduction interlinéaire en langue turque. Pre- 
mire ligne : 3 Uil Voss! ابا بالكسر فى الثان‎ LT, 

Ms. daté de l'an 947 (1550-1541 de J.-C.). 


Papier. 347 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 9 lignes par page. — (Supplément 1380.) 





4318. 


Même ouvrage. Àu commencement se trouvent des 
notes et des vers en langue turque. Une note en langue 
arménienne se lit sur le recto du premier feuillet; en 
regard, sur l'intérieur du plat, est une note en mauvais 
français, qui parait être la traduction de l'arménien. 

Papier. 525 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. g lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien fonds 
1343.) 





4319. 

ХАЛ) مرقات‎ *L'échelle de la langue». Vocabulaire 
dont les mots, extraits du Ойтойз еі du Sihdh , .sont 
' expliqués en turc. Commencement de la préface : جد‎ 
d الوجود أوزرنه السون كه‎ c, نامعدود‎ ARA LE 
Commencement du vocabulaire : أبتداء‎ LI A Al. 

Ms. daté de l'an 953 (1546 de J.-C.). 


Papier. 285 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 11 lignes et cinq colonnes par page. — 
(Ancien fonds 1247.) 


ORIENTAUX. 


4320. 


Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 962 (1555 de J.-C.). 


Papier. 248 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. 7 lignes par page. — (Ancien fonds 1337.) . 





4321. 


Méme ouvrage. Sans la préface. 


Ms. daté de l'an 976 (1569 de J.-C.). 


Papier. 177 feuillets. Hauteur, 20 йшй. е et demi; berg 
14 centimèlres et demi. 7 lignes par page. — (Ancien fonds 1345.) 


4322. 


Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 978 (1570-1571 de J.-C. 


Papier. 197 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 10 lignes et 6 ou 7 colonnes par page. — (Ancien 
fonds 1264.) 


-o >> > 


4323. 


Même ouvrage. 


Papier. 229 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 9 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 
fonds 1338.) 


ل 


A324. 


Dictionnaire arabe-turc très célèbre et dési-‏ .الاخترى 
gné par le surnom de l'auteur, Mostafá ibn Schams al-‏ 
Din al-Kara-Hissäri al-Akhtari, mort en 968 (1560-‏ 
de J.-C.). Commencement de la préface : AN ^2)‏ 1561 
الذى شرّفنا بالنطق والبيان 

Quelques notes marginales. 

Ms. daté de l'an 974 (1566 de J.-C.). 


` Papier. 368 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres et demi. 27 lignes par page. — (Ancien fonds 1263.) 


FONDS 


= 4325. 
Même ouvrage. 


Papier. 331 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; lergeur, 21 centi- 
mètres, 39 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien fonds 
1260,) 





4326. 


Méme ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1038 (1629 de J.-C.). 


` Papier. 228 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres et demi, 25 lignes par page. — (Ancien fonds 1261.) 





4327. 


Même ouvrage. 


Papier. 296 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, ao centi- 
mètres. a3 à 25 lignes par page. Ms. du xvu° siècle, — (Ancien 
fonds 1262, Colbert 3100.) 





.4328 
r Paillettes d'or,‏ الشذور الذهبية فى اللغة التركية 


traité pour apprendre la langue turque». C'est un voca- 
bulaire de mots arabes expliqués en turc et des mots 
tures expliqués en arabe. La préface est en arabe et 
commence par ces mais : لله الذى شرف الانسان‎ Xe 


Ais, Les derniers chapitres sont en‏ بالنطق واللسان 
turc.‏ 


Ms. daté de l'an 1224 (1809 de J.-C.). 


Papier. 114 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 11 lignes par page. — (Supplément 1264.) 





4329. 
NY) والقطع‎ EDN yid) œ Les parcelles d'or 


et les morceaux (destinés?) à Ahmad ». Vocabulaire arabe 
et turc, à l'usage des Arabes qui désiraient apprendre 
cette dernière langue, devenue maintenant, dit l'auteur, 
la langue officielle. I} a été composé sur la demande 
d'un personnage haut placé dans l'administration civile 
du nom d'Ahmad. Commencement : Gy& لله الذى‎ ox! 


الانسان aiy‏ بالنطق واللسان 


ARABE. 693 


Ms. daté de l'an 1073 (1662-1663 de J.-G.). 


Papier. 37 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 15 lignes par page. Dans les vocabulaires, 
huit lignes d'arabe et autant de turc. — (Ancien fonds 1316.) 





4330. 


Vocabulaire arabe-ture, par Maula Mohammad Sälih. 
C'est le méme ouvrage que le précédent. Les verbes. 
arabes y sont classés selon leurs flexions grammati- 
cales, et les autres mots par ordre de matières. 

Papier. 34 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. Environ 15 lignes par page. Ms. du xur siècle. — 
(Supplément 1383.) # 





4331. 


Méme ouvrage. Le copiste n'a pas reproduit la préface. 


Papier. 32 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 12 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplément 
1386.) 





4332. 


Même ouvrage, sans la préface. 

Papier. 32 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 12 lignes par page. Ms. du xvu° siècle, — (Supplé- 
ment 1387.) 





4333. 


Même ouvrage. 


Papier. 33 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 27 lignes par page dans la préface, environ 26 dans le reste 
du volume. Ms. du xvii* siécle. — (Supplément 1385.) 





4334. 


Même ouvrage. 

Ms. (en caractères maghrebins) daté de l'an 1252 
(1836 de J.-C.). 

Papier. 48 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres. 13 lignes par page dans la préface, 14 dans le reste du 
volume. — (Supplément 1384.) 
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4335. 


Dictionnaire arabe-turc. Commencement de la pré- 
face : .لخمد اله حق -جدة على كل نعم مسبوغة لعبادة‎ 
Papier. 119 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres. 13 lignes par page, sans compter les interlignes. Ms. du 
хӯш" siécle, — (Ancien fonds 1259.) 





4336. 


1° Vocabulaire de mots arabes, classés selon leurs 
formes grammaticales et accompagnés de leurs équiva- 
lents en langue turque. 

2° (Fol. 19.) Les quatre premières pages d’un petit 
traité en arabe sur la langue turque, par Ibn Moham- 
mad Sálih. 

3* (Fol. 21.) Vocabulaire et fables de la main d'As- 


selin. 


д (Fol. 43.) Liste alphabétique d'un certain nombre 
de mots arabes commençant par la lettre bá (c), avec 
leur explication en arabe. Cette pièce est aussi de la 
main d'Asselin. 

Papier. 66 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 


11 centimètres et demi. Les deux premières pièces sont du xyinr' siècle, 
les autres du хіх“, —-(Supplément 3151.) 


 m-— — ——‏ ا ا 


D. DICTIONNAIRES RÉDIGÉS PAR DES EUROPÉENS. 





4337. 


Dictionnaire arabe-latin, classé par ordre des racines. 
L'auteur, Guillaume Bedwell, ecclésiastique anglican, 
a achevé ce dictionnaire en 1599 de J.-C. Il a tiré ses 
matériaux de la traduction arabe des Psaumes et du 
Nouveau Testament. 

Papier. 31 feuillets à deux colonnes. Hauteur, 19 centimètres; 


largeur, 14 centimètres et demi, — (Ancien fonds 1350, Colbert 
4733.) 





4338. 


Dictionnaire arabe-latin, suivi d'un index en latin; 
ouvrage composé à Rome par les Maronites Victorius 


ORIENTAUX. 


Accorensis et Gabriel Sionita; puis remanié et mis au 
net par Jean-Baptiste du Val , interprète du roi. Ce travail 
est daté de Paris, 1612 et 1613. En tête de l'index 
se trouve une préface dans laquelle l'auteur parle de 
ses études, de ses travaux et de la littérature arabe. 
Papier. 1004 pages (les pages 693 à 761 sont restées en blanc). 


Hauteur, 29 centimètres; largeur, зо centimètres el demi, — (Ancien ` 
fonds 1265, Colbert 1035.) 





4339. 


Dictionnaire arabe-latin copié par un Européen sur 
le Lexicon arabicum de Rapheleng (Leyde, 1613). 


Papier. 579 feuillets, Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimèlres et demi. Ms. du xvn* siécle. — (Ancien fonds 1349.) 





4340. 


Dictionnaire arabe-latin, par Thomas Pererius. 


Papier. 390 feuillets. Hauteur, 33 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. Ms. du xvn° siècle. — (Ancien fonds 1266, Colbert 1084.) 





4341. 


Dictionnaire arabe-latin, composé par un Européen 
au xvu siècle, L'auteur s'est borné à expliquer les 
noms. Chaque second feuillet est resté en blanc. 


Papier. 168 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 31 centi- 
mètres et demi. — (Ancien fonds 1267.) 





4342. 


Dictionnaire arabe-latin. 


Papier. 103 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 2222.) 





4343. 
Dictionnaire arabe-latin, par Petis de Lacroix. 
Ms. daté de l'an 1696. 


Papier. 570 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 centi- 
mètres. Environ douze articles par page. = (Supplément 2288.) 


FONDS 


4344. ` 
Dictionnaire arabe-latin, Plus de la moitié des termes 


arabes sont restés sans explicalion. 


Papier. 513 feuillets. Hauteur, 33 centimètres et demi; largeur, 
21 centimètres. Ms. du xvir" siècle, — (Ancien fonds 1268.) 





4345. 


Dictionnaire arabe-latin , composépar Abraham Ecchel- 
lensis et dédié au chancelier Séguier. Exemplaire de 
présentation. 

Papier. 337 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres. 11 à 16 lignes par page. — (Supplément 2150, S. Germain 
474.) š 





4346. 
Projet d'un dictionnaire arabe-latin, fondé sur celui 


de Golius. 


Papier. 11 pages. Hauteur, 20 centimétres et demi ; largeur, 15 cen- 
timètres et demi, — (Supplément 2349.) 





4347. 


Vocabulaire arabe-latin, commencant par les noms 
de Dieu qui se rencontrent dans le Coran. Le reste de 
l'ouvrage est disposé par ordre alphabétique. 

Papier. 953 pages. Hauteur, 20 centimétres; largeur, 13 cenli- 
mètres et demi. 9 lignes par page. — (Ancien fonds 1353, Colbert 
3998.) 





4348. 


Dictionnaire arabe-latin. On y a intercalé quelques 
cahiers de vocabulaires. 


Papier. 189 feuillets. Hauteur, a5 centimétres; largeur, 19 centi- 
métres. Ms. du xvn* siécle. — (Supplément 2383.) 





4949. 


Essai d'un dictionnaire arabe, par un Européen. On 


ARABE. 695 


y trouve un trés petit nombre de mots avec leur signifi- 
cation en latin. Ouvrage inachevé. 


Papier. 146 feuillets. Hauleur, 33 centimètres ct demi; largeur, 
21 centimèires. Ms. du xvn* siècle. — (Supplément 1373.) 





4350. 


Vocabulaire latin-arabe, par ordre des matières et par 
ordre alphabétique. Un index alphabétique de 62 feuillets 
termine le volume. 


Papier. 502 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. Ms. du xvn‘ siècle. — (Supplément 2379.) 





4351. 


Dictionnaire français-arabe, avec la transcription des 
mots arabes, par Jean-Baptiste Fenix, ancien gouverneur 
de la Calle. : 

Papier. goh pages. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres et demi. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 2382.) 


—— a => 


4352. 


Vocabulaire arabe-italien, disposé dans l'ordre alpha- 
bétique des racines. 


Papier. 137 feuillets. Hauteur, 20 cenlimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvn" siècle. - (Ancien 
fonds 1353 A.) 





4353. 


Dictionnaire français-ilalien-arabe. On trouve aussi 
un certain nombre d'équivalents turcs transcrits en ca- 
ractères européens. Les mots arabes sont d'une main 
orientale, mais ils ne paraissent plus à partir du second 
tiers du volume. d 


Papier. 248 feuillets. Hauteur, 19 centimètres el demi; largeur, 
1⁄4 centimèlres et demi. Ms. du xvni* siéclé. — (Supplément 2223.) 





4354. 


Dictionnaire francais avec les équivalents hràbës en 
dialecte vulgaire de la Syrie. 
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` Volume écrit par Michel À. A. Le Roux (Deshautes- 
rayes) en 1738. 

Papier. 736 pages, dont chacune est divisée en trois colonnes, 
l'une pour le francais, l'autre pour l'arabe et la troisième pour la 
transcription. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 11 centi- 
mètres et demi. — (Supplément 2380.) 





4355. 


1° Copie du volume précédent portant ces deux titres 
كنز اللغة العربية‎ et r Thresor de la langue arabesque ». 


2? (Page 724.) Litanie dela Vierge, en latin et en 
arabe, avec la transcription, suivie des vocabulaires et 
d'une collection de phrases et de dialogues en dialecte 
arabe de la Syrie. 


Ms. daté de l'an 1739. 


Papier. La premiére partie remplit 739 pages, la seconde 135; 
il y a de plus 7 feuillets préliminaires. Hauteur, 17 centimètres et 
demi; largeur, 11 centimèlres et demi. - (Supplément 2381.) 





4356. 


Vocabulaire français-arabe, par Marcel. Cet ouvrage 
a été imprimé au Caire en 1800. 


. Papier, 199 pages. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
17 centimètres. Ms. du xix* siécle, — (Supplément 1392 bis.) 





1° Dictionnaire français et arabe vulgaire d'Afrique, 
composé probablement par Asselin. 

2? (Fol. 105.) Dialogues francais-arabes. L'arabe est 
écrit en caractères européens. 

Papier. 126 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 


mètres. Le premier ouvrage est du xix" siècle, le second du xvi. 
— (Supplément 2372.) 





= 4358 à 4360. 


e Dictionnaire francais-arabe, par M. Solvet, président 
de chambre à la cour impériale d'Alger. 1855-1865.» 


À la suite du titre on lit cette note : «Ce manuscrit | 


est mentionné' dans un article du Journal des Savants 
(avril 1876, p. 248). š 


ORIENTAUX. 


3 vol. Papier. 304, 485 et 532 feuillets. Hauteur, 3o centimètres; 
largeur, 20 centimètres. 20 à 3o lignes par page. — (Supplément 
24993 à 94924.) 





4361. 


Chrestomathie arabe, composée principalement de 
dialogues, de proverbes et d'historiettes, par Petis de 
Lacroix. L'auteur l'a intitulée : «Seconde partie de la mé- 
thode d'apprendre l'arabe facilement en faisant la pra- 
tique ». 

Ms. daté de l'an 1673 de J.-C. 

Papier. 108 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Le texte arabe, écrit par un oriental, occupe 21 lignes sur le 


verso de la plupart des feuillets; la traduction française écrite au 
recto est de la main de Pelis de Lacroix. — (Supplément 2378.) 





4362 « 4363. 


Recueil de phrases et d'expressions en arabe vulgaire, 
avec le francais en regard. Titre du premier volume : 
« Suite de l'Introduction à la langue Arabesque, conte- 
nant la Pratique des aduerbes et particules du nombre, 
de ciuilité et les particules négatiues et affirmatiues». 
Titre du second volume : «Suite de l'Introduction à la 
langue Arabesque, contenant la Pratique des particules 
affirmatives et. négatives, les aduerbes et particules mo- 
dules, respectiues et causales et autres dictions semblables 
aux particules». Ces deux volumes font suite à un pre- 
mier volume que la Bibliothèque ne possède pas. 

з vol, Papier. 167 et 148 pages (colées 175 à 4g1), Hauteur, 
16 centimètres; largeur, 10 centimètres. Ms. du xvn° siècle. — (Sup- 
plément 3377 et 3384.) 





4364. 


Phrases et dialogues en arabe vulgaire de la Syrie, 
accompagnées d'une transcription et d'une traduction 
francaise. Le texte arabe est de Ja main d'un natif de la 
Syrie; le texte francais est de Petis de Lacroix. La fin 
manque. z : 

Papier. 169 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 11 lignes par page d'arabe et 22 lignes par page de 
français. Ms. du xvu siècle. — (Supplément 1392.) — — À 





4365. 


Cahier renfermant des dialogues en arabe et en grec 
moderne, des phrases arabes et turques écrites-en.ca- 


FONDS 


ractères hébraïques, des fragments de lettres, des voca- 
bulaires et des notes dont une partie est de la main de 
Picques. La partie grecque est d'un nommé Dimitri 
Amirali, qui l'a exécutée en 1680 de J.-C. 


Papier. 73 feuillets de formats divers. Hauteur du volume, 22 cen- 
timètres et demi; largeur, 17 centimétres. — (Supplément 2388.) 





4366. 


Vocabulaire, dialogues et contes en langue vulgaire 
de la Syrie. 
Papier. 96 feuillets (dont quelques-uns sont restés en blanc). Hau- 


leur, 16 centimétres et demi; largeur, 10 centimétres. 17 lignes par 
page. Ms. du xvin siècle. — (Supplément 1390.) 





4367. 


Dialogues et contes en arabe vulgaire de la Syrie. 


Papier. 36 feuillets. Hauteur, 14 centimétres; largeur, 10 centi- . 


mètres et demi. 18 lignes par page. Ms. du xvin* siécle. — (Sup- 
plément 1391.) 





4368. 


1° Dialogues et contes en arabe vulgaire de la Syrie. 

ar (Fol. 32 v^.) L'histoire des dix vizirs. Commence- 
ment: Kaes سوير ملكه‎ Js cast فى زمان السابق كان‎ 
c 3 dl (sic) شينان وکاں ملک من طرف هند شیناں‎ 
وكان له عشرة من الوزراء‎ . 

Papier. 62 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvm siècle; ` 
écriture européenne. — (Supplément 1393.) 





4369. 


Locutions et dialogues en arabe vulgaire de la Syrie, 
de la main d’ Asselin. 


Papier, 32 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. Environ 20 lignes par page. — (Supplément 2138.) 
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| 4370. 
الصناعتين الكتابة والشعر‎ US «Traité des deux arts, 


la composition en prose et en vers», ouvrage composé 
en 39^ de lhégire (1003-1004 de J.-C.) par Aboü 
Hilal al-Hasan ibn ‘Abd-Allah al—Askari. Commence- 
ment : Kz JS de AN Red. 

Ms. daté de l'an 907 (1501 de J.-C.). 


Papier. 364 feuillets, Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1358.) 





4371. 


«Clef des sciences». Encyclopédie des‏ مغتاح العلوم 
sciences philologiques, par Sirâdj al-Din Aboü Ya*qoüb‏ 
Yoüsof ibn abi Bakr al-Sakkâki. La fin manque.‏ 

Papier. 106 feuillets (il y a une lacune entre les feuillets 105 et 


106). Hauteur, 30 centimètres; largeur, 21 centimètres. 33 lignes 
par page. Ms. du xvur* siècle. — (Supplément 1274.) 





4372, 


Troisième partie du même ouvrage, 


Ms. daté de l'an 971 (1563 de J.-C.). 


Papier. 122 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 935.) 





4373. 


Fragment du commentaire de Sa'd al-Din al-Taftâ- 
zàni sur le Mjftáh al-*Oloám d'Al-Sakkáki. Les premiers 
feuillets sont consacrés à la grammaire; le dernier ren- 
ferme la fin de la section intitulée ğlall ће. 


Papier. 54 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page, puis 29. Ms. du xvr siècle, — 
(Ancien fonds 1236.) 
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4374. 


:٠ تغيير المفتاح‎ «Le texte du Miftáh remanié», avec 
un шей, par le molla Ibn Kamâl-Pacha-Zâdè 
(Schams al-Din Ahmad ibn Solaimán), mort en 9^o 
(1533-1534 de I.-C.). 

2° (Fol. 14o v*.) Səs Ous r Le texte du Tadjrid 
amélioré», avec un commentaire, par Ibn Kamál-Pacha- 
Zádé. Le Tadjríd al-Kalám «¢ Simplification de la théo- 


logie scolastique» a pour auteur Nasir al-Din Aboü 
Dja‘far Mohammad al-Toûsi. 


Ms. daté de l'an 994 (1586 de J.-C.). 


Beaucoup de notes marginales. 


Papier. 159 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 4o1.) 





4375. 


"Та lampe», traité de rhétorique (le),‏ كناب المصباح 
par Badr al-Din Mohammad, fils de Djamâl al-Din‏ 
Mohammad ibn ‘Abd Allah ibn Mâlik al-Taïyi al-Djaï-‏ 
yâni, auteur de l'Alfiya. Hadji-Khalfa donne à en-‏ 
tendre (t. V, p. 580) que ce traité n'est qu'un abrégé‏ 
du Mifiáh al-*Oloám d'Al-Sakkáki. Commencement : Lei‏ 


лды All Ae: Aen‏ على ما اولاد م جيل النعم وحباة 
.من -جزيل المواهب لل 
Ms. daté de l'an 687 (1288 de J. C.).‏ 


Papier. 82 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1319.) 





4376. 


Commentaire sur la troisième partie du Mifidh al 70. 
loám d'Al-Sakkáki, Commencement : GA AN м1 
Kay C5lys canos. L'auteur ne saurait être Sa*d Sol- 
tàn-Scháh, qui a composé un commentaire commençant 
par ces mêmes mots. Soltân-Schâh était contemporain 
de Hadji-Khalfa, qui l'appelle Mauláná, tandis que le 
présent ouvrage est.antérieur à la seconde moitié du 
Xiv* siécle. Une note ajoutée aprés coup au folio 167 
désigne l’auteur de ce commentaire par le surnom d'4l- 
Mowaddsint ( 38448). 

: Me daté de l'an 149 (1348 de J.-C. ). 
هنك‎ “Papier as Ji Hauteur, 18 centimètres; largeur, 14 centi- 
Sëtze et дөш, #4 аре pen page. = ме» fonds 937.) 
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4377. 


Seconde partie du commentaire d'Al-Schirâzi sur la 


troisième partie du Miftåh al-‘Oloûm d'Al-Sakkáki. Com- 
mencement : A-s Jii x; Jub Vars} واما القسم‎ 


Ms. daté de l'an 724 (1324 de J.-C.). 


Papier. 177 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 1237.) 





A 3 78. 
1° ill Gas + Sommaire du Mifidh», par Djalâl 


al-Din Mohammad al-Qazwini. II s'agit de la troisième 
partie du Miftdk, celle qui est consacrée à la rhétorique, 
avec les observations d'Al-Qazwini. Commencement : 


at ocu‏ على ما انعم уе фе»‏ البيان ما لم نعم 

2° (Fol. 59.) الت‎ St r Convenances de la Dis- 
cussion », par Schams al-Din Mohammad ibn Aschraf al- 
Samarqandi. 


Nombreuses notes marginales et interlinéaires. 


Ms. daté de l'an 763 (1361-1362 de J.-C.). 


Papier. 64 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 15 lignes par page. — (Supplément 1279.) 





A379. 
Le Talkhis al-Mifiäh. On a ajouté, après coup, au 


commencement du volume, un certain nombre de syno- 
nymes el, à la fin, une liste de plusieurs genres de mé- 
taphores, etc. I 
Nombreuses notes marginales. 
Papier. 132 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 12 centi- 


métres et demi. 9 lignes par page. Ms. du xvir^ siécle. — (Supplé- 
ment 1913.) 





4380. 


Même ouvrage. Nombreuses notes marginales. 


Papier. 102 feuillets (il y a une lacune entre les feuillets 101 et 
103). Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centimètres et demi. 
9 lignes par page. Ms. du xvn“ siècle. — (Supplément 1277.) 
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4381. 


Même ouvrage. Nombreuses notes marginales. 


Papier. 83 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 11 lighes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 
1276.) 





4382. 


Même ouvrage. 


Papier. 33 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvm siècle. — (Supplément 
1378.) 





4383. ` 
Même ouvrage. Notes marginales. 
Ms. daté de l'an 1182 (1768-1769 de J.-G.). 


Papier. 64 feuillets. Hauleur, 16 centimètres et demi; largeur, 
11 centimètres. 15 lignes par page. - (Supplément 1275.) 





4384. 
المغتاح‎ T الايضاح فى شرح‎ « L'Exposé, pour servir 


de commentaire du Talkhís al-Miftâh». Les deux ouvrages 

sont du méme auteur, Djalàl al-Din Mohammad ibn 

*Abd al-Rahmán al-Qazwini. Commencement : 9x أما‎ 

2 cao кту .فهذ! كتاب فى عل البلاغة وتوابعها‎ 
Ms. daté de l'an 782 (1380 de J.-C.). 


Papier. 226 feuillets. Hauteur, 34 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page. — (Supplément 1303.) 





4385. 


Éclaircissement de l'{dhéh», commen-‏ « أيضاح الايضاح 


taire sur VÍdháh d'Al-Qazwini. Le nom de l'auteur n'est 
pas indiqué, mais Hadji-Khalfa nous apprend (t. I, 
р. 509) qu'il s'appelait Al-Aqsarái (Djamál al-Din Mo- 
hammad ibn Mohammad). Le texte de l'{dhéh est re- 
produit en entier à l'encre rouge. Commencement : Aad 
AM .لله على‎ 

Ms. daté de l'an 1097 (1686 de J.-C.). 

Papier. 186 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 31 lignes par page. — (Supplément 1304.) 


699 


4386. 


1° ЫМ «Traité développé», par Sa*d al-Din 
Mas‘oûd ibn ‘Omar al-Taftâzänt. C’est un commentaire 
sur le Talkhis al-Miftáh. Commencement : لذ‎ AN Nat 
حقايق المعان ودقايق البيان‎ indi. 

2° (Fol. 312.) pexssJ) e Traité abrégé. Autre com- 
mentaire d'Al-Taftâzâni sur le Talkhis. Commencement : 

3° (Fol. 427.) Commentaire sur isg) A С 
« Abrégé d'astronomie» d'Al-Djaghmini, par Qádhi-Záde 
al-Roûmi (Moüsáà ibn Mahmoüd). L'auteur, chargé par 
Olough-Beg d'expliquer les difficultés du. Molakkhas, 
acheva son travail lan 815 (1412-1413 de J.-C.). 
Commencement : الذى جعل الشمس ضصياء‎ A8 Kt 

Ms. daté de l'an 1000 (1591 de J.-C.). 

Papier. 505 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. Le nombre des lignes par page varie de 19 à 26. — 
(Ancien fonds 934.) 





4387. 


Jati. Même ouvrage que l'artiele 1* du numéro pré- 
cédent. Notes marginales. 
Ms. daté de l'an 1021 (1612 de J.-C.). 


Papier. 242 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
métres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1618.) 





4388. 


Méme ouvrage. Nombreuses notes marginales. 
Ms. daté de l'an 19085 (1675 de J.-C.). 


Papier. 257 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 21 lignes par page, => (Supplément 1284.) 





4389. 


Même ouvrage. Copie inachevée. Notes marginales, 

Papier. 286 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. Ms, du xvin* siàcle. — (Supplé- ` 
ment 1281.) 1 WS 
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4390. 
Méme ouvrage. Notes marginales. 
Ms. daté de l'an 1166 (1753 de J.-C.). 


Papier. 615 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 1282.) 





4391. 


Méme ouvrage. 
Ms. daté de Yan 1185 (1771 de J.-C.). 


Pàpier. 442 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 21 lignes par page. - (Supplément 1283.) 





4392. 


1° Gloses sur le Motauwal, par *Ali ibn Mohammad al- 
Djordjâni. Copie datée de l'an 870 (1465-1466 de J.-C.). 


2° (Fol. 118 v°.) Poème religieux dont voici le pre- 
mier hémistiche : اجر‎ SE ا . جادت بوبل الدمع‎ 
feuillet suivant porte un autre poème du même genre, 
commençant ainsi : 88 g% Jop omt sl. Au recto 
du folio 120 se trouve un extrait du recueil de gloses de 
Sa*d al-Din al-Taftåzânt sur le Kasschdf, commentaire 
du Coran d'Al-Zamakhschari. 


3° (Fol. 120 v*.) Les dlal « Dictées» de Djamät al-Din 
Aboû ‘Amr *Othmán ibn al-Hädjib. Ce sont des obser- 
vations grammaticales sur quelques textes du Coran et 
quelques passages du Mofassal d'Al-Zamakhschari. L'au- 
teur les avait dictées, les unes à Damas, les autres au 
Caire, entre les années 610 et 624 de l'hégire. 


he (Fol. 167 v°.) àleli «ul Ae Aal e Dicléen sur 
les vers du Ma'áni». Gloses d'Ibu al-Hádjih sur les vers 
cités dans l'ouvrage intitulé Ma‘äni "I-Qor'án. (Voyez 
l'Anthologie grammaticale de S. de Sacy, p. A4.) 
5° (Fol. 186 v*.) Recueil d'observations grammati- 
cales dictées par Ibn al-Hädjib et intitulé ç&e „УУ! 
XL JUL e Dictées sur des questions générales». 
6° (Fol. 498 vi ка Ae dit. Observations 
dictées par Ibn al-Hädjib lui-même sur son traité de 
grammaire intitulé Al-Moqaddima fi l-Nahw. 
7° (Fol. 228 v°.) Les trois premières pages d'un ou- 
` vrage de morale dont la préface commence par ces 
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mots : & لله الذى مد جال وجيه كا أستعاذوا‎ cedi 
معونة التوفيق‎ 

En tête du volume se trouvent deux pièces de vers 
dont la première a été composée par Ibn Labbâna sur le 
fils de Fakhr al-Daula; puis, au folio 3, le dessin et la 
description d'un siphon qui, selon l'inventeur, devait 
faire monter l'eau d'un puits. 

Papier, 22g feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres et demi. Écritures diverses du xv" siècle. — (Ancien fonds 
568.) 





4393. 


Gloses d'Al-Djordjáni sur le Motauwal d'Al-Taftázáni. 
La fin manque. 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplément 


` 1986.) 





4394. 


Même ouvrage. 

Exemplaire écrit dans la ville de wäll Ech e Conpole 
de lislamisme», c'est-à-dire Samarcande, en 1004 
(1596 de J.-C.). 

Papier. 146 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 21 lignes par page. - (Supplément 1285.) 





4395. 


ds ios: vGloses Sür le Mofauwal», par‏ المظول 
Yahyà ibn Saif al-Sirámt (2154441). Il est dit dans notre‏ 
manuserit que l'auteur des Gloses a terminé son travail‏ 
en 830 de l'hégire (1526-1427 de J.-C.).‏ 

Ms. daté de l'an 974 (1566-1567 de J.-C.). 


Papier. 324 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. 27 lignes par page. - (Ancien fonds 567.) 





4396. 


1° Gloses sur un commentaire de la troisième partie 
du Mifiéh al-‘Oloüm. D'après une note qu'on lit en tête 
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du volume, ces gloses auraient pour auteur ‘Alà al-Din 
*Ali ibn. Mohammad Mosannifek; le commentaire est 
de Sa'd al-Din al-Taftázáni. L'ouvrage commence ainsi : 


قال الشارح رجة الله عليه خير خبر خبر اختارة فى منفتم 
LSI,‏ وعدل عن متل ہد لله اشارة 2 


2° (Fol. 98 v°.) Gloses sur un commentaire du 
Misbáh al-Oloúm. L'auteur n'est désigné que par le titre 
d'Al-Fádhil al-Scharif. Commencement : قال الفاضل‎ 
Lis LR الشريف رتب كتابه على ثلثة اقسام واردفها‎ 
هذا لل‎ Sa us säll Jä. II n'y a pas lieu d'identifier 
l'auteur avec Al-Djordjáni dont le titre honorifique était 
Al-Saiyid al-Scharif. Une note inscrite sur le recto du 
feuillet 98 dit que cet ouvrage est le commentaire de 
Qádhi-Zàdé sur le Mifidh (LAU زادة ]عى[‎ el), ce 
qui ne saurait être exact, puisque c'est un commentaire 
sur un commentaire. 


Ms. daté de l'an 991-992 (1583-1585 de J.-C.). 


Papier. 233 feuillels. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 936.) 





4397. 


Autre commentaire sur le Talkhis al-Mifidh. Commen- 
cement : slymw (elàxxll duas de هو الثناء باللسان‎ Nad 
D .تعلق بالنچۃ او غیرھا والشکر‎ En tête du volume on lit 
ce titre, ajouté après coup : gY ydh ЗА å parsi 

Une autre main a écrit sur les derniers feuillets un 
petit traité de rhétorique en vers: gusi Ms & ә) 
وا معان‎ . | 

Ms. daté de l'an 784 (1383 de J.-C.). 


Papier. 194 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 1280.) 





4398. 


xxi. Commentaire moyen d'Al-Taftâzâni sur le 
Talkhis al-Mifiäh. (Voyez ci-dessus, n° 4386, 2°.) Nom- 


breuses notes marginales. 


Papier. g2 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 21 lignes par page (les dernières pages portent 23 lignes). 
Ms. dont la première moilié est du xv° siècle, la seconde moitié du 
av, — (Supplément 1290.) 
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4399. 


Même ouvrage. 


Papier. 204 feuillets. Hauteur, 20 centimèlres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 1291 bis.) 





4400. 


Commencement du même ouvrage, accompagné de 
nombreuses notes marginales, tirées de divers commen- 
taires, notamment des gloses du petit-fils de Taftäzäni. 

Papier. 24 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — (Supplé- 
ment 2117.) 





4401. 


Même ouvrage. 


Papier. 181 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 23 lignes par page et quelquefois 22. Ms: du 
xvir* siècle. — (Supplément 1291.) 





4402. 


Même ouvrage. 


Ms. daté de l'an 1153 (1741 de Ј.-С.). 


Papier. 195 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 'centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. — (Supplément 1289.) . 





4403. 
Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1167 (1754 de J.-C.). 


Papier. 347 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1288. ) 





4404. 


Même ouvrage. 


Papier. 380 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et dei; largeur, 
16 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du svm° siècle, — {Supplé- 
ment 1287.) 
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4405. 


Même ouvrage avec de nombreuses gloses. 


Ms. daté de l'an 1194 (1780 de J.-G.). 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, аз à 94 centimètres; largeur, 
15 à 17 centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1300.) 





4406. 


Gloses du petit-fils (ail) d’Al-Taftäzänt sur le | 


Mokhtasar. Commencement, immédiatement après le 
bismillah : alt Je Ae قوله تحمدك انما اختار‎ . 
Papier. 86 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvi" siècle. = 
(Supplément 1295.) 





4407. 


Même ouvrage. Le présent exemplaire ne commence 
que par la glose yal AA д} .قوله هو الثنا‎ 
Ms. daté de l'an 1005 (1597 de J.-C.). 


Papier. 98 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 2483.) 





4408. 


aad! حاشیغ‎ . Gloses de Maula-Zádé Málik-Scháh 
Qasim Qádiri Al-Khatái sur le Mokhtasar. Commence- 


= ACA Ca cepe doces 


Ms. daté de Yan 1118 (1706 de J.-C.). 


Papier. 76 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres et demi. 16 lignes par page. — (Supplément 2120.) 





4409. 


Gloses sur le Mokhtasar, par Schihâb al-Din Ahmad 
ibn Qásim al-"Ibádi. (Voy. Hadji-Khalfa, t. II, p. 409.) 
Commencement : g cag ما‎ As اللهم‎ d 
ótti. 

Ms. daté de l'an 1134 (1722 de J.-C.). 


Papier. 397 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 23 lignes par page. — (Supplément 1297.) 


ORIENTAUX., 


4410. 


Même ouvrage. 


Papier. 295 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 25 lignes par page, et 27 lignes dans les derniers 
cahiers. Ms. du xx° siècle. — (Supplément 1296.) 





4411. 


Même ouvrage. Le commencement manque. 


Papier. 232 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 21 à 23 lignes par page. Écritures diverses du xvi" siècle. 
— (Supplément 2488.) 





4412. 


Deuxième volume des gloses de Yâsin (2) ibn Zain 
al-Din al-Alimi al-Himsi sur le Mokhtasar d'Al-Taftâ- 
zäni. 

Ms. daté de l'an 1123 (1711 de Ј.-С.). 


Papier. 277 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1298.) 





4413. 


Commentaire de Yoüsof al-Hafnâwi sur le Mokhtasar 
d'Al-Taftâzâni. L'auteur dit avoir composé son ouvrage 
en 1180 de l'hégire (1766 de J.-G.). Commencement : 
Ц сойз дА حلى الاذكياء‎ SAIT AM dl. 

Ms. daté du 20 rabi* premier de l'an 1209 : (9 ür) 
التالت عشر‎ Q^ التالت من الناسع‎ Q^ (1795 de J.-C.). 

Papier. 408 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 1294.) 





4414. 


Commentaire de Sidi Ahmad ibn Mohammad ibn Ya*- 
qoüb sur la préface du Mokhtasar d'Al-Taftâzâni. Com- 
mencement : gä) äs Ase Шаб فهذة تقاييك‎ 

Ms. daté del'an 1133 (1721 de J.-C.). 


Papier. 10 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 1292.) 


FONDS ARABE. 


4415. 


1* Le méme commentaire sur la préface du Mokhtasar 
d'Al- Taftázánt. 


2° (Fol. 22 v*.) Le Mokhtasar d'Al-Teftázáni. 


Papier. 388 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
16 centimétres. 19 lignes par page dans le commentaire de la pré- 
face, et 15 dans le Mokhtasar. Ms, du xvin siècle. — (Supplément 


1293.) 





4416. 

vert التنصيص على شوافد‎ role «Résultats de 
l'insistance, à l'égard des vers cités comme exemples 
dans le Talkhís». Cet ouvrage est très détaillé. L'auteur, 
‘Abd al-Rahîm ibn Ahmad al-*Abbási (mort en 963 de 
l'hégire), explique tous les passages des poètes dont les 
vers sont cités. Commencement : é gb الذى‎ AN ed! 
البيان أهلة المعاقى ال‎ Lee, 

Ms. daté de l'an 1027 (1618 de J.-C.). 


Papier. 497 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 25 lignes par page. - (Supplément 1301.) 





4417. 


Explication des vers cités comme exemples dans le 
Talkhis d'Al-Qazwini et dans le Miftáh d'Al-Sakkáki. 
Ouvrage sans nom d'auteur. Commencement : AN ! 


Ms. daté de l'an 981 (1573 de J.-C.). 


Papier. 114 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
métres. 27 lignes par page. — (Supplément 1305.) 





4418. 


Commentaire perpétuel sur le traité de rhétorique in- 
titulé تيص النلخيص‎ » Résumé du Тайз», раг Наѕап 
Efendi al-Âqhisârt, surnommé Kft (3). Commence- 
шеш: ا معان والبيان‎ М لله الدى انعم على الانسان‎ Xe. 

Ms. daté de Тап 1050 (1650-1641 de J.-C.). 


Papier. 86 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 1617.) 
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4419. 


cox شرح‎ A المصباح‎ «La Lampe», commentaire du 
chérif *Ali ibn Mohammad al-Djordjâni sur la troisième 
partie du Mifiäh al-Oloám. Commencement : da—«— 
اللهم على ما هديتنا اليه من دقايق المعاقن‎ . 

Nombreuses notes marginales et interlinéaires. 


Ms. daté de l'an 892 (1487 de J.-C.). 


Papier. 209 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 35 à 27 lignes par page. — (Supplément 1274 bis.) 





4420. 


1٠ ف نصرة القريض‎ ane duas « Fraicheur de la fleur 
du dattier ou défense de la Poésie», ouvrage compost 
еп блә ае l'hégire (1954-1245 de J.-C.) pr Abo 
*Ali al-Mozaffar ibn al-Sa'id abi 'l-Qásim al-Fadhl al- 
*Alawi al-Hosaini. L'auteur traite son sujet à fond dans 
cinq chapitres (fas), dont on peut trouver les titres dans 
le Dictionnaire bibliographique de Hadji-Khalfa, t. VI, ` 
p. 353. Commencement : 8,880] ab] 3,2LJI Ax Nad 

Copie datée de l'an 1100 (1689 de J.-C.). 


2° (Fol. 138.) amy! y куә кдлай jus «Belle 
action, ou commentaire sur l'ouvrage intitulé Fleur du 
printemps», par ‘Abd al-Latif al-‘Aschmäwi. Le poème, 
composé en 1059 de l'hégire par *Abd Allah al-Ziftàwi, 
est une bad, qui présente presque dans chaque vers 
l'exemple d'une figure de rhétorique. Commencement : 
хх. әдә محمد لله الذى خلق الانسان‎ . 

Copie datée de l'an 1087 (1676 de J.-C.). 

Papier. 277 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres. 31 lignes par page dans le premier ouvrage, 17 lignes dans 
le second. — (Supplément 1914.) 





.4421 
Le modèle qu'on‏ المثل الساير فى ادب الكاتب والشاعر 


dot passer de main en main, renfermant des instruc- 


tions pour les prosateurs et les poètes». C'est un traité 

de rhétorique très étendu, dans lequel l'auteur, Dhiyà 

al-Din ibn al-Athir, prodigue des enseignements à ceux 

qui veulent employer le style recherché. Commence- 

ment : ААД) së Le Ae us Uo du vd LS AN Jus. 
Ms. daté de l'an 1118 (1706 de J.-C.). 
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Papier. Exemplaire en deux volumes réunis dans un étui, 221 et 
244 feuillets. Hauteur, ak centimètres et demi; largeur, 17 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1355 А.) 





4422. 


Udit r Éclaircissement sur la manière de‏ $ البيان 
bien énoncer ses idées», traité de rhétorique divisé en‏ 
trois sections : àleti «Les pensées», glaبll « Lexposi-‏ 
Les figures ». Selon Hadji-Khalfa , l'auteur‏ « البديع tion»,‏ 
de cet ouvrage se nommait Scharaf al-Din Hosaïn ibn‏ 
Mohammad al-Taïyibi, mort en 743 de ге (1342-‏ 
de J.-C.). Commencement : буй! <) АХ acd!‏ 1343 
GE „Мэ.‏ $ سهاء المعان Le‏ البيان j‏ وبدور 

Ms. daté de l'an 784 (1382-1383 de J.-C.). 


Papier. 167 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres et demi. 15 lignes par page. — (Ancien fonds 1583.) 





4423. 


Commentaire sur le traité de‏ . شرح رسالة العضدية 
at-Din‏ 080500 (رسالة l'imppsition des mots (moy! A‏ 
‘Abd *al-Rahmân ibn Ahmad al- djî, auteur du Lil).‏ 
ہد لله الذى as.‏ الانسان عة : Commencement‏ 
. أوضاع الكلام 

Notes marginales. 

Ms. daté de l'an 1117 (1705-1706 de J.-C.). 


Papier. 31 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1309.) 





4424. 


1° Gloses sur le commentaire composé par ‘Isäm al- 
Din sur le traité de l'imposition d“Adhod al-Din. Com- 
mencement : 2 المرتبة‎ du di UN sos. 


2^ (Fol. 52 +°.) Commentaire sur le traité de l'impo- 
sition d*Adhod al-Din. Commencement : (4-е [5%] 
تقدير تقدم الديباجة على الرسالة‎ . 


3* (Fol. 88.) Texte du traité de l'imposition avec le 
commentaire d'*Abd Allah al-Schobrâwi. Commence- 
ment : colas: eel И] كليات النوع‎ e ہد لله‎ 

(sic) e.‏ ) باشارات المعان 

he (Fol. 98 bis.) Commentaire d'Aboú '-Qàásim ibn 
abi Bakr al-Laïthi al-Samarqandi sur le traité de l'im- 
position d*Adhod al-Din. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


5* (Fol. 118 v*.) Commentaire d'Ibráhim ibn Mo- 
hammad ibn 'Arabscháh sur les ا مناظرة‎ eis « Conve- 
nances de la discussion» d'*Adhod al-Din al- -Îdji. 
Commencement : تحمدك يا من لا نأقص لما أعطيت‎ . 


6* (Fol. 137 v*.) Le traité d'Adhod al-Din sur l'im- 
position, mis en vers et commenté par Mohammad ibn 
Ahmad al-Behoüti .(البهوق)‎ Commencement du com- 


mentaire : كثير من‎ i o e» ہد لله الذى فضل‎ 
Wais xA. 


7^ (Fol. 152 v*.) Commentaire d'Ibn *Arabcháh sur 
riq al-Monâzara d'*Adhod al-Din al- laji. Cest le 
méme ouvrage que l'article 5^ de ce ms. 


Papier. 162 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. Le premier traité a 21 lignes par page; le second et le troi- 
sième, 23 lignes; le quatrième, 21 lignes; le cinquième, 17 lignes; 
le sixième, 25 lignes; et le septième, 21 lignes, Ecritures diverses 
du xvm" siècle. _ (Supplément 13192.) 





4425. 


1° Gloses sur le commentaire du traité de la méta- 
phore d'Aboû 1-Qâsim al-Laïthi al-Samarqandi, par 
Tsâm al-Din Ibrâhim ibn Mohammad. Commencement : 


2° (Fol. 51 v°.) Commentaire d*Isâm al-Din Ibrâhim 
ibn Mohammad sur le traité de la métaphore d'Aboú 
`!-Qâsim al-Laïthi al-Samarqandi. 

3* (Fol. 70.) Le texte du traité de la métaphore. 
Commencement : &slaxJi 2), 2. 


h* (Fol. 73.) Gloses sur le commentaire du traité de 
la métaphore, par *Isám al-Din. 


5? (Fol. 102 v*.) Commentaire du Hafid Al-*Isám sur 
le traité de la métaphore. Commencement: ay Jasi 

6° (Fol. 132.) Commentaire sur le traité de l'impo- 
sition, par ÀÁboà 'I-Qàsim al-Laithi al-Samarqandi. (Voy. 
ci-dessus 4423 et 4494, 49.) 


7? (Fol. 163 v.) Commentaire d'Aboü "I-Qásim ibn 
abi Bakr al-Laithi al-Samarqandi sur le traité de l'im- 
position. Commencement : سان من نطق بخ کرة اللسان‎ 
Уаз лоз. А-ай dit avoir achevé ce commentaire 
en 888 de l'hégire. 


8* (Fol. 192 v*.) Gloses d“Isäm al-Din sur le traité 
de ES d"Adhod al-Din al- aii. (Voyez ci-dessus 
hhok, 1°.) 


g° (Fol. 2h40 et Gloses d'Aboü 1-Baqâ sur le com- 


FONDS ARABE. 


mentaire du traité de l'imposition d'*Adhod al-Din, par 
Al-Samarqandi. Commencement : سان وتحمدة‎ pb 


ayw والصلوة على‎ . 
Nombreuses notes marginales et interlinéaires. 


La plupart de ces pièces sont datées de l'an 1108 de 
l'hégire (1696-1697 de 1.-С.). 


Papier. 251 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page dans la première pièce, 17 dans la se- 
conde, 23 dans la quatrième et la cinquième, 13 dans la sixième, 
23 dans la septième, 17 dans la huitième et 18 dans la neuvième. 
Ecritures diverses. — (Supplément 1311.) 





4426. 


Commentaire sur le traité des‏ .شرح رسال السمرقندی 
expressions métaphoriques d'Al-Samarqandi, par Ah-‏ 
mad ibn ‘Abd al-Fattäh al Malawi. Le texte du traité‏ 
d'Al-Samarqandi est reproduit en entier. Commence-‏ 
محمد لله الذى له XX O4)‏ تابتة وهو لغيرة : ment‏ 

Ms. daté de l'an 1160 de l'hégire (1747 de Ј.-С.). 


Papier. 16 feuillets. Hauteur, 21 cenlimétres; largeur, 16 сепіі- 
mètres, 23 lignes par page. — (Supplément 1308.) 





4427. 


1° آخریر الاصلاح ف تقرير الافصاح‎ = Revision des correc- 
tions qui fixent le sens de l'/fsáh». Traité de rhétorique 
par Ridhá al-Din Mohammad al-Ghazzt al-"Àmiri, mort 
en 935 (1528-1529 de J.-C.). Le texte est accompagné 
d'un commentaire rédigé par le même auteur et com- 
mencant par ces mots : узо شرح‎ «Ф لله‎ 0 
بنتقرير الافصاح‎ . 

2? (Fol. 173 v*.) Commencement d'un traité sur cer- 
taines questions qui se rattachent au chapitre du droit 
musulman relatif à l'ablution. 


3* (Fol. 181 v.) Poème de Ridhâ al-Din al-Âmiri, 
où sont employés tous les mots qui renferment la lettre 
b. Chaque vers est suivi d'un commentaire composé par 
le fils de l'auteur. L'ouvrage se termine par des obser- 
vations sur les lettres b et yo. Cette pièce est datée de 
l'an 922 de l'hégire (1516 de J.-C.) 

Papier, 206 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 15 lignes par page dans la première pièce, 21 dans 
la seconde, 24 à 26 dans la troisième. Écritures diverses du xvr' s. 


— (Ancien fonds 1619.) 


Man. ORIENTAUX. — Il. 
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4428. 


ai. Traité de rhélorique en‏ المعاى والبيان والبديع 
vers, par Ahmad al-Malawi, avec un commentaire par le‏ 
même auteur qui déclare avoir pris pour base de son‏ 
travail le Talkhís al-Miftáh. Commencement : Ü lx‏ 
. اللهم يا من اشرقت على قلوبنا شموس المعاق 

Ms. daté de l'an 1169 de l'hégire (1756 de J.-C.). 

Papier. 423 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. — (Supplément 1302.) 





4429. 
1٠ الرسالة الغصامية‎ . Traité d'Isâm al-Din sur la mé- - 
taphore, traduit du persan en arabe par Ahmad al-Ma- 
lawî (ms. 951). Commencement de l'introduction : Ul 
بعد فهذة رسالة غ بيان التجاز واقسامه مترة عن الرسالة‎ 
2 الغارسية التى الّغها افضل الحققين ... عصام الدين‎ . 
Commencement du traité : جعل الانسان‎ Jes Al d kel 
ФУ аЬ „ХАЛ H bis SI ШАЙ, Шох. 
2° (Fol. 88 v.) Commentaire d'[sàm al-Din Mo- 


hammad sur le traité de la métaphore d'Aboà l-Qásim 
al-Laithi al-Samarqandi. Commencement du commen- 


taire : A434] به النعم‎ dh Lo (gausa) .أن‎ 

3* (Fol. 197 v^.) غاية الارادات من تحقيق عصام‎ 
الاستتعارات‎ «But des souhaits au sujet des recherches ` 
d"Isám sur les métaphores». Commentaire de Moham- 
mad al-Daladjt (SNS) sur le traité d''Isâm al-Din. 
Commencement: JKL Lit As لحمد لله ا موصون‎ . 

Ms. daté de l'an 1207 de l'hégire (1792 de J.-C.). 


Papier. 218 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 14 lignes par page dans les deux premiers traités, 21 dans 
le troisième. — (Supplément 1310.) 





4430. 


adroits pour indiquer les (notions) cachées dans les 
recoins du (livre intitulé) Hosn al-'Ibára». Les deux 
traités sont du méme auteur, Mohammad *Alt ibn *Allán 
al-Siddiqi. Le Hosn al-*Ibára est en vers et traite de la 
métaphore. Commencernent : لطف‎ eee SNI AN м0 
2 
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Ms. daté de l'an 1130 de l'hégire (1718 de J.-C.). 


Papier. 41 feuillets. Hauteur, 21 centimètres: largeur, 15 centi- 
mètres et demi. 21 lignes par page. — (Supplément 1307.) 





4431. 
° وب#جة البحيع‎ Asi žala « Beauté de l'art du style 


orné et amusement pour l'homme accompli». Traité de 
rhétorique en vers, accompagné d'un commentaire. L'au- 
teur, Ibn Maghltâï (sUA44) Ahmad ibn abi ‘1-Ghaïth, 
a composé cet ouvrage, texte et commentaire, dans 
l'Inde, en 1116 de l'hégire (1704-1705 de J.-C.), en le 
dédiant au sultan ‘Adham-Schäh, fils d'Aurang-Zób 
<Âlam-Guir. La dédicace aussi est en vers. Commence- 
ment : نوع الانسان‎ хх. ببديع‎ eNi لله الذى‎ SB, 
Cet exemplaire parait être celui qui a été présenté au 
prince. 


و٠‎ )1'01. 196.( السايل فى أجوبة المسايل‎ Ris e Cadeau 

pour celui qui avait demandé des réponses à ses ques- 
tions», par Ahmad ibn Mohammad al-“Abbãsî. C'est un 
recueil de trois cents questions au sujet de Mahomet, 
des patriarches et de divers passages du Coran. Chaque 
question est accompagnée de sa réponse. Commence- 


ment : Lo Le Ше А АМ м1. 


Papier. 171 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 11 lignes par page dans le premier ouvrage, 21 dans 





le second. Ms. du xvm° siècle. Écritures différentes. — (Supplément 
1313.) 
XXXI. 
INSCHÀ. 


4432. 


Manuel des connaissances littéraires,‏ .ادب الكاتب 
historiques et grammaticales qui sont indispensables à‏ 
l'écrivain rédacteur, par *Abd Allah ibn Moslim ibn Qo-‏ 
taïba, mort au commencement du x° siècle de J.-C.‏ 
.بعك جد الله بجميع عاميدة : Commencement‏ 


Papier. 166 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 15 lignes par page. Ms. du xvin* siàcle. — (Sup- 
plément 1348.) 


ORIENTAUX. 


4433. 


Inschá. Ce volume se compose d'extraits de piéces of- 
ficielles et de lettres, ainsi que d'un récit historique 
touchant certains événements qui se passérent chez les 
Ghaznévides, au xı? siècle. Les extraits consistent en 
la partie des documents qui se distinguent par la re- 
cherche du langage et par les beautés du style. La plu- 
part de ces pièces émanent, probablement, de la chan- 
cellerie ghaznévide, depuis le commencement du xr° siècle 
de notre ère jusqu'aux premières années du xn*. On 
trouve d'abord l'éloge d'un vizir appelé Aboü Nasr Ah- 
mad ibn Qauwâm al-Din; puis des lettres officielles 
adressées à des personnages dont la plupart nous sont 
inconnus, tels que l'Isfahsalàr Nasr al-Daulat Qásim al- 
Moulk Abod "1Alà al-Djanzawt (555423); Tàdj al-Mosáfir 
ibn Khosrau; “Aïn al-Kofát Khodádád; Aboü Tàhir Mo- 
hammad ibn ‘AR; ‘Abd al-Karîm Ismâ‘il; le vizir Bahà 
al-Din Mohammad ibn al-Hosaïn. Au fol. 91 v° se 
trouve une lettre datée de l'an 502 de l'hégire (1108- 
1109 de J.-C.) et adressée du divan du calife de Bagh- 
948 (2/1 äis) A un personnage qui porte le titre 
Al-Mowaffaq al-Moqaddas al-Nabawi al-Imâmi al-Mosta- 
dhiri. Au feuillet 183 il est fait mention de l'émir 
Altoun-Tasch qui était gouverneur du Kharizm en 407 
de l'hégire (1016-1017 de J.-C.). Le présent volume 
se compose de deux parties dont la première se termine 
au folio 91. Une note, ajoutée par un lecteur, qu'on lit 
au même feuillet, porte la date de 643 (1245 de J.-C.). 

Papier. 269 feuillets. Hauteur, 18 centimètres et demi, largeur, 


1h centimètres. 11 lignes par page. Ms. du x siècle. — (Ancien 
fonds 1612.) 





A434. 


1° Pièces officielles provenant de la chancellerie des 
sultans de Kharizm sous les règnes d’Atsiz, de son fils 
H Arslán et de Mahmoüd, fils d'Il. Arslán. C'est pour 
la bibliothèque du sultan Mahmoüd que Ráschid al-Din 
Aboû Bakr Mohammad ibn Mohammad ibn ‘Abd al- 
Djalil al-Ma‘mari, rédacteur de ces pièces, a réuni le 
présent recueil , probablement entre 568 et 588 de l'hé- 
gire (1172 et 1192 de J.-C.). Le volume ne porte pas 
de titre; celui qui est inscrit sur le recto du premier 
feuillet est apocryphe. Commencement : 2) АХ 
استرشاد‎ W. 


2° (Fol. 109 v*.) Qastda du même auteur à la louange 
du sultan Mahmoüd Kharizm-Schäh, suivi de quelques 
autres poèmes du même. 


FONDS ARABE. 


3* (Fol. 126.) Lettres d'un sultan à un autre. La 
première, en persan, est de Schâh-Rokh à Moürâd- 
Khân. Une autre est de Moürâd-Khân au sultan d'Égypte; 
les deux suivantes sont de Mohammad-Khán au sultan 
d'Égypte. Suivent une khotba de mariage et une lettre, 
en persan, adressée au sultan Orkhán et annoncant la 
prise d'Izniq ((3455), Nicée en Bithynie). On trouve encore 
deux lettres, en persan, de Timoür à liderim-Khán, et 
plusieurs autres adressées par des souverains ottomans 
aux sultans d'Egypte. 


4^ (Fol. 172 v*.) Recueil de quarante-huit lettres 
écrites en beau style persan sur des sujets divers. Une 
dernière lettre, accompagnée de sa réponse, est écrite 
dans le langage technique des derviches Qalenders (y» 

5? (Fol. 223.) Quatrains, lettres de compliments et 
pièces de vers; le tout en langue turque et d'une autre 
écriture que le reste du ms. 


Ms. daté de l'an 877 de l'hégire (1473 de J.-C.). 
(Voyez fol. 170 v*.) 


Papier. 396 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centi- 
mètres. 13 lignes par page et ensuite 15. — (Ancien fonds 1615.) 





4435. 


15 حل المنظوم‎ A المرقوم‎ <i « Le tissu de soie brodé, 
traité qui enseigne la manière de paraphraser les pas- 
sages en style cadencé», par Dhiyå al-Dîn Nasr-Allah 
ibn al-Athir, frère du célèbre historien ‘Ali ibn al- 
Athir. Cet ouvrage, destiné aux écrivains rédacteurs, se 
compose de trois sections (fasl), dont la première ex- 
pose la manière de paraphraser les vers des grands 
poètes. La seconde indique comment on peut paraphraser 
les versets du Coran, et ia troisième donne des exemples 
de la même opération appliquée aux sentences et 
maximes de Mahomet. Les premières lignes de la préface 
sont restées en blanc. L'ouvrage se termine, sans ex- 
plicit, au fol. 25 v°. 


ar (Fol. 25 v°.) Les sept derniers chapitres (báb) de 
la troisième partie d’un traité des ornements du style, in- 
titulé : liu, y JS (ya LAXMI SOUI «Perles ramassées 
dans chaque mer et enlevées de chaque écrin». Cet ou- 
vrage, composé de quatre parties et renfermant trente 
chapilres, a pour auteur Schams al-Din Mohammad 
ibn *Ali ibn Mahmoüd, écrivain rédacteur en prose et 
en vers. Le dix-septième chapitre, celui par lequel cet 


extrait commence, a pour titre: النفيس فى اجنأس‎ SA 
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3° (Fol. 114.) La quatrième et dernière partie (les 


sept derniers chapitres) du l3oM 55. On y trouve quan- 
tité d'extraits en prose et en vers, dont plusieurs offrent 
un certain intérét. 

Le copiste de ce manuscrit, n'ayant pas eu à sa dis- 
position les seize premiers chapitres de l'ouvrage, a cru 
devoir les remplacer par le traité d'Ibn al-Athir. 


Ms. daté de l'an 982 de l'hégire (1575 de J.-G.). 


Papier. 205 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 39 lignes par page. - (Supplément 1351.) 





.4436 
«La bonne voie pour‏ حسن التوسل الى صناعة الترشل 


atteindre à la pratique de l'art épistolaire». Traité de 
rhétorique illustré par de nombreux exemples, d'anec- 
dotes intéressantes et de formules de pièces officielles et 
autres. L'auteur, Schihâb al-Din Mahmoüd ibn Salmân 
ibn Fahd al-Halabi, employé dans la chancellerie égyp- 
tienne sous le règne du sultan Baïbars, est mort, d'après 
Hadji-Khalfa (t. III, p. 67), en 725 de l'hégire (1325 
de J.-C.). Commencement : Jele ANI ocz- اما يعني‎ 
الانسان بوا تحت اللساں‎ . 

Ms. exécuté, sous les yeux de l'auteur, en 716 de 
l'hégire (1316 de J.-C.). 

Papier. 113 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1574; Col- 
bert 5294.) 





A437. 
أجابة السايل ألى معرفة الرسايل‎ «Réponse à celui qui 


demande à connaître Tart épistolaire». C'est un manuel 
du secrétaire renfermant les formules qui s'emploient 
dans les dépêches et les lettres adressées par le gouver- 
nement égyptien au sultan, aux souverains étrangers, 
aux émirs, aux princes chrétiens, etc. L'auteur y a joint 
des modèles de lettres aux fonctionnaires publics de 
toutes les classes et des formules de traités, d'actes, de 
lettres patentes (4e) et de lettres de provision 
(AUS), ete. Il était attaché à la chancellerie égyptienne 
en qualité d'écrivain rédacteur et on voit (fol. g v°) qu'il 
s'y trouvait encore en 776 de l'hégire (1375 de J.-C.). 
Le premier feuillet manque, et il manque un feuillet 
entre les folios 1 et 2. 

Papier. 135 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 13 à 18 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. 
— (Supplément 1349.) 


89. 
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4438. 


Premier volume du قهوة الانشاء‎ «Le vin (l'essence) 
du style officiel», par Taqi al-Din Aboü Bakr ibn Hod- 
dja al-Hamawi, écrivain rédacteur à la chancellerie égyp- 
tienne dans les premières années du xv* siècle. C'est un 
recueil de pièces et d'extraits, modèles du beau style. On 
y remarque plusieurs diplômes ,et lettres d'investiture. 
Quelques-unes de ces pièces sont datées de l'an 817 de 
l'hégire (1414-1415 de J.-C.) Commencement : 2 


Ms. daté de l'an 845 de l'hégire (1441-1442 de J.-C.). 


Papier. 97 feuillets. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 1613.) 





4439. 


US. Traité sur le fonctionnement de‏ دیوان الانشاء 
la chancellerie égyptienne et sur les connaissances qu'un‏ 
écrivain rédacteur doit posséder. Cet ouvrage, sans pré-‏ 
مقدمة الكتاب $ : face ni titre, commence par ces mots‏ 
Un‏ .معلق ديوان الانشاء وكتابه وفيھا بابان الباب الاول 
Turc, peu versé dans la connaissance de l'arabe, a бегїї‏ 
sur le recto du feuillet 2, en guise de titre : c; US‏ 
. المقصد الرفيع ele (lisez Le) di cold lili‏ الانشاء 
Ce même titre est reproduit par d'autres mains, encore‏ 
deux fois, sur le même feuillet, 1 r° et 1 v°. L'importance‏ 
des matières renfermées dans cet ouvrage est bien con-‏ 
nue. On y trouve, distribuées en treize sections (wi),‏ 
toutes les connaissances dont pouvaient avoir besoin‏ 
les commis de la chancellerie, sous le règne de Baras-‏ 
bâï, sultan mamlouck circassien, qui mourut l'an 841‏ 
de Fhégire (1438 de J.-C.). La date de la compo-‏ 


sition de cette encyclopédie est parfaitement indiquée 


par deux passages : fol. 57 r° et fol. 266 r^, ligne 13. . 


Outre les renseignements historiques, les listes des sou- 
verains musulmans et les notions géographiques, on 
trouve, dans la dernière section, les protocoles des 
traités de paix que le sultan avait contractés avec les 
autres puissances, tant musulmanes que chrétiennes, 
et les formules des dépêches et des lettres qu'il leur 
envoyait, | 


Papier. 330 feuillets. Hauteur, 38 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xv* siècle. — (Ancien 


fonds 1573; Colbert 2486.) 





MANUSCRITS ORIENTAUX. 


4440. 


Choix de lettres pour servir de modèles aux amateurs 
qui cultivent le style épistolaire. Ces lettres émanent, pour 
la plupart, de la chancellerie des sultans mamloucks cir- 
cassiens et sont adressées aux princes musulmans de di- 
vers pays. On y trouve aussi quelques lettres écrites par 
des particuliers. Parmi ces pièces on remarque des épitres 
composées par le cadi Aboú 'l-Thaná Mahmoüd, раг 
Al-Salàh al-Safadi, par Tádj al-Din ibn al-Athir et par 
Djamál al-Din ibn Nobâta. Ajoutons une lettre adressée 
par Aboú '-Walid ibn Zaïdoüâôn à Aboü 'l-Hazm, gou- 
verneur de Cordoue; une autre du Qâdhi al-Fâdhil; 
une dépêche adressée au souverain de Dehli, dans l'Inde; 
une autre du sultan Djakmak au seigneur de Tunis; 
une autre adressée au souverain nageride qui régnait en 
Espagne; une autre envoyée au sultan Inäl par les mu- 
sulmans domiciliés à Lisbonne, et d’autres adressées au 
souverain du Yemen, à Qará Yoüsof, seigneur des deux 
‘Iräq, aux souverains de Hisn-Kaïfa, de Máridin et de 
Tokroûr. La pièce la plus récente est datée de Гап 872 
de l'hégire (1568 de J.-C.); elle fut adressée par le sou- 
verain de Tunis (voyez fol. 61) à Al-Màlik al-Ascehraf 
Qáitbài. Aucun ordre n’a présidé à l'arrangement de ces 
documents. Le nom du compilateur n'est pas indiqué. 
Commencement : 3) لله منرل اللغات والكتاب‎ Nad, 

Papier. 210 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 18 cenli- 


mètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 1575.) i 





4441. 


Guide du Kâtib. Volume composé de plusieurs traités 
et formant un manuel des connaissances dont tout em- 
ployé de l'administration a besoin. On y trouve les élé- 
ments de l'arithmétique, de la géométrie, de l'arpen- 
lage, de l'assiette des impôts en Égypte, des procédés 
agricoles, ete. La liste de ces traités et chapitres, ré- 
digée par M. de Sacy, se trouve en téte du ms. 

Ms. daté del'an 979 de l'hégire (1571-1572 de I.-C.). 

Papier. 180 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. - (Supplément 1912.) 





.4442 
Apparitions‏ « سااحات دی القصر فى مطارحات بنى العصر 


heureuses des beautés du sérail, en fait des correspon- 


` 


FONDS ARABE. 


dances littéraires entre contemporains», par Darwisch 
Efendi al-Tâlawi (<3USI). C'est un recueil de diverses 
épitres en vers que l'auteur avait adressées à des per- 
sonnages marquants et plusieurs pièces qu'il avait reçues 
de ses correspondants. Il dit avoir achevé son travail 
l'an 981 de l'hégire (1573-1574 de J.-C.). Commence- 
ment : Gal الانسان مستمة فى‎ ello lèd یا ی‎ ï 
"a رح كب للحن‎ E 
Ms. daté de l'an 1064 de l'hégire (1654 de J.-C.). 


Papier. 173 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 16 centi- 
métres. 35 lignes par page. — (Supplément 1352.) 


4443. 


Formulaire de lettres officielles, par le Schaikh Mo- 
hammad al-Bakri al-Siddiqi, qui a rédigé toutes ces 
pièces en Egypte, sous le gouvernement ottoman. 

Papier. 234 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 cen- 


timètres et demi. 13 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Sup- 
plément 1350.) 





4444. 


US < Livre de charmes, ou science‏ الاوفاق فى عم الاوراق 
des écrits». Traité d'épistolographie, intitulé aussi, sur‏ 
5l «La perle‏ النفيس 8 035( JS‏ جايس le frontispice,‏ 
précieuse, pour l'instruction de chacun». L'auteur, ‘Abd‏ 
al-Rahmän Efendi, s'est borné, en général, à recueillir‏ 
des passages remarquables dans les lettres de divers‏ 
écrivains. Ces pièces ne renferment que des compliments;‏ 
quelques-unes sont en vers. Commencement : 4N Ë‏ 
.على نة الاسلام 


Papier. '5o feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — (Ancien fonds 1614.) 





4445. 


Formulaire ren-‏ . بديع الانشاء فى المكاتبات والمراسلات 
fermant des modèles de lettres, par Mar*i ibn Yoüsof al-‏ 
Hanbali. Commencement : (5) p GNT AN Anc‏ 
. وحلاة RSS‏ النطق والبيان 
Papier. 55 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi-‏ 


mètres et demi. 18 lignes par page. Ms. du xwn* siécle. — (Supplé- 
ment 1353.) 
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XXXII. 


PROSODIE. ET MÉTRIQUE. 


4446. 


1° .شرح عروض لخزری‎ Commentaire du chérif Moham- 
mad ibn Ahmad al-Sibti Al-Andalosi, sur le célèbre 
traité de prosodie arabe, en vers, de Dhiyâ al-Din Mo- 
hammad al-Khazradji. Commencement : GNT АХ XX 


(di ШАН „д, بعمدة نستفاتم‎ . 

2? (Fol. 68 v*.) Traité d'énigmes en seize para- 
graphes, par Nizam al-Din, fils du schaïkh Mahmoüd. 
L'ouvrage est en persan et commence par ces mots : 
نھایت مران سلطاں جهان را لغ‎ a <. 

3° (Fol. 8o v°.) Autre traité d'énigmes, en persan. 


Papier. 83 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 19 lignes par page, puis 21, puis 19. Diverses écri- 
tures du xvi* siécle. — (Ancien fonds 1482.) 





| A447. 
R2 على الرامرة‎ АДЫЛ لجواهر‎ « Pierreries écla- 


Lantes posées sur la Rámiza du Khazradjite». Commen- 
taire d'Aboü `l-Baqâ Mohammad ibn *Ali ibn Khalaf 
al-Ahmadi sur la fámiza (indicateur) ou. 329422 371 
RE, traité de prosodie et des rimes de Dhiyä al- 
Din Mohammad al-Khazradji. Ce commentaire a été 
composé en 902 de l'hégire (1497 de J.-C.). Commen- 
cement : (ylas]] abes خلق الانسان‎ SN] M 0. 

Ms. daté de l'an 1087 de l'hégire (1676 de J.-C.). 


Papier. 135 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 


. mètres, 23 ligues par page. — (Supplément 1270.) 





4448. 


Commentaire sur la Khazradjiya de Dhiyâ al-Din al- 
Khazradjt, par Schihâb al-Din al-Balawî (Ai). L'au- 
teur dit avoir achevé son ouvrage en 9o8 de lhégire 
(1502-1503. de J.-C.). Commencement : A) AN A 
.شرح منا لغك رموز علا مته صدورا‎ 


Papier. 280 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. Ms. du xvin“ siècle. — (Supplément 1271.) 
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4449. 
i> 8-а) البرية بشرح‎ c» à « Inspiration du 


Seigneur des choses créées, pour servir de commentaire 
à la Khazradjïya», par ХаКкагіуа ibn Mohammad al-An- 
şûrî. Le commentaire commence par le quatrième vers 
عروض×‎ ЕЕ у وللشعر‎ . Les vers sont écrits à la 
marge. Commencement : gz وضع عم‎ GN AN Red, 


Papier. 54 feuillets. Hauteur, 33 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 2 1 lignes par page. Ms. du xvnr° siècle. — (Supplément 1272.) 





4450. 


ќа, уум «Les perles de Khódj». Commentaire 
sur la Khazradjiya , par Badr al-Din ibn ‘Omar Khôdj ibn 
‘Atâ Allâh al-Fetnt (de (yx, village de l'Inde). Com- 
mencement : وللعالم ابرزتها‎ Lues 55 595. Ce com- 
mentaire est accompagné de gloses intitulées للواهر‎ 
&asJ} « Les pierres fines», dont l’auteur est nommé Al- 
Saïyid ‘Abd al-Rahmän ibn Mostafà, et qui commencent 
الغاضل ال‎ . 

Papier. 113 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 19 et 20 lignes par page. Ms. du xvn siècle. — 
(Supplément 1273.) 





4451. 
oa XJ! فى شرح‎ Amaii SAJI « Perles superposées, 


pour servir de commentaire à la Qasida», c’est-à-dire au 
traité en vers sur Ja métrique arabe du célèbre gram- 
mairien Aboù “Amr ibn al-Hädjib, par Mohammad ibn 
Sälim ibn Nasr Allah ibn Sálim ibn Wásil, auteur de 
l'Histoire des Aïyoubides. Commencement : (g AN Asch 
ولجود والامتناں‎ lums Yy Jadi. En tête du volume on a 
ajouté, après coup, un takhmis et un éloge composé par 
Mohammad al-Halabi, généralement connu sous le nom 
d'Al-Raschid. 
Ms. daté de l'an 732 de l'hégire (1332 de J.-C.). 


Papier. 86 feuillets. Hauteur, 26 cenlimétres; largeur, 17 centi- 
mètres. 31 lignes par page. — (Ancien fonds 1379.) 





4452. 
1° Qasida de Mohammad ibn Ahmad ibn ‘Ali, géné- 


ralement connu sous le nom d'Ibn Djábir al-Hawári , sur 


ORIENTAUX. 


la prosodie arabe. Les vers de ce poème riment tous en 
Y. Premier vers: 


ру АЈ) а‏ أبدا أولا ليحصل ما ارجوة منه ويكلا 


Selon Al-Magqarí , Ibn Djábir mourut à AI-Bira (85443, 
trés probablement Birédjec sur l'Euphrate) en 780 de 
l'hégire (1378 de J.-C.). 


2? (Fol. 3^.) Qasida du méme auteur, sur la prosodie 
et la rime. Dans cette pièce, les rimes varient, mais les 
hémistiches de chaque vers riment ensemble. Commen- 
cement : 


لدمد لله الغنى المعطى Jan‏ خير خلقه بالقسط 
(Fol. 39 v°.) Qasida plus abrégée sur les mêmes‏ 3° 
sujets, par le même auteur. Premier vers :‏ 


Te.‏ لله ولى محمد مرشدنا الى طريق الرشد 
he (Fol. 46.) AAM аха} 4 Ад) OU «Le ca-‏ 


deau, renfermant un abrégé du Molha». Poème du même 
auteur, donnant un abrégé du Molhat al-Irâb, poème 
sur la grammaire, par Al-Hariri. 


5° (Fol. 53.) Traité de grammaire, en vers, par le 
même auteur. Premier vers : 


اقول ,20 الكريم حسبى مستغفرا يما مضى من ذنبى 


6* (Fol. 72 v*.) جاء غ‎ ^5 < о حلية الغصيم فى ذ‎ 
gai «La parure de l'homme disert, à savoir le con- 
tenu du Fasíh, mis en vers», par le méme auteur. Le 
Fasih, traité de philologie très connu, a pour auteur le 
célèbre grammairien Aboü `l-*Abbâs Tha‘lab (de), 
mort en 291 de l’hégire (903-904 de I.-C.). Premier 


vers : 
o A s 
ose (ji Lol GNT فهو‎ 
7° (Fol. 119 v°.) Magsoära, poème dont tous les vers 
se terminent par un alif bref, par le même auteur. C'est 
un éloge de Mahomet. Le poème est divisé en morceaux 
de dix vers rimant ensemble; dans le premier morceau, 
la lettre pénultième est un alif; dans le second, un bâ 


et ainsi de suite jusqu'à la fin de l'alphabet. Premier 
vers : 


«M» Los للهوى‎ cS »b 
حسنها ما قح رای‎ us sh لما‎ 
8" (Fol. 129 v.) Traité en vers sur la manière de 


distinguer entre l'aljf bref et talif long, par le méme 
auteur. 


9* (Fol. 135 v^.) Traité en vers, rimant en mm, sur 


FONDS ARABE. 


la manière de distinguer entre le L et le ое, раг іе 
même auteur. 


10? (Fol. 139 v^.) Traité en vers où sont énumérés, 
dans l'ordre de l'alphabet, les noms dont la lettre ini- 
Hale peut se prononcer avec l'une ou l'autre des trois 


voyelles (cuite), par le même auteur. Premier vers : 
غافر د اہں اچد ہں جابر‎ С) әде یقول رای‎ 


11? (Fol. 148 v°.) قرى بالتتليت من‎ Las تحغة الاقرأان‎ 
gley روف‎ + Cadeau pour mes. contemporains, indi- 
quant les mots du Coran dont une des lettres se lit avec 
deux voyelles différentes», par Schiháb al-Din Ahmad 
ibn Yoüsof ibn Málik al-Ro'aini, docteur malékite de 


Grenade. Commencement : يشراى‎ GA AN ocu dd 


Cet ouvrage a été composé à Al-Bira ( Birédjec)‏ . ومعانيها 
sur l'Euphrate en 745 de l'hégire (1344 de J.-C.).‏ 

12° (Fol. 200 v°.) رفع اچاب عن تنبيه الكتاب‎ »D6- 
voilement d'un avertissement aux copistes», par le 
même Al-Ro*aïni. L'auteur commente assez longuement, 
et vers par vers, le poème d'Ibn Djâbir (voyez ci-dessus, 
n° g) sur l'orthographe du b et du (x. Commence- 
ment : الذى أختض العرب بالغصاحة‎ M Nt, 


Ms. exécuté à Médine, en 770 de l'hégire (1369 de 
J.-C.), par le neveu de l'auteur des deux dernières pièces. 


Papier. 263 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 19 lignes par page. — (Ancien fonds 1369.) 





4453. 


Introduction à l'art des vers, par Schams al-Din al- 
Nawâhi. L'auteur dit (fol. 6.) qu'il avait été élève de 
Kamäl al-Din al-Damíri, l'auteur du Hayát al- Haiwán. 
Commencement : هذة مقلمة فى صناعة النظم والنغر‎ 


2 SS) die للشعر‎ . 
Papier. 10 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 33 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Supplé- 
ment 1356.) . 





4454. 
1° الغنين‎ y> à oa Aalt رفع‎ « L'incertitude et le 


mensonge éloignés, en ce qui regarde l’art de composer 


dans les deux genres», par Tädj al-Din ‘Abd al-Wahhäb 





711 


al-Benoüni. L'auteur expose les règles qui doivent pré- 
sider ù la composition des Jجj‎ et des Luis, deux 
genres de poésies cultivés en Espagne. 


2° (Fol. 32.) Piéces de vers, par le màme auteur. 
Ms. daté de l'an 1084 de l'hégire (1673 de J.-C.). 


Papier. 40 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 21 lignes par page. — (Supplément 1419.) 





4455. 


Commentaire sur la préface du traité de prosodie de 
Mohammad Râghib Pacha. Commencement : b doce 
.من اشرق كوكب عل العروض فى اذهان ذوى الافهام‎ 

Papier. 14 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — (Suppié- 
ment 1269.) 





4456. 


Opuscule écrit dans un style très recherché et qui 
commence par un éloge d'un traité de prosodie composé 
par un nommé Aboü 'l-Hasan. Puis vient l'éloge d'un 
vizir appelé Mohammad Pacha, et un commentaire très 
prolixe sur les premiers mots d'un traité, probablement 
le même. Plus loin un docteur schaféïte nommé Solaïmân 
ibn Yahyâ al-Zobaïdi parle de lui-même et de ses pro- 
fesseurs. Des notices biographiques de quelques-uns de 
ces professeurs terminent l'ouvrage. Au fol. 3 r^, on lit 
que ce traité a été écrit (a4x$) l'an 1171 de l'hégire 
(1757 de J.-C.), par un nommé ‘Ali ibn abi “Abd Allah 
al-Adkârt, au Caire. Commencement : Y نعم‎ del Lä: 
Jos! (XS. 

Papier. 12 feuillets. Hauteur, 23 centimétres; largeur, 17 centi- 


mètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvin* siécle. — (Supplé- 
ment 1268.) í 





XXXIII. 


BIBLIOGRAPHIE. 


4457. 
Première parte du c4! LS «Catalogue des 


livres», par Aboü '-Faradj Mohammad ibn Ishaq al- 
Warrág, connu sous le nom d'Iba abi Ya'qoüb al-Na- 
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dim. Le texte entier de l'ouvrage a été publié par Flügel. 
Manuscrit collationné en 627 de l'hégire (1229-1230 
de J.-C.) 


Papier. 237 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 16 lignes par page. — (Ancien fonds 874.) 





4458. 
Seconde partie du الفهرست‎ QUS d'Ibn al-Nadim. Le 


texte commence par le cinquième chapitre (gò) du cin- 
quième discours (lie). 

Ms. copié en 1846 sur l'xemplaire de da Biblio- 
théque Kieuprulu, à Constantinople, par les soins de 
M. de Slane. 


Papier. 246 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 1400 bis.) 





.4459 
üS «Qui dissipe‏ الظنون عن أساى الكتب والفنون 


les erreurs en ce qui concerne les titres des livres et la 
nature des diverses branches de la science». Grand dic- 
tionnaire bibliographique, par Mostafá ibn *Abd Allah, 
surnommé Kiátib Tehélébi, connu sous le nom de Hád- 
dji Khalifa ou Hadji Khalfa, mort en 1658 de J.-C. 
Ms. daté de l'an 1091 de l'hégire (1680 de J.-C.). 


Papier. 448 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 41 lignes par page. — (Ancien fonds 733.) 





4460. 


Même ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1091: de l'hégire (1680 de J.-C.). 


Papier. 618 feuillets. Hauteur, 23 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 35 lignes par page. — (Ancien fonds 875.) 





4461. 


Même ouvrage. C'est le texte revu par Ibráhtm ibn 
“Alt AÀrabadjibachi (chef des troupes du train), mort vers 
l'an 1773 de J.-C. | 

Ms. daté de l'an 1200 de l'hégire (1805 de J.-C.). 


Papier. 475 feuillets. Hauteur, 34 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 39 lignes par page. — (Supplément 1395.) 


ORIENTAUX. 


4462 à A464. 


Méme ouvrage, accompagné d'une traduction fran- 
caise, par Petis de la Croix. Le premier volume se ter- 
mine par la lettre ‹ з. Le second volume contient le 
reste du dictionnaire, et le troisiéme, la table des ma- 
tiéres dressée par le traducteur. Le tout de la main de 
Petis de la Croix. 

Ms. daté des années 1702-1703 de J.-C. 

3 vol. Papier. 1213 et 1051 pages et 465 feuillets. Hauteur, 


37 centimètres; largeur, 24 centimètres. — (Supplément 2385 à 
2387.) 





4465. 


Extraits du même ouvrage. Copie faite à mi-marge, 
probablement à Paris, vers la fin du xvu° siècle. En 
regard d'un petit nombre d'articles se trouve une traduc- 
tion latine de la main de Renaudot. 


Papier. 399 feuillets. Hauteur, 39 centimétres; largeur, 26 centi- 
mètres. 25 lignes par page. - (Supplément 1394.) 





4466. 


Abrégé du dictionnaire bibliographique de Hadji 
Khalfa. M. de Sacy a inséré une notice de ce manuscrit 
dans le tome VIII, p. 200 et suiv., des Notices et extraits. 

Papier. 404 feuillets. Hauteur, 34 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres et demi. 35 lignes par page. Ms. du xvm* siècle. — (Supplé- 
ment 1397 bis.) 





4467. 


Autre abrégé du dictionnaire bibliographique de Ha- 
dji Khalfa, intitulé خلاصة حقيق الظنون فى الشروح‎ 
qd. 

Papier. 225 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. du xwiur” siècle. — (Supplément 1398.) 





4468. 


Même ouvrage. 


Papier. 279 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. a3 lignes par page. Ms. du xix" siècle. = (Supplé- 
ment 1397.) , 


FONDS ARABE. 


4469. 


Liste de livres dont la plupart traitent de matières de 
théologie musulmane. La seconde moitié du volume 
contient un grand nombre de légendes se rapportant aux 


patriarches et aux prophétes, jusqu'à Jésus-Christ, dont: 


il est fait mention dans le Coran. 


Papier. 45 feuillets. Hauteur, 48 centimètres; largeur, 17 centi- 
mètres et demi. Environ 57 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 1399.) 





4470. 
موصول السلف‎ Li hó «Traité qui lie nos succes- 


seurs à la troupe de nos prédécesseurs n, par Moham- 
mad ibn Solaimán 312,1, тогі а Damas l'an 1094 de 
l'hégire (1683 de J.- 6). L'auteur indique les filières 
par lesquelles les textes des ouvrages sur les traditions 
et sur la loi musulmane sont arrivés aux savants de son 
temps. C'est un catalogue alphabétique de livres avec 
l'indication des noms des savants qui se sont transmis 
successivement le texte de chaque ouvrage. Dans le titre, 
l'auteur joue sur les termes grammaticaux sila et mau- 
soül. L'ouvrage n'a pas de préface. Quatre feuillets, 
placés en tête du volume, contiennent des certificats 
d'étude. 

Ms. daté de l'an 1142 de l'hégire (1729 de J.-G.). 

Papier. 151 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres et demi. 35 et ensuite 23 lignes par page. — (Sup- 
plément 1404.) 





4471. 


° Liste des ouvrages d'AL-RAfi't Lag, 
schaféite, et.de l'imám Al-Nawawt. 


docteur 


a° (Fol. 1 v*.) Liste chronologique des principaux 
ouvrages sur le droit schaféite et des docteurs schaféites 
les plus distingués. 

Papier. 10 feuillets. Hauteur, 33 centimétres; largeur, 17 centi- 


métres. 26 et 27 lignes par page. Ms. du xvin* siécle. — (Supplé- 
ment 2160.) 





4472. 


Catalogue raisonné des ouvrages de Djaläl al-Din ‘Abd 
al-Rahmän al-Soyoûti. Cette liste est de l'auteur lui- 
méme. 


MAN. ORIENTAUX. — H. 
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Ms. daté de l'an 1129 de l'hégire (1717 de J.-C.). 


Papier. 10 feuillets. Hauteur, a3 centimètres; largeur 16 centi- 
mètres et demi. 23 lignes par page. - (Supplément 1401.) 





4473. 


Liste des ouvrages dont le schaïkh Ahmad ibn Mos- 
tafâ al-Mâliki al-Azhari al-Sabbâgh avait fait une étude 
spéciale; noms des maitres sous lesquels il avait étudié 
ces ouvrages. 


Ms. daté de l'an 1178 de l'hégire (1764 de J.-C.). 


Papier. 29 feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 27 lignes par page. — (Supplément 1408.) 





4474. 


Catalogue des manuscrits conservés dans les biblio- 
thèques de Constantinople, à savoir les bibliothèques 
d'Âtif (able), de Râghib-Pacha ,(راغب ياشا)‎ 06 Kieu- 
préli, de Nouri-Osmaniyé, d'Ibráhim Pacha, d'Aïya 
Sofia, du sultan Solaimán, de Hamdiya, d'*Âscher Efendi 
افندی)‎ le), de Yéni-Djâmé, du sultan Bayézid, de 
La'léli (daAx), du sultan Mostafá. Ces catalogues ont 
été copiés sur les catalogues originaux de ces biblio- 
thèques, en 1846, par les soins et sous la direction de 
M. de Slane. ll existe à Constantinople encore d'autres 
bibliothéques, dont celle d'Ahmad III, placée au Vieux- 
Sérail, à Top-Capou, est la plus remarquable. 


Papier. 380 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 18 centi- : 


mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 1405 bis.) 





4475. 


Liste d'ouvrages historiques qui se trouvent dans 
quelques-unes des bibliothéques de Constantinople. 


Papier. 2 feuillets. Hauteur, 4o centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. - (Supplément 1405.) 





4476. 


Catalogue de plusieurs collections de livres qui se 
trouvaient dans l'endroit (du Caire?) appelé Portique d'Al- 
Sádát al-Schauwâm (elyi! .(رواق السادات‎ Cetle liste con- 
tient plus de deux mille titres non classés. 


go 
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Papier. 9o feuillets. Hauteur, 22 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres, 13 lignes par page. Ms. du xvin* siécle. — (Supplé- 
ment 1400.) 





4477. 


Catalogue des livres qui se trouvent dans deux cham- 
bres orientales (44458 cya) du collège d'Aboü 
‘Omar (au Caire?). Cette liste a été rédigée en 1032 de 
l'hégire (1622 de J.-C.), par les soins du bibliothécaire 
de l'établissement. 


Papier. 23 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 27 lignes par page. — (Supplément 1402.) 





4478. 


Catalogue des manuscrits dont se compose la biblio- 
thèque de la grande mosquée Al-Zaitoüna (333351) à 
Tunis, précédé d’une liste des manuscrits appartenant 
à «Sid Hassouna Bel Hadj, à Tunis». A ces documents 
est jointe une notice rédigée par A. Rousseau et H. Co- 
telle, interprètes du consulat général de France à Tunis. 

Ce ms. a été probablement écrit en 1848 ou 1849. 


Papier. 47 feuillets. Hauteur, 32 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. — (Supplément 1399 bis.) 





4479. 


Même ouvrage. Copie faite à Alger, en 1874, sur 
l'exemplaire de M. Rousseau, par M'* Lucie de Fau- 
connet de Fontamier. 


Papier. 32 feuillets. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres et demi. 30 à 32 lignes par page. — (Supplément 2392.) 





4480. 


Catalogue de la bibliothèque A1-Sâdiqiya de la mosquée 
Zaïtoüna, à Tunis. Exemplaire imprimé (en 1292 de 
l'hégire) avec des additions manuscrites. 


Papier. 63 feuillets. Hauteur, 45 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. — (Supplément 2504.) 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


4481. 


Inventaire des manuscrits de la bibliothèque d'Asselin 
de Cherville, en arabe et en français. 
Papier. 111 feuillets. Hauteur, 30 centimètres et demi; largeur, 


21 centimètres. H y a en général 7 articles par page. Ms. du xix* siècle. 
— (Supplément 2161.) 





4482. 


Liste de fragments de manuscrits qui se trouvaient 


dans le fonds Asselin, par M. de Slane. 


Papier. 6 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. Ms. du xix* siécle. — (Supplément 2281.) 





4483. 


« Cathalogus librorum qui arabice manuscripti in Bi- 
bliotheca Illustrissimi Domini D. Petri Seguier supremi 
Regis Regnique Galli cancellarii asservantur.» Ce cata- 
logue a été rédigé en 1657 par le moine capucin Elzéar 
de Sanxay. À la fin, à titre d'appendice, se trouve une 
liste des manuscrits turcs, persans et coptes. 


Papier. 109 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. — (Fonds des catalogues 66 À.) 


4484. 


Catalogue des manuscrits arabes de la Bibliothèque 
du Roi, rédigé en 1677, par Pierre Dipy (Diyâb) d'Alep. 
Les manuscrits sont cotés 368 à 1228. 


Papier. 301 feuillets. Hauteur, 37 centimètres; largeur, 25 centi- 
mètres. — (Fonds des catalogues 26, fonds des traductions 121.) 





4485. 


v Catalogus manuscriptorum arabicorum. » Les notices 
de ce catalogue des manuscrits arabes de la Bibliothéque 
du Roi commencent par le n° 368. La copie, incom- 
plète à la fin, paraît avoir été exécutée sur un original 
dont plusieurs feuillets étaient transposés. Elle est suivie 


| d'un abrégé du même catalogue rédigé en français, dont 


FONDS ARABE, 


le dernier numéro est 1228, et d'une liste des manu- 
scrits persans de la Bibliothèque du Roi cotés 1472 à 
1609. 

Ms. daté de l'an 1718. ll a été sans doute exécuté 
pour l'abbé Renaudot. 

Papier. 14a feuillets, colés 1 à 56 et 1 à 86. Hauteur, 38 centi- 


mètres; largeur, 25 centimètres. — (Fonds des catalogues 26 bis, 
fonds des traductions 122.) 





A486 à A491. 


Catalogue des manuscrits 1 à 1952 du supplément 
arabe de la Bibliothéque nationale. Les notices des ma- 
nuscrits qui provenaient de la collection d'Asselin de 
Cherville ont toutes été rédigées par M. de Slane, les 
autres par M. Reinaud qui a revu l'ensemble du travail. 
Un certain nombre de bulletins manquent. 

6 vol. Papier. Les feuillets sont cotés de 1 à 1952. Hauteur, 


25 centimètres; largeur, 18 centimètres. - (Fonds des catalogues 
337-342.) 





4492 « 4493. 


Copie du catalogue contenu sous les n** 4486 à 4491, 
de la main de M. Ch. Defrémery. En téte, on lit ce titre 
de la main de M. Reinaud : «Supplément du Catalogue 
des manuscrits arabes de la Bibliothèque royale, par 
M. Reinaud. Paris, 1846.» 


a vol Papier. 739 pages. Hauteur, 38 centimètres; largeur, 
24 centimétres, — (Fonds des catalogues 62.) 





4494 à A501. 


Catalogue des manuscrits arabes de la Bibliothéque 
nationale, par M. Amari. Ce catalogue comprend les 
n” 1 à 881 de l'ancien fonds et les n* 1 à 53^, 885 
` à 954 et quelques manuscrits isolés du supplément. 

8 vol. Papier. 356, 208, 190, 335, 122, 132, 155 et 327 feuil- 


lets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 19 centimètres. — (Supplé- 
ment 3361 à 2368.) 





4502 à 4504. 


Catalogue des manuscrits arabes 883 à 1626 de l’an- 
cien fonds et, à partir du n° 535, d’une partie des ma- 
nuscrits du supplément, par M. H. Derenbourg. 
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3 vol. Papier. 356, 874 et 383 feuillets. Hauteur, 24 centi- 
mètres; largeur, 19 centimètres. — (Fonds des catalogues 477.) 





4505. 


Catalogue des manuscrits 1959 bis à 2287 du sup- 
plément arabe de la Bibliothèque nationale, par M. H. 
Derenbourg. 


Papier. 86 feuillets. Hauteur, 34 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. - (Fonds des catalogues 342 bis.) 





4506 à 4518. 


Catalogue des manuscrits arabes de la Bibliothèque 
nationale, par M. de Slane. Ce sont les bulletins du pré- 
sent catalogue. 

13 vol. Papier. 332, 466, 528, 474, 303, 358, 266, 295, 


260,254, 273, 400 et 178 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; lar- 
geur, 20 centimètres. — (Fonds des catalogues 478.) 





XXXIV. 


OUVRAGES DIVERS ET SUPPLÉMENT. 


4519. 


Cahier renfermant une nouvelle rédaction des huit 
premiers psaumes de David. Ce travail, fait par un faus- 
saire musulman, consiste en quelques versets de chaque 
psaume avec des interpolations en style coranique. 
Partout Dieu est censé s'adresser à David, dont te nom 
parait très souvent. Chacun de ces prétendus psaumes 
est intitulé «sourate» (8) et porte en tête le bismillah. 

Papier. 7 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvu° siècle. — (Supplément 
1966 bis.) 





4520. 
Les psaumes. Le ms. est incomplet. Il ne reste que 
les psaumes 1 à ^7. 


Papier. 34 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 14 lignes par page. Ms. du xix° siècle. — (Supplément 2427.) 
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4521. 


Lai eus. Exposition des croyances des Samaritains 
et défense de leurs doctrines. Le premier chapitre traite 
du prophétisme et le second des animaux dont il est 
permis de se servir. Les textes de la Bible sont écrits en 


caracteres samaritains. Commencement : المتغرد‎ А м1 
الوجود الوأحد القديم المعبود‎ $. L'auteur se nommait 
Aboû "L Hasan al-Soüri (s 08). 

Ms. daté de l'an 1103 de l'hégire (1692 de J.-C.). 


Papier. 104 feuillets. Hauteur, 33 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres. 19 à 21 lignes par page. — (Supplément 1966.) 





4522. 


Les chapitres ï à xr de l'Évangile de saint Mathieu. 
La copie n'a pas été achevée. 
Ms. daté de l'an 1794. 


Papier. 16 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 18 lignes par page. — (Supplément 2445.) 





4523. 
٠٠ دقع الهم‎ a «Ce qui aide à chasser les 


soucis». Traité de morale composé par Mar Élie, mé- 
tropolitain nestorien de Nisibe. L'ouvrage se compose 
de douze chapitres : 1° Sur la piété; 2° Sur la recon- 
naissance; 3° Sur la continence; 4° Sur lhumilité; 
5° Sur la miséricorde; 6° Sur le repentir; 7° Sur la 
conduite qui est conforme à la raison; 8° Sur l'utilité 
de prendre l'avis d'autrui; 9° Sur la bonté du caractère; 
10° Sur la libéralité; 11° Sur l'équité; 12° Sur la clé- 
mence. L'auteur, en parlant de chaque vertu, traite du 
vice qui en est l'opposé. 

2° (Fol. 153 v°.) Traité attribué à Platon et dans 
lequel ce philosophe recommande la mortification des 
sens comme le moyen de chasser les soucis. 


Ms. daté de l'an 1357 de l'ére des martyrs (1651- 
1642 de 1.-C.). 


Papier. 159 feuillets. Hauteur, 20 centimétres et demi; largeur, 
19 centimétres. 11 lignes par page. — (Ancien fonds 951.) 





4524. 
Premiére partie de la chronique d'Al-Makín. Copie 


trés fautive. 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Ms. daté de l'an 1083 de l'hégire (1672 de J.-C.). 


Papier. 288 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 20 centi- 
mètres. 31 lignes par page. - (Ancien fonds 618.) 





4525. 


« Le sentier droit et la Perle unique, faisant suite à l'his- 
toire d'Ibn al-“Amîd». Ouvrage composé par Mofaddhal 
ibn abi 1-Fadhäï, chrétien d'Égypte, et renfermant 
l'histoire très détaillée des sultans mamlouks, depuis 
l'avénement d'Al-Malik al-Záhir Baibars, l'an 658 de 
l'hégire (1260 de J.-C.), jusqu'à la mort d'Al-Malik al- 
Násir, fils de Qalàwoün, l'an 7^1 de l'hégire (1351 de 
J.-C.). On y trouve de plus la mention de quelques 
événements qui eurent lieu depuis celte dernière époque 
jusqu'à l'an 7 749 de l'hégire. L'auteur, dans son récit, ne 
se borne pas à l'histoire politique de l'Égypte et de la 
Syrie; il parle des califes abbasides de la seconde race, 
et mentionne des faits relatifs aux patriarches jacobites 
de l'Égypte, aux musulmans de l'Inde et du Yemen et 
aux Tartares. Il y a inséré aussi quelques pièces diplo- 
matiques. Cet exemplaire, qui est très bien écrit et de 
la main même de l'auteur (d'après une note du premier 
feuillet), formait primitivement deux volumes; plus 
tard, après la disparition d'un assez grand nombre de 
feuillets, dont quelques-uns se trouvaient en tête du 
second volume, on les a reliés ensemble. 

Papier. 270 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


17 centimètres et demi. 18 lignes par page. — (Ancien fonds 619, 
Colbert 4475.) 





4526. 


Fragment d'une mauvaise copie de l'Histoire des dy- 
nasties d’Aboû 1-Faradj. 
Papier. 3g feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- I 


mètres et demi. 20 lignes par page. Ms. du xvn° siecle; — (Supplé- 
ment 2060.) 





4527. 


Les sourates 22 à 25 du Coran. On lit, à la fin, cette 
note : «Livre de prières habituel d'Achmet-bey de 
Constantine, détrôné en 1837. Trouvé sur sa table. 
Extraits du Coran.» Puis en dessous : «Donné à Raffet 


FONDS ARABE. 


en 1840 par M. G. de Bussy en remerciement d'un 
dessin du combat d'Oued-Alleg. A. Raffet. » 


Papier. 4o feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, зо centi- 
mètres. 9 lignes par page. Ms. du xvm siècle. — (Supplément 2467.) 





4528. 


1° Les sourates 36 à 91 du Coran. 


2° (Fol. go.) Poème sur les perfections de Dieu, par 
Mohammad al-Sálih. 


3° (Fol. 96.) L'Adjorroümiya. 
Ms. daté de l'an 1092 de l'hégire (1681 de J.-C.). 


Pepier. 101 feuillets. Hauteur, 31 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres. 15 à 17 lignes par page. — (Supplément 1933.) 





4529. 


Copie des textes du Coran inscrits sur les parois du 
mausolée appelé Tédj Mahäll et érigé à Agre par Schäh- 
Djahän sur le tombeau de sa femme. Le texte est écrit 
sur le recto de chaque feuillet. Un essai de traduction 
anglaise se trouve au verso des premiers feuillets. Ces 
textes sont suivis de la liste des noms de Dieu et de 
cinq pièces en persan relatives au monument et à Schâh 
Djahán. 

Ms. daté de l'an 1220 de l'hégire (1805-1806 de J.-C.). 


Papier. 72 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres. 6 lignes par page. — (Supplément 2181.) 





.4530 
Trésor des pensées,‏ « كنز ا معان فى شرح حرز : à‏ 


commentaire sur l'Amulette à souhaits». Commentaire 
anonyme sur le Hirz al-Amáni, po&me d'Ibn Ferro al- 
Schátibi sur les legons coraniques. (Voyez Notices et ex- 
traits, t. VIIL, p. 334.) Commencement : дле AN Xe 


d بالكم‎ re c! e. Le traité d'Ibn Ferro est une lå- 


míya et commence par ce vers : 


У ف النظم‎ ANI بدأت بیس‎ 
Waa La- Gla dus 
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En tête du volume se trouve une qasida intitulée 
x> kis « qui délivre des soucis», pièce d'une vertu mer- 
veilleuse composée par Yoüsof ibn Mohammad al- 
Tauzarî (jill), surnommé Ibn al-Nahwi «le fils du 
grammairien». Suit un autre poème du même genre et 
attribué à Hoddjat al-[slâm Mohammad ibn Mohammad 
ibn Mohammad al-Ghazâli. Une troisième pièce, sans 
nom d'auteur, est une wasila. 

Papier. 100 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres. 24 lignes par page, à l'exception du second cahier qui en 
porte 29. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien fonds 1407.) 


—— Y 


4531. 
day Ë الغرايد السرية % شرح‎ «Les perles magnifiques, 


commentaire sur le Djazaríya». L'auteur, Mohammad 
al-Nâdsifi al-Halabi, généralement connu sous le nom 
d'Ibn al-Hanbali (voyez Hadji-Khalfa, t. VI, p. 79), 
acheva son travail l'an 9^1 de l'hégire (1534-1535 
de J.-C.). 

Ms. daté de l'an 973 de l'hégire (1565-1566 de J.-C.). 


Papier, 100 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. -- (Ancien fonds 1419.) 





4532. 
Divers traités sur la lecture du Coran : 
1“ عدم ,انوار التعريف لذوى التفصيل والتعريف‎ Moham- 
mad ibn Ahmad ibn abi '1-Qásim al-Djozoûli. 


2^ (Fol. 7 v*.) Autre traité sur le méme sujet, par 
le schaikh Aboà *Amr *Othmán ibn Sa'id (al-Dáni) al- 
Maqqari. 


3° (Fol. 15 үе.) А0 التقريب النافع فى الطرق العشرة‎ 
Qasida lâmiya, par Mohammad ibn Ahmad ibn Djamâ*a 


.(المعزاوى) al-Ma‘zäwi‏ 
تقريب نشر الطيبة فى القراات العشر (.93 } te‏ 


3, par Mohammad ibn al- Djazari. La SE manque. 
5° ` (Fol. 43 v^.) La Schátibiya (LA Al zs) d'In Ferro. 


6* (Fol. 67.) Le poème لعش‎ о de Mohammad 
ibn al-Djazari sur la lecture du Coran. 


Ms. daté de l'an 1149 de l'hégire (1737 de J.-C.). 


Papier. 85 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 17 centi- 
métres. 20 à 3o lignes par page. — (Supplément 2489.) 
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.4533 
бшде де‏ « ,852 المشتغلين باحكام النون والتنوين 1٠‏ 


ceux qui étudient les régles concernant la lettre noán 
et le tanwin». Traité sur la prononciation du texte du 
Coran, par Násir al-Din Mohammad al-Tablâwi. Cet 
ouvrage est accompagné d'un commentaire perpé- 
tuel dont l'auteur s'appelait Schams al-Din Mohammad 
al-Behnesi. Commencement du texte : لله لذ‎ ed 
جعلنا میں التالیں كتابء‎ . Commencement du commen- 


taire : وظاهر!‎ Шо, وآخرا‎ Уу AN Red, 
2° (Fol. 62.) Autre traité sur le même sujet. Com- 
тепсетепі : Әә) ke A مخنصرة‎ Alan 5345 Oo Léi. 


Papier. 68 feuillets (dont quelques-uns sont restés en blanc). Hau- 
teur, 21 centimètres; largeur, 15 centimètres et demi. Dans le pre- 
mier ouvrage, 21 lignes par page; dans le second, 14 à 19 lignes. 
Écritures différentes du xvir" et du xvir" siècle. — (Supplément 1 255.) 





4534. 


1° Poème sur les règles à observer dans la pronon- 
ciation de certaines lettres du texte du Coran. Le com- 
mencement manque. La pièce se termine par ce vers : 


تشفعا بسيد الانام ٠‏ عليه منى افضل السلام 


2? (Fol. 3 v*.) Autre poéme sur le méme sujet, par 
Aboú 1-‘Abbâs Ahmad al-Tâzert. Premier vers : 


من بعك هد الله صليت على 

محد خير نبى أرسلا 
انوار التعريف لذوى النغصيل والتعريف ).8 (Fol.‏ 3° 
Lumières de l'indication pour les hommes de discer-‏ « 
nementet d'enseignement ». Traité en prose, sur le méme‏ 
sujet, par Mohammad ibn Ahmad ibn Gházi al-Djozoüli.‏ 
GNT AN Anc‏ حرك العزاي Commencement : Xo‏ 

AUS. Le dernier feuillet manque.‏ العويز 
Papier. 10 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur,‏ 


14 centimètres. 25 lignes par page. Ms. du xvu* siécle. — (Supplé- 
ment 3118.) 





4535. 


chei ous. Traité sur les leçons du Coran. L'au- 


teur donne d'abord les leçons (Gyy=) particulières à 
chaque lecteur, puis celles au sujet desquelles deux ou 


ORIENTAUX. 


plusieurs lecteurs sont d'accord. Commencement du pre- 
mier article, celui d'Ibn Kathir : باب الواحد أبن كثير‎ 
الوصل وكذلك اليهم ولديهم الغ‎ á t. 

Ms. daté de l'an 773 de l'hégire (1371-1372 de J.-C.). 


Papier. Hauteur, 14 centimètres; largeur, g centimètres et demi. 
15 lignes par page. — (Ancien fonds 1365.) 





4536. 


Traité de la prononciation du Coran (dus). Ré- 
sumé des notions les plus importantes. 
Papier. 15 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres. 7 lignes par page. Ms. du xvin* siécle. — (Ѕарріє- 
ment 1253.) 





4537. 


Recueil de dissertations sur certains passages du Co- 
ran, sur certaines traditions et sur quelques points de 
morale. Chacune de ces pièces commence par une pré- 
face qui remplit ordinairement deux ou trois pages. En 
tête du volume, on lit ce titre : روضة العاشقين وزهشرة‎ 
w#4l)}, ouvrage attribué au schaïkh Ahmad al-Hanafi 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 31 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. Ms. da zem siècle. — (Supplément 1354.) 





4538. 


La Mowattá. (Voyez ci-dessus n** 675 et suiv.) 
Ms. daté de l'an 596 de l'hégire (1200 de 3.-C.). 


Vélin. 110 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Supplément 2485.) 





4539. 


Fragment d'un Arbaín. 


Papier. 4 feuillets. Hauleur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres et demi. 23 lignes par page. Ms. du xvnir* siécle. — 


(Supplément 1963 bis.) 


FONDS 


4540. 


° laah piy silo e. Commentaire sur le 
dat) رقم‎ par Ismá'il ibn Ghonaim al-Djauhart. 
(Voyez ci-dessus n? 716.) 


2° (Fol. 47 v°.) Texte du .شم المصطق‎ 
Papier. 6a feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 27 lignes par page. Ms. du xvn' siècle. — (Supplément 2012.) 





4541. 


sec «Les Principes». Traité de théologie et de 
droit canonique, par ‘Alt ibn Mohammad al-Pazdawi. 
Commencement : jt Gjho udi خالق‎ AN Al. 

Nombreuses notes marginales et interlinéaires. 


Ms. daté de l'an 788 de l’hégire (1376 de J.-C.). 


Papier. 216 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
18 centimètres. 13 à 17 lignes par page. — (Supplément 2166.) 





4542. 


1٠ قرة عين الطالب‎ + Plaisir pour l'écolier». Texte ver- 
в104 ао 15У! Ке, traité élémentaire de jurisprudence 
d’Aboû ‘1-Barakât ‘Abd Allah Háfiz al-Din al-Nasafi. Pre- 


mier, quatrième et huitième vers : 
Lin gK AN An 
قرة عيں الطالب‎ RB Aale 
2° (Fol. 32 v°.) Poème dans lequel tous les adjectifs 


sont tirés de la terminologie de la science des traditions. 
L'auteur les a employés en dissimulant leur véritable 
5605 .(على سبيل التورية)‎ 

3° (Fol. 33 v*.) Poème qui renferme la solution des 
questions singulières (eul,é dele) qui se présentent 
dans les traités de jurisprudence hanéfite. L'auteur suit 
l'ordre de chapitres généralement recu dans ces traités. 
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h° (Fol. 65 v°.) Poème sur le partage des successions. 


5° (Fol. 69 v°.) kay h Seil, Introduction à la 
la lecture du Coran, par Mohammad ibn Mohammad 
al-Djazari. 


6° (Fol. 73 v*.) Éléments de jurisprudence hanéfite, 
en vers. Commencement : 


لك SEL Anc‏ البرتة 

RS эд Л у ш. ДУ, chaia N, 
وبعد فهذة النظم عقد عقايد‎ 

على راى اشل سئّة وجماعة 

7° (Fol. 76 v*.) Traité de prosodie, en vers. Com- 
mencement : 

وللشعر ميزان تسمسى عسروضه 

بها النقص والرحان يدريهما الغتى 


8* (Fol. 8o v*.) Traité de logique, en vers. Commen- 
cement : 


KS. uoc! ULLA aces 


9? (Fol. 85 v*.) Traité de rhétorique, en vers. Com- 
mencement : 


بقول عبد لحى وهو لحنش مقال عبي يده اللطف EE‏ 


10? (Fol. 103 v°.) Traité de grammaire, en vers. 
Commencement : 


تهمنت بسم الله مبدى اليرية 
مغيض RU, lax plane God‏ 


Cet ouvrage a été composé en l'an 9oo de l'hégire 
(1495-1495 de J.-C.). 


11? (Fol. 133 v*.) Traité des flexions grammaticales 
الصرف)‎ kel, en vers. Commencement : 


لمن أوجد الاشياء جدى ومدحتى 
على ماعلا نهاوة وتوالت 
À la fin se trouvent quelques prières.‏ 
Ms. daté de l'an 1078 de l'hégire (1667-1668 de J.-C.).‏ 
Papier. 148 feuillets. Hauteur, ao centimètres et demi; largeur,‏ 


11 centimètres. 17 lignes par page. — (Ancien fonds 1435, Col- 
bert 5221.) с 
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4543. 


Rédaction en vers du commentaire d'Aboü Moham- 
mad Mahmoûd ibn Ahmad al-Aini sur le Madjma' al- 
Bahrain, traité de droit hanéfite d'Ibn al-Sa'áti. Com- 
mencement : 


بدات ببسم الله نظمى IPA‏ 


وشکری لرچں رحم موقلا 
«Les océans, traité‏ الحارى المذاهب الاربعة Le titre‏ 
sur les quatre écoles de jurisprudence», inscrit dans un‏ 
médaillon qui occupe le centre de la première page,‏ 
est apocryphe.‏ 
Ms. daté de l'an 864 de l'hégire (1559-1560 de J.-C.).‏ 


Papier. 175 feuillets. Hauteur, a7 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres et demi. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 1390.) 





4544. 


1° Même ouvrage. 


2° (Fol. 19.) Traité de jurisprudence, en vers. Le 
commencement et la fin manquent. Ce sont des fetwas 
du schaikh Aboà Hanifa et de son disciple Mohammad 
ibn al-Hasan al-Schaibáni. Le titre de chaque cas com- 
mence par le ركتاب النكاح ,كتاب البيوع) كناب غمص‎ 
,كناب الذبابجح‎ .(. 

Nombreuses notes marginales. 

3* (Fol. 61.) Fragment d'un traité de jurisprudence. 
Les sous-titres commencent en général par les mots 
.فصل فى‎ 

h° (Fol. 69.) Fragment d'un traité de jurisprudence, 
chapitre des purifications. 


5° (Fol. 70.) Quelques traditions de Mahomet. 

6* (Fol. 75.) Quelques traditions en turc. 

7° (Fol. 80.) Fragment d'un chapitre sur les succes- 
sions. 

8* (Fol. 81.) Fragment d'un chapitre sur le droit de 
préemption. 


9? (Fol. 84.) Fragment d'un traité de droit, chapitre 
du payement fait d'avance et de l'interdiction, etc. 


10° (Fol. 92.) Fragment d'un traité de droit, cha- 
pitres des dommages commis par des esclaves ou par des 
animaux. 

11? (Fol. 94.) Fragment d'un traité de droit, cha- 
pitres de l'affranchissement, du talion, etc. 


MANUSCRITS 


ORIENTAUX. 
12? (Fol. 199.) Fragments de divers traités de droit. 


Papier. 277 feuillets. Hauteur, 22 centimétres; largeur, 15 centi- 
mètres et demi. Diverses écritures du xvr° siècle. — (Ancien fonds 
1437.) 





4545. 


1* Album renfermant une grande quantilé de notes 
et d'extraits, dont le plus considérable (fol. 18 v*) est 
un chapitre pris dans un traité de jurisprudence et con- 
sacré à l'état d'impureté légale dans lequel les femmes 
se trouvent à la suite de leurs infirmités périodiques et 
des accouchements. 


2° (Fol. 4o.) Le Minhádj al-Tálibin, traité de droit 
schaféite, par Mohyi al-Din ibn Scharif al-Nawawi. 

3” (Fol. 279 v*.) Liste des animaux purs et impurs, 
selon la doctrine schaféite. 


l° (Fol. 281 v°.) Explication des termes particuliers 
au droit schaféite qui se rencontrent dans le Minhädj. 


Notes marginales et interlinéaires. 
Ms. daté de l'an 1070 de l’hégire (1659-1660 de J.-C.). 


Papier. 296 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 13 à 15 lignes par page. Écritures diverses. — (Supplé- 
ment 2108.) 





4546. 


Commentaire du schaikh Djalál ai-Din al-Mahalli sur 
le Minhádj al- Tálibin d'Al-Nawawi. 

Notes marginales et interlinéaires. 

Ms. daté de l'an 942 de l'hégire (1533 de J.-C.). 


Papier. 295 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 31 lignes par page. — (Supplément 2469.) 





4547. 


Commentaire du chérif al-Hasaní al-Nassáb sur un 
traité de droit, en vers, de Schiháb al-Din Ahmad ibn 
Yoüsof al-Aqfahsí intitulé حصره)) . الاقنصاد فى كفاية العقاد‎ 
parez, ci-dessus, n° 1029.) La première partie de ce 
traité a pour sujet le mariage. Commencement : del 
азу GAT le si AN, Premier vers du poème : 


FONDS ARABE. 


Ms. daté de l'an 995 de l'hégire (1587 de J.-C.). 


Papier. 366 feuillels. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 21 lignes par page. = (Supplément 1575.) 





4548. 


yg. Commentaire sur le‏ المقالة فى حل LWI‏ الرسالة 
traité de droit malékite d'Aboü-Mohammad ‘Abdallah‏ 
ibn abi Zaïd al-Qaïrawäni, par Aboù ‘Abdallah Moham-‏ 
mad ibn Ibrahîm ibn Khalil al-Tatäi.‏ 

Ms. daté de l'an 1091 de l'hégire (1680 de J.-C.). 


| Papier. 357 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 23 lignes par page. - (Supplément 2477.) 





4549. 


Seconde partie du «we, commentaire sur l'abrégé 
de droit d'Ibn al-Hädjib. (Voyez Hadji-Khalfa, t. П, 
p. 465, et t. V, p. 441.) 

Ms. daté de l'an 998 de l'hégire (1590 de J.-C.). 


. Papier. 177 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 33 lignes par page. — (Supplément 2493.) 





4550. 


L'abrégé de droit malékite de Sidi-Khalil. Les feuitlets 
155 à 163 sont transposés. 


Ms. daté de l'an 1182 de l'hégire (1768 de I.-C.). 


Papier. 163 feuillets. Hauteur, 17 centimétres; largeur, 13 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 2474.) 





4551. 


Méme ouvrage. Il y a quelques lacunes. 


Papier. 318 feuillets. Hauteur, 10 centimélres; largeur, 11 centi- 
mètres. 10 lignes par page. Ms. а хуше siècle. — (Supplé- 
ment 3475. ) 





4552. 


Première partie du grand commentaire de Tâdj al- 
Din Bahrâm ibn *Abdallah al-Damiri sur t'abrégé de Sidi 
Khalil. 


Mas. onigNTAUX. — III. 
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Ms. daté de l'an 972 de l'hégire (1565 de J.-C:). ` 
| Papier. 246 feuillets. Hauteur, 97 centimètres; largeur, 18 centi- 
métres. 33 lignes par page. — (Supplément 2470.) ` 





A553. 


Seconde partie du petit commentaire de Bahrám al- 
Damiri sur l'abrégé de Sidi-Khalil. Copie exécutée pour 
le sultan du Darfour, Ibrahim ibn Bákoü, mort en 1050 
de l'hégire. 


Papier. 176 feuillets. Hauleur, 29 centimétres; largeur, 20 centi- 
mètres. 35 lignes par page. — (Supplément 2476.) 





A554. 


Première partie du commentaire de Näsir al-Din al- 


Loqäni sur l'abrégé de Sidi-Khalil. La fin manque. 


Papier. 257 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 21 cenli- 
mètres, 32 lignes par page. Ms. du xix° siècle, — (Supplément 2496.) 





45955. 


١ جواشر الدرر فى حل الغاظ‎ US. Première par- 
tie du commentaire d'Aboù ‘Abdallah Mohammad ibn 
Ibráhim ibn Khalil al-Tatáí sur l'abrégé de Sidi-Khalil. 


Notes marginales. 


Papier. 135 feuillets. Hauteur, 39 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres. 31 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. _ (Supplément 2505.) 





4556. ` 


Première partie du commentaire d'Al-Kharaschi sur 
l'abrégé de Sidi-Khalil. Le commencement manque. 

Notes marginales. 

Papier. 164 feuillets. Hauteur, 31 centimétres; largeur, 22 centi- 


mètres. Environ {o lignes par page. Ms. du xym* “siècle. — (Supplé- 
ment 2486.) 





4537. 


Seconde partie du méme ouvrage, 
Notes marginales. 
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Ms. daté de l'an 1123 de l'hégire (1711 de J.-C.). 


Papier. 264 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 34 lignes par page. — (Supplément 24932.) 





4558. 


Premier volume de la seconde partie du même ou- 
vrage. : 

Notes marginales. 

Ms. daté de l'an 1103 de l'hégire (1692 de J.-C.). A 
la fin se trouve, d'une autre écriture, le chapitre الغرائض‎ 
d'un autre commentaire. 


Papier. 236 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; largeur, 19 centi- 
métres, 37 lignes par page. — (Supplément 2506.) 


4559. 


Second volume de la seconde partie du méme ou- 
vrage. 


Ms. daté de l'an 1146 de l'hégire (1733 de J.-C.). 


Papier. 152 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 18 centi- 
métres, 34 lignes par page. — (Supplément 2487.) 





4560. 


Seconde partie du commentaire d'Ibráhim al-Schob- 
rakhiti sur l'abrégé de Sidi-Khalil. La fin, à partir du 
chapitre «BL, manque. 

Papier. 167 feuillets. Hauteur, 33 centimètres; largeur, 23 centi- 


mètres. 44 lignes par page. Ms. du xviu* siècle. — (Supplément 
2468.) 





4561. 


Première partie d'un commentaire sur l'abrégé de 
Sidi-Khalil. Le commencement. manque. À la fin on lit : 


.تم لجزء الاول من الدرر ف شرح $e c‏ 


Notes marginales. 


Ms. daté de l'an 1069 de l'hégire (1656 de J.-C.). 


Papier. 197 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 32 à 36 lignes par page. — (Supplément 2507.) 


ORIENTAUX. 


4562. 


Seconde partie d'un commentaire sur l'abrégé de 
Sidi-Khalil. 

Papier. 187 feuillets. Hauteur, 28 cenlimètres; largeur, 22 centi- 
mètres. 33 lignes par page. Ms. du xvu" siècle. -_ (Supplément 
2491.) 





4563. 


Second volume d'un commentaire sur un traité de 
droit, commençant au milieu du chapitre (cb) de la 
prière. Viennent ensuite les chapitres de la dime, du 
jeûne et de la pratique des doctrines qu'on a apprises 
(ab .(العل‎ 

Papier. 186 feuillets. Hauteur, 28 centimètres et demi; largeur, 


20 centimètres, 22 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Ancien 
fonds 278.) 





4564. 


Première partie d'un traité de droit, divisé en sections 
(ob) et en paragraphes (Ma), qui commence par la 
section de la purification et finit par celle de la prière. 
Chaque paragraphe renferme une question à résoudre 
et la solution donnée par Fun ou l'autre des quatre 
grands imáms, chefs d'école. Les premiers feuillets man- 
quent; il en manque d'autres dans le corps de l'ouvrage 
et plusieurs feuillets sont transposés. 

Papier. 130 feuillets. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres el demi. 21 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Ancien 
fonds 580 bis, Colbert 4274.) 





4565. 


1° Poème didactique sur le partage des successions, 
par Aboü Ishâq Ibrâhím ibn abi Bakr al-Ansârt al-Tilim- 
sâni, accompagné d'un commentaire, par Ahmad ibn 
бача al-Bodjât al-Zawâwi al-Schât. Le poème a été 
composé en 635 de l'hégire (1237-1238 de J.-C.). 


2° (Fol. 109 +°.) Autre commentaire sur le méme 


. poème, par “Ali ibn Mohammad al-Qoraschi al-Qalasâdi, 


composé au Caire en 808 de l'hégire (1406 de J.-G.). 
Ms. daté de l'an 1070 de l'hégire (1659-1660 de J.-C.). 


Papier. 152 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 20 lignes par page. — (Supplément 1594 bis.) 


FONDS ARABE. 


4566. 


mil Rosie, Traité en vers sur les différences de 
doctrine (تlaخ)‎ qui existent entre les quatre écoles 
orthodoxes de jurisprudence, par Aboû Hafs Omar ibn 
Mohammad al-Nasafi, mort en 537 de l'hégire (1152- 
1143 de J.-C.). Commencement : 


Notes marginales et interlinéaires. 

Exemplaire restauré, d'aprés une indication qu'on lit 
sur le recto du premier feuillet; il date de l'an 762 de 
l'hégire (1360-1361 de J.-C.); le premier cahier est du 
xvi" siècle. 


Papier. 170 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 9 lignes par page. — (Ancien fonds 1436.) 





4567. 


Même ouvrage. 
Notes marginales et interlinéaires. 
Ms. daté de l'an 766 de l'hégire (1364 de J.-C.). 


Papier. 141 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 1434.) 





4568. 


Même ouvrage. 

Notes marginales et interlinéaires. 

Les derniers feuillets, à partir du folio 119, sont de 
l'an 936 de l'hégire (1529-1530 de J.-C.). 

Papier. 140 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 


18 centimètres. 11 lignes par page. Ms. du xv° siècle. — (Ancien 
fonds 1385.) 





4569. 


Second volume du commentaire de Borhân al-Din 
Ibráhim ibn Ahmad, de Mossoul, sur la Manzoáma d'Al- 
Nasafi. La fin manque. Selon Hadji-Khalfa (t. VII, 
p- 196), ce commentateur mourut l'an 652 de l'hégire 
(1254-1255 de-J.-C.). ` 
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Papier. 181 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
17 centimétres. 35 lignes par page. — (Ancien fonds 1388, Col- 
bert 4318.) ° 





4570. 


«Les vérités de la Manzoümar. Com-‏ حقايق المنظومة 
mentaire de Mahmoüd ibn Däwoûd al-Loulout al-Bo-‏ 
khári al-Afschandji ( 5=\üSY1), mort en 671 de l'hégire‏ 
de J.-C.), sur la Manzoúma d'Al-Nasafi.‏ 1272-1273( 
Commencement : 3o é Aiai idi Nam YÏ AN odd.‏ 

Notes marginales. 

Papier. 283 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 18 centi- 


mètres et demi. 20 à 94 lignes par page. Ms. du xnr' siécle. — 
(Ancien fonds 1387.) 


4571. 


de «Le purifié». Commentaire sur la Manzoüma 
d'Al-Nasafi, par Aboü (sic) ‘Abdallah ibn Ahmad ibn 
Mahmoüd al-Nasafi. (Voyez fol. 214.) L'auteur dit en 
avoir achevé la composition en 670 de l'hégire (1271 de 
J.-C.). Commencement : (A Jl axo لمن تمت‎ 0 
Ms. daté de l'an 855 (&&) de l'hégire (1551 de J.-C.). 


Papier. 214 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres et demi. 27 lignes par page. - (Ancien fonds 1386.) 





4572. 


Traité en vers sur le système de‏ . منظومة أبن وهبان 
jurisprudence enseigné par Aboü Hanifa, par *Abd al-‏ 
Wahháb ibn Ahmad, surnommé Ibn Wahbân, de Da-‏ 
mas, mort en 768 de l'hégire (1366-1367 de J.-C.).‏ 


Commencement : 
zl séi A بداتنا بالمحميد لله لجدر مما ليس مبدوا‎ 
Ms. daté de l'an 1005 de l'hégire (1597 de J.-C.). 


Papier. 31 feuillets. Hauteur, 26 centimètres et demi; largeur, 
16 centimètres. 17 vers par page. — (Ancien fonds 1389.) 





4573. 


Commentaire sur un formulaire d'actes notariés, Le . 
commencement manque, ainsi que les derniers feuillets. 
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. Papier. 151 feuillets. Hauteur, at centimètres ; largeur, 14 centi- 
mètres. 35 à 29 lignes par page. Ms. du xvr" siècle, — (реа 
2143.) 





4574. 


1° «уде. Сһоїх de formules préliminaires pour les 
actes de mariage, de vente et de constitution de waq/f. 
Les rubriques sont en langue turque. 
. 9^ (Fol. д у.) Formulaire d'actes notariés, à l'usage 
des cadis, divisé en neuf sections, par Aboû 'l-Saoüd 


ibn Mohammad al-Isklibi .(الاسكليبى)‎ 
3° (Fol. 33.) Copie de quelques firmans (ysl! kha 
Les deux premiers traités sont de la méme main; le 
second est daté de l'an 990 de l'hégire (1582 de J.-C.). 


Papier. 35 feuillets. Hauteur, 24 centimètres et demi; largeur, 
.12 centimètres et demi. 25 lignes par page. — (Supplément 2119.) 





4575. 


Acte original d'une fondation pie constituée au Caire, 
l'an 1163 de l'hégire (1750 de J.-C.), par un officier 
des janissaires, nommé Ahmad ibn ‘Abdallah. La pièce 
porte les signatures des cadis et de plusieurs témoins. 

Rouleau, long de 3 mètres et large de 37 centimètres. En tête, 


une grosse vignetle d’une exécution peu élégante. — (Supplément 
20h42.) 





4576. 


Rouleau composé de six actes originaux de fondations 
pies et renfermant un fatwa relatif à une condition 
énoncée dans un de ces actes. Une de ces pièces est datée 
de l'an 1209 de l'hégire (1787-1788 de J.-C.). 
` Rouleau, long de plus de 13 mèlres et large de 26 centimètres et 
demi, En tête, une vignelte. — (Supplément 2043.) 





4577. 


1? Priére en vers, attribuée à l'imám Al-Scháfi* 
trait de l'ouvrage intitulé العوارف‎ . 


رسالة القيام لاضل التكريم والاحترام ).2 (Fol.‏ 2 


« Traité sur l'obligation de se lever. devant les hommes 


i. Ex- 


ORIENTAUX. 


| dignes de considération et de respect», par Mohyi al- 


Din Yahyá ibn Scharaf al-Nawawi. Dans cet ouvrage, qui 
a été composé en 665 de T'hégire (1266-1267 de J.-C.), 
l'auteur cite, avec un grand appareil d'autorités, les 
traditions qui commandent cet acte (fol. ^), et celles 
(fol. 15 v^) qui le condamnent. Commencement : 
لخمد لله الذى هداأنا للاسلام وتابع علينا مسن احسات»ه‎ 
ce والطافه‎ . 


3* (Fol. 19.) عقك اللالى فى الاحاديث المسلسلة والعوالل‎ 
«Collier de perles, traité sur les traditions remontant 
sans interruption à Mahomet ou à de trés hautes auto- 
rités», par Mohammad ibn Mobammad al-Djazart. Cette 
collection a été formée à Sehiráz en 808 de l'hégire 


е А АЛ‏ ما من 


(1406 de J.-G.). Commencement : 


he (Fol. 31 v*.) Autre recueil de traditions du même 
genre, par le méme auteur. 


Бе (Бої. до.) تحغة ذوى الرشد ف الاحاديث الثنائية‎ 
eJ v Cadeau pour les hommes à l'esprit droit, ren- 
fermant les traditions à double isnád». Petit traité com- 
posé, en 755 de l'hégire (1354 de J.-C.), par *Abd al- 
Rahmán ibn al-Mo'ammar al-Wásiti. Commencement : 


о А.‏ حهى الله على سالف احسانه 


6° (Fol. һә v.) cord اختصار علوم‎ «Résumé des 
connaissances qui se шыш aux traditions», par 
Aboü '"l-Fidà Ismá'il ibn ‘Omar, surnommé “Imâd al- 
Din. L'auteur traite des sources d'oà proviennent les 
traditions de Mahomet et des soixante-cinq catégories 
dans lesquelles on les a classées. Commencement : азу 


ГАС بالكلام فيه‎ ces النبوى‎ сл Ae gË. 


7° (Eol. 77.) Fragment d'un commentaire sur un 
ouvrage traitant des classes des traditionnistes. 


8٠ )101. 87.( كتاب الموقظة‎ «L'éveil». Traité sur les 
diverses classes de traditions, par Mohammad ibn Ah- 
mad al-Dsahabi. Ce sont les premieres pages seulement. 


9? (Fol. 90.) Extraits du commentaire d"Imád al-Din 
ibn Kathir sur le Coran. 


10* (Fol. 93.) Commentaire de Hàroün ibn Moüsá 
ibu al-Djonaid sur un recueil de quarante traditions 
formées par g son grand-pére. Commencement : АХ Xe 
AM de انول كلامم‎ c. 


^ (Fol. 96 v*. ) 5,2, $9 slwl. Exposé de la fi- 
lière par laquelle furent transmis le froc et l'office à un 
derviche nommé Al-Djonaïd ibn Mahmoüd ibn ‘Omar 
al-‘Omari. 


12° (Fol. 97 v.) Prière ou office dont il est fait 
mention dans l'article précédent. 


FONDS 


13° (Fol. g8 v*.) gouas aulis yio: Texte de la pro- 
fession de foi d"Adhod al-Din *Abd al-Rahmán ibn Ah- 
mad al-ldji. 

14° (Fol. 99.) Commentaire de Fakhr al-Din Mo- 


hammad ibn "Omar al-Rázi sur la sourate intitulée 
Al-Ikhlás. 


19? (Fol. 101 v^.) Commentaire (du méme auteur?) 
sur une autre sourate du Coran. 


16° (Fol. 106.) Dernière partie de la première moi- 
tié du traité intitulé دستور المذكرين‎ « Manuel des der- 
viches», par Aboü Moüsâ al-Madini. Cette section com- 
mence par les mots بوم النيروز‎ %%. La fin manque. 


17° (Fol. 112.) Note sur le jour de l'an (nawroëz), 
en persan. Le commencement manque. 


18° (Fol. 113 v°.) Commentaire sur la sourate Al- 
Ikhlás, par un derviche nommé Hároün ibn Moûsä. La 
fin manque. 


19* (Fol. 117.) Commentaire de la Borda. Le premier 
feuillet, contenant l'introduction et le premier vers avec 
l'explication, manque. 

20? (Fol. 156.) Dernier feuillet d’une dissertation 
métaphysique. 

21? (Fol. 146 v*.) Traité du nom (à), sa définition 
et ses diverses espèces. 


22° (Fol. 147 v^.) Traité dans lequel on pose pour 
principe que le rapport qui existe entre la faculté per- 
ceptive et les perceptions est comme le rapport qui existe 


entre la vue et les objets aperçus. Commencement : اعم‎ . 


.أن نسبة البصيرة الى مدركاتها كنسية البصر الى تحسوساتها 

23° (Fol. 149.) Autre traité philosophique qui com- 
mence par ces mols : d! كان متوجها‎ Le SL é pU 
الصورة المرتسمة فيها ومشتغلة‎ . í 

2h? (Fol. 150.) Premieres lignes du traité mystique 
intitulé ail Mas r Temple de lumière. 

La plupart des pièces sont de la même main. 


Papier. 150 feuillets. Hauteur, 24 et 25 centimètres; largeur, 
15 centimètres. 19 à 30 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (An- 
cien fonds 1562.) 





4578. 
1° Le Daläil al-Khaïrdt d'Al-Djozoûli. 


a° (Fol. 81 v°.) Prière que l'on récite après avoir fini 


la lecture du Daldil al-Khairdt. 
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Poéme à la louànge de Dieu intitulé 


ARABE. 


3» (Fol. 83.) 
المرزوقية‎ . I 
he (Fol. g4.) Poème du même genre intitulé it. 

5° (Fol. 98.) &»XMJ (ou .(الملضومة‎ Pièce du méme 
genre. 


Papier. 111 feuillets. Hauteur, 11 centimètres; largeur, 8 centi- 
mètres et demi. 12 lignes par page. Ms. du xvm* siècle. =Â (Supplé- 
ment 2141.) Š 


4579. 

Abrégé du علوم الحين‎ slt de Ghazâli. En tête du vo- 
lume, on lit ce titre : agb zoi plé کناب مخنصر احيا‎ 
21 جد الغزال.‎ gs NP aul al... الشيز الامام‎ . Commence- 
ment : Фуа) قال الامام عجة الاسلام ابو حامد جد بن تحت‎ 
يح نهة حتى‎ Де АМ е0 сажу قدس الله روحه ونور‎ 
D Bed توفيقه‎ . 

Papier. 123 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvr° siècle. — (Supplément 2437.) 


———— S 


.4580 
Réfu-‏ . بوارق الالماع )5 على Q^‏ كترم السماع ETIL‏ ?1 


tation de l'opinion qui proscrit la musique dans les réu- 
nions religieuses, par Ahmad ibn Mohammad al-Ghazâli. 

2° (Fol. 14.) 
lettres. 

3" )801. 54.( كغاية القنوع بالهل بالربع المقطوع‎ . Traité 
de Sibt al-Màridini sur l'emploi du quart de cercle 
tronqué. | 

до (Fol. 62 v*.) Traité de Mohammad ibn *Omar ibu 
Siddiq al-Bakri sur l'emploi de l'astrolabe. Titre : بغية‎ 
بالاسطرلاب‎ Je فى‎ УЬЙ. 

5° (Fol. 73 v*.) Traité des quatre saisons de l'année, 
des divisions des temps, des heures de la prière, de la 
direction de la gibla, par "Abd al-Rahmân al-Tâdjoüri 
al-Maghribi. 

6* (Fol. 86.) كتاب هرمس الهرامسة المنقول من كتاب‎ 
uw?! Traité d'astrologie et de divination. 


Collection de préfaces et de titres de 


7* (Fol. 102.) Traité de l'horoscope. 


8* (Fol. 131.) Notes, figures et tableaux se rappor- 
tant à l'astrologie et à la divination. 
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Papier. 138 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. Environ 95 lignes par page. Écritures diverses du 
хуп siècle. — (Supplément 1921.) 





4581. 


1* Traité de théologie et de morale, divisé en cha- 
pitres (b). La préface et une partie de la table des cha- 
pitres manquent. Cet ouvrage renferme un grand nombre 
de vers, de traditions et d'histoires pieuses. 


2° (Fol. 77 v°.) Dissertation sur les principes de la 
foi musulmane. 

3° (Fol. 79.) Biographie d" Abd al-Qádir al-Djili (ou 
al-Djiläni). La fin manque. 

he (Fol. 96.) Fragment d'un traité de morale. 

5° (Fol. 98 v*.) Exhortation par Aboú 'I—Abbás Ah- 
mad ibn ‘Atê Allah. 


Papier. 110 feuillets. Hauteur, a7 centimètres; largeur, 19 centi- 
mètres. 31 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. — (Supplément 3490.) 





4582. 


Commentaire d“Ali ibn Soltàn ibn Mohammad al- 
Qàri sur la qasida بدء الامالى‎ (voy. ci-dessus n° 1251, 1°). 
Ms. daté de l'an 1153 de l'hégire (1750 de J.-C.). 


Papier. 45 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. - (Supplément 1936.) 





4583. 


1° Commentaire de Mohammad ibn Yoüsof al-Sa- 


nosi, sur son traité de l'unité divine intitulé : ceo» 


* Connaissances préliminaires». Commencement : 59-5 
2 على المقدمات‎ AXXd» قصدت بها شرح ما‎ eM. omi 
mencement du texte : plisy Aat ai mol اتبات‎ 

2° (Fol. 33 v.) عدة اهل )21553 والنسديد فى شرح‎ 
التوحيد‎ LSI Faks «Appui de ceux qui sont favorisés 
et dirigés par la gráce de Dieu, traité servant de com- 
mentaire à l'ouvrage intitulé Profession de foi des uni- 
taires». Le texte et le commentaire sont de Mohammad 
ibn Yoásof al-Sanoüsi. Commencement : gN! a an> 

Ms. daté de l'an 1105 de l'hégire (1694 de J.-C.). 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


Papier. 166 feuillets. Hauteur, -20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimèlres. 25 lignes par page. — (Supplément 1345.) 





4584. 


Commentaire de Mohammad ibn Yoüsof al-Sanoüsi 
sur son ouvrage intitulé gaol 5) « Source des preuves», 
exposé des preuves des articles de la foi musulmane. 


Commencement : Jaslls ze ды} АЙ де. 


Papier. 4g feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres et demi. 21 à 23 lignes par page. Ms. du xvin° siècle. — 
(Supplément 1341.) 





4585. 


1° day); d $o4Xc. ‘Aqida sur l'unité de Dieu et les 
dogmes de la religion, par Aboü 'l-'Abbás Ahmad ibn 
*Abdallah al-Djazáiri, suivi de l*aqida de Schaibáni. 

2? (Fol. 16.) Commentaire sur l*aqída d'Aboà Mad- 
yan. 

3° (Fol. 31 v*.) Commentaire sur un tasríf ou traité 
des déclinaisons. 

A? (Fol. 41.) Commentaire d*Isàm al-Din Moham- 
mad sur le traité des métaphores d'Aboà 'l-Qásim al- 
Laithi al-Samarqandi. 

5e (Fol. 60.) vele ke A all US. Petit traité 
d'arithmétique, par Schiháb al-Din Ahmad ibn al-Háim. 

6* (Fol. 74.) نظم فى الاسم الاعظم‎ ١ كناب الدو‎ . Traité 
sur le grand nom de Dieu attribué à Djalâl al-Din al- 
Soyoüti. 

7° (Fol. 78 v*.) Traité de prosodie, en turc. 

8° (Fol. 136 v°.) Pend-Nämè, poème persan de Fa- 
rid al-Din ‘Attâr. Le commencement du texte est accom- 
pagné d'une traduction turque interlinéaire. La fin 
manque. 


Le premier ouvrage est daté de l'an 1069 de l'hégire; 
le second, de l'an 1075; le troisième, de l'an 1082; le 
quatrième, de l'an 1149. 

Papier. 165 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Écritures diverses du xvu° et du xvin siècle. — (Supplément 
1929.) 





4586. 


1* Explication des noms de Dieu. En téte du volume 


FONDS ARABE. 


on lit ce titre : عر أبن عبد‎ wël «0 АШ Дем شرح‎ 
2° (Fol. 65 v*.) 423). Recueil d'historiettes. 
3° (Fol. 81 v°.) Chapitre sur les animaux, extrait de 
l'histoire naturelle d'Al-Damiri, 
h° (Fol. 132 v°.) Histoire du peuple de Loth, his- 


toires d'Alexandre Dsoû 1-Qarnaïn, de Joseph, de Job, 
de Scho'aib et d'autres patriarches. La fin manque. 
Papier. 157 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur 12 centi- 


mètres. Environ 30 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Supplé- 
ment 2928.) Ж . 





.4587 
de j1‏ 4اه" .شرح الصدور بشرح حال المون والقبور 


al-Din al-Soyoüti sur l'état des âmes entre la mort et 
la résurrection. (Voyez Hadji-Khalfa, t. IV, p. 39.) 


Papier. 96 feuillets. Hauteur, 29 centimètres; largeur, 21 centi- 
mètres. 27 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. _ (Supplément 2435. ) 





4588. 


Opuscules théologiques de Djalâl al-Din *Abd al- 
Rahmán al-Soyoüti, suivis de quelques magåmát du 
même auteur : 

1° التثبيت عند النبییت‎ . Poème en vers redjez sur 
l'interrogatoire du tombeau. 

9? (Fol. 1-) Š النعهد $ احاديث التسمية‎ DS 


w 


NES. Traditions relatives à la formule d’invocation 


appelée gi. 

3° (Fol. 8 v°.) الى يوم القيامة‎ УШ) уа. Tradi- 
tions relatives au retard de la rétribution des œuvres 
jusqu'au jour du Jugement. 


h° (Fol. 12.) Traditions sur le pèlerinage des femmes 
et sur le vin. 

5° (Fol. 12 ٠١.( الصواعق على النواعق‎ «Foudres lancés 
contre les braillards». Traditions et exemples pour prou- 
ver que la faculté de l'idjtihád (prononcer en maîlre sur 
des questions de droit) existe encore. 

6* (Fol. 20 v.) وهر‎ O a) Sbu $ ot 81 läit 
«Baillon pour celui qui justifie le calomniateur d'Aboú 
Bakr et d'Omar». Traité qui parait dirigé contre les 
Schiites. | 

7° (Fol. 28 v°.) Salud Be $ УА «Sucre 
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candi ou douceur des isnád». L'auteur discute la ques- 


tion de savoir si l'imám Aboà Hanifa a enseigné une 
tradition sur l'autorité de l'imâm Mâlik ibn Anas. 


8° (Fol. 32.) ) شعلة‎ «La flamme du feu». Traité 
ой l'on examine si le Prophète, en recevant l'autorité 
de condamner un criminel sur des preuves bien éta- 
blies, a aussi reçu l'autorité de s'appuyer sur la confes- 
sion d'un criminel pour le condamner. 


9° (Fol. 36.) žaludi Blw. L'auteur avait été in- 


' vité par le sultan Qåïtbâï à venir. souvent le voir. Il s'en 


excuse en citant les traditions qui défendent aux uléma 
de fréquenter les souverains. 


10° (Fol. 38.) Épitre adressée aux rois de Tokroux 
(les rois nègres) pour leur recommander la crainte de ` 
Dieu. 


119 (Fol. 40.) التعحي لصلوة التسبی‎ «Examen de 
l'authenticité de la prière nommée Tasbih». L'auteur 
cite plusieurs traditions se rapportant à ce sujet. | 

12° (Fol. 49 ve.) cx أعلام الاريب کوت بدعة‎ 
« Enseignements pour les hommes intelligents, montrant 
que l'établissement des mihráb dans les mosquées est 
une innovation». | 

13° (Fol. 51 v°.) الاصابة فى الدعوات الحجابة‎ ren. La 
flèche qui atteint le but, traité sur les formules de 
prières que Dieu est disposé à exaucer. » 

14° (Fol. 58 v*.) زوج فيه اكم‎ Las p yt DÉI 
fleur qui sourit». Traité sur certaines conditions de ma- 
riage, rédigé en forme de qasida par Sirâdj al-Din al- 
Bolqaini et réduit à cinq vers par Al-Soyoüti. 

. 152 (Fol. 61.) cris d خصايص‎ A اللبيب‎ go» « Ma- 
nuel pour l'homme intelligent, renfermant l'indication 
des qualités distinctives du Bien-Aimé (c'est-à-dire de 
Mahomet)». 

16° (Ео!. 75 үе.) 3901 & kä الاجر‎ «œ La belle récom- 
pense pour la femme qui s'occupe à filer». Diverses 
traditions à ce sujet. 

17? (Fol. 77.( اسباب الشھادة‎ $ alendi colat e Portes 
du bonheur ou causes qui donnent droit au titre de 
martyr». 

18* (Fol. 81 vo.) ASLI às) «Le meilleur des 
abreuvoirs». Examen de la tradition dans laquelle on 
parle de celui qui se disait savant et qui n'était qu'un 
ignorant. 

19* (Fol. 83 v*.) JU 52-3] « Correction. infligée 
à une personne en évitant sa société». Traditions à ce 
sujet. . 


20° (Fol. 88.) الانصاف ف #ميز الاوقاف‎ lwg e Décision 
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équitable au sujet de (l'emploi des fonds et des provi- 


sions assignés à certaines) fondations religieuses». 

21* (Fol. 89 v*.) الوجه الناظر فها يقتضيه الناظر‎ 
«Examen de ce que l'inspecteur (d'une fondation reli- 
gieusé) peut réclamer». 

22? (Fol. 9o.) الؤرنبية فى السلالة اأزينبية‎ А11 «Га 
poussière parfumée (?) au sujet de la postérité de Zeïnab 
(fille d'Ali)». 

23^ (Fol. go v^.) X3! الدقيقة غ أدراك‎ lel) e Pen- 
sées subtiles qui aident à atteindre la vérité». Discussion 
des passages du Coran oü il est dit que les œuvres de 
l'homme prendront un corps matériel pour se présenter 
à lui au jour du Jugement, et qu'il en serait de méme 
de la mort. 

2h* (Fol. 98.) JAgll Cie, à .DU! Co; «Rangée de 
perles (collection de pièces de vers) dans lesquelles on 
parle de la nouvelle lune». Ces morceaux se composent 
ordinairement de deux vers. 


95٠ )101. 103.( حصول الوفق باصول الرؤق‎ «L'obten- 
tion de ce qu'on cherche dans le but de se procurer la 
nourriture». Traité renfermant les passages du Coran 
qu'on peut employer comme amulettes pour cet objet. 


26° (Fol. 107.) رفع الباس وكشف الالتياس‎ «Le mal 
enlevé et le doute éclairci». Justification de l'emploi de 
passages du Coran dans les discours et les écrits. 


27. (Fol. 115 v^.) Sledi casio, Questions et réponses 
„touchant Tétat des morts dans leurs tombeaux. Enten- 
dent-ils les paroles des vivants? Comment répondent-ils 
à l'interrogatoire du tombeau? etc. 


28° (Fol. 118.) ei بحكم أعيسى عليه‎ PASY). Exa- 
men de la question de savoir si, au jour de la résurrec- 
tion, Jésus jugera les hommes d'aprés sa propre loi ou 
d'après la loi de Mahomet. 


29° (Fol. 129.) £&»2- AX. Questions et réponses 
au sujet de divers passages du Coran et des traditions. 
La première question se rapporte à.une tradition selon 
laquelle Mahomet aurait dit : «Si quelque chose eüt 
existé avant la prédestinatien, cela aurait été l'œil». 

30° (Fol. 135.) اچال الغکر & فضل الذكر‎ e Occupa- 
tion de la réflexion pour qu'elle reconnaisse le grand 
mérite des exercices et des chants des derviches dans les 
mosquées n. 


31° (Fol. 139 v°.) المنظم فى الاسم الاعظم‎ Al « Le fil ` 


de perles, traité sur le grand nom de Dieu». 


32" (Fol. 143.) الغواید الكامنة غ امان السيدة آمنة‎ 
« Renseignements secrets au sujet de l'islamisme de {а 
dame Amina (mère de Mahomet)». 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


33* (Fol. 154 v*.) Opinion orthodoxe touchant le 
salut de ceux qui sont morts avant la prédication de 
Mahomet. 


31° (Fol. 160.) Énumération des aieux de Mahomet 
qu'on s'accorde à regarder comme vrais musulmans. 

35? (Fol. 163.) cxJ! ذكر كتاب‎ . Questions diverses 
relatives au Coran, aux traditions, au paradis, etc., 
avec leurs réponses. | 

36^ (Fol. 173.) .ذكر الغتاوى القرانية‎ Solution de cer- 
taines difficultés que présente le texte du Coran. 

37° (Fol. 183.) التعسف فى أخنوة يوسف‎ « Injustice 
commise à l'égard des frères de Joseph». L'auteur exa- 
mine la question de savoir s'ils possédaient la qualité 
de prophète. . 

38° (Fol. 188.) eM فى تعيينى‎ gai) Jūl. Solu- 
tion de cette question : Lequel des deux, d'Isaac ou d'Is- 
maél, fut celui qu'Abraham voulait sacrifier? 

39* (Fol. 193.) p> التكبير‎ cos زم فى‎ r Collec- 
tion (de traditions) au sujet de cette tradition : le mot 
takbir ne doit pas recevoir de voyelle finale». 


ho? (Fol. 198.) Question relative à la manire (so) 
de la révélation. 


hi° (Fol. 202 ү.) yl Ji lare % محمات الاقران‎ 
« Textes, c'est-à-dire ertains cversets obscurs du Coran, 
qui confondent nos contemporains». 


h9* (Fol. 233.) Les maqâmât intitulées على‎ САЛ 
الجحرة ,(و93 .101) المزهرية , القشاش‎ )101. 243), а 
(fol. 946 ve), الاسيوطيّة‎ )101. 248), X42 (fol. 250). 
Ms. daté de l'an 1040 de l'hégire (1630-1631 de J.-C.). 


Papier. 230 feuillets. Hauteur, 33 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres ct demi. 27 lignes par page. - (Ancien fonds 1608.) 





4589. 


1? Traité anonyme sur les mérites qu'on acquiert en 
faisant la guerre aux infidèles. L'ouvrage pourrait s'in- 
tituler slgd .كتاب فضايل‎ H se compose de versets du 
Coran et de traditions ayant rapport à ce sujet, le tout . 
accompagné des réflexions de l'auteur, dont, du reste, 
on n'est pas parvenu à découvrir le nom. L'ouvrage com- 
mence par ces mots : للعبادة‎ ell Jes لله الذى‎ ad 
.كذروة السنام‎ 

2° (Fol. 64.) Prière que l'on récite après avoir lu le 
texte entier du Coran. 


3* (Fol. 64 v*.) Extrait d'un ouvrage intitulé 5524! 


FONDS ARABE. 


« Les perles». Ce fragment renferme des anecdotes dont 
la première concerne la pratique de se couper les ongles 
le vendredi. 


he (Fol. 66 v°.) Le ACI y=, traité de théologie, 
par Mo'in: al-Din Maimoün ibn Mohammad al-Nasafi. 


Commencement : حال والاكرام‎ Lech جمد لله‎ . 
5° (Fol. 113.) Anecdotes, traditions et notes diverses. 


6° (Fol. 113 v^.) Ouvrage sans titre ni nom d'auteur. 
C'est un commentaire sur le texte d'un autre commen- 
taire, peut-être celui de Sa'd al-Din al-Taftázáni sur 
I" Aqáid d'Al-Nasafi. Au fol. 139, commence un long cha- 
pitre sur les mérites de l'Imám Aboû Hanifa. Un chapitre 
sur la prière intitulé : AN! soul; lei Jus, se trouve 
au fol. 159 v°. Commencement : 5559} QU AN Al. 

7° (Fol. 199.) Fragments arabes et tures sur des su- 
jets religieux. 

Papier. 200 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres, 15 lignes par page (à l'exception du sixième ouvrage qui n’en 


À 


a que 13). Ecritures diverses du xvir* siécle. — (Ancien fonds 446.) 





4590. 


«Le soutien de l'innocence‏ عدة الصغوة فى حل القهوة 
touchant la légitimité du café», par *Abd al-Qâdir ibn‏ 
Mohammad al-Ansäri al-Djazari. On connait cet ouvrage‏ 
par l'extrait que S. de Sacy en a donné dans sa Chresto-‏ 
mathie arabe.‏ 
Papier. 68 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi: largeur,‏ 


15 centimètres. 21 lignes par page. Ms. du xvi° siècle. — (Ancien 


fonds 971.) 





4591. 


1° Traité sur l'excellence du mois de redjeb. Brouil- 
lon de l'auteur. Commencement : لله يصرف الشهور‎ № 
j e và bes p 

a^ (Fol. 7 v^.) Traité sur la mission divine de Ma- 
homet. Brouillon de la même main que la pièce pré- 
cédente. Commencement : cass Jie 89231 Bea kel 
QUII Ou 25. 

3* (Fol. 15 v*.) Traité dans lequel Mohammad ibn 
Yoüsof al-Halabi expose l'état de corruption dans lequel 
était tombé le soufisme à l'époque oü il écrivait, c'est-à- 
dire en 1116 de l'hégire (1704-1705 de J.-C.). Com- 
mencement : لله ناصر المهتدين دامغ المبتدعين‎ Xu. 

he (Fol. 33 x°.) Note sur une parole de Mahomet. 


Max. orientaux. —— Ш. 
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5° (Fol. 37 v*.) Traité de Taqi al-Din al-Saïyid al- 
Hisni (mort, selon Hadji-Khalfa, en 829 de Vlhégire, 
1h29 de J.-C.) sur l'emploi scandaleux de la musique 


( (السماع‎ par certains soufis. 
6° (Fol. 45.) سير السالك فى استى المسالك‎ œ Progrès de 


celui qui s'est engagé dans la meilleure des voies». 
Traité de Taqi al-Din al-Hisni sur la voie conduisant 
au salut. Commencement : cisa adi (ghi لدمد لله الذى‎ 

Ste‏ | .من AMO‏ العدم 


7° (Fol. 73.) Les deux premiers feuillets d'un traité 
de théologie. 


8° (Fol. 75 v°.) 


Dissertation sur l'usage légitime du 
chapelet. : 


9° (Fol. 77 v°.) Traité en vers sur les causes de t'ou- 
bli (qu'on montre pour ses devoirs). 


10? (Fol. 8o v*.) Sur certains mariages qui ne peu- 
vent étre autorisés que par le magistrat. 


11? (Fol. 82.) جواز اقطاع السلطان الشارع‎ A AL. 
Traité d'Al-Soyoüti, sur la question de savoir si le sultan 
a le droit d'aliéner par une concession la voie publique. 
Ce petit ouvrage porte aussi le titre de last & 5 jui 
الشارع‎ 

12" (Fol. 86.) Liste des ouvrages d'Al-Soyoüti. 


130 )1*'01. اللبيب فى خصايص لخخحبيب (.: و‎ gèst. Traité 
d'Al-Soyoüti sur les, mérites de Mahomet. Commence- 


.مد لله الذى اتقن کن كل نبى فاحتبك : ment‏ 


14° (Fol. 110.) Examen de la question de savoir si 
le personnage mentionné par quelques commentateurs 
du Coran sous le nom d'*Audj ibn “Anag a réellement 
existé. 


15° (Fol. 112 v*.) Dissertation de Taqî al-Din al- 
Sobki sur cette parole d'Al-Scháfi'i : « Quand une tradi- 
tion est authentique, elle fait partie de ma doctrine». 

Papier. 124 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. Diverses écritures du xvi* et du xvn* siècle, — (Sups 
plément 1855.) 


4592. 


` 1* Traité anonyme dans lequel se trouvent plusieurs 

chapitres consacrés à la définition de l'intelligence, de 
l'amour, de la noblesse, de la douleur, de la pureté, de 
la contribution aumônière, du jeüne, etc. 


2? (Fol. 18.) Khotba ou sermon, attribué au calife 
"AN, 
92 


IMPRIMERIE NATIONALE. 
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3° (Fol. 20.) Versets du Coran et prières pour éloi- 
gner la peste. 

he (Fol. 22.) Litanie de Mahomet. 

5° (Fol. 24.) Conseils adressés par Mahomet à Aboû 
Horaira. 


6* (Fol. ^1.) Chapitre dans lequel sont condamnés 
plusieurs usages comme contraires à la religion. Titre : 


.فصل الردٌ على اهل البدع من الكتاب والسئة 
(Fol. 51.) Histoire de la ville de l'Humanité‏ 7° 


(«xs UJ!) qui est gouvernée par la Foi ct attaquée par 
les Passions. 


8° (Fol. 56.) Exhortations dévotes et anecdotes tirées 
de Touvrage d'Al-Sohrawardi intitulé الطرفين‎ le 

9" (Fol. 61 v*.) Conversation de Hároün al-Raschid 
avec un Árabe du désert. | 

10? (Fol. 65 v*.) Histoire de Moise lorsqu'il se di- 
rigea vers le feu (le buisson ardent). 

11* (Fol. 70.) Anecdotes dont la premiére a pour 


sujet la défense de manger du haschich, défense faite 
par le Prophète lui-même. 


12° (Fol. 73.) Notes sur divers sujets. 
18° (Fol. 83.) Anecdotes et questions de droit. 


14? (Fol. 94.) Commencement d'un traité de droit, 
par Hibat Allâh Mahmoüd ibn Ismá'il al-Halabi. 


15^ (Fol. 99.) Traité élémentaire, en persan, sur les 
croyances et les devoirs d'un musulman. 


Papier. 109 feuillets. Hauteur, 17 centimétres et demi; largeur, 
13 centimètres. Écritures diverses du xv° siècle. -— (Ancien fonds 439.) 





4593. 


QUS. Traditions de Mahomel sur‏ ألادب فى تبليغ الارب 
divers sujets de morale et de conduite, par Aboü Yahyâ‏ 
Zakarlya al-Ánsári al-Scháfi'i. Cet ouvrage, d’après la‏ 
d'Ahmad ibn al-‏ كتاب الاداب préface, est un abrégé du‏ 
Hosaïn al-Baïhaqi. À la fin on lit qu’il a été achevé le‏ 
du mois dsoü "l-hiddja de l'an 9oo de l'hégire.‏ 9 

Papier. 70 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 21 lignes par page. Ms. du xvr' siécle. — (Supplément 2444.) 





A594. 
خالصة عق الدررمن خلاصة عقد الغرر‎ «Collier de 


MANUSCRITS ORIENTAUX. 


perles choisies dans la quintessence du Collier des bril- 
lants». Ouvrage d'éthique, par “Alt ibn Mohammad al- 
Ghazâli, qui parait avoir vécu dans les premières an- 
nées du xvi° siècle. L'auteur rapporte en seize chapitres, 
dont chacun est divisé en trois seclions, des réflexions 
et des anecdotes au sujet des vertus et des vices. ll dit 
avoir pris pour modele le yea غير‎ de Mohammad 
ibn Ibráhim al-Qotbi et avoir écrit son ouvrage pour 
faire honneur à un grand personnage (ii) de la cour 
des sultans d” Égypte, nommé Qânsoü. Il s'agit probable- 
ment de celui qui, en 922 de l'hégire, devint souverain 
de l'Égypte et rézna sous le nom de Qànsoü "I-Ghauri. 
L'ouvrage a deux préfaces dont la premiére commence 


par ces mols : Oyb يقول المبتج بظرف الموافاة المنته‎ 
d على بن € الغزلی‎ SCH. la seconde commence ainsi : 


Papier. 103 feuillets. Hauteur, 27 centimètres; lorgeur, 18 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvi* siécle. Plusieurs ca- 
hiers sont transposés. — (Ancien fonds 1406, Colbert 3701.) 





4595. 
älas. Traité servant d'appendice à 
Qa واحكام‎ oadet Jis! «Règles de conduite pour 


les a Ê et pour leurs élèves», par Aboû '1-Назап 
‘Ali ibn Mohammad al-Qâbisi (gw). Cet ouvrage 
est divisé en irois sections. L'auteur commence par ex- 
pliquer la signification des termes foi, islám, etc.; i 
traite ensuite de l'enseignement, du salaire des institu- 
teurs et des punitions qu'il est permis d’infliger aux élèves. 
Vers la fin de la dernière partie, il parle des sept lec- 
tures du Coran. 


Ms. daté de l'an 706 de l'hégire (1306-1307 de J.-C.). 


à l'ouvrage intitulé 


Papier. 97 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
12 centimétres. 13 lignes par page. — (Ancien fonds 443.) 





4596. 


1,01 95355 «Instructions pour se conduire à table», 
par Djamál al-Din Aboü 'l-Hosain Yahyá ibn ‘Abd al- 
*Adhim al-Djazzàr. 


Papier. 37 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 cenli- 


.métres et demi. 11 lignes par page. Ms. du xvn* siécle. — ( Ancien 


fonds 1623.) 


FONDS ARABE. 


.4597 
r Livre des septénaires‏ کناب السبعيات فى مواعظ البرية 


pour l'instruction morale des hommes», par Aboû Nasr 
Mohammad ibn *Abd al-Rahmán al-Hamadáni. L'auteur 
traite, en sept Séances, des choses que Dieu a créées et 
disposées par sept. Commencement : L3 SM aN Aed 
الغغار‎ ES 

Papier. 97 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


15 centimètres et demi. 16 lignes par page. Ms. du xvn° siècle. — 
(Supplément 1104.) 





4598. 


1° Khotba attribuée à ‘Ali et dans laquelle la lettre 
alif n'est pas employée. 

2° (Fol. 7.) السبعيات‎ « Les Septénaires» d'Al-Hama- 
dûnî. 

Ms. daté de l'an 889 de l'hégire (1484 de J.-C.). 


Papier. 132 feuillets. Hauteur, 18 cenlimètres; largeur, 13 centi- 
mètres et demi. Environ 13 lignes par page. - (Supplément 1919.) 





4599. 
الرياض وشغا القلوب المراضص‎ 8555 «La tleur du jardin et 


la guérison des cœurs malades». Soixante sermons (litt. 
« séances» w<) sur certains versets du Coran, par So- 
laimán ibn Dáwoüd al-Sawárl ((555544J!). 

Ms. daté de l'an 1015 de l'hégire (1607 de J.-C.). 


Papier. 201 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 
mèlres, 27 lignes par page. — (Supplément 1624.) 





4600. 


Ouvrage scolaire, sans titre ni nom d'auteur. Après 
une courte préface, tout à fait insignifiante, commence 
un chapitre intitulé у! cb; le dernier chapitre est 
consacré aux particules et aux expressions adverbiales. 
Ce parait étre un de ces traités qui avaient pour sujet 
les fondamentaux de la jurisprudence. (4X3 Joel), 
principes que les légistes étaient tenus à observer en 
faisant leurs déductions. Commencement de la préface : 


Nombreuses noles marginales. 


| 
x 
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Papier. 182 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 11 lignes par page. Ms. du xvn° siècle, — (Supplément 134», 
Saint-Germain 299.) 





4601 à 4603. 
الطادغين ,5% العاكغين‎ ksrS. Commentaire de Mo- 


hammad ibn Solaimán al-Sàim ibn ‘Abd al-Rahmän al- 
Tilimsäni al-Djozoûli sur la qasida mystique de Мойѕа 
ibn “Ali al-Tilimsänt. Commencement : NI) АЙ Red 
Copie datée de Гап 1275 de l'hégire (1858 de J.-C.). 
3 vol. Papier. 305, 227 et 273 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; 


largeur, 18 centimètres. 25 lignes par page. — (Supplément 2460 
а алба.) 





4604. 


v Source de la certi-‏ عين اليقين فى اصول اصول الدينى 

tude, traité sur les principes des principes de la reli- 
gion» 0u والاسرار‎ 7158) «Lumières et mystères», par 
Mohammad ibn Mortadhâ Mohsin. L'auteur expose les 
connaissances que Dieu lui avait révélées au sujet de ta 
religion, de l'homme et du monde. Commencement : 


kaft? Ае من حارت لطائف الاوهام‎ ol. 


Papier. 319 pages. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 
13 centimètres. 18 lignes par page. Ms. du xvin* siècle. _ (Supplé- 
ment 1848.) 





.4605 
irre de 1a Ma-‏ » كتاب العظمة المنقول عن دانيال النبى 


jesté divine, transmis à la postérité par le prophète 
Daniel». C'est un traité de cosmogonie. On lit dans la 
préface que cette révélation, écrite sur une toile de soie 
blanche, avait été envoyée par Dieu à Adam. Un nommé 
*Abdallah ibn Salàm, ayant déterré ce trésor, en com- 
muniqua le contenu au calife ‘Othmän. 

Ms. daté de l'an 1052 (1642-1643 de J.-C.). 


Papier. 35 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. — (Ancien fonds 384.) 





4606. 


1° Le traité de cabale de Kamâl al-Din Aboü-Sâlim 
` 92. 


732 MANUSCRITS 
Mohammad ibn Talha. (Voyez ci-dessus, n* 2663 et 


suiv. ) 
a* (Fol. 85 v°.) Controverse théologique entre un 
juif et un Turc. En turc. 


3* (Fol. 95 v.) elu alga 4 مسالك للخلاص‎ , م٣‎ 
Tàsch-Kuprizádé. (Voyez Hadji-Khalfa, t. V, p. 507.) 

br (Fol. 107 v*.) Gloses de Yoüsof ibn Djamâl sur 
quelques passages du Miftáh. | 

5° (Fol. 126.) Gloses de Maulà Hanbali-zâdè sur le 
commentaire de l'Ísagoge par Al-Fanári. 

6° (Fol. 155 v*.) Préface de Bábá al-Scherwáni. 

7° (Fol. 158 v*.) 3) су de l'imám Al-Schádsili. 
(& (Fol. 162 v*.) Observations sur le chapitre de la 
Hidáya relatif au jeüne. 

9? (Fol. 173 v*.) Observations d'Al-Scherwáni sur le 
commentaire des *Aqáid d'Al-Nasafl par Al-Taftázáni. 

10° (Fol. 177.) Pend-nâmè. En turc. Titre : ينحنامه‎ 
.رحق نكونسارى‎ 

11° (Fol. 188.) Fragments et extraits divers. 

12° (Fol. 251 v°.) Commentaire d'Aboü Haiyân al- 
Andalosi sur l'Adjorroëmiya. 


Papier. 274 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. Écritures diverses du xvi* et du xvi? siècle. - (Supplément 
1934.) 





4607. 


Liste des chapitres contenus dans sept volumes dépa- 
reillés du Kámil d'Ibn al-Athir, par Michel Sabbâgh. 


Papier. 69 feuillets. Hauteur, 27 centimètres et demi; largeur, 
19 centimètres. — (Supplément 3360.) 





4608. 
1° Le لمان‎ US, abrégé d'histoire universelle, par 
Al-Schatibi. (Voyez ci-dessus, n** 1545 et suiv.) 
2? (Fol. 135 v*.) Quelques recettes magiques. 


3° (Fol. 136 v*.) Notes sur les saints de Tlemcen, 
depuis le v* siécle de l'hégire, et sur la généalogie d'Idris 
et des Idrisites. 

h* (Fol. 139 v*.) Entretien de Moise avec Dieu. 
Suivent quelques recettes superstitieuses. 


-ORIENTAUX. 


5° (Fol. 143.) cJ! انموذج اللبيب فى خصائص‎ Traité 
sur les qualités du Prophète, par Djalàl al-Din ‘Abd 
al-Rahmán al-Soyoüti. C'est un abrégé de l'ouvrage du 


méme auteur intitulé النبوية‎ оаа). 


6° (Fol. 151.) Tradition et prédiction du Prophète 
concernant le Daddjäl. 


7° (Fol. 153.) Prières, litanies et invocations, par 
“Abd al-Qâdir al-Djiläni. Le commencement manque. 


Les six premiers traités sont de la même main et 
datés de l'an 1239 de l'hégire, sauf le troisième, qui 
porte la date de 1243. Le septième est d'une écriture 
plus ancienne. 

Papier. 190 feuillets. Hauteur, 2a centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 35 à 38 lignes par page; 23 lignes dans le dernier ouvrage. 
— (Supplément 2478.) 


. 4609. 


1° Histoire des sultans Rasoulides (Jos) på»), souve- 
rains du Yémen, précédée d'une chronologie univer- 
selle, depuis la chute d'Adam, père du genre humain, 
jusqu'à l'an 845 (1441-1442 de J.-C.), qui s'étend 
surtout sur le règne du sultan Al-Mâlik al-Zäbir, fils de 
Yahyâ, fils d'AI-Mâlik al-Aschraf. 


2° (Fol. 75 v°.) Tableaux des prédictions qu'on peut 
tirer des mouvements involontaires du corps (ikhtiládj) et 
des mouvements de la lune et des étoiles. 


3° (Fol. 98.) Almanach et prédictions pour l'an 841 
de l'hégire (1537-1438 de J.-C.). Suivent des tableaux 
indiquant les divers phénomènes astronomiques de 
chaque mois de Fannée. 


Ms. daté de l'an 845 (1444 de J.-C.). 
Le texte est disposé en forme de tableaux. 


Papier. 123 feuillets. Hauteur, a7 centimètres; largeur, 18 centi- 
mètres. — (Ancien fonds 1119 À.) 





4610. 


(sic) уде жуз š الروض الزاهر‎ . Histoire de Zâhir, chef 
syrien du temps d'Ahmad-Pacha al-Djazzâr, par ‘Aboûd 
Sabbâgh. 

La copie n'est pas terminée. 

Papier. ho feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 


mètres. 17 lignes par page. Ms. du rvin° siècle. — (Supplément 
2472.) 


FONDS 


4611. 


Fragment d'un exemplaire du Hosn al-Mohádira d'Al- 
Soyoüti. On y trouve l'autobiographie, précédée de deux 
pieces de vers dont l'une est d'Al-Saláh al-Safadi. 

Papier. 10 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 19 lignes par page. Ms. du xvin° siècle. — 
(Supplément 2284.) 





4612. 


Histoire de la conquête de l'Égypte sur les Mamloucks 
circassiens par le sultan Sélim, par Mohammad al- 
Zanbali al-Rammâl. C'est le même ouvrage que le 
n? 1832 dans une rédaction différente. 

Ms. daté de l'an 1264 de l'hégire (1848 de J.-C.). 


Papier. 117 feuillels. Hauteur, a1 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 23 lignes par page. - (Supplément 24712.) 





.4613 
eration‏ .قهر الوجوة العابسة بذكر نسب mS), B‏ .$ 


sur l'origine des Circassiens, dont l'auteur fait remonter 
la généalogie à l'ancétre de la tribu de Qoraisch. Cet 
ouvrage a été composé après la conquête de l'Égypte par 
le sultan Sélim. | 

Ms. daté de l'an 1043 (1633 de J.-C.). 


Papier. 32 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 15 lignes par page. - (Supplément 1837.) 





4614. 


1? Histoire de la dynastie des *Obaidites, par Aboü 
"Abdallah Mohammad ibn “Ali ibn Hammád. (Voyez ci- 
dessus, n? 1888.) 


2* (Fol. 101 v*.) Extraits du recueil biographique de 


Badr al-Din Mohammad ibn Yahyá ibn *Omar al-Qaráfi, ' 


intitulé КРУ) les gli aber. 

3° (Fol. 127 v*.) Extrait de l'histoire de l'Algérie 
sous la domination des Turcs, par Aboü-Räs Mohammad 
ibn Ahmad ibn ‘Abd al-Qädir. 

Papier. 138 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 13 centi- 
mètres. 9 lignes par page dans le premier ouvrage, 15 à 17 lignes 


dans les deux autres, qui sont d’une autre main. Ms, du xxx° siècle. 
— (Supplément 2457.) 
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4615. 


Histoire de la dynastie des *Obaidites, par Ibn Ham- 
mád. Copie exécutée à Alger en 1882. 


Papier. 55 feuillels. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 14 lignes par page. — (Supplément 2480.) 





4616. 


Histoire des Halçides,‏ . الغارسية غ مبادى الدولة لتخصية 
par Aboü "1-*Abbás Ahmad al-Khatib. (Voyez Journal‏ 
asiatique, octobre 1848; mai 1849; janvier 1851: août-‏ 
septembre 1852.)‏ 

Ms. daté de l'an 1882. 


Papier. 83 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 14 lignes par page. — (Supplément 2494.) 





4617. 


«st باخبار ملوك القرن‎ «st is. Histoire de la 
dynastie des Sa‘dites du Maroc, au xi° siècle de l'hé- 
gire, par Mohammad ibn al-Hàddj Mohammad al- 
Ofráni. Ce texte a été publié par M. O. Houdas (Paris, 
1888). 

Ms. daté de l'an 1284 de l'hégire (1867 de 7.-С.). 


Papier. 126 feuillets. Hauteur, 38 centimètres; largeur, 26 centi- 
mètres, 19 lignes par page. —— (Supplément 2465.) 





4618. 
Less CE}, .غائب الاسغار‎ 0094108 sur l'histoire 


d'Oran et d'Alger avec commenlaire, par Mohammad 
Aboü Rás ibn Ahmad ibn *Abd al-Qâdir al-Nasri. Cet 
ouvrage a été composé en 1206 de l'hégire. 

Ms. daté de l'an 1283 de l'hégire (1866 de J.-C.). 


Papier. 154 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 19 centi- 
mères. 22 lignes par page. — (Supplément 2428.) 





| 4619. 


même qasida, avec un autre commentaire composé par 
l'auteur. Le poème présente des variantes nombreuses. 
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Papier. 98 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 17 centi- 


mètres, 28 lignes par page. Ms. du xx siècle. — (Supplément : 


2464.) 





4620. 


Histoire de la conquête de la Mauritanie sous le 
règne d“Othmän (voyez ci-dessus, n° 1879 et suiv.). 
Commencement : yaz- هى كنب فيه فت فربقيه وبعد ملك‎ 
وكانت ملك حسينة ال‎ Woi. La fin manque. 

Ms. daté de l'an 1057 (1647-1648 de J.-C.); trés 
mauvaise écriture maghrébine. 


Papier, 142 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 18 à 25 lignes par page. — (Ancien fonds 1500.) 





4621. 


Seconde partie de histoire de la conquête de 
14501006 ) (فتوح المغرب‎ par les musulmans. 
Ms. daté de l'an 1245 de l'hégire (1830 de J.-C.). 


Papier. 189 feuillets. Hauleur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. — (Supplément 2466.) 





4622. 


Discours à la louange de Louis XIV, composé par 
Paul Pellisson et traduit en arabe par Stephano Petro, 
patriarche d'Antioche. En tête se trouve une dédicace à 
l'adresse de ce souverain signée Bonnecorse. Suit un dia- 
logue en vers français, entre l'Asie et le Soleil. Le texte 
arabe du discours est accompagné d'une traduction ita- 
lienne. À ce volume est jointe une lettre arabe adressée 
par Pierre Ignace, patriarche de Syrie, à Louis XIV, 
pour implorer sa protection auprès de la Porte Otto- 
mane. Cette lettre est écrite en caractères syriaques. 

Ms. daté de l'an 1671. 


Papier. 20 feuillets. Hautéur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. — (Ancien fonds 1620.) 





4623. 


1? Histoire du patriarche Joseph, composée princi- 
palement des récits attribués à Ka*b al-Ahbár. Le com- 
mencement et la fin manquent. 
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2? (Fol. 70.) Collection de légendes musulmanes, 
dont les premieres se rapportent aux miracles de Jésus- 
Christ. Dans les dernières, il s'agit de Mahomet. Le com- 
mencement et la fin manquent. : 

Papier. 84 feuillets. Hauteur, 19 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres et demi. 17 lignes par page dans la première pièce et 13 dans 


la seconde. Ms. du xvr^ siécle. Deux écritures différentes. — (Ancien 
fonds 1546.) í 


4624. 


1° Histoire du patriarche Joseph, en vers. Commen- 
cement : 


ox À 
سلام من الله الكريم على أشرف العربان‎ 

3° (Fol. 87.) Histoire d'Al-Fasih, en vers. Dans ce 
poème et dans le précédent, la rime change toujours au 
troisième et au cinquième vers. On y remarque des lo- 
cutions et des tournures vulgaires. 

3° (Fol. 123 v*.) Sermon pour la solennité du sacri- 
fice à la Mecque. 


Ms. daté de l'an 1099 (1688 de J.-C.). 


Papier. 130 feuillets. Hauteur, 15 centimètres; largeur, 10 centi- 
mètres. 14 lignes par page. — (Supplément 1916.) 





4625. 
1° Histoire du prophète Khälid ibn-Sinän. 
2° (Fol. 12 v°.) Chronique des ‘Obaïdites, par Aboû 
“Abdallah Mohammad ibn Ali ibn Hammäd. 


3° (Fol. 42 v°.) Histoire de la dynastie des Beni- 
Hafs, par Aboû ‘Abdallah Mohammad ibn Ahmad ibn 
Schammá*. (Voyez Journal asiatique, 1855, t. I, p. 399.) 


Ms. daté de l'an 1264 de l'hégire (1848 de J.-C.). 


Papier. 91 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 18 cenli- 


métres. 15 lignes par page. — (Supplément 2458.) 





4626. 
saadi BUN gs UE Jure «Traité qui fait disparaitre 


l'obscurité des termes employés dans le Schifàn, par 
Ahmad ibn Mohammad al-Schomonni. La souscription 
nous apprend que l'ouvrage a été achevé en 780 de 
l'hégire (1378-1379); il faut donc regarder comme 
inexacte la date de 872 donnée par Hadji-Khalfa. (Voyez 


FONDS ARABE. 


ci-dessus, n° 1957, 2°.) Commencement : o= O Le 
alias} .الله على‎ 
Papier. 74 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres, 14 lignes par page, puis 19, puis 3o, à partir du feuillet 4g. 
Ms. de deux écritures du xvr° siècle. — (Ancien fonds 1348.) 





4627. 


ZURI ida gN! aias. Supplément au diction- 
naire biographique des docteurs malékites intitulé 
ديباج المذهب ف معرفة اعيان عجاء المذهب‎ 06 Borhân al- 
Din Ibrâhim ibn Farhoün, par Badr al-Din Mohammad 
ibn Yahyá al-Qaráfi. (Voyez Journal asiatique, 1859, t. I, 
p. 94.) 

Papier. 96 feuillets. Hauteur, 24 centimètres; largeur, 12 centi- 


mètres, 91 lignes par page. Ms. du xvi° siècle, — (Supplément 
2455.) 





.4628 
ÄUS. Supplément au‏ العتاج لمعرفة من ليس ف الديباج 


dictionnaire biographique des docteurs malékites d'Ibn 
Farhoûn, par Ahmad Bûbû ibn Ahmad al-Timboukti 
(voyez Journal asiatique , 1853, t. I, p. 93 et suiv.). L'au- 
teur dit dans la préface que le présent ouvrage est un 
abrégé d'un recueil plus étendu et intitulé : نيل الابتهاج‎ 
بنطريز الديباج‎ . 

. Ms. exécuté pour M. Cherbonneau en 1279 de l'hé- 
gire (1863 de 1.-C.). 

Papier. 287 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 2463.) 





4629. 


Dictionnaire chronologique des compagnons du Pro- 
phète, des traditionnistes et des savants, par Aboû `l- 
*Abbás Ahmad ibn al-Hasan ibn ‘Ali ibn al-Khatib ibn 
al-Qonfouds, de Constantine. (Voyez Journal asiatique, 
1852, t. II, p. 208 et suiv.) 

Ms. daté de l'an 1269 de l'hégire (1853 de J.-C.). 

Papier. 81 feuillets, Hauteur, 16 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 9 lignes par page. _ (Supplément 2481.) 





.4630 
Biographies des‏ . البستان فى ذكر الاولياء والعجاء plu‏ 
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saints et des savants de Tlemcen, par Mohammad ibn 
Mohammad ibn Ahmad ibn Maryam al-Tilimsâni. 
Copie moderne. La date à la fin a été changée 
(12692). 
Papier. 95 feuillets. Hauteur, 28 centimètres, largeur, 19 centi- 
métres. 26 lignes par page. — (Supplément 2459.) 





.4631 
Panégyrique des Abys-‏ .الطراز المنقوش غ عاس لخبوش 


sins; trailé composé à Médine, l'an 991 de lhégire 
(1583 de J.-C.), par *Alâ al-Din Mohammad ibn *Abd- 
allah al-Báqi al-Bokhâri. Commencement : (gI aN لخم‎ 
الانسان من صلصال من جا مسنون‎ aa. 

Ms. daté de l'an 1065 de l'hégire (1655 de J.-C.). 


Papier. 74 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres, 21 lignes par page. — (Supplément 1838.) 





4632. | 
لكبوش‎ Es) à المنقوش‎ kt. C'est une autre rédaction 


de l'ouvrage précédent. Il est dit dans la préface que ce 
traité porte le titre (lil) de e نزهة الناظر وسلوة‎ . 
Le nom de l'auteur a été supprimé. Commencement : 


zl ell A8 Aal.‏ خلق الانسان بقوله كن فكان 


Papier. 104 feuillets. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 14 centi- 
mètres. 13 lignes par page. Ms. du xvin* siècle. - (Supplément 
1839.) 





4633 « 4634. 


Deux passeports arabes sur papyrus datés de l'an 133 
de l'hégire. M. de Sacy en a donné une notice dans le 
tome IX des Mémoires de l'Institut, Académie des inscriptions 
et belles-lettres. 


(Supplément 1956 et 1956 A.) 





4635. 


Fragment de papyrus contenant des traces de quelques 
mots arabes. 


(Supplément 1956 bis.) 
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4636. 


Deux lettres en arabe, datées de 1657 et 1658 et 
adressées à Henri de Guise, et trois firmans, en turc, 
accordés à Bernard de Montano, Barthelemy Daux et 
Richard Le Poignant. Ces firmans, dont l'un est accom- 
pagné de la traduction française, sont datés de l'an 985 
de l'hégire (1577 de J.-C.). 

Papier. 6 feuillets. Hauteur, ño centimètres; largeur, 27 centi- 
mètres. — (Supplément 1352 bis.) 





4637. 


Traité sur les vices des femmes, ete., qui se compose 
principalement de maximes et forme la douzième section 
d'un ouvrage dont le titre n'est pas indiqué. 

Papier. 8 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 11 centi- 


mètres et demi. 14 et 15 lignes par page. Ms. du xix* siècle. — 
(Supplément 2264.) 





4638. 


QUS «Livre de l'étiquette et du céré-‏ الطريقة والادب 
monial». Ce traité, écrit en un jargon moitié arabe,‏ 
moitié turc, renferme des instructions et des règles de‏ 
conduite pour les officiers attachés à la maison militaire‏ 
du pacha établi en Egypte, maison qui se composait d'un‏ 
corps de janissaires. Le copiste, qui était commis prin-‏ 
cipal de l'administration (Bach-Khalifat al-Mostahfizán),‏ 
désigne cet ouvrage par le titre de «Pancarte (Al)‏ 
de l'étiquette et de la voie qui mène vers Häddj Bak-‏ 
tàch (patron des janissaires)».‏ 

Ms. daté de l'an 1187 de l'hégire (1773-1774 de 
J.-C.). | 

Papier. 59 feuillets. Hauteur, 33 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 13 lignes par page. — (Supplément 551.) 





4639. 


1° ى المصطلم‎ гу) r Éclaircissement exigé au sujet 
de la Terminologie», par Mohammad ibn Ismá'il, sur- 
nommé Ibn Wadä‘a (Asie (y), et aussi Ibn al-Bakkál. 
L'auteur explique les usages, les règles très compliquées 
et les termes techniques qu'il faut connaitre si l'on veut 
prendre part à un certain jeu princier dans lequel on 











MANUSCRITS ORIENTAUX. 


luttait d'adresse pour abattre les gros oiseaux avec l'arc 
et l'arbalète. L'ouvrage, composé de dix chapitres, est 
dédié au calife Al-Násir li-Din Illáh, qui régna de 
575 а 62a de l'hégire. Commencement de la préface 


عمد لله رب العالمين وصلوته على سيدنا جد : (Ы. А v»)‏ 
خاتم النبيّين وعلى آله الطيّبين وعلى واسطة العقد ومالك 
لحل والعقد المويد باتباع لحق ie‏ 
JS Jui „уе A. Un chapitre placé en tête de‏ نهاية 2 


l'ouvrage et composé par un nommé ‘Abd al-Madjid 
fournit des renseignements curieux sur les diverses 
espèces d'oiseaux qui se voyaient dans les réserves du 
sultan Al-Mâlik al-Nâsir Ahmad (probablement le calife 
abbaside AÏ-Nâsir li-Din Illâh Ahmad). On y lit que ce 
prince se distingua particulièrement dans une partie de 
tir qui eut lieu en 576. Plus loin, l'auteur donne des 
renseignements analogues sur le prince Aiyoubide Al- 
Mâlik al-Aschraf Moüsâ, fils d'AI- Màlik al-*Ádil Saif 
al-Din. 

2* (Fol. 38.) فى البندق‎ Wi) e Décisions juridiques 
au sujet des cas obscurs qui se présentent dans le jeu du 
tir à l'arbalète». C'est un nommé Salât (slo) Ibn 
Gházi qui parait avoir résolu ces questions. 


3* (Fol. 61.) Poème en strophes de cinq hémistiches 
dans lequel Al-Safi al-Hilli donne des instructions pour 
le jeu du tir à l’arbalète. 


he (Fol. 68.) Autres poèmes sur le même sujet. 
5? (Fol. 81 v*.) Qasida d'Al-Hâddj Makki al-Qauwâs 


(l'archer), suivi d'autres poèmes du même genre. 

6* (Fol. 84.) احكام البندق‎ é ÖM «Magasin de 
décisions au sujet des cas qui se présentent dans le jeu 
du tir à l'arbalète», par Salât Ibn. Gházi. Commence- 
٠٥۸۲ : الذى خلق الانسان وعظلّه البيان‎ M Nt, 

Ms. daté de l'an 1038 (1629 de J.-G.). 


Papier. 112 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
14 centimétres. 21 lignes par page. — (Ancien fonds 1579.) 





4640. 


A ah «Recueil choisi, servant à dé-‏ كشف الاسرار 
voiler les secrets», par “Abd al-Rahmân ibn abi Bakr‏ 
al-Djaubari (Sru) de Damas. L'auteur expose, dans‏ 
une série de chapitres formant trente sections, les‏ 
fraudes, impostures et. fourberies auxquelles se livrent‏ 
les charlatans et les gens des divers métiers. Il indique,‏ 
dans la préface, les livres qu'il avait compulsés et dont‏ 
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la liste a un certain intérét bibliographique. Commence- 


ment de la préface : لدمد لله الملك الاعظم مظهر ألموجودات‎ 
pol NR. 


Papier. 142 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. 18 lignes par page, puis 11. Ms. du xiv* siècle. — 
(Ancien fonds 914.) 





.4641 
Paillettes d'or, dic-‏ = الشذور الذهبية فى الالغاظ الطبية 


tionnaire de lermes médicaux», par Mohammad ibn 
*Omar al-Toünesi, ancien élève de l'École de médecine 
du Caire. L'auteur a réuni, sous forme de dictionnaire, 
et expliqué les termes anciens et modernes des sciences 
médicales, naturelles et vétérinaires. Cet ouvrage a été 
fait sous la direction du docteur Clot-Bey. 

Ms. autographe daté de l'an 1265 (1849 de J.-C.). 


Papier. 599 feuillets. Hauteur, 38 centimètres et demi; largeur, 
20 centimètres el demi. 27 lignes par page. — (Supplément 1378.) 





4642. 
لوعة الشاكى. ودمعة الباق‎ c Tristesse de (l'amant) qui se 


plaint et larmes de celui qui pleure» (voyez ci-dessus, 
n* 3074). L'auteur, d'aprés Hadji Khalfa, est Zain al- 
Din Mansoür ibn ‘Abd al-Rahmân. 

Papier. 64 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 17 lignes par page. Ms. du xvin* siècle. — (Supplé- 
ment 1806.) 





4643. 


Recueil de traités, principalement sur des sujets éro- 
tiques, dont la plupart ont été composés ct transcrits 
par Aboû Dsûkir Mohammad Hasan, surnommé Kiltâbat 
al-Mohammadiya ou le secrétaire de la Mohammadiya, 
vers 1170 de l'hégire. On trouve dans le volume le 
récit d'un voyage que Mohammad fit dans la ville de 
Girgé, d'un autre qu'il fit en s'embarquant au port de 
Cosseir pour le Hidjâz, etc. 

Papier. 250 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 


mètres. 20 à 24 lignes par page. Ms. de diverses écritures du 
XVII siècle, — (Supplément 1836.) 





.4644 
606 » كشف الاسرار على لسان الطيور والازهار 
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des mystères au moyen de la parole donnée aux oiseaux 
et aux fleurs», ouvrage allégorique rédigé avec beaucoup 
d'élégance par *Izz al-Din ibn. Ghánim al-Maqdisi. Com- 
mencement : لله البعيد فى قربه القريب فى بعلة‎ odd, 
M. Garcin de Tassy en a publié le texte avec une tra- 
duction francaise, en 1821. 

Papier. 35 feuillets. Hauteur, 18 centimètres; largeur, 13 centi- 


mètres et demi. 17 lignes par page. Ms. du xvi* siècle. - (Ancien 
fonds 966, Colbert 5300.) 





4645. 


Cahiers d'étude d'un Français qui séjournait à Con- 
stantinople en 1067 de l'hégire (1656-1657 de J.-C.) et 
qui se faisait appeler *Ali ibn *Abdallah al-Ifrandji. On 
trouve dans ce recueil une partie assez considérable des 
Moqaddimát al-Adab d'Al-Zamakhschari, et un grand 
nombre de passages en turc, avec transcription en ca- 
ractéres européens et des notes en arabe, en persan et 
en latin. Ce volume porte la signature de Galland, qui 
était à Constantinople en 1670. 


Papier. 578 feuillets. Hauteur, 15 à 16 centimétres; largeur, 
10 centimétres el demi. — (Ancien fonds 1366.) 





A646. 


Quatre feuillets de carton, portant des beaux modèles 
d'écriture neskhi orientale. L'une de ces pièces est datée 
de l'an 980 de l'hégire (1572-1573 de J.-G.). 

Papier. 4 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur 18 centi- 
mètres. — (Supplément 207 bis.) 





4647. 


Modèles d'écriture arabe qui paraissent être de la 
main d’un prêtre syrien. 

Papier. 31 feuillets. Hauteur, 16 centimètres; largeur, 22 centi- 
mètres et demi. Ms. du xvr? siècle. — (Supplément 1146.) 





4648. 


Grand feuillet plié en forme de paravent et couvert de 


. modèles d'écriture. Les proportions des lettres sont indi- 
. quées par des points. C'est l'ouvrage d'un fameux calli- 
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graphe, Mohammad al-Háschimi, qui l'a exécuté pour 
les enfants du célébre Mostafá-Pacha Kiuperli. 

Pièce datée de. l'an 1100 (1688-1689 de J.-C. ). 


Papier. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 13 ‘centimètres. — 
(Supplément 1147.) - 





4649. | 


Quelques spécimens de bonne écriture arabe. 


Papier. 5 feuillets. Hauteur, 56 centimètres; largeur, 27 centi- 
mètres. — (Supplément 2336.) 





4650. 


Quatre tablettes de bois, de forme oblongue et aux 
extrémités arrondies. Ces planches, appelées g», ser- 
vent aux enfants dans les écoles pour apprendre à lire et 
à écrire. On y a inscrit des passages du Goran et d'autres 
morceaux, le tout en mauvais caractère maghrébin. 


(Supplément 2335.) 





4651. 


Calques de plusieurs tableaux représentant les alpha- 
bets samaritain, hébreu, grec, et quelques alphabets ca- 
balistiques et hermétiques, avec transcriptions, rubriques 
et explications en arabe. 


Papier. 8 feuillets. Hauteur, 28 centimètres; largeur, 19 centi- 
métres. — (Supplément 2122.) 





4652. 


£|, « Marque de Noblesse parfaite, ouvrage renfer- 
mant la jurisprudence, la grammaire, l’histoire (des Ra- 
soulides du Yemen), la prosodie et les règles auxquelles 
sont soumises les rimes». Chaque page de ce livre sin- 
gulier, est divisée en colonnes, dont quatre se composent 
de mots et de lettres écrils à l'encre rouge. Ces mots et 
ces lettres font partie du traité de jurisprudence, mais 
en les lisant de haut en bas, ils fournissent un sens suivi 
et forment quatre traités séparés (voy. le Catalogue de la 
Bibl. de Vienne, t: Í, p. 14). L'auteur de ce tour de 
force. se nommait Scharaf al-Din Ismá'il Ibn. al-Moqri 





pum 
É 
| 
| 
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al-Yamani, mort, selon Hadji-Khalfa , en 837 de l еше 
(14935 -1434 de J.-C.). Commencement : кз А А0 
أحد من نخ‎ Sief reis? ون لخمد ومستحقه الذى‎ 
23 وأشهد أن لا‎ . 
Ms. daté de l'an 841 de l'hégire к 1541 de 
J.-C.). 


Papier. 82 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, aa centi- 
métres, — (Supplément 1864.) 





4653. 


Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1055 de l'hégire (1645 de J.-C.). 


Papier. 78 feuillets. Hauteur, 23 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. — (Supplément 1863.) 





4654. 
Même ouvrage. 


Papier. 57 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 16 centi- 
mélres. Ms. du xvi? siécle. — (Ancien fonds 1391.) 





4655. 
Même ouvrage. 


Papier. 73 feuillets. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 20 centi- 
méires, Ms. du xvii? siécle. — (Supplément 2061.) 





4656. 
Méme ouvrage. 
Ms. daté de l'an 1214 (1799-1800 de J.-C.). Il parait 
être de la main de Michel Sabbägh. 


Papier. 96 feuillets. Hauteur, 48 centimètres; largeur, 31 centi- 
mètres et demi. — (Supplément 1862.) 





4657. 


Opuscules de Maqrizi, savoir : 
1° Traité des famines de l'Égypte. La fin manque. 


2* (Fol. 20.) Traité des monnaies chez les musul- 
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mans. Cet opuscule a été publié en arabe et en latin par 
G. Tychsen. S. de Sacy en a inséré une traduction fran- 
çaise dans le Magasin encyclopédique. Le commencement 
manque. 


.3* (Fol. 47 v*.) Traités sur les abeilles. 

h* (Fol. 76 v*.) Traité historique sur la vallée de Ha- 
dhramaut. 

5° (Fol. 82 v*.) Traité relatif à Tamim-Dári et inti- 
tulé : (l5 مم‎ k eh cu re. 


6? (Fol. 101 ٠".( الذهب المسبوك فى ذكر من ج من‎ 
DM, GAZ. Sur les califes et les rois qui ont fait le 


pèlerinage de la Mecque. 


7^ (Fol. 132 v*.) Réfutation des prétentions des des- 
cendants d'Omaiya au titre de Calife. 

8* (Fol. 168 v*.) Traité des droits et des prérogatives 
de la famille du Prophète. 


9* (Fol. 190 v*.) Traité des substances minérales. 


o* (Fol. 200 v*.) Traité des tribus arabes établies 
en бері 
° (Fol. 220 v*.) Traité des princes musulmans qui 
ont régné en Abyssinie. Cet opuscule a été publié en 
arabe et en latin par Rinck. 
19? (Fol. 331 v*.) NA м1 NÉ QUS, 
Traité de l'unité de Dieu. 
13° (Fol. 351 v°.) Motifs qui invitent les hommes à 
mettre tout en œuvre pour acquérir une réputation du- 


rable. 

14° (Fol. 254 v°.) Que l’homme doit demander à 
mourir pieusement (;43. Al. ). 

15° (Fol. 260 v°.) Explication d'une énigme dont 
l'eau était le sujet. 


(Voyez la préface de l'histoire des sultans mamloucks, 
de Maqrizi, traduite par Quatremére, p. xiv et suiv., et 
la Chrestomathie de S. de Sacy, 2* éd., t. Ï, p. 117 et 
suiv. Voyez aussi les Notices de M. Reinhardt Dozy, 
p. 17 et suiv.). 

Papier. 265 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres. 25 lignes par page. Ms. du xvi siécle. — (Supplément 
1938.) 





4658. 


1° الصلصلة عن وصف الزلزلة‎ Ais, Ce titre a été tra- 
duit par Flügel, dans son édition de la Bibliographie de 
Hadji-Khalfa, par : Detectio fragoris de descriptione terrœ 
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motus». Le traité commence par ces mots aM aca. 2 
A) ,KëJSiy. L'auteur, Djalàl al-Dín al-Soyodti, rapporte 
d'abord toutes les traditions de Mahomet au sujet des 
tremblements de terre; puis il donne une liste de ces 
phénomènes, depuis lé tremblement de terre qui eut 
lieu lors de la naissance de Mahomet jusqu'à celui qui 
désola l'Égypte et la Syrie lan 702 (1303 de J.-C.). 
À la suite de cette notice, vient une liste complémentaire 
(žalio) dressée par Schäfa‘t ibn ‘Abd al-Zähir et inti- 
tulée : ظهر من الدلايل فى لتوادث والولازل‎ Le «Indications 
manifestes des grands événements et des tremblements 


de terre» qui s'arréte à l'an 996 (1588 de J.-C.). 
2° (Fol. 36.( حصول الرفق باصول الرزق‎ « L'obtention 


de la faveur (divine) afin de se procurer les moyens 
d'existence», par Djalâl al-Din al-Soyoüti. L'auteur énu- 
mère les traditions se rapportant à ce sujet. 

An commencement et à la fin se trouvent de nom- 


breuses notes, recettes, traditions, etc. 
Ms. daté de l'an 1154 (1741-1742 de J.-C.). 


Papier. 42 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 17 lignes par page. — (Supplément 869.) 





4659. 

Divers traités d'Al-Soyoüti : 

1° Paroles d’Al-Soyoûti sur ce qui fait la ruine des 
divers pays. 

2° (Fol. 3 v°.) уу 0). Тгайє дапѕ lequel 
l'auteur démontre que les chérifs zaïnabides descendent 
de Mahomet. 

3* (Fol. 11.) كشف | لصلصلة عن وصف الؤلولة‎ . 66 
chronologique des tremblements de terre. 

he (Fol. 54.) امکاں روية النبى والملك‎ A MA تنوير‎ Bur 
la question de savoir si l'apparition du Prophète ou d'un 
ange à un soufi pendant qu'il est dans un état d'exalta- 
tion doit être considérée comme réelle ou non. 

5° (Fol. 35 v°.) Sur la prière de l'avant-midi (Al- 
Dhohá). 

6° (Fol. 97 v.) Un étudiant de droit doit-il porter 
l'habit de légiste ou conserver son habillement ordi- 
naire? : 

7° (Fol. 101.) Xalî. Réponses à 


chant les âmes des morts. 


sept questions tou- 


8* (Fol. 110 v*.) Réfutation de la doctrine de l'incar- 
nation. 
93. 
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9* (Fol. 123.) Quelques questions résolues par Al- 
Soyoüti. 

10° (Fol. 126 vo.) Ab الزجر‎  Réprobation manifes- 
tée par labstention». Sur l'obligation d'éviter la société 
des faux docteurs. 

Papier. 130 feuillets. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 14 centi- 


mètres. 15 lignes par page. Ms. du xvn’ siècle. — (Supplément 
1917 bis.) 





4660. 


t yA! «Le trésor caché et le na-‏ والغلك المنتحون 
vire chargé». Recueil d'extraits, de recettes, de rensei-‏ 
gnements utiles et d'anecdotes curieuses, par un homme‏ 
de lettres nommé (par Hadji Khalfa) Yoûnos le Malékite.‏ 
Le commencement manque.‏ 

Papier. 330 feuillets. Hauteur, 20 centimètres et demi; largeur, 


14 centimètres et demi. 21 lignes par page. Ms. du xym® siècle. — 
(Supplément 1841.) 





4661. 


Album renfermant des notes, des prières, de la ca- 
bale et quelques pièces en langue turque. Au fol. 16 v° 
se trouve un commentaire sur le traité mystique intitulé 
qa (pad! ; au fol. 89 v^, un traité sur le partage des 
successions; au fol. 130 v*, un traité sur la terminologie 
de la science des traditions; et au fol. 140 v°, un traité 
de cabale, en turc, intitulé احكام کناب نارضجات‎ . 


Papier. 169 feuillets. Hauteur, 16 centimètres et demi; targeur, 
11 centimètres. Ms. du xvn° siècle. — (Supplément 1858.) 


4662. 


1° Notes et extraits en prose et en vers. 


2° (Fol. 8.) Passages du Coran avec gloses se rappor- 
tant aux croyances des musulmans. 


3° (Fol. 14 v°.) Ouvrage, divisé en vingt et un cha- 
pitres, relatif aux croyances et aux pratiques religieuses 
des musulmans. Ï se compose principalement d'anec- 
dotes édifiantes. 


h* (Fol. 249.) Notes et extraits de diverses mains. 


5* (Fol. 236A v*.) Explication et analyse grammaticale 
de quelques passages du Coran. 
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6° (Fol. 2378 v*.) Un Arba'in de Mohammad ibn abi 
Bakr. Incomplet. 


7° (Fol. 297.) Fragments divers. 
8° (Fol. 301 v*.) Fragment qui paraît appartenir au 


même ouvrage que l’article +°. Autres fragments et feuil- 
lets détachés; notes et extraits divers. 


9? (Fol. 328 v*.) Traité des convenances sociales, à 
l'usage des derviches. 


10? (Fol. 341.) Traité sur la prière. 


11° (Fol. 358 v°.) Traité sur les devoirs d’un musul- 
man. 


12? (Fol. 376 v°.) La Borda d'Al-Bousiri. Les pre- 
miers vers sont accompagnés d'une traduction interli- 
néaire en langue turque. 


13° (Fol. 386 v^.) Autre traité sur les devoirs d'un 
musulman. 


14? (Fol. 392 v^.) Petit traité d'arithmétique élémen- 
taire. 


15° (Fol. {oo v*.) Traité en vers sur la prononcia- 
lion du texte du Coran, par Mohammad Ibn al-Djazari. 


16? (Fol. ^o^.) Qasida rimant en dni (à!) et ayant 
pour sujet les dogmes de l'islamisme, intitulée 1, 
«composé à la hâte», par Khidr-Beg ibn Djalàl al- 
Din. 

Papier. 4102 pages. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centi- 


mètres et demi. Ms. de diverses écritures du xvim* siécle. -— (Supplé- 
ment 1955.) 


4663. 


Recueil de pièces de diverses natures et de divers 
formats : brouillons, notes, extraits, copies de lettres, 
fragments, ete., les uns en arabe, les autres en turc et 
en français, dont la plupart ont été écrits au commence- 
ment de ce siècle et auxquels on à joint un exemplaire 
de la grammaire française-italienne de Scoppa, portant, 
en quelques endroits, des annotations en langue turque. 
On distingue plus particulièrement : 


1° Extraits du Divan d’Al-Motanabbi. 


2° (Fol. g.) Dissertation (lwz) de l'émir Fakhr al- 
Din sur la religion des Druzes. 


3° (Fol. 20.) Copie d’un des écrits sacrés des Druzes. 
4° (Fol. 25.) Dialogues en langue turque. ` 


5° (Fol. 29.) Notes sur le musicien Zeryáb, extrait 
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الاندلس) 


d'une histoire d'Espagne 
manque. 


6° (Fol. 3o.) Le dernier chapitre du Fákihat al-Kho- 
lafá d'Ibn *Arabscháh. 


=з зл). La fin 


7? (Fol. 5o.) Dialogues arabes-tures. 


8* (Fol. 69.) duis de philosophie commmençant 
par ces mots : Аў» ..... R الفلسغة باليونانية حب‎ 


ie ال‎ E 
9° (Fol. 79. ) Fragments divers en francais et copies 


de quelques pièces officielles. 


10? (Fol. 9^ v*.) Copie de la préface du dictionnaire 
bibliographique de Hadji-Khalfa. 


* (Fol. 119 v^.) Vie d'Aboà "l-Fidà, extrait. du 
Manhal al-Sûfi. 
12° (Fol. 113.) Notice biographique d'Ibn *Arab- 
schâh. . 
13° (Fol. 118.) Extraits divers. 
14° (Fol. 130.) Chapitre de l'/khwán al-Safá qui 


traite de la musique. 


* (Fol. 155.) Notices, tirées du dictionnaire biblio- 
graphique de Hadji Khal(a sur les diverses sciences. 


À la fin du volume se trouve une copie de la préface du 
tome I des Notices et extraits. 


Papier. 216 feuillets. — (Supplément 2332.) 





4664. 


Carton renfermant des pièces diverses : 


1^ Papiers provenant de feu M. Jomard (quelques 
copies, ébauche d'un dictionnaire arabe, des alpha- 
bets, ete. ). 


2° Fragments d'un commentaire sur un traité de 
grammaire. 


Papier. 38 feuiliets. Hauteur, 3o centimètres et demi; largeur, 
22 centimètres. 37 lignes par page. Écriture maghrébine du 
xvii? siécle. 


3* Fragment d'un commentaire sur un traité de droit 
rédigé en vers. Premiers mots du texte commenté : 


باب الضمان وما يتعلق به 
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Papier. 4 feuillets. Hauteur, 30 centimètres; largeur, 21 centi- 
méLzes, 29 lignes par pag». Écriture maghrébine du xvn’ sièele. 


kr Fragments d'un commentaire sur un traité de 
droit. On y trouve la section du divorce et le commence- 
ment de la section استبراء‎ . 

Papier. 13 feuillets. Hauteur, 8 centimètres et demi; largeur, 


22 centimètres. 36 lignes par page. Écriture maghrébine dn 
xvn siècle. 


5° Deux cahiers. d'une histoire des califes. Ils renfer- 
ment les années 243 à 286 de lhégire. 


Papier. 18 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 15 centi- 
mètres. 19 lignes par page. Ms. du xvu" siècle, 


6* Dialogue en arabe vulgaire du Maroc et en anglais. 


7° Volume renfermant une liste alphabétique des 
mots français auxquels on se proposait d'ajouter les 
équivalents arabes. Un petit nombre de mots orientaux 
transcrits en caractères romains, y ont été inscrits. 

Papier. 165 pages. Ilauteur, 


mètres. Ms. du xvir" siècle. 


(Supplément 2286.) 


19 centimètres; largeur, 12 centi- 





4665. 


Carton dans lequel se trouvent les pièces suivantes : 


° Deux feuillets dun ouvrage sur les traditions. 


Papier. Hauteur, 29 centimètres et demi; largeur, 20 centimètres. 
29 et 3o lignes par page. Belle écriture maghrébine espagnole du 
x1v* siècle. 


2° Onze feuillets d'un traité de théologie scolastique. 
Beaucoup de. notes marginales et interlinéaires. 


Papier. Hauteur, 19 centimètres et demi; largeur, 13 centimètres. 
. ^ ` ` . 
17 lignes par page. Écriture cursive turque du xvn° siècle. 


3° Un feuillet et la moitié d’un feuillet d'un recueil 
de traditions. On y trouve une partie du chapitre sur les 


mets (&sloN). 


Parchemin. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 16 cenlimètres ct 
demi. 20 lignes par page. Belle écriture maghrébine du x* siècle (?). 


h* Quatre feuillets d'un recueil d'anecdotes édifiantes ; 
dans le premier il est question du calife A1-Waâthiq, et 
dans le dernier de Jésus-Christ. 


Papier. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centimètres ct demi. 
23 lignes par page. Écriture du xvn siècle. 


5° Dernier feuillet d’un exemplaire du Qémots. 


Papier. Hauteur, 25 centimètres; largeur, 15 centimètres. 29 lignes 
par page. Écriture du xviu? siècle, 
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6* Deux feuillets d'un exemplaire du Kalila et Dimna. 


Papier. Hauteur, 20 centimètres; largeur, 15 centimètres. 15 lignes 
par page. Écriture du xvni? siècle. 


7? Un feuillet d'une histoire de la dynastie ottomane; 
nous y lisons que le sultan Sélim, fils du sultan Solaï- 
mân, monta sur le trône l'an 974 de l'hégire. 


Papier, Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centimètres. 19 lignes 
par page. Bonne écriture du xvii1* siècle. 


$^ Deux feuillets d'un recueil de traditions. 


Papier. Hauteur, 26 centimètres; largeur, 20 centimètres. 22 lignes 
par page. Bonne écriture maghrébine du xiv* siècle. 


9? Fragments dont se composaient les plats de la re- 
liure d'un volume arabe. 


10° Dernier feuillet d’un traité mystique intitulé y 
الافكار‎ 3, JJ! et composé par Mohammad ibn ‘Omar 
al-Sinhádji, surnommé  [namchánd (aslast), cadi 
d'Azemmor, dans le Maroc. Il est daté de l'an 1056 


(1646 de J.-C.). 


Papier. Hauteur, 21 centimètres; largeur, 15 centimètres. 21 lignes 
par page. Bonne écriture orientale. 


11° Cahier dun ouvrage de théologie. C'est le cha- 
pitre sur l'excellence de la ргіёге (6%) Juas & Jai). 

Papier. Hauteur, 17 centimètres; largeur, 12 centimètres et demi. 
19 lignes par page. Ecriture maghrébine du xvir* siècle. 


19° Huit petits rouleaux de parchemin contenant une 
sorte de grammaire arabe, le Lémiyat al-Adjam d'Al- 
Toghrái, des passages du Coran, la première Séance 
d'Al-Hariri et d'autres morceaux écrits pour l'usage du 
D' Picques. 


13° Un taklmis de la Borda. Premier hémistiche : ما‎ 
.بال قابك لا بنغك من الم‎ 


ORIENTAUX. 


Papier. 24 ‘pages. Hauteur, 40 centimètres et demi; largeur, 
14 centimètres et demi. Ms. du xvii’ siècle. 


14° Traité sur des questions qui se rattachent au 


droit de préemption des propriétés adjacentes (Exi). 


Papier. 4 feuillets. Hauteur, 21 centimètres et demi; largeur, 
15 centimètres. 20, 23 et 24 lignes par page. Ms. du xvin° siècle. 


15° Fragment d'un traité de thérapeutique. 


Papier. 6 feuillets. Hauteur, 22 centimètres; largeur, 16 centi- 
mètres. 12 lignes par page. Ms. du xvin? siècle. 


16° Commencement d'un commentaire sur un traité 
de logique, comprenant une introduction, trois discours 
(maqálát) et un appendice. 

Beaucoup de gloses marginales et interlinéaires. 


Papier. 3 feuillets. Hauteur, 17 centimètres et demi; largeur, 
12 centimètres. 15 lignes par page. Écriture cursive du xvn° siècle. 


17? Fragment d’un dictionnaire biographique d'ho- 
monymes et autres fragments; le tout en très mauvais 
état. 

16 feuillets. 


18° Fragments d'un commentaire sur un traité de 
grammaire. 
Papier. 15 feuillets. Hauteur, 25 centimètres et demi; largeur, 


16 centimètres. 30 à Lo lignes par page. Sur quelques pages, les 
lignes sont écrites obliquement. Écriture très cursive du xvn° siècle. 


19° Fragments d'un ouvrage de médecine et de 
quelques traités de droit, provenant des plats de la re- 
liure du ms. 991. 


20° Fragments de deux traités de droit. 


Ii y a dans le même carton quantité de feuillets déta- 
chés, de morceaux de feuillets, de notes, ete., dont 
nous n'avons pas pris note, vu leur peu d'importance. 


(Supplément 2287.) 


TABLE DES DIVISIONS DU FONDS ARABE. 
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TABLE 


DES 


DIVISIONS DU CATALOGUE DU FONDS ARABE 


ET DES MATIÉRES SE RATTACHANT À CHACUNE D'ELLES. 


A. OUVRAGES CHRÉTIENS. 


I. Bible. N* 1 à 67. — 69, 7°. 80, 3°. 
108, 3°. 1438, 8°. 144, 3°. 153, 28° à 33°, 
35°. 2314, 5". A019 à ^22. 


И. Livres apocryphes et pseudépigraphes. 
N” 68 à 81. — 49, 8°. 50, 7°. 51. 107, 3°. 
132, 1°, 11°, 13°. 141, 1° à 3°. 147, 10°, 
14°. 150, 2°, 10°. 152, 7°. 153, 4°. 154, 
9°, 10°. 155, 1°, 6°, 19°, 13°. 177, 3°, 4°. 
178, 3°. 219, 19°. 913, 13°. 214, 6°. 258, 
29° à 45°. 262, 7°, 16°, 29°, 263, 15°. 
264, 7°, 8°. 205, 3°, 6°, 7°. 275, 2°, 5° à 
9° 15°. 281, 5°, 6°, 8°, 10°, 23°, a4°. 


III. Commentaires de la Bible. N” 82 à 
96. — 4. 6. 17 à 21. 23. 40. 41. 43. 50 à 
59. 54 à 59. 61. 63 à 65. 67. 68. 106. 
153. 204. 205. 


IV. Liturgies et rituels. N” 97 à 101. 

V. Offices et prières. N* 109 à 130. = 
28, 3°, 4°, 6° à 9°, 12°. 31. 36. 39, 3°. до, 
7°. 43. 69, 7° à 9°. 75, 7° à 10°. 103, 1°, 
2°, 104. 110. 114, 2°. 145, 7°. 150, L°. 
192, 6°. 157, 7°. 177, 5°. 205, 8°. 206, 
11°, 211, 2°. 262, 24°. 305, 11°. 311, 3° à 
6°. 313. 3041, an, 5°, 8°, 10°, 11°. 3947, 9°. 


VI. Homélies. N” 131 à 156. -— 4o, 5°. 
43. 68, 3°, 4°, 6° à 12°, 15° à 20°. 69, 2°, 
10°, 11°. 72, 29, 5%. 74, 4? à 16%. 82, 10°. 
84. 88, 2° à 4°. 99. 95. 96. 157, 5", 9°, 10°. 
206, 3°, 12°. 212, 2° à 6°. 991, 9°. 253, 3°, 
6°. 257, 8° à 11°, 14°, 15°. 258, 27°. або, 
4° ù 6°, 8°. аба, Б°, 8°, 9°, 13°, 15°, 17°, 
20°, 21°. 263, 4° à 9°, 11° à 13°. 264, 3° à 
6°. 265, 2°, 4°, 5°, g° à 12°, 14°, 15°. 267, 
5°, 2975, 4°, 18°, 19°. 280, 6°. 281, 2^, 3°, 
9°, 16°, 20° à 22°, 28° à 30°, 82°, 281, 31°, 
33°. 586. 305, 2°, 10°. 


ҮП. Traités de théologie. N° 157 à 233. 
— 28, 10°. Ло, 9°. 13. 51. 70, 1°, 72, 9". 
72, 3°, 4°. 89, 3° à 5°, 7°. 228. 250, 3°. 
253, 4°, 7°. 258, L° à 10°, 14°, 15°, 26°. 
264, g°. 275, 20° à 22°. 280, 4°. 309, 16°, 
17°. 315. 8041, 6°, 7°. 


VIIT. Conciles et Сапопѕ. № 2334 à 252. 
— 150, 15°, 16°. 213, 7°, 16°. 309, 15°. 


IX. Vies des saints. № 953 à 286. — 
49, 8°. 68, 5°. 69, 6°. 70, 2°, 8°. 72, 6°. 
73. 81, 20°. 115, 7°. 131, 1°, 2°, 4°. 139, 
8°, 12°, 14°. 135 à 139. 143, 2°. 115, а, 
119.147, 11° à 13°, 15°. 148, 1° à 4°, 6° à 
10°. 150, 3° à 7°, 13°, 14°. 151, 24°. 159, 
1°, 2°, 0°. 153, 9°, 7°, 8°, 10° à 27°, 37, 
38°. 151, 1° А 7°. 157, 1°, 8°. 178, а". 
205, 11°, 19°, 11°, 206, 7°. 212, 9° а 11°, 
13°, 14°. 913, 13°, 20°. 214, 9°, 11°. 215, 
5°. 805, 3° à 9°. Зола, 9°. 


X. Histoire. N” 287 à 308. — h. ho, 
1°. 132, 4°. 153, 3°. 158, 3°. 177, 2°. 200. 
262, 14°. 280, 7°. 312, 2°. 809, 8°. 4524 à 
4526. 


XI. Ouvrages divers. N* 309 à 333. — 
28, 13°. Ag, 7°, 9°, 11°. 68, 2°. 82, 10°, 
11°. 108, 2°, 139, 6°. 147, 3°. 149, 2°. 3°. 
150, 17°. 163, 3°. 165, 2°. 173, 16°, 19°. 
181. 198, 2°. 209. 306, 8°. 209. ята, 15°. 
218, 10°, 15°. 214, 12°. 250, 4. 252, 5°. 
253, 2°. 257, 16°. 264, 10°. 975, 1°, 11°, 
276, 1°, 7°, 14°, 15°, 34°. 285. 286. 307. 
313. 1523. 


B. OUVRAGES MUSULMANS. 


1. Coran. N* 324 à 589. — 4527. 4528, 
1°. 4529. 


` 


Il. Commentaires du Coran. N” 5go à 


674. — 387. 402. 448. 459. 499. 573. ' 


` 606, 2°. 650. 945, 3°. 1057, 18°. 1060, 


2°, 7°. 1061, 5°, 6°, 8°. 1077, 1°, 5°. 1122, 
An, 5°. 1160, 15°. 1310. 1768, 2°. 1951, 
3°, 6°. 1973, 5°. 2254, an, 9314, 3". 
2571, 6°, 7°. 2677, 8°. 2791, 2°. 3964, 6°, 
7°. 3967, ai, 5%. 4187, 29%. 4209, 8°. 
4392, 2". 4530 à 4537. 4342, 5%. 4577, 
9° 14°, 15°, 18°. 4588, 36°, 41". 4662, 
2^, 5°, 15°. 


Ш. Traditions. N* 675 à 783. — hok. 
606, 4°. 666, 13°. 774, 1°, 9°. Bon, 7°. 
921, 2°. 1060, 10°. 1122, 2°. 1198, a°, 6°. 
1176, 29°. 1930, 14°, 1391, 1° а А, 13°, 
15°. 1395, 5". 1744, 4°. 2954, W. 9822, 
9° à 5°, 10°, 11°. 2365, 5°. 2490, 2°. 2446, 
1°. 9568, 9°. 2661, 6°, 7°. 2677, 7°, 9°, 
10°, 19°. 2727, 4°. 2758, 10°. 2800, 3°, 5°, 
8°, 14°, 17°. 3389, 2°. 3481. 3502, 2°, 5°. 
3953, an, 3965, 6°. 3967, 10°. 3g71, خط‎ 
3973, 6°. 3990, 3°. 1136, 3°. 4149, 3. 
4187, 4%, 11°. 4538 à 4540. 4544, 5*, 6". 
h577, »° à 8°, 10°. 4588, 4°, 5°, 9°, 11°, 
16°, 18°, 19°, 39°. 4589, 5°. 4593. 4662, 
6°. 1665, 1°, 3°, 8°. 


IV. Droit. - 


A. Principes du droit. N* 784 à 819. 
— 672, 5*. 6573, 9^. 727, 2°. 736. 560, 
3". 1966, 2%. 1896, 8°. 4541. 4542. 
Абоо. 


B. Droit spécial. 

1. Droit hanéfite. N* 820 à 982. — 
1160, 3°, 4°, 8°, 12°. 1230, 7°. 1266, 
A" ù 7°. 1328, 3°, 17. 3255, 6°. 3965, 
2". 3967, 8°. 4549 à 4544. 4572. 
1606, 8°. 

2. Droit schaféite. N° 983 à 1049. 
— 1266, 2°. 1396, 8°. 2800, 11°, 
15°. 4545 à 4547. А591, 11°. 
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3. Droit malékite. N° 1050 à 1103. 
— 1179, 2". 2580, 4°. 3244, 7°. 
L548 à 4565. 


4. Droit hanbalite. N” 1104 à 1107. 
5. Droit schite. N° 1108. 


6. Écoles non déterminées. N° 1109 
à 1190. — 110. 59а, 6°. бәл, 8°. 
666, 2°, 11°. 669, 3°. 673, 3°. 744, 
9°. 760, 10°. 782, 3°. 1057, 15°, 16°. 
1060, g°, 10°. 1176, 28°. 1294, 2°. 
1278, 6°. 1286, 5°. 1391, 9°, 12°. 
1396, 10°. 1641, 4°. 2009, 6°. 23254, 
5°, 2814, ә”. 2822, 5°, 6°, 8°, 2365, 
4°. 2h46, 5°. 9571, 4%. 9800, 11°, 
15°. 3a44, 8%. 3502, 3°, 6°. 3545. 
3967, 3°. 1151, 3° а 5°, 7°. 4187, 10°, 
19° à 21°. да07, 7°. 4245. 4261, 19°. 
1277, 2°, 8°. 4427, »°. 4547. 1566 à 
A556. 4591, 10°, 11°. 4592, 14°, 
1661. 4664, 3°, 4°, 4665, 14°, 20°. 


V. Théologie. 

1. Traités sur la prière. N” 1121 à 
1162. — 830, 2°. 833, 2°. 1114. 1768, 
3°. 2318, 2°. 2690, 2°. 4659, 5°. 4662, 

` 10". A665, 117. 


2. Prières et invocations. N^ 1163 à 
1298. — 429. 441. 475. 477. 480. 577. 
663, 7°, 10°. 665, 5°. 721. 765. 774, 
2°, 5° à 7°, 10°, 15°. 775, 6°. 828. 884, 
2°. 1057, 10°. 1060, 13°% 1128, 8. 
1163. 1316, 2°. 1326. 1367. 1667, 3°. 
1668, 4°, 5°. 1973, 2° à 4°. 1974, 3°. 
2254, 9°. 9350, 8°. 2357, 14°. 2360. 
2365, 9°. 2502, 19°, 13°. 2562, 23°. 
2569, 1°. 2637, 3°, 5°, 7°, 12°, 13°. 
2718, 4° à 6°, 13°. 2738, 4°. 2758, 7°. 
2942, 6". 3389, 3°. 3430. 3633, a°. 
3650, 4°, 3951, 3°. 3965, 3°. 3967, 9°. 
hoag, 3". 4199, 2°. 4170, 6%. hail. 
h3oa, 6°. 4529. 4549. А577, 1°, 19°. 
4578, 1°, 2°. 4589, 2°. 4599, 3°, 4°. 
4606, 7°. 4608, 7°. 4661. 


3. Théologie dogmatique et scolastique. 
N" 1229 à 1288. — 668, 2°. 978, 4°. 
1042, 23° à 95°, 82°. 1046, 5°, 6°. 
1057, 15° à 17°. 1060, 3° à 6°, 11°. 
1061, 3°, 10°, 11°. 1193, 3°, 1197, 3°. 
1206, 4°, 5°, 7°. 2307, 5°. 2316, 4°. 
2817, 2°. 2318, 3°. адаа, та”. 2365, 
2°. 2500, 2°, 3°. 2637, 6°. 2677, 17°. 
2758, 7°. 3019, 3°. 3136, 1°. 3137, 1°. 
3138, 1°. 3171, 8°. 3264, 3°, 4°. 3389, 
3°. 3431, 6°. 3449, 3°, 7°. 3522, 2°. 
3954, 6°, 7°. 4187; 3". 4961, 8%. 5528, 
a°. 4577, 18°. 4579. 4581, 2°. 458a. 
4583, 1°, 2°. 4584. 4585, 1°, 2°. 4589, 
4°, 6°. M591, 2°, 7°. 4606, 9%. 4657, 12°. 
h662, 16°, 4665, a°, 


4. Théologie morale. N° 1289 à 1329. 
— 665, 2°, 3°, 6°. 666, 10°. 743, 2°. 


MANUSCRITS ARABES. 


748, 2°, 3°. 760, 2°, 3°, 9°. 763. 764. 
774, 5°, 7°. 780, 3°. 812, 2°. 931. 978, 
6°. 1046, 4°. 1057, 24°, 25°. 1176, 25° 
à 27", 34", 35°. 1280, 3°. 1287, 5% 
1363, 4°. 1546, 6°. 1667, 5°. 1913, 8° 
à 19°. 1931. 1974, 4°. 2026, 2^ à 5°. 
2033. 2034. 2035, 3°. 2354, 4°, 10°. 
2316, 2°, 3°. 2405, 8. 2637, 10°. 2661, 
1°. 2677, 5°. 2738, 8° а 12°. 2761, 4°. 
2800, 9°. 2811, 3°. 3136, a°. 3137, 9°. 
8200, 2°. 3951, 3°, 4°, 3365, A, 5°. 
3389, 3°. 3501, 5^. 3431, 8°. 3449, 6". 
3525. 3545. 3546. 3569. 3572. 3573. 
3582. 3954, 4°. 4136, 2°. ha53, a°, 
ha61, 9°, 11°, 14°, 15°, 17°, 18°, 91°. 
4878, 2°. A392, 7°. 4424, 5°, 7". 4577, 
a°. 4581, 17, 3^, 4°. 4591, 9°. 4592, 2°, 
8° а 11°. 4593 à 4598. 4624, 3". 4657, 
18°, 14°. 4662, 3°, 9°, 11°, 13°. 4665, 
h^. 

5. Théologie’ mystique. N” 1330 à 
1380. — 760, 6° à 8°. 762, 3°. 774, 
12°, 13°. 945, 2%. 1141, 5°. 1178, 3°. 
1187, 2°. 1193, 5°, 7°. 1287, 2°. 1316, 
3°. 1546, 7°. 1605, 2°. 1641, 2°, 3. 
1908, 2°. 1966. 2016, 2°, 4°. 2037, 2° 
à 7°. 2338. 2348, 2°. 2h05, 6°, 7°. 
2450, 3. 2502, 3°, 8. 2577, 24°. 2677, 
13°,.14°. 2800, 6°, 7°. 3035, 2°. 3146, 
an, 8154, 4°. 3156, 4°. 3167 à 3172. 
3208. 3222. 3223. 3225 à 3227. 3229 
à 3234. 3237. 3201. 3252. 3253. 3256. 
8261, 2°. 3262. 3422. 8424. 3430. 3431, 
14°. 3971, 1°. 1577, 11°, 12°, 16°, 24°. 
h601 à A603. 1659, 4°. 4661. 4665, 
10°. 

6. Matières diverses de théologie. N° 
1381 à 1405. — 666, 3° à 5°. 68, 3°, 
A. ohh, 8°. 781. 894, 9%. 1057, 11°. 
1196, 24°, 30°, 1906, 3°, 9°. 1913, 15°. 
2679, 3°. 2770, 5°. 2800, 18°. 2962, 
2°. 3244, 4°, 39248, 1°. 3264, 5°. 3431, 
4°, 5°, 7°. 3967, 6°, 7°. 4136, 2°. 4187, 
7° а 9°. 4207, 6°. 4580, 1°. 4585, 6°. 
1586, 1°. 4587. 4588. 4589, 1°. 4590. 
A591, 1°, 8°. 4659, 7°. 


7. Croyances hétérodoxes. N* 1406 à 
1451. — 41663, 2°, 3°. 


8. Controverse. N” 145a à 1464. — . 


1699, 2°. 1918, 18°. 2405, 5°. 3204, 
2°. 4606, 2°. 41659, 8°. ۹ 


VI. Histoire. 


1. Histoire universelle. N” 1465 à 
1565. — 1621. 1951, 7%. 4607. 4608, 
1°. 4609, 1°. 

2. Histoire des califes. N° 1566 à 
1627. — 1203, 8° à 10°. 1832, 3°. 
1997. 2254, 9°. 2309, 2°. 3250, 2°. 
3412, 7°, 9°, 10°. 3431, 2°. А661, 5°, 


1р. 


3. Histoire des villes saintes. N” 1628 
à 1642. 


A. Histoire du Yémen. N* 1643 à 
1651. — 4609, 1°. 4652 à 4656. 


5. Histoire de la Syrie. N* 1652 à 
1685. — 2284, 2°. 4610. 


6. Histoire d'Égypte. N” 1686 à 1866. 
— 1931, 99°, 9446, 2%. 4611 à 4613. 
4657, 1°, 10°. 


7. Histoire de l'Afrique et de l'Espagne. 
N° 1867 à 1893. — 1997. 3553, 2. 
4614 à 4621. 


8. Histoire des 
N* 1894 à 1905. 


contrées orientales, 


9. Divers. N* 1906 à 1908. 


VII. Biographie. 


1. Vies des patriarches et prophétes. 
N* 19og à 1947. — 775, 11°. 1868, 
7°. 4169. 1586, л°, h592, 10*. 4623 à 
4625. 


2. Vie de Mahomet. N* 1948 à 2010. 
— 774. 3%. 1056, 5'. 1050, э°, 8°. 
1363, 3°, 8°, 15°. 1546, 5°. 1667, 6°. 
1819, 2°. 1916, 2°. 1931, 3°, 59, 8°, 16°, 
18°, 28°. 2677, 6°. 2758, 3° à 5°. 2568, 
2°, 3016, 4°. 3136, 3°. 3457, 2°. 3967, 
14°, 4626. 


3. Vies des Compagnons. N° 2011 à 
2017. — 1971, 2°. 9568, 13°, 3430. 
3513, 2°. 3967, 11°. 


А. Vies des descendants d''Ali, N° 2018 
à 3026. — 1871, 2° à 4°. 1872. 1892. 
T. 

5. Vies des saints et des soufis. N* 2037 
à 20456. — 1363, 2°, 10°. 1546, 2°. 
3918, 8 3070, 9%. 3486, 5". 
3197, 2°. 3967, 12°. 1581, 3°. 4608, 3°. 
4657, 5°. 


6. Biographies générales. N** 2047 à 
2083. — 1587. 1665, 17°. 


7. Biographies spéciales. N” 2084 à 
2122. — 669, 2°. 1108, 2*. 1338, ^. 
1672. 2410, 2". 2800, 19°, 20°, 28°. 
3111. 3200, 7". 3251, 11°. 3255. 3347, 
1°, 4361, 13%, 22°. 4614, ap, h627 à 
4630. 4663, 5°, 11°, 12°. 


8. Biographies locales. N° 2123 à 
2166. 
ҮШ. СозшортарМе et géographie. 

1. Cosmographie. N% 2167 à 2912. — 
2776, 5°. 4953, 3". 

.9. Géographie générale. N* 2213 à 

2249. — 4956, 2°. 

3. Géographie spéciale. N^ 


2250 à. 
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2980. — 1203, 2°. 2446, 4°. 2761, 2°. 
3513, 3°. 3973, 13°. 


A. Voyages. N” 2281 à 2299. 


IX. Encyclopédies. N° 2300 à 2345. — 
978, 5°. 


X. Philosophie. N* 3346 à 2415. — 
202. 809, 6*. 1013, 6° à 10°. 1042, 26° à 
34°. 1267, 2%. 1978, 4°, 5°. 1286, 9°. 
1396, 2°, 4° à 7°, 11° à 13°. 9981, 4°. 
2307, 7^ à 9°. 2500, 7°. 1187, 5*, 6°, 15°, 
16°. 4201, 13". 4543, 8°. 4577, 20°, 22°, 
28°. 4592, 1°. 4606, 5°. 4663, 8°. 4665, 
16°. 


XI. Morale et politique. N° 2416 à 2451. 
— 176, 3°. 


XII. Administration. N* 2452 à 2456. — 
666, 8° à 10°. 2962, 3°. 


XIII. Mathématiques. N* 2457 à 2475. 
— 1396, 9°. 1769, 3°. 2204, 2%. 2330, 
8° à 14°, 2500, 4°. 2732, 8°. 2865, 12°. 
3136, 3°. 3250, 3". 4151, 6°. 4169, 2°, 
f?. 1662 , 14°, 41585, 5°. 


XIV. Mécanique. N" 2476 à 2478. — 
1230, 12°. 1360, 3°. 


XV. Musique. N° 3479 à 3481. — 2566, 
2°. 3865, 2°, 13°. 3250, h°. 


XVI. Astronomie. N* 9489 à 2555. — 
1176, 10°. 2330, 2°, 7°, 8. 2365, 7. 
2457, 19° à 14°, 17°, 21° à 23°. 2558, 3° 
à 18°. 2559, 2? à 9". 2560, 4° à 18°. 2561. 
2566, a°. 3579, 2%. 3865, 3°, Д, 9°, 11°. 
3264, 8°. 1386, 3°. 4580, 3° à 5°. 


XVII. Calendrier. N" 2556 à 2576. — 
Зад. 315. 651, 6°. 870, 4°. 1061, 4°. 
1176, 15%. 2250, 9%. 25921, 7°. 3547, 20°. 
a54g, 3°. 2637, 2°, 5°. 2077, 21°. 2946, 
10". 4609, 3°. 


XVIIL Astrologie. N° 2577 à 2604. — 
1176, 8°, 20°, 21°. 1206, 13°. 1831, 5*. 
1360, 2°. 1769, 2°. 2330, 3°, 6°. 2357, 
7°, 8°. 2187, n° à 4°. 2521, 9* à 5°. 2524, 
11°. 2562, 2°, 4°. 2568, 5°. 2570. 2572 
à a57h. 2684, 5°, 7°. 2700, 8°. 2738, 3°. 
2865, 5°, 8°. 2946, 10°. 4580, 6° à 8°. 


XIX. Sciences occultes. 


1. Alchimie. N*2605 à 2629. - hao. 
2568, 14° à 16°. 


2. Magie. N" 23630 à 2741. — 158, 
1. 309, 11°. 410. 412. 499. 446. 448. 
184. 718, 3° А 13°, 17°. 765. 800, 4°, 
5°. 1031. 1050, 5°. 1128, 5°, 7°. 1140, 
3°. 1163 à 12928. 1286, 13°. 1381, 4°, 


5°. 2950, 3°. 2307, 2°. 3357, 3°, 4°, 9° 


Man. orientaux. — II. 


à 12°, 15°à 18°. 2419, 6°. a50a, 4°, 5°. 
2521, 6°. 2594, 11°. 2541, 2°. 2562, 5* 
à 9°, 22°, 28°. 2568, 10°, 12°. 2577, 2°. 
2595, 1*, 3°, 4°, 6° à 8°. 2600, 2° à 4°. 
2602, 1°, 3°, 6° à 9°. 23758, 8° à 13°. 
2763, 2°. 2767, 2° à h°. 2772, 2°. 2865, 
7°. 2954, 3°. 2992, 2". 3083. 3124, 2°. 
3178.3250, 5°. 3384. 3650 , 4*, 6* .3669, 
6°. 4588, 25°. 4606, 1°, 7°. 4608, 2°, 
h^. 4609, 3°. 1661. 


3. Onirocritie. N” 2742 à 2757. — 
809, 3°. 2580, 5°. 2758, 2°. 


4. Physionomique. N* 2758 à 2762. 
— 1881, 6°. 2562, 21°. 3365, 3°. 4609, 


o 


2. 


5. Recherches des trésors. N” 3763 à 
2767. — 2357, 2°. 2609, 10°. 


XX. Histoire naturelle. 
1. Traités généraux. N** 3768 à 2771. 


2. Minéralogie. N° 29772 à 2780. — 
1176, 16°. 1657, 9°. 


3. Botanique. N° 2981. — 2942, W. 


Д. Zoologie. N° 2782 à 2801. — 
4657, 3°. 


XXI. Agriculture. N” 2802 à 2809. — 
3942, 4". 


XXII. Hippologie et hippiatrique. N° 
2810 à 3822. — 3019, 4°. 


XXIII. Équitation, chasse et art militaire. 
N° 2823 à 2834. — 2839. 


XXIV. Médecine. N° 2835 à 3050. =Â 
178, 4°. 1176, 0°, 7°, 11°, 19°, 22°, 28°. 
1299, 2°. 1814. 1817. 2182, 2°, 3°. 2254, 
8. 2281, 5°. 2h19, 5°. 2457, 29°. 2500, 
6°, 8°, 9°. 2562, 3°, 9° à 20°. 2568, 6° à 
8°. 2677, 17°. 2700, 2°. 2770, 4°. 2776, 
8°, 9°. 2800, 16°. 3513, 4°. 4641. 4665, 
15°, 19°. 

XXV. Ouvrages érotiques. № 3051 à 
3074. — 3039, 3° à 5°, 11° à 17°, 20°. 
3384. 3401, 1", 2°. 3455. 3658, 12°. 
3669, 7°. 3571, 2°. 4641. 4643. 


XXVI. Poésie. 


1. Divans et qasidas. N 3075 à 3272. 
— 694, 4°, 543, 15°. 760, 4. 775, 
A, 7°. 932. 1057, 21°, аз", 1198, 
A. 11438, 9°. 1160, 10°. 1167, 10°. 
2176, 5°. 1178, 3°, 4%. 1198, а". 
1203, 5°, 6°. 1206, 9° А 138°. 1210, 1°. 
1913, 2°, 1230, 10°. 1251. 1368. 1287, 
8°. 1293, 2°. 1303, 3°. 1317, 2°. 1339, 
5°. 1343, 3° à 5°. 1352. 1363, 12°. 
1364. 1385. 1449, 2%. 1450, 9° à 11°. 
1607. 1608. 1615, 2°, 3°. 1617. 1620, 
a° à 19°. 1635. 1668, 3°. 1672. 1678. 
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1696. 1699, 5°, 6°. 1716, 92°. 1794. 
1876. 1889, 2*, 3°. 1939, 4° à 6°. 1997. 
1998. 2024. 3060. 3098. 2099. 2120, 
A*. 2135. 2135. 2147, 2%. 2149. 2165. 
21992. 2198. 2234, 4°, 5°. 2246. 2254, 
6°. 2292, 9° à 6°. 28322, 9°, 12°. 2348, 
9°. 2365, 9°. 2405, 3°, An, 2519, 7*. 
2480, 2°. a4ga. 2502, 4°, 5°, 11°. 2530. 
2541, 3°. 2559, 5° à 8°. 9569, 9°, 11° à 
18°, 15°, 21°. 2566, a°. 2568, 4°, 11° à 
13°. 2571, 6°. 2580, 5°. 2593, 2". абоз, 
9°. 2608, 1°. 2610, 1°, 2°. 2611, 1°. 
2625, 6°, 10°. 2637, 6°, 7°, 9% 14°. 
2661, 4°, 8°. 2669, 11°, 13°. 2675, 2°. 
9677, 9°, 4°, 20%. 3684, 19°, 16°. 2697, 
6°. 2708, 3°. 2716, 11°. 2718, 8°. 2722. 
2732, 9°, 10°. 2776, 6°. 2800, 4°. 2833. 
2942, 1* à 3". 2943, 1° à 4°. 2944. 
2992, 3*. 9997. 2998, 1°. 3016, 3°. 
3019, 2°, 5°, 7°. 3038, 3°. 3039, 9° а 
а 11°, 19°, 21°. 3570. 3571, 1°. 3574. 
36233, a*. 3626. 3627. 3650, 2°, 8°. 
3663, 3°, 5°. 3953, 3°, 4°. 3954, 5°, 
8°. 3956, 2°. 3964, 5°. 3965, 3° à 5°, 
7°. 3972, 4°, 6°, 13°. 4051, 4". 4098, 
5°. 4118, 2°. 4194, 5? à 7". 4151, 6". 
4187, 19°, 18°, 235° à 27°. 4301, 3%, 6° 
à 10°, 14°, 17°. 1907, 1° А 4%. 4261, 8 
à 10°, 12°, 22%. 4296. 4392, 2°. 4427, 
3". 4484, à°, 5°. 4451. 4459, 1* à 109, 
19°. 4454, 9%. 4538, 2°. 4530. 453», 
3°, 5°, 6°. 4534, 1°, 2°. 454a, 1° à 11°. 
4543. 4544, 1°, 2°. 4565 à 4568. 45792. 
4577, 19°. 4585, 8°. 4588, 14°, ahn, 
4591, 9°. 4611. 4618. 4619. 4624, 1°, 
an, 4639, 3° à 5°. 4662, 1°, 12°, 15°, 
16°. 4665, 12°, 13°. 


2. Collections et anthologies. N° 3973 
à 3462. — 92865, 6° h201, 9° à 4°. 
h236, 2. 


XXVII. Fiction. 


1. Fables, apologues et récits divers. 
N” 3463 à 3594. — 175. 809, 11". 
3194, 3° à 6°. 3131, 2°. 3200, 3°. 3365, 
6°. 3384. haor, 2° à 4°. 4336, 3°. 1586, 
2°. 4665, 6°. š 


2. Contes et romans. N* 3595 à 3680. 
— 1363, 6°, 13°. 2661, 9°. 2738, 7°, 
18°. 3041, 4°. 3070, 3° à 5°. 3118, 3° 
à 18°. 3522, 3°. 3336. 3539. 3571, 3° 
à 5°. 3572. 3573. 1366 à 4368. 


3. Romans de chevalerie, N° 3681 à 
3922. — 1363, 11°. 


A. Maqámát. N* 3923 à 3952. 3972, 
3°, 5°, 7° à 11°. 


XXVIII. Proverbes et sentences. N° 3953 
à 3983. — 644, 8.778, 2°. 780, 2°. 1377. 
1396, 7°. 1667, 5°. 1716, 2*. 1892, 4. 
1908, 3°. 1959. 2044. 2419, 9°. 2450, 
1°. 9489, 2°. абоз, 10°, 14°. атто, а". 
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3350, 1°. 3276, 3". 3365, 2", W à 6°. 
3390. 3418, 3°. 3431, 9°, 19°. 3481. 
3482, 22.3545. 3955, 1°. 39738, 2°. 4201, 
2° à 4°, 12°. 51637. 


XXIX. Philologie. 
1. En général. N° 3984 à 3986. 


2. Grammaire. N” 3987 à kaag. — 
663, 13°. 670. 674, 1%, 2°. 727, 3°. 
792, 2° à 4°. 819, 7°. 1013, 5°. 1057, 
7 8°, 13°, 20°, 96°, 23°. 1060, 8. 
1077, 2°, 3°, 8°. 1136, 3°, 4°. 1206, 
12°. 1230, 13°, 16° 1266, 3°. 1286, 
7°, 10° à 12°. 1287, 6°, 7°. 1997. 2307, 
3°, 4°. 2316, 6° à 8°. 2365, 3°. 2369, 
T à g*. 2571, 2°, 8°, 5°, 7° а 9°. 2677, 


o 


11°, 19°. 3088, 3", hn, 3090. 3191, 2". 
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3204, 4°, 5°. 3257, 2°. 3431, 8°. 3939, 
3°..3967, 4°. 4213 à 4220. 4345. 42354, 
2°..4a61, 20°. 4279, 9". 4980, 3°. 4336, 
2*. h392, 3^, 5°, 6%. 445a, 4* à 6*, 8° а 
12". A528, 3°. 4542, 10°, 11°. 4577, 
91°. 4585, 3°. A652 à 4656. 4664, 2°. 
1665, 19°, 18°. 

3. Dictionnaires. N° 4230 à 4369. — 
895, 4°. 926, 6°. 1057, 28°. 1206, 6°. 
1948, 5°. 24a5, 2°. 2721, 3°. 3663, 
10°. 3939, 2°. 4201, 5% 199, 15°. 4542, 
25.4661. 4663, 4^, 7^. 1664, 6°. 1665, 5°. 


: XXX. Rhétorique, N” 4370 à 4431. — 
1176, 33°, 35°. 1286, 3°. 2254, 13°. 
2307, 6°. 3356. 2372, 2°. 2502, 9°. 3401, 
3°. 3955, 5*. 3973, 12°. 4187, 17° 18°. 
454a, 9. 4585, 4*. لال‎ r. 








XXXI. Inschâ. N* 443a à 4445. 


XXXII. Prosodie et métrique. N” 4446 à 
h456. — 1077, 6°, 7°. 1986, h*. 1303, 
2°. 3346. 2357, 5°. 3088, 6°. 3955, 2” à 
4°. 4194, 3°, An, 6°. 4936, 3". 4549, 7". 
4585, 7°. 465a à 4656. 


XXXIII. Bibliographie. N” 4457 à 4518. 
— 2800, 21°. 3972, 12°. 4591, 12". 4663, 
10°. 


XXXIV. Ouvrages divers et supplément. 
N” 4519 à 4665. - 82, 6°. 206, 10°. 
Aha, 458. 651, 7°. 669, 4°. 809, 9°. 926, 
4°, 5°, 7°, 8°. 1951, 5°. 2198. 2295. 2967, 
3°. 4915. 46339. 
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TABLE ALPHABÉTIQUE DES TITRES. 


UT.‏ الباقية عن القرون لحالية 
.1489 

,1971 .3 البلاد واخبار العباد 
.2236 .2235 .3° 

«lof. — (Commentaire) 3431, 
10°. — (de Baïhaqi, abrégé) 
4593. 

et IST (d'AH dit). — (Com- 
mentaire) 809, 10. 1278, a°. 
4953, 9°. — (d'Al-Samar- 

‚ qandi) 2350, 1°, 2°. 4358, 
2*. — (Commentaire) 1262, 
2°, 2850, 1°. 2351, 1°. 

lait‏ السالطانية والدول 
(Abrégé)‏ > .2441 .الاسلامية 
ahha.‏ 


Rasti OST. 3338, 2°. 

IST. Voyez SLS‏ العرب والغرس 
. جاويدان әу‏ 

6 ,1546 .فصل فى آداب المتزوج # 

IST. 1337, 6°.‏ المريدينى 

8 BU IST. - (Commentaire) 
Ahah, 5°, 7°. 

.لكام العقيان فى ды‏ لقصيان 
*11 ,2800 

3678.1 .(8 على ما قات 

ga dt التوفيق الى معان‎ RT 
.والتفريق‎ 6. 

eus‏ الابتهداج بالكلام على 
الاسراء Voyez‏ . الاسراء والمعواج 
.وال معراج 

3353 لطائف الغوامض واحراز 
elo. 1031.‏ الفرائض 

2 فى فلك‎ xS H быз A US, 
2457, 13". 

ابكار المعان الخدرة واسرار SLL‏ 
.3239 .82041 

. أيواب السعادة فى اسباب الشهادة 
.17° ,4588 

Xt بفضائل‎ Last GLS 
.الاقصى‎ 2355-7. 





.3° ,210 : الاتحاف بحت الاشراف 
ls. 1049.‏ الراغب 


,800 .تحاف الغفرقة جرفو لخرقة 

.تحاف المريد جبوهرة التوحيد 
.1282 .1281 

.6ه .تحاف المنصغين والادباء لغ 

,344 .تحاف فى نسب ال الاشراف 
.6° 


656-658 . الاتقان ف علوم القران 
.اجابة السايل الى معرفة الزسايل 
.4437 


,165 ,4588 ,الاجر للجزل فى الغزل 


o 


.7° ,1061 .2° ,1057 .الاجىرومية 
,2307 .16° ,1230 .19° ,1206 
,4006 .2° ,89989 .5° ,9571 .4° 
.4129-4126 .3° ,4015 .3° 
(Comment)‏ — .8° ,4598 
h098, 3°, 6°. 1123, 2°. 4194,‏ 


2". 4195, 2%. 4127-4141. 


h151,2°. 4193, 2°. 4606, 12°. 

. اللجربة لجلية عن الاسئلة Reid‏ 
.1279 

الاجوبة اا ردا عس الملة 
?1 ,1456 . الكافرظ 

."1 ,7014 . الاحاديث الاربعينى 
(Commentaire) 745-749.‏ 

.0 .اأحاديث الامامة والسياسة 

.6 .أحاسن الحاسن 

. اللحاطة غ تاريخ غرناطة 
(Abrégé) 3347.‏ — 

SUS. = Voyez S‏ الاڃار 
..جواهر الاجار 

е» LUS. 2772,‏ لارسطاطاليس 
.1° 


1997- 


. احسن المسالك لاخبار النبوامك 
.2107 

=! . — (Commentaire) 1073. 

.05 الاحكام فى اصول الاحكام 
:791 

SH ue احكام تحويل‎ . 2588. 


- 


.1458 . احكام الدينية 

.2° ,3966 . الاحكام السلطانية 

.1320 . الاحكام شرح تكلة الاحكام 

الاحكام العلاكية فى الاعلام 
۰ .السماگية 

eol b SLS أحكام‎ . 6. 


ga ma اخوال المتعكيى‎ . 
4595. 

.2° ,1154 :احياء علوم الحين 
(Abrégé) 4579.‏ 

,276 . أخبار فى اجتناب الدينونة 
.5° 

.9 ,1381 .اخبار اهل نة 

.1587 .اخبار A SUS‏ = البلاد 

ARX Lag. 310, 1°. 

JDI Lä .اخباز الندول‎ 1556- 
1559. 

-1470 .كعاب اخبار الزمان ل 
.1475 

1 .كتاب اخبار الصين والهند 
.1° ,2282 .1° 

كعاب اخبار العبورائيين المسها 
eus. 906.‏ المكابيين P‏ 

БУ УЫ Lat. 276, h". 

d الاندلس‎ gul $ Ke,£: .اخبار‎ 
1867, 2° 

d 4394-4327. 

.6 ,1577 .اختصار علوم لحديت 

اختصار القدح المعقّ فى 1 
dt. 3340.‏ 

SLS,‏ الاختلاج من كتوب الغلافسة 
.1° ,2758 

9 .878 . الاختيار لشرح الختار 

الاختيارات العلائية فى الاختيارات 
.5° ,2521 .2° ,1360 . السماكية 

.كتاب اخراج لخطين من نقطة ل 
.8° ,9457 

.14 ,4663 ,أخوان الصفاء 


OLS. 4593.‏ الادب kas š‏ الارب 
9 .ادب السلوك 

,7 ,1049 .كتاب فى ادب القاضى 
.06 .ادب القضا 

. .ادب الكاتب 

.1 .أدب النديم 


.الادعوية المناضبة ف الادوية المجربة 
.2691 

.8 .2581 .كتاب الادوار والالوف 

LUS, 2857, 2‏ الادوية المفردظ 

. الادعية المعدّة عند الكرب аЛ,‏ 
ohh, ap,‏ 

JI SLS. 1130. = (Com- 
mentaire) 1131. 

اذكار SE‏ المستعبة بالليل 
° ,1178 .والنهار 

3 ,891 .اذكار المخلصيى 

١‏ ,9848 .الاراء والمشاورات 

3-09 ,144,15 .799 . أربعينى 
,782 .779 .*1 ,778 .*1 ,702 
,1185 .27 ,1177 .9° ;1009 .1° 
,2254 ."4 ,2009 .9° ,1230 2° 
,5159 .*3 ,5136 .5° ,3151 .7° 
(Com-‏ — .6% ,4662 .4539 .8° 
mentaire) 4577, 10°. — (Voy.‏ 
còl Yf.)‏ الاربعينى aussi‏ 

SSS‏ 62 . الاربعين البلدانية 
. الاريعين المستغئى بتعيين 


.1° ,278 . الاريعين خبر 
.283 .1° ,280 


.5 ,789 .الاربعين السباعيات 
,775 . الاربعين القدسية 
كعاب الاربعيى المستغنى بتعيين 
1 ,799 .ما فيه عن المعين 
очо) сузо). таа, 3".‏ 
.4° .659 . الارج فى الغرج 
18,19 .ارجوزة فى [داب القهوة 
Voyez‏ .85231 فى امول ا هيت 
Bas.‏ المبتدى وتذكرة المنتهى 
.94 
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*5 ,2559 . الارجوزظ السبعية 


Ë 855.29! (d'Avicenne).‏ الطب 
,2943 .1° ,2942 .19° ,1176 
a°, — (Commentaire) 2918,‏ 
.1° ,2943 .6° 

(d'Ibn-Mádjid).‏ 855251 في الطب 
Vote Jah eis.‏ 

.ارجوزة الفصكة فى اعال الععة 
.6° ,2776 

2 .ارجوزة لطيفة فى жу‏ 


تحفة الظرفاء فى تواريخ الملوك 


sid, *‏ 
.5 ,1057 .ارجوزة الولدان 


— .6% ,4151 أرجوزة الياسمينية 
(Commentaire) 4162, 4°.‏ 


Slut. a544, 13°. 
الارشاد‎ . 1987, 11. 


. ارشاد حيارى ف الرد على النصارى 


Mid 3204, 9°, 


eus 314. 

« JI e^ d السارى‎ obat. 
791. 702. 

ola.‏ الساثل الى اصول المساثل 
.2533 


.كتاب الارشاد الى سبيل الرشاد 


1105. 


ارشاد العقل السلم الى مزايا 
."192 ,2254 . الكتاب الكو 


oli.‏ القاصد إلى اسنى المقاصد 
(Extrait) 3442,‏ - .2331-2333 
.5° 

كتاب الارشاد الى ما وقع فى الفقم 
کتاب вёз. ۷٥۵2‏ من اعداد 
. الذريعة di‏ معرفة الاعداد 

كتاب الارشاد فى مال الانغفس 
.22963 .6° ,1176 .والاجساد 


Gl BN 203 е (мула) ازالة‎ 
.عروس‎ 3. 

eus. 1889, 8°.‏ الازل 

14у.‏ الافكا اهر الاجا 

2 potio d رالافكار‎ 
Voyez Jet جواهر‎ QUS, 

٠. الروضتيى‎ Last, Voyez LS 
الروضتين‎ . 

.ازهار الرياض فى اأخمار عياض 
.2106 

d 254591. — (Commentaire) 
1190-4191. 


(Comment. )‏ .كعاب الاسابيع 
.2845 


= 
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9971-1 . الاسباب والعلامات 
.3009 


:99 ,13904 .كعاب الاسحسان 
а‏ ,9689 .استخارة جليلة 


LS.‏ الاستخراج لاحكام راج 
.2454 


l š‏ خطين بين 
.47 ,9457 .هتوالية متناسبة “д‏ 
. الاستدراك النضير على ها 
cT 2‏ 
مصباح البارع Voyez‏ 2 
.3192 اا 


۰ . استیعاب 

.1985 الاسراء وا معراج 

د .اسرار الايات وانوار البلغات 

,87 .اسرار كلام هرمس d allt‏ 
,^2 


كتتاب (جالينوس) فى الاسطقصيات 


1 ,9847 .على راى ابقراط 
(Commentaire) 2848, 1°.‏ 


اسعاف القاصد مساكل 
.15° ,2800 . الشهاب الزافد 
,101 .1166.1168 .الاسماء لحستى 


а°. 1209. 19217. 1927. — 


(Commentaire) 1383. 1405.‏ 
oLa! g JU, м). 2086.‏ 
.107 ,2602 . أسماء e»‏ الكنوز 
."4 ,1141 .اسهاء المناجات 
.66 .أسماء النبى 
.1 ,1577 .اسناد الذكر ولخرقة 
.أسنى المطالب فى شرح روض الطالب 

993-995. 


Sul. Voy.‏ المقاصد واعذب الموارد 
.المشيخة الأخرية 


Gut.‏ المواهب فى تقسويم الكواكب 
.538 -2587 


. اأسهل المسالك فى تحريو المتاسك 


.2° ,1126 
.أسواق الاشواق 
5 ,1449 .كتاب الاسوس 


623. 624, 1°. 625. 


.29° .1588 . اسكلة واجوبة 

el; Ust. — (Commentaire) 2366. 
العبارات‎ he à الاشارات‎ . 9. 
العبارة‎ pe الاشارة فى‎ OLS, 2744. 
, aul, 5.201 OLS. 969. 968. 
اشراط الساعة‎ . 2800, 24°. 


. أشراق العواريخ 
. اتشرف الوسائل الى فهم мыз‏ 
71 


.اشعار السنة 
mentaire) 3274.‏ 

.6 .اشعار الهذليينى 

JUS‏ الوسائط فى ال متخصرفات 
.2543 واليسائط 

US. 2487, 1°‏ الاصطرلاب 

1 ,1347 .الاصطلاحات الصوفية 
1 ,1374 

س .917-920 .الاصلاح والايضأح 
(Commentaire) 921, 1*.‏ 

HU gel. 2467, э 

الاصلاح 70762 . أصلاح الوقاية 
. والايضاح 

eus. 214, 9°.‏ الاصول 

.1 . الاصول 

(Comment)‏ —- . اصول لاقلیدس 
.41 ,89° ,9° ,7° ,"6 ,2457 
-16° ,2467 .1° ,2466 .2465 
(Abrégé) 2458, 4.‏ — .18° 
.2° ,2484 

GLS. 2620,‏ الاصول بدايع الموصول 
.6° 

.6 .اصول البؤدوي 

£j Joel. 1286, 1°. 

.14 ,9084 .اصول العقول 

St Jl, Dog, 5°. 

كتاب الاصول فى تسرح الفصول 
.2842 

. أصول مانالاوس فى الاشكال الكرية 
1 ,2467‘ 

.1367 . أصول مقدمات الوصول 

.2656 . الاصول والضرابط 

.1 ,1450 .كتاب الاصيغفر 

أضواء البجة ف ابراز دقاكق 
.3° ,9708 .المنفرجة 

УШ! 065, 3680. 

SAN GLLI. 3948, 3°. 3964, 
2°. 3973, 1°. 

SANT Ghbi. 3948, ar. 
1°. 3973, 11°. 

.اظهار الاسوار 
.4206 


Lau pui sut y.‏ المسع 
.2° ,2569 

كتاب اظهار صحق المودة فق شرح 
.38 .البردة 

كعاب الاعتبار من النسب النبى 
,8 ,1871 .الختار 


-- (Com- 


3964, 


(Commentaire) 


vale Si Jul, الاعتراف‎ LS 
النفس من لخطية‎ . 195. 6. 

AS otis. 1247, 8°. 

.8 ,805 . الاعتقاد الكاساقى 

.1 ,1961 . الاعتماد فى الاعتقاد 

.9 .3305 .كناب الاعجاز فى الابجاز 

.8° ,4588 .اعذب المناهل 

SLS. 670.‏ اعراب القران 

,4015 . الاعراب عن قواعد الاعراب 
.4145 .19 ,4144 ."3 ,4051 ."2 
(Commentaire) 4146-4150.‏ — 

.باب الاعراب عن لغة الاعراب 
А979, 1°. 4280, 1°.‏ 

.1 ,1451 .اعز ما يطلب 

كعاب (بيس) فى الاعظام المنطقة 
er. 2457, 5*.‏ 2 

كتاب اعلام الاخيار منى فقهاء 
.7 .مذهب النهان الختار 
cos JI. 2800, 10°. 4588,‏ 
.12° 

pol. 1637-‏ باعلام يلد الله ro?‏ 

.1642 
. الاسلام 

.2748 . الاعلام ف تفسير الاحلام 


. الاعلام بكم عيسى E‏ 


.كتاب الاعلام بقواطع الاسلام 
كاب الاعلام بمصطللم الشهسود 
.1° ,926 .925 .لكام 
علام الناس با وقع NE‏ من 
.9110- -2108 .بنى ١‏ 
ec Yi‏ م والتبيين аіл суу A‏ 


اللاعين على بلاد oce‏ 
an,‏ ,2234 


за» A Kul Jisi. 4588,‏ الذكر 
.30° 


pon اعلام‎ 


SUEI GLS. 3999-3298.‏ 
SLS. 3030, 4°,‏ الاغذية والاشربة 
.4° ,1013 .الاغراب 4 جحل الاعراب 


gil dI (uila) Ыб. 
2860, 4°. 


."5 ,4144 ."1 ,1019 . الافتعاح 

.كتاب الافصاح عن معان العحاح 
.607 

.4 .4294 .كتاب الافعال 

REI الافكار‎ . 3419, 11°. 

QUS. Voyez‏ أفورسموس لبقراط 
. القصول لابقراط 

gue p 5. 2321. 2322, 1". 


الاقنتصاد فى أصسلاح الانغسس 
.9 .والاجساد 


.1039 . الاقتصاد فى كفاية العقاد 
А547.‏ 


.8 .اقراباذین الدکاں 

.8° ,^7 ,2946 . اقربادين 

. الاقليد 

ош‏ الدرج م 
.#153 


.5 .الاقناع Ц‏ حوى تحت القناع 


.1° ,953 .اقوال الاباء القديسينى 

. الاقوال الكافية والفصول الشافية 
.9831 .2820 

.2° ,171 : الاقوال النافعة 

.8 .آكام المرجان ف احكام لجان 

Hanad! الاكتفاء فغ مغازى‎ SLS 
والثلاتة لخلفاء‎ . 1568-9. 

.0 .کناب الاکال والاشیافات 

و9467 .كتاب الاكر لشاوذوسيوس 
.19° 

ah A9‏ الهاطل على الادوار 
."3 ,3944 . العواطل 

g i واتمام‎ ог) .اكال‎ 1. 

6 .لكان السواجع الخ 

.9 .كتاب الالفاظ 

BUI. 812, 5°.‏ الكفر 

5581. 679, 8°. 1060, 8°. 1061, 
9°. 1077, 8°. 4068-4074, 1°. 


- (Commentaire) 4074, an. 
1075-0116. 


أرجوزة A‏ أصول Voy.‏ . الفية العراق 
«л еі см) Bac,‏ 
.1 .الالغية فى 0251347 


. الغية المعانى والبيان والبديسع 
hha8.‏ 


pl. 3264, 3°. — (Com-‏ البواهين 
mentaire) 1276, 2°. 4584.‏ 


dU! (d'A-Qàlt). 4236, 1°, — 
(d'Ibn al-Hâdjib) 4392, 3*. 

Bes de gui. 4392, 6°. 

.0 .اماحان الاذكياء 

۰ .الامثال السايرة 

,4167 .4 ,1166 .الامثلة الخدلفة 
,177 .55 ,5175 .5° ,4173 .1° 
,4182 .5° ,4181 .4° ,4180 .5° 
h198. 5205, 9°.‏ .5° 

الامر الحكم المربوط فها يلزم ai‏ 


.طريق الله تعالى من الشروط 
.1° ,1887 


Де 53031. 4392 , 4*.‏ ابيات المعان 
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. الاملاء على المساكل المطلقة 
.5° ,4392 

SEN (Abrégé)‏ . أثباء А4‏ الزمان 
.2060 

-1661 . أثياء الغو بابناء الجر 
.1605 

.3 .191و .انباء تجباء الابناء 

.1791 . أنياء АЕК! pegi‏ العصر 

к‏ .3° ,1699 . انبرت کند 

Ф| الانتياة فى رجوع الشي‎ ош 
эшо. 3058. 

كتاب الانتقاد فى شرح عدة 
.5 . الاعتقاد 

dI JU! YLS. Voy. paradi 
الدول‎ 3. 

.ب .68 ,9316 .كتاب الاتجاح 

الانجم الزافرات على حل الفاظ 
бай, 2*. 2d‏ . الورقات 

الانس لجليل بتاريخ القدس 
Jde. 1671-1682.‏ 

.1° ,9832 .انس WI‏ بوحش الفلا 


-789 .كتاب انس المنقطعين لل 
.735 


S= انس‎ 3304. 
Sa Kas .انس الوحيد‎ 2405, 
8°. 


g= Yi V å العيون‎ ges 
QM. 1999-2006. 

الانسان الكامل $ yb Аз,»‏ 
.1356-58 . والاواكل 

EE Жэ الانعام‎ US. 2480, 
1°. 

he à asset. 2357, 7°.‏ الغلك 

.انموذج اللبيب فى خصائص لحبيب 
,4608 .13° ,4591 .15° ,4588 
.5° 

الموذج لطيف نقل من اول كتاب 
,659 .تفسير oM gs‏ 

gòse. — (Comm. )‏ فى الحو 
hoo5. 4006, 1%. 4016, 2°.‏ 
hoan, 3". Дода, Д.‏ 

e‏ الطرائق والمناغ والسلوك الى 
жуз.‏ الانبياء st,‏ والملوك 
.5°-8° ,1815 

. الانوار البهية ف الغرائض الاشنهية 
.1037 

хы!‏ التعريف لذوى التفصيل 
.3° ,1534 .1° ,4532 . والتعريف 
(Comment.) 636.‏ — .635 

انوار iyat à О за)‏ مسنازل 
.1 ,9596 .المعدن العالى 


.5 .انوار الربيع فى أنواع البديع 

. انوار السعادة فى اسباب الشهادة 
."2 ,659 

. أنوار العقول ف اشعار وص الرسول 
.3083 .3082 

أنوار علو الاحرام فى الكشف اسرار 
.2270-9977 .!1723[ 

.7 1 .الانوار لهل الابرار 

. الانوار Z=‏ والازهار الغفاكة 
.2017 

كتاب انوار فى نسب آل النبى 
ENT. 4207, 5°.‏ 

.عين اليقين 70962 . انوار والاسرار 

SUS‏ الاثوار وكيف خلق الله النبى 
эЛ. 1981.‏ 

.8153 .1 جلي 

الانيس المطرب روض القرطاس فى 
اخبار ملوك cy‏ »)= 
.1868-1870 .مدينة قاس 
.5° ,1871 

.1814 .9° ,1198 .2° ,926 .انشا 
.2286 .3° ,1892 .2° ,1815 
.2° ,3206 .8 ,2419 .3° ,2309 
,8° ,6° ,3663 .3435 .0° ,3418 


19°. 4187, 14°, 22°, 23°, 28°. 
4439-4445. 4580, 2°. 


01501. 1199. 

.1° ,1176 .91951 الزبنية 

51,901. 4809, 1°. 

és.‏ المسالك الى الفية اببى مالك 


ho77. — (Comment.) 4o78- 
4085. 

OLS. AAA,‏ الاوفاق ف عم الاوراق 

.3° , دوة . الاعجاز والبيان 

. الايذان بغت اسرار التشهد والاذان 
.1139 

(de‏ — ."2307,7 .29 .أيساغوى 
Porphyre) 2346. — (Comm. )‏ 
(d'Al-Abharí)‏ — .*2 ,1243 
.2° ,2354 .2° ,2853 .8° ,2807 
.3° ,2359 .6° ,2357 .3° ,2356 
(Comment.)‏ — .10° ,2500 
,1396 .2° ,1267 .10° ,1013 
.3° ,1° ,2358 .9° ,2307 .7° 

` 2354, 1°, 3°. 2355. 2356, 1°, 

2°. 2357, 1°. 2858, 1°. 2359, 
1°, 2°. 2406, 2°. 4606, 5°. 


cas. 3571, 2°.‏ 
.1° ,902 . الإيضاح 
.676,7 . الايضاح فى اسرار النكاح 


3053. 


.5 . ايضاح الايضاح 


. الإيضاح فى شرح تأخيص المفتاح 
(Comment.) 4385.‏ — .4384 


749 


асе ke الايضاح فى‎ . 30060, 3. 

“1 ,9946 .ايضاح RÉ‏ العلاج 

.1991 .3 ,1199 .6-1 الولد 
,3973 .9° ,2405 .4° ,2351 


o 


10°. 

.4 ,1889 .كتاب الياء 

البادرات العينية فى النادرات 
6 .الغيبية 

.9590 البارع فى احكام pe‏ 

A gu. 4591,‏ اقطاع الشارع 
.11° 

cs P C 3 غریب‎ A .البارع‎ 4235. 

باعت النفوس الى زيارة القدس 
,2954 . التخروس 

.“19 ,"5 ,1690 .يانت سعاد 
.5° ,3088 .3079 .1° ,8078 
(Mou-‏ — .*7 ,3248 .5° ,3198 
tsallats et Takhmis) 1620, 5°.‏ 
,4261 .5° ,4° ,3248 .1° ,3080 


o 


7°. — (Gomment.) 1620, 12°. 
3078, 1°, 9°. 3079. 3081. 
3248, 6°. 3430. 


.*5 ,9800 . الباهر فى حكم النبى 

«лж. 1187, 2°.‏ المشترك 

٠.‏ .بحت المطالب وحث الطالب 

.جحت المعروف ف معرفة السوقوف 
.1° ,650 

.3589 .3588 .=„ لحكايات 

.سر الدموع 

.الكر الرادق 

. الصر الزاخر ف عم الاول والاخر 
.1551 

D. уж. 1989. 1988. 4589, 


1,5) =J. 811. 


SUYI sos. 3208, 7*. — (Com- 
mentaire) 1251, 1°. 1285, 3°. 


4051, 4". 4582. 


.بدائع الالتزام بروايع النظام 
.*2 ,3444 


.بدائع الامور فى وقائّع الدهور 
(Voyez aussi‏ — .1825 .1824 
(.بدائع الزهور 

gs. 3514.‏ البداية 


. بدائع للنكم فى صنائع الكل 
.1° ,3358 


E» A 257! gx.‏ الدهور 
— .18226118233 .1552 .1103 
(Voyez aussi 501 Slas.)‏ 

8 دراية‎ ke فى‎ dosi. 1108, 


750 


«cS AIO. 9237. — (Comm.) 
842-844. — (Voyez (.هداية‎ 


A сті Baan,‏ نظم ri‏ البرافينى 
.3° ,3264 


1 و1998 .بداية الهداية 
.516 .2515 .البداية والنهاية 


.)29% الواهو 3 نصرة الك الناصر 
.1798 

js.‏ الطالع من الضوء اللامع 
.2078 


."7 ,1216 . البدرية 

EX‏ الانشاء فى الملكاتنبات 
h445.‏ . وا مراسلات 

بذيع البديع فى مدج الشفيع 
o°.‏ ,3248 

gs. — (Commentaire)‏ النظام 


1960. 


(d'Al-Soyoüti) 1160, 6°.‏ .بديعية 
$e 3364, 2^. 3432, 9°.‏ ,3207 
Ваай, — (d'Ibn-Saráyá)‏ 
(d'Ibn-Hiddja,‏ — 5 ,2307 
avec le comment.) 3206, 4*.‏ 
— .3213-3218 .2 ,3207 
(d'Al-Safi al-Hilli) 3206, 1°.‏ 
(d'Is-‏ — .*10 ,3348 .1° ,3207 
má"il al-Hosain) 3206, 5°. —‏ 
(d'Ismá'il ibn al-Moqri) 3206,‏ 
(de Scha'bán ibn Mo-‏ — .6° 
hammad) 3248, 9°. — (d'Al-‏ 
Homaidi) 3248, 11*. Comm.,‏ 
(de Sadr al-Din‏ — .3238 
AR) 3255 (avec le commen-‏ 
taire). 3259, 2*‏ 

dee Сёз бе! д) лд!) Ji 
P السلطان‎ . 1. 


.9° ,9776 .برء الساعة 
۰ .بود الاكباد عند موت الاولاد 


.4° ,1167 .4° ,1198 .441 . البردة 
,1224 .*10 ,1206 .9° ,1170 
.4° ,3° ,1660 .2° ,18995 `.8° 
.2723 .9° ,2637 ,4° ,1908 
.3430 .3177-3181 .3° ,3154 
(Takh-‏ — .12° ,4662 .4° ,1261 
mis, tasbí', etc.) 1253, 3^, 4°.‏ 
,3248 .3182-3185 .2° ,3080 
.13° ,4665 .8° ,4261 .3° ,9° 
(Comm.) 744, 7*. 1251,‏ — 
.3187-3194 .3° ,1620 .2° 
.19° ,4577 .4° ,3198 

.البرق الها فى = ALS,‏ 
.1644-1650 

SUS. olho. `‏ البركة 

.تاب البرشان ف اسرار عم المیزان 
.1355 


È‏ الهلال SL B A‏ الوجية 
JAU. 3800, 18*.‏ 


MANUSCRITS ARABES. 


2 .بساتين الابا الرهبان 
. الاربعين y>‏ 

.81 . البسامة فى اطواق لحمامة 

.2° ,1663 .البستأن 

البستان غ ذكر الاولياء والعجاء 
ges. 4630.‏ 

بستان الظرفا وبغية لخلفا فى نوادر 
.3576 . الكرما Ud,‏ 
.1° ,9919 
.بستان الواغظين ау»‏ الناظوس 
.1311 

.933 . البسيظ š‏ الشزوط 

Relat. 3129; 2". — (Comm.) 
3127-3134. — (Supplément) 
3134, 2°. 

US.‏ بشرى الكثيب بلقاء لحبيب 
.1° ,1390 

.بضاعة الاريب من شعر الغريب 
.3446 

بضاعة القاضى لاحتياجه اليه فى 
.951 . المستقبل والماضى 

.5 ,1913:.كتاب البعت والنشور 

بغية لجليس والمسامر ونزشة الاروأح 
. ولخواطر ف الاشعار والنوادر 
.3448-3451 

.بغية السعدا ورغبة IX‏ 
3kha, 1°.‏ 

.8 .بغية الطالب ف تاریخ حلب 

.بغية الطلاب ف شرح lab Rin‏ 
,2° ,2304 

.بغية الطلاب غ الهل بالاسطملاب 
.4° ,4580 

g= z> JHI à بغية الطلاب‎ 
بالاسطرلاب‎ . 959/4, 10. 

بغية المفيد وبلغة المستفيهد فى 
6 .شرح القصيد 

.بغية الناسك فى г‏ المناسك 
.3406 

g UJ E.‏ ف نتسر ح مسقامات 

"m 7 1345. 


Rs. 2553.‏ النفس 3 Ja‏ الشمهس 
."6 ;2561 


بلغة الغواص ف الآكوان الى معدن - 


.6° ,2405 . الاخلاص 2 
.بلوغ الاراب فى لطائف العتاب 
.1° ,3494 


(> منولانا‎ жуз $ рої! ё». 


3° ,1651 
.بلوغ المرام ف تعبير pU à Ul‏ 
.2746 


."4 ,4153 ."4 ,150 .بناء الاقعال 


4174, 4. 4177, 4%. 41978, 4. 
h18a, 4°. k183, 3°. 4197, 1*. 
5198. — (Commentaire) 4199. 
4200. 


.5° ,4585 .2° ,2315 .يندنامه 
| .10° ,4607 

Rus. 3438.‏ الابصار ونيذة الاخبار 

,016 .بقية الاسرار ومعدن الانوار 
.2039 .2038 .4° 

اليقجة الانسية فى الفراسة 
.2760 الانسانية 

بقجة الانوار وحضرة الاسرار ل 
.1° ,1140 

кз A de Lis AL ка 
والسلاطين والملوك‎ РЧД, 1607. 

.5 .بهجة القلوب 

بقية التحادث فى احكا م چلة من 
Gus:‏ . رادت 

بقيه الحافل وااجل الوساثل 
. بالععريف برواظ الشماكل 

а,‏ الحافل وبغية الاماكئل فى 
. السير والمتجزات JÒ S diy‏ 
.1976 

RBI‏ المرضية ف شرح البجة 
.999 الوردية 

بعجة النفوس وتحليها بمعرفة ما لها 
.5 .وما عليها 

 (Comment.)‏ .البجة الوردية 
.1000 .999 

Se pun SC‏ على من من سوم 
ES glouli. 4580, 1°‏ 

.0 .بوق السماء النادة لك 

.بيان سلك اهل الطريق العمدية 
.1354 


البيان والاعراب lo gs‏ $ مصر من 
.1725 الاعراب 

.8 .1 ,810 .كعاب البيطرة 

EI.‏ على غلط JUS‏ والبنية 
a°.‏ ,3993 

SLS. 3387, 1‏ بيوت العشرة 

"Ee 

.8 .تاج العروس 

= RAS 3 LII OLS, 2947, 

.0 .تاج التجاميع 

ЫЛ.‏ المرصع $ شرح رجز ان مقرع 
.13° ,2568 

SN із QUI c5. 1608. 


єз.‏ المغرق she RAS i‏ المشرق 
. .2286 


ls.‏ الظلامة الى القيامة 
pa y‏ 
.3° ,4588 .3° ,659 


)?( К ау жуз G .كعاب‎ 
1562. 


жуз. 1580-1583. —‏ الاسلام 
(Supplément) 1598-1600.‏ 

1° ,1867 قار افتتأح الاندلس 

DA — (Abrégé)‏ أبى البديع 
.1555 

oleis aeos. 2128-2131. -— 
(Abrégé) 2439. — (Supplé- 
ment) 2133. 

жуб. 2187.‏ دمشق 

«JI a 5. 1643. 

жуз. 1466-1468;‏ الطبرى 

жуз‏ العبر 4 rË‏ دن عجر 

хе жу ls. 1894. 1895. 

.5 .94و .تاريخ ابن الهيد 
00 

.596 ."1 ,1595 .تأرخ ابى الغرات 

о) Оо ама куб. Voyez 
ill sz, 

pa^ ij o. 1688. 

зз. Тоу. Ја»‏ مصر وفضائلها 

1 واخبارها‎ gms 

.1699 .1698 .تاريخ مكة 

æt] 22322, 2°. 2280.‏ الهند] 

.6 4ه 3095 .تأسيس К)‏ 

Ја у القواعد والاصول‎ als 
الوصول‎ c الفوايد‎ . 1380. 

oU gb. 2061.‏ وفيات الاعيان 

.*2557,15 .كتاب فى تاليف النسب 

.تاهيل الغريب 


,1 .التائية الكبرى فى Opasi‏ 
(Comm.) 3163. 3164.‏ — .5° 


[osman (A العائية الصغري‎ . 
3171, 5°. 

تاييد للقيقة العلية وتشديد 
٠‏ . الطريقة الشاذلية 

52 المسبوك š‏ نصصة الملوك 
Voyez dU Ruas.‏ 

۰ .التبصرة 
(Com-‏ . العبصرة L.X ke A‏ 
mentaire) 2463, 3*.‏ 

.تبصرة المبتدى وتذكرة المنتهى 
(d'Al-Trâqi) 754. 755. —‏ 
(Commentaire) 756. — (d'Al-‏ 
Ѕайпагі) 1007.‏ 


‚ 1997. 


.1459 
SURI eus. 1398, 1°.‏ 
.کناب العبيان فى آداب چلة القران 
.*5 ,592 
.كناب التبيان فى اعراب القسران 
.621 .620 
oes. hhas.‏ $ البيان 
.2094 


gel. 802. 

تهات AUI‏ المتعلقة Зу‏ 
.8° ,2544 . الداكرة 

RS. 1344, 1°. 1 
«937 5. 839. 


Raul. 4123, 3.‏ لمسايل لجرومية 
hika.‏ 


,1° ,4588 . التثبيت عند التبييت 
(Commentaire) 3224.‏ — 


.3 . التجريد à‏ اسماء العحابة 


Ny LUS,‏ التوحيد المفيد 
.12° ,4657 


.جريد العقائد 
1° ,2369 .3368 


My‏ الكلام 
Aäch, an,‏ 


SLS. 3156, 1°,‏ التجليات 


,197 ,53830 . التجنيس ف QUAH‏ 
,14° 


(Comment. ) 


— (Commentaire) 


."2 ,4374 .بويد التجريد 

yor) OLS. 619, 3". 

pòs‏ الاخوان Le‏ يسورثت الفقر 
.2° ,3200 . والنسيان 


yy.‏ الاصلاح ف تقرير الافصاح 
Айат, 1°.‏ 


2466, 1°. 


«Л 


^ 7. — (Comm.) 
1038-1040. 


SU pré pay. rah. 


تحرير القواعد لتعليل اسعار 


51341. 9865, 1. 


pa‏ القواعد المنطقية فى شرح 


AU. 2371, 2°.‏ الشمسية 
(Com-‏ — .2377 .2376 .2373 


ment.) 2373, 2". 2377, 1°. 
2378. 
RS Â KAH الكرة‎ J 


pnm 2467, 20°. 
الفروضات‎ QUS a<. 2467, Ar, 
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pe o 1°. 


TN yy. 2460. 


TS‏ ا منقول فى مناقب إمنا حوا 
den Séis 1997, 1‏ 


EET . 2458, a*. 


تحنة الاديب A Le‏ القران می 


,1 ,6141 . الغريب 


at Ris‏ فى الود على اهفل 


.1 . الصليب 

oU I معاشرة‎ à gie Ris. 
3039, 17°. 

.تحفة الامحاب Kass‏ ذوى الالباب 
.3556 
per уу @ 45s, 11°.‏ 

OUY kis. 3494, an. 


فة الالباب وتخبة )2-5 (оп‏ 
-2167 . الاعجاب (on li)‏ 
.3171 


تحفة اهل الصديقية باسائبيد 


SUJI. 2046.‏ لجزولية والزروقية 

Zä‏ البكرية فى احكا م الاستحمام 
LESE Ko 3034, 1°.‏ 

الحفة البهية على ax ï Y‏ 
.1° ,9175 . الرحبية 

Sal Ae kI. 4308. 


تحفة الترك فى ما جب أن يل ف 
IMI. 2445. 2446, 1°.‏ 


تحفة р K‏ نكت العقود 
p. neg 1101. —‏ 
(Саадет. ) 1202.‏ 

RA‏ ذوی ,2 à‏ الاحاديت 
.5° ,4577 . الثنائية السند 

.6° ,23292 تحفة راغب وعالة راكب 

.تحفة السايل فى اجودبة المسايل 
.2° ,4481 

التحغة السنية باجوية الاسكلة 
.1394 . ا موضية 

л.‏ لتحفة الشاهية فى عل ١‏ لهيثة 
.2516 

. التحفة الشريفة والطرفة المنيفة 
.2010 
SU, 4768, 1°.‏ 
تحفة الطلاب LGS ay c>:‏ 
V dbi. 1038-1039. — (Com-‏ 
ment.) 1040.‏ 

, 3979 تحغة الظرفاء باسماء لخلغاء 
.6° 


Zi‏ الظرفاء فى تواريخ الملوك 


5g, . 1615, 17. 3512, 7.‏ 
.تحفة الظرفاء فى حكايات خلفاء 
.1618 


.تحفة الجائب وطرفة الغرائكب 


2172. 


RAF‏ العروس R43»‏ النفوس 
.3061-3064 


الخنة الفاخرة فى 5—55 رسوم 
тыы In 2265.‏ القاهرة 


ks.‏ )= فى مهيد الاصول 
(Comm.) 2559,‏ — .*2 ,2959 


9". 

Ki.‏ الكرام Lal‏ ر البلد لحرام 
.3° ,1668 .1633 

و9506 .تحفة اللبيب وبغية الاريب 
,2° 
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(Abrégé) 3365, 1°. 3366.‏ 

.كتاب الروضتين فى اخبار الدولتيى 
.1701 .1700 

LS‏ رى الغليل فى اخدبار دنى 
.93 .عبد JA‏ 

ДЕ f .رياض الازهار‎ ۰ 

CHI g ul> CLIII .رياض‎ 
3419. 

gv رياض لجنان ورياضة‎ LUS. 
3387, 2°. 

oe. 743, 1".‏ الصالجين 

الرياض النضرة فى فضائل العشرة 
.1571 .82.4 

o. 2153.‏ النفوس 

کتاب رياضةۃ الافكار فى hs‏ 
كتاب ha, ahg. Voyez‏ 
. جواهر eM‏ 

. رجانة الالبا وزهرة لحياة الحنيا 
.2134-2136 

رجانة المشتاقیں الى ذكر ol‏ 
.8 .سید المرساین 

Au, .‏ التدمناء Kel sus‏ الاديساء 
Voyez JY! ly. Á‏ 


=Â (Comment.) 944.‏ . زاد الفقير 

.9884 . زاد المسافر 

315 المسافي فى معرفة رسم فضل 
yl. 2541, b. *‏ 

,1° ,3038 ,515 المسافر وقوت لحاضر 

х.‏ الادياء co»‏ صدور الالجاء 
et 3580.‏ 3579 

. زبحة الادراك فى هيكة الافلاك 
.*1 ,3511 

.6 . زبحة الاعراب 

So. 1631.‏ الاعال وخلاصة الافعال 

,3967 . زبدة الامتال 

زبدة التحقيق ونزهة التوفيق 
.3° ,1386 

.6 . زبدظ حلب من تاريخ حلب 

.2° ,1351 .)85 ف شرح البودة 


ё),‏ الصلوات وعدظ التسلهات 
,1° ,1911 

A Saal At 83;‏ لواب عن الابيات 
.3° ,3993 .5,2 


.57 .زبدة الفكرة ف تاريخ الجرة 


زبدة کشف الممالك وبيان الطرق 
.8 .1 ,159/4 .والسالك 

Es. 21506.‏ النصرة быз,‏ العصرة 

.2° ,3165 . النجاجة البلورية 

у®З® уу). 5588, 19*. 

ë. 592, 4". 945, 3*.‏ القارى 

كعاب الزهر الانيق فى البوس 
۰ .والتعنيق # 


. الزهر الباسم فها يزوج فيه IE‏ 
: .14° ,4588 


. زهر الربيع فى شوافد Eli‏ 
.9° ,2303 

الزهر الزاهر ف الدلالة على قدرة 
.و .العزيز القاهر 

ЫЛ уау‏ فى وصف مى تنزة عى 
.1394 . الذنوب والقباح 
.2034 

IEN „4. 1988-1988. 

1983-9 . زهر الجام 


.“15 ,4961 . زهر الملوك 
.1° ,8457 

.زهرة الرياض وشفا القلوب المواض 
.4599 .7° ,3967 

8533 ,8 المضية فى سهساء A‏ 

021 1368. 

زوال العرح فى شرح منظومة ابسى 
э°.‏ ,736 .فرح 

.3° ,610 . الزوايد 


TABLE DES TITRES. 


LOT 2730.‏ الفضل فى عم الرمل 
Éj. 2529. — Í‏ ابی الها 
(Abrégé) 2520, 2°. 3521, 1*.‏ 
.6 .زج الاستاذ جهال الحيى 
Éj. 2534-2538.‏ الغ بيك 
&у!- 2528. 2529. —‏ الشامل 
(Comment.) 2530.‏ 


. .زيي الطيلسان 
KA y. 2495. 2496,‏ 
.1° 


.4384.5 . السامى فى الاسامى 
ساتحات دی A pail‏ مطارحات 
.بى العصر 


. معلقات Voyez‏ . السبع اطوال 
.6 ,078 .كتتاب السبعات 


,116 .السبعة عهود السلهانية 
.6° 
.2° ,4598 .1597 .1315 .1811 


.2987-1006 . العياد 


EK qaem. — (Comment. ) 
3800, 15°. 

٠‏ .3 .كر البلاغة وسر البراعة 

.2718,7 .2117-43 .سر الاسرار 

۰ .سو الاسرار فى معرفة لجواهر 

М وجوامع‎ <: PE 2595, 6°. 


K > 7 کناب‎ = A ae Jw. 
2607. 


Fw. 2300-2302.‏ لحليقة 

.8 .سو الصناعة 

. الس المصسطفوى ف الطب النبوى 
.1° ,3035 

° ar Е Ру m 

.5 . السو المكتوم 

pr Us الس المكتوم‎ . 5. 

السراج العالى فى شرح أى حامد 
.10° ,2568 .315331 


سراح القارى المبخدى وتشذكرة 
.1 ,019 .المقرى المنتهى 

ау e. 1230, 5°. 

dM clu. 2431-2437. 3486, 
2. 


.ئ .السراج المنير لجامع الصغير 

(Com-‏ — .859-863 . السراجية 

ment.) 861, 2°, 3°. 864-872. 
1328, 3°. 


.3447 .سفينة اليسرور Rés‏ )2945 


المرونق فى عم المنطق 


.9 ,1936 . سفينة الكبرى 

سقط لجواهر المنظومة فى الاشعار 
.3408 . الككومة 

— .3110 .3109 .سقط الزند 
(Comment.) 3111. 3112.‏ 

“5 ,9310 .سقطات عوام 

.1709-1718 . سکردان السلطان 

سكردان العشاق ومنارة الاسماع 
.845 .والاماق 

gl du. 2502, 3. 

.1 ,9981 .سلسلة التواريخ 

.9 ,2609 .السلك الزاهر 

.سلك العين لاذهاب qax‏ 

lai Au. Voyez الدرج‎ ous 
ie i 


|. 2403. 
— (Comment.) 2403. 2404. 


eU i Ei clau gl. 
2026, 8°. 
3131, 2°. 3503-3513. 
السلوك فى طبقات العجاء والملوك‎ . 


2127. 


.سلوك المالك فى تحبير الممالك 


2447, 29. 2h48, 
.كتاب السلوك لمعرفة دول الملوك‎ 
1726-1728. 


OLS.‏ السمات فى اسهاء النيبات 
.3004 


OLS. 2602, 4°.‏ السمداع 

سمط الأجوم A "m‏ أبناء الاواشل 
.۰ .والتوالى 

۰ .707 .سنن أ омо‏ 


-«ده)) - . السنى الكبير والصغير 


ment.) 753. 

.6 .کتاب الست ابن BaL‏ 

. سهام الاصابة فى الدعوات النجابة 
.18° ,4588 

.سهام الربط ى الخمس الى الوسط 
.*1 ,2732 

.1° ,891 .915-7 الاعظم 


سواكب الاحسان فها على كواسب 
.2 ,3457 . الانسان 


.”9 ,3309 .سوق الرقيق 
.1552 .سوق f‏ الدروز 


gg». 2512. — (Comment.)‏ فصل 
.9519 .2° ,2511 


."2 ,176 .1 ,82 .كتاب السياسة 
.كتاب السياسة š‏ تدبير الرياسة 


Voyez y I. 


757 

السياسة الشرعية فى اصلاح السراى 
.2444 .2443 . والرعية 

.كناب السياسة فى عم الفراسة 
.2759 

eus. 3987.‏ سييوية 

j LYI ym 301-305.‏ لبطارقة 

.سير السالك فى اسنى المسالك 
.6° ,4591 .2° ,2042 

QUS. 9019.‏ سير السلف 


a 


2052, 1°, 


et 838.‏ 837 . السير الكبير 


كتاب السير والسليك الى طريق 
.1 ,1370 .مالك الملوك 


.6 .سیر اچد LL‏ 52› 

.3931 . سير اچد الدنف 

xeu. 3682-3687.‏ اسكندر 

Rm, 3894-3905.‏ بدرنار 

3008-0 .سيرة بيبورس 

.3906 .سيرة حاكم 

gyll‏ 2٠ر٥۷‏ .السيرة لحلبية 
| . العيون 

Bras. 3824-3836.‏ جرلا 

1018-0 .سيرة الرسول 

سيرة سالم الزبر القرم y‏ 
| .3822 
Зуба. 1899.‏ 

Qr gò سيف جسن‎ Ee. 3810- 
3820. 

سيل الهدى 10962 .سورة «Л‏ 
: . والرشاد 

سيسرة yawi. Voyez‏ الشامية 
оен:‏ 

.كناب سير عر بي عبد العسزيز 


.2027 
— .3893 .سيرة عر النهان 
ye Bw. 3688-3809.‏ 
کتاں الاکتغاء .ر٥۷‏ .سیرة الکلای 
.3 مغازى «аЛ‏ 
Ve. 1675.‏ الجاهد خير الدين 
GANT 54. 3840-3892.‏ 
.1 .سيرة الملك العبع الهاق 
. السيف المهند ف سيرة الملك المويد 
.17923 
c^ ES QUS, 2595, 4°.‏ 
ira Voyez xx», 305! у=‏ 
.شاف الي ف شرح مسند E‏ 
.731 
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Фуа) الشافية فى‎ . 8. 
ho8g. 4123, 7%. 4183, a°. 
= (Comm.) 4060-4062. 


,1 .شاکرات دالش ساکرانش 
.13° 

Joli mes 825, 2°, 

ale OLS. = (Abrégé) a502, 
3°. 

.1° ,2525 . الشبكة 

Rd التجرة النهانية فى‎ 
&sl&alf. — (Comm.) 2678. 
2679, 1°. 2680, 1°. 

.2693 .2629 .شذور الذهب 

.شذور الذهب فى معرفة كلام العرب 
(Comment.)‏ — .11° ,2677 
.2° ,4191 .4161 .12° ,2677 


. الشذور الذهيية فى الالفاظ الطبية 
.4641 

. الشذور الذهبية فى اللغة التركية 
.4338 

. الشذور الذهبية والقطع الاجدية 
.4329-5334 

oha OLS. 3299. 

كعاب شراسم الهندية فى 

PU 2034. 4635. 

.*5 ,3993 . الشرح الاخير 

.شرح حال الاولياء ومناقب الاتقياء 
: .1° ,2035 .9° ,1641 


.شرح خواص أسهاء أله الاربسسيسن 
.1° ,2644 


yü. 1205, 3".‏ سبعة هياكل 
.2° ,1964 .شرح السنة 
,9190 .شرح الصدر بغؤوة بدر 
شرح الصحور بشرح حال المسوق 
.7 .والقبور 
zy“. 1986.‏ قصة المعراج 
١‏ ,3989 .من المقامات لخريرية 
Mu R ez. — (Comment.)‏ 
.1248-1950 
شرف أيوان البيان فى شرف بيت 
cle. 3174.‏ الديوان 
.شرف المطالب فى اسنى المطالب 
.2° ,1546 
glan prés ous.‏ معنى الموضوع 
.3° ,9377 
,833 .2° ,88 .باب شروط الصلاة 
-1141 .2° ,1136 .2° ,1134 .2° 
ar, — (Comm.)‏ ,2318 .1145 
.1146 


.*8 ,4588 .شعلة نار 


MANUSCRITS ARABES. 


,2967 .شفاء الاسقام ودواء ادلام 
.3012-3014 ."2 

. ,3401 . الشفاء فى بديع الاكتفاء 
— .*5 ,2758 .1953-1956 
(Comment.) 1957. 1958.‏ 

sis.‏ الغرام باخبار البلد لرام 
.1633 

.شغاء الغرام ف اخبار الكرام 
.3° ,3200 

OLS‏ الشفاء d‏ كشف ما استتر 
۰ .من لافوت سيدنا المسع 

الشقادق النهانية فى عجاء الدولة 
.2157-2162 .936 . العقانية 
(Supplément) 2164, 1°.‏ — 

«21 Јама. 712. 713. — (Com- 
ment.) 714. 715. — (Abrégé) 
716. 
2689. 

.9 .مس الانوار وكنوز الاسرار 
.2710 

.“مس المعارف ولطائف العوارف 
.2647-2655 

K. JJ. ('ALKátibi) 4396, a°. 
— (Comment.) 4187, 16°. 


— (Poème astrologique, Com- 
ment.) 2684, 5°. 


.3 .شهاب الاخبار 

.9 ,1090 .الشهدة 

(Comment.)‏ — . شواهفد العينى 
.1099 

Gi 2-41, 2. — (Comment.) 
4158. 


.شوق الانغس الى هم النرجس 
.3265 


gi pë. 716. 4540, 9%. =Â 
(Comment.) 716. 4540, 1*. 

. الصادح والباغم p‏ والسعازم 
.3495-3498 

Jd &x olo. 2037, 7". 
3107. 

p. 4937-4240. =Â‏ فى اللغة 
(Abrégé) 4211-4246.‏ 

X423 lei. 12h47, 1% — 
(Comment.) 1247, a°. 

Slut É SLS. 3401, 2°. 

357) à Ela. Voyez Le) 
الالهية‎ . 

g<! (de Bokhâri) 676. 679- 
694. — (Comm.) 695-703. 
2077, 7, 9^ 105, 19%. — 


(de Moslim) 704. — (Abrégé) 


` 770$. 


.5 .117۸ .العحيفة الكاملة 
OLS. 908-913.‏ صدر الشريعة 
(Comment.) 914-922.‏ - 

,14019 .كتاب الصراط 

— .2031 .2030 .صفوة الصفوة 
(Abrégé) 2032.‏ 

«ЯЛ Ао. Пато.‏ بمموصول السلف 

OLS. 2860, 2°.‏ الصناعة الصغيرة 

. الصناعة الكبيرة وشو حيلة !5554 
.2855 


LUS,‏ الصناععين الكتابة والشعر 
.4370 

.5 ,4588 . الصواعق على النواعق 

кл الصور‎ . 9188-9 

الصور Voyez‏ .صور الكواكب 
. السمادية 

JU ais ell. — (Comment.) 


a609, 1°, 2°. 


صياذة الانسان o^‏ داء العدن 
"en Sl. 3024.‏ 


p! ayo.‏ $ حوادت الروم 
.11° ,2669 


.3° , 4090 ."1 ,1009-1016 , الضوء 
(Comment.) 3993, Ar,‏ — 
.*4 ,4023 

.555 السارى لمعرفة مم داري 
.5° ,1657 

,867 .866 .9° ,865 .ضوء السراج 
.868-871 .1° 

.1 .ضوء السقط 

. الضوء اللامع لاهل القرن التاسع 
.2078 

.1 ,1951 .ضوء المعالى لبدء الامالي 
."4 ,4051 

.7 . الضياء الجلى 

الضياء المعنوى على RAN E X‏ 
.858 .5° ,0600 .الغونوية 

.3860 الطارى على السكردان 

الطالع السعيد لجامع اسماء تجياء 
.8 . الصعيد 

,9580 .باب فى طالع سني العالم 
.9° 

مراة ۷٥2‏ .طب الانسان لنفسم 
| . المعان 

. الطب الروحاق بالقران الرجان 
.2643 

(de Mohammad al-‏ الطب النبوى 
Maqdisi) 2562, 18°. — (de‏ 

- Djalål al-Din al-Mahalli) 3800, 


16°. - (d'Ibn Qaïyim al- 
Djauziya) 3045. 

.1 .كتاب الطباخ 

Jal eS5US. 1535. 

bU club. 3800, 19°. 

.3100-2102 . طبقات الشافعية 

.1° ,1361-1363 .طبقات 3335431 

.3 .طبقات الفقهاء 

.طبقات المذاوى 

.9 .طبقات الضحاة الوسطى 

Аа 0 о Le seet le, 
3417, 5". 

. الطراز المنقوش فى انواع لللبسوش 
.4632 


. الطراز المنقوش ف تحاسن drr‏ 
.1 


(ou 5,23) ФЛ .طرائف‎ 11, 
1°. 3h19, 1°. 

.طرح المدر لجال اللاءلاء والسدرر 
.*2 ,1716 

طرق السالكيس وكنز اسسرار 
.35 ,2684 . العارفين 

ел Ја Зее. 1235, 9°. 

dae. 9547, 1°.‏ عل البسيط 

ə—— JX الطريقة‎ 


9 .1391 . الاجدية 
Riah! OLS. 4638.‏ والادب 
.1° ,114 .طلبات 


LS, 2595, а".‏ طمطم 

CAD! .طهارة‎ 610, 5. 

طهارة القلوب ول#ضوع لعلام 
.1 .الغيوب 

.طوالع الاتراق فى وضع الاوفباق 
.*1 ,2698 

.طوالع الانوار من مطالع الانظار 
(Gomment.)‏ — .1956 .1255 


1255. 1257. 1258. 2369, 3°. 
2389. 2390. 


.طوالع البدور ف تحويل السنين 
.7 . والشتهور 

.طوالع البدور لصحر ديوان الشذور 
.2624 

ce. 3189.‏ لحبيب 

“6 ,4539 .طيبة العشر 
et 1585. |‏ 


عبرة اولى الابصار غ ملوك الامصار 
.1° ,3134 


Xxx. 1055. 

الجاجة الزرنبية ف السسلالة 
Rs 23. 4261, 16". 4588,‏ 
а".‏ ,1659 ,22° 

DEII. 4669, 16°. 

. مجالة الاشعار ot‏ الاشعار 
.8° ,5125 
(Abrégé) 1668, 3*.‏ — .539« 

SUE.‏ الأقار ف العراجم والاخبار 
.1861-1866 

تجائب الاسفار ولطائف الاخبار 
.4618 

SE. 1567.‏ البداتع 

SE. 2237. 2238.‏ البلدان 

Sle) SE, 1303, 4". 2173- 
2183. 2776, 5°. 3918, 11°. 

sB Lë. 2181.‏ الصغرى 
.8° ,2419 .1° ,2189 

SE.‏ المقدور A‏ نواكب تهمور 
.1900-1905 


ii, ALI. 2489, 3°. 


Mäe‏ المرشدين قدة المسترشدين 
.13° ,2677 


-1918 .2° ,1913 .عراس الجالس 


1922. 


.11° ,2357 .العرف فى تصريف o‏ 
.3° ,2602 

."د ,96 .عرف التعريف 

كتاب عرف الصغا ف مداع السيد 
۰ .ا انوار اہن وفاء 

.عرف الطيب ث اخبار ابن لخطيب 
.1883 

العرف الندى فى So as co‏ ابي 
.1 ,3909-3904 . الوردي 


.0 ,1308 .عروة المفتاح 
العروس التجلية على نور х0)‏ 


.9 ,1160 .البهية 


ya il A sh. 1193, 6°. 

4166, 5°, 4167, 9°. 4168, 

2". 4169, 2". 4170, 9%. 41741, 
2°. 4173, 2°. 4174, 2°. 4176, 
2°. 4177, 2°. 4178, 2°. 4179, 
2°. 4180, 2°. 4181, 2°. 4183, 
2°. 4197, 2°. — (Comment. ) 
4063-4066. 


9806-9 .عزين فى شرح الوجيز 
(Abrégé) 990. — (Com-‏ — 
ment.) 991-995.‏ 

л",‏ ,1932 . العسكرية 


=Â (Comm.) 1129.‏ . العتماوية 
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,76 .عظات واخبار نافعة للنفس 
.16° 

Ld Rae.‏ وذخيرة الاكتساب 
.1° ,1344 

كتاب العظمة المنقول عن دانيال 
. النبى 

(Comm.)‏ س . العقائد العصدية 
.1263 

Fer 1261, 2°. 1286,‏ النسق 
(Comm.) 1234-1245.‏ — .*2 
.9° ,1606 .6° ,1589 .3° ,1262 

. العقد القين 3 жуз‏ البلد الامين 
.2123-2126 ,3° ,1668 


. العقد القمين با يتعلق بالموازين 
;2476 


os فى تاريخ اهل‎ glat ола. 
1543-1544. 

est JR Je à gui العقد‎ 
الجخارى‎ . 9099, 7. 

.3287-3291 . العقد الفريد 

. العقد الفريد ¿LLN‏ السعيد 
.2440 

عقد اللالى فى الاحاديت المسلسلة 
."3 ,4577 . والعوالى 

Ane I Хе. 1871, 1°. 

. العقد المنظوم ف ذكر افاضل الروم 
.2163 


. العقد النفيس »8-55 لإليس 
(Abrégé) 3482,‏ — .*1 ,3971 
ау‏ 

عقود p» жуз A gud‏ السلطان 
.° ,3959 .سلهان 


.عقود الجواهر ودرر SUN‏ 
.2° 


(Comment.)‏ — . عقود لوهريات 
.2° ,1379 

. العقود الدرية A‏ الامراء المصرية 
I‏ .1608 

SU .عقود‎ 3136-8. 

xêle. (d Alî ibn abî Talib) 
667, 2°. 3264, 4°. — (d'Al- 
Djazäiri) 4585, 1°. — (de 
Nasafi) 1285, 4°. — (d'Al- 
Sanoüsi) 1057, 17°. 1060, 
3°, 4°. 1061, 10°. 1111, 3°. 
1906, 7°. 1270, 1°. 1285, 5°. 
— (Comm.) 1206, 5°. 1271- 
1276. 51583, 2*. — (d'Al-Schà- 
fii) 3430. — (d'Al-Schaibánt) 
3019, 3*. — (Comm.) 3204, 
6°. — (anonyme) 1451, 9*. 


,1396 .عقيدة السلف 
.يدء الامالى sise Bic. Voyez‏ 


pie‏ البراهين ٥.‏ .عقيدة الصغرى 


Aie. — (Comm.) 610, 1°. 

.3° ,3030 . العلاج بالاغذية 

ges but} ge. 8029, 2°. 

دعاب (اندحفريوش البابكى) فى 
а. абд.‏ لجن ل 

.300-3 .كتاب العلل 

he. 2605, 4.‏ اسطانس 

OLS. 2830.‏ فى عم الغروسية 

.العم المفرد شعر المتنجى اچد ل 
.3258 

العم المكتسب فى زراعة الذهصب 
š‏ .4° ,2611 

.*3 ,1198 .عم الهدى 

ke cS. 2685, a".‏ الهياطيل 

.عاد الرضى ف ادب القضا 
(Corament.) 1045.‏ 

553. — (Comment.) 1099. 

КАУ FXE.‏ من كلام سيد الانام 


726. 727, 1*. — (Comment.) 
(Abrégé) 2088. 

.عدة الاديا فى دفع الطاعون والويا 
.1° ,3019 

عدا اهل التوفيق والتسديه فى 
c‏ عقيدة اهل التوحيد 
— .2% ,4583 .1272 .1271 
(Comment.) 1273. 1274. —‏ 
(Abrégé) 1275.‏ 

عدة للحذاق فى الهل يها فى سائر 
.*5 ,9560 . الافاق 

Bs. 3498,‏ حرفا وقدوة الظرفا 
.2° 

.90 .قدة الصفوة فى حل القهرة 

.3000 العدة فى صناعة Bai d‏ 

.عدة الطالب ف نسب آل أب طالب 
.2021 


(Comm.) 1261,‏ .دة العقاند 
.1° 

Bag. 784,‏ العقيدة لاهل الستة 
.3° 


Jai 5x. 2844,‏ فى شوح الفصول 
.1° 


.عدة الحعاج 4 c‏ اللمنهاج 
.1009 

الهدة المهرية فى ضبسط p!‏ 
RSI. 2559, 3". `‏ 

2 B عل الاسطرلاب ألمب‎ OLS. 
2h57, 30°. 


فى العل بالخش الذى فى اخر قوس 
.11° ,2547 . الارتفاع 


säll JS A .كتاب (جالينوس)‎ 
2851. 2852. 
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c gi cb مكل مں‎ 

rel Js. 665, 3*.‏ والليلة 

.846-7 . العناية 

.2 ,358 . عندليب المنظرة 

13398 .عنقاء مغرب 
.3564-3567 

Qs.‏ البيان ویستان الاذهان 
.2° ,3120 

عنوان الدراية y‏ ف من 
. العجاء فى الماية السابعة Ale‏ 
.3155 

عنوان الشرف الواقى فى الفقه والأحو 
. والتاريخ وألعروض والقواف 
.4652-4656 

. عنوان smy à „шд!‏ الاوقسات 
,1° ,9561 

шде. 4574, 1°. 

.0 ,951 .العهد السيدى 

العهود اليونانية المستخرجة مى 
. رموز QUS‏ السياسة لافلاطن 
.2416 

.4 .عوارف المعارف 


تتاب العواصم ف الذب عينى سنة 
al. 1460.‏ القاسم 

س .8 ,2571 .العوامل ف tH‏ 

(de Gabriel ibn Farhât) 4279, 

2°. 4280, 2°. — (Voyez ŽU 


Jale). 

gN! decl decl A grë! Quee. 
4604. 

K. I =) (ФАуісеппе). — (Сот- 
ment.) 2944. — (d'Al-Djili ) 
3223. — (Takhmis) 3223, 
1°. — (Comment.) 3223, 2°. 
.والشمائل والسير‎ 167. — 
(Comment.) 1968-1969. 

6 .عيون الاخبار 

.*1 ,9018 .عيون اخبار الرضى 
.1623 .1561 .1560 


Quee.‏ الاذياء A‏ طبقات الاطيّاء 
.2113-2118 

.1586-8 .عيون الحواريخ 
.1° ,2595 .عم الطرادق 

. عيون لاقائق فى اللطائف зу,‏ 
.1° ,2685 


ALE Os e‏ وأيضاح الطرائق 
.2674 .2673 
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SID. 1490. 1491.‏ 
,218 .7 ,606 .الغالب وا مغلوب 
.3° ,2761 .19° 
.793 
pan‏ الارادات o^‏ تحقيق عصا 
.3 ,4۸29 . الاستعارات 
غاية الارشاد الى فم احكا 
.8 .لكيوان والنبات ولإجماد 
.2769 
, و9556 .غاية القصح فى عم القصد 
.12° 
(Comment)‏ - . الغاية القصوى 
.1024 
كتاب غاية المارب ف Мый, ÉLU‏ 
Ua. 2764.‏ 
.غاية العماج الى شرح المنهاج 
(Comment.)‏ — .1017-1020 
et 1022.‏ 1021 
غاية المطلب فى الهل بالربع الافاق 
ex. 2519, 5°.‏ 
غاية المقصود فى العم J 37. H,‏ 


.2 ,9827 . بالبئود 

.غاية الوصول الى عم الفصول 
.1035 

. نذا الارواح بالتحادقة والمسؤاح 
.4° ,2026 

.تمريال الزمنان فى وفاة الاعيان 
.1593 

(Comment)‏ — .]8337 ف النطق 
.2397 

936-19 .غور الاحكام 

الغرر البهية فى شرح السبقية 
.1000 . الوردية 

зу.‏ خسان غ ذكر ابناء الزمان 
.2111 

.14 ,5د .غرر لحکم ودرر الكو 

obod ›уг‏ £917 »252 النقائص 


SU. 1300-18304. 


1488. 

۰ .590 .غريب القران 

lale LUS‏ الضعقاء من اهل 
xë. 49331, 9°.‏ 
(Comment.) 2474.‏ 

,1 .غنية الغقير 4 حكم y‏ 
.3° 

غنية الفهم والطريق الى حل 
.3° ,2531 . التقويم 


MANUSCRITS ARABES. 


sb. 3039, 6°. 


غنية (غناية .5 ) اللبيب عند 
.6 .غيبة الطبيب 


Кай йыда. — (Abrégé) 104a, 
6°. 1149-1151. 


el GNT oo аё‏ شرح 
ZJ! RAY. 3119-3121. —‏ 

(Abrégé) 3122. 3123. 

.1 .فاتحة العلوم 

ЧЛ. 9867.‏ فى الطب 

. الفارسية فى مبادى الدولة لحفصية 
h616.‏ 

.5 . الفاشوش فى احكام قراقوش 

"ud R SG.‏ ومفاكهة j‏ لظرفاء 
,4663 .*1 ,35483 .3535-3542 
.0° 

ка\5 .فال‎ 401. 118. 2721, 1". 

,2800 .الغانيد ف حلاوة الاسانيد 
.7° ,4588 .3° 

;-9 Los à GUN QU 
Gps. 4187, 19°. 

.9 ,4639 . الفتاوى ف البندق 

تة 2٥ر٠۷‏ .الغفتاوى الصغرى 
. الغتاوى 

.3° ,1156 . الغتاوى الصوفية 

.7 اه 856 . الفتاوى الظهرية 

.فتاوى القاضى حسین 

Фэ. 4041,‏ الاعراب لافكدة الطلاب 
.1° 

z.‏ افريقية ë. Voyez‏ افريقية 

És. 4118,‏ الاقفال وضرب الامثال 
.1° 


697. 

.ف JAR‏ على شرح ابن عقيل 
hogh.‏ 

فتے رب البرية بشرح القصيد<ة 

فتے رب البرية بشرح القصيدة 
.1° ,3244 . المقرية 

.فا رب البرية على Salz vis‏ 
2h63, 2.‏ 

١ صلة‎ у A e! é 

.6° ,666 .والاوطان 

فت الرجى بشرح رسالة الولى 
7° ,1160 .ارسلان 

فت الرچن بكکشف ما یلیس ف 
.660 .653 . القران 

.فت الغفور بشرح منظومة القبور 


3224. 


.فم القدير للعاجز الفقير 

«Л ДАЛ а r EH ХАЛ. 
1693-1699. 

ë‏ اللطيف المالك لشرح الفية 
AL, шз}. 010214.‏ 

wall AU.‏ ججواب بعض السائليى 
.4° ,2087 

plis المبين فى معرفة‎ AI 
الصحديقينى‎ . 1605, 9. 

,9 .فخ الكجيد بكفاية المريد 
.7° 

go‏ من لا يرى 3 حل رموز الداكرة 
,1697 . الكبرا 

فت الوجود وشرح جود ف مدح 
.5 .مولانا الباشا جود 

.1 .ف الوصيد فى شوح القصيد 

.£ الوهاب على 3 Rd‏ لساب 
.2° ,2475 

.1375-7 .كتاب الغتوة 

ab 5,55, 3967, 11°. 


LUS, 3668,‏ الفتوح فى أخبار єз‏ 
.1° 


-1879 .فموح افريقية والمغرب 
.4620 .1881 


.1600-0 .كتاب فتوح البهنسا 
z. 1652-1662. (Voyez‏ الشام 


aussi الشام‎ e $ еі заха 
الشام‎ рез.) 


QUS, 1390, 2°.‏ فتوح الغيب 


1141. 


9 .كتاب فتوح مصر 
.1686.17 .فتوح مصر واخبارها 
. الفتوح المصونة والاسرار المكنونة 

.3227 
. .فتوح المغرب 
.9 ,1816 .فتوح الهى 
.0 .الفتوحات الالهية 
الفتوحات الربانية فى مزج الاشارات 
.2° ,1903 .المهدانية 


الغتوحات المكية فى معرقة اسرا 
ELU RU! 1333-1336.‏ 


.9 . الفتوحات الوهبية 

sy. Voyez الاداب السلطانية‎ . 

Ji. 2459.‏ 5 3 8+ والمقابلة 

9-51-43. — (Comment.) 3865, 
11°. 

.3968 .351,5 لخرائد 


الفراند السرية ف شرح Rod‏ 
.4531 ` 


فرائد السلوك فى تاريخ Li‏ 
أرجوزة لطيغة 3 Sally. Voyez‏ 
. التاريخ 

Aa‏ الفوائد Jo A‏ الدينى 
a°.‏ ,306 . والعقائد 

فرائد فواتّد الفكر فى الامام المهدى 
Ed. 2026, 1°.‏ 

. الغراكد من معلقات ابن كال 
."3 ,4187 

SIT 251340 «5, ал19, а". 
3956, 1°. 

gelo. 780, 1°. 

(Comment.)‏ . الغرائض الاشنهية 
.1037 

«GX yl J} .فوائض‎ Voyez 
السراجية‎ . 

$9 2.J] ox» c,4UI (d'Ibn abi 1- 
Dounyà) — (Abrégé) 659, 
i^. — (d'Al-Tanoükhi) 3483. 
3484. — (Abrégé) 3485. 
3486, 1°, 3°. 

.283 .فردوس 

فردوس الارتدكسية للطائفة 
Ar,‏ ,959 ."1 ,250 .النصرانية 

а°.‏ ,168 الفردوس العقلى 
فردوس Voyez‏ . فردوس النصرانية 
Ху. wy.‏ 

fe usò. Voyez الاربسعين‎ 
=. 

LUS.‏ (جالينوس) فى فرق الطتٍ 
.1° ,2860 

OLS. 9895, 1. 2829.‏ الفروسية 

ÖH! LUS. 819, 3°. 

Rosi] ed) OUS. 113. 


FX pma. 1340. 1341. — 
(Comment.) 1342. 


Í (ena.‏ لفصول وعقود | لعقول 
.3333 

.2836 .1° ,2835 . الفصول لابوقراط 
(Comment.) 2837-2844.‏ — 

.فصول الاحكام فى de‏ الاحكام 
.841 

.1° ,605 .فصول اسطانس sti‏ 

Ra‏ 2 .الفصول الثلاتسون 
. الفرغاق 

ke A 0 Ја).‏ ميراث الامة 


— (Comment.) 1035. 1036. 


Radi Jya.‏ $ معرفة الاي 


1927, 2°. 2022-2024. 


gi. — (Comment.) 1159, 
6°. ` 


.2099 . فضائل الامام SI‏ 

الفضائل الباهرة ف عاسن مصر 
.7 .والقاهرة 

.1° ,4589 .كتاب فضاكل مهاد 

Dua clus. 1931, 22.‏ مصر 

La OLS‏ = واخبارها 
.1 و1816 .وخواصها 

Jai SLS. a569, 1 

ХАУ) NES عند‎ AE Jas, 2800, 
9°. 

JA duas .كناب‎ 2816. 

olo. 1382, a*.‏ فضل صلا 

.5 .فضاة 

."4 ,78و . الفقه الأكسر $ الكلام 


1192, 6% 1999. 1230, 1°. 
— (Comment.) 1229. 


Al? xis. 1230, 4°. 
اللغة وسو العربية‎ дї», Даби. 


1817. 


к .فك الرموز ومفاتج‎ Eus 
عن بيان‎ Ea id فك طلسم الرموز‎ 


v&c S الزمان فى دولة‎ ela. 
1627, 1? 


7 .804د .كتاب الغلاحة 
et 2808. -‏ 


— .9803 .الفلاحة النبطية 
(Abrégé) 2942, 4°.‏ 


"e احكام‎ š الغندق‎ . 4639, 


pum 


ыр 4457. 4458.‏ الفهرست 
gi ee LS. a80, 3°.‏ 


الفواكه الدواى على رسالة ابى أن 
dirt 25. 1063-1069.‏ 


. الفوابج جنانية فى المداج الرضوانية 
.3445 


. الفواج المسكية فى الفواتج المكية 
.2338 

كتتاب الفوائد فى اصول ke‏ = 
.1 ,9999 .والقواعد 

الغوائد جلية فى حل الفاظ 
.9 ,4199 . الاندلسية 

.4011-58 . الفوائد الضيادية 

2° ,3029 .فوائد فى الطب 

(Comment. )‏ - .2534 الغنارية 
.*33 ,1042 

015401 25155 «25. 743, за", 

الغوائّد الكامنة فى اممان السيدة 
Ru. 1588, 3o*.‏ 


Max. — lil. 


TABLE DES TITRES. 


الفوائد المستهادات فى حل العقود 
2° ,1379 . لجوهريات 

291,47 25». 1596. 

e 9-1 A النافعة‎ LAN 
.افعال مضرة‎ 661, 5°. 


A QUS.‏ والصلاة والعوائد 
a*.‏ ,955 .765 


OLS, 3922.‏ قاليصاريوس 
,2749 .9745 . القادرى فى التعبير 


.*3 
القام اجر لن زق ساب أي بكر 
.*6 ,1588 .5$ 
1 ,1963-0977 . القاموس العيط 
.*5 ,4665 


.2885-2916 .القانون ف الطب 
(Commentaires‏ — .*3 ,2918 
et abrégés) 2917-2941.‏ 


-9681 .قبس الانوار وجامع الاسرار 
а‏ 


dex! ess. — (Abrégé) 3340. 
القرءات‎ OLS, 4535. 


. القرابأذين على ترتيب العلل 
.4° ,2967 

قراضة الذهب فى نقد اتشعار 
Sa. 3417, 7°‏ 


.3° ,1004 .324-589 . القران 
(en espagnol)‏ -— .4527-5529 
h25. 4h47. 774, 8°.‏ 


eus. 2487, Ar,‏ القرانات 

.3 ,580 .كتاب قرانات الكواكب 

.813 .8,3 العين 

OLS.‏ قرّة العين Glos! š‏ لحرمين 
.4° ,1203 

So Les Bell Gal 855 
8,3! .الدنيا ويرغب فى‎ 8. 

.4° ,4549 .55 عيى الطالب 

قرّة العيى A‏ الغت والامالة ə—‏ 
,9677 . اللفظينى 

.كتاب القرطاس على 8-1 9 
. عقد اللالى المستضيدة Voyez‏ 

.6° ,9687 . القرطبية 

DURS! Kc, 3. 2715. 

1° ,9087 .قرعة جعفر الصادق 
,2716 ,6° ,1° ,2639 .1° ,2638 
.11° ,2758 .10° 

OLS, 2706.‏ القرعة الكبرى 

.9000 . القرعة المأمونية 


.كتاب (!وقليدس) فى القسمة 
.11° ,2457 


قسمة الؤاوية المستقهة ul‏ 2 
.45° ,2457 


. معلقات 2٠ر٥۷‏ .القصائذ السبع 


уай Ras. 1946. 

PL Јај йоз. 1363, 8°. 

д".‏ ,906 .قصد النفس . روبيل 

-1993 .1909-1919 .قصص الانبيا 
.1925 


.قصيدظة البسكرى 

?1 .قصيدة فى ابنية الافعال 
(Comment.) 4119, 1°‏ — 

«a5. — (Comm)‏ 71 عون 
.3252 

س .قصيدة الاعشا مجسون 
mis) 3075, 9°. |‏ 

.قصيدة الامان وق البردة المباركة 
Voyez olew w.‏ 

.قصي<ة اوحد الاوليا الكرام 

(Comment.) 3204, 3°. 

(.«تمده)) - . القصيدة لخؤرجية 
.4447-4450 .19 ,4446 


- 


Ku قصيدة‎ . — (Comment.) 
3165, 1°, 2°. 3166. 


.8 ,4401 .قصيحة الدلالة 

القصيذة الذهبية فى الج المكية 
.*3 ,1668 .2 

B3 as. —‏ روضات السلوان 
ment.) 3236.‏ 

.*6 ,3198 . قصيدة سيف pal‏ 

We Yi о عبيد‎ Buas. 3075, 
11°. 8076. 

.2 ,3171 . القصيدة العينية 

.*6 ,4201 . القصيدة الغطريفية 

Rail zai). —- ( Comment.) 
3944, 1°. 3245. 

“10 ,743 .قصيدة المنبهجة 

.4530 .14° ,743 .قصيحة المنفرجة 
(Comm.) 2708, 3°. 4118,‏ — 


o 


2°, 

,2198 .قصيدة المنغرجة للغزالل 

eli .قصيدة‎ 0. 

.20 ,1690 .قصيدة فى النفقس 
,3171 .3° ,2541 .9° ,3399 
.18° 

.7° ,9559 . القصيدة الهادية 

E .قصيدة‎ 3154, 2°. 

Жол .قصيحة یا دار‎ 375. 3939, 
4°. — (Comment.) 3280. — 
(Takhmis) 3075, 10°. 3076. 


,761 . قضاء الوطو من KA‏ النظر 
.2° 


(Takh- 


(Com- 


3302. 
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SLI JE, 2284, 4°, 

ХАЛ ШЗ. 4151, 2°. — 
ment.) 4152-4154. 

.قطف Lait‏ مى لحخظط والافار 
.1765 

.5 .القلادة لجوهرية 

قلادة الدر المنثور ف ذكر البسعت 
.5 ,3131 .والنشور 

une Banz‏ واستخراج قواعد 
.1° ,2559 . الاسوس 

à plat an.‏ فضائل آل عقان 
.1624 

.233 العقيان ف عاس الاعيان 
.3318-3320 

كتاب قلائد الفوائد وشسوارد 
SI. 1160, 5°. 2800, b°.‏ 


هر الو « العابسة بذكو نسب 
E‏ .4613 


.18 .قهوة الانشاء 
,166 .قواطع ف قراعد العقاُد 
.1° 


(Com- 


213-231 Хај, 5. — (Comment. ) 
1987, 7°. 4006, 4°, 5°. 
(Abrégé) 1287, 6*. 

. القواعد الثلاثون فى عم العربية 
> .القواعت السنيه Voyez‏ 

. القواعد السنية فى اسرار العربية 
.*5 ,1013 


els. =Â (Comment. )‏ العلا 
.*2 ,1013 


,1165 .قواعد فال رمل 
.30 ,9069 .كتاب قوانين الدواوین 
te (pales. 251, 39°.‏ البيعة 


dM. .قوانين‎ 944 et suiv. 250, 
1°. 251, 9°, 25°-28°. 


2016, 2°. 


RE on 


a} Gye. 778, 1°‏ 
القول فى ان كل متصل فانه منقسم 
ha*.‏ ,2457 .2 
القول السديد فى بعض LUS‏ 
.6 . الاجتهاد والتقليد 
القول العصم البحيع فى معسراج 
.8 . الرفيع للرقيع 
القول العتيق ف رذ قول يعسقسوب 
.5 ,2405 .البطريق 
. القول gaill‏ في تعييس الخد 
p‏ ,4588 


ac Ae Ach 3 Jas] Jut. 


2800, 13°. 
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القول المغيد ببيان فضل لجمعة 
.2° ,2679 . الهوم эу!‏ 
. القول المفيد فى النيل :السعيد 
.2260 .8259. 
.1 ,158 .القول النافع 
,14° ,4401 . والتفريط , 
US. 2857, 1°.‏ قوی RE‏ 
الكاشف عى حقائق )0—6 
(оц 22620). 751. 752.‏ 
UOI. .— (de Nasafi) 89o. —‏ 
(d'Ibn al-Madjdi) 1031, —‏ 
(d'Ibn-Qodáma) 1104.‏ 
З) «АЛ. уау.‏ 
З. 2956.‏ $ صناعة الطب 
EU.‏ فى Jl Rl, oH dee‏ 
.5° ,7 235 
9 .الكاف فى الكحل 
١.‏ ,958 . الكافى فى المعنى الشالى 
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.3054 

.نزهة الاقشاط (الاقتساط (lisez‏ 
.7° ,2732 

.6 . نزهة الالبّاء 

ФУ сз) Кк С Ks. 
3526. 

LUS à الالياب فها لا يوجد‎ Kj. 
3055. 

.7 .نزهة ГУУ!‏ ف تاريخ الاسلام 
a*.‏ ,2253 

نؤهة الانسان فى ذكر الملوك 
.° ,1769 . والاعيان 


ol; de yman ау.‏ الفقير 
ohh,‏ 

نزهة «st‏ باخيار ملوك القرن 
«oM. 4617.‏ 

eU £5. — (Comment. ) 
2475, 2°. 
gu. 1684. 


СДА السنية غ ذكر‎ ау 


,1815 .1814 .والملوك المصرية 
.1° 


.نؤهة الطالبيى وعفة الراغبيسن 
.3190 


Kas.‏ العاشقين ولذة السامعيس 
.3568 

نؤفة العيون النواظر وتحفة القلوب 
` .2041 .2040 .لحواضر 

Ray‏ القلوب فى تفسير كلام علا 

Ë ou. Voyez gi i! oyi. 

I> š القلوب والنواظر‎ Rd: 
والنوادر‎ QU. 3577. 


نوهة HIU!‏ والمملوك $ Ja‏ 
.سيرة من وى مصر مي الملوك 
.1706 

21 iul ومنب‎ 
3554 et 3555. 

.ذؤفة الحافل وحكم LS‏ 
.2° ,23405 

:نزهة المشتاق ف اختراق GUI‏ 
.23221-2224 
(Abrégé) 2526.‏ — . الشاطر 
:95а7.‏ 
.9 ,9578 .الاوقات من الدوادر 

ll Blues نؤفة الناظر‎ . 8. 
1310. 


Аа.‏ الكجالس 


^U. 1826-1831.‏ والسلاطيى 
نزهة النظار ف الاتجار والتمار 
“У. 2770,‏ 

.نؤهة النظار غ اعال الليل والنهار 
ar.‏ ,2549 

JAN Ré дуз 4 ДАЈ дар. 
761, 1°. 4257, 3*. — (Com- 
ment.) 761, 2°. 

نزهة النظر ف العل بالشمس 
5h. 2531, a°.‏ 

Vus 7D) Aies النفوس‎ Kap. 
3220. | 

4 .نزهة النفوس والابدان 

Tr + e نزول الغيت الذى أذ‎ 
e Ax. 3125, 1". 

Loa! 5, 3206, 3°. 3244, ap, 
3361-3364. 

рО) nass. Voyez‏ 4 قصة يوسف 
.زشر الكام 

aas.‏ الازشار ف امب الاقطار 
.3° ,3513 .2267-2211 

. نشوان الحاضرة واخبار المذاكرة 
.1° ,3483 


< Фэ من الله‎ mei, 3343. 


.نصرة الفترة وعصرة الغفطرة 


21445 

pe Gi ROM Ke النصوص‎ . 
2018, 2". . 

— . نصوص فى "حقيق [ а‏ وص 
(Comment.) 1386, 3*.‏ 

QUL Frés س . نصيكة الاخوان‎ 
(Takhmís) 3199. 3200, 
— (Comm.) 3201-3204, 


(d'Al-Ghazáli)‏ نصحة الملوك 


= هو 
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— .2424-2430 ."3 ,2035 
(d'Al-Mâwardi) 2447, 3°. `‏ 
ضرة الاغريض فى نصرة القريض 

1303, 2°. 4236, 3°. hh20, 
1% 
من اهل الصمت‎ ped النطق‎ 
ra. 3557. 3958. 


. النظر والتحقيق ف تقليب الرقيق 
.3° ,2234 


gi فى مدح‎ gei نظم‎ OLS. 
1160, 6°. 


نظم مان فى طيقات اصحصاب 
.امامنا النهان 


з e. 288-293.‏ 
نظم الدر والعقيان ف بيان شرف 
Qu c. 1875. 1876.‏ 


نظم السلوك فى مسافرة الوزراء 
Ge 2". SS‏ 


d A au السلوك ومسامر‎ #25. 
3669, 5°. 


.نغادس الدرر فى حواشى المختصر 
| ."9 ,9400 


£ الطيب من غصى الاندلس 
الرطيب وذكر Las‏ لسان 
.1889-96 .الحين اہن لخطيب 

LAS. Voyez LR tH‏ الالاهية 
الربانية 

eo,‏ الانس من حضرات القدس 
.1370 

US, 1354.‏ النأحات الربانية 

g Gall ts: 1367. 

RÈS!‏ العنبرية فى انساب خير 
۰ . البرية 

#2 «15. 593. 

.7 .نقع الغلل ونفع العلل 
| .1° ,2998 

النكت العصرية فى اخبار السوزراء 
.1° ,2147 . المصرية 

النكت واللطائف فى نقض كعاب 
.9 ,1401 . الطرائيف 

.نهاية الادراك فى دراية الافلاك 
.3518 .2517 
EH‏ 
.2970 

-1573 .نهاية الارب فى فنون الادب 
.1588 .1587 .1579 


. نهاية الارب $ معرفة أنساب العرب 
.2049 


.16 .نهاية الاقدام فى Ae‏ الكلام 
RBI Ralg3. 4196.‏ 
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Rai ASI + نهاية الرغنية‎ 
1176, 25°. 

نهاية السول والامنية Ля ps à‏ 
.8 . الفروسية 

.9 ,9691 .نهاية المطلب 

.نهاية الهداية الى تحرير KOL‏ 
.1034 

.2123 .نج البلاعة 

النج السحيد والدر الفريد فها 
.۹ .بعد تارخ ابى الهيد 

.نه الطالب GES‏ المطالب 
(Comment.) 1049.‏ 
.2438 

. النقجة المرضية فى شرح الالفية 
— .1° ,1111 .4110 ."9 ,ناجو 
(Comment.) 4112. 4113.‏ 
1бао, 8°. 3965, 1°.‏ .21,5 3 
(Comm.) 3966.‏ — ."7 ,3973 

LUS. 4286, 1°.‏ النوادر 

.8 .نواضر الايك فى نوادر النيك 

.1459 النواقض للروافض والنوافض 

.2° ,2577 .055 النواميس 

Go.) 555. — (Abrégé) 2560, 
5°. 


.8 .تور الاإيضاح وجا الارواح 
(Comm.) 1159.‏ — .6° ,1930 

.نور الشمعة ف بيان ظهر لجمعة 
: .1° ,1160 

.3008 .نور العيون وجامع )4 oki‏ 

النور اللا والدز الصادح غ اصطفا 
. مولانا السلطان dos AMS‏ 
.1708 
et 1969.‏ 1968 .الناس 
(Abrégé) 4628.‏ 

SIAI JATI us Aal ei, 
2261. ١ 

نيل المطالب والمآرب فى شرح كافية 
.7 .ابن شاجب 


MANUSCRITS ARABES. 


zia A d! od! .هادي‎ 
1387. .. 


.هادي المدقق لعبارة الحقق 


1013. | 


. ختصر الهروى ۷٠٠2‏ . الهارونية ` 


4 .فعك الاستار فى ke‏ الأسواز 


KINI. 842-844. - (Comm.) 
815-850. 905-923. 4606, 8°. 
— (Abrégé) 851. 

.0و ,89 .كعاب الهداية 

SE ل .”5 ,و9388 .هداية‎ (Com- 
ment.) 2500, 7°. 3360-2365, 


o 


1°. 

.هداية المريد للسبيل للميد 
.2° ,2037 

هداية المشناق المستهام U$, d!‏ 
Är,‏ ,1546 .النبى 2 

a800, 16°. 17°.‏ . الهدى [السوئ] 

(1. oue) سببيان‎ A. lata; | 

.9577-6 .كتاب هرمس 

كناب هرمس الهرامسة المنقول مى 
OLS. 4580, 6°.‏ أن ريس 

уа.‏ القسوف بشرح قصید al‏ شادوف 
.3267-3270 


.“13 ,ج118 .3195 .هزية البوصيرى 
(Takhmís) 3196. — (Com-‏ — 
ment.) 3197. 3198, 1*.‏ 


.1 ,310 .الهوجل 

.24° ,4577 . شيكل النور 

. الهية السنية ف الهيئة السنية 
.3° ,4253 

Las. 2504, 3°.‏ الغرغان 

asia Ji Bel. 3251, 4°. 

34,1 (d'Al-Nasafi). — (Comm.) 
890. 

.880 .)45 4 شرح المختصر 

;2064-2066 . الوا بالوفيات 

А961. 2369, 9°.‏ 4 شرح الكافية 
(Comment)‏ — .4037-4039 
hoho. 4048, a°.‏ 


. .974 . وأقعات المفتينى 

. الؤكريات فى z~‏ ضاحب الايات 

` 1957, 21°. 

doll. 1057, 9°.‏ القاسية 

. الوجه الناظر فها يقتضيه .لناظر 
| .21° ,4588 

Säz, 985. — (Comment.) 
986-995. 1033. 


.اليجيز المنتق paga‏ 8-0 


3010. 

SLS. 3939, 2*.‏ الوحوش 

كتاب الوحيد فى سلوك اهل 
.:5 . التوحيد 

الوراقة ا مرضية فى الوقائق 
.۰ .والتعلقات الشرعية 


(Comment. )624, 2°.‏ — . الورقات 
.8° ,1396 .2° ,1266 .813 


JÉ Аал الوسائل الى‎ . 59, 
6°. 


(Comment.) 1026.‏ --- . الوسيط 
,610 .الوسيلة الى كشف العقيلة 


.كتاب الوشاح ف فوائد النكاح 
.3067 .3066 


pri Je à pitt gs. 
4485, 1°. 

los. 181.‏ فى معني القداس الالهى 

L. 1095, 2°.‏ الوصايا 

.1° ,و135 .وصایا سیدی على Las‏ 

.3 ,762 .الوصايا القدسية 

۰ .وصايات الذهبية 


. وصف الدواء غ كشف Ы‏ الوياء 
.2° ,2687 


.كعاب الوصول dl‏ مسائل الاصول 


786. 
p Ro. 281, 8°. 


gym oil Хоз. hg, 5°. 309, 
10°. 310, 5°. 


Risa وصية أن‎ 762, 2°. 978, 
3°. 1199, 7°. 1930, 2°. 1391, 
. 11% 2316, a°, 3°. 


«Xf £o. — (Comm.) 1319. 

Kes i 310, 9°.‏ حا رث بی كعب 
.13° ,313‘ 

hg, 6°.‏ .وصية سقراطيس 

Хо». 28, 5°.‏ سلهان بی داود 
An, 310, 5°.‏ ,49 

.7 1 .الوصية الصرصرية 

.8 ,49 11 ,8 .وصية لهان 


309, 10°. 310, 4°, 319, 19°. 
1913, 17°. 

.د ,3639 .وصية نامم 

.*3 ,1998 ."9 ,978 .وصية النبى 


1363, 9°. 1913, 16°. 1931, 
5°. 3972, 3°. A5ga, 5°. 


75 Aves. 3668, 1°, 

.*6 ,9560 .وصيلة الطلاب 

.الوفاء باخبار دار Hanat‏ 
(Abrégé) 1634.‏ 

.شرف المطالب 2٠ر٥۷‏ .الوفيات 

` .وفيات الاعيان وإنباء ابناء الؤمان 
.2050-2061 

وقاية الرواية فى مسائل الهداية 
(Comm.) 908-‏ — .905-907 
.922 


١.‏ ,65 .كتاب وقف القران 
یامیس الروض العاطر ف نزهة 
ld. 3069. 3070, 1°.‏ 


.يتهة الدهر š‏ تحاسن اهل العصر 
.3308-3312 .3111 


. بدء الامالى 70(62 . يقول العيد 


الهانيات المسلولة على الروافض 
Bòdi. 1469.‏ 


GM. Voyez xe E. 


,116 .يواقيت المواقيت 
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"Assás ibn Ahmad ibn ‘Abd al- 
Karim al-Haddád al-Marhoü- 


mi. 2008. 


Aboû ?-L‘Assis (lis. Aboû Bakr 
Mohammad ) al-Soüli. 


Aboü "]-Aspás Tua'ras. 44532, 69. 

Al "Assást. Voyez 'Ásp AL-Raniw 
ibn Ahmad. 

"Asp AL -Áziu al-Mondsiri (Zaki 
al-Din). 705. 740 et suiv. 


"Авр Аг. "А212 іра ‘Abd al-Salâm 
al-Solami. 1178, 2*. 


Agp AL-Aziz [ibn Ahmad] al-Bo- 
khäri (Hosäm al-Din). 3502, 3*. 


"Asp AL-‘Aziz ibn ‘Alt al-Oschnohi 
(Aboü "]l-Fadhl). 1037. 


‘Asp AL“Aziz al-Kâschi. 3365, 1°. 
3366. 


“Авр aı-Azîz Mohammad ibn Ah- 
mad ibn Sa‘id al-Damiri al-Di- 
rini al-Schâfii (Tzz al-Din). 
1313. 1457. 


"Asp AL-Áziz ibn Mohammad ibn 
Рјашё ("ал al-Din). 3346. 


“Авр aL-Áziz Mohammad al-Wa- 
fai (Aboû ‘1-Fadhäil). 2365, 
7°. 2921, 10°. 2531, 1°, 2°. 
2539, 1°. 2544, 7°, 8°, 15°. 

"Asp AL-'Aziz ibn Saráyàá al-Hilli 
(Safi al-Din). 2307, 6°. 3074. 
3205. 3206 et suiv. 3248, 
10°. 3341. 3418, 17°. 3430. 
3953, 4°. 4639, 3°. 


‘Asp ai-Aziz al-Zamzami al-Mak- 
ki (‘Izz al-Din). 3228. 


*ABp AL-Bâoi ibn Yoûsof al-Zar- 
qáni. 1082-1091. 


Авр aL-DBáni al 'Aschmáwi. 1129. 
Ter "Asp AL-Baun (?). 1587. 
"Asp aL-Dáin. 1057, 7". 


"Авр АғІ,-Юзлввів Ба ‘Abd al- 
Djabbâr ibn Mohammad al- 


Man. ontentaux. — Ill. 


TABLE DES AUTEURS. 





Thäbiti al-Khiraqi [ His. al-Kha- 
raqi] (Aboû Mohammad). 2499. 


Ann ar-Gmarrin ibn ‘Abd al- 
Hamid ibn Noûh al-Qoûsi. 
3525. 


"Asp AL-Gnarránal-Qazwini (Nadjm 
al-Din). 997. 

‘Asp a1-Gnaroûr al-Lâri. 3257, 
2°. 4187, 2°. 


‘Asp AL-Guani. 4187, 14°. 


“Авр лі-бнамі ibn "Abd al-Wáhid 
ibn ‘Alt ibn abi Soroür al- 
Maqdisi (Aboû Mohammad). 
726. 727, 1°. 1966. 2088. 


‘Asp AL-Gaxi Efendi. 4187, 20°. 


A ca 


‘Asp AL-Guani ibn Ismé‘il al- 
Nábolosi (Zain al-Din). 1626. 
1627. 3159 à 3162. 3223, 
9° à 4°. 3256. 

Ibn 'Asp an-Haxaw. Voyez ‘Asp 


Aaï-Ranuin ibn ‘Abdallah. 


‘Asp ar-Hakim ibn Schams al- 
"Пір. 1046, 6°. 1242. 


“Аво ar-Haoo ibn Ibráhim ibn 
Sab‘in. 2684, 11°. 


‘Aspiscnoû. 58. 204, 2°, 3°. 

‘Apmiscoÿ. 82, 5°. 

‘Agn al-Karim ibn Hawåziu al- 
Qoschairi (Aboü ’l-Qåsim). 
1330. 1383. 

‘Asp aL Karim ibn Ibrahîm ibn 
‘Abd al-Karim ibn Khalifa al- 
Djili. 1338, 6°. 1356. 2595, 
1° et suiv. 3171, 2°. 32292 et 
suiv. 3422. 

“Asp ac-Karim ibn Ismä‘il al-Tha- 
"libi (Aboà Mansoür). 3956, 
1°. 

"Asp Ar-Kanix ibn Mohammad al- 
Qazwini al-Ráfi't (Aboüà '1-Qà- 
sim). 986 et suiv. 1002. 1033. 


"Aen AL-Kaniu [ibn Mohammad] 
al-Sam'äni (Aboû Sa‘d). 2133. 


“Авр AL-Kanim Zâdè. 4187, 12°. 

“Авь л-Кнїтлто ibn abi 'l-Qásim 
al-Misri al-Khazradji. 1360, 1*. 

‘AspaLLau ibn ‘Abbâs. 1141, 4°. 

‘ABpaLLag ibn ‘Abdallah Ibn Khor- 
dádhbeh. 2213. 

"AspaLLAH ibn ‘Abd al-‘Aziz Aboü 
"Obaid al-Bakri. 2218. 


‘ABDALLAH ibn ‘Abd al-“Aziz ibn 
Moûsä al-Siwäst. 2844, 1°, 2°. 


“Авратлан ibn ‘Abd al-Rahmän 
ibn Djozaiy. 2086. 


"AspaLLAH ibn ‘Abd al-Tåhir 
(Арой 1-Fadhl). 1707. 


“Asaran al-Ádkáwi. 3444, 1°, 
2°. 3445. 3446. 


'Asnannag ibn Abmad (Aboü '|- 
Qásim). 17^, 5°, 


'AspaLLAH ibn Ahmad Ibn al- 
Baitár. 23976 et suiv. 2990 et 
suiv. 


'Aspannas ibn Ahmad al-Maqdisi 
al-Hanbali. 3546, 2°. 


‘ABpALLAH ibn Ahmad ibn Mah- 
тоба al-Nasaft (Hätz al-Din 
Aboû ‘1-Barakât). 784, 2°, 3°. 
794 et suiv. 890 et suiv. 1176, 
30°. 12361, 1° hbho, 1° 
h571. 


‘AsoaLLau ibn Ahmad al-Maqdisi 
Ibn Qodâma (Mowaffiq al-Din). 
1104. 1107. 1384 et suiv. 


"AspALLAH ibn Ahtam. 763. 


"Asnaznan ibn ‘Alî ibn Isháq al- 
Saimari (Aboà Mohammad). 
1007. 

‘AspazLau ibn ‘Ali ibn Aiyoüb 
(Djamâ! al-Din). 3024. 

“Авомілан ibn ‘Alt ibn ‘Ali So- 
waïd al-Demlidji. 4114. 


‘AgpazLAu ‘ALi ibn Ahmad al-Hi- 
râli (Fakhr al-Din). 1398. 
"AspanLAH ibn Ás'ad al-Yáfii al- 

Yamani ('Afif al-Din). 1589 et 


suiv. 2040. 
‘AspauLau al-Bakri, 1871, 3°. 


‘Aspazzag [bn Barri al-Maqdisi 
(Aboà Mohammad). 4231, a*. 


“Аврлтлан аі-Ваѕгі. 1003. 


‘Aspaııa ibn Djibrîl ibn Bakh- 
tischoü'. 2782. 


*AspALLAN Ibn al-Fadhl (Aboû °l- 
Fath). 82, 6°. 


Аврлшан Ibn al-Fadhl. 96. 


"Aspaccan ibn Fadhl al-Khabísi. 
1896, 5°. 2396. 


'AnpALLAR ibn Fakhr al Din al- 
Mausilt. 3078, 1°. 
‘ABDaLLau ibn Fâris al-Täzi. 1461, 


o 


1. 


*AnpaLLAH lbn Hischám al-Ansárí 
(Djamál al-Din Aboü Mo- 
hammad). 3081. 


'Aspaccan Ibn Hidjâzi al-Schar- 
qâwi al-Khalwati. 1860. 


*AspaLLAH ibn al-Hosain al-'Ok- 
bari al-Faradhí (Mohibb al-Din 
Aboü'1-Bagá). 620.621.3939, 


1. 


"Asparnan [ibn Khalil] al-Mári- 


dini (Djamál al-Din). 3525, 1°. 
2531, 1°. 2544, 15%. 2547, 
17°. 

"Asparian al-Khazradjt (Dhiyá al 
Din). 3955, 8°. 

*AspaLLAH ibn Mahmoüd ibn Mau- 
doüd al-Baldadji al-Mausili 
(Djamál al-Din). 875 et suiv. 

“Asmaran ibn Målik al-Djaiyáni. 
4207, 9*. 


‘AspazLau al-Ma'moün. 2640. 
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"Anpazian al-Mâridini (Aboü ‘Abd 
al-Rahmán). 2533. 


"Aspaccan ibn Mohammad ibn 
*Abbád. 1201, 2*. 


‘Aspartam ibn Mohammad [ibn 
Ahmad]. 4206. 


‘Asparran ibn Mohammad ihn 
^ . 
*Àmir al-Schobráwi. 2120, 1? 


à 6°. 3266. 3443. A425, 8°, 


'AnpALLAH ibn Mohammad al- 


Badri. 2253, 2°. 


“АврмлАн ibn Mohammad al- 
Farghánt. 1024. 


'AgpaLLAH ibn Mohammad al- 
Harawi. 1346. 


'Aspannag ibn Mohammad ibn 
al-Khauwâm. 2470. 


"Аврашан Ња Mohammad al-Mâ- 


dikt (Aboñ Bakr). 2153. 


"Ann tg ibn Mohammad Schâ- 
hâwer al-Asadi. 760, 6*. 


'Aspaucas ibn Mohammad al- 
Schanschoüri. 769. 


"Aspaztau ibn Mohammad (lisez: 
Aboü ‘Abdallah Mohammad) 
al-Tidjáni. 3061 et suiv. 


“Appanuau Ibn. al-Maqaffa'. 1344, 
1°. ` 


*AspAnLAg ibn Moslim Ibn 9o- 
taiba. 1465. 1566, 4432, 


"AsparLAn Ibn. al-Mo'tazz (Aboü']- 
"Abbás). 3087. 3299. 


'Aspannam ibn Moüsá al-Saráqi. 
1060, g°. 


'Asnannau Nasr ibn ‘Abd al-‘Aziz 
al-Zaidi. 3490. 


‘ABpaLLAH ibn ‘Omar al-Baidhäwi 
(Nâsir al-Din). 6a7 et suiv. 
‚737, 9°. 799. 800. 1094. 
1255 et suiv, 3369, 3". 41.20. 


‘Agpazzan ibn Sad ibn abî 


Djamra al-Azdi (Aboü Мо- 


hammad). 695. 
'Aspactan ibn Salâm. 1973, 1". 
1974, 1°. 2954, 3°. 


"Аврлтлан Ibn ai-Taiyib. ( Abod'l- 
Faradj). 41. 85. 86. 193, 17°. 
177, 1°. 950, 1°. аба, 4°. 

9848. | 


‘Annatan Tardjomän. 4464. 


"Asbanan al-Tidjini (Aboü Mo- 
hammad). 2285. 


‘ABDaLLAR ibn Yâsin. 1900. | 


MANUSCRITS ARABES. 


‘Aspazzag ibn Yoüûsof ibn Hi- 
schâm al-Ansäri (Djamäl al- 
Din). 1287, 6°. 1690, 12°. 
2677, 11% 4006, 4°, 5°. 
ho15, 2°. 4051, 3". 4077 et 
suiv. 4115, 9°. 4144 et suiv. 
4151 et suiv. 4155 et suiv. 
415g et suiv. 4161. 4169. 
h191, 2°. 

‘Aspaztan ibn abi Zaid al-Qaira- 


wäni (Ahoù Mohammad). 1057 
et suiv. 4548. 


ABDALLAH al-Ziftâwi. 4420, a°. 


*ÀAspnarnnan ibn al-Zobair. 1363, 
10°. 

Áboü “Аврлтлан ibn Hamdoün. 
1343, 6°. 

Aboû ‘Asparzan ibn Hároün al- 
Säigh. 1450,.3°. 

АБой *Anpazzan al-Nafzáwj. 3669, 
Te 

Aboû  ‘ABpALLAR 
1874. 

‘Asp Ac-Larir ibn ‘Abd al-Aziz ibn 
Amin al-Din. 886 à 889. 
970, 2°. 

'Am» ar-Larir ibn ‘Abd al-Aziz 
Farischta Ihn al-Málik. 738. 
789. 791. 795. 4305 et suiv. 

"Amp  AL-LaTir 
hlao, 2°. 


al-Zarqaschi. 


аі Aschmáwi. 


“App aAL-Larir ibn Yoûsof al- 
Baghdâdi (Aboû Mohammad). 
2870, 2". ` 

"Asp An-Maprip. 4639, 1*. 


] حمق‎ ле-Марлір»] Ibn ‘Abdoûn. 
3197 ct suiv. 


“Asp az-Maux ibn "Abdallah ibn 
Badroün. 3127 et suiv. 


‘Asp ar-Man [ibn ‘Abdallah] 
3l-Djowaini (Imám al-Haramain 
Aboü'l-Ma'áli). Gs4, a°. 6ga, 
5°. 813. 984. 1266, 2°. 1396, 
8°. 

‘Asp AL-Maux ibn Hischâm (Aboû 
Mohammad). 1948 et suiv. 


‘Asp ac-Mautx al-Isámi. 1563. 


“App Ar-Manik ihn al-Marwàn. 
1892, 4°. 


"Ann AL-Mazik iba Mohammad 
ibn Ismá'il al-Tha'álib (Aboü 
Mansoür). 1176, 35°. 3111. 
3401, 4°. 3304. 3305, 2°, 2*. 
3306 et suiv. 3314, 1°. 4201, 
a°. 4951. 


"Ass ar- Mani ibn Zohr ibn 
‘Abd al-Malik (Aboû Marwân). 
2959. 2960, 1°, 4°. 

“Asp az-Masin. 1564. 


"Аво Ar-Masig ihn ‘Abdallah ibn 
Nä‘ima. 2347. 


‘Asp at-Mousix Ahmad ibn al- 
Mahdi. 2716, 5°. 


‘Amp Az-Mo‘ix ibn Ahmad Ibn al- 
Bakká al-Balkhi. 3417, 5°. 


"Ann ar-Mowiw (Aboü1-Ma‘li). 
722, 5°. 


“Авр aAz-Monim ibn ‘Omar ibn 
Hassân `al-Ghassâni. 3140. 


“And ar-Mon‘m al-Tindjånf (ou al- 


Tandjäni?). 3244, 8. 


*Ann An-Moôuix ibn ‘Abd al-Haqq 
(Taqi al-Din). 2232. 


‘Arn Aı-Moûuın ihn 'Ali (Aboá 
Mohammad). 1451. 


‘Arp aL-Moûuıx al-Dimyati (Scha- 
raf al-Din). 2816. 


‘Aso az-Moëmin ai-Isfahâni (Scha- 
raf al-Din). 3948, 3°. 3964, 


o 


а. 


Asp At-Qânin ibn Ahmad al-'Adj- 
mâwi (Schihâb al-Din). 2578, 


2. 


Av» az-Qánm ibn Ahmad ibn ‘Ali 
al-Fáguihi ( Zain al-Din). 3834, 


‘Asp az-QÂnir [ibn ‘Ali] al-Sa- 
kháwi. 2463, 2°. 


“AnD aL-Qånm ibn. Djár Alláh al- 


Amin. 1555. 


“App AL-Qânim Efendi Yaländjaq. 
2164. : 


“ABD AL-Qipir al-Guflâni (ou al- 
Djilàni). 665, 6*. 3171, 15". 
3430. 4608, 7°. 


‘Asp az-Qânir ibn Hosain ibn 
Moghaïzil. 1605, ar. 


“Аво Ar-Qápm ibn Mohammad 
al-Ansári al-Djazari. 4590. 


"Asp AL-Qápr (ibn Mohyi al-Din). 
2345. 

‘Asp AL-Qäpir ibn ‘Oraar ibn Ha- 
bib al-Safadi. 3225. 

“Аво AL-QÂpir ibn abi Sâlih al- 
Hanbali (Moh yi al-Din Aboü 
Mohammad). 1390, 2°. 


“Авр ar-Qåpır al Sohrawardi 
(Dhiyâ al-Din Aboá'l-Nadjib ). 
1387, 6°. . 


“Аав aï-Qâoin iban Voüsof, 974. 


“Авр ar-Qinm ibn “Abd al-Rah- 
män al-Djordjäni. 2571, 8°. 
3088, 3°. 3989, 1°. 3990 et 
suiv. 4008, 2°% 4091, As, 
hoog, 3°. hoki, 3°. hot, 
2°. 4123, 4°. 130, 97. hadh, 
3°. 4149, 2%. 4181, 42. 


Ibn "Ann Dunnen, Voyez Ayman 
ibn Mohammad. 


‘Arp ar-Rapim ibn Ahmad al- 
"Abbási. 1416. 


'Asp AL-Haniw al-Baisáni '(Al- 
Qádhi oi-Fádhil). 3333. 


‘ABD ar-Rariu al-Bor'î (Zain al- 
Din). 3113 et suiv. 3156, 2°. 


“Asp ar-Rapim ibn al-Hosain al- 
Athirt al-Tráqt. 754-756. 


“Аво an-Runmiw al- Maschnáwi. 


gûl. 


‘Aun arı Ragis al-Mizzi. 2519, 


o 


1. 


‘ABD AL-Rauim ibn Mohammad 
ibn Ismâ'il Ibn Nobâta al-Fâ- 
raqi (Aboü Yahyå). 1289, 1°. 


“Авр AL-Raumân. 1057, 16. 1206, 
o “з 

9°. 
“Авр ar-Ragmân. 3251, 9°. 


“Авр л ВанмАх ibn ‘Abdallah ibn 
‘Abd ai-Hakam ibu A‘yân. 1686 


et suiv. 


Asp ac-Ranmin ibn "Abdallah al- 
Sohaili (Aboü'l-Qâsim). 1960 
et suiv. 


‘Asp au-RaumÂx ibn ‘Abd al-Malik 
Ibn al Sâlih al-Hâschimi. 214, 
2°. 915, 2°. 


‘Asp AL-RansÂx ibn ‘Abd al-Saläm 
al-Safoûri. 3554 et 3555. 


"Aen au-RaumÂn ibn Ahmad: ibn 
‘Abd al-Ghaffär al-Siddiqi 
(Adhod al-Din). 4253, 2°. 


‘Asp az-Rauuâx ibn Ahmad al- 
Djàmi (Noür al-Din). 1370. 
3152. loh et suiv. 4187, 2°. 


"Ann ar-Banwán [ibn Ahmad] al- 
Homaïdi. 3238. 3248, 11°. 
3417, 3°. 


"Asp At-Ranwâx ibn Ahmad al- 
Г (‘Adhod al-Din). 8o1. 
809, 10*. 1262, 1*. 1263. 
1265, 1° 1278, 1*. 2391. 
2392 et suiv. 4423 et suiv. 
4577, 18° I 


“Aun AL-Ramwás ibn Ahmad ad. 
Isfaháni. 3369, 1". 


“Ass AL-Ranuuiw ibm Ahmad ibn 
' Radjab ( Aboó'I-Faradj). 3454. 


Asp ar-Ramwis ibn Ahmad al- 
Râzi. 3338, 2°. 


‘Aso ar-Rapmân ibn ‘Alî (Mohad- 
* dsib al-Din). 2835, 3°. 


"Ann AL-lunwás ibn 'Alt ibn al- 

^ Djauzí (Djamál al-Din Aboû'1- 
Faradj Aboü'l-Qásim). 724. 
735.1295 et suiv. 1550. 1567. 
1951, 7". 2030 et suiv. 2033 
et suiv. 3543, 2°. 3547. 


‘Asp az-Raumân ibn ‘AK al-Ma- 
koûdi (Ahoû Zaid) 4096 et 
'suiv. 4138. 


“Авр ли-Ванміх ibn "AH ibn abî 
Sádiq (Abod'l-Qásim). 3838 et 
suiv. 3854. 2861 et suiv. 


"Aen AL-Banmás ibn 'Ali al-Schai- 
báni al-Diba' ( Wahíd al-Din). 
730. 


Авр at-Ranwäix ibn abt Bakr al- 
Djaubari. 4640. 


"Aen AL-Ramwiw ibn abt Bakr 
al-Soyoàti (Djald at-Din). 
65a et suiv. 665, 3°, 748, 3°. 
766 et suiv. 1160, 5°, 6°. 
1178, 1°. 1371. 1389. 1390, 
1°. 1546, 3° 1559. 1608. 
1609 et suiv. 1794 et suiv. 
1839, 3°. 1871, 1°. 1978. 
1997. 2016, 1°. 2043. 2079. 
2094. 2119. 2266 et suiv. 
2677, 18°. 2800, 1° à 14°,18° 
à 22". добо, 8°. 3066 et. suiv. 
3068. 3154, 5". 3207, 3". 
3224. 33654, 2*. 35006. 3507. 
3h08. 3432, an, 8502, 4°. 

: 8513, 2%. 3521, 9%. 3559. 
3949 et suiv. 3972, 1° à 10°. 
3973, 12°. 3984 -et suiv. 
loh, 2*. 4110 et suiv. 4124, 
7°. h158. 4195. 4253, 3°. 
ha261, 16°, 17°. 4472. 4585, 
6°. 4587. 4588. 4591, 11* à 
13. 4608, 5°. 4611. 4658, 
1°, 2°. 4659. 


"Aen AL-Ranmwim ibn Benefschi 
(Aboû Horaïra). 2525, 9°. 
Аво aL-Ranmån Efendi. 3247, 1°. 

— 4444. 


"Aen ar- Ragmàn ibn Hasan al- 
Djabarti. 1861 et suiv. 


"Ag: &z-Tanuán al-Háschimi. 258, 
26°. 


TABLE DES AUTEURS. 


"Aen ac-Rauwis ibn Ibrâhim Ibe 
Firkâäh. 1266, 2°. 


"Aen ат-ИЙапиїҥн [ibn "Teil al- 
Morschidi al-"Omari ( Hanif .ai- 
Din). 2679, 2°. 


“Aso. ar-RanuáN ibn Ismåfi al- 
Magdisi (Schiháb al-Din Аһой 
Scháma). 1620, 3*. 1700 et 
suiv. 3141, 1*. 


‘Aep ac-RaumÂn al-Mahaili, 1048. 


"Asp Az-Ranmén Ibn Mokänis 
(Fakhr al-Din). 3210 et sniv. 


"Anp AL-lunvix ibn al-Mo'ammar 
al-Wäsiti, 4577, 5°. 


“Авь л.-Канмія ibn Mohammad 
ihn "Abdallah al-Ansárt al-Dab- 
bágh. 2154. 


‘Ano AL-Bauwáx [ibn Mohammad] 
al-Akhdhari. 3402 et suiv. 


*Anp AL-Ragwis ibn Mobammad 
Amtháli. 428i, 1°. 


Аво Aat-Raumin ibn Mohammad 
al-Anbári ( Kamál al-Din Aboá'l- 
Barakât). 1013, 4°, 


‘Asp Az-Rauwix ibn Mohammad 
ibn ‘Ali al-Bistämi. 1363, 16°. 
2338.-2686 et suiv. 


Asp aL-Ranmân ibn Mohammad 
al-Fási (Ahoü Zaid). 1203, 3*. 


“Аво Ar-lunmáx ibn Mohammad 
Ibn Khaldoûn (Aboû Zaid). 
1515 €t suiv. 2684, a". 2693, 


o 


1. 


"Asp AL-lumwás ibn Mohammad 
al-Omari al-Alimi (Modjir 
al-Din Aboü'l-Yonn). 1671 et 
suiv. 


‘Ano AL-Rauuás ibn Mohammad 
ibn Solaimán Schaikhí Zádé. 
965 et 966. 


‘Asp az-RagmÂn ibn Mohammad 
ibn Makhloüf al-Tha‘älibi. 646. 
648. 1187, 2°. 1546, 7°. 


"Авр а Канмќз [ibn Mohammad] 
al-Tádjoüri al- Maghribi. 3560, 
1°, 4°, 5°, 10°. 4580, 5°. 

‘Asp AL-RagmÂn Mohammad al- 


Tourkoumáni. 1696. 


'Ap» aL-hamwiw ibn Mostafà. 


A450. 


“Авр Ar-Rauwiw ibn Mostafá al- 
*Aidaroüs. 3262. 


"Asp AL-Banwáw ibn al- Mo'ayyad 
. al-Amäsi. 948. 


‘Asp ac-Ragwix ibn Nasr ibn 
"Abdallah al-Schiräzi. 2438. 
3053. 


‘no at-Raguin ibn. ‘Omar al- 

Soüfi (Aboü'l-Hosain). 2330, 

. 2°. 2488 et suiv. 2493. 2498, 
2°. 

‘Asp az-Ranuix Pacha. 1394. 


‘Asp ar-Raumân ibn al-Qäsim. 
1050, 1°. 


“Авр AL-RasmÂn al—Raq'i. 1061, 
3°. 
'Anp Ar-Rauwáx al-Sálihi. 2596, 


o 


2°. 
‘Asp ac-Ragmix al-Tanäni. 3553. 


"Ann aAL-Ranmin — al-Tilimsání 
(Aboû Zaïd). 1061, 2°. 


“Au AL-Raumän al-Ziraf(?) (Aboû 
Zaid). 2568, 3°. 


‘Agp az-Rsocr Mohammad al- 
Manâwi. 768 et 769. 777. 
1045. 1046, 1°. 1957, 1°. 
2236. 2768 et suiv. 4262. 


“Авр л.-Каѕснір бай ibn Noúrií 
al-Bâkawi. 2246 et suiv. 


Asp AL-Ruzzáo ibn Rüzq Alláh 
ibn abi'-Haidjà al-Ras'aní 
(lzz al-Din). 622. 


*Asp AL-Bazzáo al-Káschí (Kamál 
al-Din Aboà'l-Ghanáim).1346. 
1347, 1°. 


"Aen ALz-SazÂm ibn ‘Abd al-Rah- 
män al-Lakhmi Ibn Barridjän. 
абла. 


‘Ass ar-Sazim ibn Ahmad ibn 
Ghänim al-Maqdisf (‘Izz al-Din). 
1641, 2°, 3°. 3307, 2°. 3521 


et suiv. 


"Asp AL-Sacâm ibn Ibráhim al- 
Loqâni. 1281 et suiv. 


"Aen az-Sawin (Zain al-Din). 
2019. 


‘Asp ar-Wannàs ibn Ahmad al- 
Scha‘râni (ou al-Scha‘râwi). 
814. 815. 1248, 4°. 1641, 
4°, 2045. 2348, 3°. 2405, 1°. 
3016, 2°. 3234. h111, 2°. 


‘Av ar-Wanns ibn Ahmad Ibn 
Wahbán. 4572. 


*Asp AL-WaHHÀB 
797. | 
*Asp A1-Wannis ibn "Alf ibn ‘Abd 
al-Káfi abSobki (Tádj al-Din 
Aboü Nasr).. 803. 805. 810. 


‘AH ibn “Ali. 


111 


2100 et suiv. 3/47, 1°. Зайл, 


o 


3. 


‘Ann a-Wamnis al-Benoüni. (lis. 
al-Benwâni) (Tädj al- Dîn). 
Ahh, 1°, 9°. 

‘Asp a1-Wannis ibn Mohammad 
al-Khatib Ibn al-Ghamri. 3202 
et suiv. 


"Asp Ar-Wiumrn ibn ‘Abd al-Raz- 
zâq. 2947, 4*. 

"Asp an-Wánrp ibn *Áschir. 818. 

ibn Mohammad.‏ ا 
.2° ,2511 

‘Asp ai-Wani5 [ibn Moliammad] 
al-Amidi al-Tamirpit. 2502 , 14^. 

Al-Aspani. Voyez Monawwan ibn 
Mohammad. 

Ibn ‘Asvoën. Voyez ‘Asb ar-Ma- 
pain, 

Al-Asuari. Voyez Moranpuas ibn 
‘Omer. 


‘Asip ibn al-Abras. 3075, 11°. 
3076. 

Al-Azsini. Voyez Mosamtan ibn 
Ahmad. 

Al-Asiwampi. Voyez Amwap al- 


Abiwardi et Monamman ibn 
Ahmad. 


Аввобр Sabbâgh. 4610. 


A ranam le protospathaire. 135 
et suiv. 


Anbâ Авклнлм de 
214,2°. 915, 2°. 


Tibériade. 


Al-Asscuini. Voyez Moxamman ibn 


Alimad. 
Al-Assi. Voyez Mawsoün al-'Absi. 
AcconzNsis ( Victorius). 4338. 


Al-Apawi. Voyez Monsmman ibn 
Talha. 


Al-Avaawi. Voyez Auman Efendi. 


Ibn al-'Apiu. Voyez 'Owan ibi abi 
Djaráda. 


Ibn Avrâni. Voyez Moxawwan ibn 
abi Bakr. 


Al-Ap;noóüni. Voyez "Ari al-Adj- 
hoürí. 

Al-Anirofisi. 1672. 

Al-Apriwi. Voyez 'ÀAsp AL-Qápin 
ibn Ahmad. 

Al-Ápzonni. Voyez Moxawman ibn 
‘Ali. | 

Ibn-Apzonnotw. Voyez Momawwan 


97: 


772 


ibn Dá'oàd et Monauuap ibn 
Mohammad. 


Al-Ansmoën. Voyez Al-Hasan al- 
Adjroád. 

Al-Apkáwi. Voyez ‘ABDALLAH al- 
Adkáwt. 

‘Apri ibn Nasr al-Ain-Zarbi 
(Aboû Nasr). 2956. 

Al-‘Apwini. Voyez Monawmab ibn 
abi Bakr. 

Anrim Sacap, roi d'Abyssinie. 
321. 

ArpnaL al-Káschi. 3530. 

Al-Arscuawmii. Voyez Manwoüp 
ibn Dá'oád. 
Al-Arrast. Voyez Mouawman ibn 
Mohammad ibn Hibat-Alláh. 
Acapıus, moine du mont Athos. 
223. 

Al-Aegsani. Vovez Dá'oüd ibn 
Nâsir. 

Al-Aupaz. Voyez Al-Hosain ibn 
‘Abd al-Rahmän. 

AHMAD. 2192. 

Anman (Schaikh). 1193, 7°. 

Ayman ibn ‘Abbåd ibn Scho'aib al- 
Qanái (Qonná'i?). 2357, 5°. 

Анмар ibn ‘Abd al-Barr. 2733. 

Ayman ibn ‘Abd al-Dáim al-An- 
sári. 1889, 1*. 

Auman ibn ‘Abd al-Fattäh al-Ma- 
lawi. 1131. 2397, 1°. 4426. 

Agwan ibn ‘Abd al-Ghaffär (Schi- 
hâb al-Din). 4195. 

AumaD ibn ‘Abdallah (Aboü Dja*- 
far). 3457, 3o*. 

-Aunap ibn ‘Abdallah al-Bakri 
(Aboü']- Abbás). 1871, &^. 
Axa ibn ‘Abdallah al-Bornoûsi. 

1892, 6°. 


Aunan ibn ‘Abdallah al-Djazäiri 
(Aboül-Abbás). 1268. 3442, 
7°. 4585. 

Amman ibn ‘Abdallah al-Isfahôni 
(Aboû No'aim). 2028 et suiv. 

Anuap ibn 'Abdallah al-Máridini. 
a547, h°. 

Ánua» ibn 'Abdallah ibn Moham- 
mad al-Rázi (Aboü'l-'Abbás). 
1643. ` 


Aumap ibn ‘Abdallah ibn Mo- 
hammad al-Tabari ( Mobibb al- 


MANUSCRITS ARABES. 


Din Aboû Dja‘far). 793. 1546, 
5°. 1571. 


Agwan [ibn ‘Abdaïlah] Ibn Zai- 
doün (Abod'l-Waltd). 3315 et 
suiv. š 

Anman [ibn ‘Abd al-Halim] ibn 
Taimiya (Taqi al-Din). 314, 
3°. 215, 8°. 2443 et suiv. 
2962, 2°. 3412, a°, 4°. 


Amuap ibn 'Abd ai-Latif al-Bisch- 
bischi. 1394. 


Анмар ibn 'Abd al-Mon'im al- 
Schabrisi al-Wäsitt (Schihäb 
al-Din). 2036. 


Ayman ibn ‘Abd al-Moümin ibn 
Moûsä al-Scharischi (Aboü'l- 
‘Abbäs). 3940 et suiv. 


Auwap ibn ‘Abd al-Qädir Roûmi 
Efendi. 1323. 


Auuwap ibn 'Abd al-Rahím al-Trâqi 
(Aboú Zor'a). 999. 


Ayman ibn ‘Abd al-Razzäq al-Tan- 
taräni. 1160, 9°. 2405, Ar. 
` 8088, 2°, 3116. 


Auwap al-Abiwardi. 2378. 


Agwan ibn Ahmad ibn ‘Abd al- 
Latif al-Schardji al-Zobaidi 
(Schiháb al-Din). 765. 


Amwap ibn Ahmad al-Bornisi. 
1380. 


Анмлр ibn Ahmad ibn *[sà al- 
Fási Zarroüq. 3971, 1*. 


Anwan ibn Ahmad al-Kordi. 
9677; 7°. 2716, 7°. 

Anuap ibn Ahmad ibn Mohammad 
al-'Adawi. 3258. 


Agwap ibn Ahmad al-Sadjii. 
hogë. 


Anuap Bási ibn Ahmad al-Tim- 
boukti. 4628. 


Ayman [ibn 'Ali] al-Boüni (Schi- 
hab al-Din Aboü'l-'Abbás). 
753, 6^. 1225 et suiv. 3595, 
6°. 2646. 2647 et suiv. 2656. 
2657 et suiv. 2659. 2763, 
2^ 

Анмар "bn "An Ibn. Hadjr al-As- 
qaläni (Schihäb al-Din Aboá'l- 
Fadhl). 697. 744, 8. 760, 
1°. 761, 1°. 1176, 24°. 1587. 
1601 et suiv. 2077. 2098. 
214g. 3219. 4151, 5°, 7°. 
4259, 2%, 3°. 


Aguano ibn ‘Ali al-Hamdáni Ibn 
al-Fasih. 904. 


Agusan ibn ‘Ali Ibn ai-Hariri. 
2234, an, 


Аниар іо 'Ali al-Khoühi. 3973, 


o 


1°. 

Amwap ibn ‘Ali al-Magrizi ( Taqî 
al-Din). 1725. 1726 et suiv. 
1729 et suiv. 2144.3543, 3°. 
4657. 

Анма» Ља ‘АН ibn Masoüd. 
4123, 8*. 51166 et suiv. 

Auwap ibn ‘Alt ibn Mohammad 
al-Qoraschi. 3545. 

Анмар ibn ‘Ali ibn 'Othmán. 
636. 

Ayma ibn (Schaikh) 'Ali al-Qàdhi 
‘Arikän (Nizäm al-Din). 1944. 

Amman ibn “Ali Ibn al-Sá'áti 
(Mozaffar al-Din et Borhán al- 
Din). 881 et suiv. 970, 2°. 
1960. 45483 et suiv. 

Anu» ibn 'Ali al-Sandoübi (Schi- 
hâb al-Din). 3344, 1*. 

Авмар ibn'Aliibn Thâbit al-Khatib 
al-Baghdâdi (Aboü Bakr). 
2128 et suiv. 

Anman ibn 'Alwân. 3227. 

Anuap ol-Anáyáti. 3518, 19". 


Amwap ibn 'Atà Allah (Abod'l- 
"Abbás). 4581, 5°. 


Agwap al-Badri. 3442, 6°. 
Auwap al-Bahloûl. 1230, 7°. 


Auwap ibn abi Bakr ibn Khalil 
al-Tabaráni (Aboü'l-'Abbás). 
1516. 


Auwap ibn abi Bakr ibn Mo- 
hammad Nakhdjowáni. 2936. 


Auwan ibn abi Bakr ibn Mo- 
hammad  al-Raddád. 2677, 
18°. 


Анмар al-Baschschärt al-Hafnäwi 


(Schihâb al-Din). 3448 et suiv. 


Aumap al-Bodjâ&'i (Schihâb al-Din). 
3062. 


Анмар Dinqoüz. 4185 et suiv. 
Anna» al-Djauhari. 783. 


Auwap al-Dolandjäwi. 3185, 2°. 
3260. 


Анмар Efendi al-Adhami. 3245. 


Auwan al-Fäkihi ( Schiháb al-Din). 
4159 et suiv. 


-Ayman ibn Fåris. 4247 et suiv. 


Aywan ibn abf 'l-Ghbaith Ibn 
Maghlt&’i. 4431, 1°. 


Aguan al-Ghamri (ou al-Ghomri) 
(Aboü'l-'Abbás). 2619 et suiv. 


Anman  al-Ghobrini  (Abod'l- 
"Abbás). 2155. 


Anuap ibn Gholám Alláh al-Koüm 
a-Rischi (Schiháb al-Din). 
2526 et suiv. 


AuwaD ibn Ghonaïm ibn Sálim 
(Schihâb al-Din). 1063 et 


suiv. 
Anuap al-Ghonaimi. 4111, 2°. 


Amwap ibn Hadjar al-Haithami 
al-Makki (Schiháb al-Din). 
714 et suiv. 748, 1*. 953. 
1158, 1°, 2°. 1154, 1°. 3197- 


Anwap ibn lamdán al-Adsrei 
(Schiháb al-Din). 1005. 


Auuap ibn Hamdán ibn Schabib 
al-Harráni (Nadjm al-Din). 
2393. 


Anwap al-Hanafi. 45837. 


Amwap ibn Hasan al-Khatib. 
2942, 3°. 


Anman ibn al-Hasan ibn ‘Alî ibn 
al-Khatib ibn al-Qonfouds 
(Aboü'l-'Abbás). 4629. 


Anwap ibn al-Hasan al-Tschára- 
bardi (Fakhr al-Din). 4060 et 
suiv. 4143. 


Анмар ibn Hibat-Allah ibn Sa'd 
Allah al-Djabrani (Tadj al- 
Din Aboûl-Qâsim). 4067, 
1°, 2°. 

Auwan al-Hidjázi (Schiháb al- 
Din). 2261. 


Auwap ibn al-Hosain al-Hama- 
dàni (Badi' al-Zamàn Abou'l- 
Fadhl). 3147, 2°. 3923. 


Auwap ibn al-Hosain al-Khos- 
roûdjirdi al-Baihaqi (Aboü 
Bakr). 753. 4593. 

Agwan ibn al-Hosain al-Mota- 


nabbi. 3og1 et suiv. 3137, 3°. 
3300. 3418, 13°. 4663, 1°. 


Agua» ibn al-Hosain al-Schaqqáq 
(Aboù ‘Abdallah}. 2462. 


. Auwan ibn Hosaïn al-Ramli (Sehi- 


hâb al-Din). 800. 


Amuap ibn Ibráhim (Mohyí al-Din 
Aboül-Abbás). 975. 


Анмар ibn Ibrâhim al-Azdi al- 
Qoschtäli. 3486, 5° 


AnwaAp ibn lbráhiin ibn abi Khâ- 
lid lbn al-Djazzâr (Aboü Dja*- 
far). 2884. 

Анмар ibn Ibrâhim ibn Khalil 
al-Halabi. 2524, 10°. 

Auman ibn Idris al-Sinhádji al- 
Qaráfi  (Schiháb —al-Din). 
1018, 5°. 

Апмар lbn al-Tmád (Schibáb al- 
Din  Aboü'l-'Abbás) 1029. 
2260. 


Ansan ibn ‘isd. 2562, 22°. 

Анмлр ibn Khalaf al-Kalá'i al- 
Haufi (Aboü'l-Qásim). 1075. 

ibn Khalil al-Fâkhoüri.‏ مصعم 
.1° ,2524 

Auwap ibn Khalil al-Khowaiyi 
(Schihâb al-Din). 613. — 
(Schams al-Din). 2321 et suiv. 

Anman ibn Khalfi al-Sobkî. 3224. 

Анмль а1-Кһатї. 743, 15°. 

Auwmap al-Khatib (Aboü'l-"Abbâs). 
A616. 

Anwap al-Khodjandi (Djalàl al- 
Din Aboà Táhir). 3189. 

Anuap al-Lakhmíi (Aboó'l- Abbás). 
747. 

Анмар ibn Mádjid ibn Moham- 
mad... ibn Ma'laq el-Sa'di 
ibn abi'l-Rakáib al-Nadjdi 
(Schihâb al-Din). 2292, 1°, 
6°. 4559, 5^ à 8*. 

Анмар [bn al-Madjdi (Schihäb 
al-Din Aboü'l-Abbás). 2531, 
3°. 2547, 3°. 


Auwan al-Maghribt. 2106. 


Anwap ibn al-Mahdi al-Ghazzál 
al-Fási. 2297. 


Anwap ibn Mahmoüd al-Djondi. 
hoo3. 


AumaD ibn Mahmoüd al-Harawi 
(Mauláná Zádé). 3360 et suiv. 


Анмар al-Malawi (Schiháb al- 
Din). 1288. 2403 et suiv. 
h428. 44929, 1°. 


Anman Ibn al-Manfâh Ibn ‘Olwân 
(Nadjm al-Din). 2841. 


Anwap al-Marrákoschi (Schiháb 
al-Din). 2693, 2°-4°. 


Asswan ibn Marwân al-Daïnawari 
al Malikî {Aboû Bakr). 3481. 


Anwap ibn Mas'oüd. 2120, 4°. 


Anwap al-Modjiri. 4097, 2*. 


TABLE DES AUTEURS. 


Anwvap ibn Mohammad al-'Ab- 
bâsi. 4431, 2°. 


Анмар ibn Mohammad ibn ‘Abd 
al-Djalil al-Sidjzî. 3457, 10°, 
27^, 28°, 31°, 46". 2458, 1* à 
EN 

Aumap ibn Mohammad ibn ‘Abd 
al-Karim Ibn ‘Ata Allah al- 
Iskandaráni al-Schádsili ( Tàdj 
al-Din). 1348. 1349 et suiv. 

Анмар ibn Mohammad Ibn ‘Abd 
Rabbihi. 3287 et suiv. 

Auwap ibn Mohammad ibn ‘Abd 
al-Rahmân. 1203, 5°. 

Апмалр ibn Mohammad ibn ‘Abd 
al-Salâm al-Manoüfi. 2078. 

Águap ibn Mohammad Ibn ‘Ala- 
wiya al-Schadjari (Djiräb al- 
Daula Aboûl-‘Abbäs). 3527. 

Auwan ibn Mohammad ibn ‘Ali 
ibn Zighlán al-Maghribí. 3242. 

Auuap ibn Mohammad ibn Ahmad 
al-Azhari al-Khániqi. 2517, 7°. 

Amwap ibn Mohammad ibn “Ali 
ibn ‘Tmäd Ibn al-Häim (Schihäb 
al-Din). 2475, 4°, 5°. 

Auuap ibn Mohammad Ibn ‘Arab- 
schâh. 1900 et suiv. 3524. 
3535 et suiv. 4663, 6*. 


Anwap ibn Mohammad Ibn al- 
Asch'ath. 2847, 1°, 2°. 

[Ahmad ibn Mohammad] al-Ar- 
radjàni (Aboü Bakr). 3418, 
9". 

Aumap ibn Mohammad ibn abî 
Bakr. 3190. 

Anman ibn Mohammad al-Bor- 
noüsi. 1193, 5°. 

Agwan ibn Mohammad ibn Dja'far 
al-Baghdádi al-Aqta'. 834. 

Анмар ibn Mohammad al-Gha- 
zâli (Djamäl al-Islâm). 1248, 
2°. 4580, 1°. 


Ayman ibn Mohammad al-Ghaz- 
nawî. 606, 5°. 852. 853. 


Авмар ibn Mohammad al-Háim 
al-Salami al-Mansoürt (Schi- 
håb al-Din). 3212. 4585, 5°. 


Aywan ibn Mohammad Ibn al- 
Háim (Schihàb al-Din Aboidrl- 
"Abbás) 1034. 1035. 1036. 
2471 et suiv. 4162, 2°. 


Auwvap ibn Mohammad al-Kalá- 
bâdsi (Aboü Nasr). 2086. 


Anman ibn Mohammad ibn Kathir 


al- Fargháni (Aboü']-'Abbás). 
2504, 3°. 2546, bs, 

Aen ibn Mohammad al-Kha- 
fádji (Schiháb al-Din). 2154 
et suiv. 3250, 1°. 3255, a*. 

Auwvap ibn Mohammad ibn Khal- 
likân (Schams al-Din). 2050 
et suiv. 

Анмар ibn Mohammad al-Lo- 
boüdi (Nadjm al-Din). 2918, 
1°. 


Anwap ibn Mohammad Aboü'l- 
Ma'áli al-Koüfi. 382^ et suiv. 


Anuap ibn Mohammad al-Maghni- 
sáwi (Aboü'l-Mountaht). 1229. 


Auuap ibn. Mohammad ai-Mahá- 
mili. 1038. 

Auwap ibn Mohammad al-Mai- 
dàni (Aboü'l-Fadhl). 3958 et 
suiv. 4000. 4284. 

Ayman ibn Mohammad ibn Makki 
al-Qamoüli (Nadjm al-Din). 
1026. 

Анмар ibn Mohammad ai-Maq- 
dist (Djamäl al-Din Aboü 
Mahmoüd). 1667 et suiv. 

Agwan ibn Mohammad al-Maq- 
qari. 1882 et suiv. 3244, 1°. 
3245. 


Auwap ibn Mohammad al-Maq- 
rizi (Taqi al-Din). 3344, 5*. 

Anman ibn Mohammad Ibn Mas- 
kawaïh. 3957. 

Auwap ibn Mohammad al-Mat- 
boüli. 767. 

Agwao ibn Mohammad al-Qasta- 
läni (Schihäb al-Din). 701. 
702. 1979. 


Ayman ibn Mohammad Ibn Qo- 
laita (lbn-Folaita?). 3051 et 
suiv. 


Анмар ibn Mohammad Ibn abi'l- 
Rabi". 2448. 


Auxap ibn Mohammad al-Scho- 
monni. 1957, 2°. 4626. 


Anuap ibn. Mohammad al-Sidjis- 
(апі. 2085. 

Анмар ibn Mohammad al-Sikan- 
dari (Tâdj al-Din). 2450, 4*. 

Ayman [ibo Mohammad] al-Si- 
lafi (Aboü Tâhir). 722, 1°. 

Auwap ibn Mohammad al-Tha'- 
labi (Aboü Ishâq). 1913, »*. 
1918 et suiv. 1923. 
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Анмар ibn Mohammad ibn al- 


Walid ibn Walläd (Aboù1- 
"Abbás). 4234. 


Ama» ibn Mohammad ibn Yabyá 
al-Bokhári. 760, 2°. 


Agusan ibn Mohammad ibn Ya- 
qoüb. 4414 et suiv. 


Анмар ibn Mohammad al-Záhid 
(Schiháb al-Din Abod"l- Abbás ). 
665, 2°. 

Auwap ibn Mohammad al-Zabiri 
(Djamâl al-Din). 750. 

Anman ibn Mohammad al-Zar- 
qâni. 1079. 4147. 

Анмар ibn Mohammad Zarroúq 
al-Bornosi. 1317, 2*. 


Auvap ibn Mohammad al-Zili 
(Aboû'l-Thanê). 4006, 4°. 


Анмар ibn Montaşer. 2562, 9°, 
18°. 

Auvap al-Moqrí al-Fási (Schihàb 
al-Din). 1547. 

Anman ibn Mostafå La'li. 2314, 


o 


2. 


Анмар ibn Mostafà al-Máliki al- 
Azhari al-Sabbâgh. 4473. 


Анмар ibn Mostafâ Tâschkeupri- 
zâdè. 1134, 4°.1278,5°.2157 
et suiv. 4606, 3°. 


Анмар Ња Мойѕа. 2067, 3°. 
Auwap ibn Moüsá ibn ‘Abd al- 
Сһа г al-Máliki. 2472, 1*. 


Amwap ibn abi'l-Mo'ayyad al- 
Hamoüdi  al-Nasafi (Aboù 
Nasr). 820. 


Анмлр ibn ‘Obaïdallah al-Mah- 
boübi (Sadr al-Schari'a). 923. 

Анмар ibn Omar al-Hindi (Schi- 
hâb al-Din). 4054. 

Agwao ibn ‘Omar al-Khaïyoüqi 
(Nadjm al-Din al-Kobrâ). 
1343, 9°. 

Agma ibn ‘Othmån al-Qaïsi ( Fath 
al-Din). 3007. | 

Анмлр ibn ‘Othmän al-Schar- 
noübt. 1361 et suiv. 

Anuap Pacha. 1119. 

Auuap al-Qàdiri (Mohyi al-Dín). 
3430. 


Amap Ibn al-Qâsim al-Andalosi 


Ibn Khaloáf. 3098, 8°. 


Aunap Ibn Qásim al-Ibádi (Schi- 
hâb al-Din). 4409 et suiv. 
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Anman ibn al-Qäsim ibn Khalifa. 
Ibn abi. Oseibiía (Mouwaffiq 
al-Din). 2113 et suiv. 

Anuap Ibn Qonfods, 1546, 2°. 

Amuap ibn [ Radjab] Ibn al-Madjdi 
(Schiháb al-Din Aboü "lI- Abbás). 
1031. 2541, Л". 

Аимар Ша Radjab al Tanbeghá 
(Schibáb al-Din). 3533. 


Agwan al-Ramadhänt. 3131. 10°. 


Auxap ibn Raschid al-Hanbali. 
2999. 

Анмарірл 8а ‘d al-Din al-Ghomri 
al-‘Othmänt. 1850 et suiv. 
Anman ibn Saîd al-Bodjà'i al- 
Zawâwi al-Schât. 4565, 1*. 
Aswan [ibn Saláma] al-Qalyoübi 
(Schiháb al-Dtn). 3554. 3016, 
2°. 3034, 3". 3044, 1°. 3559 


et suiv, 
Aumio al-Scharqî al-Safâqst. 
2551. 


" Amice ibn Schihna (Aboü 1-Wa- 
lid). 935. 

Anwap. al-Sibti (Aboá "I-'Abbás). 
2684, 1*. 


Auwap al-Sobrawardi (Schihäb ak- 
Din). a644, 1°, a°. 


Ayman ibn Solaïmân Ibn Kamäl 
Pacha (Schams al-Din). 798. 
861, 5°. 917 et suiv. 93a. 
2399. 4187, 5°, 7°, 0°, 10°. 
haG1, 13°. 4874, 19, 2°. 

Anman al-Soùdàåni. 4141. 

Anuap al-Tanbaschàwi, 2705, 1*. 


Anuap. al-Tàzeri ( Aboü "I-Abbás). 
h534, 9°. 


Aunuap ibn Thàbit (Djamál-al-Din). 
2474. 


Aumap ibn Torki ibn Ahmad. 
1129. 


Ayman ibn Yahyá ibn Fadhl Allàli 
, al-Omari (Schihäb al-Din). 
92325 et suiv. 


Auuap ibn Yahyáà ibn abi Hadjala 
(Aboà 'Abdallah). 1709 et suiv. 
3348 et suiv. 3360. 


Анмар ibn Yahyå al- Mahdi 
(Sehams al-Din). 1320. 


Agman ibn Yoüsof ibn Ahmad al- 
Dimesehqi. (Abeü ’l-‘Abbês). 
1556 et suiv. 


Ámuip ibn Yoüsof al-Aqfahsi 
(Schihâb al-Din). 4547. 


MANUSCRITS ARABES. 


Aawan ibn Yoüsof ibn Ibrähim. 
2h16. 


Agman ibn Yoûüsef ibn Mälik al- 
Ro'aïni (Schihâh al-Din). 44592, 
11°, 12°... 5 

Анмар ibn Yoüsof ibn Moham- 
mad Firoüz. 1644, 1*. 

Anuap ihn Yoüsof al-Safadi (Schi- 

-håb al-Din). 3010. 


Anwar ibn Yoûsof al-'Tifáschi 
(Schiháb al-Din Abo "I-Abbás 
et Aboà 'Abdallah). 1176,16". 
2770, #. 2773 et suiv. 3055. 

Auman ibn Zain al-Ábidin al- 
Bakri al-Siddiqi. 3233. 

Anwap ibn Zanbal al-Rammäl, 
Voyez Mouauwan al-Zanbali. 


Арма» ibn Zerdouk (?) (Schibàb 
al-Din). 3016 et suiv. 


Ac-Ansâ'i. Voyez Mouammao ibn 
Ibrahim. 


At-Anwizi. 2467, 18°. 
Al-Auwázi. Voyez Mouammap ibn 
al-Hosain. 


Aipawin. ibn 'Ali al-Djildaki (‘zz 
al-Din). 1355. 2615 et suiv. 
2617 et suiv. 2624, 2°. 


Al-'Aipanoós. Voyez 'Anp ar-Ban- 
un ibn al-Mostafà. 

Ait-‘Aïni. Voyez MauuoëD ibn An- 
млр et Mogamman ibn Ahmad. 


bn Aïvrâs. Voyez Moramman ibn 
Ahmad. 

AlAxrist. Voyez Mogawwap ibn 
Ibrahim. 


Al-Axnpani. Voyez 'Ánp An Tum 
ibn Mohammad. 

Arno Di'otp al-Balát. Voyez 
Aboü 'E-Alà ibn Morallá. 

А1-Акптлвї. Voyez Mosrarà ibn 


Schams al-Din. 


Al-Axusikari. Voyez MogaumaD ibn 
Mohammad. 

Al-Axxáni. 1275. 

Al-Aknaui. Voyez Scuaus AL-Dis al- 
Akrami. 

AI-Azá ibu Sahl, 9457, 29°. 

Aboü "l- "Aii al-Ma'arri. 3109 et 
suiv. 

Aboà 'I-AzÀ iba Mo'allà al-Sáigh. 
172, 9-8". 

'ALÀ An-Diw iba. Mohammad ]bn 
al-Ridhà al-Hosaini al-Moüsawi 


al-Toüsi ('Alâ al-Din). 3075, 
9° à 10°, 

“Ari Ar-Dis al-Qádiri. 3494, 3". 

“ALÂ &z-Dis. al-Qoüschdji. 2504, 
A. 

'ALÁ Ar-Dis ibn Sadaqa. 1343, 5°. 

"'ALÀ Ar-Din ibn al-Schátir. 3520, 
2". 2531, 1°. 2522. абаб еі 
suiv. 2541, 5*. 

Al-'Arâ'ò. Voyez Ipnániw ibn abi 
Sa'id. 

Al-Arawi. Voyez "Ari al-Alawi et 
Isui *in ibn Ihráhim. 

Al-Arimi. Voyez App Ar-RapwÁN 
al-Aliui et Monauwap ibn “Ali. 

ALEXANDROS. 1504. 

‘Arî (Alê al-Din). 1176, 5". 

‘Arî Ша “Abbás al- Madjoûsi. 
2871 et suiv. 

"Au [ibn *Abdallah] ibn Ahmad 
ibu al-Hosain al-Sarmhoüdi 
(Noür al-Din aboü '1-Hasan). 
1634 et suiv. 1977. 2252, а". 

"Au ibu ‘Abdallah al-Bahäi (‘Al 
al-Din). 1176, 16°. 

‘Ai ibn ‘Abdallah al-Ghozoüli. 
3415. 

‘Ai ibn ‘Abdallah al-Ifrandji. 
4645. 

‘Aui ibn ‘Abd al-Rahim ibn Ah- 
mad. 1703, 2°. 

"Ari al-Adjhoüri ( Aboü "l-Irschád). 
1080 et 1081. 

“Ari al-Adjheüri (Noür al-Din). 
1283 et suiv. 3244, 7°. 

"Au ibn Ahmad al-Bakri (Aboü 
Hasan). 1816, 2°. 

‘Ari ibn Ahmad al-Djamêli (‘Alê 
al-Din). 851. 

‘Arî ibn Ahmad Fakhr al-Din Ibn 
al-Bokhári (Aboü 1- Hasan). 
790. 

‘Arî ibn Ahmad Ibn Hobâl (Aboü 
"HHasan). 3348, 1*. 

"Au ibn Ahmad al-Hosaint (Sadr 
al-Din). 3259, ai. 

‘Aui ibn Ahmad ibn Makkt al-Räzi 
(Hosâm al-Din). 854. 

"Att ibn Ahmad ibn Mohammad 
al-Scharqi al-Safáqosi. 2278. 

‘Arî ibn Ahmad ibn Mohammad 
ibn Ma'seâm (Sadr al-Din). 

2, .8955. 9 


"Aci ibn Ahmad al-Tarsoüst ( Aboû 
Ishâq). 925. | 

‘Azi al-'Alawi al-Yamani (Aboü 
"l-Hasan). 765. 955, a*. 

Ari ibn abt “АН аі ъа (Saif 
al-Din). 791. 

"Au ibn Arfa' Rás al-Maghribi. 
3253. 

"Au [bn Mohammad} Ibn al- 
Athir (‘fzz al-Din). 1898. 

Ані рь ‘Atiya al-Hamawi ‘Alwän. 
3225. 3226. 1 

‘Ari al-Azhart (Aboû-Ibrähim). 
1368. ` 

‘Ari ibn abi Bakr ibn ‘Abd al- 
Djalil al-Marghinâni (Borhân 
al-Din Aboü 'I-Hasan). 842 et 
suiv. 927. 

‘Axt ibn ahi DBakr ibn al-Djamál 
al-Angári. 24175 , a^. 

‘Axt ibn BàliTechemuaq. 2163. 


‘Aui ibn Bassám (Abos. "l-Hasan). 
3321 et suiv. — 


"Mii ibn D&oüd al-Khatib al- 
Djauhart (Noür al-Din). 1791. 
1812 et suiv. 2446, 2°. 


‘Axt Dedeh al-Sektewári al. Bot. 
mi. 2080. 
"Au ibn Djâbir al-Fârâsi. 774, 


19°. 


‘Ai ibn Dja‘far al-Loghawi (Aboû 
"]-Qàsim). 4151, 4°, 


“Art iln Djafar ibn Mohammad 
al- Táwous (Aboü '1-Qásim). 
1179. 

"Au ibn Dja'far al-Tamimi (Abo 
1-Qásin). 3418, 14*. 

"Ari Ibn. al-Djazzár (Noür al-Din 
Aboà "I-Hasan). 3085, 1°. 


"Ai Ibn al-Fádhil al-Hadithf (Itokn 
al-Din). 4056. 


Art ibn Hamza al-Kis&i:( Aboü "1- 
Hasan). 665, 4°. 


‘At ibn Hasan ibn Mohammad al- 
Zaitoüni al-'Aufi. 2942, 4°. 
Аы ibn al-Hasan ibn ahi Teiyib 

al-Bákharzi. 3313. 

"Ari ibn abi "l-Hazm al-Qoraschi 
Ihn akNafis ('Alà al-Dán Aboû 
1-Hasan). 2843. 2844, 2°. 2919 
et suiv. 2939. 

‘Aıî ibn al-Hosain ibn ‘Abdallah 
al- Hodsalt al- Mas‘otidi (Aboû 
't-Hasan). 1470 et suiv. ` 


Axi ibn Hossam al-Din al-Mot- 
taqi. 1393. 
‘Arî ibn Ibrahîm al-Ghamri. 1 126, 


Di o 


"Aui [ibn Ibráhím] al-Halabi (Noür 
al-Din). 1015 et suiv. 1999 et 
suiv. ` . 

"Ani ibn Ibráhím ibn Idris al-An- 
taki. 3187. 

“ALi ibn Îså. 2918, 5°. 

‘Ali ibn 84 al-Djasri. 1450, 2° 
12°. | 

“Axt ibn sà ibn abi 'l-Fath ( Bahá 
al-Din) al-Irbili (ou al-Arbili). 
3551. 

"Ani ibn *sà al-Románi. 3303. 

* Ari al-Kaizawáni ( Aboü "lI-Hasan ). 
1887, 13°. 

‘Ari Ketkhodá. 1120. | 

"Aci al-Khatib. 1379, 2*. 

"Ari ibn. Khidhr. 861, 4". 

"Ati ibn abi "l-Lotf. 2151. 

"Ari ibn Maimoün. 1372. 

“Ari al-Mákhoüsi. 3251, 1°. 

"Ari ibn Mansoür. 1450, 9°. 


"Aii al-Maqdisi al-Manafi. 1 160, 4". 
"Aui al-Marághi al-Qabbáni. 3557 


et suiv. 


"Ani ibn al-Mobárak ibn Mauhoüb 
(Aboû 1-Hasan). 2429. 
ui ibn Mofrih al-Andalosi. 4122, 


n 


2. 


“Аш ibn Mohammad ibn Aqbars 
('Alâ al-Din). 3125. 


‘Art ibn Mohammad ibn ‘Asäkir. 
2137. 

'Ari iba Mohammad. al- Baghdádi 
al-Schiht al-Kbázin. 639 et 
suiv. 659, 7°. 1310. 


"Au ibn Mohammad al-Djibrini 
. Khatib al-Násiriya. 2139. 


“Axt iba Mohammad al-Djordjàni 
(al-Saiyid al-Scharíf). 2360, 1°. 
2373, 9°. 2378. 2381, 1°. 
2390. 2393 et suiv. 2425, 2°. 
2505. 4259 et suiv. 4392 et 

` suiv. 4419. : 


“Ari ibn Mohammad al-Ghazäli. 
4594. 

'Aui ibn. Mohammad ibn Habib 

. аі-Мамагаі (Арой ?-Наѕар ). 
а147, 3°. 3966, 2°. 


TABLE DES AUTEURS. 


Au ibn Mohammad al- Misri. 
1279. 1319. 3204, д. 


‘Ari ibn (Madjd al-Din) Mohaın- 
mad al-Scháhroádi al-Bistámi 
Mosannifak (‘Alà al-Din). 1550. 
4396, 1°. 


“Ам ibn Mohammad al-Naqqásch. 
2560, o°. 
*ALi ibn Mohammad al-Oschmoüni 


(Noûr al-Din Aboü "I-Hasan). 
4100 et suiv. ` 


Аы ibn Mohammad al-Pazdawi. 
836. 4541. 


‘Arî ibn Mohannuad al-Qâhist 
` (Aboû Hasan). 41595. 


‘Arî ibn Mohammad al-Qalasádi 
(Ahoà '|-Hasan). 2463, 3*. 
2464, 1°. 2473. 1565, 2°. 


Aui ibn Mohammad ibn abi 1- 
Qâsim. 1460. 


“Ari ibn Mohammad ibn Barri al- 
Ribatî. 1077, 5°. 

Axi ibn Mohammad Iba al-Sab- 
bâgh al-Mâliki (Noür al-Din). 
1927, 1°, 2°. 2022 ct sniv. 

‘Ari ibn Mohammad ihn ‘Abd al- 
Samad al-Sakhâwi (‘Alam al- 


Din Aboû ’l-Hasan). 610, 1°. 
611. 651, 4°. 3141, 1°. 4004. 


‘Ari ibn Mohammad Ibn abf Zar 
(Alboú THasan). 1868 et suiv. 
1871, 5°. 

‘Art al-Mortadhå. 2423. 

‘Ari ibn Moûså al-Andalosî. 2623. 

"Au ibn Moùså al-Ridhå ( Ahoü °l- 
Hasan). 2182, 2°. 

‘Arî ihn Moûså ibn Saʻid (Aboû 

. "-Hasan). 3340. 

'Au ibn Moüsà al-Schodsoüri 
(Abou "|-Hasan). 2643. 

‘At ibn Näsir (Aboû "]-Hasan). 
1631 et suiv. 

‘Ari ibn ‘Omar al-Banoüni (lis. 
Batnoüni). 3564 et suiv. 

“Ari ibn "Omar al-Kátibi al-Qaz- 
mini (Aboû ‘1-Hasan). 1254. 
2370. 

"Au ibn ‘Othmän al-Oüûschi (Si- 
râdj al-Din). 858. 1251, 1°. 
1285, 2°. 3204, 7°. 4051, An, 

Ai ibn ‘Othmän Ibn-al-Qâsih al- 
*Odsri (Aboü'l-Bagá). 022, 1°. 
2677, 8°. 


‘Ari ibn ‘Othmän al-Tourkomäni 
('Alâ al-Din). 753. фал. 


“At ibn abi 'I-Ridjâl al Schaï- 
bâni. 2590. 


‘Art ibn Sa'id al-Khauláni al- 
Qassär. 2746. 
“Art ibn Said al-Maghribi. 2234, 


o 


1°. 
“Ari ibn Sârim. 1449, 2*. 


"Au al-Schobrámelst (Schabrá- 
inalissi) (Aboà l'-Dhiyá Noúr 
al-Din). 1021 et suiv. 1048. 


‘Ari ilm Solaïimån al-Silikfoni (ou 
Silikfawi?). 1211,1*. 


“Асі ibn Soltâän Mohammad al- 
Qâri. 1951, 1°, 2° 1958. 
2079 (?). 4051, 4°. 4582. 


“Arî ibn Soüdoün al-Baschha- 
` ghâwi. 3220. 


Ari ibn abi Tâlib. 448. 667, 2*. 
1172, 2*5. 1174. 1216, 5". 
1620, 2°. 1667, 5°. 2292, 6°. 
2493. 2502, 10°, 14°, 2661, 
1°. 3082 et suiv. 3264, Л", 
3365, 2°. 3419, 5°, 6°. 3418, 
3°. 3431, у”. 3482, 2°. 3954, 
1°, 9°. 3955, 1°. 3971, 3°. 
3973, 2°, 8°. 4598, 1°. 


‘Art ibn АЫ Tálib ibn ‘AN... 
Ihn al-Khaschscháb. al-Halahí. 
3485. 


"Ari Tchelebi. 1287, 9°. — 2625. 
2625, 8°. 
‘Arî al-Toûsî (‘Alê al-Din). 1262, 


o 


1. 


‘Art ibn abi "I-Wafá. 1359, 1°. 
2480, 2°. 3171, 4°. 


“Axt ibn Yahyå al-Zendoúbesti (2) 
(Aboü "-Hasan). 824, ar, 


“Act ibn Ya‘qoüb ibn ‘Ali ibn al- 
Wali Ibn al-Bârizi. 2060. 


“Аз ibn Yoûsof al-Bosrawi. 4118, 


o 


2. 


‘Arî ibn Yoüsof ibn Djarir (ou 
Hariz) ibn Mi 'dhàd ibn Fadhl. 
2038 et suiv. (Comparez ‘Alî 
ibn Yoüsof al-Lakhmi.) 

"Au #bn Yoûsof al-Lakhmi (Noûr 
al-Din). 2016, 4°. (Comparez 
'Ali ibn. Yoüsof ibn Djarír.) 

‘Ari ibn Yoüsof Ibn al- Qifti. 
3335. 


‘Arî ihn Zafar. 3514. 
*Aii Zain al-'Àbidin. 663, 10°. 
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Aboü "Ari ibn ahi "l-Hosain al- 
Soüfi. 2561, A, ` 
Aboà "Art al-Zaddjádji. 1109. 
“ÁAuQAMA. 9973 et suiv. 
Al-Aroawi. Voyez Monawwuap al- 
‘Alqami. ١ : 
Avant (M.). 4494 et suiv. 
Al-AmwmÂsi. Voyez ‘Asp л -ВанмАх 
ibn al Mo'ayyad. | 
Ibn al-Awip al-Makin. Voyez AL 
Makîn. 
АМ-Амюі. Voyez ‘Art ibn abi 'Ali 
et Mouaumap Ibn al-‘Amidi. 


Amir Kåre ibn Amir ‘Omar al- 
Itqånt. 802. 


Амїв РАрювснАн. Үоүет Монлммлъ 
Амїх. 


‘mi ibn ‘Amir al-Basri. 2365, 


a 


2°. | 
Aurnant ( Dimitri). 4365. 


Al-Àwiai.: Voyez Mogawwap ibn 
Mohommad et Yayvå ibn abi 
Bakr. 


‘Aus Ша Kolthoüm. 3075, 8°, 
3076. 3275 et suiv. 

"Aun ibn Matai al-Tairbáni (Tir- 
hání). 190. 191. 

Aboü ‘Amn ibn al Hädjib. Айба. 


Ahoü 'Awn ibn Manzoür. 1077. 


1° : 


Aboû ‘Aur al-Qortobî. 610, 3°, 
A. 

'АмпАх. 205, 3°. | 

Aboü *Aunin al-Zanátí. 2758, 9°. 


Aunov 'l-Qais. 3075, 2*. 3076. 
3973 et suiv. 3275 el suiv. 


3430. 
Al-Awscuári. Voyez Mauuotp ibn 
Ahmad. 


Ibn Auyaz al Tamimfi, Voyez Mo- 
HAMMAD ibn Amyal. 


Axas ibn Malik. 1216, 4°. 


Axasrase, évêque de Samothrace. 
145, 10°, 


Anastase, abbé du couvent de 
Sinai. 267, 5°. 281, 16°. 


Al-'Anâvâri. Voy. Auwap al-'Anà- 
уан. | 
Al-Awpáni. Voyez "Авр az-Rauuix 
ihn Mohammad ; — Monamman 
ibn Ahmad al- Moqri et Mo- 


BAMMAD [bn al-Qäsim. 
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ANDRÉ. 214, 8°. 
Anpré, de Jérusalem. 150, 132°. 


А-Ахтікі. Voy. ‘Arî ibn Ibrahîm; 
— pà'ot» ibn Khalil ; — Dá'oóp 
ibn ‘Отаг еі Yanyá ibn Sa'íd. 


‘Awrara ibn Mo‘âwiya ibn Schad- 
dûd. 3075, 6°. 3076. 3273 et 


suiv. 3275 et suiv. 
Axrone, moine. 276. 


AprozLonius, de Tyane. 2250, 3°. 
2300 et suiv. 


Ào-Bocná al Kháseki, 2265. 


Al-Âomsnt, 1160, 14°. — Voyez 
Hasan Efendi. 


Ibn ‘Aoir. 4089 et suiv. 


Аовавїї, Voyez Mouamman ibn 
Djamál al-Din еі Монлммар 
ibn Mohammad. 


Ibn al-Anasi. Voy. Monawwap ibn 
"Mi. 


Ibn 'Anasscuin. Voyez Ánuap ibn 
Mohammad et Ipnániw ibn Mo- 
hammad. 


ARCHELAÜS, évêque d'Írâ. 145, 
19°, 148, 8°. 


Ancamiwipr. 3457, 4°, 44". 2458, 
3°. 2467, 8°, 9°. 2468, 2°. 


A-ArDasiut. Voyez Aui ibn Îsâ; — 
Bar ibn Ishàq;-—Aboù -Fatu ; 
— Monaxwap ibn “Abd al-Ghani 
el Yoósor ibn Ibrahim. 


ARISTOTE. 82, 11°. 189, 17". 
176, 2°. 309, ai, 3°. 666, 
7.1892, 4%. 2981, 4°. 2346. 
2347. 2417 et suiv. 2578, 1°. 
3905, 8°. 2636. 2761, 3°. 


2772: 1° 
ARMAIN. 2082. 


Ibn ‘Aroës al-Maghrabi. 3252. 
3663, 3°. 


AnransÂni. Voyez 
Mohammad. 


Anwmap ibn 


Arsène al-Fákhoüri, 323. 
Ausiâx. 3993, 4°. 
As‘an al-Mammäti. 3552. 


Ibn ‘Asäxin. Voyez ‘Ait ibn Mo- 


hammad. 


Ibn Assâr. Voyez Hamza ibn Ab- 
mad. 

Al-A'scuå Maixoûn ibn Qais. ibn 
Djandal. 3075, 9°. 3096. 
3275. 3430. 


MANUSCRITS ARABES. 


Al-Ascm'ani. Voyez Aboü Hasan 
al-Asch'ari. 


Ibn al-Ascn'aru. Voyez Anman ibn 
Mohammad. 


Al-Ascmmasi. Voyez Isniuiw ibi 
‘Othmän. 


5 
'ÀscHIQ TCHELEBI. 2164. 


Al-'Ascmuáwi. Voyez 'ÀBsp an-Bâni 
al-'Aschmâwi et 'ABD an-Latir 
al-'Aschmâwi. 


Al-Ascumari. Voyez Kmaiin al- 


Aschrafi. 
AsctÉPIUs. 2611, 9°. 


Aboü "l-Asnán al-Kermáni. 3758, 


9°, 


‘AskaR al-Halabî. 3250, 5°, 6°. 


Al-Askani. Voyez Al-Hasan ibn 
‘Abdallah, 


AlAsma. 2405, 3, 3939, 9°. 


Al-Asnawi. Voyez Dsamä ar-Din 
al-Asnawi. 


Ibn al-'Assár (Aboü Isháq ibn al- 
Fadhl ou al-Fadháil). 198, 
1°. 199, 1°. 200. 21h, 09°. 
241, 3°. 245 et suiv. 


AssELIN de Cherville. 3589. 3680. 
3922. 3979. 4357, 1°. 


Al-Asranásápi. Voyez Hasaw ibn 
Mohammad. 


Ibn abi 'l-Aswap. 2322, 12". 


‘ArÂ ALLâx (Tädj at-Din). 3971, 


2. 


Ibn ‘ArÂ Azrâm al-Iskandari. 
1298. 1299, 1°. 


Al-‘Araxi. Voyez Zouaïr ibn Mo- 
hammad. 


Атнахаве, patriarche d’Alexan- 
drie. 89. 93. 115, 1*. 132, 
1°. 148, 5°. 153, 39°, 40°. 
213, 15°. 214, 10°. 238, 19°. 
251, 40°. 957, 1°. 267, W. 
276, 14%. 305, 2°. 310, 2°. 
811, 1°, 6°. 


Artuanase, évêque de Cos. 213, 
6°. 

Ibn al-Arnín. Voyez "Ati ibn Mo- 
hammad; — DuaixÂ az-Din Ibn 
al-Athîr; — JsuÂ'ir ibn Ahmad ; 
— Movsánax ibn Mohammad et 
Maan Alun Ibn al-Athír. 


Ibn al-Arnin ['Izz al-Din ‘Alî ibn 
Mohammad al-Djazari]. 1468, 
2. 1492 et suiv. 1595, 2°. 


2800, 20°. 4607. 


Ibn al-Aruîr al-Djazari [al-Mou- 
bârak ibn abi 1-Karam Mo- 
hammad]. 2172. 


Al-Arairi. Voyez “Авр дг-Валнім 
al-Athiri. 

Ibn "Aviva. Voyez Monawwan ibn 
АН, 

Al-Arzini. Voyez Mogauwan Di- 
yab. 

Ibn Arnxpi. 82, o°. 

“Arrar [Farid al-Din Mohammad 
ibn Ibråhîm]. 2315, 2°. 


Ibn al-Arrán. Voyez Kaarte ibn 
Solaimán; —  Monawwap ibn 
Ahmad et Mogamman ibn Mo- 
hammad. 


Al-Auri. Voyez ‘At ibn Hasan et 
Monawunap ibn Ahmad. 


Aur (Anbä), évêque de Faïyoüm. 
148, 4°. 


Autolycus. 2467, 20°. 


Ibn al-Auwäw. Voyez Yauvá ibn 
Mohammad. 


Avgunoks. Voyez Monawwap ibn 
Ahmad. 


Avicenxe. Voyez Al-Hosaiw ibn 
"Abdallah. 


Al-Azanwri. Voyez Monauwap ibn 
‘Abd al Rahmän. 


Al-Aziwi. Voyez Momaxwap ibn 
al-Fadhl. 


Al-Az»i. Voyez Hiscuáw ibn 'Abd- 
allah. 


Al-Azsani. Voyez 'ALi al-Azhari et 
Кадир ibn ‘Abdallah. 


‘Aziz A1-Dix Ibn al-Kamilt. 3526. 


Al-Azraoï. Voyez Isrâuim ibn 
‘Abd al-Rahmän et Monauman 
ibn ‘Abdallah. 


BAsi al-Scharwäni. 4606, 6°, 9°. 


Bisi Tiem al-Hamadäni. 1903, 
9°, 8°. 


Al-Básanri, Voyez Monauwap ibn 
Mahmoüd. 


lbn Bâsawain. Voyez Monammao 
ibn “Ali. 

Al-Bipni. 2480, 2*. Voyez Mo- 
HAMMAD al-Bâbili. 


Al-Bapauási. Voyez Sgaus az-Dix 
al-Badamási. 


Ibn el-Bapf'. 1555. 
Bani ibn Isháq al-Ardabíli. 3947, 


2. 


Bump A Dis bn Bakr (ou Aboû- 
Bakr ibn Badr?). 2813 et 


suiv. 

Bun v- Dis Hádjermt. 3365, 3" 
а 6°. 

Варв ar-Dix ibn Hischám. 3837. 

Bapn ar-Diw al-Noüháni. 2562, 
8°. 

Dunn an-Dix ibn "Omar Khòdj ibn 
*Atâ Allâh al-Fetni. 4450. 


Baor ac-Din ibn Sålim ibn Mo- 
hammad Tâbi' al-Siddiq. 3071 
et suiv. 

Al-Bapni. Voyez Áuwap ol-Badrt; 
—- Aboú "l-Baxá ibn. al-Djai 'án 
et Aboü Barr ibn ‘Abdallah. 


Ibn Baproën. Voyez ‘Asp az-Ma- 
Li ibn ‘Abdallah. 


Al-Bacuawi. Voyez Dosis ibn 
Mas ‘oûd. 

AlBaonipi. Voyez Samsam AL- 
Daura ibn al-Hossâm. 

Bani al-Din [Mohammad] al- 
‘Amili. 776. 

Banê aı~Dîx ibn Bahêdour. 760, 
4°. 

Banà au-Micuâ al-Qarawi(?). 
4996. 

М-Влай. Voyez ‘Axt ibn ‘Ab- 
dallah. 


А-Ваніобиї. Voyez Monamman ibn 
Solaimän. 


Al-Bauoüri. Voyez Maxwsoün ibn 
Үойпоѕ еі Монаммар ibn. Ah- 
mad. 


Baurâw ibn ‘Abdallah al-Damiri 
(Tàdj al-Din). 4552 et suiv. 


Baunáw  Sceuág ibn Farroukh 


Scháh. 3142. 


Baïsars al-Mansoüri (Rokn al-Din). 
1572. 


Al-Baïvuâwi. Voyez ‘Agpaztau ibn 
‘Omar. 


Al-Bainaoi. Voyez Anwap ibn al- 
Hosain. 


Baizar Qabdjâqi. 3779. 

Al-Biinoósi, Voyez Farm Arcâu 
ibn Mahmoüd. 

Al-Baisini. Voyez “App ar-Rantu 
al-Baisáni. 

Ibn al-Baïrâr. Voyez ‘ABDALLAH 
ibn Ahmad. 


Al-Bacnarzi. Voyez ‘Arf ibn al- 


Hasan. 


Ibn Baxuriscmou‘. Voyez ‘ABpai- 
rar ibn Djibril et ‘Osaïparran 
ibn Djibril. 

Al-Bikawi. Voyez ‘Ab ai-Rascnin 
SALIH. 

Ibn Baxxir. Voyez Monauwan ibn 


AQ 


Ismá'il. 
Aboû Baxe ibn ‘Abdallah al-Badri 
(Taqi al-Din). 3544. 


Aboû Bakr ibn Ahmad ibn ‘Ali 
Ibn Wahschiya. 2803. 


Aboû Baxr ibn Ahmad ibn Mo- 
‘hammad Ibn Qädhi Schohba 
(Taqî al-Din). 1598 et suiv. 
13781. 2102. 

Aboü Barn ibn ‘Al al-Haddádi. 
835. 

Aboü Baxn ibn "Alt ibn Hiddja al- 
Hamawi ( Taqi al-Din). 3206, 
4°. 3207, 9°. 3213 et suiv. 
3248, 3*. 3387, 1°. 3396 et 
suiv. 3529 et suiv. 4438. 

Aboü-Baxa ibn 'Ali ibn Moüsá 
al-Hámili ( Sirâdj al-Din). 927. 

Aboû Baxr ‘Ario ibn ‘Ali (Dhiyà 
al-Din). 722, 2°. 

Aboü Baxn ibn Bahrám al-Ansári 
al-Zaini. 1032. 


Aboû Baxr ibn Baschir al-Hau- 
lâni. 2732, 3°. 

Aboü Baxn al-Fárisi. 299», 1*. 

Аһой Вака al-Hisni al-Hosaini 
(Taqi al-Din). 3042, 1° et 2*. 
4591, 5? et 6". 

Aboû Bakr ibn Ismá'íl al-Schan- 
wâni, 4137. 4194. 


Aboü Barr ibn Isinâ'il al-Senke- 
loûnî (Madjd al-Din). 1023. 
Aboû Baxr al-Maqrizi (Täqi al- 

Din). 1514. 


Aboü Baxr ibn Mas'oüd ibn Ah- 
mad al-Kásâni. 825, 3°. 


Aboû Baxe Mohammad ibn abf 
"I-Hasan Zain al-Ábidin al- 
Bakrí al-Siddíqi. 3a29 et suiv. 

Aboà Baxn Mogauuap al-Khawáfi 
(Zain al-Din). 762, 3°. 

Aboü Baxn [Monauwap] al-Rází. 
1895, 8°. 

Авоб Вака Монлммар аі-Ѕсһаѕећї. 
1099. 


Man. oR1EXTAUX, = Ili. 


TABLE DES AUTEURS. 


Aboû Вака ibn Mohammad ibn 
Ibrâhim al-Halabi. 666, 6*. 


Aboû Baxr Monawwan ibn Mo- 
hammad ibn ‘Abd al-Djalil al- 
Mamari (Räschid al-Din). 
4434, 19 et 2°. 

Aboü Baxn ibn ‘Omar al-Kätibi 
al- Qazwini (Nadjm al-Din). 
2384 et suiv. 

Aboû Bake ibn Tahira (lbn Zo- 
haira?) al-Qoraschi. 4151, 3^. 


Aboü Baxa al Wálibi. 3672 et 


suiv. 


Aboû Bakn [Монлммар] ibn abi 
Yahyâ ibn ‘Asim al-Qaist. 
3528. 

Aboü Barr ibn abi 'l-Waqt Dáoüd 
(Aboü "I-Safá). 1973, 4°. 

Aboü Baxm ibn Yahyá al-Kätib 
al-Khirát. 2776, 6*. 

Al-Baxni. 1998. : 

Al-Barisi. Voyez Al-Scuarar al- 
` Balâsi. 

Al-Barawi. Voyez Kuáup ibn Фа 
её ЅснінАв aL-Dix al-Balawî. 


А\-Ватљарзі. Уоуех “Аврлидн ibn 
Mahmoûd. 


Bazinôs. Voyez Apozronius de 
Tyane. 


Al-Bâusi. Voyez Монлммар ibn 
*Aqil. 


Ibn Bäni. Voyez Yoúsos ibn 
‘Abdallah. 


lbn al-Baxxi [Ahmad ibn Mo- 
hammad]. 24683, 1°. 2464, 1°. 


A1 Bi‘oôni. Voyez Mouauwan ibn 
Yoüsof. 


Aboû ’1-Baoi. 4425, 9*. 

Aboü ’l- Bao ibn al-Djaïän al- 
Badri. 2557. 

Ai-Baränsri. Voyez Kaarar ibn 
abî 1-Qâsim. 

Aboû "I-BAnakár ibn Sa'id al-Bosri. 
5. 

Aboü I-Banakár ( Hibal-Alláh). 18. 

Aboû "l-Banaxár Ibn Kabar. 203. 
ала, Д, 

Аой "1-Banaxár al-Khalwati (Ka- 
rim al-Din). 743, 3*. 

Ibn Banaxár. Voyez Monauuap ibn 
“АН. 


Al-Baramobni. Voyez Моваммар 
ibn Hasan. 


Al-Baniwi. Voyez si ibn Moham- 
mad. 


Al-Banpa'i. 3359, 2°. 
Al-Bánr al-Harawi. 3411 et suiv. 
Al-Bánizi. Voyez Act ibn Ya'qoüb. 


Ibn al-Bánizi. Voyez Hisar Aztán 
ibn 'Ábd al-Rahmán. 


Ibn Bano(?). 3367. 
lbn Bannt. 1061, 6°. 1266, 3°. 


Ibn BarrinsÂn. Voyez ‘App a1-Sa- 
14м Ња ‘Abd al-Rahmán. 
BanrB£LEuY. 3049. 


AÏ-Banzannsi. Voyez Doa‘rar ibn 
Наѕап еї Монлммар ibn Ra- 
soûl. 


Al-Bascusacnáwi. Voyez “Ari ibn 
Soüdoün. 

Aboü-Báscuan. 72, 4°. 

Basie, S., évêque de Césarée. 
17. 89.133.134, 1°. 150, 9°. 
154, 8°. 155, 5°. 181. 205, 
10°. 213, 2°. 234, 29°. 235, 
22". 238, 18°. 245. 251, 24°. 
258, 11*. 262, 15°, 20°. 368, 
6°. 275, 4°. 281, 21°, 22". 


Basrre, évêque de Manbadj. 147, 
19°. 
Влѕпл Ёлкна. 2554 et 2555. 


Al-Basni. Voyez Monawwap ibn 
“Abdallah. 


Ibn Bassâm. Voyez ‘Ari ibn Bas- 


sâm. 


Al-Barrisi. Voyez Kuain Ar Dix 
al-Batlisi. 


Al-Barnoëni. Voyez ‘Azi ibn ‘Omar. 
]bn Baroûra. 2287 et suiv. 
Al-Bazzizi. 3967, 3°. 

Benwerz (Guillaume). 4337. 


Al-Besoûni (lis. al-Bexwâni). Voyez 
“Авр Az Waunis al-Benoûni. 


Beüz, prieur de Saint-Val. 228. 


AÏ-Bimiscuri. Voyez Monawman al: 
Bihischti. 

Al-Broi'i. Voyez Isnániw ibn ‘O- 
mar. 


AÏ-Bireveri où al-Bmeuewi. Voyez 
Monauwap ibn ‘Alî. 


Al-Bisrâmi. Voyez 'Asp AL-Ranuáx 
ibn Mohammad et “Ari ibn 
Mohammad. 


AL-Bopzii [ Ahmad ibn ‘Ali]. 4098, 
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6°, 41 4o. — Voyez aussi AnmaD 
al-Bodjä‘i et AawaD ibn Sa‘d. 


Bonaïra. 915, 5°. 


Al-Bourori. Voyez Wario ibn 
*Obaid. 

Al-Boxgini [Mohammad ibn Ismá- 
1]. 676. 679 еі ѕшу. 2677, 7°, 
9°, 10°, 19°. — Voyez aussi ‘ABD 
AL-'Àziz ibn Ahmad; — Анмлр 


ibn Mohammad; — ‘Ari ibn 
Ahmad; — Monamman ibn‘Abd- 
allah; — .Монлммар ibn abî 


Bakr; — Монлммлр 1һп Аһ- 
mad; — Mouawvan ibn Mo- 
hammad; -  Momawwap ibn 
Moubärak-Schâh; — ‘Omar 
ibn ‘Abd al-Aziz; — Sanib at- 
Dix al-Bokhäri; — Täuir ibn 
Ahmad. 

Al-Bozpäni. Voyez Moësi al-Bol- 
dûnî. 

Al-Boroini (lis. al-Bolqaini). 992. 
1012, 3*. — Voyez aussi Mo- 
HAMMAD al- Bolqaini et Sináp; 
AL-Diw al-Bolqaini. 

Al-Boxiwi. Voyez Monauwap ibn 
Hamdoün. 

Al-Bowpáni. Voyez Al-Faru ibn 
"Ali. 

Boxxecorse. 4622, 

Bonniw AL-piw al Nasafi. 250 
9°, 8°. 

Bonnáx AL-nix al-Zarnoüdji. 3312 
et suiv. 

Al-Bort. Voyez ‘Авр ді - Канім 
al-Bor'i. 

Al-Bonrosi. Voyez Kuripmn ibn 
‘Abd al-Qâdir. 

Az-Bonsiwi. Voyez Mostarâ ibn 
Yoüsof. 

Al-Bosniwi. Voyez 'ALi ibn Yoü- 
sof. 

Al-Bosräni. Voyez Ya'ooüs ibn 
Moüsá. 

Al-Bosri. Voyez Aboü ’1-Fara al- 
Bosti. 

Ibn Borráx. Voyez Al-Mokuris ihn 
al-Hasan. 

Al-Boûni. Voyez Anman ibn “Ali. 

Al-Boónisi. Voyez Al-Hasax al- 
Boürini. 

Al-Boüsini. 4411. 744, 7°. 1198, 
4°. 1167, 3°. 1170, 2°. 1206, 
10°. 1224,85. 1251, 2*.1395, 
2". 1620, 3°, 4°. 1903, 4, 
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2: 9687, 9% 2722. 3686, 2°. 
3154, a°, 8°. 8156, 8.8177 
et suiv. 3195 .et suiv. 3198, 
h*. 3248, 2^, 3°. 3430. 4187, 
..48*. 5662, 12*. I 


Al-Boëznyäni. Voyez Moxamwan ibn 
` Mohammad. 

Bririus. 315. 

CALLISTHÈNE. 3681. 

Carapanios (?). 3832, 2°. 

Cassranus. 257, 17°. 

CÉLESTIN, pape. 1 Бо , 14°. 

CHATEAUBRIAND. 3680. 


Curisropuze , patriarche d’Alexan- 
drie. 251, 42°. 


CHRISTODULE, métropolitain de 
Damiette. 938, 26". 251, 52". 


Crémenr (S.). 76 et suiv. 150, 
16°, 284, 3°, 4°, 27°. 235, 19°. 
236, 6°, 7°. ала, 5°, 6°, 8°. 
243, 4°, 8. 245. 253, 5^, 6°, 

` 8°, 3o°. 

Constant. 934., 22". 

CONSTANTIN. 403. 

Constantis, prêtre. 93. 

Coreure (H.). 4478. 

Cyprien, S. 309, 14°. 


Cyniaque, évêque де Behnesá. 
132, 13". 150, 8°. 159, 1°. 

. 148, 1%. 155, 9°, 10°. 212, 
11°. 


Gyaïine, S., patriarche d'Alexan- 
drie. 55. 89. 93. 132, 10°. 
141, 3". 151, 6°. 155, 4°, 9°. 
212, 3°. 237, 1°. 238, 21° à 
25°. 263, 4°, 5°. | 


Crane, (67°) patriarche d'A- 
lexandrie. 238, әб”. abı, 
48°, 47° a 53°. 

Стдплж ibn Laqlaq, patriarche 
d'Alexandrie. 195. 


Cruzze, S., patriarche de Jérusa- 
lem. 68, 15° à 20°. 141, 1°. 
145, 7°. 150, 11°. 154, 9°. 

‚155, 8°, 6°. 


Сүмщш, 4е Saint-Saba. 257, 7°. 


Al-Dassiviwi. Voyez Monauwanibn 
: Mohammad. 

:Tbn al-Danngáw. Voyez Монаммар 
` ibn CAM. | 

AL-Daisawani: Voyez: Анилә ibn 
« Marwân et Nasa ibn Ya*qoüb. 


MANUSCRITS ARABES. 


Al-Diranoi (ou.al-Doravsi}. Voyez 
Монаммар al-Daladit. 


Al-Diwacniwi. Voyez Hosaix al- 
Dámaghání. 

Ibn al-Dauiwini. Voyez Monamman 
ibn abt Bakr. 


Al-Dauini. Voyez ‘ABD AL- ‘Aziz 
MonammaD ; —Baunan ibn ‘Abd- 
allah ; — Monauua» ibn ‘Abd- 
al-Qädir; —  Monauuap ibn 
Moùså. 

Ibn abî al-Dauu. Үоуег Іввінім 
ibn ‘Abdallah. 


AÏ-Däni. Voyez 'Orumix ibn Sa- 
чч. 


Damien (Abhâ). 276, 6°, 8° à 
10°. 

Ibn Dixvir. 1608. 

Di'oóp, le médecin. 3357, 7*. 

Di'oó» ibn Khalil al-Antäki. 

2625, 8*. 


Dioûr ibn Mahmoüd al-Qaisari. 
645, а". 3165, 1°. 


Di’oüpibn Nâsir al-Aghbari. 2970. 


Di'oôp ibn ‘Omar al-Antäki. 
2562,16°. 2944. 3031 et suiv. 
3034, 1°, 2°. 


Al-Diáni. Voyez Al-Hosaiw ibn al- 


Hasan. 


Al-Dari. Voyez Momaumap ibn 
Násir. 


Davip (Anbá). 132, 19°. 
Danwiscn Efendi al-Tálawi. 4442. 


Al-Dauwiáni. Voyez Djazán ar-Dix 
al-Dauwáni et Aboü Jazip al- 
Dauwáni. 


"ерен Efendi. 922. 


Déuérmius, patriarche d’Alexan- 
drie. 213, 12°. 


Démétrios, patriarche d'Antioche. 
131, 1°. 150, 5°. 


Al-Dzwripii. Voyez AspaLLAH ibn 
‘Ali. ١ 


Démocrire. 2802. 


Denrs, S., l’Aréopagite. 212, 9°. 
2493, 3". 257, 16°. 


езү Bar-Salibi, А. 17. 


Dsnexsourc (H.). 4502 et suiv. 
„4505. 


А-Рнакиві, Voyez Morauuan ibn 
. Ahmad. 


Dii al-Din Ibn al-Athir. 3521, 
3°. 44931. 


Al-Dissi. Voyez Ya'oos ibn Na'- 


Al-Dinsi. Voyez Mosqírá ibn 'АЪа 
al-Qádir. 5 


Ibn Dua. Voyez ‘Omar ibn al- 
Hasan. 


Al-Dnixári. Voyez 'ÀAgp ar-MobuiN 
al-Dimyáti; — Monauwap ibn 
Yoüsof; — Noón az-Din al- 
Dimyáti. 


' Ibn abi Dixin. Voyez Morauuap 


ibn abi 'l-Qásim. 
Diosconine. 2849 et suiv. 


Al-Dinimi. 3204, 2*. — Voyez 
aussi "Asp AL-'Áziz ibn Ahmad. 


Al-Dixinzaxni. Voyez Hosaiw ibn 
Mohammad. 


Al-Diasanri. Voyez ‘Аво ar-Rag- 
xix ibn Hasan et Hasan ibn 


Ibráhim. 


"Авив ibn Haiyán ( Aboà Moüsá). 
a605, 2°, 3°. 2606 et suiv. 
2625, 6°. 1 


Al-Dia»iri. Voyez Háriw al-Dja- 
dili. 


Dsa‘rar ibn Hasan al-Barzandjt. 
1916, 7°. 


Dii'van al-Sádiq. 1224, 1°, 4°. 
1559, 3°. 1913, 18°. 2502, 
10°. 2637 et suiv. 2716, 10°. 
3758, 11°. 


Dsarar ibn Thaïlab al-Odfawi 
(ou al-Odfowi) ( Kamál al-Din 
Aboû "l-Fadhl). 2148. 


Аһой Dsaran al-Khâzin. 2467, 
17°. 

АБой Dien ibn Mohammad ibn 
al-Hosaïn. 2457, 47°, 19. 


Al-Dza'rani. Voyez Mogamman al- 
Dja'fari; — Монаммар ібп Мо- 
hammad. 


Al-Diacnuii. Voyez Manuoóp ibn 
Mohammad et Momauwap ibn 
Mohammad. 


Aboù "I-Dzaiscg. Voyez Mogauwap 
ibn al-Hosain. 


Al-Diairáwi. Voyez "AspALLAB ibn 
Mâlik; - Монлммар ibn ‘Alt 
ibn Yäsir; — Монаммар ibn 


Mohammad ibn 'Abdhallah. 
Daari, ar-Dis [ Mohammad ibn 
. Asad] sl-Dauwáni: 3398, 3°, 

4°. 9399, 8°. 


Diarár ir-Diw el-Mahalli. 1011- 
1396, 8°. 2259 et suiv. 3191, 
1°. 4546. 


Deazán ai-Dix al-Roümt. 3954, 

8°. o 

Ibn Dziná'A. 1061, 2*. — Voyez 
aussi ‘Asp al-‘Aziz ibn Moham- 
mad et Momawwap. ibn Аһ- 
mad. 


Diimin ar-Diw al-Ásnawi 992. 

Diamin aL-»iw ibn al-Djazzár. 
1608. 

Dianin ar-Diw al-Hanbali. 3412, 
8°. 

Diauár Ar-Dis ibn al-Hosain ibn 
‘Oqba al-Halabi. 2021. 


Diamán  ar-Diw al Qaramäni. 


1156, 4°. 
Al-Daamäri. Voyez ‘Ari ibn Ah- 
mad. 


Al-Diiwi. Voyez "Ann ar-Bamuáw 
ibn Ahmad. 


Al-Dsanani. Voyez Yoûsor ibn Ya 
qoûb. 

Al-Duaninî. Voyez Al-Mo'ârâ ibni 
Zakariyâ. 

Al-Dsasni. Voyez ‘Azi ibn Tsâ. 


Al-Dzavsam. Voyez ‘An al-Rau- 
mân ibn abi Bakr. 


А Озлорзаві. Voyez MOHAMMAD 
ibn *Abd al-Mon'im. 


Al-Dsaumarni. Voyez Amman al- 
Djauhart; — ‘Ari ibn Dá'oüd; 
—- |swi'in ibn. Ghonaim; — 
Ismiin ibn Hammâd; — Mo- 
HAMMAD al-Djauhari. 


lbn al-Dsaozi. Voyez “Asb aL-Rag- 
mån ibn ‘Ali. 

Al-Dzawàrioi. Voyez Maunoûb ibn 
Ahmad. 

Dsavâxi Efendi. 1619. 


A - Dzazáini, Voyez Amwap ibn 
‘Abdallah. 


Al-Diazani. Voyez ‘ABD AL-QÃDIR 
ibn Mohammad; — Ibn al-Aruin 


al-Djazarí; — Iswi'in al-Dja- 
zarî; — Монаммар ibn Mo- 
hammad. | 


Ibn Das, Voyez Yamvi ibn 
Фа. 

Ibn al-Djazzån. Voyez Anman ibn 
Ibráhim ; —'Ali Ibn al-Djazzàr ; 
— Danir ar-Din Ibn‘ ab 
Djazzár. 


Hbn' al-Diazzi, 3118, 30°. ` 

Daisniz (Zaïn al-Din). 4135 et 

+ gul. 

Al-Dsısrint. Voyez ‘Art ibn Mo- 
hammad. : 


Al-Douvaxi. Voyez Aipawin ibn 
"Ali. 


At-Diíri. Voyez 'Ànp Ax-Kaniw ibn 
Ibráhim et Koóscavin ibn Lab- 

. bán. 

Ibn Dzwwi. Voyez 'Orumiw ibn 
Djinni. 

Al-Dnzoii. Voyez 'Ouan ibn Abd 
al-Rahmán. 


Dionaip ibn Mahmoüd. 3368. 


Ibn al-Droxaïn. Voyez Häroëx ibn 
Moüsä. 


Al-Dronnsini. Voyez ‘Asp az-Qi- 
air ibn ‘Abd al-Rahmän; — 
‘Arî ibn Mohammad; — Isui- 
üz ibn al-Hasan; - Monam- 
map ibn Scharif. 


Al-Drorwini. Voyez Монаммар 
ibn ‘Abdallah. 


Al-Diowixi. Voyez Moxauwan ibn 
al-Hasan. 


Al-Drowaïxi. Voyez ‘Asp 41-Mi- 
так ibn Abdallah ef Yoüsor ibn 
Ismá'il. 


Ibn Dsozaiv. Voyez 'Asparran ibn 
“Abd al-Rahmán et Monamman 
ibn Mohammad. 

AlDzozoóni. 1098, 1". — Voyez 
aussi Мовлммар 1рп ‘Abd al- 
"Aziz; — Monauwan ibn Ah- 
mad ibn abi "1l-Qàsim; — Mo- 
HAMMAD Ibn Solaimán ; — Yauvá 
ibn Moüsâ. 


Ibn al-Dozairni. Уоуех Монлммар 
ibn Sa'id. 
Aboû Dorar. 2284. 


Al-Dozaxpriwi. Voyez Anwap al- 
Dolandjáwi. 


Al-Doxaini. Voyez Kamin ar-Dix 
al-Domairí. 


Al-Dowiri. Voyez Momawwap ibn 
Ahmad. 


Ibn Doquio. Voyez Isniniw ibn 
Mohammad.. 


Ibn Donain. Voyez Монлммар іБп 
al-Hosain. 


Ibn abi 1-Dounri. 659, 4°. 


Al-Dsauasi. Voyez Monauwap ibn 
Ahmad ibn 'Othmán. 


TABLE DES AUTEURS. 


Dsoë ’L-Noën al-Misri. 2608. 
2609, 4°. I 


Duvar, (Jean-Baptiste). #338. 
Eccmeuensıs ( Abraham). 4345. 
Éur, évéque d'Absái. 154, 1*. 


Zus, évêque de Jérusalem. 206, 


1. 


Éux, métropolitain de Nisibe. 
31. 82, 10°. 166. 175. 176, 


o 


1°. аоб, 9°, 10°. 4523, 1°. 


Épunew le Syrien. 17. 69, 8. 
72, 5°. 7h, 13% 114, 1°. 
132, 9°, 5°, 7°. 135 et suiv. 
139, 1°. 140. 143, 6°. 151, 
10°, 11°, 13°, 14°, 21°. 155, 

2°. 214, 11°. 957, 9° 4 11°. 
260, 4°. 263, 5°, 8°. 265, 
2°, 11°, 127. 275, 9*. 

ÉPIPHANE, patriarche de Constan- 
tinople. 234, 23°. 235, 21°, 
34°. 236, 29°. 251, 88°. 


o 


ЁырнАке, évêque de Chypre. 40, 
1°. 55. 7h, 8°. 143, 3°. 147, 


o 


1°. 151, 4°. 

Enpenius. 4229. 

Ésors. 3463 et suiv. 

BTIENNE, protomartyr. 213, 14°. 
Énenne. 2849 et suiv. 


ЁтЕХНЕ Pierre, patriarche d'An- 
tioche. 308. 


Ériexne de Saint-Saba. 139, 2°. 
258, 7°. 


Ессире. 2457, 3°, 6°, 11°, 18°, 
34°, 39°, 41°. 2458, 4°. 
2465. 9466, 1°. 2467, 2, 
5° à 7°, 16° à 18°. 2484, 2°. 

Evsèse Pamphile. 147, 15°. 

Evrocius. 2457, 44. 


Eurvenius. Voyez Sa'i lbn Bat- 
riq. 

EvAGRtus. 157. 

Aboü'l-Fanuirs al-Saft. 283. 

Al-Fipmr al-Scharif. 4396, 2°. 


Al-Fapnr. ibn Hátim al-Nairtzi. 
2457, 17°. 2467, 7°. 


Fapur ÁrLán ibn abi'l-Fakhr al- 
. Saqâi. 2061. 


Fannt, Ais bn Mohammad ibn 


Aïyoüb. 1156, 3°. 
Fapnr-AÁrLim ibn Tádros. 1. 


Al-Ficumi. Voyez "Aen al-QiDIR 
ibn: Ahmad. ` 


Ibn-Faup. 721. : 
AÏ-Fäxuoûri. Voyez Ansène. 


Aboü'l-Faxun al-Masihi. 192, 
8° à 8°. 1 
Farne an-Dix. 3441. 


Faxar a1-Din, émir. 4663, 2°. 


Fagun At Dis al-Harawi. 3257, 


o 


а. 


Faxar Ar-Dix. 


2941. 


al- Khodjandi. 


Faxar ar-Din al-Råzt. 3497, 2°. 


А1-Ёїкїнї. Voyez Agnan al-Få- 
kihi. 


Al-Fawáni. Voyez Momawwap ibn 


“АН еі Мовлммар іп Ната. 


Al-Fanapnui. Voyez 'Aspanian ibn 
al-Hosain. 

Al-Fimapni. Voyez Isnimiw ibn 
al-Hosain. 

Aboü'l-Fanap: al-Isfaháni. 329a 
et suiv. 

Aboù’1-Farans al-Kindi. 2697, 
1. 

Aboü'l-F Ana: al-Soüri. 3682. 


Aboü'l-FAnap3 Ibn al-Taiyib. Voy. 
“ABDaLLAH Ibn al-Taïyib. 


Fanapni-Ainán al-Ikhmími. 250, 


1? 


Ibn Farag (Schihäb al-Din). 
746, 2°. 3432, 3°. 4257, 1". 

Al-Fanáni. Voyez Манмобр ibn 
abi Bakr. 

Al-Finisi. Voyez 'Arí ibn Djábir. 

А-Елвлгрло. 19208, 6°. 4201, 
9°. лаба, 5°. 


Al-Fancnáxi. Уоует “АврАшАН 1һп 
Mohammad et Anman ibn Mo- 
hammad. 


Ibn Fanuir. Voyez Gasrten ibn 
Farhat et Germanos ibn Far- 
hat. 


Farin az-Din ‘Arrir. 4585, 8°. 

Ibn al-Firips. Voyez ‘Omar ibn 
“АН. 

Fani»; Ro'ais. 282, 6°. 


Ibn Fánrs. Voyez Auuap ibn Fáris 
et Aboü'l-Lariir. 
Ibn-FaniscaTA. 743, 12°. 


ALFänsi. Voyez Aboû Bagr al- 
Farisî. 
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Ibn Fannoókn. Voyez Momuwuap 
ibn ‘Abd al-Agim. — , » 
Al-Fási. Voyez Mogamman ibn 
Ahmad ; — MogauuaD al-Fast; 
- — Monamman al-Mahdi. : 
Ibn al-Fasig. Voyez Agman ibn 
‘Ali. de 
Al-Farn. ibn ‘Alt ibn Mohammad 
al-Bondári. 1896 et suiv. 
2146. 
Al-Farg ibn Mohammad аі-Оаїві 
… Ibn Khäqän (Aboû Nasr). 3318 
et suiv. | 
Aboëû’1-Fara al-Ardabili. 1264, 


o 


1°. 

Aboû’l-Farx al-Bosti. 1293, а", 

Abot'l-Farg ibn Makhdoüm al- 
Hasani. 3257, 2°. 

Ibn abři-Fary al-Soûfi. 2602, 
8°. 

Ёлтн Атйн. 8957, э°. 

Pm Ain ibn Mahmoûd al- 
Bailoûnî. 3249. 

Reg Azrâu al-Halabi Ibn al- 
Nahhâs. 3246. 3247, 2". 


Ёлтн АттАн Ibn al-Sâigh. 1685, 
2298 et suiv. 


Al-Fawâxisi. Voyez Monawmmap 
ibn ‘Omar. 


Al-Faziri. Voyez Isniniw al-Qa- 
záwi, | 1 
Al-Faziwi. Voyez Aboü ‘ABDALLAH 

al-Nafzáwi. 
Féricuré Oenxou. Voyez ‘Asp AL- 
Lie. 


Al-Ferni. Voyez Bapn AL-Dix ibn 
‘Omar. 

Aboë’1-Fini. Voyez ‘IsmÂ'iz ibn 
“Ali. | 

Al-Fi»jipit. Voyez Abod'l-Qásiu 
ibn Mohammad. 


Ibn Figano. Voyez Aboü'l-Qisiw 
ibn Fierro. | 


Al-Finpoósi. Voyez Aboù’l-Qåsm, 

Al-Finoüzisipi. Voyez Ïsniuim 
Ња ‘АН её Монлммар ibn Ya‘- 
qoüb. | 

Ibn al-Forir. Voyez Moxauwan 
ibn ‘Abd al-Rahim. 


Fexix (Jean-Baptiste). 4351. 

Ficeniros (?). 73. | 

Nasr ibn Makhloüf Ibn Qalâqis 
(Aboü'l-Fotoüh). 3139. ' 


98. 


780 


Fovnuonr. 4226. 
François DE SALES, S. 127, 2° 
Fresnez (F.). 2299. 
Gasnier, (Ibn Tarik). (70°) pa~ 
. iriarche d'Alexandrie..251, 44° 
à 46°. 
Gasriez, (88°) patriarche d’A- 
lexandrie. 98. 
` GABRIKL, (95*) patriarche d'A- 
lexandrie. 316 et suiv. 


Zuse, ibn Farhât. 392. 4210. 
1279 et suiv. 


GABRIEL ЅіомітА. 1338. 


Garor (Marc-Antoine). 222. 


Garn. 809, 11°, 19°. 310, 7°. 


2837. 2845. 2846. 2847 et 
suiv. 2851 et suiv. 2853 et 
suiv. 2855 à 2860. 2868, 3°. 
3029, 2°. 


Gauzmin (Gilbert). 3685. 


Gxoncss, patriarche d'Alexandrie. 
366, 1°. 267, 1°. 


Gzonozs , moine de Saint-Siméon. 
186 et suiv. 


GÉRASIME. 258, 4°. 
Germanos ibn Farhât. 323. 


Ibn al-Gnuais. Voyez АЬой1- 
Kaair. 

Al-Guairi. Voyez Monawwan ibn 

, Ahmad. 


Al-Guauni (el al-Gnouni). Voyez 
‘Asp A-Wauuâs ibn Moham- 
mad; = Agxan al-Ghamri; 
—- Aywan ibn Sa'd al-Din; — 
‘Ari ibn Ibråhim; — Moyan- 
map al-Ghamri. 

Al-Guaniui. Voyez Aboü'l-[kmrás 
al-Ghanimi. 1 

Al-Guansi. Voyez Hauza ibn Ah- 
mad. 


Al-Gnannári. Voyez Монаммар 
ibn Ahmad. 


Guans ar-Dis ibn Schibáb al- 
Din Ahmad al-Naqib al-Madjdi. 
“2544, 1°. 2547, 5°. 


Al-Guassâni. Voyez Ibn Rasoür 
al-Ghassâni. 

Al-Gnavnai (Sultan). 1814. 

Al-Gmaziii. Voyez Amwap ibn 
Mohammad; — “Ari ibn Mo- 


'hammad; — Монаммар іа 
Mohammad. 


MANUSCRITS ARABES. 


Ibn Gnázi. Voyez Monauua» ibn 
Ahmad. 


Al-Guazzawi. Voyez Moxauuan 
ibn ‘Omar. 


Al-Guazxawi. Voyez Amwap ihn 
Mohammad. 


Al-Guazzt (ou al-Gnozzi). Voyez 
Ipnánix ibn 'Othmán et Scams 
AL-Dis ibn Qásim. 


Al-Guosnini. Voyez Анмлр al- 
Ghobrini. 


Al-Gnonaïmi. Voyez Aywan al- 
Ghonaimi. 

Al-Gnozoüri. Voyez “Ari ibn 'Abd- 
allah et Scuaws At, - Din al- 
Ghozoüli. 


Gouws: 4346. 


Gnécomg Bar-Hebreus (Aboü'l- 
Faradj). 296 et suiv. 809, 8°. 
4526. 


Gnécone, évêque. 275, 19°. 
Gnécoing le Grand. 276, 1*. 


GRÉGOIRE, maître de Saint- 
Éphrem(?). 214, 11°. 


Grécorrg de Nazianze. 4o, 5°. 
4a, 1°. 43. 55. 88, 3°. 93. 
108, 2°. 147, 3° à 9°.151, 2°. 
206, 8*. 213, 2°. 258, 27°. 
310, 7". 

Grécome de Nysse. 74, 16°. 
147, 2°. 134, 1°, 2%. 185. 
136. 137. 138. 251, 86°. 

Al-Guinimi. Voyez 'Asp AL-QÃDIR 
al-Guilàni et Monmawwap ibn 
ABD AL-RAHMAN. 

Al-Hasascui. Voyez MonauwaAp ibn 
abi Zaid. 

Al-Hasari. Voyez Monauuap ibn 
abi Djom'a. 

Ibn al-Hassániva. Voyez Monax- 
mao Ibn al-Habbäriya. 

Habis ibn Aus al-Tâ'ii (Aboü 
Tammám). 3085.. 3381 et 
suiv. 

Hasis ibn Khadma (Aboü Râïta). 
82, 0°. 169, 13° à 17°. 

Навів al-Schirázi (Mirzádjàn). 
2385, 2°. 3391. EM 

Ibn Hasis al-Halabi. Voyez Al- 


Hasan ibn ‘Omar. 


Al-Hipawi. Voyez Monauuap ibn 
Ibráhim. 


Al-Happápi. Voyez Aboü Baxn ibn 
‘Ali. 


Al-Hip»  Maxxt al-Qauwäs. 
4639, 5°. 

Al-Hioos ai-Scsâris. Voyez Mo- 
gausan ibn ‘Al. 

Ibn al-Hions al-Tilimsäni. 2709 
et suiv. 

Hipp; Bisi ibn Ibrähim ‘Abd 
al-Karim 'Othmán al-Toüsawi. 
40283, 3". 4150. 

Hipoxt Pacha. Voyez Kaipar ibn 
“Ali. 

Al-Hipmmi. Voyez '[z ar-Diw 
al-Hâdhiri. 

Al-Hapnmmaxi. Voyez Momauwap 
ibn ‘Omar et ‘Omar al-Ha- 
dhrami. 

Al-Hapirui. Voyez ‘Art ibn al- 
Fådhil. 

Ibn abi Hansara. Voyez Loun 
ibn Yahya. 

Iss Hamsar al-Asqaläni. Voyez 
Auuav ibn ‘Ali. 

Ihn Havar al-Makki. Voyez 
Amuap ibn Hadjr. 

Al-Hânsermi. Voyez Bapr ac-Din 
al-Hâdjermi. 

Нари Keaura Voyez Mosrari 
ibn ‘Abdallah. 

Ibn al-Hioss. Voyez 'Ormwiw 
ibn ‘Omar. 

Al-Hiri. Voyez Momawwap ibn 
Mohammad. 

Al-Harsiwi. Voyez Ayman al- 
Ваѕсһѕеһагі; — Mouawmap al- 
Hafnáwi; — Yoůsor al- Haf- 
náwi. 

Aboü Hars al-Kabir. 824, 1*. 

Aboü Hars Ibn Scháhin. 718. 

Haipan (Monlá). 2385, 4°. 

Aboü Haiváw al-Andalosi. 4606, 
19°. 

Ibn al-Háix. Voyez Aywan ibn 
Mohammad. 

Ihn al-Haïrnam. Voyez Al-Hasaw 

. ïbn; Hásan. , i 


Al-Harasi. 3257, 1". 

Al-Hamanäni. Voyez Ayman ibn 
al-Hosein et Básà Tini al- 
Hamadäni. 

Hawpix [ibn 'Othmán ]. 2456. 

Haupás ibn Hamdoüya (Abod'l- 
Taiyib). 978, 6". 


Al-Hawoisi. Voyez Монаммар 


ibn ‘Abd al-Malik et Moman- 
мар іп “Abd al-Rahmán. 


Hauip al-Sa'dt ibn 'Abd al-Karim 
al-Wadjhâni. 1276, a°. 


АЬой Нім al-Maqdisi. 1811, 1°. 

Al-HiwrLi. Voyez Aboü Baxe ibn 
“Ali. 

Ibn Hauuûo. Voyez Mopamman ibn 
АН. 

Ibn al-Hammim. Voyez Momauwab 
ibn ‘Abd al-Wähid. 

Аһой Наммой. 1876. 


Hamza ibn Ahmad Ibn Asbát al- 
Gharbt. 1821. 


Hauza ibn Ibráhim ibn Wali al- 
Din al-Roàmi (Moslih al-Din). 
853. 

Hauwza Qaráhisári. 952, 1^. 

Hansaui Zädè. 4606, 5°. 

Ibn al-Hansari. Voyez Monauwap 
al-Nádsifi. 

Ibn Háwi. Voyez Monawuap ihn 
Наш. 


Aboû Haxira. 762, 2°. 978, 4°. 
1122, 6°, 7°. 1229 et suiv. 
1891, 11°. 2316, 9° à 4°. 
455^, 9°. 

Hanxi. 1443. 

Al-Hawxiri. Voyez Al-Hosaiw ibn 
Mohammad. 

Al-Hanawi. Voyez 'Amparzam ibn 
Mohammad. 

Ibn al-Hanawi. Voyez 'Owan Ibn 
al-Harawi. 

Al-Hanini. Voyez Auwap ibn Ali 
ei. Al-Qisiw ibn “Ali. 

Al-Hinrrg. (ou al-Hirth) ibn Hil- 
liza. 3075, 7°. 3076. 3275 et 
suiv. 

Al-Hinire al-Mohäsibi (Aboû ‘Abd- 
allah). 1913, 15°. 

Hamru ibn Sinân ibn Sanbät. 
19. 14. 50. 

Hisäts ibn Moüsâ. 4577, 18°. 

Hinoós ibn Moüsá ibn al-Djo- 
паїй. 4577, 10°. 

Hasax (Schaikh). 1230, 7". 

Al-Hasan ibn "Abdallah al-Askari 
(Aboü Hilâl). 4370. 

Al-Hasax al-Adjroüd. 1450, 11*. 


Al-Hasan ibn ‘Ali ibn ‘Omar al- 
Marràkoschi. 2507 et 2508, 


Al-Hasan ibn ‘Alt al-Qommi 
(Aboü Nasr). 2589. 


Hasan ibn ‘Alt — al-Qoümnáti. 
2530. . 


Hasax ibn ‘Ali al-Sanbâni. 3240. 


Al-Hasan al-Basri. 780, 1°. 2250, 
1°. 


Al-Hasan al-Boürini. 3157 et 
suiv. 


Hasan Efendi al-Áqhisári Káfi. 
4418. 


Al-Hasan ibn Habib (Aboü'l- 
Qâsim). 4201, 17*. 


Hasan ibn Habib al-Halabi. 


3206, 3°. 


Hasan ibn Häni (Aboû Nowäs). 
3251, 7°, 10°. 3417, 4°. 


Al-Hasan ibn Hasan Ibn al-Hai- 
tham. 2458, 5°. 2460. 


Hasax ibn Hosain ibn Ahmad al- 
Toüloüni. 1814 et suiv. 


Hasan ibn Hosain al-Aqqád. 
3036. 


Al-Hasan ibn alHosain al-Sok- 
kari (Aboü Sa'id). 3286. 


Hasan ibn Ibráhim al-Djabarti. 
2476. 


Hasan al-Kafräwt. 4138 et suiv. 


Hasan al-Käni (al-Kâti) (Hosäm 
al-Din). 12483, 2*. 1267, 2°. 
2307, 9°. 2353, 3°. 2354, 3°. 
2653 et suiv. 2406, 2°. 


Hasan ibn Khalil ibn ‘Ali ibn 
Mazroü' al-Tobni ( Badr al-Din). 
2543. 


Hasax al-Madäbighi al-Azhari. 
1040. 1986. 


Hasan ibn Masoüd al-Yoúsi. 
1060, 12°. 1273. 2400, 9°. 
1207, hn, 

Hasan ibn Mohammad al-Astarâ- 
bädi (Rokn al-Din). 2369, 9°. 
40837 et suiv. 


Al-HaàsaN ibn Mohammad al-Nai- 
sáboüri. 2510. 


Hasax ibn Mohammad al-Sagháni 
(Radhi al-Din). 737. 


Al-Hasan ibn abi Mohammad 
‘Abdallah ai-'Abbási al-Hå- 
schimi al-Safadi. 1706. 1931, 


° 


32. 


Al-Hasan ibn ab? ł-Nomåni. 
667, 1°. 


TABLE DES AUTEURS. 


Al-Hasan ibn ‘Omar Ibn Habib 
al-Halabi. 1719 et suiv. 3244, 
a°. 3361 et suiv. 


Hasax al-Schoronbiläli. 983. 


Hasan ibn ‘Omåâra ibn ‘Ali ai- 

.. Wefái al-Schoronbiláli ( Abod'l- 
lkhlás). 1158 el suiv. 1160, 
8°, 8°, 19°. 1230, 6°. 

Hasaw ibn al-Qásim al-Morädi 
Ibn Oumm Qåsim (Schams al- 
Din). 4075 et suiv. 

Al-Hasax ibn abi' l-Qåsim ‘Alî al- 
Tanoûkhi (Aboû ‘Ali). 3482, 
1°. 3483 et suiv. 

Al-Hasan ibn Rahhál (Aboü 'Ali). 
1102. | 

Hasan al-Rammäh al-Ahdab 
(Nadjm al-Din). 2825, 1°, 
2°. 2826, 2°. 2827, 1°. 

Al-Hasaw ibn Raschiq al-Qaira- 
wáni (Aboü 'Ali). 3417, 7". 

Al-Hasan ibn Sahi. 3957. 

Hasan ibn Sawar. 2346. 


Al-Hasan ibn Scharaf al-Tibrizi. 
928. 

Al-Hasan al-Sirâfi (Aboü Zaid). 
2281, 1*. 

Hasan Tchelebi 
666, 11°. 

Al-Hasaw ibn Yoüsof ibn al-Mo- 
tahhár ( Djamál al-Dín). 1108, 
ai, 


Qanâli-Zâdè. 


Aboû 'I-Hasax al-Ansâri. 2624. 

Aboü 'i-Hasan al-Asch'ari. 1077, 
8°. 

Aboü 'I-Hasan al-Bakri. 1363, 
3°. 1880. 1931, 6°. 3839. 

Aboü 'I-Hasax al-Bakri. 661. 662. 


Aboü "I-Hasax al-Bakri al-Siddiqi. 
1012. 

Aboü '1-Hasan al-Kharaqâni. 760, 
6°. 

Aboü 'I-Hasan al-Lakhmi. 1071. 

Aboû '1-Hasan al-Mâliki. 1062. 

Aboü "I-Hasax. al-Schádsili. 743, 


° 1193, 2°. 1197, 2°. 1903, 


9°. 
3°. 1972, 3°. 2637, 3°. 2758, 
6°. 3384. 4606, 7°. 

Aboü "l-Hasax al-Soüríi. 4531. 

Al-Hasani al-Nassáb. 4547. 


A 
Hiscuim ibn 'lsà ibn ‘Omar al- 


Sarkhadi. 1950. 


Ibn al-Hasxari. Voyez Nisir aL- 
Dis ibn 54. 

Al-Hiscui. Voyez Monauuap ibn 
‘Abd al-‘Aziz. 

HassiN ibn Thäbit. 2677, 4°. 
3084. > 

Нітім (Al-Saiyid). 3241. 

Dia al-Djadili. 3251, 12*. 

Al-Havziwi. Voyez Aboû Валка 
ibn Baschir. 

Ibn Havoat. 2215 el suiv. 

Al-Hawáni. Voyez Monauwap ibn 
Ahmad ibn “Ali. 


Hizm ibn Mohammad ibn Hasan 
ibn Házim al-Ansári (Aboü 
Hasan). 3175. 

Aboû Hizim al-Madani. 945, 2°. 

Higar Au in ibn ‘Abd al-Rahmän 
Ibn al-Bárizi. 1970. 


Hızar Arrin ibn Djafar Ibn 
Sanâ al-Molk. 2099. 


Dar Ain ibn Djami al-ls- 
ráili (Aboü'l-Makárim). 2963. 

Dr Ain ibn Saláma. 760, 
5°. 

Ibn Hippz4. Voyez Aboü Baxn ibn 
“Ali. 

Al-Hıvsåzî. Voyez Moganman ibn 
Scho'aib. 

НїквотнЁк. 234, 30°. 235, 23°. 
aha, ai, 

Hinamrow, disciple de S. Basile. 
153, 11°. 258, 1°. 


Hippocrare. 2556. 2835 el suiv. 
2845. 2846. 2847 et suiv. 
2946, 4*. 3039, 7". 

Нірро1тте, S. 17. 338, 17". 245. 
251, 23°. 


Al Di, Voyez “Аврмлан Ац 


ibn Ahmad. 

Ниѕснім ibn ‘Abdallah al-Azdi 
(Aboül- Walid). 1074. 

HiscaÂm ibn Mohammad al-Kalbi. 
2049. 

Ibn HiscuÂw. Voyez ‘Aspazran ibn 
Yoüsof et ‘Asb ar- Marix ibn 
Hischám. 

Ibn Hiscuáx al-Lakhmi. 792, 9". 


Ibn Hosaima. Voyez Yamvxi ibn 
Mohammad. 


Ibn Hosár. Voyez Aui ibn Ahmad. 


Al-Howaipi. Voyez “Ago Au-jRan- 
uix ibn Ahmad. 
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Donn (Schaikh). 2560, 3*. 


Hovaïn ibn Ishâq (Aboá Yazid). 
2775, 2°. 2810, 1°. 2835 et 
suiv. 2845. 2846. 23847 et 
suiv. 2849 el suiv. 2851 et 
suiv. 9853 et suiv. 2855. 
2859 et suiv. 


Honoëx ibn ‘Omar ibn Yohanná 
ibn al-Salt. 173, 16°. 


AlHonaïriseu. 743, a*. 782, 2". 
-- Voyez aussi Scno'aïs al- 
Danoüscheri. 


Hosaïs ibn ‘Abdallah al-Schir- 


wâni. 1458. 


Al-Hosaix ibn 'Abdallah Ibn Sina 
(Aboù ‘AÏ). 1176, 12°. 1338, 
8. 1620, 10° 2322, 9°. 
2366. 2484, 1%. 2502, 8°. 
2541, 3°. 2562, 11°, 12°, 
15°. 2661, 4°. 2885 et suiv. 
29/42, 1*. 2948, 1°, 2. 
2944. 2992, 3°. 3038, 3°. 
3039, 9°. 3171, 13°. 4201, 
13°. 

Al-Hosaiw ibn 'Abd al-Rahmán 
al-Ahdal. 1593. 


Hosaix ibn ‘Abd  al-Schokoür. 


3263. 

Hosai ibn Ahmad ibn Khála- 
waih (Aboü 'Abdallah). 4231, 
4°. 

Al-Hosaix ibn Ahmad. al-Zauzani 
(Aboü 'Abdallah). 3276 et 
sulv. 5287 et suiv. 4290, 2°. 


Hosaix ibn ‘Ali ibn Haddjàdj al- 
Saghnäqi. 880. 

А1-Нозлїх ibn ‘Al al-Maghribi 
(Aboû’l-Qûsim ). ,06ء2‎ 9°. 


Hosaix ibn 'Ali al-Toghrá'i. 1620, 
7. 2060. 2502, 11°. 2607. 

2614.2620, 9°. 3119 et suiv. 

3200, 5°, 6°. 3430. Mak, 

5°. 

Hosaï ibn ‘Ali Wäïz al-Kâschifi. 
2044. 


Hosain al-Dâmaghäni. 3431, 4°. 
Hosaïn al-Fathi al-Schiräzi. 763. 


Al-Hosaiw ibn Hamdán al-Kha- 
sibi. 1450, 3°. 

Ak-Hosaix ibn Häroûn al-Säigh. 
1450, 12°. 

Al-Hosain ibn Hasan ibn Ibrahim 
al-Khalîli al-Dûri. 2749, 4°. 

Hosaiw ibn Ibráhim al-Natanzi. 
1386. 
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Hosaïx ibn Kamäl: 1635. 

Hosaiw ibn Mas'oüd al-Farrá al- 
. Baghawi..719 et suiv. 

Hosaix ibn Mohammad ibn 'Abd- 
- allah al- Teiyibi (Scharaf al- 
- Dix). 751. 4423. 

Al-Hosaïs ibn Mohammad al- 

Hannâti. 3016, 3°. 


Dosis ibn Mohammad ibn al- 
Hasan al-Diyárbakri. 1980 
et suiv. 

Hosain ibn Mohammad ai-Ma- 
halli. 2463, 2°. 


Al-Hosaïn ibn Mohammad al- 
Maraschi al-Thalibi (Aboü 
Mansoür). 1488. 


Al-Hosain ibn Mohammad al- 
Marwaroüdi (Aboü *Ali). 983. 


Hosain ibn Mo‘n al-Din al-Mai- 
bodsi. 2363. 


Al-Hosain ibn Moüsá. 2567, 3". 
Aboü'l-Hosaix, 835. | 
Hosim ar-Din. 839. 

Ноѕім az-Din. 1156, 1°. 

Hosiw Ar-Díiw al-Roháwi. 644, 


o 


9°, 
Hoëûr (Abbä). 148, 1°. 
Нүрѕ1сіёѕ. 2057, 36°. 


Al-Tmápi. Voyez Amwap ibn Qà- 


sim. 

Isrânim (Schaïkh). 3251, 13°. 

Isniuiw ibn ‘Abdallah Ibn abt 
al-Damm (Scharaf al-Din), 
996. : 

Isnániw ibn ‘Abdallah al-Qiráti 

"(Borhàn al-Din). 2405, 3°. 
3209. ` 

Ipniniw ibn ‘Abd al-Rahmän al- 
Azraqî. 3029, 3°. 

ІвпАвім ibn ‘Abd al-Ralimän Ibn 
al-Karaki. 1931, 1°. . 

Isninim ibn 'Abd al-Rahmän ibn 
‘Abdallah al-Qaisaráni al-Khá- 
lidi. 1708. 

Ipniniw ibn Ahmad al-Mausili 
(Borhán al-Dín). 4569. 


leeiniw ibn Ahmad ibn Moham- 
mad Ibn al-Mollà. 3239. 3412, 
. 11 


Isrûnîu ibn Ahmad (ou Moham- 
mad) ibn Tarkhán al-Sowaidt. 
3001 et suiv. 3004. 3016, 5°. 


MANUSCRITS ARABES. 


Isrâmim ibn ‘Ali Arabadjibachi. 
h461. 


Inniniw ibn ‘Alî ibn abî Bakr al- 


Azraq. 3020 et suiv. 


Janiniu ibn .'Ali al-Firoüzábádi. 
1395, 4°. 


Inniniw ibn 'Ali al-Tarsoüsi al- 
Hanafi (Borhân al-Din). 926. 
2445. 2446, 1°. 


Jeniniu ibn ‘A ibn Yoüsof al- 
Schirázi (Aboü Isháq). 786. 
1023. 1396, 3°. 


Isninhi ibn ‘Aoun. 166. 


Іввінім ibn abi Bakr al-Ansâri 
al-Tilimsâni (Aboû  Ishâq). 
1076. 4565. 


Teniuiw ibn abi Bakr al-Sàlihi. 
1853. 
Isniniw Efendi. 1167, 7". 


Imniniw ibn abi'l-Fath Khafàdja 
(Aboü Isháq). 3135. 


Inniniw al-Halabi. 2677, 7*. 


Isrâuis ibn Hilal al-Säbi (Aboû 
Ishàq). 3314, 3*. 


Isniniw ibn Hosaïn al-Fáradhi. 
1927. 


4 


Isrinim ibn Ismà'il al-Tarâbolosi 
(Aboû Ishäq). 4253, 1°. 


1ввїнїм ibn Khalil al-Halabi 
Sibt Ibn alA'djami (Borhàn 
al-Din). 1968 et suiv. 


Isrinim al-Loqâni (Aboü'l-Amdâd 
ou Imdád). 761, 2°. 209a. 


Іввінім ibn Mahmoüd al-Di- 
maschqi (Borhän al-Din). 
3200, 2°. 


1ввїнїм ibn Mahmoüd al-Schà- 
dsili. 1367. 


Ipniniw ibn Mari ibn Atiya al- 
Schobrákhiti. 7/9. 4560. 


Ipnániu ibn Mohammad. 9o1. 


Isriuim ibn Mohammad ibn Ai- 
damir al-Aláyi Ibn Doqmáq. 
1597. 2096. 


Inniniw ibn Mohammad al-An- 
sári. 3200, 5°. 


ІввАнім ibn Mohammad lbn 
‘Arabschäh al-Isfaräini (‘säm 
al-Din). 3257, 2°. 4424, 19, 
5°, 7°. 4425, 19, 2°, h^, 8°. 
lhag, 1° à 3°. 4585, L°. 

Гввінім ibn Mohammad al-Hakim 


al-Samarqandi (Aboû‘l-Qäsim). 
824, 1°. : 


Isriaim ibn Mohammad al-Ha- 
. labi. .956 et suiv. 1042, 6°. 
1149 et suiv. 


ІскАнім ibn Mohammad ibn 
Khalil (Abo Waqt). a677, 
10°. 

Isriain ibn Mohammad аі-Маї- 
moüni. 4187, 2°. 

Isniniw ibn Moufarradj. 3683 et 
suiv. 

Іввінім іра al-Moqrt (Scharaf 
al-Dín). 993. 

Ipniniu ibn Náfr' al-Sálihi. 2699. 


AC 


Irnáuiw ibn "Omar al-Biqài 
(Borhân al-Din). 1139. 1587. 
3065. 

Isrånim ibn ‘Othmän ibn Mo- 
hammad al-Kalbi al-Aschhabi 
al- Gbazzi (Abou Isháq). 3126. 


[sniniw ibn al-Qásim lbn al- 
Raqíq Qairawáni. 3302. 

I»nniniw ibn abi Said al-AM'i. 
2965, 1° ct suiv. 

lsriniw al- Sandoûbî 
Fauz). 3271. 


(Aboü'l- 


Isrâuix al-Schabistari. 4196. 
Isnâniw ibn Sinân. 2457, 1°, 26°. 
[Innánin] al-Qaziwi (ou Al-Fa- 


zûrî) (Borbán al-Din). 2254, 
1°. 


Ipniniu al-Soühábi (al-Saubá'i?). 
3191, 2". 

1ввїнїм al-Tamimi. 11Л1, 5°. 

Isriuim, de Tibériade. 258, 26°. 

Isniniw ibn Yahyá ibn Ghannám. 


2750 et suiv. 


Av-Ipii. Voyez "Aen ar-Ramwiw 
ibn Ahmad. 


Ac-[nrisi [Mohammad ibn Mo- 
hammad] 2221 ei suis. — 
Voyez aussi Moxawwan ibn ‘Abd 
al- Azîz. | 


Ircroën-Zinë. Voyez Monamman 
ibn Ibráhim. 


1501 Voyez 'Au ibn 'Abd- 
allah. 


Ісласе (Р.), d'Orléans. 228. 
Aboü "I-Ikuzás al-Ghanimi. 3201. 


DO Voyez Scmamar AL-Diw 
al-Ilâqi. 
[xi (Aboü Makhlad). 206, 11*. 


Ibn al-TIuip. Voyez Monauua» ibn 
Ahmad. 


Ál-'Iuipi. Voyez Àboà Sa'oóp ibn 
Mohammad. 


Iuáu Av-Hanawais. Voyez ‘ABD aL- 
Miux ibn *Abdallab. | 


Iuin-Zipà. Voyez Monawwa» ibn 
abi Bakr. 


Іхлмѕснілр. Voyez Monauuap ibn . 
*Omar. 


Alert, Voyez ‘Ari ibn dai et 
Монлммар ibn Ahmad ibn abf 
Schákir. PG 


a, métropolilain. 312, 3°. 

‘sû ibn ‘Alf. 2869. 3998, n°, 

‘Îsî ibn ‘Alî ibn Ahmad al-Anda+ 
lost, 3546. 

әд, fils de Constantin. 257, 6°. 

‘si ibn ‘Îsê ibn Ishâq Ibn Zora 
(Aboü 'Ali). 173, a°, 4°, 6°, 7^, 
9°, 11°, 19°. 174. 

[si ibn Isháq iba Zora. 132, 
15°, 16°. 

']si iba Mahfoüz. 3964, 5°. 

si ibn Mohammad al-Baráwi. 
806. f 

si iba Mohammad al Safawi 
(Qotb al-Din). 3397. 

si Perno. 1564. 3464. 3680. 
3922. 

Îsi ibn Yahyä al-Masthi (Aboû 
Sahl). 2881 et suiv. 

Ibn ‘Îsi. 1940. 

Aboû ‘Îsi al-Warräq. Voyez Mo- 
BAMMAD ibn Hároün. I 

Isaac (Mar). 157, 9°. 

Isaac (Mar). 253, a°. 

Isaac, évèque d’Antinoë. 153, 8°. 

Isaac, de Ninive. 149, 4°,5°.257, 
8°. 265, 9°. 

Isaac le Syrien. 69, 9°. 173, 
14°, 16°. 

Isaïr (Anbä). 257, 15°. 

Al-Ísáwi. Voyez Ann AL-Máuix al- 
*Jsámi. 

Al-Iscusici. Voyez Mogawwap ibn 


‘Abdallah. 


Al-[Isranixi. 4163. - Voyez aussi 

` Aboû "I-Fanap). al-Isfahánf; — 
Iswi'in. ibn Mohammad; — 
Mauwoëü» ibn ‘Abd al-Rahmän; 
— Monamwan ibn Mohammad 
ibn Ahmad, 


Al-Israräini. Voyez Їввїнїн ibn 


" Mohammad ; — Mosíuua» ibn 
Ahmad ; — Monauuap ibn Mo- 
hammad; — San Ar-Dis al-Is- 
faráini; — Tura ibn Moham- 
mad ; — Ya'ooón ibn Solaimán. 


Ales end. Voyez Al-Mozarran 
al-Isferledi. ` 


Tsnáo ibn al-Hasan Ibn al-Zaïyät. 
2186. 

Isgio ibn Honain ibn Ishâq. 
2457, 36°. 2489 et suiv. 


Isgio ibn Ibráhim ibn Ahmad ibn 
Mohammad ibn Kämil al-Tad- 
mori (Tádj al-Din). 1929 et suiv. 


Isuio ibn Ibráhim al-Khalilt 
(Aboü '|-Fjigá). 
1668, 2°. 


Isnio ibn Solaimän. 2942, 5°. 


o 


1667, 2% 


Aboü Ismiq. 1112. 


AlIsuioi. 1562. — Voyez aussi 
Mogawxan ibn ‘Abd al-Mo‘ti. 


Ігрове, 5. 774, 18°. 


Al-Iskrisi. Voyez Aboü Sa'oüp ibn 
Mohammad. 


Iswi'ir ibn 'Abbád al-Sáhib ( Aboú 
-Qâsim). 3314, 2°, 


IsuÂiz ibn Ahmäd Tädj al-Din 
al-Haqq al-Kätib ibn Scharaf 
al-Din Saïd Ibn al-Athir 
(‘Imäd al-Din АВой ’1-Zäbir). 
2088. 3134, 1°, 2°. 

Ismâ'i ibn ‘Ali. 4oa3, 4°. 

lexitin [ibn 'Ali] (ALMalik al- 
Mo'aiyad Imäd al-Din Aboû 


"-Fidá). 1508 et suiv. 2239 


et suiv. 
Ф 


Isuiiz ibn abt Bake Ibn al- 
Moqri al-Yamani (Scharaf al- 
Din). 3206, 6°. 4652 et suiv. 


Iswi'in al-Djazari (Aboü 71-122). 
2477. 

Ismâ'it ibn Ghonaim al-Djauhari. 
716. 4540, 1°. 

Jeun tf ibn Hammäd al-Djaubari 
(Aboü Nasr). 4237 et suiv. 
Tswâ'ic ibn al-Hasan al-Djordjâni. 

2955. 
Iswâ'it ibn al-Hosaïn. 3206, 5*. 


Aen 


Isu&'in ibn Ibráhim al-Alawi al- 
Yamaní, A160. 
IswÂiz Khasschäb. 1858. 


Leni ai-Mausili (Aboû *-Fadhl). 
2747. : 


TABLE DES AUTEURS. 


1змА1һ ibn Mohammad ibn al- 
Fadhl al-Taimi (ou al-Tayami) 
al-Háfiz al-Isfahänt (Арой 
*l-Qásim). 2012. 

lswi'ini ibn ‘Omar Ibn Kathir 
(Imâd al-Din Aboü 1- Fidi). 
1515 et suiv. 4577, 6°, 9°. 

Isui'in Ibn al-Qásim al-Qáli ( Aboü 
*Ali). 4239. 42336, 1*. 


Iswi'in Santa al- Molk (Aboü `l- 
Táhir). 3963. 


Ња IsuÂ'iz. 2390. 


Ibn Isu&'in ibn “Ali ibn Ibráhim. 


3251, 5°, 6°. 
Al-Istakhri. 2214. 
Al-Itqåni. Voyez Auie Kirtis. 


Јуірн ibn Moüsá al-Yahsobi 
(Aboü "1-Fadhl). 1953 et suiv. 
2798, 5°. 


Ibn al-Izz. Voyez Isniniw ibn “Alí 
al-Tarsoûsi. 


'"Izz Av-Diw ibn Ghánim al-Maq- 


disi. 4644. 
'[zz 41-Div al-Hádhiri. 2677, 9°. 


*[zz Ai-Diw al-Zannsâni. 4063 et 
suiv. 4123, 6°. 4166, 2". 
4167 et suiv. 


Jacoues (Saint-), l'apôtre. 147, 
14°. 262, 7°. 


Jacques, évêque d'Édesse. 17. 


Jacques de Saroug. 17. 74, 6°, 
15°, 88, 2°. 139, 6°. .كط ,و15‎ 
153, 41°. 312, 4°. 260, 5°. 
264, 3°. 265, 5°. 305, 10°. 


Jean VI. 234, 22°. 


Jean d'Antioche. Voyez Yagyà Ibn 
Sa'id. 
Jean Carpathius. 157, 7°. 


Jean Chrysostome (Saint). 17. 
28, 7°. ho, 2°. 52. 55. 59. 
68, 3°. 69, 2°. 74, g° à 12°. 
84. 87. 89. 92 à 96. 106. 
139, 3°. 142 à 146. 151, 3°, 
5°, 7°, 8°, 12°, 15° à 20°, 22°, 
28°. 153, 3°. 155, 8°, 158, 
25. 178, 9". 205, 17. 238, 27". 
251, 34°. 253, 6°. 260, 6°. 
оба, 9°, 13°, 17°, 21°. абд, 
h° à 6°. 265, 4°, 14°, 15°. 269, 
13°. 280, 6°. 381, 2°, 3°, 9°, 
15°, 29°, 80°. : 

Jraw Climaque. 157, 6". 161 et 
suiv. ` 


Jean, prêtre de Constantinople. 
68,.5°. et à 


Jean Damascène. 28, 8°. 151, 


1°. 16%. 165, 1°, 2°. 


Jean, moine du mont Nagloën. 


154, 11°. 
Jean Thaumaturge. 281, 20°. 
Jean, fils de Zéhédée. 275, 15°. 
Jésus. 309, 10°. 
Josanp. 4664, 1°. 
Joseru, capucin. 230. 
Joser ben Gorion. 387. 1906. 
JosarHaT, moine. 129. ` 
JoURDAIN. 1596. 
Jurss d'Aqfahsà. 81, о”. 


ibn Zohaïr. 1620, 5°. 3078‏ يكز 
et suiv. 3088, 5°. 3198, 5°.‏ 
à 7*. 3430. 1261, 7".‏ 4° ,3248 


Al-Karawi. Voyez Монлммар ibn 
Homeid et Mogawwan ibn So- 
laimán. 

Kiri. Voyez Hasax Efendi. 


Kärivanii. Voyez Momawuap ibn 
Solaimán. 


Al-Karniwi. Voyez Hasaw al-Kaf- 
råwi. 

Al-Kaïzawàni. Voyez ‘Art al-Kai- 
zawàni. 


Al-Kixi. Voyez Mogamman ibn 
Mohammad. 


Al-Karásipsi. Voyez Ámwap ibn 
Mohammad. 


Al-Kavi'i. Voyez Monawap ibn 
Scharaf et SocaïmÂn ibn Muüsä. 


AI-Karäzi. Voyez Monauwan al- 
Kaläzi. 


AÏ-Kazsi. Voyez Hiscnin ibn 
Mohammad. 

Kawir ibn 'Ali ibn Isháq. 3993, 
9°. 


Ibn Kauár Pacha (ou Pachazádé). 
Voyez Auuap ibn Solaimán. 


Kaniár aL-Diw al-Domairi, 3122. 
Kit, At-Dis Hamdán. 824, 3*. 


Kanir az-Dis ['Ali ibn Moham- 
mad ] Ibn al-Nabíh. 3418, 20*. 


Ibn al-Ka»iri. Voyez 'Áziz А 
Dix Ibn at-Kamili. 

Al-Kis (Al-Kàli). Voyez Hasan 
al-Kánt. bb 


AÏ-Känvänii (KArivamii). Voyer 
Монлммар ibn Solaimän. 


788 
Ibn Al-Kanaxt. Voyez Inniniu ibn 
‘Abd al-Rahmän. š 
Kaniu ibn Ibráhim. 2415. | 
Al-Kanxui. Voyez Monauwap ibn 
al-Hasan. 
Al-Kisisi. Voyez Aboü. Baxn ibn 
Mas'oüd. ` 


Al-Kiscuonani. Voyez Savio aL- 
Dix al-Káschghari. 

Al-Kiscui. Voyez ‘Asp ar-Aziz al- 
Käscht; —— ‘Ann ar-Razzio al- 
Käschi et Arpnar al-Käscht. 

Al-Kiscurri. Voyez Hosain ibn 
‘AR. 


AÏ-Kizanoëni. Voyez Sanib ar- 
Dix al-Kâzaroáni. 


Al-Knasisi. Voyez "Aspaum ibn 
Fadhl et Monmawwap ibn abi 
Bakr. 


Al-Knipiui. Voyez Aboü S4'ip al- 
Kbádimi. 

[Ibn] Kuarinsa. Voyez lerinin 
іра аЬ 1-Fath. 


Al-KnarÂnii. Voyez Amman ibn 
Mohammad. 


Aboü 'I-Kuaïn. 2716, 2°. 
Aboû 'i-Knaïn Ibn al-Ghaib. 178, 


o 


1. 


Aboü -Kuair ibn abi '"l-Sa'oád. 
2519, 6°. 4151, 9". 

Knuain AL-Diw al-Ballisi. 1013, 
10°. 

Al-Knaiviui. 2458, 7°. 2461. 


Al-Knaïyodoi. Voyez Asman ibn- 
‘Omar. 


Кнлглғ ibn ‘Abbâs al-Zahrâwi 
(Aboù 1-Qäsim). 2953. 


Karar ibn abí '|-Qásim al-Ba- 
rádsii (Aboû Said). 1051 et 


suiv. 


Ibn Knánwain. Voyez Hosaiw ibn 
Ahmad. 


Ibn Kmuirpoós. Voyez "Аво aL- 
Ranuáx ibn Mohammad. 


Knáu» ibn ‘Abdallah al-Azhari 
(Zain al-Din). 744, 7°. 1230, 
16°. 3316, 77. 3192. 4078 et 
suiv. 4086. 4193, a°. hiak, 
2°, 1180, 1°. 4131 et suiv. 
4146 et suiv. 4190 et suiv. `: 


Keiun ibn ‘Îsä al-Balawt (Aboû 
"I-Baqá). 3986. ` 


Al-Kuâtipi. Voyez Isrinis ibn 
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*Abd al-Rahmân еі Моваммар 
al-Djauhari, 


Kaarira ibn abi "|-Mabásiu. 
2999- 

Kuarir ibn Aibak al-Safadi (Saläh 
al-Din). 2062 et suiv. 2678 et 
suiv. 3119 et suiv. 3316 et 
suiv. 3345. 3658, 12°. 3972, 


h°, 4611. 
Knaî al-Aschrafî. 4261, 7°. 


Kuaàrir ibn Jsháq ibn Ya'qoüb. 
1077, 1° et suiv. 1179, 2°. 
4550 et suiv. 

Kaarin al-Mâliki (Aboü "l-Mor- 
schid). 2377, 3°. 


Kaarin Sabbágh al-Schámi. 313. 


Kasari ibn Schâhin al-Zähirt. 
1724. 2958. a752. 


Knazir ibn Solaimán Ibn al-'Attár 
al-Hanbali. 1345. 


Knarin Árráu ibn Noûr Alláh ibn 
Mo'in al-Din Yazdi. 1359, 2°. 


Калі. 3291. 


In Kauuxis, Voyez Auwao ibn 
Mohammad. 


Al-Kuarwart. 3252. — Voyez aussi 
Aboü ?1-ВавлкАт  al-Khalwali 
et MosrarÂ ibn Kamäl al-Din. 


Al-Knåmi. Voyez Anman al-Khâmi. 
Ibn Kañoâx. Voyez Al-Farg ibn 


Mohammad. 


Al-Knanaoiwi. Voyez Aboü'l Ha- 
san al-Kharaqâni et Монлммлр 
ibn Ahmad al-Nahrawâni. 


Al-Kuarascni. Voyez Monauman 
ibn ‘Abdallah. 


Al-Kuaninati. Voyez Manmoôo ibn 
Ismá'il. 


Al-Kuanramamri, Voyez Manwoto 
ibn Ismá'il. 

Al-Knászxi. Voyez Ào-Booni. 

Al-Knási. Voyez Napiu A Dis ai. 
Khäsi. 

Al-Knasisi, Voyez Al-Hosais ibn 


Hamdán. 


Ibn al-Kuasscnis [Mohammad 
ibn Ahmad]. 643. — Voyez 
aussi ‘Arî ibn abî Talib. 


Al Kuari'i. Voyez Mauzi-Zini. 


Ibn al-Kuaris. Voyez Anman ibn 
Назап еі Монғммар Фп 'Abd- 
, allah. 


MANUSCRITS ARABES. 


Kuaris ar-Nàásmiva. Voyez “Ari 
ibn Mohammad. 


Ibn al-Kaarris. Voyez Кнїрнк 
ibn 'Ali et Mabfoüz Ibn al- 
Khattäb. | 

Al-Kaavzáni. Voyez 'Ari ibn Sa'id. 

Ibn al-Kuavwáw. Voyez 'ÁspaL- 


Lau ibn Mohammad. 


Al-Kuawiri. Voyez Aboü Barr 
Mohammad al-Khawâfi. 


Al-Kuawwi. Voyez Yoüsor ibn 
Tâhir. 
Al-Kuâzis. Voyez ‘Ari ibn Mo- 


hammad. 


Al-Kuazrapsi. Voyez ‘ABDALLAH 
іра Mohammad et Monamman 
al-Khazradji. 

Kupar ibn “Abd al-Qâdir al- 
Borlosi al-Qabbâni. 314. 


Kam ibn ‘Ali Ibn ai-Khettäb 
Häddjf Pacha. 2388. 2967, 2°. 
3012.et suiv. 

Kawe-Beg ibn Djalål al-Din. 
4662, 16°. 

lbn Kaon al-Moteiyam. 3419, 
Le. 

ALkKumaoi (lsez Al-Kuanioi). 


Voyez 'Asp aL-Diassán ibn 
Mohammad. 


AÏ-Kuiviri. 1236, 3°, 4°, 12h41 


et suiv. 


Al-Knonsanpi. Voyez Amwap al- 
Khodjandi et Faxur ac-Din al- 
Khodjandi. 

Ibn-KnonpipusEm. Voyez ‘ABpaL- 


Lau ibn ‘Abdallah. 
Kuosroû al-Roûmi (Mollà). 936 


et suiv. 3632, 2°. 
Al-Kuosroônsimpi, Voyez Anman 

ibn al-Hosain. ` 
AlKuoüsapi. Voyez Momawwap 


ibn Námwar. 


Al-Knoóvi. Voyez Monawuap ibn 
Qotb al-Din. 


Al-Kuowánazui. 2357, 15*. 


Knawápii-ZÀpR. Voyez Mostará 
ibn Yoüsof. 

Al-Kirisini — (Al- Karisápsi?). 
Voyez Mauwotp ibn abî Bakr. 

Al-Kmnt, Voyez Yaooûs ibn 

Ishâq. 


A1-Kirwâxi. 


Voyez Naris ibn 
*Iwadh. a" 


AlKisi'i, Voyez 'Áii ibn Hamza 
ei Monauuan ibn ‘Abdallah. 
Ibn Kizoemut. Voyez Yosor ibn 
Kizoghli. 

Al-Kosnawi. Voyez Napiu al-Scha- 
rihi. 

Kón£x AL-Arrín. Voyez Aboú `l- 
Moni. 


Al-Kounpi. Voyez Анмар ibn Ab- 
mad. 


Kôscuxenäri. Voyez Qoys az-Din 
Kóschkenári. 


Al-Korsi. Voyez Momawwap ibn 
Ibrahim. 


Al-Koówi. Voyez Monawwap ibn 
Mohammad. 

Al-Kotmáni. Voyez Zain aL-Ãnı- 
Dix ibn Yoûsof et Yoûsor ibn 
Mohammad. 

Koüscuvtâr ibn Labbân ibn Bå- 
schahri al-Djili ( Aboü 'l-Hasan). 
2487, 1°. 2521. 


Ibn al-LassÂn [Mohammad ibn 
Ahmad]. 641, 1°. 


Ibn-Lassina. 4392. 


Lasip ibn Rabi'a. 3075, 5°. 3076. 
3275 et suiv. 3430. 


AÏ-Lipsaoi. Voyez MouawwaD ibn 
Mohammad. 


^ 


А1-Глкнмї. Voyez Aboü 'l-Hasaw 
al-Lakhmi et Ibn Hiscuiw al- 
Lakbmi. 


Larande, 2554 et 2555. 


Al-Láni. Voyez Mogaumap Moslih 
al-Din. 


Aboù ‘1-Lariir Ibn Fáris. 1200, 


o 


9°, 
Le Bé (Guillaume). 4221. 42922. 
LzonAN». 2273. 

Léon le Sage. 103. 


Léonce, évéque de Néapolis. 151, 
a4°, 153, 26°. 259, 4°. 


Le Roux Desnaurenayes. 1927. 


Al-Losoüni. Voyez Anwap ibn 
Mohammad. 


Al-Locæawi. Voyez ‘Ari ibn Dja'- 
far. 


Al-Looiwi. Voyez ‘ABD ar-SarÂn 
ibn Ibráhim ; — Isnániu al-Lo- 
qâni et Nâsir an-Dix al-Loqâni. 


ТодмАк. 28, 11°. 49, 3°. 309, 


7°, 10°. 310, An, 319, 19°, 
19138, 17°. 


Lor Arràs ibn Ahmad al-Ho- 
ѕаїпі. 1277. ١ 

Loëoi ibn Sérapion. 2772, 1°. 

Lucius. 157, 1°. 


Al-Ma'árrni. Voyez Monauuan ibn 
Ibráhim. 


Aboü '|-Maári. 3810 et suiv. 
- Voyez aussi "Ann Az-Márix 
ibn "Abdallah et AnwAp ibn Mo- 
hammad. 

Aboü "I-Ma'Àri (al-Qádht). 3964, 
bo. 

Al-Maʻarni. Voyez Aboû "A2. 
Macame (Saint). 253, 3°, 4°, 5°. 
257, 14°. 276, 15°. 305, 4°. 
Macame (Saint) d'Alexandrie, 

178, 2°. 

Macarius, patriarche d'Antioche. 

224, 1°. 


Al-Mapásicui. Voyez Hasan al- 
Madäbighi. 


Aboû "TL Mann "bn Les, 205, 5°. 
Мар ax-Din Ibn Makânis. 3498; 


o 


2. 


Ibn al-Mapini. Voyez Amwáp ibn 
Radjab et Guans Ar-Diw al- 
Madjdi. | 


Ња Мірир. 82641, 8°. 


Al-Mavnsoüsi. Voyez 'Azi ibn 'Ab- 
bâs. 


Al-Mapsniti. Voyez Masrawma ibn 
Ahmad. 


 Al-Mansnodo. 3204, 5°. 


Abo Mapxaw. Voyez Scno‘is 
Aboù Madyan. 


Al-Maensisiwi. Voyez Ànwap ibn 
Mohammad. 


Macnotscg al-Maghribi. 2620, 5°. 
ManápAnxniscH (2). 310, 6°. 


Al-Mauazi. Voyez Diazár ac-Din 
al-Maballi; — Hosais ibn Mo- 
hammad ; — Mogauman ibn Аћ- 
mad ; — Monauuap ibn ‘Omar; 
— Aboú '|-Qisix al- Maballi. 


Al-Mamiwini. Voyez Anwap ibn 
Mobammad. 

Al-Mänini. 2457, 39°. 2467, 
16°. 

Aboü 'I-Mamism ibn Bint ai. 
Aʻazz. 945, 1°. 


Аї-Манвойв}. Voyez Anmap ibn 
*Obaidallah ibn Mas'oüd. 


Al-Maupi, calife. 315, 6*. 


Mauni ibn ‘Ali al-Sobonri. 2700, 
2°, 8016 et suiv. 


Mauroóz Ibn al-Kattâb al-Toü- 
bâdi (?). 905. 


Mauwoû» ibn ‘Abd al-Rahmän 
al-Isfahäni (Schams al-Din 
Aboü 'I-Thanâ). 799. 1257 et 
suiv. 2369, 3°. 2389. 


Manwoóp ibn Ahmad al-'Aini 
(Badr al-Din Aboà Mobam- 
mad). 698 et suiv. 1542 et 
suiv. 17238. 3972, 12°. 4099. 
4543 et suiv. 


Manuotn ibn. Ahmad al-Amscháti 
(Mozaffar al-Din). 3930. 3025 
et 3026. 


Mauwoòp ibn Ahmad al-Qoüni. 
924. 


Mauuoûn ibn Ahmad al-Zaud- 
jâni. 4246. 


Малнмобр ibn abi Bakr al-Faráhi 
(Badr al-Din Aboü Nasr). 823. 
3088, 6°. 


Maumoün ibn abi Bakr al-Kià- 
bádi. 865, 2°. 


Manwoóp ibn abi Bakr al-Or- 
mawi (Sirâdj al-Din). 2369, 
2°. 2381, 2°. 9386 et suiv. 
2398, 4° (dans ces notices, 
lisez partout Mahmoáüd au lieu 
de Mohammad). 4187, 15*. 


Manwo ibn Dâ&oüd al-Louloui 
al-Bokhâri al-Afschandji. 4570. 


Manuoüo ibn Ismá'il ibn 'Abdal- 
lah ibn Miká'il al-Kharirati 
(ou al- Khartabarti). 4148 et 
suiv. 


М\умойр ію Ismâ'il al-Halabi 


(Hibat Allâh). 4592, 14*. 


Манмойьр ibn Mas'oûd al-Schirâzi 
(Qotb al-Din). 2849. 2516 et 
suiv. 2940. 4377. 


. Maumoòp ibn Mohammad ibn 

"Omar al-Djaghmini al-Khowá- 

razmi (Scharaf al-Din). 2330, 

7°. 2500 et suiv. 2589. 2865, 
11°. 4386, 3°. 

Mauwoüp [ibn Mohammad] al- 
Râzi (Qotb al-Din). 4187, 16*. 


Manwuoop ibn ‘Omar al-Zamakh- 
schari (Djàr Allah Aboû 1-Q4- 
sim). 597 et suiv. 1620, 8°. 
2219. 3077. 3499 et suiv. 


Мах. oRIENTAUX. — Ill. 


TABLE DES AUTEURS. 


3918, а". 3964 et suiv. 3973, 
7°, 11°. 4001 et suiv. 4016, 
2°. hoa2, 3°. hoh1, 4°. 1283, 
a°. 4289 et suiv. 4399, 2°,3°. 
4645. 


Manwotp ibn Sa'id ibn ‘Abdal- 
lah ibn Miká'il. 4006, 5°. 


Manwot» ibn Salmán ibn Fahd 
al-Halabi (Schiháb al-Din). 
4436. 


Mannon ibn байг аі Ѕеһагіа 
(Borhân al-Schari'a). 905 еі 


suiv. 

Манмойр Ibn al-Sindi al-Kâtib 
Kischâdjim (Aboû ‘1-Fath). 
3301. 

Al-Maiïsonsi. Voyez Hosaïs ibn 
Mo'in al-Din. 
AlMaipiwi. Voyez 
Mohammad. 


Анмар ibn 


Maïmoûn. 2673 et suiv. Voyez 
aussi Moúsà ibn ‘Obaïdallah. 


Maiwoós ibn Mohammad al-Na- 
safi (Moin al-Din Aboà °l- 
Mo'in). 1232 et suiv. 4589, 
ke. 

Maiwoóx ibn Qais. Voyez Al-A'scni. 


lbn-Maiwots. Voyez Mosi ibn 
‘Obaïdallab. 


Al-Maïmoëüni. Voyez Isrinim ibn 
Mohammad. 


Ibn Makämis. Voyez ‘Asp az-Rau- 
min Ibn Makânis et Mand al~ 
Dix Ibn Makánis. 


Aboà Maknrap. Voyez Lei. 


Al-Mixnoósi. Voyez 'Ari al-Mà- 
khoüsi. 


Al-Maxin. 294. 295. 4524. 

Al-Maxix. Voyez Sam'án ibn Kalil. 

Al-Maxoëûni. Voyez ‘Asp aL-Rau- 
MÀN ibn “Ali. 

Miuix ibn Anas. 675 et suiv. 
1310. 3389, 2°. 

Al-Miux al-Kámil. 870, 3°. 

Ibn Min. Voyez Monauwap ibn 
*Abdallah. 


Mixi. Voyez MozamuaD ibn Ah- 
mad al-Roümi. 


AI-Ma‘wari. Voyez Aboû Baxr Mo- 
hammad. 


Al-Maunäri. Voyez Aen al Mam. 
mâti. 


Al-Ma'uoüx. 198, 3*. 215, 4°, 9°. 


Al-Manáwi. Voyez 'Ásp Ar-Ra'oür 
Mopamman. 


Mawsoün ibn ‘Abd al-Rahmân 
(Zain al-Din). 4649. 


Мамѕобв ibn Hibat Allâh (Qotb 
al-Din Aboü*l-Barakât). 723. 


Maxsoón ibn ‘Îsê (Aboû Sa'd). 
3028, 3°. 

MansoûR alAbsîf. 258, 26°. 

Maxşoûr al-Obaiy (Aboü Sa'id ou 
Abot 'l-Honaiïn ). 3490. 

Maxsoër ibn Yoünos al-Bahoüti. 
1107. 

А1-Махтобаї. 1077, 5°. 

Maoûra. 251. 


AL-Maooant. 670.— Voyez aussi 
Анмар iba Mohammad. 


AL-Maonizi. Voyez Aboù Barr al- 
Maqrizi; — Ayman ibn “Ali et 
Agma ibn Mohammad. 

Al-Mar'ascni. Voyez Al-Hosain 
ibn Mohammad et Monamman 
ibn Wàiz, 

Al-Maricni. Voyez 'Ari al-Mará- 
ghi. 

Marc Ibn Zor'a. 301 et suiv. 


Marcer. 4356. 


Al-Manosini. Voyez Monauwap al- 
Mardjänt. 


AÏ-Maremnäni. Voyez ‘Ari ibn abî 
Bakr. 


А1-Мавнойыт. Voyez ‘Assis ibn 
Ahmad. 


Mini ibn Solaimán. 190. 

Mari ibn Yoüsof al-Maqdisi al- 
Hanbali. 1624. 1826 et suiv. 
2026. 4445. 

Al-Mari. Voyez Monamman ibn 
Sa'id. 

Al-Mánipiwi. Voyez ‘AsDaııam ibn 
Khalil et Amman ibn ‘Abdallah. 

Al-Manuani. Voyez MoganuaD al- 
Marmari. 


Al-Mannáxoscnui. Voyez Hasaw ibn 
‘Alî et Monauuap ibn Moham- 
mad. 


Martın, pape. 334, 29°. 


Al-Manwanodoi. Voyez Al-Hosais 
ibn Mohammad. 


Manzesiy ibn Schirouíin. 3524. 


lbn Manzoüe. Voyez Mouawmap 
ibn Ahmad. 
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Aboü Ma'scuan [Dja'far] ibn Mo- 
hammad al-Balkhi, 2580, 3°. 
2581 et suiv. 2696, 2°. 2718, 


o 


2. 


Al-Mascmsiwi. Voyez ‘ABD al- 
Raniwm al-Maschnäwi. 


Al-Mascarouri, Voyez Monamman 
ibn “Ali. 
Ibn Masrawaïn. Voyez Ayman ibn 


Mohammad. 


Maszana ibn Abmad al-Madijriti. 
2306 et suiv. 2612, 1°. 2613. 


Al-Maswoüpi. Voyez Momawwap 
ibn Ahmad. 

Mas'ot». 5163. 

Mas'oóp ibn Ahmad. 3954, 2*. 

Mas'oüp ibn ‘Omar al-Taftäzäni 
(Sa'd al-Din). 797. 926, 8°. 
10183, 6°. 1284 et suiv. 1962, 
3°. 1265. 1396, 4, 5°. 2351, 
3°. 2379 et suiv. 2396. 3244, 
L°. 1063 et suiv. 4187, 1°, 17°, 
18°. 4373. 4386 et suiv. 4400. 
hho6 et suiv. 4589, 6°. 1606, 
9". 

Mas'oóp al-Schirwáni ( Kamál al- 
Din). 1262, 2*. 2851, 1°, 2°. 

Aboû Mas'oën. 2316, 5°. 

Al-Mas'oüpi. Voyez ‘Ari ibn al- 
Hosain. | 

Ibn Masoëm. Voyez “Ari ibn 
Ahmad ibn Mohammad. 


Малттнко (Апра). 153, 98°. 


Marruürs , (3*) patriarche d'Alexan- 
drie. 319. 


Marrmieu, patriarche d’Alexan- 
drie. 225 el suiv. 


Mauoëôs ibn Ahmad ibn Moham- 
mad ibn al-Khidhr Ibn al-Dja- 
wäliqi (Aboû Mansoür). 3279. 
1231, 3°. 

Maunoôs ibn Mansoûr. 3c1 et 
suiv. 

Mauri-Zivè Mälik Schäb Qêsim 
Qädiri al-Khatäi. 4408. 

Al-Mausari. Voyez Zian AL-Ásrpis 
al-Omarí. Е 

Al-MavsiLi. Voyez Isrisim ibn 
Ahmad et Isuá'tr al-Mausilf. - 

Al-Miwanpi. Voyez Ari ibn Mo- 
hammad. 


Maxime, S. 163, 1°. 257, 16°. 
Al-Maziwi. Voyez Mogauua» ibn 
Ahmad ibn Djamá'a. 
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786 

= Mécértus, métropolitain d'Alep. 
276, 34*. 

MzewxLAüs. 2457, 37°. 2467, 1°, 
10°. 

Micuez ibn Bodaïr {Aboû Djaib). 
303. 


Micuez, métropolitain de Da- 
miette. 238, 20°. 351, 41°. 


MicHeL, évêque de Malig. 213, 3". 

Micng, Sabbágh. 4607. 

Micggr, évêque de Tanis. 251, 
hoer, 

Al-Mixxási. Voyez Monauwap ibn 
Ahmad. 

Ibn Miráo. 3338, a". 


Al-Mirawi. Voyez Yoüsor ibn Mo- 
hammad. 


Al-Mixnâosi. Voyez Mouavaap ibn 
Ahmad. ` 


Miraw TouELeni. 2504, 5°. 


Al-Mircuani. Voyez Momawwap 
Amin. 


Minzi Maknpoóu. 1459. 


Minzipjiis. Voyez Hazis al-Schi- 
rázi. 


Al-Mizzi. Voyez "Asp ar-Ranin al- 
Mizzi; — Монаммар зра Аһ- 
mad ibn 'Abd al-Rahím et 
Yoësor ibn ‘Abd al-Rahmän. 


Al-Mo'irâ ibn abi Ismâ'il ibn abi 
"]-Sinán. 732. 


Al-Mo'üri ibn Zakariyá al-Djà- 
riri. 3487 et suiv. 


Ibn al-Mo'aciim. Voyez Momaw- 
wap ibn Mohammad. 


Al-Mop;ini. Voyez Amwap al-Mo- 
djiri. 

Al-MorappuL ibn ‘Ali al-Maqdisi. 
4956, 1*. 


?1-Fadhâil. 


Moraponar ibn abi 
h5a5. 


Moravia ibn Mûdjid Ibn al- 
Bischr. 2997 et suiv. 


Al-Morappma ibn "Omar. 1449, 
8°. 1450, 7°. 


Al-Morapnnar ibn Omar al-Abhari 
(Athir al-Din). 1013, 10°. 
1267, 2°. 1286, 9°. 1396, 7°. 
2307, 8%, 9°. 2330, 3°, 5°. 
2353 et suiv. a360 et suiv. 
93365, 1°. 2h06, 2°. aboo, 
10°. 2515. 2b44, b". 


MANUSCRITS ARABES. 


Ibn Morrm. Voyez ‘Azi ibn Mof- 
rih. 

Монлимар іо al‘Abbâs ibn Ah- 
mad al-Moqri. 1941. 


Monausa» ibn ‘Abd a} ‘Azim ibn 
Farroükh, 816. 


Monmauuap ibn ‘Abd al-Azir ibn 
abi Bakr al-Djozouli al-Ya'qoübi 
al-Resmoûki. 2568, 1°. 

Monawwap ibn ‘Abd al-‘Aziz al- 
Häschimi. 2457, 16°. 

Моплммар ірп ‘Abd al-Aziz al- 
Jdrísi (Djamál al-Din aboû Dja- 
far). 2274 et suiv. 

Монлммлр ibn “Abd al Djabbàr 
al“Otbi (Aboú 'I-Nasr). 1894 
et suiv. 


MonammaD ‘Asn ar-Dzauir. 1893. 


Moxawwan ibn ‘Abd al-Ghani al- 
Ardabili  (Djamál al-Din). 
hoo et suiv. 4016, 2°. 4022, 
3°. kohi, °. 


Монлммар ibn ‘Abd al-Karim al- 
Schahrastänt (Aboñ ‘1-Fath). 
1246. 1406 et suiv. 


Monawwao ibn ‘Abd al-Khäliq ibn 
Matroûf. 4298 et suiv. 


Morawusn ibn ‘Abdallah ibn [ ‘Abd 
al-] Djalil (Aboü ‘Abdallah). 
3340. 


MouawmuwaD ibn ‘Abdallah Ibn ‘Abd 
al-Djalil al- Tanasi. 1875 et 
sulv. 


Моваммар Ша ‘Abdallah al-An- 
säri. 4208. 


Monawan ibn ‘Abd-Allähi al-Azdi 
al-Basri (Aboû Ismäil). 1664 
et suiv. 


Monamman ibn ‘Abd-Allähi al- 
Bäqi al-Bokhäri (‘Alà al-Din). 
4631 et suiv. 


Mogaan ibn ‘Abdallah al-Djor- 
wäni. 1047. 


Monauna» ibn ‘Abdallah al-Isch- 
bili. 1388. 


Монаммар ibn ‘Abdallah al-Kha- 
tib (Wal al-Din Aboü ‘Abdal- 
lah). 720. 


Mounawwap ibn "Abdallah fbn al- 
Khatib (Lisân al-Din). 1997. 
3011. 3347, 1° à 3°. 3418, 
16°. 

Монлммар ibn ‘Abdallah al-Ho- 
saini Kibrit (ou Kirit). 2252, 


o 


1°. 2294. 


Monawwap [ibn ‘Abdallh] at- 
Kharasehí. 1093 et suiv. 4556 
et suiv. 


Моналммар іБп 'Abdallah al-Kisâ'i 
(Aboü `!-Hasan). 1909 et suiv. 
1923. 


Monauuap ibn 'Abdallah al-Tà'í 
al-Djaiyáni Ibn Málik. 672,3*, 
1°. 1057, 6°. 1060, 8°. 1061, 
9°. 4068 et suiv. 4117. 4118, 
1°. 4119, 1°. 4207, 27, 8°. 


Monauuap ibn. "Abdallah... ibn 
al-Walid ibn ‘Okba Ibn al-Az- 
raq... al-Azraqi al-Ghassání 
(Aboüà "1-Walid). 1628 et suiv. 
1631. 


Moamwap ibn ‘Abd al-Latif. 874. 


Моналммар 1рр ‘Abd al-Malik al- 
Hamdàni (Aboü  "|-Hasan). 
1569. 


Monawwap ibn 'Ábd al-Mon'm al- 
Djaudjari. 3198, 1*. 


Mouauwan ibn 'Abd al.Mo'ti al- 
Isháqi. 1839 et suiv. 


Mogauwan ibn 'Abd al Qâdir ibn 
Mohammad al-Damiri. 1605, 
1°. 2799. 

Monawwap ibn ‘Abd al-Rahim ‘Ali 
ibn al-Hasan Ibn al-Forát. 
1595 et suiv. 


Монлммар ibn 'Abd al-Rahim Ibn 
Nobûta (Aboû Tahir). 1289, 
9°. 


Moxamuan ibn ‘Abd al-Rahim al- 
Qaisi. 2167 et suiv. 


Монаммар ibn ‘Abd al-Rahmän 
al-Azarwäli, 612, 4°. 


Mogauxan ibn ‘Abd al Rahmán al- 
Hamdäni (Aboà'l-Nasr). 1314 
et suiv. 4597. 4598, 2°. 


Moxamman ibn ‘Abd al-Rahmän 
ibn Hasan tbn Sowaïd al-Mà- 
liki. 2523. 


Mongawwap ibn 'Abd al-Rahmán 
al-Omari al-Guilàni (Badr al- 
Din). 4143. 


Монлммар ibn ‘Abd al-Rahmän 
al-Qazwini (Djalàäl al-Din). 
4378 et suiv. 4384 et suiv. 


Монлммлр ibn ‘Abd al-Rahmân 
al-Sakhâwi (Schams al-Din 
Ahoû 'I-Khaïr). 1317, 1? (?). 
1615, 3*. 2078. 2150. 

Mowawwan ibn ‘Abd al-Wähid Ibn 


al-Hammäm (Kamäi al-Din). 
850. 944. 


Monamwap ibn ‘Abd al-Wähid al- 
Maqdisi. $562, 18°. 


Монлммль ibn 'Adjloün (Nadjm 
al-Din). 3204, 6°. 


Monausa» ibn Ahmad. 2684, 7°. 


Monammap ibn Ahmad (Schams 
al-Din). 2761, 2°. 

Монлммдр ibn Ahmad ibn ‘Abd 
al-Aziz al-Otbi. 1055. 


Monauwap ibn Ahmad ibn ‘Abd- 
allah al-Qalqaschandi. 2049. 


Monawwip ibn Ahmad ibn ‘Abd 
al-Qâdir al-Nasri (Aboû Räs). 
4614, 3°. 4618 et suiv. 

Монлммльр ibn Ahmad ibn ‘Abd 
al-Rahîm al-Mizzi (Schams al- 
Din). 2531, 1%. 2544, 15°, 
2547, 6°, 13°, 11°, 23°, 

Mouavwap ibn Ahmad al-Abschihi. 
3369 et suiv. 


Моплммхр ibn Abmad al-Abiwardi 
(Aboü "I-Mozaffar). 3117. 3411, 


2. 


Mosawwap ibn Ahmad al-'Aini. 
899. 

Mogausan ibn Ahmad ibn Åi- 
scha (?) al-Zaïtoüni al-Aufi. 
agha, 5% 

Monamwap ibn Ahmad Ibn Aïyäs. 
1822 et 1823. 1824 et suiv. 
2207 etsuiv. 3513, 3°. 


Mouamman ibn Ahmad al-Albiri 
(Aboû Abdallah). 2961. 


Monauwuap ibn Ahmad ibn 'Ali al- 
Fäsi al-Hasani (Taqi al-Din 
Aboùl Taiyib). 1633. 1668, 
3°. 2123 et suiv. 

Moawman ibn Ahmad ibn ‘Ali Ibn 
Djàbir al-Hawári. 4095. 4452, 
1° à 10°. 

Монаммар Ьп Ahmad [ibn ?] ‘Al 
al-Nasawi (Schihàb al-Din). 
1899. 

Mouawwao ibn Ahmad Ibn аА. 
3038, 2°. 

Moxauwyap ibn Ahmad Jbn al-'At- 
tår. 2932. 

Moyamman ibn Ahmad al-Bahoûti. 
3406. 4494, 6". 


Monamaap ibn Alimad al-Biroüni 
(Aboá 'l-Baihàn). 1489. 2222, 
2". 2280. 2197. 2498, 1°. 

Moyaswao ibn Ahmad al-Bokhäri 
(Zahir al-Din Aboû Bakr). 
856 et 857. 


Momwsasxuanibn Ahmad al-Dhakhri. 
2568, 5*. 

Monzamuap ibn Ahmad Ibn Djamá'a 
al-Mazáwi ('Izz al-Din). 546, 
2°. 1285, 3°. 309o. 4532, 3*. 


Mogaxuao ibn Ahmad al-Domáti 
(Schams al-Din). 4123, 2°. 


Монлммар ibn Ahmad al-Ghaiti 
(Nadjm al-Din). 1044. 1985 


et suiv. 


Монлмуар ibn Ahmad al-Gharnåti 
(Aboü ‘Abdallah ). 3175. 


Mogamwan ibn Ahmad ibn Hamza 
al-Ramli al-Ansâri (Zain al- 
Din). 1017-1020. 


Моналммар al-Hadri (Aboü "1-Ha- 
san). 1449, 3". 


Moxawuan ibn Ahmad al-Hanafi. 
746, 1°. 

Monawwap ibn Ahmad Ibn Ilyás 
al-Hanafi. 3409. 


Monamman ibn Ahmad ibn al- 
‘Imäd (Schams al-Din). 649. 
1029. 


Монаммар ibn Ahmad ibn Iyás 
al-Misri. 1554, 


Монлммар ibn Ahmad al-Ma- 
halli (Djalâl al-Din). 652 et 
suiv. 803 et suiv. 2800, 16°, 
17°. 

Monawwman ibn (abî 'l-Abbás) 
Ahmad Maiyára (Aboü ‘Abd- 
allah). 818. 1102. : 


Moxawsan ibn Ahmad ibn Mar- 
zoûq al-Tilimsänt (Aboû ‘Ab- 
dallah). 1230, 10°. 1396, 6°. 
3188. 


Mouamwan ibn Ahmad al-Mas- 
moüdi. 1057, 18°. 


Monawwap ibn Ahmad al-Mik- 
nâsi Ibn Gházi al-Othmánt. 
1057, 18°. 2204, а". 


Monmawwap ibn Ahmad al-Min- 
hâdji al-Osyoüti. 2255 et suiv. 

Mohammad ibn Ahmad ibn Mo- 
hammad al-Qoünawi. 1354. 


Momauwan ibn Ahmad al-Moqri 
al-Anbâri. 3491 et suiv. 


Mouawwan ibn Ahmad al-Nabra- 
wáni al-Makki al-Hanafit al- 
Qädirt al-Kharaqâni (Qotb al- 
Din). 1637 et suiv. 1644 et 
suiv. 


Moxawman ibn Ahmad ibn ‘Oth- 
тір ibn Qäimäz Ibn al-Dsa- 


TABLE DES AUTEURS. 


habi (Schams al-Din Aboü 
"Abdallah ). 1580 et suiv. 1584 
et 1585. 1997. 2013. 2075 
et suiv. 2084. 4597, 8°. 


Monawnap ibn Ahmad ibn abi'i- 
Qásim Ibn Gházi al-Djozoüli. 
A533, 1°. 1534, 3°. 

Momnawuwap ibn Ahmad al-Qazwini 
(Djamál al-Din Aboü 'Abdal- 
lah). 2334 et suiv. 


Momnawsap ibn Ahmad Ibn al- 
Qoraschi. 853. 


Moxawwan ibn Ahmad Ibn Roschd 
(Aboù’1-Walid).1057, 4°.1072. 
2458, 6°, 2918, 6°. 

Monawuap ibn Ahmad al-Roûrmi 
Mámá'i. 3235, 1*. 

Monamwan ibn Ahmad al-Sa- 
kháwi. 3248, 9°. 

Moawwman ibn Ahmad ibn Said 
al-Tamimi. 2870, 1°. 


Монлммар ibn Ahmad al-Sam- 
noüdi. 3218. 


Mouamwap [ibn Ahmad] al-Schâ- 
dsili al-Toünisi (Djamál al-Din 
Aboël-Mawähib). 2770, 5°. 
4162, 3°. 


Мовлммл» ibn Ahmad ibn abî 
Schâkir al-Irbili (Madjd al- 
Din). 3129, 3°. 

Monamuan ibn Ahmad IDn 
Schammá' (Abo ‘Abdallah). 
h625, 3°. 


Монлммар ibn Ahmad al-Sibti 
al-Andalosî. 4446, 1°. 


Monauuap ibn Ahmad al-Tafráwi. 
1871, 2°. 

Moşammap ibn Ahmad ibn Yala‘ 
(al-Scharif) al-Hasani. 4098, 
3°. 4127. 

Монлммар Ња Aiyoüb al-Tàdsifi 
(Badr al-Din). 1965. 

Monawwap ibn 'Alá. al-Din Ibn 
al-Ridhà. 1375 et suiv. 


Monawwap ibn “Ali. 2505, 5°. 


Monawwap ibn “Ali ibn ‘Abd al- 
‘Aziz ibn 'Ali ibn Barakât. 
1907. 

Монлммлр ibn ‘Alî al-Âdjorri 
{Aboû ‘Obaïd). 2085. 


Moxauwan ibn ‘Ali ibn Ahmad 
(Aboû ‘Abdallah). 2475, 1°. 


Монлммар Шю ‘Ali ibn Ahmad 
Ibn Hadida al-Ansári al-Khaz- 
radji. 1971, 1*. 


Mouswwar “AH ibn 'Allán ak 
Siddiqi. 4430. 


Momiwwap ibn ‘АН al-Ansári 
(Kamâl al-Din). 2711. 


Monamwan ibn 'Ali al-'Ansári 
(Abodl-Maáli). 3322, 6^, 7°. 


Монлммар ibn 'Ali Ibn. al-Arabi 
(Mohyi al-Din). 743, 7^. 1199. 
1333 et suiv. 1337, 1°, 8°, 
4?. 1338, 1* à 5^. 1339. 1350 
et suiv. 1343, 1°. 1344. 1347, 
2°. 1886, 1°, 2°. 1699, 3°, 4°. 
1794. 2348, 2°. 2358, 1°. 
2405, 6°, 7°. 2502, 3°. 2661, 
3°. 2669, 11° à 14°. 2675, 
3°. 2678 et suiv. 2684, 14°. 
3167 et suiv. 3171 et suiv. 
3904, 3°. 3ah4, 8°. 3431,14°. 


Монаммар 1рп “АЇЇ ibn ‘Atiya al- 
Makki (Aboü Tàhb). 2016, 
9°. 


Монаммльр ibn (Pir) ‘Alî al-Bir- 
gueli (ou Birguewi). 1321 et 
suiv. 4120. 4206. 


Монлммар ibn ‘АН аі-Еапагі. 


926, 3°. 


Monawwap ibn ‘Ali al-Häddj al- 
Schátib. 2758, 2°. 


Монлммар ibn ‘Ali ibn Haïdar 
al-Hosaini. 3259, 1*. 


Monaáwwap ibn ‘Ali ibn Hammâd 
(Aboû ‘Abdallah ). 1888. 4614, 
1°. 4615. 4625, 9°. 


Monawxan ibn “Ali ibn al-Hosain 
ibn Moüsâ al-Qommi Ibn Bå- 
bawaïh (Aboü DjaTar). 1108, 


1°. 1231. 2018, 1°, 2°. 


Monawmao ibn ‘Ali ibn Ibrähim 
Ibn Zariq al-Khairi. 2520, 2°. 
2521, 1°. 


Монлммлр ibn ‘Ali ibn Khalaf 
al-Ahmadi  (Aboù’1-Baqä). 
4557. 

Монлммар ibn ‘Alf ibn Mahmoüd 
(Schams al-Din). 4435, s^, 
3°. 

Mogauwan ibn ‘Ali al-Maschtoüli. 
3017. 


Monawwap ibn Ali ibn Mohammad 


al-Khatíbi al-Zauzaní. 2112. 


Монлммар Іп “Alí ibn Moham-. 
mad al-Schatibi al-Andalosi 
(Aboü 'Abd 'Allah). 1545 et 


suiv. 4608, 1*. 


Monawwap ibn “AH al-Sakhäwt 
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(Schams akDfn Aboü'1-Khair). 
2105. 
Momiwmap ibn "Ali Sálib al- 
° ‘Alîmê al-Motarriz (АБой "Abd- 
allah). 4015, 4*. 


Monawuap ibn ‘АН 10р ‘Отаг аі- 
Samarqandi (Nadjib al-Din). 
2946, 7°, 8°. 2967, 4. 2971 
et suiv. 

Monawwap ibn ‘Alt ibn Scho'aib 
Ibn al-Dahhân (Aboü Schodjâ*). 
788. 

Mouawmap ibn 'Ali al-Schobrá- 
molst. 2597. 2698, 1° à 3°. 


Монаммар ірп ‘Ali ibn Tabâtabä 
ibn al-Tiqtaqà (Safi al-Din). 


2441 et suiv. 


Monauwap ibn 'Ali Ibn. адар 
(Aboù Nasr). 722, 7". 

Monawwap ibn 'Ali ibn Yásir al- 
Djaiyáni (Aboà Bakr). 722, 
3°. 

Mouauwap ibn ade (?) ibn ‘Ali. 
4057. 

Mouawwap al- Álqami ( Sehams al- 
Din). 770-772. 


Мовлммар Ibn al-Ámidi (Schams 
al-Din). 1176, 31°. 


Монлммар Amin (ou Amira) al- 
Bokhári Amir  Pâädischäh. 
2679, 3°. 3257, a°. 

Mogauman Amin ibn Hasan Mir- 
ghani. 3578. 


Монлммар Amin (al-Amfn al- 
Schâmi al-Mohibbi) ibn Mo- 
hibb al-Din ibn abil-Fadhl al- 
‘Olwäni. 2083. 


Монлммар ibn ‘Ammêr al-Mäliki. 
7h. 


Мовлммар ibn Amyal al-Tamimi 
(Aboü 'Abdallah). 2609, 1°, 


а. 2610. 2611, 1°. 2620, 2°. 


Монлммлр ibn ‘Aqil al-Bälist 
(Nadjm al-Din). 710 et 711. 


Monawwap ibn abi'l-'Ás. 3027. 


Monamman ibn Aschraf al-Samar- 
qandi (Schams al-Dín). 1262, 
2°. 2850, 1°, 2°, 4378, a*. 


Mogamuip ibn 'Atiq al- Todjtbt. 
4207, 1°, 


Монаммар іт ‘Aziz al-Sidjistánt 
(Aboú Bakr). 5go. 


Mogamman al-Båbili. 1699, 2%. 
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Monamman al-Badri al-Makki 
(Aboü Djábir). 3442, 1*. 

Монаммар ibn Bahádour ibn 
*Abdallah al-Zarkaschi (Badr 


al-Din). 696. . 811. 991. 
1007 et suiv. 1013, 2°. 


Mogamuan al- Bahnast (Schams 
al-Din). 4533, 1*. 

Monauwap ibn Bahrám Ibn al- 
Qalánisi (Badr al-Din). 2946, 
3°. | 

MomauuaD ibn abî Bakr. 782, 1°. 
2254, 7°. L663, 6°. 

Monaswan ibn abî. Bakr ibn ‘Abd 
al-Qádir al-Rázi. 623 et suiv. 


Monauman ibn abi Bakr ibn Ai- 


voüb al-Zará'i (ou al-Zor'i) lbn. 


Qayiin al-Djauziya.12 94. 3045. 
Mogamman ibn abi Bakr Ibn al- 
Damâmini. 3124, 1°. 3125. 
[Mohammad ibn abi Bakr] Imám- 
Zädè (Rokn al-Islâm). 1248 ct 
suiv. 


[Mohammad] ibn abi Bakr al- 
Khabisí. 4049 et suiv. 


Monawwan ibn abî Bakr Ibn al- 
Moufti al-Bokhäri. 760, 4°. 


Монаммар ibn abi Bakr ibn Ra- 
schid al-Baghdâdi. 1668, 3*. 


Monawwap [ibn abi Bakr] al- 
Râzi. 4941 et suiv. 


Монлммар ibn abi Bakr al-Rázi 
(Zain al-Din). 812, 6°. 873 
et suiv. 

Monauwa» ibn abi Bakr Ibn Scho- 
roün. 2308. 


Mouamman ibn abt Bakr al-So- 
yoüti. 3385 et suiv. 


Монаммар ibn abi Bakr al-Tizâi. 
2547, 16". 


Monauwap ibn: abi Bakr ibn 
Yoüsof al-Adnánt Ibn Adjáuá. 
‘1075. 


Monawwan ibn abt Bakr al-Zobri. 
2290. 


Mogauman al-Bakri. 2037, 2°. 
2246. 3156, 5*. 


Monamman al-Bakri. 2580, 4°. 


Моңлммар аЇ-Вакгі al-Siddiqt. 
443. 


Momawiao al-Bihischtt. 1160, 9°. 


Монлммар al-Bolqint (lisez al- 
Rolqaïint). 1361 et suiv. 


MANUSCRITS ARABES. 


Mogauuap al-Daladji (ou el-Do- 
ladji). 4429, 3*. 


Монлммар ibn Dányál (Schams 
al-Din). 2149. 


Монлммдр ibn al-Dhiyà (Abod?l- 
Ваай). боб, 5°. 


Monauuap ibn Dikrá. 1351. 


Monaunap al-Dimaschqi (Schams 
al-Din). 1312. 


Монлммар Divis al-Atlidi. 2108 
et suiv. 


Монлммар al-Djafari (Nasr al- 
Din). 1041. 


Mouamman ibn Djamäl al-Din 


Aqsará'i. 775, 9°. 


Monawwap ibn Djaríir al-Tabari 
(Aboü Dja'far). 1466 et suiv. 
1944. 


Монхлммалр al-Djauhari al-Khálidi. 
1049. 1269. 


Монаммар іррю аЬ Djom'a al-Ha- 
bati (ou al-Habti). 672, 1*. 


Monauwap Efendi. 1699, 5°, 6°. 
Monauman Efendi. 2296. 


Monamwan Ibn al-Fadhl al-‘Azäwt 
(al-Forâwi?) (Aboû ‘Abdallah ). 
728, Д. 

Монлммар аЇ-Еві, 2732, 1°. 


Mouauvap ibn abi'l-Fotoüh ibn 
abi'l-Yomn Solaimân (Aboü*l- 
Fadbháil). 1972. 

Монлммлр al-Ghamri. 2691, 1°. 
Монлммар бнілім. 4191, 3°. 


Монлммар аі- Сһотагі (|іѕеғ а1- 


Ghamri). 3971, 1°. 


Monauuap Ibn al-Habbáriya (Aboü 
Yalâ). 2198. 3495 et suiv. 


Monmawwap — al-Hafnáwi. 
h108 et 4109. 





817. 


Monawmap al-Hakim. 2405, 3°. 


Mouawmmapn al-Halabi al-Qauwâs 
(Schams al-Din). 3952. 


Mouassao ai-Halabi al-Raschid. 
44h51. 


Monauuap ibn Hamdoün al-Bo- 
nàni (ou al-Banáni). 4098, 2*. 


Mouamsän ibn Hamza. 1156, 6°. 


Momauwan ibn Hamza al-Fanâri 
(Schams al-Din). 864. 1134, 
1°. 1396, 7°. 2353, 1°. 2354, 
1°. 2355. 4606, 5°. 


Mopanmav al-Hanafi. 743, 4°. 


Monawmuan al-Hanafi (Aboü 'Abd- 
allah). 3171, 3°. 


Mohammad al-Hanafi al-Tibrtzi. f 


809, 10*. 
Mosauwap [bn al-Hanafi. 1364. 


Mogawwap ibn Hâni (Aboü'l- 
Qâsim). 3108. 


МонлммАр ibn. Hároün al-War- 
ráq (Aboü 'Isá). 167. 168. 
Monauman Hasan (Abo Dsákir 
Kittäbat — al- Mohammadiya). 

4643. 


Monawwap ibn Hasan ibn 'Abdal- 
lah al-Hosaïni. 2032. 


Mogauwap ibn al-Hasan ibn 'Ali 
ibu al-Hosain —al-Djowánt 
(Aboü'l-Qâsim). 2010. 


Mogawwan ibn Hasan ibn ‘Alt al- 
Nawådjt (Schams al-Din). 
2098. 3392. 3393 et suiv. 
3h01, 1° à 3°. 3402 et suiv. 
4453. 


Mogawwap ibn Hasan al-Bara- 
moûnî. 3193. 


Монлммар ірп аі-Наѕап... Бп 
Hamdoün Káf?!-Kofât ( Aboü'l- 
Ma'âli). 3324. 

Monawwap ibn al-Hasan al-Kar- 
khi (Aboû Bakr). 2459. 


Монлммлр ibn al-Hasan al-Schaï- 
bäni. 784, 1°. 785. 820 et 
suiv. 837 et 838. 3019, 3°. 
3204, 6°. 4544, 2°. 4585, 


1°. 

Momauwan ibn Homaïd al-Kafawi. 
3078, 2°. 

Mouawnap ibn al-Hosain. 2468, 
W. 

Momauwap ibn al-Hosain (Aboü 
Djafar). 2457, 20°. 


Monawwap ibn al-Hosain al-Ah- 
wázi. 2019, 2°. 


Mouamwan ibn Hosain Aboü'l- 
Djaisch al-Ansári al-Khazradjt 
al-Andalosi (Dhiyä al-Din Aboû 
“Abdallah ). 1077, 6°. 1286, 4°. 
3955, 2°, 8°. 4446, 1* et suiv. 


Monawman ibn al-Hosain Ibn 
Doraid al-Azdi (Aboü Bakr). 
792, 2°. 3088 et suiv. 3971, 
3°. 4231, 4°, 5°. 4233. 


Monawwap ibn abi'l-Hosain al- 
Siddiqi. 2037, 4° à 7°. ` 


Monamuao ibn al-Hosain al-So-. 


lami. 2043. 


Mouawwan ibn al-Hosaïn Yazdân 
Yär (Aboû Dja‘far). 1369. 
Motawwan al-Hosaïnt Bouzourg- 

Zâdè. 2254, 19°. 


Mogauuan (Salih) ibn Ibrahîm 
al-Ahsá'i. 4112 et suiv. 


Monamman ibn Ibráhím al-Án- 
sári. a762. 

Moxauwa ibn Ibráhím al-Bakri 
al-Roüdi (lis. al-Rondi). 2450, 
h°. 

MouaáwwAp ibn Ibráhím lbn al- 
Hanbali (Ridhû al-Din). 
245. 4187, 19°, 


Momawwan ibn Ibräbim аі-Навапі 
al-Qásimi al-Hádawi (Aboü 
"Abdallah). 1460. 


Monauman ibn Ibrahîm ibn Khac 
lil al-Tatáà'i (Aboü “Abdallah). 
4548. 4555. 


Монлммар ibn lbráhim al-Kotbi 
(al-Kotobi) (Djamál al-Dín). 
1300 et suiv. 


Mon vunn ibn Ibráhim Ibn al- 
Marrí al-Ma'áfiri, 758, 2°. 


Мовлммар ibn Ibráhim ibn Mo- 
hammad ibn Hischám. 2761, 


1°. 


Моплммдр 1һп lbráhim al-Nafzî 
al-Sardani Ibn *Abbâd. 1350. 


Монлммар 1р Ibrahîm al-Omawi 
al-Scharischi. 1061, 5°. 


Monawwap ibn Ibráhim al-Rabai 
al-Tâdafi Ibn  al-Hanbali. 
2140 et suiv. 


Монлммлр 1һп Ibrâhim ibn Sâ*id 
Ibn al-Akfâni al-Sakhâwi al- 
Ansäri. 2234, 3°. 2331 et 
suiw. 2776, 1°. 3442, 5°. 


Monawwan ibn Idris. 2548. 

Монлммар ibn Iflátoün al-Roümi 
(Iflâtoün Zádé). 952, 3". 

MogauuaD ibn ‘sû al-Andalosî. 
2692. 

Momiwwap ibn 'Ísâ al-Tirmidsi 
(Aboü *Isá). 709 et suiv. 

Mouaxwuap ibn Isháq al-Mottalibí 
(Aboü Bakr). 1960 et suiy. 

Monawwap ibn Ishaq al-Qoü- 
nawi (Sadr al-Din). 1354. 
1386, 3°. 

Mogamuan ibn Ishäq al-Warräq 


Íbn abi Ya'qoüb al-Nadim 
(Aboü'1-Faradj). 4457 et suiv. 


Монлммдр 1Ьп 1зтаз1 ibn Mo- 
hammad. 2943, 1°. 


Mogauwan ibn Ismä‘il Ља Майда 
Ibn al-Bakkäl. 4639, 1°. 


MonamwaD al-Kaläzi. 1450, 10°. 


Monamsan ibn Khalil Ghalboün. 
1889, 1°. 


Mogamwan ibn Khatir al-Din ibn 
Báyazid ibn Khodja Farid al- 
‘Attar. 1197, 1°. 

Monsxuwap ibn Ládjin al-Hossámi 


o 


al-Tarâbolosi. 2827, 2°. 


Монлммар аі-Мәһаї ibn Ahmad 
al-Fâsi. 2046. 


Momnaáwuwxap ibn al-Mahdi h-Din 
Alláh ‘Ali ibn Mohammad ibn 
‘Ali ( AI-Nàsir Irl-Haqq al-Mou- 
bin Salah al-Din). 3966, 1°. 


Монлммлр а1-МаһдуойЬ (Аһой 
"Abdallah). 1203, 4*. 


Монлммлр ibn Mahmoüd al-Bà- 
barti (Akmal-al-Din). 8^6 et 
847. 

Мовлммлр ibn Mahmoüd ibn al- 
Naddjár al-Baghdádi (Mohibb 
al-Din). 1630. 2089 et suiv. 


Mouauuad ibn Mahmoüd ibn abi'l- 
Sa'adàt. .. ibn abi'l-Djoüd al- 
Salmoüni. 1608. 


Monawwap al-Ma'moün ihn Mo- 
hammad al-Hafsi. 1276, 1°. 


Mogawuan ibn Mâkik (Djamäl al- 
Din). 1077, 2°, 3°. 
Монаммар ibn Mansoür. 2571, 


o 


1. 


Монлммлр әі- Магајапі. 2729, 
8°. 

Монлммар al-Marmari (Schams 
al-Din). 2684, 16°. 


Монлммлр ibn Maroúf (Taqi al- 
Din). 2478. 

Monawwap ibn Mas'oûd al-Siräfi. 
1121. 

Monawwap ibn Menkeli. 2832, 


o 


1. 


Мовлммар ірп Moubârak al-To- 
noükhí. 1344, 3°. 


Monaumanibn Moubärakschäh al- 
Bokhäri (Schams al-Din). 
2384 et suiv. 


Mosawwap [ibn Mohammad] 
(Badr al-Din). 4119, 1°. 


Mozmawwan ibn Mohammad 
(Abod'1-Fath). 240^. 


TABLE DES AUTEURS. 


Monawwap ibn Mohammad ibn 
‘Abdallah ibn Mälik al-Taiyi 
al-Djaiyâni (Djamäl al-Din). 
4375. 

Mosawwap ibn Mohammad ibn 
*Abd at-Djalil al-Omari. 3954 , 
1°. 


Moxamman [ibn Mohammad ibn 
'Abd al-Rahmán] (Kamál al- 
Din). 624, 2°. 


Monawwmap ibn Mohammad ibn 
"Abd al-BRahmán ibn Hasan 
al-Khitába. 41452. 


Mogamwan ibn Mohammad ibn 
‘Abd al-Rahmän al-Khattäb. 
813. 


Монлммлр ibn Mohammad ibn 
‘Abd al-Malik al-Aust al-An- 
sári al-Marrákoschi. 2156. 


Монлммар ibn Mohammad jn 
‘Abd al-Raschid al-Sadjäwandi 
(Sirâdj al-Din Aboü Táhir). 
85g et suiv. 1328, 3°. 2330, 
12°, 14°. 

Monawwap ibn Mohammad al- 
‘Abdari. 1889, 2°. 2283. 


Monaswman ibn Mohammad ibn 
Ahmad. 1129. 


Монлммар ibn Mohammad ibn 
Ahmad ibn Djozaiy al-Kalbi. 
5207, 5°. 


Monamwan ibn Mohammad ibn 
Ahmad al-Isfaráini (Tádj al- 
Din). 4009 et suiv. 4020, 3°. 
4028, 4%. 4121. 


Mogawwan ibn Mohammad ibn 
Ahmad ibn Maryam al-Tilim- 
sâni. 4630. 


Монлммар ibn Mohammad ibn 
Ahmad ibn Mohammad Sibt 
al-Märidini. 2471. 41692, 4°. 


Monawwap ibn Mohammad ibn 
Ahmad Sibt al-Mâridini (Badr 
al-Din Aboü'l-Djoàd). 870, 


2°. 10492, 1°. 


Монлммар ibn Mohammad al- 
Akhsikati (Hosäm al-Din). 
802. 880. 


Momawwap ibn Mohammad al- 
` Aqsarái ( Djamál al-Din). 885. 
4385. 

Монаммар ibn Mohammad ibn 
Ásim al-Qaisi. 1100 et suiv. 
Monawwap ibn Mohammad... 
ibn al-Attàr al-Bakri (Aboü 

"Abdallah ). 2546, 1°. 


Monamwan ibn Mohammad ibn: 


abi Bakr al-Halabi. 


21°, 22°, 


2547, 
Moxausan ibn Mohammad ibn 
abi Bakr al-Tizini. 2521, 2*. 


2947, 9*. 2558, 2°. 


Monmaxwap ibn Mohammad al-. 


Bokhári ai-Káki (Qiwám al- 
Din). 845. 


Монлммлр ibn Mohammad al- 
Boüzdjâni (Aboù’l-Wafå). 
2191. 

Mogauwan ibn Mohammad al- 
Dabsiyáwi. 1399. 


Monawman ibn Mohammad ibn 
Dà'oüd al-Sinhádjt Ibn Adjar- 
тойт. 1057, 2°. 1206, 12°. 
2807, 4°. 23571, 5%. 4129 et 


suiv. 


Mouawman ibn Mohammad al- 
Ghazi al-Ámiri (Nadjm al- 
Din et al-Ridhá al-Din). 3226. 
4227, 1*, 3^. 


Монлммар ibn Mohammad al- 
Háfi (Zain al-Din). 1176, 1°. 


Mogauman ibn Mohammad al- 
Halabi (Ibn Amir Нада} 
Schams al-Din). 1147 et 1148. 


Монлммар ibn Mohammad ibn 
Hâmid... Ibn Oloh al-Isfa- 
háni ("Imád al-Din Aboü 'Abd- 
allah). 1303, 3°. 1693 et suiv. 
2145. 3326. 


Монлммар іра Mohammad ibn 
Hibat Allâh al-Hosain al-Af- 
tasi (Amin al-Daula*. 3388. 


Mogamwan ibn Mohammad ibn 
аы! Кһаїг al-Hasant. 2569, 
3°. 

Momauman ibn Mohammad ibn 
Khalifa (Sad al-Din Aboü 
Said). 651, 1°. 

Монлммар ibn Mohammad al- 


Ládsagt (ou al-Ládsiqi). 3553. 


Монлммар ірп Mohammad ibn 
Mahmoüd al-Schaikh al-Bo- 
khárí. 4253, a°. 


Mouawwap ibn Mohammad Ibn 


al-Mo'allim. 638. 


Monawwap ibn Mohammad ibn 
Mohammad ibn Ahmad al- 
Ya'mari al-Rab'i Iba Saïyid al- 
Nås ( Fath al-Din Aboù’l-Fath). 
1967 et suiv. 

Monawwap ibn Mohammad ibn 


Mohammad al-Dja'fari. 1607. 
1815, 3* à 5. 
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Монлммлр ibn Mohammad ibn 
Mohammad al-Djazari (Schams 
al-Din Aboü'l-Khaïr). 592, 
2". 762, 1°. 1169 et suiv. 
2571, 6*. 4532, h^, 6°. 4542, 
5°. 4577, 3°. 4662, 15°. 


Monawvap ibn Mohammad ibn 
Mohammad al-Khalili (Schams 
al-Din). 2558. 


Mouáwwap ibn Mohammad ibn 
Mohammad al-Safadi (Aboû 
‘Abd Alah). 3387, 2°. 


Monawwap ibn Mohammad ibn 
Mohammad al-Toüsi al-Gha- 
zàli (Hoddjat al-Islàm Abou 
Hämid). 202. 448. 748, 9°. 
985. 1026. 1032. 1122, 3°. 
1154, 9°. 1176, 26°. 1206, 
15°. 1248, 3°. 1991 et suiv. 
1331. 1327, 127. 1381, 1° et 
suiv. 1405, 2° 2035, 3°. 
2310. 2311. 2391, 4°. 9365, 
1°. 2105, 9°. алай еі suiv. 
2701. 9741, 9°. 2763, 1°. 
3198, 3°. 3973, 10°. 1530. 
1579. 


Монлммар ibn Mohammad Ibn 
Nobâta ^ (Djamál al-Din). 
2234, 4°, 5°. 3315. 3344. 
3362, 2°. 


Монлммлр ibn Mohammad al- 
Ofrâni. 4617. 


Mogawman ibn Mohammad al- 
"Omari al-Qasiri. 3165, 2°. 


Monauman ibn Mohammad al- 
Rázi al-Tahtáni (Qolb al-Din). 
2369, 2°. 2371, 2°. 2373 et 
suiv. 1187, 15°. 


Monawwan ibn Mohammad ibn 
Seharaf al-Zara'i (ou al-Zor'i). 
. 33492 et suiv. 


Monammap [ibn Mohammad] Ibn 
al-Schihna (Mohibb al-Din 
Aboü'-Walid) 934. 1240. 
1537 et suiv. 1683. 2212, 
9°. 


Monawwap ibn Mohammad Sibt 
al-Máridint (Badr al-Din). 
2591, 8°. a541, 6°. 2542, 1°. 
4580, 3". 


[Monasnap ibn Mohammad | Sibt 
al-Máridini (Djamál al-Din). 
2519, 2°. 


Monamman ibn Mohammad ibn 
abi'l-Soroür al-Siddiqi al-Bakri 
(Schams al-Din). 781. 1560 
el suiv. 1623. 1852. 
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Монлимаю ibn Mohammad al- 
Scha'bi. 1037. 

Monauuao [ibn Mohammad] al- 
Toüsi (Nasir al-Din Aboû 
Dja'far). 2330, 6°, 8°. 2366. 
9368 et suiv. 2465. 2466. 
2h67, 1°, 5°, 8°, 10° à 12°. 
2485. 2509 et suiv. 2716, 5°. 
4374, 2. 

Monawwa» ibn Mohammad ibn 
Ya‘qoûb al-Koûmi al-Toünisi. 
2707. 

Монаммар ibn abi Mohammad 
ibn Mohammad ibn Zafar 
(Hoddjat al-Din). 608. 1959. 
2121 et suiv. 3131, 2°. 3503 
et sniv. 

Monawwan ibn al-Môlå (Qotb al- 

. Din). 3753. 

Monamman ibn Morthadå Mohsin. 
^60h. 

Mosawwap Moslih al-Din al-Lári 
(Schams al-Din). 3364. 

Monawwap ibn Mostafá Schaikh 
Zádé (Mohyi al-Din). 3198, 
h°, 

Mouauman ibn Moüsâ. a467, 3°. 

Pir Monawwap ibn Moúsá al- 
Broüsi. 951. 


Monauuap ibn Moüsâ ibn ‘sê al- 
Damiri (Kamâl al-Din). 2783 
et suiv. 4586, 3*. 


Mouanwap ibn Modsá al-Naddjär. 
1620, 9. 
Монлммар п Моуаѕѕаг. 1688. 


Monawwap al-Nädsifi al-Halabi 
Ibn al-Hanbali. 4531. 

Monauwap ol-Nafzáwi. 3070. 

Monauuap ibn. Nànwar al-Khoü- 
nadji ( Aboá "I-Fadháil). 1396, 
6°, 12°. 2937 et suiv. 

Momauman Ibn: Nàôsir at-Dari. 
8198, 6°. 

Monawwan ibn ‘Omair al-Halabi. 
hoho. 

Monamwan ibn ‘Omar al-Ahdab. 


3438. 


Монлммар Бп ‘Omar al-Bahiri 
al-Mahalli. 2706. 


Momawwan ibn ‘Omar al-Ghazlawi. 
3069. 

Мөнлммар ірю Omar al-Hadhrami 
{Djamäl al-Din). 2502, 11°. 


Mosawwap ibn ‘Отаг Ibn al- 
Qoûtiya. 1867, 1°. 


MANUSCRITS ARABES. 


`Monauuap ibn: ‘Omar at-Râzi 


(Fakhr al-Din Aboü ‘Abdallah ). 
178,17.613. 790.1253. 1254. 
1360, 2°. 2591, 5°, 2592. 
2599.2". 2645. 2936.2937 et 
suiv, 4187, 6°. 4597, 14°, 15°. 


Monauwap ibn ‘Omar ibn Sadiq 
ibn 'Omar al- Bakri al-Fawánisi 
ou al-Qawánisi, 3545. 3561. 


Monauwap ibn ‘Omar ibn Siddiq 
al-Bakri. 4580, 4°. 


Monauuap ibn 'Omar al-Sinhádji 
Liamschénd. 4665, 10°. 


Монлммар ibn ‘Omar al-Tounisi. 
4641. 


Monamuan ibn 'Othmán al-Ansári. 
2670. 


Monawwap ibn Qaiyim al-Djau- 
ziya (Schams al-Din). 1387. 


Monawwap ibn al-Qáàsim al-Anbári 


(Aboü Bakr). 651, 2*. 


Monamyap ibn Qâsim ibn Ya 
qoüb. 3501 et suiv. 


МонлммАр ibn abi 'l-Qásim ibn 
*Abd al-Salâm al-Righi (Schams 
al-Din Aboü Abdallah). 614. 


Monawwap ibn abi 'l-Qásim al- 
Ro’aint Ibn abi Dinár al- 
Qairawáni (Aboü 'Abdallah). 
1887. 

Monauuap ibn Qorqamás (Násir 
al-Din). 2502, 9*. 

Monawwap (Pir) ibn Qotb al-Din 
al-Khoüyi. 1386, 3°. 

Монлммлр ВАснів Pacha. 4455. 

Монаммар ibn Rasoül al-Bar- 
zandji. 1459. 

Monawwap AL-Bazzio (Djalál al- 
Din). 626. 

Monauua» al-ifá'i. 3455. 

Mouawwap ibn Roschd al-Bagh- 
dâdi. 1057, 21*. 

Monawuap ibn abi Sahl al-Sa- 
rakhsi ( Abo Bakr). 785. 837. 
838. 

Монлммар іра Saîd ibn al-Do- 
baitht al-Wásiti. 2133. 

Momawwap ibn Seid al-Mari. 
2568, 4°. 

Monawwap ibn Sa‘id al-Sinhädji 
(Aboù ‘Abdallah). 1400 et suiv. 


Монлммар ibn Saïd al-Soûst. 
2568, 11°. 


Монлммар п Saláma ibn Khadhr 
(ibn Hakmoün) al-Qodhá'i 
(Aboü 'Abdallah ). 1490 et suiv. 
1952. 

Monauwwáp Sàn. 4329 et suiv. 
4336, 2. 

Momawuan AL-SiLin. 4528, 2°. 


Монлммар п Sâlim al-Khalläl 
(Schams al-Din). 2661, 1°, 13°. 

Монлммар ibn Sálim ibn Nasr 
Alláh ibn Sálim Ibn Wásil al- 
Hamawi ( Djamál al-Din). 1702 
et suiv. 4451. 


Moxauman al-Samarqandi (Rokn 
al-Din). 773, 2°. 1699, 3°. 


Монаммлр Sandjakdâr al-Scha- 
rif. 2536. 


Мовлммар аі-Ѕагзағі ( Aboû ‘Abd- 
allah). 1607. 


Монлммар Ibn Scha'ba al-Harrâni. 
1450, 1°. 


Монлммар ibn Schäkir al-Kotobi 
(Fakhr al-Din). 1586 et suiv. 


Mogauman ibn Scharaf al-Kalâ'i. 
1025, 1*. 

Monawnap ibn Scharif al-Hosaini 
al- Djordjánt (Noàr al-Din). 
1013, 7°, 8°. 2397. 

Mouawwap ibn ahi Scharif (Ka- 
mål al-Din). 2255. 


Monaunap al-Scharnoübi (Schams 
al-Din). 1293, 3*. 

Монлммлр al-Schirázi. (Mir Sadr 
al-Din). 2398, 3°. 

Монлммар ibn Scho'aib al-Hi- 
djàzi. 1373. 

Mouawman Sibt al-Märidint. 2560, 
7» 19*. 

Монаюмар Sibt al - Máridini 
(Schams al-Din). 1036. 2541, 
1°. 

Моплммар ibn Sibt al-Mâridini. 
2547, 18°. 

Монаммар а[-514414. 1337, 2°. 

Mozawwa» al-Simnáni (Sadid al- 
Din). 2917, 2*. 

Монлммар ibn Sirin. 2742 et 
suiv. 2744. 


Monmawwap ibn  Solaimán al- 
Bahlodli. 782, /*. 


Mogauwan ibn Solaimän al-Djo- 
zoüli (Aboü "Abdallah). 1180 


et suiv. 


Monawwa» ibn Solaimán al-Ka- 
fawi. 2097. 

Монлимар ibn Solaimân al-Re- 
dâni. 4470. 

Monauuap ibn Solaimán al-Roümi 
al Kányádji [ Káfiyadji] (Mohyt 
al-Din). 1126, 3*. 

Moxauswan ibn Solaimán al-Sáim 
ibn ‘Abd al-Rahmän al-Tilim- 
sâni al-Djozoüli. 4601 et suiv. 


Monanuap ibn ( 'Afifal-Din ) Solai- 
тап al-Tilimsâni (Schams al- 


Din). 3176. 3947, 1°. 


MomawmaD al-Tabläwi (Nâsir al- 
Din). 4533, 1°. | 


Moxaswan ibn Talha al-Qoraschi 
al-‘Adawi (Kamäl al-Din Aboû 
Sâlim). 2440. 2663 el suiv. 
A606, 1°. 

Монлммлр ibn abi Talib al-An- 
sári. al-Dimaschqi (Schams al- 
Din Aboü 'Abdallah). 2187. 
2562, 20°. 2759. 3973, 13°. 

Moxamwan Tchelebi Efendi. 4261, 
14°, 15°. 

Monawwap al-Tifáschi (Aboü 'l- 
Barakát Schams al-Dín). 3057. 


Momamman al-Touâti. 1230, 10°. 
Mogauwan ibn Toümert. 1451. 


Monawwap (Aboû 1-Wafà). 1200, 


1° 


Moxamman ibn al-Wafà. 3186. 
3208. 


Monaunua» ihn Wáiz ibn Walidján 
al-Mar'aschi. 2358, 2°. 


Momimman ibn al-Walid al-Tar- 
toüschi al- Qoraschi (Аһой 
Bakr). 2431 et suiv. 3486, 2*. 


Монлммар Ња Үаһуд аі-Мо- 
taiyib. 1651, 3°. 

Moxauwan ibn Yahyä ibn ‘Omar 
al-Qaräfi (Badr al-Din). 4614, 
2°. h627. 

Monawmanibn Yahyä al-Sehirwâni. 
673, 1°. 

Moxauwan al-Yamanÿ al-Sehardjt 
(Schams al-Din). 3556. 


Монлжмаь ibn Ya'qoüb ibn akhi 
Khozâm (Aboü Abdallah). 2823. 
2824. 


Monasnwao ibn Ya'qoúb al-Firoú- 
zábádi. 4263 et suiv. 


Mogawwap ibn Yoüsof al-‘Addjän. 
1364. 


Moraux4» ibn Yoûsof ibn Ah- 
mad al-Bâoûni (Schams al- 
Din). 1615, 1°, 2°. 3419, 7°. 


Mogawman ibn Yoüsof ibn ‘Ali al- 
Schámi. 1987 et suiv. 


Momaumap ibn Yoûsof al Dimyäti. 
2569, 2°. 


Moxawman ibn Yoüsof ibn Haiyán 
al-Andalost {Athir al-Din Aboù 
Haïyân). 644, 1°. 

Монлммар ibn Yoûsof al-Halabt. 
h591, 3. 


Mowamwan ibn Yoüsef al-Qoünawi 
(Schams al-Din). 1006. 


Моөнаммар ibn Yoüsof al-Sanoüsi 
(Aboü 'Abdallah). 1057, 17*. 
1060, 3° à 5°. 1061, 10° à 
12°. 1111, 3°. 1206, 5°, 7°. 
1268. 1970 et suiv. 1276, 2°. 
1385, 5°. 2400 et suiv. 3502, 
13°. 3264, 3°, 4588, 19, 2. 
4584. 


Monawvan ibn abi Zaïd ‘Abd al- 
Rahmân al-Habaschi (Djamäl 
al-Din). 2449. 


Моваммар ibn Zakariyá al-Rázi 
(Fakhr al-Din Aboü Bakr). 
1176, ."ود‎ 1388. 2776, 9". 
2865, 1°.2866 à 2868. 2918, 
4°. 2917, 9°. 


Monawwap al-Zanbali (ou Ibn 
Zanbal) al-Rammál al-Mabelli 
(ou al-Mahlawi). 1832 et suiv. 
4612. 


Al-Monásisi. Voyez Al-Hinrrg al- 
Mohäsibi. 


Mouss ar-Din ibn Taqi al-Din 
ibn Dá'oüd. 3293. 


Moysis al-Qaisari. 867, 4°, 5°. 
1266, 7°. 

Mouvi 4t-Din al-‘Adjami al-Isfa- 
hänî. 202. 


Moni Ac-Din al-Tâlidjt (ou al- 
Tâlischi). 1243, 2%. 2356, 1°. 


Al-Moxurir ibn al-Hasan Ibn 
‘Abdoùn Ibn al-Botlän ( Aboü- 
"]-Hasan). 166. 
2945. 2947, 3°. 


o 


2918, 2°. 


lbn al-Mozaoors. Voyez ‘Ouar ibn 
Alt. 
Ibn al-Morri. Voyez Ipniniw ibn 


Ahmad. 


Aboü 'i-Mowá ibn abi Nasr ibn 
Haffáz Kohén al-Attár. 2965, 
2°. 3993 et suiv. 


TABLE DES AUTEURS. 


Al-Mow»sini. Voyez App AL-Áziw 
al-Mondbsiri. 


Ibn al-Mooarra'. Voyez 'ÀBDALLAH 
Ibn al-Moqaffa' et Séving Ibn 
al-Moqaffa'. 

АЬой Моова“ 1906, 13°. 

Al-Moont. Voyez [sniuiw Ibn al- 
Moqri ; — Isui'in ibn abi Bakr; 
— Monaunapibn al-Abbás ; — 
Монлммар Фа Ашпай. 

Al-Monånt. Voyez Hasan ibn al- 
Qåsim. 

Mosansivan. Voyez ‘ALt ibn Mo- 
hammad. 

Most — an- Dis 
1951, 3? 


Mosuw ibn Haddjädj. уол еі 


suiv. 


al- Qastalänt. 


АБой Моѕілм. 774, 5°. 
Mosrari. 2544, 14°. 


Mosrari ibn ‘Abdallah Kiâtib 
Tchélébi (Hadji Khalfa). 4459 
et suiv. 4663, 10°, 15°. 


Mosrari ibn ‘Abd al-Qâdir al- 
Dihní. 1212. 


Mosrari al-Bakri. 743, 16°. 
Mosrari ibn Ibrähim. 3967, 1°. 


Mosrari ibn Kamäl al-Din al- 
Khalwati. 1377. 

Mosrarà al-Khaiyát. 3561, 5^. 

Mosrari Khôdja ibn Qäsim al- 
Misri. 1891. 1892, 1°. 


Mosrari ibn Qásim ibn ‘Abd al- 
Karim. 3243. 


-Mosrari ibn Schams al-Din al- 


Kara-Hissâri al-Akhtari. 4324 
et suiv. 

Mosrari Sibt Âl al-Hasanain. 
3261, °°. : 

Mosrari ibn Yoüsof al-Borsawi 
Khwädja Zädè. 2398, 1°. 

Mosrari ibn Zakariyà ibn Aidogh- 
misch al-Qaramâni. 119h et 
suiv. 

Al-Morrazist. Voyez Монлммалр 
ibn Ishäq. 

Al-Moraxamei. Voyez Ámwap ibn 
al-Hosain. 

Al-Morraoi. Voyez ‘Ari ibn Hes- 


sâm al-Din. 


Al-Moranniz. Voyez Mogauua» ibn 
‘Al. 


Al-Morannzi. Voyez Nism ibn 
‘Abd al-Saivid. 


Ibn al-Moʻrazz. Voyez ‘AspaLuan 
Ibn al-Mo'tazz. 


Movsánax ibn Mohammad al-Dja- 
zart Ibn al-Athir (Madjd al- 
Din Aboü `l Sa'àdât). 728 et 
suiv. 731. 


Movrzi al-Khádim. Voyez Aboü 
SX'in al-Khádimi. 


Ibn al-Mourri. Voyez Monauuap 
ibn abí Bakr. 


Mate) ibn Ahmad al-Maqdisi 
(Scharaf al-Din Aboü "l-Nadjà). 
1107. 

Moësi ibn ‘Ali al-Tilimsáni. A601 
et suiv. 

Moësi al-Boldäni (lis. al-Yaldäni) 
(Scharaf al-Din). 1176, 23°. 

Moisi ibn Mahmoud Qádhi-Zàdé 
al-Roûmi. 2504, 2°. 4386, 3*. 


ˆ Mos ibn Mohammad al-Khalili 


(lisez Mohammad au lieu de 
Ahmad). 2547, 8°, 12°. 


Moósi ibn 'Obaid Allàh Ibn Mai- 
moün (Aboü "Imrán). 178, 1*. 
205, 9°. 2962, 1". 


Moësi al-Rabt. 1450, 9°. 


Ibn abi Modsi al-Hâschimi. 1 105. 
Aboû Moësi al-Madini. 4577, 16°. 
Aboü Moüsi ibn Qásim al-Magh- 
rabi. 2475, 1*. 
A-Mowavpsini. 4376. 
Al-Mozaffar al-Isferledi. 2458, 4°. 


Mozarrar ibn Mohammad al- 
Schirâzi (Sadr al-Din Aboü 'l- 
Ma'âli). 1198, 1°. 


Al-Mozarran ibn. al-Sá'id abi 'l- 
Qàsim al-Fadhl al-Alawi al- 
Hosaini ( Aboà 'Ali). 1303, ә”. 
4236, 3". 4420, 1*. 

Al-Mozarran [ibn "Abd al-Salâm 
ibn 'Abd al-Rahmán] (Badr 
al-Din). 2835, 3°. 

AI-Nisiéna al-Dsobyäni. 3075, 
10°. 3076. 32738 et suiv. 3280. 
3939,4°. 

Ibn al-Nasig. Voyez Kamiu ar- 
Dix Ibn al-Nabih. 

Ibn al-Nappiin. Voyez Монлммар 
ibn Mahmoüd. 

Ibn Nivri. 9154. 
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Namu al-Scharihi al-Kobrawi 
Schaïkh Zâdè. 4277, 3*. 

Numm az-Dix. 3954, 4°. 

Navsw ar-Dix al-Khâsf. 858. 


Al-NApsnoüwi. Voyez Yoôsor ibn 
‘Ali. 

Naris ibn 'Iwadh 
2932. 


Ibn al-Naris. Voyez ‘Act ibn abi 


-Hazm. 


al-Kirmäni. 


Al-Narziwi. Voyez Aboü 'ABDALLAH 
al-Nafzáwi et Monamman al-Naf- 
zàwi. 

Al Narzi. Voyez Monawwap ibn 
Ibráhim. 


Ibn al-Nannis. Voyez Farx ALLÂH 
al-Halabi. 


AÏ-Naurawäni. Voyez Mouauman 
ibn Ahmad. 


Ibn Ni'ma.. Voyez 'Asp AL-Masin 


ibn ‘Abdallah. 


Al-Nainizi. Voyez Al-Fapuu ibn 
Hirm. 


Al-Naisisoûni. Voyez Al-Hasan 
ibn Mohammad. 


Naooôzâ al-Tourki. 1857. 3272. 


Al-Nasari. Voyez 'Aspaztam ibn 
Ahmad; — Bonniw ar-Dín al- 
Nasafi et ‘Owar ibn Moham- 
mad. 


Al- Nasawi. Voyez Monamman ibn 
Ahmad ibn ‘Ali. 


Násin ibn 'Abd al-Saivid al-Mo- 
tarrizi (Borhân al-Din). 1136, 
4°. 3937 et suiv. 3992, 2". 
hoos et suiv. 4021, 3°. 4025, 
9°. һоәб, 2". 4028, 2". 1030, 
2°. h031, 2°. 4130, 83". hahh, 
2°, 4°, 8°. 4254, 19, 9°. 4255. 


Nisim ac-Dis ibn ‘Îsê Ibn al-Has- 
kafi. 2540, 3°. 


Nism at-Din al-Loqâni. 807. 
4554. 

Nisin AL-Dix ibn Sam'oün. 3524, 
8°. 

Nism ar=DiN (al-Ostàd) Ibn al- 
Tarábolosi. 2826, a°. 


Nasr ibn Makhloûf ibn Qalûqis 
(Aboû'l-Fotoûl). 3139. 


Nasr ibn Mohammad ibn Ibrà- 
him al-Samarqandi (Aboù 1- 
Laïth). 606, 3°. 794, 4°, 825, 
4°, 826. 1114. 1191 et suiv. 
1141, 2°. 1142, 2°. 1947, 2. 
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Nasr ibn Ya'qoüb al-Daïnawari 
(Aboú Sa'id). 2745. 

Aboü Nasr. 1057, 11°. 

Aboü Nasn Qáitbái. 1118. 

Nasr Accra Íbn al-Athir (Dhiyå 
al-Din). 4435, 1°. 

Al-Nasni. Voyez Mogamman ibn 
Ahmad ibn Abd al-Qádir. 

Al-Nasscuisi. Voyez Yoüsor Ibn 
al-‘Adjoùz. 

Al-Natanzi. Voyez Ноѕаїх 1и 


Ibrâhim. 


Al-Nawipzi. Voyez Monawwap ibn 
Hasan ibn 'Ali. 

Al-Nawawi. Voyez Yauvi ibn Scha- 
raf. 

Nicozas (curé). 3663, 12°. 

Nicox (métropolitain de Man- 
bedj). 265, 19°. 

Nivå ibn Îs ibn al-Häddj Nidà ibn 
‘linrän, 2933. 

Niziu az-Din ibn Mahmoüd. 4446, 


9°, 


Al-Niziwi. Voyez Yoüsor ibn Ah- 
mad. 


Aboü No'4iw. Voyez Amwap ibn 
"Abdallah. 


Ibn Nosira ['Abd al-‘Aziz ibn 
‘Omar].3387,1°. — Voyez aussi 
‘Asp a1-Ragiu ibn Mohammad; 
— Monawan ibn ‘Abd al-Rahim 
et Monamuap ibn Mohammad. 


No'nix ibn abi 1-Ridhà al-Isrâili. 
3883. 


AF-Nooi al-Näsihi, 1157. 
Noranas ( Chrysanthus). 2249. 
Al-Noónáwi. Voyez Bann ar-Dix. 


Mon At Din al- Dimyáti. 1193, 
5°, 1317, 9°. 2562, 22*. 


Al-Nowaïri. 1573 et suiv. 1587. 
1588. 


Aboü Nowis. Voyez Hasaw ibn 
Háni. 

Aboü 'Osaip. 3969. 

Aboû ‘Oraïn al-Bakri. 2199. 


"Оваїь Ашін (Кһћодја). 3965, 6°. 


Оваїр Атіін ibn Djibril ibn ‘Abd- 
allah ibn Bakhtischoù‘. 3028, 


o 


` 244 


"Oni Aix ibn Mas'oüd (Tàdj 


al-Schari'a). 908 et suiv. 


MANUSCRITS ARABES. 


“Овлїр Arrin ibn Mas'oüd ibn 
Tádj al-Schari'a al-Mabboübt 
( Sadr al-Schari'a). 796. 797. 
Ar-Obprawi. Voyez Djafar ibn 


Thalab. 
Ar-Opsni. Voyez ‘ALt ibn ‘Othmän. 


Al-Ornini. Voyez Moxawman ibn 
Mohammad. 


Au-Oksani. Voyez ‘ABDALLAH ibn 
al-Hosais. 

Ocoucn Bec. 2496, 9°. 3534 et 
suiv. 


Al-Orwás. Voyez Monauuap Auin. 


‘Omar ibn al-Aziz al-Bokhärt (Ho- 
såm al-Din). 821 et suiv. 


‘Omar ibn 'Abd al-Rahím ibn 
Yahyà. 4586, 1°. 

‘Omar ibn ‘Abd al-Rahmân al- 
Djizqâï. 3568 , 19°. 

‘Omar Agha. 3244, 6^. 

‘Owar [ibn 'Ali] Ibn al-Fáridh. 
(Scharaf al-Din Aboü Hafs). 
645, 2°, 1343, 3°, 4°. 1939, 
5°. 3143 et suiv. 3171, 5°. 
4961, 10°. 

‘Omar ibn 'Ali al-Kátibi el-Qaz- 
wini (Nadjm al-Din). 1396, 
2". 2359, 4°. 2371 et suiv. 
4187, 16°. 

‘Omar ibn ‘Ali Ibn' al-Molaqqin 
(Sirâdj al-Din). 1009. 1667, 
6°. 


"Owan ibn abi Djaráda Ibn al- 
'Adim  (Kamál al-Din Abeü 
Hafs). 1666. 2138. 

‘Omar Efendi. 1280, 3°. 


'Ouanibn Ferdján al-Tirân. 2600, 


o 


1°. 
Oman al-Hadhrami. 4118, 1". 


‘Oman Ibn al- Harawi (Nadjm al- 
Din). 4164. 


‘Omar ibn al-Hasan ibn Dihya 
(Aboù’l-Khaitâb). 3141, 2°. 

[Omar ibn] Ibrâhim al Aust al- 
Ansâri (Aboü Isháq). +1933 et 
suiv. . 

"Ouan ibn Khalil ibn ‘Ali al Sal- 
qâni. 2748. 

“Owar ibn Mataï. Voyez ‘Awr ibn 
Matai. 

'Oxan ibn Mohammad al-Nasafi 
(Nadjm al-Din Aboù Haf). 
592, 4°. 1234 et suiv. 1261, 
2°. 1269, 3°. 1285, 4°. 1286, 


2°. 3136 et suiv. 4566 et suiv. 
4606, 9°. 

['Owan ibn Mohammad ] al-Sohra- 
wardi (Schihâb al-Din Aboü 
Hals). 1247, 3". 1332. 

‘Omar ibn Mohammad Ibn al- 
Wardi (Aboû Hafs). 2188 et 
suiv. 

‘Owar ibn al-Mozaffar al-Wardi 
(Zain al-Din). 999. 2580, 5*. 
3199 et suiv. 

‘Omar ibn ‘Omar al Zohrî. 976, 


o 


1. 


‘Osar al ‘Ordhi 
3118, 7°, 22°. 


(Aboû'’l-Wafê). 


Ibn-‘Ouar. 2605, 1°. 

Омаїв [bn al-Motawakkil iba Há- 
roün al-Thaqafi. 1174. 

"Oninar al-Yamani (Nadjm al- 
Din). 2147, 1°. 

Al-Owani. Voyez Mogamman ibn 
“Abd al-Rahmäân ; — Monamman 
ibn Mohammad; — Scuimis 
AL-Dix al-Omarí ; — Zaix Ar- 
Dix al-‘Omari. 

Al-Owawi. Voyez Monawman ibn 
]bráhim. 

Ouu Hini. 1206, 11°. 

Al-'Onpni. Voyez 'Owan al-Ordhi. 


Al-Orwawi. Voyez Manwoüp ibn 
abi Bakr. 


Al-Onwivoüwi. Voyez Yoóüsor ibn 
"Abdallah. 


Ibn abí Osaisr4. Voyez Àuwap ibn 
al-Qàsim. 


Ar-Oscuwoüwi. Voyez ‘Ari ibn Mo- 
hammad. 


Al-Oscnwoni. Voyez 'Ágp AL-'Àziz 
ibn “Ali. 
Osranés. 2605, 1°, 4°. 


Ar-Osroüri. Voyez Mogauna» ibn 
Ahmad al-Minbádji. 

‘Orärin ibn Mohammad. 2725 ,3°. 

А1-'Отвї. Voyez Monauwan ibn 
‘Abd al-Djabbär et Монаммар 
ibn Ahmad ibn ‘Abd al-‘Aziz. 

“Отнмім а "Ali al-Zaila'i. 897 et 
898. 902, 2°. 

‘Oruwix Bey ibn "Ali-Bey. 1997. 

‘Orawix ibn Djinni ( Abod'l-Fath). 
3285. 3988. 

‘Oruwix ibn ‘Omar Ibn al-Hädjib 
(Djamál al-Din Aboü ‘Amr). 


801. 1136, 3°. 2369, 9°. 
2391. 3991, ar, 40921, 2. 
4025 et suiv. 4058 et suiv. 
4123, 5^, 7°. 1189, а, 4187, 
ar, 4392, 8° а 6°. 1549. 

'Ornwâx al-Qibâbi (Schamsal-Din). 
3577. 


‘Orawix ibn Sa‘id al-Däni (Aboû 
Amr). 592, 1°, 3°. 593. 4202, 
3°. 4532, 9°. 


Aboü ‘ОтнмАм; 2459, 6°. 

Al-‘Orauini ai-Safadi (Schams al- 
Din). 2093. 

Ovessanr. 573. 597. 

Al-Oüscni. Voyez ‘At ibn ‘Oth- 
MÅN. 

Owaïs. 3405. 

Parpus (?). 2457, 5°. 


Paur d'Antioche (évêque de Si- 
don). 165, 4°, 5°. 258, 5° à 


10°. 


Рао. Вобѕсні. 69, 10°. 74, 4°, 
5°, 7°. 141, дА 6°. 195. 912, 
9°, 5°, 6°. 

Paur (évêque де Monembasie). 
276, 22". 


Al-Paznawi. Voyez'Autibn Moham- 
mad. 


Perzisson (Paul). 4692. 
Perenius (Thomas). 4340. 


Peris pe ra Croix. 2169. 4343. 
4361. 4364. 4469 et suiv. 


Perros ibn Petros. 127, 1°. 

Рнплрре. 205, 13°. 

Picci (P. Onufre). 129. 

Picouss (D^). 218. 

Pierre (évêque de Behnesä). 95, 
9". 


Pierre Dipy (ou Divis). 3525. 
4484. 


РїЕпвЕ Iewace (patriarche de Sy- 
rie). 5622. 


Pisenri. 150, 1°. 
Рілтоз. 2577, 9°. 


Procémée. 2489 et suiv. 2544, 
9. 

Ponpnrnz. 1243, 2°. 3346. 2347. 

Ibn al-Qasioasi. 3182. 


Al-Qassänt. Voyez ‘Azt al-Maräghi 
et Kever ibn ‘Abd al-Qådir. 


Al-Qisisi. 3944, 3". — Voyez 


aussi ‘Art ibn Mohammad. 
Al-Qipni az-Ascurar, 3333. 
AÏ-Qivui ar-Fipais. Voyez ‘Aro 
AL-Ranîu al-Baïsäni. 
Ibn Qinui Scuousa. 2076. 
Al-Qipini. Voyez Auwan al-Qádirt 
еї "А.А ar-Dix al-Qädiri. 


Al-Quaïrawäxi. Voyez Al-Hasan ibn 
Raschiq et Isriuiw ibn al-Qà- 
sim. 


Qaisan ibn "Abd al-Qàsim al-Ha- 
nafi ('Alam al-Din). 2467, 6°. 

Al-Qaisaniwi. Voyez Imniuiw ibn 
Abd al Rahmân. 
Al-Qaisani. Voyez Di'oüp ibn Mah- 
moüd et Mousix al-Qaisari. 
Al-Qaisi, Voyez Aboü Baxa Mo- 
hammad. 

Al-Quisofni. 3029, 1°. 

Qiireii. Voyez Abo Nasa. 

Ibn Qaiviw al-Djauziya. Voyez Mo- 
yawman ibn abt Bakr. 


Qaråxisi. 973. — Voyez aussi 
Mogawuwuap ibn Bahråm. 


Ibn Qaråois. Voyez Nasr ibn 


Makhloüf, 


Al-Qauasini. Voyez ‘Ari ibn Mo- 
hammad. 


Qariwoûn. 1815, 3°. 


Al-Qårt. Voyez Iswi'in ibn al-Qà- 
sim. 


Al-Qazoascnanpi. Voyez Monaw- 
MAD ibn Ahmad ibn "Abdallah. 


Al-Qarvoüsi. Voyez Ama» al-Qal- 
yoübi. 

Al-Qauotri. Voyez Ayman ibn Mo- 
hammad al-Makki. 


Qara Kamin. 1243, 1°. 


Al-Qinirl. Voyez Monamman ibn 
Yahyà et Yanvi al-Qaráfi. 


Qananisini. Voyez Hawza Qará- 
hisári. 

Al-Qâramini. Voyez Dsamin Ab- 
Dix al-Qaramâni; - Mostarà 


ibn Zakariyà et Ya'oots ibn 
Atà Allah. 


Al-Qini. Voyez Act ibn Soltän Mo- 
hammad. 


Al-Qáiscnáwt. 3163. 
Ibn al-Qásin. Voyez Ari ibn 'Oth- 


mán. 


Max. omtextaux. — Ш. 


TABLE DES AUTEURS. 


Al-Qist« ibn 'Ali al-Haríri (Aboü 
Mohammad) 2571, 9*. 3924 
et suiv. 3994 et suiv. 3996 et 
suiv. 4452, 4°. 4665, 12°. 


Al-Qism ibn al-Fadhl al-Tha- 
qafi (Aboùû ‘Abdallah ). 722, 6°. 


Qisix ibn Qotloüboghä. 3432, 3°. 
Aboü'l-Qástu al-Ansári. 2697, 2°. 


Abon'l-Qisiu ibn abi Bakr al-Lai- 
thi al-Samarqandi. 760, 3°. 
4494, An, 4495 et suiv. 4585, 
Ar, 

Aboü'l-Qisim ibn Fierro al-Schâ- 
tibi (Aboû Mohammad). 609. 
650, 2°. 672, 2°. 1060, 7°. 
1077, 4°. 4530. 4533, 5°. 


Aboû’l-Qisım ibn Mabfoûz ( Dja- 
mál al Din). 2486. 


Aboù’l-Qåsım al-Mahallt (Nadjm 
al-Din). 1106. 


Aboñ]-Qisir Maxsoón aı~Hasan 
al-Toüsi al-Firdoüsi. 1896 et 
suiv. 


Aboû’l-Qisıw ibn Mohammad ibn 
‘Abd al-Djabbâr ibn Ahmad al- 
Fidjidji. 3236, 

AÏ-Qusini. Voyez Monamwan ibn 
Mohammad al-Omari. 


Монлммар а1-Оаѕѕсһазеһ ( Аһой?- 
Ghaith). 1464. 


Al-Qasrazäni. Voyez Ámwap ibn 
Mohammad et Mosua Ar-Dis 
al Qastalâni. 


А-О лімі. Voyez MousuwAp ibn 
*Omar. 


Ibn-al-Qiviri. Voyez Scuaws ar 
Dix Ibn al-Qàyàti. 


Al-Qaziwi. Voyez Ipniaiw al-Qa- 
zàwl. 

Al-Qazwini. Voyez ‘Ago дт-Снағғік 
al-Qazwini; — ‘Aro az-Kariw 
ibn Mohammad; — "Ari ibn 
“Omar; — Aboù Bagr ibn 
“Отаг; — Монаммар ibn ‘Abd 


al-Rahmän; — Moxausap ibn 


Ahmad; — ‘Oman ibn "Ali; — 
Zaxanirà ibn Mohammad. 
Al-Qisási. Voyez 'Ormwix al-Qi- 
bûbî. 
Al-Qinari. Voyez Ipniuiw ibn 'Abd- 
allah. 


Ibn Qopáua. Voyez Agparran ibn 
Ahmad. 


Al-Qopmá'i. Voyez Monawwap ibn 
Salama. 


Al-Qopoóni. 827 et sniv. 3965, 


2°. 

Ibn al-Qorr. Voyez Ya'oots ibn 
Isháq. 

Al-Qowiri. 2220. 


Al-Qowwi. Voyez Al-Hasas ibn 


“Ali et Momawuwap ibn ‘Ali ibn 


al-Hosain. 


Ibn QosFops. Voyez Anwuap ibn al- 
Hasan et Ànuap ibn Qonfods. 


Aboü Qonna (évéque de Harrán ). 
70, 4°. 71, 2%. 82, 5°. 198, 
3°. 215, 4°, 09°. 

Al-Qoscuaini. Voyez ‘Авр aL-Ka- 
вім а Натал. 

Ibn Qoraisa. Voyez 'ÁspArzan ibn 
Moslim. 

Оотв 4r-Dix Kóschkenári. 1198, 


o 


9°. 

Оотв At-Din ibn Schams al-Din. 
3452. 

Qors az-Dix al-Schirázi. 60. 

Ibn Qorroósoená. Voyez Qisiw ibn 
Qotloüboghá. 


Оотвов. 895, 4°. 1057, 28°. 
1206, 6°. 4082, 2°. 5067, 9". 
hago, 1°. 

Al-Qoupsgrsåri. Voyez Yanvi al- 
Qoudjhisári. 

Al-Qoówwiri. Voyez Hasax ibn 
"Ali. 

Al-Qoisawi. Voyez Mogauwa» ibn 
Ahmad ibn Mohammad ; — Mo- 


yaywan ibn Ishâq et Мочлммар 
ibn Yoüsof. 


Al-Qoówi. Voyez Manwot» ibn Ah- 
mad. 


Al-Qouscupsi, 3257, 2°. — Voyez 
aussi ‘ALi 41-Dix al-Qoüschdji. 


Al-Qoësi. Voyez ‘Asp AL-GHarrÂR 
ibn ‘Abd al-Hamid. 


Ibn al-Qoériva. Voyez Monawsa» 
ibn ‘Omar. 


Aboû Räira. Voyez Hasis ibn 
Khadma. 


Rauapuáx. 1622. 


Влмлрндк ibn'Ámir ibn "Ali, 2165. 


Raxapnis ibn Mostafà ibn al- Wali 
ibn al-Häddj Yoüsof. g55, 1°. 


Al-Rawapnáwi. Voyez Ámwaip al- 
Ramadhôänt. 


AÏ-Rawzi. Voyez Mogauwan ibn 
Ahmad ibn Hamza. 
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Rarnerexs. 4339. 

А-В ло. Voyez ‘Asp Ar-Raruûn al- 
Raqi. 

Ibn al-Raofo. Voyez Issiuim ibn 
al-Qásim. ١ 

Rascuip ac-Din. 2324. 

Rascain az-Dix ibn Mohammad 
al-Omari al-Watwat. 2970, a°. 

Ibn Rascuio. Voyez Al-Hasan ibn 
Raschiq. 

Raszâx ibn Ya*qoüb Ibn al-Dja*fari. 
3146, 2°, 3°. 

Ibn Rasoór al-Ghassáni. 2776, 
` 8". 


Al-Rizi. Voyez ‘App az-Ranmix ibn 
Ahmad; — Auwap ibn ‘Abdal- 
lah; — ‘Art ibn Ahmad; — 
Aboù Bun Monamuan; — 
Faxun Ar-Dis al-Bázi ; — Ман- 
«ot» ibn Mohammad ; — Mo- 
gamma ibn abi Bakr; = Mo- 
gauuAo ibn Mohammad: — 
Монаммар 1рп ‘Omar; — Mo- 
yAMMAD Ibn. Zakariyá. 


Reinaup. 4486 et suiv. 


Revaunor. 2284. 4465. 


AÏ-Reswoëki. Voyez Mouamman ibn 
‘Abd al-‘Aztz. 


AÏ-Risiri. Voyez ‘Art ibn Moham- 


mad. 


Al-Ruri'i. Voyez Monamman al-Ri- 
fá'i; — Yanxá ibn Alt et Yoóxos 
al-Rifa'i. 


Al-Rieni. Voyez Monawwab ibn 
abi 'l-Qásim. 


Al-Ro'isi. Voyez: Ausap ibn. Yoü- 
sof. 


Ropswás Efendi. 2537 et suiv. 
Al-Rouniwi. Voyez Hosâw al-Dix. 
Rorum. 1564. 

Al-Rowái. Voyez 'Ari ibn ‘Îs. 


Al-Ronoi. Voyez Monamman ibn 
Ibrahîm. 


Ibn Roscn». Vovez Monauwa» ibn 
Ahmad. 


Rousseau (A.). 4478. 

Ibn Rozaïo al-Baghdädi. 2024. 

SaaDıas Gaon. 1. 3. 

Ibn al Biet, Voyez AnwaD ibn 
‘Al. 

Sasa, S. 157, 10°. 159. 160. 
173, 15". 
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Ibn Sani. Voyez Yauvà ibn abi 
Zakariyá. 

Sassicn. Voyez Micuec Sabbâgh. 


Ibn al-Sansicn. Voyez 'ALi ibn 
Mohammad. 


Al-Sisi. Voyez Isniniw ibn Hilál. 

Sa» Áriiu ibn Hosain Salmási. 
650, 1°. 

Sa p Ar-Dix al-Isfaráini. 1631 et 
suiv. 

Sapi. 3516 et suiv. 

Al-Sa'pi. Voyez Hauip al-Sa'di. 

Sai ibn Tâdji. 3082 et suiv. 


Sapin Ar-Dis al-Bokhári. 3136 et 
suiv. 


Ѕарір a1-Din al-Käschghari. 830, 


ap, 1133. 


Sapin ar-Dix al-Käzaroûni. 2924 
et suiv. 


Al-Sapzawaxpi. Voyez Monauman 
ibn Mohammad. 


Sanr az-Din Monamuan. 1366. 
Dun AL Dix al-Schirwäni, 671. 


Sape az-Scranïa. Voyez Anmap ihn 
"Obaïd Allâh. 


Al-Sarani. Voyez Amman ibn Yoü- 
sof; — Al-Hasan ibn abi Mo- 
hammad ; — Kuarir ibn Aibak ; 
— MomamuaD ibn Mohammad 
et A1-OrauAnî al-Şafadi. 

Al-Saräoosi. Voyez ‘Ari ibn Ah- 
mad. 

AlSarawi. Voyez sà ibn Moham- 
mad. 


Al-Saroünl. Voyez Aen Ar-Rau- 
min ibn ‘Abd al-Salâm. 


Al-Sacnáwi. Voyez Hasaw ibn Mo- 
hammad. 


Al-Saenmioi. Voyez Hosaix ibn 
"Ali. 
Sinis an Sa'ipa. 177, 17. 


Aboü Sami al-Qoühi. Voyez Wi- 


nsin ibn Wastam. 

Sa‘in. Voyez Saantas Gaon. 

Sip ibn Aus al-Ansári (Aboü 
Zaid). 4a31, 1°.. 

Sa'ip Ibn Batriq. 288 et suiv. 


Sa'ip ibn Dâwoüd Ischou' ( Dàd- 
yéschod'a?) (Aboü 'Ali). 169, 


11°. 


Sa'ip ibn Hibat-Alláh ibn al-Ha- 
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san (Aboû ‘-Hosain). 2957 et 
suiv. 

San ibn Khafif al-Samarqandi 
(Aboü "I-Fath). 3506, 1°. 

S&'ip ibn Moüsá al-Halabi. 1128, 
3*. j 

Aboû Saip ibn abífl-Hosain ibn 
abi Sa'id. 5 el suiv. 

Aboû Sa'ip al-Khádimi. 1337, 10*, 
11*. 

Al-Saipiwi. Voyez Scnaws ar-Diw 
al-Saidáwi. 

Ibn al-Siïcn. Voyez Fum Ain 
ibn al-Sàigh. 

AlSaiwani. Voyez 'ÁgDALLAM ibn 
“Ali. 

Ibn Saïvto an-Nâs. Voyez Monam- 
мар ibn Mohammad, 


Al-Saïyto Ar-Scnanir. Voyez ‘ALi 
ibn Mohammad. 


Saïyip Scnarir al-Hosaïni. 1013, 
8°. 

Al-Saxnáwi. Voyez 'Ann ar-Qinim 
ibn ‘Ali; — ‘Ari ibn Mo- 
hammad; — Momawwáap ibn 
‘Abd al-Rahmän; — Monan- 
man ibn Ahmad; — Mogan- 
man ibn Ali; — Mogamman ibn 
Ibrâhim. 

Al-Saxxâxi. Voyez Yoósor ibn abi 
Baka. 

Aboù Sarig al-Armani. 307. 

Sarin ac-Din al-Halabi. 1932, 
ho. 

Sutinp an-Din ibn Mohammad ibn 
‘Al. 3549 et suiv. 


Sarin ir-Dix ibn Yoüsof al-Kah- 
hál. 3008. 


Al-Sazaui. 3544, 8°. 


Saziwiscx ibn Kondogdi al-Sälihi. 
3919, 1°. 


Sarår Ibn Ghåzî. 4639, 2°, 6°. 

Sinm ibn ‘Abd al-Halim (Aboù 
Mohammad). 1868. 

Siztx ibn ‘Abd al-Qadoùs. 206, 
6°. 

Şiz al-Roümi. 4303. 

Siu ibn Yahyá. 1670. 

AL Sir. Voyez ‘Asp лі- Канміх 
alSálihi; — Isniniw ibn abi 
Bakr et Еваінім ibn Náfr. 


Sinum al-Wafái (Aboà 'l- Taufiq). 
1237, 2°. 


Saxuisi. Voyez Sa'n Aicäu ibn Ho- 
saïn. 


Al-Sarwoëxi. Voyez Monaswan ibn 
Mahmoüd. 


Al-Saroini. Voyez ‘Omar ibn Kha- 
11. 


Saw'àn ibn Kalil Ibn Maqàra (Al- 
Makin). 4o, 1°. 41. 43. 193. 
194. 

AI-Sau‘ni. Voyez ‘Asp az-Kariu 
ibn Mohammad. 


Al-Sauanoanpi. Voyez [pniuiw ibn 
Mohammad; — Monamman ibn 
‘Alî ibn ‘Omar; — Monamman 
ibn Aschraf; — Монлммар а]- 
Samarqandi; — Nasn ibn Mo- 
hammad ; — Aboà 'l-Qisiw ibn 
abî Bakr; — S4'ip ibn Khafif. 


Al-Saunoüpi. Voyez 'Aut ibn Abd- 
allah. 


Al-Sanaxnsi. Voyez Mogawwap ibn 


abi Sahl. 


Al-Samnoëni (al-Samanoënt). Voyez 
Monawuan ibn Ahmad. 


Samsim Ar-Daura ibn al-Hosâm 


al-Baghidhi. 4201, 8°. 


Bunnert, , abbé de Calamoün. 131, 
2°, 205, 11°. | 

SamueL ibn Yahyà al-Maghribi. 
1456, 1° à 3°. 

AL-Sanbixi, Voyez Hasan ibn ‘Ali. 

Ibn Saxsâr. Voyez Hirirn ibn Si- 
пап. 

Al-Sanpodsi. Voyez Isrinim al- 
Sandoûbi. 


Sasi'A Av-Morx. Voyez [зм\'їһ ба- 
ni'a al-Molk. 


Al-Sawoósi. Voyez Mouauwap ibn 
Yoüsof. 
Sanxay (Elzéar de). 4483. 


Aboü '1-Sa'oün ibn Mohammad al- 
Isklibi. 4574, a*. 

Aboü S4'otp ibn Mohammad al- 
‘Imädi. 2254, 19°. 

Al-Saoi'i. Voyez Fapur, Áxriu ibn 
abi "l-Fakhr. 

Al-Sarioi. Voyez `Аврашан ibn 
Moüsà. 

Ibn Sariva. Voyez ‘Авр аг Aziz 
ibn Sarâyä. 

AL äu al-Raffå. 3098, 2°. 

А1-5авкндьї. Voyez Hâsenis ibn 
‘Isa. 


Al-Sarsani. Voyez Monawwan al- 
Sarsari. 


Savary. 1549. 

At-Sawini. Voyez Sotaïwin ibn 
Dâ*oüd. 

Scna*Bin (Zain al-Din). 4165. 

ScnaBin ibn Mohammad al-Qo- 
raschi. 3248, 9°. 

Al-Scna'Bi. Voyez Mouawwan ibn 


Mohammad. 


Al-Scnasisrani. Voyez Ipninim al- 
Schabistari. 


Ibn Scnappán. Voyez Yoüsor ibn 
Däi, 

Al-ScaápsiLi. Voyez Aboü 'l-Hasas 
al-Schádsili; — Isnàniu ibn 
Mahmoüd et Yoósor ibn Yahyà. 

Scuári! ibn ‘Ali ibn 'Abbás. 1707. 

Al-Scuárri (Imám). 743, 5*. 
1363, 5°, 12°. 3016, 4°. 3430. 
4577, 1*. 

Scuárri ibn 'Abd al Záhir. 4658, 


o 


1°. 
Scuán 1зм\'ї. 181. 
Scuanápa al Yamani. 9571, 7". 


Ibu Scuinix. Voyez Abod Hars lbn 
Schâhin. 


Al-Scnannasrási. Voyez Mogauuap 
ibn ‘Abd al-Karim. 


А1-5сн®нвойъї. Voyez ‘Ari ibn 
Mohammad. 

ALr-Scuaïsåni. Voyez Ari ibn abi 
"-Ridjál et Moyamman ibn Ha- 
san. 

Ibn al-Scuaiku AL-Bakni. 4187, 


o 


22. 


Al-Scmaika AL-Boxmàni. Voyez 
Monauwuap ibn Mohammad. 


А\-Ѕспаїкн Ar-Diuvári, 1050, 5". 


Abo Scarin ibn abi "L-Karm 


Petros. 197. 


Ibn abi Scuixin. Voyez Monamwan 
ibn Ahmad. et. Mogauwap IDn 
Schákir. 


Al-Scnaroüsin. 3243. 


Aboû Scaâma. Voyez ‘Arp ar-Riy- 
міх ibn Ismâ'il. 


Ibn al-Scniwwi. 3553, 2^. — 
Voyez aussi Mogawmap ibn Ah- 
mad Ibn Schammá'. 


Al-Scaamov’ar ibn Yahyà ibn ‘Ali 
al-Maghribi. 3054. 


Scuaus AL-Dix al-Akramí. 933. 


Scuaus a1-Dis al Badamási. 3080, 


o 


1 
Scuaus az-Dix al-Ghazoüli (ou al- 
Ghozoüli). 2519, 11°. 
Scuaws al-Din al-Nawâhi (al- 
Nawádji?). 4453. 
Scuaxs AL-Diw ibn Qásim al- 
Ghozzi (ou al-Ghazzi). 1048. 
Ѕенамѕ At, - Din ibn al- Qáyáti. 
1013, 1°. 


Scams au-Dix al-Sainiwi. 2480, 


o 


1. 


Al-Scnanscnodri. Voyez 'ÀBBDALLAH 
ibn Mohammad. 


Al-Scnanawàni. Voyez Ahoü Bakr 
ibn Ismê. 


Al-Senawrani. 3019, 2*. 3075, 
1°. 3076 et suiv. 3430. 


Al-Scmanrawant. Voyez Yoësor ibn 
Solaimán. 

Al-Scuanar. al-Dalási. 1395, 7". 

Sauanar az-Dis al-fláqi. 2917. 


Al-Scma' mii (ou al-Scna'gáwl). 
Voyez ‘Asp AL- Wasnán ibn Àh- 
mad. 


Al-Scmansiwi. Voyez Yoósor ibn 
Mohammad. ; 


Al-Scnaroii. Voyez Momamwan al- 
Yamani. 


AlScnanir Az-Hasaxi. Voyez Mo- 
HAMMAD ibn Ahmad ibn Ya 1a. 


Al-Scmaniscni. Voyez Monamwan 
ibn Ibráhím. 


Al-Scnanwoóni. Voyez Ánvap ibn 
"Othmán et Monauwap al-Schar- 
noübi. 

Al-Scuanwáwi. Voyez Bisi al- 
Scharwáni. 

Al-Scniscui. Voyez Aboü Barr 
Mouawuwap al-Schàschi. 

Al-Scninsi. Voyez Aboû 1-Qisiu 
ibn Fierro. 


Al-Scuarisi. Voyez Monawwap ibn 
"АН ibn Mohammad. 


Íbn ai-Scnirir. Voyez ‘AL aL- 
Dix In al-Schátir. 


SenEnouri. 144, 2°. 
Ѕснев4Авім. 2634 et suiv. 


ЅснінАв AL-Diw ibn Ahmad al- 
Schoschtari. 3019, 1°. 


TABLE DES AUTEURS. 


ЅентнАв Ar-Diw ibn Ibráhim ibn 
Solaimán sz. 3251, 8°, 
9". 

Ѕсвіскавт, С. 2241 et 2243. 

ScuımÃs Aı-Dix al-Balawi. 4448. 


Scuinis An, Dis al Omarî. 2199. 


Ibn al-Scsigwa. Voyez. Anuap ibn 
Schihna et MonauuAp ibn. Mo- 
hammad. 


Al-Scuirizi. Voyez Hasis al-Schi- 
râzi; — Манмойь ibn Mas'oüd 
et Monamwmap al-Schirâzi. 


Al-Seninwáwi. Voyez Hosaiw ibn 
"Abdallah ; — Mas'oóp al-Schír- 
wáni; — Mopgam{an ibn Yah- 
vâ et Saor ar-Din al-Schirwâni. 


Scno'aïs al-Danoüscheri al-Ho- 
raifisch (Zain al-Din). 1305 et 
suiv. 

Scno'aïs (Aboü Madyan). 1230, 
10°.1337, 5°. 2405, 8°. 3410. 
4585, 2°. 

Al-Scuosnikniri. Voyez lI rânim 
ibn Mari. 


Al-Scnosmaworsi (al-Schabráma- 
lissi). Voyez 'Ari al-Schobrá- 
melsi et Monawwa» ibn ‘Alt. 


Al-Scnosniwi. Voyez ‘AgpaLLau 
ibn Mohammad. 


Aboü Scnopiá. 1048. 


Al-Scmonsoüni. Voyez ‘Ari ibn 
ل‎ 

Voyez Aboù Barr‏ ص1 
ibn Ahmad.‏ 


lbn abi Scmokn. Voyez Yagvá ibn 
Mohammad. 

Al-Scuowowwi. Voyez Auwan ibn 
Mohammad. 

Al-ScsononsiLALi. Voyez Hasaw al- 


Schoronbiläli et Hasan ibn 
*Omára. 


Ibn Scnonoós. Voyez Mogamman 
ibn abi Bakr. 


Al-Scuoscarari. Voyez Scans Ar- 
Dis ibn Ahmad. 


Scuoüsgi Lr-YrescHoó4. 204, 1^. 


Al-SxwkELoói. Voyez Аво Вака 


АСА 


ibn Ismâ'il. 


Sénarion, disciple de S. Antoine. 
257, 3°. 258, 18. 259, 1°. 


Sercius. 258, 2°. 


- SÉVÈRE, patriarche d'Antioche. 55. 


93. 148, 1°. 150, 13°. 153, 
29°. 250, 8°. 


Sévère Ibn al-Moqaflx, évêque 
d'Aschmounain. 49, 10*. 81, 
18°. 170 et suiv. 219, 7°, 8°. 
213, 19°. 301 et suiv. 


Sevénianus de Gabala. 68, 4°. 
Smawaiu. 3987. 


Sısp Iss al-‘Ansaui. Voyez Igrânim 
ibn Khalil. 


Siay 1x az-Dsauzi. Voyez Yoësor 
ibn Kizoghli. 


Sir ac-Mäniwisi. 2502, 7°. 
2560. 6°. — Voyez aussi Mo- 
HAMMAD ibn Mohammad et 
Монлммар 51 аЇ-Магідіпі. 


Al-Sisri. Voyez Ànwap al-Sibti et 
Монлммар ibn Ahmad. 


51рріо ibn Má'roüf (Ridhá al- 
Din). 1140, 1^, 2°. 


А-51рлѕтАмі. Voyez Asman ibn 
Mohammad ; — Momauwan ibn 
"Aziz ei Yoósor ibn abi Sa'd. 


Srecve (Paul-Astoin). 1558 et 
1559. 


Al-Srxaxpari. Voyez Amar ibn 
Mohammad. 


Ibn al-Sikkir. Voyez Ya'ooós ibn 
Isháq. 

Al-Suari. Voyez Ànwap ibn. Mo- 
hammad. 


Al-Siukrovr. Voyez ‘Ari Solai- 
mán. 


Siméon Siylite. 149, 1° à 3°. 253, 
a°, 1 


Siméox le Zélateur. 234, 5°. 236, 
8.242, 7°. 243, 7°. 


А1-5:мміхі. Voyez Moyamman al- 
Simnâni. 

Ibn-Sisá. Voyez Al-Hosaiw ibn 
"Abdallah. 1 

Sınân Efendi. 606, 2°. 


Ibn Smáx. Voyez Hûnrır ibn Si- 
nán. 


Al-Siwmipsi. Voyez Amman ibn 
Idrís; — Monawwap ibn Mo- 
hammad ibn Dá 'oüd ; — Мо- 
HAMMAD ibn ‘Omar et Mouaw- 
man ibn Saïd. 


AlSimäns al-Hindi. 1260. 


f Sin; ar-Dis al-Bolqaini. 4588, 


14°. 
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Al-Sinàri. Voyez Al-Hasan al-Si- 
ráfi et Monawwap ibn Mas'oüd. 

Al-Siniui. Voyez YAnrá ibn Saif. 

Simuàxs al-Samradji (Aboü `l- 
Fath). 2223, 1°. 

Ibn Sirix. Voyez Monaumin ibn 
Sirin. 

AlSiwisi. Voyez ‘Aspartam ibn 
‘Abd al-‘Aziz. 

Stane (de). 4474. 4483. 4486 
et suiv. 4506 et suiv. 


Al-Sosxi. Voyez Asp AL-WannáB 
ibn ‘AH; — Anwap ibn Khalil 
et T4oi Ar-Diw al-Sobki. 


Al-Sosoxni. Voyez Maupí ibn 'Ali. 
SOCRATE. 213, 20°. 


Al-Souaïci. Voyez ‘Asp ac-Ranwan 
ibn ‘Abdallah. 


бонхойх. 1050, 1°. 


Al-Sonrawanni [sû ibn Moham- 
mad]. 4592, 8°. 

Al-Sounawanpi [Yahyá ibn Ha- 
basch]. 2349. — Voyez aussi 
"Asp Ar-Qápnm al-Sohrawardi: 
— Auman al-Sohrawardi et 
‘Omar ibn Mohammad. 


Al-Soxxani. Voyez. Al-Hasas ibn 
al-Hosain. 

Al-Sorami. 1176, 25°. — Voyez 
aussi Moyamma ibn al-Hosain. 

Soraïimân. 2281, 1°. 

Soraïmâx ibn Ahmad ibn Aiyoüb 
al-Tabaränt (Aboû 'i-Qásim). 
2011. ` 

Sozaïwix ibn Ahmad ibn Solaimän 
al-Mabri al-Mohammadi. 2559, 
9° à 4°, 9°. 

Soraïmân ibn al-Asch'ath al-Si- 
djistáni (Aboà Dá'oàd ). 707 et 
suiv. 3085. 

ЅоглїмАх ibn Dâ'oüd al-Sawâri 
(Siwâri ou Souwäri). 4599. 
ЗоглїмАх ibn Moüsâ al-Kalä'i 

(Aboû 'I-Rahi*). 1568 et suiv. 


Soiaiuis ibn Thábit. 3253. 


SozaïmÂn ibn Yahyá al-Zobaidi. 
4456. 


Soraimáw ibn Yoûsof. 3251, 14°. 


SoLver, Ch. 2244. 4229. 4358 à 
4360. 


Aboü ’l-Soroûr ibn Mohammad 
ibn abi "I-Soroür al-Siddiqi. 
1765 et suiv. 
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Ibn abi Sonoón. Voyez Aen at- 
Guast ibn ‘Abd al-Wähid. 

Ibn abi Sonoén al-Sáwi al-Isráili. 
3025 et 3026. 

Al-Sonoéni. 3520. 


Al-SoünAsi. Voyez Áuwab al-Soü- 
dáni. 


Al-Soóniei. Voyez lsniniw al- 
Soühábi (Soühá'i?). 

Al-Soüri. Voyez Aboü '"l-'Assis 
al-Soülí. 

Al-Soüni. Voyez Aboà "I-Hasax al- 
Soüri. 

AlSoósi. 2568, 1°. — Voyez 
aussi Mowamwmap ibn Sa'id. 

Al-Sowaipi. Voyez Isniuiw ibn 


Ahmad (Mohammad). 


AlSoxoëri. Voyez ‘Ann ac-Ran- 
mix ibn abi Bakr et Moyanman 
ibn abi Bakr. 


StePHayo Perro, patriarche d'An- 
lioche. 4622. 


Al-Tasandxi. Voyez Sot in ibn 
Ahmad. 


Al-Tanani. Voyez Auuapibn Abd- 
allah et Monawwan ibn Djarir. 


Al-Tasráwi. Voyez Monauwap al- 
"Tabláwi. 


Al-Tápari. Voyez Mouawwap ibn 
Ibráhim. 


Tios au-Din [ibn Ahmad al-Má- 
likt] al-Ansárí. 3420. 


Tâos an-Dixs ibn ‘Ata Allah. 3237. 


Ti»; aL-Diw ibn Zakariya ibn 
Soltán al-Othmán (lisez ‘Oth- 
mäni). 1370. 2044. 


Az-Tinroëri. Voyez ‘Agn at-Ran- 
міх ibn Mohammad. 

Al-Tipsiri. Voyez MogauuaD ibn 
Aiyoüb. | 

Al-'Tipwoni. Voyez 1зндо ibn 


Ibrâhim. 


Al-Tarnâwi. Voyez Monaumao ibn 
Ahmad. 


Al-Tarrázhsi. Voyez Masotp ibn 
*Omar. 


Táum ( Aboà Solaimán). 173, 10°. 


- Támm ibn Ahmad ibn ‘Abd ai- 


Raschíd al-Bokhári. 840. 


Tånır ibn Ibrahîm ibn Moham- 
mad. 2946, 1°. 


Tahir ibn Islam ibn Qâsim al- 
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Ansári al-Khowárazmi. 929 et 
suiv. 

Timm ibn Mohammad al-!sfa- 
ráini ( Aboà 'l-Mozaffar). 1452. 

TaïsocuÂ al-Aschrafi al-Baklamis 
al-Yoünäni. 2833. 

Taïsocnâ ç القانى‎ ii Sd. 
2807 et suiv. 

Al-Taiwi. Voyez IswA'ir ibn Mo- 
hammad. 

Ibn-Taïuira. Voyez Anwan ibn 
‘Abd al-Halim. 

Al-Taïrnâni, Voyez "Aun ibn Ma- 
lai. 

Ibn al-Taivir. Voyez ‘Agparran 
Ibn al-Taiyib. 

Al-Taivisi. Voyez Hosais ibn Mo- 
hammad. 

Al-Tizawi. Voyez Danwisu Efendi. 

Al-Tizrsi (ou al-Ticiscui). Voyez 


Monxi a1-Dix al-Tàhidji. 


Al-Tamiwi. 3967, 5^. — Voyez 
aussi ‘ALi ibn Dja‘ar; — Inri- 
uiu al-Tamimi; —— Monauwan 
ibn Abmad ibn Sa'id et. Mo- 
HAMMAD ibn Amyal. 


Tawmiu ibn 'Abd al-Salâm. 1206, 
6°. 

Aboü-Tawmwiw. Voyez Hasis ibn 
Aus. 

"Tasas. 2595, 2". 


AÏ-Tanini. Voyez 'Agp an-Baruis 
al-Tanäni. 


Al-Taxasi. Voyez Monawxap ibn 
'Abdallah. 


Al-Taxoükni. Voyez Al-Hasan ibn 
abi'l-Qàsim. 

Al-Tawramisi. Voyez Aywan ibn 
“Abd al-Razzàq. 

Taoi at-Dix al Djaräidi (?). 610, 
2°. 

Taoi az-Dix al-Hanbali. 246y. 

Taqi au-Dix al-Sobki. 4591, 15°. 

Al-Tanisorosi. Voyez Ipniuiw ibn 
Ismá'il et Mogawwap ibn Là- 
djin. 

Ibn al-Tarisozosi. Voyez Nisir 41- 
Dix Ibn-al-Tarábolosi. 

Tanara Ibn al-Abd. 3075, 3. 
3076. 3273 et suiv. 


ibn Tanxsáw. Voyez [mniuiw ibn 
Ahmad. 


Al-Tansoósi. Voyez 'ÀLi ibn Ah- 
mad et Isrinim ibn ‘Ali, 


Al-Tarroëscni. Voyez Monauuan 
ibn al- Walid. f 

TisukEUPnizipi. Voyez Agwip ibn 
Mostalà. 


Al-far4'i. Voyez Momawwap ibn 
Ibrahim. 


Al-Tavuzari. Voyez Yoûsor ibn Mo- 
hammad. 


Al-Tizsni. Voyez Anwap al-Tà- 
zeri. 


Al-Tcuinisanpr. Voyez Ámuap ibn 
al-Hasan. 


Al-Tizi. Vovez ‘Aspizcau ibn Fà- 
ris. 


Taisit ibn Qorra al-Harräni 
(Aboü'l-Hasan) 2457, 13°, 
15°, 24°, 25°, 32°, 36° à 38°, 
43" à 45". 2467, 4%, 18°, 20°. 
2/82 et suiv. 2810, 2°. 


А1-Тнх'Амвї. Voyez ‘As 4z-Ka- 
niu ibn Ismá'il; — "Aen ar- 
Min iba Mohammad ; — ‘Ass 
ac-Ragwix ibn Mohammad; — 
AgwaD ibn Mohammad; — Al- 
Hosais ibn Mohammad. 


Al-Tuistri. Voyez Aso Ar-DiAs- 
Bir ibn Mohammad. 

Abod'l-Tmaxi. Voyez Amwap ibn 
Mohammad et Mamuwoóp ibn 
‘Abd al-Bahmán. 

Al-Tuaoiri. Voyez 'Owain ibu al- 
Motawakkil et Al- Qisiu ibn al- 
`Fadhl. 

"Tu£oponz, patriarche d'Antioche. 
148, 8. 263, 3. 

Tuéonone, évêque. 275, 18°. 


o 


Taéonose. 2467, 19°. 2468, 1°. 


Tuéonose, patriarche d’Alexan- 
drie. 145, 9°. 


Tuéonose, évêque de Gangres. 
148, 6°. 


Taéopuze, 263, 10°. 


Taéormx, patriarche d'Alexan- 
drie. 68, 19°. 143, 4°. 155, 
11°. 

Al-Tumizi. Voyez Al-Hasan ibn 
Scharaf; —— Yauvi ibn ‘Ali et 
Монлммар ај-НапаЁ. 


Al-Trosäxi. Voyez ‘Asoacran al- 
Tidjäni et ‘Aspazzau ibn Mo- 
hammad. 


AlTiriscni. Voyez Auwko ibn 


Yoüsof et Mogauuap al Tifà- 
schi. 

А-Тилмѕімі. Voyez ‘Asp a1-Ran- 
міх al-Tilimsäni; — Ibn al- 
Hipp: al-Tilimsáni; — Ipniniw 
ibn abî Bakr; — MoHAuMAp 
ibn Ahmad; — Mo#gauuaD ibn 
Mohammad ; — Monawwa» ibn 
Solaimán; — Moësi ibn ‘Ali. 


Timornée. 82, 4°. 

Al-Tispjási. Voyez 'Anp ar-Mos- 
чм al-Tindjäni. 

Ibn al-TioTaoi. Voyez Моналммар 
ibn “Ali. 

Al-Tirwpsi. Voyez Монаммар іи 
“а. 

Тітоѕ. 55. 


Al-Tizái. Voyez Monawwap ibn 
abi Bakr. 


Al-Tizivi. Voyez Mouauwap ibn 
Mohammad ibn abi Bakr. 


Al-Toswi. Voyez Hasas ibn Khalil. 


А1-Торліві. Voyez Mouamman ibn 
“Atiq. 

Al-Tocuri'i. Voyez Hosaïx ibn ‘Ali. 

Al-Towotxur. Voyez Mouauwap ibn 
Moubárak. 

Al-Toópipi. Voyez Manroóz ibn 
al-Khattäb. 

Al-ToëLoëni. Voyez Hasax ibn Ho- 
sain. 

Ibn Toüwsnr. 1451. 

Al-Toósisi. Voyez Monawwa»p ibn 
Ahmad et Mogauuap ibn Mo- 
hammad. 

Al-Toósi. Voyez Ari al-Toüsi et 
Mogauxan ibn Mohammad. 
Al-Tourkowäni. Voyez‘Aziibn‘Oth- 

màn. 

'Tounsouv Zip& Efendi. 861, 6”. 


Al-Toósawi. Voyez Hápp1 Bisi. 


Vicror, évêque d'Antinoé. 155, 
. 7. 

Vicron, abbé d'Al-Hábetoün. 305, 
7 


VENTURE De Paranis. 1826. 1854. 


Ibn Wapi'4. Voyez Mogawaap ibn 
Ismá il. 

Ibn Wanin. Voyez Monawman ibn 
“Ali. 

Al-Warit Voyez "Авр Ate Aziz 
Монаммар. 


Al-Winnpi. 3097. 

Ibn Wanscuiva. Voyez Aboà Bakn 
ibn Ahmad. 

Ibn al-Wiiz. Voyez Hosais ihn 
"Ali. 

A-Wansuini. Voyez Hauir el- 
Sadi. 

Al-Warì Ansrån. 1160, 7°. 


Wari л. -Ріх а - Ваѕіг hi Aini 
Qalbihi. 744, 6^. 

Wal vu-Din al-[Irâqi. 3019, 4". 

Al-Wizisi. Voyez Aboü Daxn al- 
Wálibi. 

Warin ibn 'Obaid al-Bohtori 
(Aboü 'Obáda). 3086. 330o. 


lbn-WarLip. Voyez Amwap ibn 
Mohammad. 


Al-Wiorpi. 1652 et suiv. 1689. 


Al-Wanpi. Voyez ‘Omar ibn Mo- 
hammad et ‘Omar Ibn al-Mo- 
zaffar. 


Ibn al- WAnnix. 1072. 


Ibn Wism. Voyez Monum» ibn 
Sálim. 

Al-Wisiri. Voyez 'Ásp at-Bausás 
ibn Moammar. 


Al-Warwart. Voyez Rascnib Ar~ 
Dis ibn Mohammad. 


Al-Wazim  An-Wi'g al-Antäki, 
1156, 4°. 
Wipsan ibn Wastém al-Qoühi 


(Aboû Sahl). 2457, 9°, 8°. 


Al-Yàrr'i. Voyez ‘Aspascau ibn 
As'ad. 


Al-Yausosi. Voyez "lvi»u ibn 


Moüsà. 

Yauyi ibn "Abd al-‘Azim al- 
Djazzâr (Djamäl a!-Din Aboü 
%-Ноѕат). 1596. ` 

Yauvi ibn 'Adi. 167. 168. 169, 
1* à 19°. 178, 13°. 

Yanyi ibn Ahmad ibu Moham- 
mad al-Nafzi al-Hümyari al- 
Sarrádj. 758, 1*. 

Үлнуі Њо “АН al-Khatib al-Tib- 
rizi (Aboü Zakariyà). 596. 
3101 et suiv. 3112. 3280. 
3283 et suiv. 


Yanyi ibn “Ali al-Zamá'i ou al- 
Rafá'i (al-Rifá'i). 2354 et suiv. 


- ^ * 
Yanvá ibn abi Bakr al-Ámiri. 


1976. 


TABLE DES AUTEURS. 


Yauvi ibn abi Bakr al-Hanafi. 
1266, 5°. 1987. 1°. 1391, 
14°, 

Yaari Ibn al-Batriq. Voyez Yo- 
HANNÀ [bn al-Batriq. 


Yäuvi Elendi Minqärzädè. 669, 
3o. 

Үлнғі (bn Hamid ibn Zakarivà. 
174, 6°. 

Yanvi ibn sd Ibn Djazla (Abo 
КН). 2917, 1°. 9918 еі suiv. 

Yauvi ibn Mohammad. 669, 1°. 


Yanvi iba Mohammad ibn Ahmad 
ibn al-Auwám (Aboà Zakariyà). 
2804. 


Yauvi [ibn Mohammad] Ibn Ho- 
baïra (‘Aun al-Din Aboû 1-Mo- 
zaffar). 607. 


Yagvi iba Mohammad fbn abi 
Schokr al-Maghribi ( Mohyi al- 
Din). 9468, 1°. 2593, 1°. 
259^. 

Yanyà ibn  Moüsá al- Djozoà i. 
1060, 9*. 

Yanvi ibn Ne:oüh iba Is;à'i. 
3993, 1°, 

Yanvi  al-Qaráft 
h257, 1°. 

Yanvâ al-Qoüdjhisàri. go2 , 1°. 

Yausi ibn Saif al-Siràmi. 4395. 

Yausi ibn Said al-Antáki. 288. 
291. 

Yauvi ibn Scharaf al-Nawawi 
(Mohyi al-Din АБой Zakariyà). 
592, 5%. 743, 1°, 744, 1°, 9°, 

10°. 745 el suiv. 753. 990. 

1002 et suiv. 1130. 1154, 

3°. 1277, 1°. 1178 ,:3°. 2009, 

4°. 4545, 9°. 4546. 4597, 


9? 


al -IEsfabàii. 


Yauvi ibn Үәһуа. 675. 

Yunà ibn Yakhschi. 1250. 

Yanvà ibn abi Zakariyà Ibn Sabá'. 
207 et suiv. 


Al-Ya'uani. Voyez Mogauwa» ibn 
Mohammad. 


Ya‘ooûs, Maphrien. 100. 

Ya'oots ibn 'Atà Alláh al-Roümi 
al-Qaramáni. 2014. 

Ya‘ooës ibn Ibrähim (Aboù Yoù- 
sof). 245a et suiv. 

Ya‘ooûs ibn Ishäq al-Kindi (Aboû 
Yoüsof) 169, 19°. 2347. 
2467, 2°. 2544, 9°. 


Yaooûs ibn Isháq Ibn al-Qoff 
(Amin al-Daula Aboü 1-Faradj). 
2842. 3000. 

Ya'ooós ibn Isháq Ihn al-Sikkit 
(Aboü Yoüsof). 4232. 

Ya'ooós ibn Moüsà ibn 'Abd al- 
Rahmàn ol-Bostàni. 1076. 

Ya‘ooûs Ibn-Na‘ma al-Dibsi (Aboù 
"l-Mawáhib). 58. 

Ya'ooós Pacha. 914 ct sniv. 

Ya‘ooûs ibn Saiyid ‘Al. 1248, 
1°. 1949, 1° 8517 et suiv. 
1093, 1° et suiv. 

[Y ooón] ibn Solaimán al-Isfa- 
ráini (Aboà Yoüsof). 3401, 5*. 

Yiooór al-Hamawi. 2226 et suiv. 
4956, ә”. 

Yàsix ibn Zain al-Din al-Alimi 
al-Himsi. 4154. 4419. 

Ibn a!l-Yisiwin. 4151, 6%. 

Ibn Yazpix-Yàn. Voyez Monaw- 
MAD ibn al-Tlosain. 

Al-Yazni. Voyez Kuarin Arrin ibn 
Noür Allàh. 

Yazin ibn Mo‘äwiya. 3430. 

Aboû Yazip al-Dauwäni. 992. 

Yomaxni. 262, 8°. 

Yosawsi Ibn al-Batriq. 2417 et 
suiv. 2946, 4°. 

Yozaxxi ibn Sérapion. 2918, 7^. 

YósissÀ ibn Yoûsof ibn al-Hi- 
rilh. 2457, 10°, 18°. 

Yoóxos ibn. Aidoghmisch ibn Ha- 
san. 1328, 1°. 

Yoëxos, patriarche d’Alexandrie. 
215, 7°. 291, AS". 

Yoóxos, évéque d'Asyoüt. 780, 
3°. 

Yoëxos, évêque d'Esnä. 153, 37°. 

Yoëxos ibn ‘Abdallah Ibn Bûnê 
(Aboù Saláh). 252, 2*. 

Yoûxos al-Máliki. 4660. 

Yoëxos al-Rifä'i, 3146, 5°. 

Ibn Yoósos. 2467, 15°. 2h95 

et suiv. 2531, 4°. 


ҮойзАв, moine de 8—66. 280, 


о 


9°, 

Al-Yoósi. Voyez Hasax ibn Mas- 
‘oùd. 

Yoûsor ibn ‘Abdallah al-Hosain 
(al-Hasani ) al-Ormiyoüni. 744, 
3° à 5°. 


797 
Yoósor ibn "Abd al-Latif al-Ha-: 
mawî (Salah al-Din). 1042, 


o 


1. 


Yoësor ibn (alZaki ou ibn al- 
Mozokkä) ‘Abd al-Rahmän ibn 
Yoùsof al Mizzí ( Djamâl al-Din 
Aboû "I-Haddjád]). 750. 2089 
et suiv. 

Yoësor ibn al-“Adjoûz al-Halabi al- 
Nasschäbt. 1450, 6°. 


Yoësor ibn Ahmad al-Nizámi. 
holai, 1%. 


Yoésor ibn ‘Ali ibn Ahmad ib 
Mohammad al-Nadsroúni al 
Maghribi. 268: ct suiv. 


Yoësor ibn ‘Arib. 1449, 2°. 
Yoésor al-Badi'i. 3107. 


Yotsor ibn abi Bakr al-Sakkâki 
(Si:àdj al-Din Aboà Ya'qoüh), 


3099, 5°. 4371 et suiv. 
Yoësor ibn Djamäl. 4606, 4°. 
Yoésor al-Hafnáwi. 4413. 


Үоёѕоғ lbn al-Hakim (ou Ibn 
abil-Hakim, ou Abod'l-Hakím) 
al-Boliairi. 132, 15°. 173, 6°, 
7°. 171, 8°, 9°. 

Yotsor ibn Ibrâhim al-Ardabili. 
1027. 


Yoësor ibn Ibrähim al-Maghribi 
(Djamàl al-Din Aboà Ya'qoüb). 
644 , 2°. 


Yoüsor ibn Ismá'il Ibn al-Kotobi 
al-Djowaini (Djamál al-Din). 
3005 et suiv. 


Yoësor Ibn Kizoghli Sibt Ibn al- 
Djauzi (Aboül-Mozaffar). 1505 
et suiv. 3515. 


o 


Yoësor al-Magbribi. 3200, 1°. 


Yoësor ibn Mohammad ibn ‘Abd 
al-Djauwád ihn Khidr al-Schar- 
bini. 1716, ә”. 392144, 3". 
3268 et suiv. 


Yoësor ibn Mohammad al-Koùû- 
ràni (Zain al-‘Abidin). 146a. 


Yoësor ibn Mohammad al-Mi- 
lawî. 2107. 


Yoësor ibn Mohammad al-Nahwi 
al-Tauzari — (Aboü'l-Fadhl). 
3118, 1° 3430. h118, o. 
4530. 

Yoësor ibn Räff ibn Tamim Ibn 
Schaddäd (Bahà al-Din Aboûl- 
Mahäsin). 736. 1997. 


Yoüsor al-Roümi (Sinân al-Din). 


2351, 1*. 
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Yoósor ibn abi Sa'd ibn Ahmad 
al-Sidjistáni. 858. 


Yoësor ibn Scháhin (Djalál al- 
Din). 2152. 

Yoësor al-Sinhädj. 1216, 3°. 

Yoüsor ibn Solaimân. 3251, 2°. 

Yoësor [ibn Solaimän] al-Schan- 
tamari. 3274. 


Yoüsor al-Solami. 3972, 11°. 


Yoësor ibn Taghri Bardi (Djamäl 
al-Din Aboü'l-Mahâsin). 1551. 
1606. 1770. 1771 et suiv. 
1790. 2069 et suiv. 


Yoósor ibn Táhir al-Khawwi. 
3908. 

Yoósor ibn Yahyá ibn Ча аһ 
Schádsili. 3037, 1°. 


Yoósor ibn Ya'qoüb al-Djanadi 
(Bahä al-Din Aboû ‘Abdallah ). 
2127. 


Aboû Yoûsor. 2506, 2°. 
Al-Zappiipit. Voyez Aboû ‘Art. 


Ibn Zarar. Voyez ‘Art ibn Zafar 
et Mogamwan ibn abi Moham- 
mad. 


A1 Ziutri. Voyez Auman ibn Mo- 
bammad et Knauf, ibn Schâhin. 


Ibn abi Zaip. Vote? "Ann ag ibn 
abi Zaïd. 


MANUSCRITS ARABES. 


AlZaipi. Voyez "Аволылн ibn 
Nasr. 


Ihn Zaiooós. Voyez Auwap ibn 
"Abdallah. 

Al-ZainA'i. Voyez ‘Oramix ibn 
“Ali. 

Zaïs ibn Nadjim. Voyez Zaïs AL- 
“Авіріх ibn Ibråhim. 

Zais arʻÀsmin ibn Ibrâhim al- 
Misri (Zaïn ibn Nadjim). 903. 
967. 968. 976, 9°. 3401, 6°. 
3417, 2°. 

Zaïx a1-Âsrnis al-Omari Sibt al- 
Mausaft (al-Marsafi?). 1546, 
An. 

Zaüiw aL-Ásmiw ibn Yoúsof al- 
Koürâni. 2351, 3°. 

ZAïN AL-ÀYIMMA. 1249, 2°. 

Zain AL-Di ibn 'Ali ibn al-Hádja. 
1108, 8°. 

Zaïn au-Din al-Trâqi. 992. 

Zain al-Din al-Omari. 2760. 

Zaiw AL-Diw al-Ramli. 215, 10°. 

Zaïn aï-Misra al-Khawáfi. 760, 
7°. 

Al-Zairoóni. Voyez ‘Art ibn Hasan 
et Moyamman ibn Ahmad. 


Ibn al-Zaïvây. Voyez Isme ibn 
al-Hasan. 


ZaxariyÂ ibn Mohammad ibn 
Ahmad al-Sonaïki al-Ansâri 


{Zain al-Din ou Badr al-Din 
Aboü Yahyâ). 653. 660. 667, 
1°. 756. 950. 993 et suiv. 
1000. 1015 et suiv. 1034 et 
suiv. 1038.1045. 1049. 1160, 
7° 1896, 1°. Лоба. 1134, 2°. 
4119. 4593. 


Zavaniyvà ibn Mohammad ibn 
Mahmoüd al-Qazwini. 1303, 
li". 1971, 3°. 2173 et suiv. 
2235 et suiv. 2419, 3°. 2918, 


11% s 


Zaxaniyâ al-Marrâkoschi (Aboü 


Yahyâ). 2625, 10°. 
Al-ZawA'i. Voyez Yanvá ibn “Ali. 


Al-Zauakuscuani. Voyez Манмобр 
ibn ‘Omar. 


Al-Zamári. Voyez Aboü ‘Amrän. 


Al-Zawpjáwi. Voyez “22 лі-Ріх 
al-Zandjáni et Mamwoóp ibn 


Ahmad. 


Al-Zara'i (ou al-Zomi) Voyez 
Монлммар ibn abi Bakr et Mo- 
JAMMAD ibn Mohammad. 


Ibn Zanio al-Khairi. Voyez Mo- 
HAMMAD ibn ‘Ali ibn Ibráhim. 


Al-Zannoënat. Voyez Bonnáw at- 
Dix al-Zarnoüdji. 


Al-Zanoáwi. Voyez "Aen ar-Bioi 
ibn Yoüsof et Auwap ibn Mo- 
hammad. 


Al-Zamoascui. Voyez Aboü 'Anp- 


ALLA  al-Zarqaschi et Mo- 
HAMMAD ibn Bahádour. 1 


Al-Zauzani. Voyez Al-Hosaïn ibn 
Ahmad et Momauwap ibn ‘Ali 
ibn Mohammad. 


Al Zenpoûsesti. Voyez ‘Art ibn 
Yahyá. 

Al-Zirráwi. Voyez. 'AspALLAm al- 
Zittáwi. 

Al-Zonaipi. 3023. — Voyez aussi 
Ѕоглїмдм ibn Yahyá. 

Zouaïr ibn Mohammad al-Mo- 
hallabi al-‘Ataki (Bah al-Din). 
3173. 

Zonain ibn abi Solmä. 3075, 4°. 
3076. 3273 et suiv. 

Zoun ibn abi Marwän ‘Abd al- 
Malik ibn Zohr (Abod"1-Alà). 
2954, 1°. 2960, 2°. 

Ibn Zour. Voyez ‘Aso at-Marix 


ibn Zohr et Zoun ibn abi Mar- 
wân. 


Al-ZourÂwi. Voyez Kaazr ibn 
‘Abbás. 


Al-Zouri. Voyez Mouamwan ibn 
abi Bakr et. ‘Oman ibn ‘Omar. 


АБой Zon'a al-Trâqi. 1038. 
Ibn Zon"). Voyez Manc ibn Zor'a. 
Zosme. 276, 16°. 281, 19°. 


Ibn Zoório. 1816, 1°. 
1818. 


1817. 
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FONDS ARABE. 


CONCORDANCE DES NUMÉROS DE L'ANCIEN FONDS 


ANCIEN 


CATALOGUE. 


Cr Ct CG Ga ú = 


=> 


r 


ET DU SUPPLEMENT ARABE 


AVEC 


LES NOUVEAUX NUMÉROS DU PRÉSENT CATALOGUE. 


ANCIEN FONDS. 





NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN 
CATALOGUE. CATALOGUE, CATALOGUE, CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. 


14 
46 
17 
18 
20 
45 
Arabe (Cat. ms.) 
5134 
( Arabe (Cat. ms) 
5135 


13 
15 

8 
41 
50 
28 
зз 
36 
30 
39 
29 
44 
37 
47 














NOUVEAU 
CATALOGUE. 


Turc (Suppl. ) 
763 
315 
222 





800 





ANCIEN 


195 
126 
127 
128 
129 
130 
181 
131 Á 
189 
133 
134 
135 
136 
136 À 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 


D 
190 





E 


151 
122 
153 
194 
155 
156 
157 
158 
199 
160 
160 À 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 





CATALOGUE. 





NOUVEAU 


CATALOGUE. 


242 
243 
234 
235 
1947 
1908 
288 
291 
292 
290 
289 
293 
298 
299 
296 
307 
301 
302 
255 
80 
155 
253 
257 
270 
297 
304 
453 
254 
74 
75 
263 
262 
280 
258 
282 
‚ 281 
284 
152 
272 
303 
174 
279 
266 
264 
265 
259 
260 
269 
70 
74 
407 


ANCIEN 


CATALOGUE. 


173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 


181 


182 
183 
184 
189 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
198 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 
201 
205 
203 
204 
205, 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 
217 
218. 
219 
220 
221 
229 


MANUSCRITS ARABES. 


NOUVEAU 
CATALOGUE. 


408 
414 
418 ` 
401 
397 
En déficit 
407 
419 
Í Tere ( Suppl.) 
{ 794 
410 
463 
460 
451 
450 
! 500 
420 
448 
421 
422 
400 
469 
406 
| 405 
470 
444 
1167 
442 
452 
447 
423 
471 
2407 
472 
424 
473 
425 
384 
394 
426 
427 
474 
464 
428 
429 
430 
431 
395 
443 
475 
476 








ANCIEN 


CATALOGUE. 
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NOUVEAU 
CATALOGUE. 


444 
445 
477 

Turc (Suppl. ) 
765 

Ture ( Suppl.) 
766 

Ture (Suppl.) 
767 


Persan ( Suppl.) 
4173 


Ture a ) 
768 

Turc ( Suppl. ) 
769 
446 

Turc ( Suppl.) 
770 
478 
479 
480 
593 
1176 
661 
688 
690 
691 
694 
696 
607 
603 
604 
3500 
624 
628 
634 
646 
1260 
1918 
606 
590 
651 
663 
2321 
650 
630 
636 
629 
605 
644 


ANCIEN 


CATALOGUE. 


268 


270 
271 
272 
273 
274 
27h À 


277 


NOUVEAU 
CATALOGUE. 


662 
660 
624 
4115 
623 
1255 
668 
671 
1124 
1152 
776 
4563 
2720 

Arabe ( Cat. ms } 
4932 
1173 
2543 
1135 
1146 
775 
1213 
1136 
1184 

( Turc (Suppl. ) 
| 774 
4155 
1125 
1132 
1134 
1433 
2365 
1187 
1186 
1200 
1201 
1181 
1188 
1273 
1225 
1178 
1197 
1137 
1144 
1127 
1121 
1143 
1139 
1185 
1189 


Turc (Suppl.) 
| 772 











ANCIEN 


CATALOGUE. 


315 


316 
317 
318 
319 


320 


321 À 
322 
398 


3zh 


328 
329 
33o 


331 


Зда 
343 
344 


NOUVEAU 
CATALOGUE. 


1170 
Turc ( Suppl.) 
| 773 
Turc ( Suppl.) 
| 774 
Turc (Suppl. ) 
| 775 
Turc ( Suppl.) 
| 776 
Turc ( Suppl.) 
| 777 
Turc ( Suppl.) 
| 778 
Ture (Suppl. ) 
| 779 | 
Тиге ( Suppl. ) 
| 780 
Turc (Suppl. ) 
| 781 
| Ture (Suppl. ) 
l 782 
Ture ( Suppl.) 
| “вз 
\ Turc ( Suppl. ) | 
l 784 
Turc (Suppl. ) 
| 785 
Turc (Suppl.) 
| 786 
{ Ture (Suppl.) | 
| 787 
( Turc (Suppl.) 
l 788 
Turc ( Suppl. ) ; 
789 | 
Turc (Suppl.) Ў 
790 





| Turc ( Suppl.) 
| 791 
( Turc (Suppl. ) 
| 792 
Turc (Suppl. ) ! 
| 793 
1278 
1220 
1219 
1221 
1224 
Turc ( Suppl. ) 
| 794 
Turc ( Suppl.) 
| .795 
| 1171 
Turc ( Suppl.) 
| 796 
| 





TABLES DE CONCORDANCE. 801 





























| э NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU 
GATALOGUE, CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE, CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. 
345 4223 395 1326 hhh 1156 high 846 545 1047 
346 4245 396 1243 445 1385 495 843 546 1323 
349 Turc ( Suppl.) 397 1957 446 4589 496 1109 547 951 
797 398 1247 447 1305 497 983 548 1116 
348 1168 399 1463 448 1353 498 1043 549 1037 
349 730 hoo 1231 149 1952 199 975 550 860 
350 757 hot 4374 450 1290 500 854 551 864 
351 697 dos Persan (Suppl.) 451 1289 501 908 552 867 
352 1014 1174 و45‎ 1253 509 835 553 869 
353 720 403 1256 453 1375 503 820 554 865 
354 708 hol 1254 454 1238 Бой 939 555 1042 
355 687 405 1266 455 1142 505 1007 556 1031 
356 2324 Aaf 4108 456 724 506 848 557 1036 
357 1244 407 1236 459 1340 507 794 558 946 
358 4974 108 790 458 1369 508 879 55 Turc (Suppl.) 
359 786 һод 1386 459 1228 5o9 785 9 799 
360 1257 bie 1258 &бо 1226 510 913 560 ` 945 
361 1245 hii 3372 461 1343 511 1024 561 880 
362 1336 hia 1261 462 773 512 970 562 986 
363 2647 413 3390 463 3953 513 1110 563 1250 
364 2657 hah 1344 464 4312 514 1006 564 1013 
365 1280 415 1342 465 1264 515 2314 565 1045 
366 1265 116 Arabe ( cat. ms. ) 466 1249 516 2313 566 944 
367 2323 5133 467 1112 517 844 567 4395 
368 1454 4197 929 468 1964 518 707 568 4392 
369 814 418 1262 469 1054 519 2334 569 872 
370 1460 119 1352 170 905 520 977 570 2319 
371 1402 420 2663 471 710 591 821 571 971 
372 1346 Aan 3501 472 711 522 972 572 958 
373 1349 Aas 2310 473 891 523 990 573 956 
374 3506 423 714 474 892 524 861 574 812 
375 1332 hab > 1359 475 1105 595 1055 575 ‘863 
376 750 425 1347 4-6 Ture (Suppl.) 526 1057 576 859 
377 918 426 1354 7 798 527 836 577 2188 
378 2650 427 1360 477 753 528 799 578 2239 
379 2013 428 1033 478 705 529 967 579 2240 
380 760 hag 1458 479 937 53o 828 580 2248 
381 2028 430 1059 480 1073 531 1002 580 bis | 4564 
382 758 431 1365 481 1053 532 954 581 2187 
383 718 439 740 482 881 533 1104 582 2214 
384 4605 433 1324 483 884 534 1114 583 2325 
385 744 434 | 38 484 889 535 992 584 2497 
386 762 435 1398 485 793 536 894 ` 585 2246 
387 737 436 1372 486 784 537 916 586 2167 
388 1316 437 1358 487 855 538 920 587 2244 
389 722 438 2638 ^88 909 539 1077 587 À 2242 
390 780 439 4592 489 704 5ho 935 588 2193 
39: 723 Aho 4396 ligo 792 541 858 589 2199 
392 693 Ah: 659 491 791 549 950 590 2198 
393 746 Aha 781 hga 839 543 875 591 2194 
394 924 443 4595 493 844 544 876 592 2197 
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MANUSCRITS ARABES. 





802 
ANGIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN 
CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. 
993 2191 637 1589 680 
594 2192 638 1587 681 
595 2209 638 A 1588 682 
595 À 1822 639 1611 688 
595 B 1823 Oho 1505 684 
596 2220 641 1506 685 
597 2281 бла 2328 686 
598 1485 643 1598 687 
` 599 1484 644 1590 688 
599 A 1478 645 1574 689 
599 B 1486 646 1581 690 
боо 2503 617 1576 691 
601 2196 648 1604 692 
602 2293 649 1800 693 
603 2545 650 2016 694 
60^ 2558 051 2266 695 
605 2486 652 1799 696 
606 2528 653 1569 697 
607 2522 654 1774 698 
608 2530 655 1687 699 
609 2559 656 1601 700 
610 2571 657 1602 701 
611 2557 658 1603 702 
612 2524 659 1772 702 Â 
613 2547 659 À 1551 703 
614 2562 660 1775 704 
615 1553 661 1780 705 
615A 1511 661 À 1782 706 
6:5 В 1512 662 1784 797 
616 1546 663 1783 707 А 
617 1537 664 ` 4785 708 
017 A 1554 665 1786 799 
618 4524 666 | 4787 710 
619 4525 667 1788 711 
бао 1913 668 1572 712 
621 1916 669 1774 713 
622 1911 670 1781 714 
623 1921 671 1777 715 
624 1896 672 1726 716 
625 1897 673 1727 717 
626 1580 673 À 1729 718 
627 1467 673 B 1730 719 
628 En déficit 673 G 1744 720 
629 1948 673 C bis| 1742 721 
63o 1970 673 C ter| 1743 722 
631 724 674 1728 723 
632 1619 675 2144 724 
633 1568 676 1744 725 
634 2132 677 1752 726 
635 1980 678 1753 727 
636 2021 679 1764 728 

















NOUVEAU 
CATALOGUE. 


1760 
1762 
1736 
1579 
1544 
1723 
1824 
1599 
1719 
1825 
2450 
2452 
1712 
2262 
1713 
1724 
1654 
1653 
1652 
1655 
1573 
1643 
1575 
4577 
1875 
1882 
1885 
1867 
3682 
1700 
1903 
1902 
1678 
1874 
1681 
1671 
1694 
4695 
1668 
1693 
1631 
2123 
2124 
2125 
1633 
1629 
1630 
2144 
2138 
2140 
1666 


ANCIEN 
CATALOGUE. 


729 
730 
731 
732 
733 
734 
735 
736 
737 
738 
739 
740 
741 
742 
7483 , 
744 
7^5 
746 
747 
748 
749 
750 
791 
791 À 
751 A bis 
792 
753 
754 
755 
756 
797 
798 
759 
760 
761 
762 
763 
764 





NOUVEAU 
CATALOGUE. 


2143 
2050 
2057 
2061 
4459 
3318 
2087 
2086 
2100 
2030 
2031 
3525 
2096 
2084 
1883 
2039 
2133 
3340 
2068 
2069 
2070 
2071 
2072 
2052 
2053 
2153 
1582 
1600 
2093 
2117 
2115 
1884 
1886 
2165 
1491 
1547 
1560 
1914 
1935 
1934 
1923 
2146 
1555 
1545 
2667 
1967 
1550 
1490 
1538 
1616 
1571 


ANGIEN 
CATALOGUE. 


776 
777 
778 
779 


789 
790 
791 
792 
793 
794 


к 


799 
795 AT 
795 A II 


` 795 À III 


795 A IV 
796 
797 
798 
799 
800 
801 
801 À 
802 
803 
804 
805 
806 
807 
808 
809 
810 
811 
819 
818 
814 
815 
816 
817 
818 
819 
820 





NOUVEAU 
CATALOGUE, 


1610 
1606 
1607 
1618 
1814 
1819 
1843 
1844 
1815 
1852 
1686 
1827 
1845 
1847 
1790 
1794 
1801 
1802 
1795 
1807 
1770 
1737 
1738 
1739 
1740 
1514 
1731 
1732 
1754 
1757 
1758 
1688 
1766 
1707 
1605 
1793 
1709 
1717 
1711 
1835 
2147 
2151 
1843 
2260 
1694 
1690 
2764 
2765 
1898 
1664 
1660 


' TABLES DE CONCORDANCE. ` 803 





























١ ANCIEN NOUYEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU 
CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. 
821 4670 871 2160 921 2406 972 2605 1022 2946 
822 1665 873 2076 даз 2330 973 2612 1023 2976 
823 2253 873 2118 923 2398 974 2614 1024 3001 
894 1881 874 4457 924 2399 975 2611 1025 2979 
825 1873 875 4460 925 2369 976 2320 1026 2987 
826 1649 876 3257 926 2359 977 2354 1027 2965 
826 A 1644 877 2338 927 2353 978 2374 1028 2960 
827 1650 878 1767 928 2362 979 2439 1029 3015 
898 1647 879 2261 929 2357 98о 2443 1030 3005 
829 1651 ` 880 1834 930 2363 981 3517 1031 2861 
830 1622 881 1927 931 2350 982 2442 1032 2966 
831 1679 882 202 932 2370 983 2180 1033 2995 
832 1677 882 À 2346 933 2368 984 2616 103/ 3002 
833 1682 883 2392 934 4386 985 2837 1035 2949 
834 1680 884 1331 935 4372 986 2858 1086 2970 
835 1676 885 2416 936 4396 987 2847 1037 2774 
836 2255 886 1300 937 4376 988 2853 1038 2810 
837 2254 887 2431 938 2381 989 2894 1089 2645 
888 2257 688 2437 989 2390 990 2896 1040 2835 
839 1699 889 2436 oho 2373 990 À 2183 1041 2839 
84o 1698 890 2440 941 2383 991 2910 1042 2843 
811 1667 891 3957 ga 2379 992 2898 1048 2860 
84a 1669 892 2433 948 . 310 993 2905 1044 2854 
843 1628 893 2447 944 2418 994 2899 1045 2928 
844 1632 894 2425 945 2419 995 2893 1046 3038 
845 1638 895 2441 9^6 2444 996 2902 1047 2900 
846 2778 896 2448 947 2445 997 2904 1048 2897 
847 2278 897 3528 948 3510 998 2911 1049 2941 
848 1635 898 2173 949 3486 999 2916 1050 | 2919 
849 1899 899 2235 950 3507 1000 2909 1051 2920 
850 1900 900 2177 991 4523 1001 2934 1052 2933 
851 1908 901 1470 952 3505 1002 2939 1053 2936 
852 2022 902 2360 953 3504 1003 2940 1054 2865 
853 1972 903 2172 954 2168 1004 2927 1055 3010 
854 2040 904 2329 955 1472 1005 2924 1056 2918 
855 2042 905 2615 956 2184 1006 2925 1057 2922 
856 2099 906 2790 957 2236 1007 2958 1058 , 3034 
857 285 907 2788 958 2174 1008 2990 1059 2876 
858 2104 908 2783 959 2302 1009 2882 1060 2874 
859 1721 909 2791 ` 9бо 2361 1010 2881 1061 2877 
860 2101 910 2784 961 2760 1011 2872 1062 2878 
861 2102 911 2787 962 2762 1012 2874 1063 2972 
862 2075 912 2804 963 2759 1018 2873 1064 2974 
863 2126 913 2803 964 2761 1014 2880 1065 2975 
864 2054 914 2802 965 2789 1015 2879 1066 3028 
865 2081 915 2805 966 4644 1016 2875 1067 2956 
866 2085 916 2784 967 2801 1017 3012 . 1068 2961 
867 3347 917 2397 968 2850 1018 2971 1069 3044 
868 2157 918 2314 969 2770 1019 2955 1070 3011 
869 2158 919 4640 970 2779 1020 2947 1071 2978 
870 2159 920 2332 971 4590 1021 2950 1072 3006 
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ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU . ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU 
CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | GATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. 
1073 2857 1128 2651 1174 2661 1294 2703 1a74 4010 
1074 2931 1124 2675 1175 2700 1295 2715 1275 4012 
1079 2957 1125 ` 2697 1176 2662 1226 2630 1276 4014 
1076 2954 1136 2755 1177 2689 1227 4036 1877 4027 
1077 2782 1127 2825 1178 2610 1928 4037 1278 4026 
1078 2951 1198 2826 1179 2732, 1229 4003 1279 4054 
1079 2952 1129 2466 1180 2676 1230 4127 1280 4044 
1080 3036 1130 2460 1181 2681 1231 4155 1981 4055 

1081 2864 1131 2474 1182 2726 1232 4067 1282 4122 ` 
1082 3029 1133 En déficit 1183 2727 1233 4075 . 1283 4025 
1083 2608 1133 2470 1184 2682 1234 4100 1284 4129 
1084 3024 1134 2473 1185 2658 1235 4095 1284 A | 4435 
1085 2992 1135 2472 1186 2698 1236 4373 1285 4052 
1086 2993 1136 2461 1187 2672 1237 4377 1286 4060 
1087 2690 1137 2580 1188 2684 1238 4153 1287 4016 
1088 2870 1138 2494 1189 2707 1239 4201 1288 3992 
1089 2932 1139 2483 1190 2713 1940 4265 1289 3990 
1090 2862 1140 2512 1191 2679 1241 4268 1290 4291 
1091 3053 1141 2529 1192 2666 1242 4272 1291 4068 
1092 3054 1149 2594 1193 2728 1948 4276 1292 4188 
1093 2942 1143 2523 1194 2644 1244 4275 1293 4120 
1094 2962 1144 2520 1195 2634 1245 4239 1294 3988 
1095 2814 1145 En déficit 1196 |- 2699 1246 4237 1295 4007 
1096 2840 1146 2549 1197 2706 1947 4319 1295 À 4240 
1097 2848 1147 2507 1198 2704 1248 4298 1996 4166 
1098 2973 1148 2508 1199 2766 1249 4299 1297 4234 
1099 2741 1149 2502 1200 2701 1250 4246 1298 4168 
1100 2869 1150 2517 1201 2673 1251 4240 1299 4169 
1101 3023 1151 2511 1202 2763 1959 4235 1300 4170 
1102 3042 1152 2505 1203 2705 1953 4286 1301 4172 
1103 2533 1193 2501 1204 2637 1254 4294 1302 4167 
1104 2458 1154 2595 1205 2639 1255 4297 1303 4173 
1105 2304 1155 2525 1206 2677 1956 ` 4290 1304 4185 
1106 2462 1156 2553 Ture ( Suppl. ) 1257 4300 1305 4174 
1107 2482 1159 2544 CS 800 1258 4285 1306 4063 
1108 2485 1158 2519 1208 2717 1259 4335 1307 4021 
1109 |. 2540 1159 2498 1209 2716 1260 4325 1308 4065 
1110 2490 1160 2670 1910 2742 1961 4326 1309 4066 
1111 2488 1161 2593 1211 2758 1262 4327 1310 4164 
1119 2496 1162 2604 1919 2744 1263 4324 1311 4079 
1113 2489 1163 2696 1213 2748 1264 4322 1819 4189 
1114 | 2500 1164 2695 1914 2430 1265 4338 1313 4022 
1115 ^ 2499 = 1165 2584 1215 2308 1266 4340 1314 4013 
1116 2534 1166 2693 1216 2465 1267 4341: 1315 4289 
1117 2552 1167 257"7 1217 En déficit 1268 4344 1316 4329 
1118 2524 1168 2718 1218 2550 : Persan (Suppl.) 1317 4292 
1119 2572 . 1169 2678 1219 2532 1269 1176 1318 4304 
‘1119 À 4609 1170 2592 1230 2506 1270 4049 1319 4375 
1120 2573 1171 2578 1291 -| 2656 1271 4150 1320 2688 
1191 2478 1172 2643 1222- | : 2744 1272 4009 1321 4023 
‘1129 2649 ` 1178 2668 1223 ` 2702 ; 1273 4144 1322 4187 
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ANCIEN 
CATALOGUE. 


1323 
1324 
1325 
1326 
1327 
1328 
1328 À 
1329 
1330 
4331 
1332 
1333 
1334 
1335 
1336 
1336 À 
1336 B 
1336 C 
1335 
1338 
1339 
1940 
1341 
1349 
1343 
1344 
1345 


1346 


1347 
1348 
1349 
1350 
1391 
1352 
1353 
1353 À 
1354 
1355 
1356 
1857 
1858 
1859 
18бо 
1361 
1362 
1363 


1364 | 


1365 
1866 


NOUVEAU 
CATALOGUE, 


4223: 
4163 
2339 
4259 
4253: 
4231 
4178 
4245 
4255: 
4295 
4301 
4287 
4284 
4293 
4302 
4296 
4283 
4309 
4320 
4323 
4315 
4313 
. 4314 
4312 
4318 
4314 
4321 
` Turc (Suppl. ) 
| 801 
4305 
4626 
4339 
4337 
Turc (Suppl.) 
| 803 
4303 
4347 
4352 
4214 
4030 
4029 
4045 
4003 
4179 
4180 
4200 
4203 
4048 
4018 
A535 
4645 





ANCIEN 


CATALOGUE. 


1367 
1368 
1369 
1370 
1871 
1372 
1373 
1374 
1375 
1376 
1377 
1378 
1379 
1380 
1381 
1382 
1383 
1383 A 
1384 
1385 
1386- 
1385 
1388 
1389 
1390 
1391 
1392 
1393 
1394 
1395 
1396 
1397 
1398 
1399 
1400 
1101 
1402 
1403 
1404 
1h05 
1406 
1107 
1408 
1409 
1410 
1411 
1419 
1413 
адад 
1415 
1416 





NOUVEAU 
1 


4306 
4307 
4452 

` 3309 
2326 
_ 2327 
3327 
3328 
3330 
3331 
2106 
3346 
4454 
3182 
3216 
3214 
3098 
3100 
3441 
4568 
4574 
4570 
4569 
4572 
4543 
4654 
3086 
3119 
3140 
3144 
3148 
3146 
3117 
3096 
3348 
3404 
3392 
3338 
3305 
3314 
4594 
4530 
3215 
3144 
4119 
3434 
3217 

` 3409 

3329 
3319 
3277 


ANCIEN 


CATALOGUE. 


1417 
1118 
1119 
1420 


1521 


1522 
1423 
1424 
1495 
1426 
1427 
1538 
1429 
1430 
1431 
1432 
1433 
1434 
1435 
1436 
1437 
1438 
1439 
140 
1441 
1442 
1443 
1444 
1445 
1446 
1447 
1448 
1449 
1450 
1451 
1452 
1453 
1454 
1455 
1456 
1457 
1458 
1459 
1460 
1461 
1462 
1463 
1464 
1465 
1566 


( Turc (Suppl.) 


t 


NOUVEAU 
CATALOGUE. 


3278 
3136 
4531 
3389 


802 


3954 
3083 
3149 
3145 
3497 
3093 
3091 
3097 
3092 
3104 
3102 
3103 
4567 
4542 
4566 
4544 
3251 
3087 
3212 
3219 
3210 
3241 
3171 
3432 
3139 
3326 
3173 
3205 
3362 
3176 
3360 
3172 
3088 
3075 
3223 
3225 
3224 
4230 
3143 
3350 
3352 
3367 
3674 
3402 
3319 


ANCIEN 
CATALOGUE. 


1467 
1468 
1469 
1470 
1172 
1472 
1473 
1474 
1475 
1476 
1477 
1478 
1479 
1480 
1481 
1482 
1482 Å 
1483 

1483 À 
1484 
1485 
1486 
1487 
1488 
1489 
1h90 
1491 
1491 


> 


1492 
1493 
1494 
1494 À 
1495 
1496 
1497 
1498 
1499 
1300 
1901 
1502 
1503 
1504 
1505 
1506 
1507 
1508 
1509 
1510 
1511 
1519 
1513 





NOUVEAU 
CATALOGUE, 


3153 
3431 
3232 
3425 
3412 
3398 
3299 
3307 
3213 
3141, 
4257 
3129 
3157 
4118 
3120 
4446 

322 
3032 
3465 
3177 
3186 
3243 
3128 
3416 
3466 
3665 
3881 
3612 
3472 
3516 
3685 
3637 
3118 
3893 
3622 
3650 
3623 
4620 
3471 
3469 
3865 
3632 
3630 
3611 
3610 
3609 

En déficit 
3537 
3540 
3824 
3825 


ANCIEN 
CATALOGUE 


1514 
1515 
1516 
1517 
1518 
1519 
1520 
1921 
1992 
1523 
1524 
1525 
1526 
1527 
1528 
1529 
1530 
1531 
1532 
1533 
1534 
1535 
1536 
1537 
1538 
1539 
1940 
1541 
1542 
1543 
1544 
1545 
1946 
1547 
1548 
1549 
1550 
1591 
1559 
1553 
1954 
1555 
1556 
1597 
1558 
1959 
1560 
1561 
1562 
1563 
1564 





NOUVEAU 
CATALOGUE. 


3826 
3827 
3828 
3331 
3832 
3833 
3834 
3790 
3791 
3829 
3830 
3860 
3862 
3863 
3866 
3864 
3868 
3869 
3880 
3875 
3874 
3884 
3877 
3888 
3879 
3872 
3889 
3883 
8882 
3890 
3891 
3892 
4623 
3645 
3552 
3852 
3853 
3854 
3855 
3859 
3867 
3870 
3874 
3873 
3876 
3885 
3886 
3887 
4577 
2423 
3930 
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ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU 


CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATATOGUE, | CATALOGUE. | CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. 














24 53 49 124 71 95 95 309 116 463 


SUPPLEMENT. 
ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUYEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU 
CATALOGUE. V CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | 
—— — — ———Pe—— ——— k P ل فا‎ 
1 . 2 25. 54 5o 229 72 158 96 267 | 
а 7 26 60 51 183 73 141 97 278 
3 9 27 56 59 197 7^ 149 98 283 
3 bis 12 28 86 53 191 75 88 99 224 
A 11 28 bis 85 53 bis 192 76 154 100 188 
h bis 3 29 55 54 : 209 77 165 101 189 
5 10 3o En délieit 55 212 78 252 109 En déficit 
6 24 31 65 56 194 ` 79 172 103 187 
7 23 32 94 57 211 8о 240 104 218 
8 22 33 126 58 175 81 241 Transmis 
9 24 34 116 ` 59 223 8a 244 ag шанын 
10 38 35 117 бо 232 83 251 oò il porte larcote 
11 43 36 415 6o bis | 233 84 249 Og” 383 
12 27 37 123 61 128 85 246 105 bis 219 
18 32 38 124 62 162 86 238 106 168 
14 42 39 418 63 176 87 434 106 bis | 247 
15 34 ho 97 64 228 88 81 107 215 
16 35 hi 129 64 bis 230 89 227 108 166 
17 34 ha 130 65 145 89 bis 277 109 231 
18 48 43 119 Syriaque 9o 256 110 273 
| 66 ° : 
19 N° non employé hh 120 192 90 bis 320 114 268 
20 50 45 122 67 138 91 72 112 274 
21 286 h6 125 68 140 92 264 118 274 
99 25 17 216 69 136 93 49 114 399 
23 52 48 195 7° 142 94 69 115 481 | 
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ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU 
CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGCE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. 
117 482 150 E 326 150 FFF 374 164 II 543 177 643 
118 416 150 F 333 150 GGG 383 164 IH 544 178 À 614 
119 483 150 G 334 150 HHH 375 164 IV 545 178 B 615 
130 443 190H 336 150 IH 324 164 V 546 178 C 616 
191 À 454 1501 337 151 492 164 VI 547 178 D 617 
191 B 465 | 150 K 327 152 À 389 164 VII 548 178 E 618 
199 417 150 L 335 152 B 390 164 IX 549 178 F 619 
123 449 150 M 329 159 0 391 164 IX bis 550 179 620 
194 402 190 N 338 152 D 392 164 X 551 180 595 
125 589 150 0 370 152 bis 437 164 XI 552 181 594 
126 484 150 P 340 153 ` 461 164 XII 553 189 652 
127 415 150 Q 339 154 ` 466 164 ХШ 555 188 653 
138 455 150 R 343 155 493 164 XIV 555 184 654 
129 458 150 S 344 155 bis 494 164 XIV bis 556 185 622 
100 453 150 T 345 156 495 164 XV 557 186 Ï 639 
131 577 150 0 369 157 388 164 XVI 558 186 bis 596 
132 485 150 Y 342 158 378 164 XVI bis 559 186 IH 641 
133 573 150 W 379 159 774 164 XVII 560 186 IV 642 
184 574 150 X 346 159 bis 543 164 XVIII 561 187 640 
135 386 150 Y 347 160 588 164 XX 562 188 637 
136 499 150 Z 348 161 509 164 XXI 563 189 625 
137 403 150 AA 374 162 510 164 XXIV 564 190 670 
138 434 150 BB 349 1681 514 164 XXIV bis 565 191 643 
139 387 150 GC 325 163 Ï bis 515 164 XXV 566 192 656 
140 501 150 DD 344 163 H 516 164 XXVI 567 193 610 
141 486 150 EE 350 163 II bis 517 164 XXVII 568 194 592 
141 bis 398 150 FF 351 163 Ill 548 164 XXVIII 569 199 667 
148 587 150 GG 352 163 IV 549 164 XXIX 570 195 bis 672 
143 385 150 HH 376 163 V 520 165 412 196 609 
144 414 150 Il 353 163 VI 524 166 496 197 611 
145 462 150 KK 354 163 VII 522 167 511 198 612 
146 487 150 LL 355 163 VIII 523 | 168 497 199 664 
147 488 150 MM 372 163 IX 524 168 bis 498 200 638 
148] 459 150 NN 356 163 X 525 169 457 201 649 
148 bis 512 150 00 357 163 XII 526 1701 438 209 4227 
148 ter 502 150 PP 380 103 ХИ bis 527 170 П 439 203 4472 
148 IV 572 150 QQ 358 168 ХШ 528 170 Ш 440 204 1217 
148 V 456 150 RR 359 163 XIV 529 171 À bis ` 657 205 1241 
148 VI 404 150 SS 360 163 XV 530 171 B bis 658 206 1212 
148 VII 489 150 TT 361 163 XV bis 531 171 Â 597 206 bis 1196 
148 VIII 574 150 UU 362 163 XVI 532 171 B 598 207 1216 
148 IX 585 190 VV 363 163 XXII 533 171 G 599 207 bis 4646 
149 490 150 WW | 364 163 XXIII "534 172 À 600 208 1222 
149 bis 491 150 XX 365 163 XXIV 535 172 B 601 209 1166 
149 ter 435 150 YY 366 163 XXV - 536 172 С 602 210 1218 
149 IV 586 150 ZZ 367 ` 163 XXV bis | 537 172 D . 603 211 1165 
150 436 150 AAA 384 163 XXVII 538 178 627 212 1164 
150 À 328 150 BBB 368 163 XXVIII 539 174 635 213 1161 
150 B 330 150 ССС 373 163 XXIX 540 175 ' 631 213 bis 1204 
150€ 334 190 DDD 382 163 XXX 541 176 À 632 214 1174 
150 D 332 150 EEE 377 164 Ï 542 176 B 633 . 214 bis 4214 
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ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANGIEN 

CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALÒGUE. | GATALOGUE.. | CATALOGUE. | CATALOGUE. 
215 1199 259 1252 297 698 333 832 379 
216 1205 260 1382 297 bis 699 334 833 380 
216 bis 1203 261 1381 297 ter 700 335 En déficit 380 bis 
217 1177 262 1366 298 692 336 827 381 
217 bis 1175 263 1163 299 679 337 829 382 
218 ` 1153 264 1277 Зоо І 680 338 831 388 
219 1154 265 816 300 II 681 339 834 383 bis 
220 1126 266 1232 3oo HI 682 310 825 384 
` 291 1123 267 1233 300 IV 683 341 910 385 
229 1440 268 1445 301 686 3421 911 386 
223 743 268 bis 1440 301 bis 701 342 II 912 387 
224 1158 269 1444 302 709 343 906 388 
225 1159 269 bis 1443 303 719 344 914 389 
ааб 1157 270 1420 303 bis 777 345 917 390 
237 1151 270 bis 1421 304 751 346 919 391 
228 1138 271 1516 205 752 347 798 392 Ï 
229 Í 1147 271 bis 1414 306 706 348 796 392 H 
229 II 1148 272 1432 306 Lis 739 349 797 392 HI 
230 Ï 1149 272 his | ` 1435 307 744 350 915 392 IV 
230 I 4150 272 ler 1441 308 742 350 bis 922 392 V 
2311 N° non employé 273 1417 3o9 764 351 923 392 VI 
2231 II N° non employé 274 1430 310 763 302 890 392 VII 
232 1144 27^ bis 1424 311 765 353 928 392 bis 
333 4327 27h ter 1412 319 736 354 856 393 . 
234 4283 275 ` 1425 313 729 354 bis 857 394 
235 1284 275 bis 1442 314 783 355 897 395 
236 1397 275 ter 1419 315 À 770 356 898 396 . 
297 À 1333 275 D 1449 315 B 77A 355 904 ` 397 Í 
337 B 1334 275 E 1450 315 C 772 358 896 397 H 
237 C 1335 276 717 315 bis 767 359 901 898 
238 1454 ` 277 1406 315 ter A| = 768 360 900 399 
239 1246 278 1407 315 ter B 769 361 893 цоо 
aho 1268 279 1452 316 930 362 895 hoo bis 
241 1269 280 1453 316 bis 756 363 902 hoo tef 
aha 1259 281 1462 317 931 364 903 ho1T 
243 2642 282 1461 318 936 365 957 ho If 
ahh 1281 283 1459 3191 941 366 961 пої П 
245 1282 284 1456 ` 319 H 942 367 959 hoa 
246 1272 285 1464 320 943 368 965 hoa Lis 
247 1271 286 1455 321 938 368 bis 966 403 
248 1273 287 759 322 940 369 I 962 hoh 
249 1276 288 755 323 974 369 II 963 hob: 
250 1239 289 727 324^ 802 370 960 406 
251 1235 290 726 329 852 371 949 007 
252 1240 291 782 326 853 372 877 hog I 
253 1241 292 749 327 1099 373 948 4o8 II 
254 1242 293 748 328 883 374 840 ho8 HI 
255 En déficit 294 747 329 882 379 795 hog bis 
a56 1311 295 I 684 330 885 376 976 469 
257 1229 295 II 685 331 888 377 878 h10 
258 1350 296 689 332 886 378 822 h10 bis 

















NOUVEAU 
UATALOGUE. 





823 
837 
838 
826 
824 
873 
851 
874 
849 
973 
678 
675 
677 
1050 
4058 
1063 
1064 
1065 
1066 
4067 
1068 
1069 
1056 
1100 
1102 
1051. 
1052 
1080 
1081 
1072 
1074 
1028 
1074 
1078 
1088 
1089 
1090 
1079 
1091 
1093 
1096 
1094 
801 
4070 
987 
988 
989 
4026 
985 
4032 
984 
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ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU 
| GATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. 
| en à 
| fit 1023 A51 815 501 734 549 2424 . 5961 1999 
| hia 1027 ГЕР 787 502 733 550 2426 596 II 2000 
' HE: 1039 453 925 503 732 551 2429 597 2001 
| ома 1038 454 1044 Бод 1951 552 2427 598 2006 
| 4% | 4040 455 933 505 1978 55a bis | 2453 599 2003 
| M5 1000 456 952 506 743 552 ter | 2454 600 1987 
| k15 bis 999 459 996 507 712 55a IV | Nenonemployé| 6o0 bis À | 4990 
| 416 997 458 1117 508 716 553 2438 600 bis B 1993 
Au 998 459 953 509 1385 554 ` 4638 600 bisC | 1996 
| hi8 4004 460 1029 510 1310 555 1371 6011 1994 
| оо 1012 461 870 |. 5: 1297 556 1394 бої П 1995 
MEL 1008 Аба 934 512 1295 557 1345 боа · 1988 
| 4211 | 4047 463 1035 513 1296 558 4380 .| 60311 1989 
| да: П 1018 ^64 1025 514 1294 559 1337 603 HI 1992 
| taa tit | 4049 465 1075 515 1298 560 1364 603 bis 1991 
| Aan IV 1020 466 1076 516 1304 561 1330 603 ter Ï 1968 

йәә 1024 467 866 517 1302 562 1383 603 ter IÏ 1969 
` 493 1048 168 868 518 1304 563 4373 60h 1960 
423 bis 1022 469 .862 519 1363 564 1374 605 Ï 1961 
| hah 1009 470 1120 Бао 1348 565 1344 605 II 1963 
| 195 1015 471 1118 531 4294 566 4367 606 1962 
|  4a5bis | 4016 472 1044 522 1378 567 1351 607 4981 
| даб 1030 473 1149 523 1318 568 1377 607 bis 4982 
| 497 4011. high 982 5a4 1320 569 1376 608 1983 
| = 428 1003 475 969 525 1319 570 1368 609 1997 
| 49 1005 476 955 526 1325 571 932 610 1965 
| 430 731 477 2834 527 1267 592 4399 611 1966 
| 481 811 458 3971 528 1314 573 1403 612 1984 
| 432 991 179 3549 529 1292 594 1356 613 1949 
433 1034 480 3550 530 3381 575 4357 614 1950 
| 434 Ï 993 481 3499 531 2316 576 1400 615 1945 
| 434 Tl 994 hi8a 1973 53» 2347 577 4401 616 1930 
435^ ITI 995 483 En déficit 533 2312 578 1387 617 1929 
435 804 484 1169 534 3502 579 1915 618 1931 
436 803 485 1953 534 bis 1322 580 En déficit 61 Syriaque 
136 bis | 805 486 | 4955 535 3509 581 1388 ? 275 
43g ` 810 487 1954 536 .| 3503 582 1355 620 1938 
438 807 488 1956 537 3508 583 3557 621 1933 
438 bis 806 A89 1958 538 3512 : 584 1976 баа 1936 
589 £08 hgo 2008 539 3511 585 2009 623 1942 
Aho 842 ligi 1977 54o 2417 586 1959 624 1943 
hhi 850 hga 1979 541 2422 587 1998 635 . 1941 
Aha 847 ^93 4130 $52 2420 588 1985 6236 N° non employé 
443 | 845 494 1192 543 2424 589 1986 627 1946 
hhh 927 495 | 4490 543 bis | 4566 590 728 628 1919 
445 | 1107 496 1191 55h . 2454 591 ` 1975 629 1920 
446 . 1106 497 | 1182 |  54hbis | 2456 592 2015 63o 1922 
HE 1010 498 1183 545 2432 593 2010 63o bis 1925 
448 1279 hgg | 4195 546 2435 594 2004 631 1910 
04 788 hgg bis | 4493 547 2434 . 595 2002 632 1909 
450 789 500 | 735 548 2428 595 bis 2005 633 1912 
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ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU 
| CATALOGUE. CATALOGUE, CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE, GATALOGUE. GATALOGUE. CATALOGUE, CATALOGUE. 
| ال ك الڪ‎ =. Sal ات > ج ا‎ аана 

634 1926 681 3335 723 1594 749 T 1531 785 1673 
635 1924 682 2156 724 1593 742 U 1524 786 1696 
636 2014 683 2119 725 1702 743 1595 787 1697 
637 1309 684 2128 726 1570 744 1468 788 1701 
638 2051 684 bis 2129 727 1608 744 bis 1469 789 . 1683 
639 1362 685 2130 728 1552 745 1536 790 1816 
бло 2043 686 2131 729 1609 746 Ï 1584 791 1689 
641 2037 687 2137 730 1612 : 246 II 1585 792 1692 
642 ` 2036 688 2139 731 1613 747 1567 793 1725 
642 bis 2046 689 2142 732 1614 748 1510 794 1832 
643 2019 690 2105 733 1594 749 1513 795 1837 
блл 2033 691 2149 734 1563 750 4508 796 1833 
645 ' 2034 692 4592 735 1562 791 294 797 1836 
646 2045 693 2012 736 1515 751 bis 295 798 1838 
647 2029 694 ` 2074 737 1542 759 300 799 2148 
648 1361 695 2162 738 En déficit 753 4557 800 1804 
649 2024 696 2164 739 1578 754 1556 801 1796 
650 2023 697 2007 740 Ï 1496 755 1548 802 4798 
651 2018 698 2067 тло П 1497 756 1561 803 1797 ` 
652 2026 699 2097 740 IIL 1500 756 bis | 4565 804 1811 
658 2079 700 2055 740 LV 1501 797 1543 805 1803 
654 2080 701 2056 740 V 1503 758 1617 806 1806 
655 2049 702 2058 740 VI 1504 | 759 1642 807 1805 
655 bis | 2047 703 2069 740 bis Ï 1492 760 1637 „808 1810 
655 ter | 2048 704 2051 jhobisl | 4493 761 1640 809 1789 
656 305 705 2059 750 bis II | | 4494 762 1639 810 1704 
657 2017 706 2065 7ho bis IV | 4495 763 1636 811 1615 
658 1974 706 bis | 2064 740 bis V | 4499 763 bis | 4634 812 1812 
659 2032 706 ter | 2455 741 1502 76 1646 813 1708 
6бо 2098 707 2109 741 bis 1498 765 , 1648 814 1516 
661 2088 708 2108 749 1703 766 1645 815 1773 
662 2092 709 2110 тла А 1488 767 2127 815 bis | 1776 
663 2011 710 2107 742 B 1517 768 3837 816 1778 
664 ; 2044 711 2114 742 C 1518 769 3838 816 bis 1779 
665 2089 712 2166 742 D 1519 770 1894 817 1715 
666 . 2091 713 1564 742 E 1520 771 1895 817 bis | 1716 
667 2090 713 bis 1489 gha F 1524 772 ` 2145 818 1710 
668 725 71h Ï 1476 742 G 1522 773 1905 819 1714 
669 2103 714 I 1477 749 H 1523 774 1904 820 1817 
670 21.34 715 1479 (Arbe(ca.ms.)| 775 1901 821 1818 
671 2435 7161 1480 PE 5076 776 1791 822 1860 
672 2112 716 Hi 1481 7hə J 1526 777 4661 823 1706 
673 2113 716 III 1482 742 K 1525 778 1662 834 1849 
673 bis | 2444 7161V | 4483 742 L 1534 779 ш | 4656 825 1840 
674 2116 717 1473 742 M 1529 779 V 1657 826 1842 
675 . 2077 717 bis 1475 742 N 1530 779 VI 1658 827 ` | 1846 
676 2083 718 1474 742 O 1533 780 1659 828 1848 
677 3320 719 4474 тла Р 1535 781 1663 829 1839 
678 2122 720 1821 واو‎ 0 1527 782 308 830 1844 
679 2121 721 1597 gia R 1528 783 | 675 831 1854 








680 2163 722 1507 742 S 1532 784 1672 832 1850 





ANGIEN 


CATALOGUE. 


833 
834 
835 
836 
837 
838 
839 
840 F 
84o Il 
840 II 
8411 
841 I 
841111 
داق‎ 
843 
844 
845 
846 
847 
848 
849 
850 
850 bis 
850 ter 
851 
852 
852 bis 
852 ter 
853 
853 bis 
853 ter 
854 
855 
856 
857 
857 bis 
858 
859 
860 
861 
862 
863 
864 
865 
866 
867 
868 
869 
870 
870 bis 
871 





NOUVEAU 
CATALOGUE. 


1826 
1829 
1830 
1834 
1828 
1769 
1705 
18061 
1862 
1863 
1864 
1865 
1866 
1857 
1853 
1854 
1722 
N? non employé 
1820 
1856 
1720 
1858 
1890 
1893 
1887 
1874 
1878 
1876 
1868 
1870 
1869 
1871 
1626 
1627 
1624 
1624 
1623 
2768 
2769 
2169 
2171 
2170 
2175 
2182 
2178 
2176 
2181 
4658 
2793 
2797 
2794 


ANCIEN 
CATALOGUE, 


872 
8731 
873 bis 
873 ter 
874 
875 
876 
877 
878 
879 
880 
881 
882 
883 


883 bis. 


884 
885 
885 bis 
885 ter 
8861 
886 II 
886 III 
886 IV 
886 V 
886 VI 
885 
888 
889 
890 
891 
891 bis 
892 
893 
894 
895 
895 bis 
896 
897 
898 
899 
900 
901 
902 
903 
901 
995 
906 
906 bis 
907 
908 
909 
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NOUVEAU 
CATALOGUE. 


2785 
2795 
2796 
2786 
2799 
2798 
2772 
3004 
2775 
2780 
2773 
2777 
2806 
2807 
2808 
2809 
2215 
2216 
2217 
2226 
2227 
2228 
2229 
2230 
2231 
2247 
2189 
2219 
2233 
2232 
2292 
2221 
2222 
2223 
2224 
2213 
2201 
2195 
2202 
2203 
2190 
1487 
2279 
2212 
2208 
2207 
2210 
2225 
2291 
2290 
2287 


811 





ANCIEN NOUVEAU 
CATALOGUE. CATALOGUE. 


910 2289 
911 2288 
911 bis 2285 
911 ter 2283 


912 2294 
912 bis 2286 
913 2249 
915 2248 
91 5 En déficit 
916 2237 
917 2238 
918 2252 
919 2256 
920 2265 
921 2258 
922 1761 
923 1747 
923 bis 1759 
924 1748 
924 Il | N° non employé 
925 1746 
925 bis 1763 
926 1734 
926 bis 1735 
927 4750 
927 bis 1755 
92 8 En déficit 
929 ` 1754 
930 1749 
931 1765 
932 2264 
933 2259 
934 2280 
985 2270 
936 2272 
937 2268 
938 2267 
939 2269 
g4o 2275 
941 2276 
941 bis 2274 
942 2277 ` 
943 2297 
944 2296 
945 2298 
946 2299 
947 1685 
948 313 
949 312 
950 2471 


950 bis | 2475 


ANCIEN 
CATALOGUE. 


951 
951 bis 
951 ter 
952 
952 bis 
953 
953 bis 
954 
954 bis 
955 
955 bis 
956 
997 
958 
959 
960 
961 
961 bis 
962 
963 
964 
964 bis 
965 
966 
967 
968 
968 bis 
969 
970 
970 bis Ï 
970 bis II 
971 
971 bis 
972 
973 
974 
975 
976 
977 
978 
979 
980 
981 
982 
983 
984 
985 
986 
987 
988 
988 bis 





NOUVEAU 
CATALOGUE. 


2469 
2464 
2463 
2459 
2457 
2554 
2555 
2548 
2504 
2468 
$467 
2186 
2545 
2514 
2527 
2526 
2551 
2589 
2509 
2510 
2494 
2492 
2495 
2513 
2531 
2535 
2536 
2518 
2539 
2537 
2538 
2542 
2546 
2565 
2597 
2564 
2603 
2604 
2569 
2570 
2561 
2566 
2563 
2576 
2579 
2479 
2476 
2832 
2831 
2829 
2824 


ANCIEN 
CATALOGUE. 


989 
990 
991 
992 
993 
994 
995 
996 
997 
997 tts 
998 
998 bis 
999 
1000 
1001 
1003 
1009 bis 
1002 ter 
1003 
1004 
1005 
1006 
1006 À 
1006 B 
1006 C 
1006 D 
1006 E 
1006 F 
1006 G 
1006 H 
1007 
1008 
1009 
1010 
1011 
1012 
1018 
1014 
1015 
1015 bis 
1016 
1017 
1018 
1019 
1020 


1020 bis 
1091 


1099 
1023 





NOUVEAU 
CATALOGUE 


2833 
2674 
2827 
2816 
2817 
2813 
2815 
2820 
2818 
2812 
2556 
2836 
2838 
2844 
2844 
2859 
2854 
2846 
2863 
2867 
2866 
2915 
2885 
2886 
2887 
2888 
2889 
2890 
2891 
2914 
2892 
2884 
2895 
2906 
2901 
2903 
2907. 
2912 
2935 
2937 
2913 
2938 
2908 
2917 
2930 | 


Français, 
nouv. acq. 


4355 


2997 : 
2943 
3000 





102. 








ANCIEN 
CATALOGUE. 


1094 
1025 
1025 bis 
1026 
1026 bis 
1026 ter 
1026 IV 
1027 
1028 
1099 
1029 bis 
1030 
1031 
1032 
1033 
1034 
1035 
1086 
1087 
1088 
1089 
1040 
1041 
1041 bis 
1049 
1043 
1044 
1045 
1046 
1047 
1048 
1049 
1050 
1051 
1052 
1053 
1054 
1055 
1056 
1057 
1058 
1099 
1060 
1060 bis 
1061 
1061 bis 
1062 
1063 
1064 
1064 bis 
. 1065 





NOUVEAU 
CATALOGUE. 


ANCIEN 
CATALOGUE. 


MANUSCRITS ARABES. 


NOUVEAU 
CATALOGUE. 


ANCIEN 
CATALOGUE. 


NOUVEAU 
CATALOGUE. 





ANCIEN 
CATALOGUE. 


NOUVEAU 
CATALOGUE, 


ANCIEN 
CATALOGUE. 


NOUVEAU 
CATALOGUE. 


2883 
2977 
2984 
2980 
2982 
2985 
2988 
2986 
2983 
2991 
3032 
2967 
2998 
2931 
2921 
2929 
2926 
3009 
N° non employé 
3544 
3037 
3034 
2968 
2969 
3008 
2999 
3007 
3016 
2948 
3048 
3020 
3021 
3022 
3046 
2691 
3027 
3003 
3043 
3030 
2959 
2856 
2953 
3013 
3014 
2945 
3045 
2963 
3049 
3039 
3050 
2868 


1066 
1067 
1068 
1069 
1069 bis 
1070 
1071 
1072 
1073 
1074 
1074 bis 
1079 
1076 
1077 
1078 
1079 
1080 
1081 
1089 
1083 
1084 
1085 
1085 bis 
1086 
1087 
1088 I 
1088 II 
1089 
1090 
1091 
1092 
1093 
1094 
1095 
1096 
1097 
1098 
1099 
1100 
1101 
1102 
1103 
1104 
1105 
1106 
1107 
1108 
1109 
1110 
1111 
1119 





2626 
2623 
2624 
2625 
2607 
2627 
2609 
Eu déficit 
2628 
2855 
2613 
2618 
2606 
2629 
2621 
2737 
2671 
‘2710 
2709 
2683 
2646 
2652 
2653 
2654 
2655 
2648 
En déficit 
2640 
2309 
2635 
2301 
2300 
2686 
2665 
2735 
2680 
N* non employé 
2668 
4597 
2660 
2724 
N* non employé 
2725 
2633 
2767 
2631 
2730 


1113 
1114 
1115 
1116 
1117 
1118 
1119 
1120 
1191 
1199 
1128 
1124 
1125 
1126 
1126 bis 
1197 
1198 
1199 
1130 
1131 
1132 
1133 
1134 
1135 
1135 bis 
1136 
1187 
1137 bis 
1198 
1139 
1140 
1141 
1149 
1143 
, 1144 
1145 
1146 
1147 
1148 
1149 
1150 
1151 
1152 
1153 
1154 
1155 
1156 
1197 
1158 
1159 
1160 


2632 


. 2784 


2731 
2741. 
2694 
2733 
2340 
2664 
2692 
2641 
2736 
2723 
2708 
2598 
2583 
2590 
2596 
2591 
2585 
2584 
2586 
2588 
En déficit 
2587 
2582 
2756 
2757 
2754 
2753 
2750 
2749 
2751 
2747 
2746 
2745 
2752 
4647 
4648 
4215 
4213 
4216 
4217 
4218 
4219 
4220 
3987 
4072 
4071 
4073 
4069 
4070 


1161 
1162 
1168 
1164 
1165 
1166 
1167 
1168 
1169 
1170 
1171 
1172 
1173 
1174 
1179 
1176 
11771 
1177 Il 
1178 
1179 
1180 
1180 bis 
1181 
1189 ` 
1183 
1184 
1185 
1186 
1186 II 
1187 
1187 H 
1188 
1189 
1190 
1191 
1192 
1193 
1194 
1195 
1196 
1197 
1198 
1198 bis 
1199 
1200 
1201 
1202 
1903 
1204 
1205 
1206 





1207 
1207 bis 
1207 ter 
1208 
1209 
1310 
1211 
1211 bis 
1912 
1918 
1214 
1215 
1216 
1917 
1918 
1919 
1220 
1220 bis 
1220 ter 
1921 
1929 
1293 
1224 
1225 
1226 
1227 
1228 
1229 
1230 
1231 
1239 
1233 
1234 
1235 
1986 
1987 
1238 
1239 


1340 


1941 
1249 
1242 bis 
1243 
1344 
1245 
1246 
1246 bis 
1247 
1948 


4123 
4142 
4182 
4192 
4194 
4190 
4193 
4198 
4186 
4183 
4175 
Én déficit 
4176 
4181 
4177 
4145 
4146 
4148 
4147 
4209 
4033 
3991 
3989 
3993 
4161 
4191 
4154 
‘4153 
4062 
4015 
4157 
4156 
4143 
4031 
4011 
4024 
4019 
4020 


N° 1 du fonds 
des livres 
imprimés 
en Orient. 


4017 
4005 
4006 
4001 
4002 
4061 
4058 
4059 
4199 
4202 





TABLES DE CONCORDANCE. 








ANCIEN 


CATALOGUE. 


1249 
1250 
1351 
1959 
1253 
1254 
1255 
1256 
1257 
1258 
1259 
1260 
1361 
126a 
1263 
1264 


"1265 
1266 


1267 


1268 
1269 
1270 
1271 
1272 
1273 
1274 
1274 
1278 
1276 
1277 
1278 
1279 
1280 
1281 
1282 
12383 
1284 
1285 
1286 
1287 
1288 
198g 
1290 
1291 
1391 
1292 
1293 
1294 


bis 


bis 


| 
| 


NOUVEAU 
CATALOGUE. 


4197 
4171 
4195 
4205 
4536 
4196 
4533 
4206 
4159 
4160 
4056 
4208 
4121 
4165 
4211 
4328 
Syriaque 
262 


Persan ( Suppl.) 
1175 


Syriaque 
267 
4456 
4455 
4447 
4448 
4449 
4450 
4371 
4419 
4383 
4381 
4380 
4382 
4378 
4397 
4389 
4390 
4391 
4388 
4394 
4393 
4404 
4403 
4402 
4398 
4401 
4399 
4414 
4415 
4413 


ANCIEN 
CATALOGUE. 


1295 
1296 
1297 
1298 
1299 


- 1300 


1301 
1302 
1303 
1304 
1309 
1306 
1307 
1308 
1309 
1310 
1311 
1319 
1313 
1314 
1319 
1316 
1316 bis I 
1316 bis II 
1316 ter 
1317 
1318 
1819 
1320 
1320 bis 
1321 
1322 
1323 
1394 
1324 bis 
1325 
1326 
1327 
1327 bis 
1328. . 
1329 
1330 
1331 
1332 
1333 
1334 
1335 
1336 
1337 
1338 
1339 





NOUVEAU 
CATALOGUE. 


4406 
4410 
4409 
4412 
En déficit 
4405 
4416 
4428 
4384 
4385 
4417 
N° non employé 
4430 
4426 
4423 
4429 
4425 
4424 
4431 
En déficit 
2450 
4262 
3985 
3986 
3984 
2402 
2403 
2404 
2394 
2393 
2395 
2396 
2374 
2375 
2372 
2376 
2377 
2378 
2385 
2380 
2356 
2355 
2358 
2386 
2388 
3951 
2409 
2391 
2349 
2367 
2411 


ANCIEN 
CATALOGUE. 


1340 
1341 
1342 
1343 
1344 
1345 
1346 
1347 
1348 
1349 
1350 
1351 
1352 
1352 bis 
1353 
1354 
1355 
1355 À 
1356 
1357 
1.358 
1359 
1359 bis 
1360 
1361 
1362 
1363 
1364 
1364 bis 
1365 
1366 
18671 
1367 H 
1868 1 
1868Н 
1869 
1370 
1371 
1371 bis 
1372 Ï 
1372 bis 
1373 
1374 
1879 
1876 
1377 
1378 
1378 bis 
1379 
1380 
1381 


NOUVEAU 
CATALOGUE, 


ANCIEN 
CATALOGUE. 


1389 
1383 
1384 
1385 
1386 
1387 
1388 
1389 
1390 
1391 
1392 
1392 bis 
1393 
1394 
1395 
1396 Ï 
1396 II 
1397 
1397 bis 
1398 
1399 
1399 bis 
1400 
1400 bis 


2401 


1502 
1403 
1404 
1405 
1505 bts 
1406 
1407 
1408 
hon 
1410 
1411 
1419 
1413 
1414] 
1414 Il 
алад Ш 
1414 IV 
1415 
1516 
1417 
1418. 
1418 bis I 
1518 bis II 
1418 bis III 
1419 
1430 





NOUVEAU 
GATALOGUE, 


4316 
4330 
4334 
4333 
4331 
4332 
4288 
4282 
4366 
4367 
4364 
4356 
4363 
4465 
4461. 
4270 
4271 
4468 
4466 
4467 
4469 
4473 
4476 
4458 
4472 
4477 
4473 
4470 
4475 
4474 
3308 
3311 
3312 
3310 
3313 
3332 
2136 
3514 
3292 
3293 
329+ 
3295 
3297 
3293 
3296 
3290 
3287 
3288 
3289 
4454 
3279 


ANCIEN 
CATALOGUE. 


1h21 
1h29 
1423 
1424 
1425 
1426 
1426 bis 
1427 
1428 
1199 
1430 
1431 
1482 
1433 
1434 
1435 
1436 
1437 
1438 
1439 
ho 
1441 
1442 
1448 
1445 
1455 
1446 
1447 
1447 bis 
1448 
1449 T 
1449 I 
1449 III 
1449 IV 
1450 
1451 
1451 bis 
1453 
1453 
1454 
1455 
1456 
1456 bis 
1457 
1457 bis 
1458 ` 
1459 
1460 
1461 
1469 
1168 








818 


NOUVEAU 
CATALOGUE. 


3276 
3275 
3280 
3274 
3273 
3076 
` 3077 
3286 
3078 
3079 
3081 
3080 
3084 
3090 
3281 
3285 
3284 
3283 
3282 
3109 
3110 
3112 
3154 
3158 
3155 
3150 
. 8152 
3156 
3147 
3154 
3159 
3160 
3161 
3162 
3166 
3165 
3164 
3163 
N° non employé 
3184 
3189 
3180 
3181 
3179 
3178 
3199 
3185 
3183 
3194 
3193 
3187 








814 . MANUSCRITS ARABES. 




















ARCIZN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU 
CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. 
1464 3192 1514 3229 1565 3408 | 1614 3946 1661 3562 
1465 3248 1515 3234 1566 3443 16151 3944 1662 ` 3559 

1466 1620 1516 3230 1567 3368 1615 H 3945 .| 1663 3561 ; 
1467 3197 | 1517 3209 1568 3266 1616 3928 1664 N° non employé lf 
1468 3195 1518 3135 1569 3452 1617 Ï 3942 1665 3588 
1469 2196 1519 3246 1570 3391 1617 H 3943 1666 I 3579 
1470 3198 1520 3260 1571 3271 1618 3929 1666 II | 3580 
1471 1251 1591 3241 15792 3446 1619 3935 1667 3590 
1472 3116 1599 3208 1573 3444 1620 I 3267 1668 3574 
1473 3123 1523 3254 1574 3428 1620 H | 3268 1669 . 3573 
1474 3125 ` 1524 3258 1575 4547 1621 3269 1670 3570 
1475 3122 1525 3235 1576 | 3242 1629 3481 1671 3568 
1476 3121 1526 3247 1577 3226 1623 3407 1672 3577 
1477 3124 1527 2622 1578 3253 1624 4599 1673 3493 
1478 3200 1528 3272 | 1579 3170 1625 3564 1675 3438 
1479 3399 1529 3263 1580 3169 1626 3566 1675 ` 8545 
1480 3400 1530 3234 1580 bis | 3467 1627 3565 1676 3673 
1481 3393 1531 3174 1581 3213 1628 3567 1677 3674 
1482 3395 1539 3421 1582 3238 1629 3958 1678 3821 
1483 3300 1533 ` 3436 1583 3338 1630 3959 1679 ' 8681 
1484 3094 1534 3245 1584 3206 1631 3960 1680 3684 
; 1485 ` 3105 1535 3426 1585 3224 1632 3974 1681 3683 
1486 3106 1536 3437 1586 3364 1633 3975 168a 3686 
1487 3095 1537 3433 1587 3202 1634 3968 1683 I 3688 
1488 3099 1538 3414 1588 3201 1635 3976 1683 II 3689 
1189 3137 1539 3434 1589 3199 1636 3977 1683 IH 3690 
1490 310+ . 1540 3410 1590 3203 1637 3978 1683 IV 3694 
1491 3107 1541  1...? Ture (Sup.)] 1591 3303 1638 3979 1683 V 3692 
1492 3222 1543 3227 1592 3265 1639 3980 1683 VI 3693 
1493 3223 1543 N° non employé 1593 3252 1640 3981 1683 VII 3694 
1494 3207 1544 3460 1594 3240 1640 bis | 3982 1683 VIII 3695 
1495 3262 1545 3423 1594 bis | 4565 1641 3983 1683 IX 3696 
1496 3256 1546 3454 1999 3672 1649 3435 1683 X 3697 
1497 3142 1547 3447 1596 3495 1643 3558 1583 XI 3698 
1498 3445 1548 3439 1597 3496 1644 3464 1684 Ï 3735 
1499 3133 1549 3427 1598 3498 1645 3592 1684 IT 3736 
1500 3130 1550 ` 3556 1599 3536 1646 3589 1684 IV 3737 
1501 3132 1551 3415 1600 3542 1647 3463 1684 VI 3738 
| 1902 3127 1552 3255 1601 3535 1648 3533 1684 VI bis 3739 
1503 3317 1553 3341 1602 3524 1649 3532 1684 VII 3740 
1504 3316 1554 3411 1603 3541 1650 3534 1684 VIII 3744 
1504 bis | 3315 1555 3366 1604 3539 1651 3491 1684 XIII 3742 
1505 3134 1556 3419 1605 3538 1652 3492 1684 XV 3743 
1506 3108 1557 3440 1606 3933 1653 3306 1684 XVIIL 3744 
1507 3249 1558 3344 1607 3924 1654 3490 1684 XIX 3745 
1508 3114 1559 3422 1608 3925 1655 3405 1684 XXIX 3746 
1509 3115 1560 3449 1609 3932 1656 3581 1684 XXXIII 3747 
1510 3113 1561 3413 1610 3940 1657 3554 1684 XXXHI bis | 3748 
1511 3220 1562 3457 1611 3934 1658 3575 1684 XXXV 3749 
1519 3259 1563 3461 1612 3938 1659 3576 1684 XXXVII 3780 


1513 3239 1564 3339 1613 3941 1660 3563 1684 XXXIX 3754 


TABLES DE CONCORDANCE. 815 







































ANCIEN. NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU 
CATALOGUE. CATALOGUE, CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. 
1684 XLI 3752 1695 3835 1721 IIL 3618 1764 3630 1810 3351 
1684 XLIH 3753 1695 À 3836 1721 lV | 3615 1765 3906 1814 3355 
1684 XLV 3754 1696 3839 1721 V 3659 1765 bis | 3907 1812 3356 
1684 XLVII 3755 1697 3856 1722 3631 1766 3369 1818 3354 
1684 XLIX |. 3756 1697 bis 3878 1723 3637 1767 3370 1814 3353 
| 1684 LI 3757 1698 3858 1724 3627 1768 3371 1815 3358 
1684 LV 3758 1699 3857 1725 3626 1769 3376 1816 3069 
1685 Il 3759 1700 N° non employé | 6 3677 1770 3380 1817 3070 
1685 V 3760 1701 À 3894 1727 3678 1770 bis 3384 1818 3065 
1685 VI > | 3764 1701 B 3897 1728 3660 1771 3383 1819 3063 
1685 XI 3762 1701 C 3899 1729 3675 1772 Ï 3554 1820 3061 
1685 XII 3763 1701 D 3900 1730 3676 1772 II 3555 1821 3082 
1685 XHI 3764 1702 À 3898 1731 3662 1773 4303 1832 En déficit 
1685 XV 3765 1702 B 3901 1732 3291 1774 1306 1823 3058 ` 
1685 XVI 3766 1702 C 3902 1733 3624 1775 1397 182^ 3057 
1685 XVII 3767 1702 D 3903 1734 3652 1776 3582 1825 3058 | 
1685 XIX | 8 1702 E 3904 1735 3667 1777 3453 1826 3080 
1685 XXI 3769 1708 A 3898 1736 3653 1778 3584 1827 3059 
1685 XXII 3770 1703 B 3905 1787 3572 1779 3578 1828 3054 
1685 XXIII 3774 1703 C 3895 1738 3594 1780 3487 1829 3052 
1685 XXIV 3772 1704 T 3816 1739 3587 1781 3489 1830 3074 
1685 XXV 3773 1704 1I 3947 1740 3625 1781 bis | 3488 1831 3072 
1685 XXVI 3774 17051 3812 17/11 3664 1782 3523 1832 3073 
1685 XXVHI | 3775 1705 H 3813 1742 3641 1783 3522 1833 3066 
1685 ХХҮШ | 3776 1706 3815 1713 3569 1784 3521 1834 3067 
1685 XXX 3777 1707 3814 1744 3918 1785 N° non employé | 1835 3068 
1685 XXXI 3778 1708 3820 1745 3912 1786 3483 1836 4643 
1685 XXXII | 3779 1709 Ï 3810 1746 3915 1787 3484 1837 4613 
1685 XXXIII | 3780 1799 П 3811 1747 3919 1788 3518 1838 4631 
1685 XXXIV | 3784 1710 3819 1748 3914 1789 3519 1839 4632 
1685 XXXV 3782 1711 3560 1949 3916 1789 bis | 3520 1840 3956 
1686 3806 1712 3636 1749 À 3910 1790 3638 1841 4660 
1686 bis 3807 1713 3635 17501 3908 1791 3639 1842 3325 
1686 ter 3808 1714 3633 1750 II 3913 1792 3655 1843 8250 
1687 3801 1715 Ï 3613 1750 H | 3944 1793 3477 1844 2305 
1687 bis 3802 1715 П 3614 1750 IV 3909 1794 3468 1845 2303 
1687 ter 3803 1716 3616 1750 V 3917 1795 3478 1846 2306 
1688 3804 17171 3595 1751 3634 1796 3480 1847 3307 
1689 3798 1717 ll 3596 1752 N° non employé 1797 3476 1848 4604 
1690 En déficit 1717 Hu 3597 1798 N? non employé 1798 3473 1849 2341 
16911 3783 17181 3598 1704 3651 1799 3479 1850 Ï 2342 
1691 III 3785 1718 UI 3599 1755 3643 1800 3274 1850 П 2343 
1691 VIII 5785 1718 HI 3600 1756 3644 1801 3475 1850 HI 2344 
1691 IX 3786 1718 IV 3601 1757 3642 1802 3467 1851 2335 
1691 XII 3787 17191 3602 1758 3668 1803 3470 1851 À 2336 
1691 XIV 3788 1719 II 3603 1759 3628 1804 3526 1852 3546 
1691 XXI 3789 1719 Ш 3604 1760 3654 1805 3055 1853 2322 
1692 3823 1719 IV 3605 1761 3586 1806 4642 1854 3948 
` 1692 bis 3822 1720 3617 1763 3648 1807 ' 3658 1855 4594 
1693 ` 3583 1721 À 3620 176a bis 3646 1808 3074 1856 1391 
1694 3666 179111 3619 1763 3922 1809 3403 | 1857 3244 








816 MANUSCRITS ARABES. 














ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANGIEN NOUVEAU 
CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE. | CATALOGUE, | CATALOGUE. | CATALOGUE. 
1858 4661 1909 5136 1997 3553 2000 1411 2051 2430 
1859 3964 1910 4134 1958 | 3083 2001 1436 2052 964 
1860 1395 1911 4261 1959 2038 3009 1437 2053 1404 
1861 669 1913 4444 1959 bis 401 2003 1438 3054 4937 
1862 4656 1918 4379 1960 3025 2004 1439 2055 2035 
1863 4653 1914 4420 1960 bis 306 2005 1446 2056 . 1940 
1864 4652 1915 3401 1961 3026 2006 1448 2057 1944 
1865 673 1916 4624 1961 bis 99 2007 702 2058 1917 
1866 1128 1917 3972 1962 2923 2008 703 2059 4465 
1867 1122 1917 bis 4659 1962 bis 224 2009 695 2060 4526 
1868 1285 1918 3574 1963 2944 2010 738 2061 4655 
1869 1248 1919 4598 1963 bis 4539 2011 766 2002 ` | N" non employé 
1870 1206 1920 2800 1965 2493 9012 4540 2063 | N° non employé 
` 1871 1287 1921 4580 1964 lis 73 2013 778 2064 N* non employé 
1872 1237 3922 3966 1965 427 2014 745 2065  |N° non employé 
1873 830 1923 3663 1965 bis 26 2015 819 2066  |N° non employé 
1874 1230 1924 4207 1966 4524 2016 1393 2067 287 
1875 1061 1925 4256 1966 bis 4519 2017 1313 2068 4509 
`1876 1060 1926 3204 1967 575 2018 754 2069 1583 
1877 926 1927 2446 1968 576 2019 764 2070 1809 
1878 En déficit 1928 4586 1969 503 2020 715 2071 1808 
1879 1379 1929 4585 1970 504 2021 1062 2073 1733 
1880 2315 1930 2382 1971 505 2022 818 2073 4745 
1881 3515 1931 3138 1972 579 2023 1288 2074 4756 
1889 1293 1932 2449 1973 578 2024 1097 2075 1586 
1883 1299 1933 4528 1974 393 2025 1114 2076 1718 
1884 978 1934 4606 1975 506 2026 809 2077 1855 
1885 1317 1935 4236 1976 507 2027 1046 2078 1625 
1886 En déficit 1936 4582 1977 . 508 ` 2028 899 2079 2263 
1887 1644 1937 1328 1978 647 20239 979 2080 2078 
1888 En déficit 1938 4657 1979 648 2030 887 2081 1684 
1889 1768 ` 1939 3973 1980 655 2031 1095 2089 2295 
1890 2120 ` 1940 3442 1981 1939 2039 4049 2u83 1591 
1891 2600 1941 3191 1982 591 2033 871 2084 1859 
1892 2602 1942 4162 1983 4207 3034 924 2085 2094 
1893 2687 1943 3019 1984 1208 2035 4315 2086 2792 
1894 2738 1944 2250 1985 1180 2036 1324 2087 2179 
1895 2620 1945 666 1986 1202 2037 1129 2088 2822 
1896 En déficit 1946 665 1987 4131 2038 907 2089 2599 
1897 3035 1947 1160 1988 1209 2039 1263 2090 2712 
1898 2685 1948 1286 1989 1240 2040 1234 2091 2567 
1899 3044 1949 3669 1990 1433 2041 1162 2092 2560 
1900 2811 ` 1950 3543 1991 1434 2042 4575 2093 2574 
1901 2457 1951 2776 1992 1431 2043 4576 2094 2284 
1902 2568 1959 1198 1998 1409 2044 1370 2095 2282 
1903 | N° non employé 1953 2345 1994 1428 2045 1338 2096 2273 
1904 2541 1954 1892 1995 1423 2046 1339 2097 2484 
1905 2234 1995 4662 1996 1426 2047 3168 2098 2243 
1906 2200 1956 4633 1997 1418 2048 3233 2099 2245 
1907 4154 1956 À 4634 1998 1422 2049 3334 2100 2205 


1908 4149 1956 bis | 4635 1999 1443 2050 2719 2101 2206 





TABLES DE CONCORDANCE. 817 














ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU | 
CATALOGUE, CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE, CATALOGUE. CATALOGUE. 
2109 2244 2150 4345 2201 3647 anl o Pu ape" = Sacy 2288 4343 
2103 2455 2151 4336 2202 3624 2289 3995 
2104 2828 2152 645 2203 3629 saha a as de € 2290 2364 
2105 2823 2153 2318 2304 3796 IN x б 2291 3997 
2106 2996 2155 2348 2205 3797 2243 | pieta Өм ووو‎ 3085 
2107 3040 2155 2389 2206 3799 У: de к 2293 3462 
2108 4545 2156 2384 2207 3800 зада | 54 2294 3699 
2109 | N° non employé 2157 2352 2208 3792 pes de Sacy 2295 3700 
2110 2617 2158 2440 2209 3805 aat | 2296 3701 
2111 2636 2159 2401 2210 3656 2246 2484 2297 3702 
2112 2739 2160 4474 2911 1932 2247 1274 2298 3703 
2113 2724 2161 4481 2212 3670 ` 2248 4275 2299 3704 
2114 2743 2162 1596 2213 3657 2249 580 2300 3705 
2115 2659 2163 1907 2214 3818 2250 396 2301 3706 
2116 2351 2164 2337 2215 و‎ de Sacy 2351 409 2302 3707 
2117 4400 2165 2334 2253 674 2303 3708 
2118 4534 2166 4544 idi Pre deSwy| = 2953 626 2304 3709 
2119 ` 4574 2167 `| 1392 Pei x = 2954 1329 2305 3710 
2120 4408 2168 3430 2217 | o | 2255 1145 2306 3744 
2191 4260 2169 2722 o x E 2256 947 2307 3712 
21992 4654 2170 3640 2218 2257 2408 2308 3713 
2123 4032 2171 582 e de SÉ 2258 2412 2309 3714 
2124 5051 2172 583 3219 2259 2387 2310 3715 
9125 4038 2173 584 T n о Sacy 2260 2852 2311 3716 
2126 4043 2174 3089 2261 2989 2319 37197 
2127 4041 2175 3261 2221 2082 2262 2740 2313 3718 
2198 5125 2176 3237 aa2a 4342 2263 2729 2314 3719 
2129 4430 2177 323 2223 4353 2264 4637 2815 3720 
2130 4089 2178 3455 2234 1243 2265 2413 2316 3724 ' 
9131 4090 2179 3264 2225 581 2266 2414 2317 3722 
29139 4107 2180 3424 2396 4212 2267 2485 2318 3723 
2133 4096 2181 4529 2227 813 2268 1928 2319 3724 
2134 4082 2182 3926 2228 817 2269 2095 2320 3725 
2135 4152 2183 3936 2229 4004 2270 2020 2321 3726 
2136 3999 2184 3950 2230 800 2271 1792 2322 3727 
2137 4064 2185 3448 2231 980 2272 4000 2323 3728 
2138 4369 2186 3450 2232 1103 2273 4204 2324 3729 
2139 4224 2187 3594 2233 еш de Sacy] aach 4139 2325 3730 
2140 4225 2188 3336 u 3 $ 2275 3429 2326 3731 
2141 4578 2189 3585 2234 | T odd 2276 3458 2327 3732 
21 Ü | 4226 2190 3374 ides er A e 2 A s 2 е 8 Е 3733 | 
91 4573 2191 3375 227 3459 2329 3734 
2144 rn de Sacy 2192 3379 256 ш de ш 2279 3649 2330 3924 

2193 3382 2280 2073 2331 4124 

2145 [о de Sacy 2194 3964 2237 | ке x Sacy 2281 4482 2339 4663 
Papiers P Sac 21 95 3962 Papiers а Ѕас 228a 2358 3099 2405 

2146 ! t "| 2196 3963 2238 | pie الى‎ 2983 3679 2334 3543 
214 к тз SC 2197 3593 = de = 2284 4611 9 939 4650 
7 2198 3606 2239 2285 3270 2336 4649 
2148 iis 2199 3607 А б w Sacy 2286 4664 2337 1101 
2149 4258 2200 3608 2239 2287 4665 2338 1466 





Mas. onrexraux. — Ш. 103 


818 MANUSCRITS ARABES. 





ANGIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU 
CATALOGUE, CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. 


2339 2452 2378 2416 3064 2456 2496 4554 

2340 Persan ( Suppl.) 2379 2417 1001 2457 2497 4138 
1033 2380 2418 2251 2458 2498 2821 

2341 2204 2381 2419 3920 2459 2499 2830 

2349 1880 2382 2420 3047 2460 2500 3661 

2343 1889 2383 2421 1410 2461 2501 3451 

2344 348 2384 2422 4358 2562 3503 2244 

2345 1872 2385 2423 4359 2463 2503 4229 

2346 4447 2386 ohak 4360 2464 2504 4480 

2347 3175 2387 2425 3357 2465 2505 | .'A555 

2348 2842 2388 2426 2154 2466 2506 4558 

2349 4346 2389 2427 4520 2467 2507 4501 

2350 3809 2390 2428 4618 2468 2508 3 4666 

2351 1092 2391 2429 1879 2469 2509 Я 4667 

2352 3017 2392 2430 2062 2470 2510 Ë 4668 

2353 779 2393 2431 2063 2471 2511 

2354 676 2394 2432 2066 23472 2519 

2355 4087 2395 2433 2964 2473 . 2513 

2356 1098 2396 2434 2271 2474 2514 

2357 3018 2397 2435 4587 2475 2515 

2358 4133 2398 2436 968 2476 : 2516 

2359 2516 2399 2437 4579 2477 2517 

2360 4607 2400 2438 1405 2478 2518 

2361 4494 2401 2439 2027 2479 2519 

23362 4495 2402 24ho 2025 “2480 2520 

2363 4496 2403 ghh1 1457 2481 2521 

2364 4497 2404 адда 1390 2482 2529 

2365 4498 2405 2448 1389 2483 2523 

2366 4499 2406 2444 4593 2484 2524 

2367 4500 2407 2445 4522 2485 2525 

2368 4501 2408 2446 1194 2486 2526 

2369 1549 2409 2447 4179 2487 2527 

2370 46 2410 2448 1877 2488 2528 

2371 2481 2411 2449 N° non employé 2489 2529 

2372 4357 2419 3450 3322 2490 2530 

2373 2575 2413 2451 3323 2491 2531 

2374 4222 2414 2452 3236 2492 253a 

2375 4227 2415 2453 4140 2493 2533 

2376 4228 2415 bis 2454 4141 2494 2534 

2377 4362 2415 ter 2455 4627 2495 














TABLES DE CONCORDANCE. 819 














CONCORDANCE DES NUMÉROS DU FONDS DES CATALOGUES 
INSÉRÉS DANS LE FONDS ARABE. 





ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU 


CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE, CATALOGUE. CATALOGUE. 


340 
341 
343 
342 bis 
177 
477 











CONCORDANCE DES NUMÉROS DU FONDS DES TRADUCTIONS 
INSÉRÉS DANS LE FONDS ARABE. 


ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU ANCIEN NOUVEAU 
GATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. GATALOGUE. GATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. CATALOGUE. 








ADDITIONS ET CORRECTIONS. 


Page 10,n° 48, au lieu de : Supplément 19, lisez : Supplément 18. 
28, n° 131, au lieu de : Supplément 27, lisez : Supplément 87. 
47, n^ 188, au lieu de : Supplément 101, lisez : Supplément 100. 
48, n* 195, au lieu de : Prière du solitaire, lisez : Prairie du Solitaire. 
118, n° 385, au lieu de : Ancien fonds 143, lisez : Supplément 143. 
194, n? A25, au lieu de : Ancien fonds 108, lisez : Ancien fonds 208. 
198, n* 454, au lieu de : Supplément 121, lisez : Supplément 121 A. 
199, n° 459, au lieu de : Supplément 148, lisez : Supplément 148 I. 
139, n* 597 à 599 , au lieu de : Aboû ‘1-Qâsim Mohammad, lisez : Aboû ‘1-Qâsim Mahmoüd. 
145, n* 639, au lieu de : Supplément 1861, lisez : Supplément 186 I. 
148, n° 657, au lieu de : Supplément 171 Å, lisez : Supplément 171 A bis. 
148, n° 658, au lieu de : Supplément 171 B, lisez : Supplément 171 B bis. 
204, n° 1027, au lieu de : Ardobili, lisez : Ardabili. 
214, n° 1093, au lieu de : Kharschi, lisez : Kharascht. On trouve aussi dans quelques mss. la leçon 10. 
220, n° 1129, au lieu de : العسماوية‎ еі А-Аѕшамі, Йзег : أء العثماوية‎ Al'Aschmáwi. 
289, n? 1250, au lieu de : Yahyá ibn Yaisch, lisez : Yahyâ ibn Yakhschi. 
266, n* 1395, au lieu de : Supplément 1840, lisez : Supplément 1860. 
286, n° 1504, au lieu de : Supplément 740 IV, lisez : Supplément 740 VI. 
319, n° 1668, 3°, au lieu de : Voyez ci-après, lisez : Voyez ci-dessus. 
364, n° 2044, au lieu de : ‘Al, fils de Hosaïn, Xsez : Hosaïn, fils d'Al. 
307, n* 2062. Cette introduction n'est pas celle du Dictionnaire biographique, mais peut-être la 2° introduction du traité 
mentionné par Hadji Khalfa sous le titre 06 .لذة السمع فى وصف الدمع‎ 
h15, n? 2865, 1°, au lieu de : dit, lisez : ЎЗ. 
421, п" 2405, 5°, au lieu de : 3.223, lisez: 3.531. 
hhg, n? 2521, 5°, au lieu de : Omar al-Rázi, lisez : Mohammad ibn Omar al-Rûzî. 
A592, n° 2531, 1°, au lieu de : وف العم‎ lisez ` Lei 3. 
454, n?” 9541, 1°, au lieu йе: Sai 6, lisez : oun رقادق‎ . 
468, n° 2589, au lieu de : Scharif al-Din Mohammad ... al-Djaghmini, lisez : Scharaf al-Din Mahmoüd . .. al-Djaghmini. 
493, п 2732, 7", au lieu de : الاقتساط : :562ة! , الاقشاط‎ . 
583, n* 3333, au lieu de : Al-Baikáni, lisez : Al-Baïsänt. 
618, n° 3593. Ce ms. renferme la première partie du recueil de contes du ms. 3589. 
704, n" 4422, au lieu de : Ancien fonds 1583, lisez : Ancien fonds 1585. 
726, n* 4585, 4*, au lieu de : Tsâm al-Din Mohammad; Tixez : Tsâm al-Din Ibrâhim ibn Mohammad. 


A; 


